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VORWORT. 


Den  vierten  und  letzten  band  der  AM.  gll.  eröffnet  die  reihe  der  alphabetisch 
geordneten  glossare.     sie  zerfallen   in  ztoei  gruppen.     der  ersten  gehören  Wörter- 
bOeher  an,  welche,   trotzdem  die  lateinischen  vorlagen  in  ihren  verzweigtmgen  und 
Varianten  uns  bisher  nur  ganz  mangelhafl  bekannt  sind,  sicher  dassifieiert  werden 
konnten,     ihren  wichtigsten  und  ausgibigsten  bestandteü  bilden  die  so  genannten 
Salomonischen  gü,,  welche  Sievers  auf  grund  der  von  mir  oder  für  mich  von  an- 
dern (Admont  3.  London  Add.  18379)  gefertigten  abschriflen  und  der  incunabd 
bearbeitet  hat.     er  gedachte  das  ergebnis  seiner  tmtersuchungen  Über  ihre  composi- 
tion  und  über  ihr  Verhältnis  zu  bestimmten,  in  den  frühem  bänden  abgedruckten 
einzelglossaren,    das  jetzt  durch  die  verweise  der  anmerkungen  unvollkommen  an- 
gedeutet ist,  in  einem  eignen  anhang  mitzuteilen,     ebenso  lag  es  in  meiner  absieht, 
diejenige  s^ppe  der  bibelgü.,  welche  nach  einem  ihrer  hauptvertreter  kurz  die  Man- 
seer  genannt  werden  kann  und  des  öftem  in  sprachlichem  betrachi  unrichtig  beur- 
teilt wird,  im  Zusammenhang  zu  behandeln,     aber  wesentlich  im,  hinblick  auf  die 
bereits  ungebürlich  angeschwollene  bogenzahl  des  buchs  haben  unr  beide  von  diesen 
zugaben  abstand  genommen,  behalten  uns  indessen  vor,  sie  später  an  passendem 
ort  nachxuliefem.     die  zweite   gruppe   befasst   in   ihrer    vordem  hälfte  glossare, 
welche  festen  formen  gar  nicht  oder  blofs  vermutungsumse  sich  einordnen  liefsen, 
in  der  schlusspartie  solche,  deren  alphabetisierung  secundärer  natur  und  deren  con- 
ception  nicht  einheitlich  war. 

Besondere  sorge  wurde,   wie  schon  die  menge  der  begleitenden  noten  dartun 

dürfte,  dem  nächst  folgenden  abschnitt,  den  Adespotis,  zugewandt,     mein  eifrigstes 

bestreben  gieng  dahin,  ihren  umfang  nach  möglichkeit  einzudämmen,     in  der  tat 

gelang  es,   manches  stück,   das  früher  hier  schien  Unterkunft  finden   zu  müssen, 

nunmehr  den  Nachträgen  einzuverleiben,     anderes  konnte  mindestens  als  misehung 

oder  (üs   beeinflusst   durch   alphabetische  glossare   nachgewiesen  werden:    wichtig 

düfüd  mich  der  dabei  s.  244 /"  herausgesprungene  beitrat   zur  nachgeschichte  der 

Brahomschen  gü.    ich  bezweifle  nicht,  dass  fortgesetztes  Studium  tiefer  eindringen 

wd;  XU  seiner  erleichterung  wurden  in  den  anmerkungeü  sämmtliche  lateinischen 

iikhuDorie  verzeichnet. 

Was  seit  1879  an  neuem  material  von  mir  oder  von  andern  aufgefunden 
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worden  ist,  vereinigen  mit  wenigen  früher  übersehenen  klekiigkeüen  die  Naehiräge, 
deren  anordnung  sieh  sireng  nach  den  in  den  ersten  drei  bänden  befolgten  normen 
richtet  und  welche  jeder,  dem  es  um  einen  überblick  über  den  Vorrat  an  ahd.  gü. 
XU  tun  ist,  neben  und  mit  jenen  bänden  wird  benutzten  müssen,  in  der  natur 
der  sacke  liegt,  dass  die  neuen  gü.  vielfach  nur  doubletten  bekannter  typen  dar- 
stellen,  aber  selbst  innerhalb  der  so  reich  entunckelten  bibelgü.  begegnen  zum  bis- 
lang unvertreiene  famüien:  das  glossar  des  Albert  von  Siegburg  in  den  vier  hss. 
zu  Leiden  191e,  Leipzig  106.  107  und  Oxford  Laud.  lat.  14  soune  der  mit 
deutschen  Übersetzungen  allerdings  recht  spärlich  versehene  bibekommentar  des  Er- 
langer  codex  242,  des  Heiligenkreuzer  57  und  der  Münchner  2571.  4112.  7997. 
beider  Überlieferung  geht  ausschliefslich  auf  dstereienserstifter  zurück,  die  grofse 
Ooslcarer  hs,  hinwiderum  ist  in  ihren  wortformen  aus  dem  gleichen  grund  wie  die 
bd.  1  s,  XI  besprochenen  Clm.  14745  und  17403  von  interesse.  dass  mit  hilfe 
gedruckter  angaben  diese  Nachträge  namhaft  vermehrt  werden  können,  muss  ich 
in  zwei  fei  ziehen:  ich  habe  monale  lang  lectüre  der  hsskataloge  Deutschlands,  Eng- 
lands, Frankreichs  betrieben  und  alle  lexicalischen  werke,  welche  selbständig  aus 
ungedruckten  glossaren  schöpfen,  sorgsam  excerpiert.  trotzdem  bin  ich  überzeugt, 
dass  wir  nur  einen  bruchteü  der  jetzt  noch  existierenden  deutschen  gü,  kennen 
und  dass  sowol  die  französischen  bibliotheken,  vorab  die  Pariser,  als  auch  die 
Vaticana,  specieü  der  fonds  der  Beginenses,  ungehobener  schätze  die  menge  ber- 
gen, immerhin  aber  werden  weitere  funde  sich  leichter  als  bisher  controlieren 
und  eingliedern  lassen. 

Dazu  soll  auch  das  Verzeichnis  der  benutzten  665  hss,  —  denn  zu  den 
fortlaufend  gezählten  663  treten  97^  und  237^  hinzu,  von  denen  ich  erst  nach 
abschluss  der  numerierung  erfuhr  —  das  seine  beitragen,  ich  bekenne  von  vom 
herein,  dass  es  ungleich  ausgefallen  ist.  dieser  tage  werden  fiinftmdzuHinzig  jähre 
vergangen  sein,  dass  meine  glossenfahrten  begannen,  es  war  gut,  dass  ich  da- 
mals  niM  ahnte,  wie  stark  und  andauernd  ich  von  der  übernommenen  aufgäbe 
würde  gefangen  gehalten  werden:  sonst  hätte  schwerlich  ich  ihr  mich  unterzogen, 
ich  glaubte  vielmehr,  in  einem  lustrum  am  ziel  zu  sein,  das  hauptaugenmerk 
meiner  ersten  reisen  richtete  sich  darauf,  die  zeit  möglichst  auszukaufen,  deshalb 
beschränkten  sich  meine  copien  auf  die  deutschen  elemente  der  hss.,  ihr  übriger 
inhalt  wurde  nur  in  umrissen  notiert,  ihre  Zusammensetzung  nicht  näher  unter- 
sucht, aber  bereits  bei  der  ausarbeitung  des  ersten  und  vollends  des  zuzeiten  ban- 
des  ergab  sich  die  notwendigkeit,  um  gesammelte  gü,  verschiedener  Schriftsteller 
reinlich  zu  sondern,  auch  den  nicht  deutsch  glossierten  partien  der  Codices  inten- 
sivere beadUung  zu  schenken,  das  erheischte  neue  besuche  von  Einsiedeln,  SOal- 
len,  München,  Paris,  Wien,  und  als  ich  nach  langer  Unterbrechung  (s,  bd,Zf  vf) 
cm  die  letzten  beiden  bände  herantrat  und  deren  eigentümliche  Schwierigkeiten  xu 
bewältigen  trachtete,  sah  ich  mich,  gereifter  an  einsieht  und  strenger  geworden  in 
meinen  ansprüchen,  zur  abermaligen  prüfung  der  meisten  einschlägigen  mss.  ge- 
zwungen,   die  hss,,  welche  zum  ersten  mal  oder  widerhoU  seit  ostem  1892  von 
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wxr  henuixi  sind  —  sie  machen  ein  drütd  aüer  überhaupt  fwr  dies  werk  heran' 
gexo^ienen  aiis  — ,  haben  eine  derartige  beschreibung  erfahren,  dass  ich  kawm  glaube, 
sie  besser  machen  zu  können,    mein  vmnsch  wäre  gewesen,   amh  aUen  übrigen 
eine  neue,  meinen  jetzigen  prindpien  entsprechende  behandlung  angedeihen  zu  las- 
sen,    wer  aber  eine  Vorstellung  davon  hat,  tvie  viel  zeit  mitunter  ein  einziger  co- 
dex kostet  —  die  Bamberger  hs.  L.  m.  9  wnd  die  Bonner  218  beschäftigten  mich 
jede  mehrere  wocken  — ,  der  begreiß,   dass  alsdann  noch  jähre  verstrichen  sein 
unirden,   ehe  der  band  hätte  publieiert  werden  können,    mich  würde  z/war  weder 
die  mehrarbeü  noch  der  aufschub  verdrossen  haben:  indessen  fragt  sieh,  ob  damit 
unsem  Studien  em  erheblicher  gewinn  erwachsen  wäre,     denn  für  germanistische 
zwecke  liegt   wenig  oder  nichts  an  den  lagenverhäUnissen,   der  columnenekUeüung 
und  sonstigen  ditaüs  der  hs.  eines  beliebigen  lateinischen  Schriftstellers,  welche  x/u- 
faüig  die  feder  eines  aÜen  lesers  mit  einigen  interlineargü.  versah,     die  sammelhss. 
deutscher  gü.  aber,  deren  composition  unser  volles  interesse  verdient,  nahm  ich  fast 
sämnUlich  von  neuem  durch,     nur  die  darstellung  des  grofsen  Schlettstädter  codex 
und  des  Parisinus  2685  wäre  bei  nochmaliger  durchsieht  vermutlich  jetzt  ausfuhr- 
licher als  1876  ausgefallen. 

Die  von  mir  gegebenen  hssbeschreibungen  sind  —  und  darin  liegt  ihre  da- 
seinsberechtigung  neben  den  bereits  vorhandenen  —  auf  den  glossographischen  und 
germanistisehen  meridian  visiert,     vor  allem  wollen  sie  die  verschiedenen  ursprüng- 
lich selbständigen  teile  der  einzelnen  Codices  genau  bestimmen:   dieser  pflicht  ent- 
ziehen sieh  auch  die  bessern  unter  den  modernen  deutschen  katalogen  —  der  aus- 
ländischen ganz  zu  geschweigen  —  fast  durchweg,    für  die  sprachliche  beurteilung 
kommt  aber  viel  darauf  an,  ob  die  partien  eines  codex,  welche  deutet^  gü.  ent- 
halten, von  anfang  an  zusammengehörten,  oder  ob  der  zufaü,  ähnlicher  inhaU, 
gleiches  format  sie  später  erst  vereinigte.     beispielshaU)er  haben  die  bibdgU.  und 
das  alphabetisthe  Wörterbuch  der  Fuldaer  hs.  Aa  2  mit  deren  Alcuingll.  nichts  ge- 
mein, die  bäum-,  kräuter-  und  tiemamen  des  Clm.  14747  stehen  in  keinem  bez/ug 
XU  dem  glossenbefund  der  xumten  hälfte.    weü  der  einheitliche  character  einer  hs. 
oder  ihre  nichteinheitlichkeit  vielfach  nur  mittels  der  lagenverhäUnisse  sich  eruieren 
läset,  wurden  diese  besonders  beachtet,     so  zielen  meine  beschreibungen  neuem  da- 
tums  darauf  ab,  jeden  codex  weniger  in  seinem  sein  als  in  seinem  werden  z/u 
begreifen,    ich  suchte  femer  bei  glossensammlungen  die  zahllosen  kleinen  füUstücke, 
Worterklärungen,  Sentenzen,   rätselfragen  usw.  zu  verzeichnen,  über  welche  die  ge- 
druckten kataloge  ncUurgemäfs  meist  mit  stillschweigen  hinu^eggehen,  u^elche  jedoch, 
(jhgleieh  an  sieh  ohne  ufert,  darum  wichtig  sind,  weü  sie  variiert  oder  anders  com- 
hmiert  gar  häufig  sich  widerholen  und  uns  einblick  in  den  betrieb  des  unterriMs 
md  den  Zusammenhang  der  schulen  verschaffen,     die  nm  der  vier  bände  dieses 
voerks,  innerhalb  welcher  die  gröfsem  oder  kleinem  glosseneompleace  zum  abdruck 
gdangten,  gab  ich  gehörigen  orts  überaü  an,  sodass  mit  hüfe  der  beschreibung  je- 
der codex  sammt  seinem  glossenbestand  cUsbald  reconstruiert  werden  kann:  ich  ver- 
tmue,  dass  nun  die  frühem  klagen  über  das  ordnur^sprineip  der  Sammlung,  so 
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tceü  sie  nicht  von  der  tmvemtmft  dictiert  waren,  verstummen  werden,  der  leich- 
tem iibersichiliehkeü  wegen  wurde  der  hawpiinhaU  der  hss.  und  ihrer  teile  durch 
gesperrten  saix  hervorgehoben,  die  druckarte  seltenerer  piecen  wies  ich  nach  und 
suchte  tunlichst  auch  sonst  für  Orientierung  zu  sorgen:  hier  wird  freäich  man- 
cher manches  hinzufügen  oder  bessern  können,  denn  in  aüen  satteln  bin  ich  nicht 
gerecht,  an  der  geschickte  der  Codices,  ihren  aUen  Signaturen  und  vormaligen  be- 
Zeichnungen,  so  fem  diese  nicht  aus  der  gegenwärtigen  mühelos  abgelesen  werden 
können  {zb,  Clm.  18140  =  Teg.  140),  bin  ich  nicht  achtlos  vorübergegangen, 
waren  mir  facsimüia  bekannt,  so  wurden  sie  notiert,  mindern  wert  mafs  ich 
gewissen  äufserlichkeiten  bei.  heutigen  tags  pflegt  man  höhe  wie  breite  der  hss. 
in  centimetem  auszudrücken;  ich  blieb  im  allgemeinen,  wenn  es  nicht  um  frag- 
mente  sich  handelte,  bei  der  alten  formatangabe,  welche  vor  jähren,  als  ich  mit 
der  arbeit  begann,  allein  üblich  war  und  mir  persönlich  sympathischer  ist,  da  sie 
die  gröfsenverhaUnisse  sinnfälliger  bezeichnet,  während  ich  die  centimeter  immer 
erst  mittels  eines  zoüstocks  mir  veranschaulichen  muss.  der  ort  des  einbands  ge- 
schah nur  selten  erwähnung:  selbst  wenn  auf  ihn  von  mir  systematisch  geachtet 
worden  wäre,  so  hätte  trotzdem  ich  nur  die  fäüe  modernen  Ursprungs  angezeigt, 
dagegen  erschien  es  mir  als  eine  p flicht  unssenschafllicher  dankbarkeit,  jedes  mal 
festzusteUen,  wer  die  deutschen  gll.  einer  hs.  zuerst  aufgefunden  und  tver  nach- 
mals um  sie  sich  verdient  gemacht  hat.  kleinere  bisher  ungedruckte  texte,  segen, 
bücherverxeichnisse,  recepte,  grabschriften,  spriehuxhier  uä.  kamen  mehrfach  zur 
mitteilung.  ihre  deutschen  worte  sind  durch  gesperrten  satz  kenntlich  gemacht, 
ebenso  verfuhr  ich  bei  den  neuen  deutschen  glL,  u)elche  gelegentlich  abermaliger  ver- 
gleichung  der  hss.  oder  underhoUer  durchsieht  meiner  abschriften  sich  ergeben  hat- 
tetL  die  resuUaie  dieser  collationen  nahm  ich  darum  in  die  beschreibungen  auf, 
damit  man  dort  alles  beisammen  fände,  was  auf  den  jeweiligen  codex  bezug  hat. 
ein  arithmetisch  geordnetes  Verzeichnis  aller  verbesserten  textstellen  bringt  übrigens 
die  siebente  tabelle.  ihr  benutzer  hat  zunächst  das  ciiat  und  dann  die  beschreib 
bung  der  an  der  citierten  stelle  verwerteten  hs.  nachzuschlagen,  denn  die  berühr 
tigungen  zweimal  mit  haut  und  haaren  abdrucken  zu  lassen,  tat  mir  doch  der 
räum  leid,  dass  die  nachtrage  zu  den  Wiener  hss.  der  Monseer  glL  besonders 
zahlreich  sind,  rührt  daher,  dass  ich  beide  nicht  abschrieb,  sondern  der  Zeiterspar- 
nis halber  mit  einer  ccpie  von  Pezens  ausgäbe  verglich,  bei  collationen  begeht  man 
leichter  fehler  als  bei  vollständigen  abschriften,  weü  das  äuge  zwei  bilder  zu  gleir 
eher  zeit  in  sich  aufnehmen  muss.  ich  pflege  jetzt,  durch  erfahrungen  gewitzigt, 
nur  noch  zeilengetreu  zu  copieren,  und  zwar  unter  beibehaltung  sämmtlicher  ab- 
breviaturen.  diese  sind  denn  auch  in  den  lateinischen  stücken  der  beschreibungen, 
sobald  mir  etwas  darauf  anzukommen  schien  oder  die  widergabe  typographisch 
nicht  allzu  schwierig  war,  reproduciert.  im  übrigen  sei  noch  auf  die  vorbemer- 
kungm  zu  dem  Verzeichnis  s.  371  ff  hingewiesen,  ein  anhang  endlich  stellt  die 
mir  bekannt  gewordenen  kümmerlichen  und  ungleichwertigen  nachriehten  über  ver- 
schollene glossenhss.  xusammen. 
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Menschenwerk  ist  Stückwerk,  ich  weifs  sehr  tool,  dass  ich  abscUiefsenderes 
hätte  leisten  soUen.  ich  vmfs  <mch,  dass  andere  zur  lösung  der  aufgäbe  ganz 
abweichende  bahnen,  deren  berechtigung  ich  nicht  bestreiten  wiU,  eingeschlagen  ha- 
ben  würden,  ich  weifs  endlich,  dass  die  unssenschafl  in  ewigem  fluss  begrif- 
fen ist,  ihre  xiele  sich  immer  erhöhen,  ihre  msthoden  von  tag  xu  tag  sich  ver- 
feinem und  dass,  was  heute  dem  stand  der  forschung  genügt,  schon  bald  unter 
neuen  gesichtspuncten  besser  gemacht  werden  kann,  aber  jede  philologische  lei- 
stung  ist  mitbedingt  von  der  individualüät  des  autors  und  reicht  über  deren  von 
der  natur  gesteckte  grämen  nicht  hinaus,  für  mich  stehen  alle  sprachlichen  er- 
gebnisse  nur  in  zweiter  linie,  sie  gellen  mir  als  mittel,  niemals  als  zweck,  ich 
lege  vornehmliches  gewicht  auf  die  geschichte  deutscher  bildung  und  gesittung, 
wie  die  hehre  Schönheit  der  antiken  weit  noch  in  ihren  dürftigen  und  verstüm- 
melten resten  die  fähigkeü  besafs,  verbunden  mit  dem  Christentum  neues  leben 
zu  wecken,  den  toilden  sinn  unserer  vorfahren  zu  zähmen  und  barbaren  in  cul- 
turträger  umzuwandeln,  das  erscheint  mir  als  ein  so  bewunderungstvürdiges  Schau- 
spiel, dass  dem  Verständnis  der  entuncklung  dieses  processes  zuverlässiges  und  ge- 
sichtetes malerial  zuzuführen  mich  keine  mühe  zu  grofs  dünkt,  ich  sage  darum 
mit  dem  hl,  Hieronymus  nos  nostra  habuimus  tempora  et  cucunimus  quantum 
potuimus. 

Von  der  siebenten  tabeUe  war  schon  die  rede,  die  weitem  sprechen  für  sich 
allein,  bemerken  muss  ich  indessen,  dass  das  capitel  'Doceniana*  nur  im  allge- 
meinen ein  bild  von  den  glossographischen  arbeiten  dieses  gelehrten  entwerfen  unll; 
denn  ich  habe  seine  Sammlungen  nicht  wort  für  wort  mit  meinem  apparal  ver- 
glichen. 

Obwol  meinem  subjectiven  gefühl  ein  einziges  register  besser  gefallen  hätte, 
gab  ich  mit  rücksicht  auf  den  umstand,  dass  dies  buch  sehr  verschiedenen  inter- 
essenten,  historikem,  phüologen,  vielleicht  auch  theologen,  dienen  soll,  im  ganzen 
ihrer  sechs,  die  beiden  ersten  bedürfen  keiner  erläuterung.  von  analogen  initien- 
verzeichnissen  unterscheidet  sich  das  dritte  zu  seifiem  vorteil  in  so  fem,  als  es 
alle  citierten  verse  lateinischer  gedichte,  nicht  blofs  deren  eingangszeilen  aufführt; 
handelt  es  sieh  doch  Öfters  um  federproben,  welche  keineswegs  den  anfangen  ent- 
nommen z/u  sein  brauchen,  das  sechste  sucht  den  bunten  irihaU  des  Hssverzeich- 
nisses  in  dem  mafs  nutzbar  zu  machen,  als  die  dringend  gebotene  knappheit  irgend 
erlaubte,  bei  mechanischer  alphabetisierung  umrde  manches  anonyme  stück  sich 
dem  äuge  des  suchenden  entziehen;  darwm  war  ich  bestrebt,  gleichartiges  nach 
gruppen  zusammenzuordnen,  spedeü  germanistischen  bedürfnissen  angepasst  sind 
die  register  4  und  5.  ersteres  vereinigt  die  deutschen  im  Hssverzeichnis  verstreu- 
ten warte  mit  denjenigen,  welche,  weil  jungem  Ursprungs  oder  unverständlich 
oder  aus  andern  Ursachen,  in  die  noten  der  vier  bände  verwiesen  waren,  das 
fünfte  bringt  sämmtliche  besprochenen  worte,  deutsche,  lateinische,  keltische,  selbst 
wenn  diese  besprechung  sich  auf  einen  beleg  aus  Qraff  oder  auf  das  geständnis 
fMMMT  ratlosigkeit  reducierte.     blofs  die  sichern,  durch  ein  vorgesetztes  'lege*  ge- 
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kennzeichneten  besserungsvorschläge  der  anmerkungen  blieben  auegeeMossen,  ebenso 
solche  cüate  der  abteüung  'pflanxenreich* ,  welche  mü  der  anführung  des  COL  nur 
den  Zusammenhang  ztaischen  den  deutschen  krätUerglossaren  und  den  alten  latei- 
nischen klar  XU  stellen  bezu>eckten.  hin  und  under  konnten  meine  frühem  er- 
klärungen  durch  in  eckige  klammem  eingesMossene  z/usätze  berichtigt  oder  ergänzt 
werden,  ich  denke,  diese  beigaben  u)erden  den  QU.  den  charaeter  eines  buchs  mit 
sieben  siegeln  endgütig  benehmen. 

Dasjenige  register  freilich,  welches  bei  beginn  des  Unternehmens  in  aussieht 
gestellt  war,  toelches  vielleicht  am  sehnlichsten  erwartet  wird  und  u>elches  ich  ohne 
sonderliche  mühe  binnen  kurz  bemessener  frist  zu  liefern  vermocht  hätte,  nämlich 
ein  alphabetisches  Verzeichnis  sämmtlicher  glossierten  lateinischen  Wörter,  erseheint 
nicht,  einerseits  toürde  bei  der  masse  des  materials  dafür  ein  eigner  fünfter 
band,  der  an  umfang  hinter  seinen  Vorgängern  kaum  zurückgeblieben  wäre,  not-» 
tvendig  gewesen  sein,  ohne  Subvention  seitens  der  k.  preufsischen  akademie  hätte 
seine  drucklegung  nicht  erfolgen  können,  aber  angesichts  der  weit  gehenden  an- 
spräche, u}elche  diese  hohe  körpersehaft  zm  befriedigen  hat,  bestand  vorläufig  keine 
hoffnung  auf  Zuwendung  neuer  mittel,  andererseits  erschien  mir  der  wissenschafU 
liehe  nutzen  eines  auf  die  Oll.  beschränkten  lateinischen  wortindex  recht  proble- 
matisch, wenn  ich  auch  seinen  practischen  nicht  läugne.  doch  aufgeschoben  ist 
nicht  aufgehoben,  ich  gedenke,  wenn  anders  ich  arbeOsfähig  bleibe,  den  rest  mei- 
nes lebens  an  ein  umfassendes  Wörterbuch  der  ahd.  spradie  zu  uzenden,  nachdem 
ich  ihre  kleinem  denkmäler  zuvor  nochmals  behandelt  haben  werde,  diesem  Wörter- 
buch anhängen  will  ich  eine  liste  sämmtlicher  übersetzten  lateinischen  ausdrücke, 
dh.,  anders  gesagt,  ein  lateinisch-deutsches  register  fast  zur  ganzen  ahd.  prosa. 
seine  Vorzüge  vor  einem  blofsen  glossenindex  liegen  auf  der  hand.  einmal  erfor- 
dert es,  weil  ihm  alle  ziffemmäfsigen  belege  fehlen  können  —  denn  sie  findet 
man  unter  dem  entsprechenden  Stichwort  des  leocicons  — ,  geringem  räum  als  ein 
solcher,  zufeitens  aber  bietet  es  vergleichenden  Untersuchungen  manigfaehster  na- 
tur  auf  syntaetiscficm,  synonymischem,  dicdectologischem  gebiet  gesicherte  grund- 
lagen. 

Im  verlauf  meiner  arbeiten  bin  ich  von  vielen  seilen  gefordert  worden,  ich 
danke  hier  nochmals  allen,  die  mich  unterstütxt  haben,  auch  dieser  letzte  band 
erfreute  sich  tatkräftiger  teilnähme,  reichlichen  zmvachs  brachten  ihm  RPriebsehs 
englische  reisen,  der  mein  interesse  wahrzunehmen  jeder  zeit  beflissen  war.  p. 
OMeier  hatte  die  gute,  mich  auf  eine  reihe  von  Einsiedler  hss.  mit  sporadischen 
gll.  aufmerksam  zu  machen  und  ihre  Verwertung  zu  gestatten,  geh.  hofrat  KZan- 
gemeister  überliefe  mir  in  liberalster  weise  die  von  ihm  entdeckten  alten  gü.  des 
Pal.  1088  zur  Veröffentlichung,  acht  volle  tage  genoss  ich  die  liebenswürdige  gast- 
freundsehaft  des  stifts  Heiligenkreuz,  für  nicht  wenige  gefälligkeiten  bin  ich  CKraus, 
ANapier,  HVSauerland,  ASchönbach,  JSeemüUer  verpflichtet.  EDümmler  und 
W Meyer  begleiteten  nach  une  vor  den  fortgang  des  Unternehmens  mit  ihrem  rai, 
aber  mein  aller  wärmster  dank  gebürt  dem  director  und  den  beamten  der  k  hof" 


b  Vorwort  xi 

ioihek  XU  Münehm,  deren  tmermiMiehe  gefäüigkeü  und  naehaichtige 
id  eines  viertdjahrhunderis  sich  immer  gleich  blieb,     so  sind  mit  die- 

iiUberühmten  anstaU  die  deutschen  gü,  auf  das  engste  verknüpft:  ihrer  obkut 

i 

hat^tmctsse  der  denkmaler  anveriratU,  in  ihren  räumen  haben  BJDoeen  und 
den  plan  einer  samnUung  erwogen  und  vorbereitet,  KHofmann  und 
ihn  weitergeftihrt,  ihr  wirksamer  beistand  endlieh  hat  auf  baierisehem  bo- 
ausgäbe  x/wm  ersehnten  abschluss  verhol fen. 


p 


rlangen,  den  12  märz  1898. 
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HCLXVH — MGLXX  Hermeneumata  Pseudodosithean a.  Glossae  Affatim   1 

Qerm.  8,  352.  —  le.  233 


ALPHABETISCH  GEORDNETE  GLOSSARE. 

A.  BESTIMMBARE. 

HERMENEUMATA  PSEUDODOSITHEANA 

[Corpus  glooB.  lat  m] 

MCLXVn 
Codex  Lugdunensis  Voss,  graecus  4^  7. 

1  (hnjlaTov  sponda  bettibret  10*>— 20, 37 

MCLXVin 
a  =  Clm.  13002.    h  =  Om.  22201. 

2  Chalaso^   Grando  scür    a  214*>  hagil.  229^—169,  13  7 

3  I  8>*ur  6  229*— 169,  11  Anitbon  anetum  tille«  h  231*— 186,  18    8 

4  CristaUos   Glaties    Ss    a    214»*     ish    h 


GLOSSAE  AFFATIM. 

[Corpus  gloss.  lat  iv] 

MCLXIX 
Folium  Meüieense  p.  1\  • 

5  I>ecipttla  laqueus  edo  falla  —  503, 18       Discrimina  mi8salihu,tdiuer8a— 506,  25    9 

MCLXX* 
Codex  Oxoniensis  Jon.  25. 
'       ^*  )  Auetor  ortfrumo  At  contra  tbara  uuidri  10 

r^^^^*°  *        *  «w»  J^^ng^^  ^*^  ^        *  den  gü.  tum  Ltber  camitis  (CCOCXCVI) 
*"  \iMk  draoonis  (502, 12). 

Dedpnla  usw.  Demon, 


I^^p^^r^  ^*^  unmittelbar  an  Dragontopede,  homo  est  qui  candü  hab&  draoonis  (502, 12). 
j^^^^'.eiiaciaaie  (502,  31).  Deplet,  euacuat,  l  exmanit  (502,  32). 


diactB&!^   acieatia  inflat.    Discriiiien,  discretio  I  pericnlam  (506,  28  Disciimen  seperatio 

.tier'  uteu      ^^'^^'ittäntL,    »war  begegnet  Dragontopede  auch  in  den  QIL  SaUmumie  (bl,  56^ 

^e^  €# '^^''  ^^'  ^"^  vorliegende  werte  aus  den  Glossae  Affatim  geschöpft  sind,  be- 

erJti^^^     "^^^e  Dragontopede.    Deplere;  wenn  Demon  sich  dort  nicht  vorfindet  und  die 

^^'  t^j^^^^*^  Discrimina  nicht  Übereinstimmt,  so  rührt  das  daher,  dass  die  drei  leisten 

AlthQ^jx.  •^««n,  vieOeieht  von  anderer  hand,  nachgetragen  wurden         *  mehr  als  fünf 

^'»^«cihe  glossen  IV.  1 


Alphabetisch  Geordnete  Glosbare.  A.  Bestimmbare 


Ic,  233.  234 


1  Assiduitate  emmizi 

2  Adflictioni  neizzeäcli 

3  Adsuetis  kiuuone 

4  Agmina  managi°  trust 

5  Animaduerte  nim.  couma 

6  Anelantur  ^  fnehant  atimizant  ^ 

7  Aduersantes  uuidaruuertun 

8  Aduocatus  zua  ladonter 

9  AdtentiuB  starhlicbor 

10  Altercatio  strit 

11  Artifez  meistar 

12  Actu  ahtu  tad  ^ 

13  Appellatiuum  kinätlicher 

14  Arrogantes  hruomli 

15  Absurdum  unfroi* 

16  Ad  propagand  zikipreittenne 


Abdlcat  ferqhede 
Absque  federe  ana  uuara 
Admlniculum  zihelfu 
Amenticus  urmuati 
Auidus  ehtic' 

Atritus  ferzoran  ferthrosca"* 
(118»*)  Abacta  fona  kitanen 
Adrogantia  keili 
Acomoda  zikiuuerre'' 

Antecellit  furi  ferit 

Adtende  ana  thencbi 

Adstibulatio  urehundi 

Ambiziosus  kiri 

Abrogans  frechi 

Aliquomodo  &hi  uuelicbo  mezu 


17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 


HcksUl  des  glossars  Ic.  stellen  einen  auszug  aus  den  ÄffaUm^gU.  dar,  welcher  im  gan» 
gen  deren  folge  tcahrt.  Störungen  geigen  sich  ?uiuptsäe?Uich  dort,  wo  gwei  glL  in  iiner 
geile  stehen :  die  gweite  fallt  dann  vielfach  aus  der  Äffatim-ordnung  heraus  oder  gehört 
abertiaupt  nicht  gu  diesem  glossar,  schon  in  der  vorläge  scheinen  also  fremde  gll,  frei 
gebliebenen  geilenteilen  eingeschrieben  gewesen  gu  sein,  allerdings  kann  das  benutgte 
Affatim-exemplar  vollständiger  gewesen  sein;  hin  und  wider  stimmt  nämlich  gu  Ic,  das 
mit  Affatim  nahe  verwandte  glossar  Abstrusa  (COL  TV,  1  ff)  in  Worten,  die  der  ausgäbe 
von  Affatim  fehlen,  erledigt  sich  somit  RKögels  ansieht  (Beitr.  9,  334/),  es  liege  in 
Ic,  ein  umgearbeitetes  excerpt  der  Keronischen  glL  vor,  so  bleibt  doch  noch  manches 
nicht  sicher  deutbar,  woher  rührt  es,  dass  beim  0  und  beim  O  ein  späterer  Affatim^ 
{^schnitt  einem  früheren  vorangeht  ?  hier  und  öfter  bemerkt  man,  dass  mit  beginn  einer 
neuen  spalte  der  hs,  ein  Wechsel  in  den  gü,  eintritt,  dh,  abschnitte  atM  Affatim  anheben, 
n<iehdem  vorher  andersartiges  gestanden  Juitte,  oder  umgekehrt,  die  vorläge  dürfte  dar- 
nach unserer  hs,  ähnlich  eingerichtet  gewesen  sein,  wie  erklärt  es  sich  ferner,  dass  die 
fremden  bestandteile  vom  M  ab  stets  am  schluss  der  buchstaben  sieh  finden,  bei  A  und 
D  aber  gu  anfang  und  bei  C  eingeschlossen  gwischen  2  Affaiim-stücken?  über  die  her- 
kunft  der  nicht  aus  Affatim  stammenden  gü.  steht  trotg  Kögels  bemühungen  wenig  fest: 
ungweifelhaft  sind  nur  einige  entlehnungen  aus  dem  Maithaeus  und  der  homüie  De  voca- 
tione  gentium  der  Fragmenta  theotisca;  sie  wurden  daher  allein  von  mir  giffernmäfsig 
begeichnet.  Anachorita,  Genobitarum  und  Sarabaitarom,  alle  drei  blässer  geschrieben,  wer- 
den aus  der  Benedictinerregel  c,  1  genommen  sein  (bedeutet  GB  nach  Anachorita  Qloflsae 
regalae?  und  begiehi  sich  eG  (=  e  gloflsis?)  hinter  Supplicat  auf  Sarabaitamm  in  der 
gleichen  geile  der  nächsten  spalte!),  gu  Gregors  Homilien  \,  1  p.  1439  kann  gehören 
Ad  propagand  und  Toroea  cenrix,  gu  des  Hieronymus  vorrede  gum  Pentateueh  Apocri- 
fonun  und  Deleramenta  *  Anelant*  hs.  '  atimizant]  das  gweite  i  angehängt,  nt  li- 
giert        '  tati   nebengeschr,       *  Kögd  vermutet  nnfori        '  ehtic   fielen   Auidtu,  über 

welchem  aoida  steht       *  es  steht  Atritus.  fer  ^  die  gl.  nimmt  Kögel  =  zi  kifuerre. 

die  über  das  folgende  Adsumptione  geschriebene  gl.  ist  ausradiert 


MCLXX   Glossae  Affatim 


Ic,  234.  235 


1  Ajchana^  heilac  kiruni 

2  Ajigit^    angustit 

3  A^gnltio  uTchnat^ 

4  Ajinosa  iarsami  giu 

5  Anxie  anguslih 

6  AngariaO    kinotta     [angariaverit    Matth. 

7  5,  41] 

8  Amme'    fidei    luzil     kiloubun     [Maith, 

9  6,  30] 

10  Alabastrum  olifaz  salpfaz  [MaMi,  26,  7] 

11  Azimorum  ostrono  [Matth.  26,  17] 

12  Agnim    figuli   hauenares*   lant   [Matth, 

13  27,  7.  10  =  Fragm.  theot,  xxiv,  14] 

14  Appetunt  choront 

15  Apocrifonim  zuui  uligo 

16  Abigebat  uzfer  tre^p 

17  Auctum  funtan 

18  (118*^  Alui*  zoh.  fuata 

19  Ast*  kiuuisso  sar«  [471, 10  Ast  statim?] 

20  Aras^  altara 

21  Ater''  forzih 

22  Ad  plagam  zi  halbo^ 

23  Ariolus^  liozo 

24  ^ther»  himil  [473,  15  Aeter  celum] 

25  Ataui  1®  entriske   [472,  38    Attaui  anti- 

26  qui] 

27  Atrial®  frithof[472,  43  Atria  porticum] 
28Adpendet    ahtot     [473,    38     Adpendit 
29     aesttmat  pensat  metitur] 
30Aleum^i  tiufin  imo"  [473,  48  Alueum 
31     ptofundum] 


Area^*  tenni  [476,  54  u,  anm,    Areae  32 

ubi  fruges  excutiuntur]  33 

A  tergo^3  affuuart  [476,  22  A  tergo  a  34 

posteriore]  35 

Adserit"  qhidit   [477,  13  Adserit  dicit  36 

ad&mat]  37 

Adfectum  muotuuillo.  minna^*  [476,  34  38 

Afectum  desiderium  amor  dilectio]  39 
Alligoria  kilihnissi    [477,2  Allegoria  si-  40 

militudo]  41 

Apices^*   puoh   staba   [477,  48  Apices  42 

litteras]  43 

Abd*tum"  kiporgan  [478,  29  Abditum  44 

absconditum]  45 

Alimonia    lipnara    [478,    15    Alimonia  46 

uictualia  esca]  47 

Amictus    kiuuatit     [478,    18     Amictus  48 

uestitus]  49 

Adnixus  ingumian  kifuagit^^    [479,  43  50 

Adnixus  conatus]  51 

Agiografa  uuih  kiscbrip  [479,  52  Agio-  52 

grafa  sancta  scriptm*a]  53 

Agit^''  tregit  [479,  57  Agit  portat]  54 
Aditus^''  incaiic  [480,  26  u,  anm,  Adi-  55 

tus  introitus  ingressus  accessus]  56 

Agrigula  lan^si  do  lo  [480,  37  Agricola  57 

colonus  cultor  agri]  58 

Acula^»   l  sidi   lo    [482,    36    u.   anm.  59 

Accola  in  tuo  manens?]  60 

Angor^®  unfroi  61 

Aditus^*  incanc  zuakanc  62 


^  beide  gü,  in  einer  zeile  *  dieselbe  deutsche  gl.  über  dem  folgenden  Adulatio  aus- 
fodiert  *  l,  Minime  Nyerup,  was  die  deutsche  Übersetzung  voraussetzt:  sohin  ist  die 
ghisatur  alter  als  ihre  alphabetische  umordnung.  dies  minimae  hat  Sabatier  für  mo- 
dicae  der  Vulg.  nur  hier,  nicht  auch  Matth.  8,  26.  14,  31.  16,  8  *  hauenares]  das 
errte  e  aus  a  corr,  •  beide  glL  in  iiner  zeile  •  sar  nebengeschr.  '  beide  gll.  in 
^wr  seile,  Atrium  vermutete  Nyetup,  vgl.  3,  27  •  halbe]  h  at^  corr,  •  beide  gll. 
w»  Hner  teile  *®  beide  gll,  in  iiner  zeile  **  beide  gll.  in  einer  zeile  "  imo  ist 
•oi  mt  Kögel  als  lat.  aufzufassen  "  beide  gll.  in  iiner  zeile  **  darauf  Adnec- 
^^^  ohne  gl.  [476,  38  Adnectans  donans]  "  beide  gü.  in  iiner  zeile  '•  kifuagit 
^^^bengeschr,       "  beide  gll.  in  iiner  zeile        "  beide  gll.  in  iiner  zeile.  s.  unten  4,  16 

"  8.  oben  z.  55 


Alphabetisch  Geordnete  Glossare.   A.  Bestimmbare 


Ic.  235.  236 


1  Ambientibus  umbi  cantem  [480, 42  Am- 

2  bientibus  circuindantibus] 

3  Ad  limina  zi  portun  [480,  52  Ad  limma 

4  ad  portas] 

5  Asportat   intre  git    [482,    41    Asportat 

6  abducit  auehit  aufert  abstrahlt] 

7  Adolet^  inprennit   [482,  27   Adolet  in- 

8  oendit  uel  incensum  ponit] 

9  Altilia^    fliukenti    [481,    2    Altilia   stu- 

10  dio  saginata  uel  uolatilia] 

11  (118**)  Adoriri  pigunst  [483,  34  Ado- 

12  rire   incipit] 

13  Agonia  cambri  snelli^  [483,  17  Agonia 

14  alagritas   uigor] 

15  Agon'  fehta  ila  [483,40  Agon  pugna] 

16  Angor'  unfroi  [483,53  u.  anm.  Angor 

17  tristitia  siue  tristis] 

18  AuBteritas   sar  fi.  herti  [484,  33  Auste- 

19  ritas   seueritas] 

20  Aurora  tagoroth  [485,  5  Aurora    matu- 

21  tinum  tempus] 

22  AuuIbus   kescheidan    [486,  6    Auulsus 

23  separatus  abductus] 

24  Arduum  unsamft  [485,  10  Arduum  dif- 

25  Seile] 

26  Artua  keleih   [487,  10  Artus  iuncturae 

27  membrorum] 

28  Artus   fiogar    [487,    11    Artus    digitos 

29  aut  reliqua  noda] 

30  A<>toIen8  heffi    nti    [483,  26    AttoIIens 

31  eregens  eleuans] 

32  AeUmentum    kiscaft   [478,   8    Aeliinen- 

33  tum  creaturarum  est?] 

34  Adserit*  qhuidit    festinot 

35  Ambitiosa  kiri  [«.  unten  Non  est  ambitiosaj 


Affectum*  uiiillo  36 

Absurdum,     inconueniens.     unklrist    lih  37 

diuersum,     missQih    dissonum.     dissi-  38 

milem,  unkilih*    [486,  40  Absursum  39 

infirmum  inconueniens?]  40 

Abnu^if^  uueriTuuidrot  41 

Adtende  ausculta,  hori^  42 

(118*»^)  Bellicosus  chuoni  inuuige   [488,  43 

24  Bellicosus  uir  assiduus  in  bello]  44 
Babtismum  uuaskiuuazar  [487,  12  Bap-  45 

tismum  lauacrum  tincturium]  46 

Basilla  cbuningin  [487,    14  Basilla   re-  47 

gina]  48 

Bachi  entriske  [487,  17  ti.  anm.  Bachi  49 

antiqui]  50 

Baratrum    tiufin     [487,    19    Baratrum  51 

uorago  carens  fundum  uel  fossa]  52 

Barbarica  culdinas  uuerh  [487,  26  Bar-  53 

barica  opera  de  auro]  54 

Baiolus  traganter    [487,  28  BmoIus  ge-  55 

rolus  portator]  56 

Barbarus  eli  dlotic^    [487,  45  Barbarus  57 

inquinatus  oontaminatus]  58 

Beneficus  uuala.  tuanti^^  [488,  4  Bene-  59 

ficus  bene  agens]  '  60 

Bipinnis  achus  zuuiuuas  [489,  2  Bipin-  61 

nis  securis  amagonicarum]  62 

Boreas    northuuint    [489,    23    u.  anm.  63 

Boreas  uentus  aquilo  dicitur]  64 

Brutus"  tumber  narro  [489,  38  Brutus  65 

stultus<  graui.s  ntupidus  hebis  insipiens]  66 

Conperi   archanta.    fand    [499,  3    Con-  67 
peri  cognoui]  08 


'  beide  gU.  in  üner  teile  *  Boelli  nebengeschr.  *  beide  gU.  in  Hner  teile  ^  «. 
ehen  3,  36  '  «.  ehen  3,  38  *  dh.  Absnrdfi.  diuenQ  |  diflsonu.  diasimilS  nehmen  zwei 
textseilen  ein,  das  andere  ist  über  Absnrdü,  dittersfi  und  dimmilS  übergeschrieben  *  da- 
vor Anaohorita  6S  und  darüber  segregatus.  a  grege  separatus,  diese  und  die  beiden  fei* 
genden  gU.  blasser,  aber  vom  Schreiber  des  übrigen.  Abna^it]  it  blasser  *  darattf 
freier  räum  für  fünf  gü.  •  eli  diotic  auf  rasur  "  toaoti]  nt  ligiert  "  darauf 
freier  räum  für  swei  gll. 


MGLXX  Globsae  Affatim 


Ic,  236.  237 


1  Commezsationes  ^  huorighiu  counia  [498, 

2  31    Comesationes    luxoriosa   conuiuia 

3  cum  meietricibus] 

4  Coüimunem   unreini    [499,   21   Coinmu- 

5  ^    nem  inmundum] 

6  Constantia  fast  muati.  fastlicho  [500, 45 

7  Constantia  animi  firmitas] 

8  Croenta    ermuati^    [501,    22    u,   anm. 

9  Cnienta  uexatio] 

10  Cuidam  sumalicbemo   [501,  42    Cuidam 

11  alicui] 

12  Cuiufique  eoso  uuemo    [501,  44    Cuius- 

13  que  cuiuscumque] 

14  Cuiuspiam    ethes    uueliches     [501,    45 

15  Cuiuspiam  alicuius] 

16  Cuiusque    modo   thes    so    uueliches   nu 

17  [501,  47  Cuiusque  modo  qualiscuius- 

18  que] 

19  Conspieuum   ougazorhto    [501,  11   Con- 

20  spicuum  qui  uidit  et  conspicit] 

21  Cunctatur  zuui  ulot  [501,  37    u.  anm. 

22  Cunctatur  dubitat] 

23  Consultat  fra  get  kirates.  deliberat  ahtot. 

24  thenchit'    [497,   55     Consultat    con- 

25  silium  quaerit] 

26  (118^^)  Conpassio  erbarmida 

27  Corruunt  rihtant 

28  Condiscendunt  erbarment 

29  Conscii  kiuuizun 

30  Constat*  kistat 

31  Cliens*  kinoscaf 

32  Cong'uenter  kilimpflicho 

33  Contemplationis^  kisiht 

34  Contemtus  fermanent 


Calculus    zantro 
Censentur  ki^keritsint 
Co^fertis  uuantolont 
Consternebant  ferbracbun 
Condieio  euua  kisezit^ 
Cecinit  forachundit 
Catholicus  allicher.  kilaupfto 
Consultum  kiratan 
Coetaneos  kialtro 
Concionatur  filosprechot 
Conparatio  uuidarmez 
Cerimonia  kelt 
Contumax  einstridc 
Citra'  enont 
Cloes"  regan 
Contubernium  kinoscaf 
Cenum®  horo 
Clemens^  kenadiger 
Carina^  schef 
Congeries*  samanunga^® 
(118»>«)  Cogerunt  patun^^ 
Curia  mahal 

Coaceruant  uffont  paront 
Coaptans  fuaganti 
Constibata  kithrungan 
Cremunt*^  cremizont 
Crimen^*  lastar 
Coors^^  übirinc 
Crassator  arger 
Centrum  stupf 
Coaliscant  eruuahsant 
Commentum  urdahti 
Caeleps^*  ungihiuuit 
Consuunt^*  siuuant^' 


35 
3(5 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 


'  cömezsatiö  hs,  '  Kögels  änderung  armnati  8,  337  acheini  unnötig;  eimuati  ist 
abHrcictum  ßum  pari,  ermuat,  ermuait  fatigatus,  vezatus  '  deliberat  steht  neben^  ahtot. 
thtticliit  unter  csaltat  *  beide  gll,  in  üner  eeile  *  nis  steht  über  cteplatio  *  euua 
kiiezit  auf  rasur  ^  beide  gll.  in  iiner  seile,  vgl.  500,  35  Cloes  pluuia  '  beide  gü. 
in  Hner  zeile  •  beide  gll.  in  iiner  eeüe  *•  darauf  freier  räum  für  üne  gl.  "  co- 
gemnt  steht  in  dem  räum,  den  eigentlich  mahal,  das  nun  nebengeschrieben  ist,  einnehmen 
soüte;  patui  {Kögel  vermutet  peiton)  befindet  sich  daher  oberhalb  der  columne  ^*  l. 
Fremunt  Kögel  >*  beide  gll.  in  Hner  geile  '*  beide  gll.  in  Hner  eeile  ^'  riuuant] 
nt  ligiert 


6 


Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


Ic.  237.  238 


1  Gaule  ^  caule  chuti 

2  Goncilio^  suana 

3  Congeminant  kimacbont 

4  Cardines  orbis  umbuinges  skerdar 

5  Cogunt  peit  tant 

6  Caritatem     mutuam      minna     kiuuonto- 

7  lata* 

8  Concitauit  er  uuahta 

9  Clangoris    calmes 

10  Congratulamini  ebanfreuuet 

11  Consistere  ebanstantan 

12  CoDcessa'  kekepan 

13  Conuulsa^  kiskeidan 

14  Colafis*  fustim  [MaUh.  26,  67] 

15  Corrigit*  manot  rihtit' 

16  Cobortem  umbirinc  [Matih.  27,  27] 

17  Glamidem  cotu  uueppirot*  [ifo//^. 27, 28] 

18  Caluarie  locus''  hamalunc  stat^  [MaUh. 

19  27,  33] 

20  (118^*)   Cati^izat  lefsit  nottt  uzuuirfit 

21  [490,  12  Catazizat  confutat  redarguit 

22  obiurga  educit  aut  eicit  imbuit] 

23  Calles*    uuec    inholze    [490,  24   Calles 

24  uiae  in  silua] 

25  Cassum^     italin    umbiderbi     [490,    48 

26  u,  anm,  Cassuin  inane  superuacuum] 

27  Capacitas    uuitin.     rumin  ^<^     [490,    48 

28  u,  anm,  Capacitas  amplitudo] 

29  Clamitat    filoharet     [491,    13    Clamitat 

30  multum  clamat  uel  Haepius  clamat] 

31  Clam"   stillo.   Toucno   [491,  50   Clam 

32  occulte  latenter] 

33  Caterua^^   menigbi    [492,  *23    Caterua 


multitudo]  34 

Catalocus  uuihero  zala  [492,  26  ti.  anm.  35 

Cataloegus  iustorum  numerus]  36 

Censet"  erteilit  setit"  [492,58  Censet  37 

iudice  defendit]  38 

Ceu^'    so    sama   [493,  3  u.  anm.   Ceu  39 

quasi  uel  ueluti]  40 

Crebriscunt    kim'nacfaltont     [493,    41  41 

u.  anm,     Crebriscunt    multiplicantur  42 

aut   inualiscunt  uel  innotiscunt]  43 

Crepidini  enti  uuazaro.  opanontic  [494, 4  44 

Crepidini  summitas  riparum]  45 

aiens"  friunt"  schalh  [495, 16  Cliens  46 

amicus  minor  susceptus]  47 

chot 

Connectit^*  kisamanoT  kinia  kifuagit*®  48 
[496,  45  Conectit  oouiungit]  40 


Dilicüs  uuela  libi 
Damnat  fristot.  scadot.  nidrit 
Discoiis  unsenfte 
Deleramenta  kitroc 
Deuteronomium^*  auar  spracha 
Deterrime  crim  licho 
Distinctio  untar  skeid^'^ 
Dementia  uuot  nissa 
Disputatio  reda 
Disceptabant  redinoTon 
Deuotus  uuillic 
Demum^^  az  iungist 
Diffusa  ^^  kispreitit 

Dissertus  kiler  ter 

Deooloratus  auaro.  missiuaro^* 


50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 

63 

64 


>  beide  gll.  in  iiner  zeüe  *  kinnontolata]  nt  ligiert.  =  kiauantolota  *  beide  gll. 
in  Hner  zeile  *  beide  gll.  in  iiner  teile  •  rihtit]  dM  erste  i  angehängt;  unter  Gor- 
rigit,  also  neben  umbirinc,  steht  monet  *  l.  roc  Nyerup  "*  I6c  hs.  *  darauf  blas- 
ser,  aber  vom  Schreiber  oenobitai  und  darunter  commune  uiuentiü  '  beide  gll.  in 
iiner  zeile  *•  ramin]  i  angehängt  "  beide  gU.  in  iiner  eeile  "  beide  gll.  in 
Hner  zeile  "  unter  berücksichtigung  von  31,  36  Censet  statuet  aut  iubet  uel  definit 
wird  Bezit  zu  lesen  sein,  vgl  auch  Kögel  s.  339  ^*  beide  gll.  in  iiner  zeile  *'  Munt] 
nt  ligiert  ^*  deuteronom  hs.  >^  untar  skeid]  k  aus  c  corr.  '■  beide  gll.  in  einer 
zeile       "  misduaro]  das  erste  i  angehängt        **  kifuagit  unter  cnectit 


MCLXX  GL08aA.E  Affatim 


Ic,  238.  239 


1  Danmatioiiis  haz  nissi^ 

2(119»*)    MoUes*   unibiderbe    [538,   39 

3  Molles  uani] 

4  Mos^    sitiL    uuisa  [539,  8    Mos   mores 

5  aut  consuetudo] 

6  Moras*  poum  [538,  46   Monis  arbor] 

7  Mora*  epfili  [538,  47  Mora  pomma] 

8  Monachus  einogo  [539,  7  Monachus  so- 

9  latarius] 

10  Morbus^    sichln  [539,  2    Morbus    egro- 

11  tatio] 

12  Molosus  nidho    [539,  9  Molosus  canis 

13  nisticus] 

14  Molares   khini  zcui^   [539,  10  u,  anm. 

15  Molares  dentes  extremi] 

16  Mucro  uuaffan  [539,  11  Mucro  gladius 

17  uel  Caput  gladii] 

18  Mulcare  pitrettan  [539,  22  Mulcare  cal- 

19  care  uexare] 

20  Mulcere    sühtam.^     kinadeu    [539,    25 

21  Mulcere  placare  lenire  uel  declarare] 

22  Muscipula    strhc'^    angul   [539,    29    u. 

23  anm,  Muscipula  laqueus  uel  temptatio] 

24  Multi&rie    manegen    quhitin    [539,    30 

25  Multifariae  multis  sennonibus] 

26  Munificencia  inarlih  kepa  [539,  36  Mu- 

27  nificentia  publicus  opus  id  est  donatio] 

28  Munitus  umbi  festinot  [539,42  Munitus 

29  circumdatus] 

30  Musitat  mur   morot    [539,  53    Mussitat 

31  mumiurat] 


Meracissimum  einuolt  thurahuoht  32 

Munificus  erhaft  kebo^  [539,  34  u.  anm.  33 

Munificus  munerator  aut  honorificus]     34 

(119**)  Nascitur  kifolget  consequitui*  35 
adipiscitur®  [540,  5  Nancciscitur  ade-  36 
piscitur,  aut  potitur]  37 

Nauus  kifolgenti  [540,  22  Nauus  ob-  38 
sequens]  39 

Nandi^®  snachandi  [540,  12  Nandi  na-  40 
tandi]  41 

Naulum^®  feriscaz  42 

Natus^^  kizogan  [540,  24  Natus  nu-  43 
tritus]  44 

Nauiter  iligo  [540,  19  Nauiter  stu-  45 
diosae;  540,  27  Nauiter  strinuae  uiri-  46 
liter]  47 

Nazaret  reini  uuihi  [540,  29  Nazareth  48 
muiidiciarum]  49 

Nectar  honec.  uuin  [540,  32  Neetar  50 
mel  siue  uinum  aut  odoris]  51 

not 

Nectit"  pintit.  kisama  [540,  37    Nectit  52 

conligat  aut  alligat]  53 

Nex^^    toth    [540,    42    Nex    murs    uel  54 

supplicium]  55 

Nexe^*  kipuntan"  [540,  39  Nexae  li-  56 

gatus]  57 

Necat "  slahit  [540,  43  Necat  occidit]  58 
Nexa^*  kisamantont^'  puntan  [540,  40  59 

Nexa  coniuncta  ligata]  60 

Nefas^*  unkiuuahtlih  sunta^''  [vgl,  540,  61 

56  u.  anm,  Nefariam  miserabile  scelus]  62 


tu 


^  darauf  diumO.  mnltite  |  diutinü;  poris  [507,  47  Diutnmam  multi  temporifl;  507,  48 
Diatinum  diutamum],  dann  fehlt  ein  doppelbL  *  beide  gll,  in  Hner  zeile  *  beide 
gü,  in  iiner  zeile  *  darauf  in  der  gleichen  zeik  ohne  gl,  muniin  [539,  45  Munimen 
tatio]        '  khini  zeni]  das  zweite  i  angehängt        *  l.  slihtan  Nyerup        ''  l.  strihc  Kögel 

*  darauf  molib;  ohne  gl.  [538,30  Molibus  saxis];  rest  der  spalte  (räum  für  acht  gll.) 
leer        '  adipiscitor  über  den  beiden  vorhergehenden  worten        ^^  beide  gll,  in  einer  zeile 

"  daneben  nutritus  "  beide  gll.  in  einer  zeile  "  beide  gll.  in  einer  zeile  '  "  ki- 
pnntan]  nt  ligiert  ^*  beide  gll.  in  einer  zeile  ^*  kisamantont]  beide  nt  ligiert,  l.  ki- 
eamanot        ^^  sunta  unter  Nefas,  etwas  höher  rechts  als  noh  luzil 


8 


ALPHABETIflCH   GEORDNETE   GlOSSARE.    A.   BeBTIMMBABE 


le.  239.   240 


1  Nee  quisquam  noh  luzQ  [540,  48  Nee 

2  quisquam  nee  modieum] 

3  Nefanda  unsakendi    [540,  53   Nefanda 

4  non  dieenda] 

5  Nefarius  sunt  haftin  [540,  54  Nefarius 

6  seeleratus] 

7  Neminun  ano  zuiual  [540,  58  Nemirum 

8  profectUB  sine  dubio] 

9  Nempe^  kiuuisso  [540,59  Nempe  eerte] 

10  Nee  non^  uzan  auh  [541,  19  Nee  non 

11  sed  et] 

12  Neominia  ehirih  uuihi  [540,  61  u.  a/nm, 

13  Neomenia  kalendae] 

14  Nequeunt  ni  magun  [540,  63  Nequiunt 

15  non  posBunt  dificiunt] 

16  Neutrum  noh  thizi  noh  thaz  niuuedrise' 

17  [541,  6  Neutrum  nequae  hoe  nequae 

18  iUud] 

19  Needum  ninoh    [541,  11   Needum  nee 

20  adhue] 

21  Nee   procul  noh   ferro    [541,    16   Nee 

22  procul  non  longe] 

23  NemuB  holz'  [541,  21  Nemus  silua] 

24  Nemorosus   holzohti   astolohti  [541,  22 

25  Nemorosum  frondoeum] 

26  Nicromantia  sela  f  hello  kihalota  [541, 

27  26    Nieromantia  quotiens   anima   ab 

28  inferis  reuocata] 

29  Nidore  suueeho   stauche    [541,  29   Ni- 

30  dore  odorö] 

31  NihilhommuB    niuuihtu    min   [541,    30 

32  Nihilominus  nihil  minus  si  quoque  U8W,] 

33  (119*^  Nimirum  kiuuisso   trhatouuntar- 

34  lih^  [541,  32  Nimirum  ualde  mirum 

35  aut  sine  dubio] 


Nisus'^  picunnan  [541,  36  Nisus  cona-  36 

tus  uel  mellitus]  37 

Nititur»  pikinnit«    [541,  37  Nititur  eo-  38 

natur  aut  labore]  39 

Nitens*^  kaneanti'  [541,  43  Nitens  am-  40 

bulans  aut  incumbens]  41 

Nixus^  kipogan  [541,  46  Nixus  euruus  42 

uel  pronus  incumbens]  43 

Nitet^    schinit    [541,  48  Nitit  splendit  44 

uel  lueet]  45 

Nonne*   ninu   uuenne  [542,    5   Nonne  46 

numquid  non]  47 

Norma  mez  sprata  [542,  9  Norma  men-  48 

sura  regula  uel  aequitas]  49 

Norunt  ni  uuizun  [vgl.  125,  39  Norunt  50 

nouerunt]  51 

Noseit^®  quhidit  pilazit  [542,  13  Noscit  52 

dicit  ignuscit]  53 

Noza^*    sunta    [542,  19  Noza  crimen  54 

uel  peccata  uel  culpa]  55 

Nouales   felth.    holzniuuaz^^    [542,    17  56 

tt.  anm.   Nouales  campos   uel  siluas  57 

nuper  satas]  58 

Nugas^^    umiderbi^*   [542,    38   Nugas  59 

inutilis]  60 

Nutu^>   kiuualti.   kifti    [542,  41    Nutu  61 

gestu  oris  luminum  uel  potestatis]  62 
Numen^*  ehraft   pipoT   [542,  42  Nu-  63 

men  maiestatis  aut  iussio]  64 

N'^tat^^  zuuiflot  [542,  48  Nutat  titubat  65 

tremulat  uaoellat]  66 

Nummularius  munizari  [542,  49  u.  anm.  67 

Nummularius  nummorum  praerogator]  68 
Nummisma    muniza     [542,    50     Num-  69 

misma  nummi  percussura]  70 


'  beide  gU.   in   üner  zeüe       '  niuuedrisc  ndiengeechr,,   dae  erste  i  angehängt 
'  darauf  in  der  gleichen  eeile  Nibaras   ohne  ^gl.  [541,  25  u.    anm.    Nibaras  splendi- 
dus]        *  tiliaftoaun  neben  Nimirfl,  tarlih  fi6er  trhatoaun       '  beide  gU.  in  Hner  »eile 

•  pikianit]  das  ktste  i  angehängt       ^  beide  gU.  in  üner  geile       '  kancanti]  nt  ligiert 

*  beide  gü,  in   üner  seile       '*  beide  gü.  in   üner  seüe       "  nianaz]   i  angehängt 
**  beide  gü.  in  üner  seile         *'  l.  umbiderbi    Nyerup         '*  beide  gU.   in   Hner 

seile 


MCLXX  6lob8A£  äffatim 


/c.  240.  241 


1  Niincupat  nem  mit  [542,  51  Nuncupat 

2  nominat] 

3  Nuper^  nahim   [542,  55   Nuper  recenti 

4  tempore] 

5  Nurufi^    kiuualt    [542,  58    Nuros^  po- 

6  testas  deifica] 

7  Nusquam  Imii.    heinero^  steti    [543,  5 

8  Nusquam  nullo  in  looo] 

9  Nubila^  scato  uuolchan  [543,  8  Nubila 

10  mnbrosa;   543,  9   Nubila    nubis   uel 

11  anima] 

12  Nonnulli^  sumeliche   manege^   [542,  3 

13  Nonimllx  aliquanti  uel  aliqui] 

14  Non  discrepat  nimissilutit* 

15  Non  inritatur  nipismerot   [1  Cor,  13,  5 

16  =  Frtigm,  theoU  xxix,  14] 

17  Non  inflatur  niziplait  sih  [1  Cor,  13,  4 

18  =  Fragm.  theot.  xxix,  13] 

19  Non  emmulatur  nist  abulgic  [ib.] 

20  Non  est  ambitiosa  nist  kiri  [1  Cor.  13, 

21  5  =  Fragm.  theot.  xxix,  14] 

22  Non   perpeiam   achust'^    [1  Cor.    13,  4 

23  ^  Fragm.  theot.  xxix,  13] 

24  (119*^)  Officiens®  uuidar   sachandi  uui- 

25  darf&htanti*    [544,  25    Offidens   re- 

26  pugnans] 

27  Officere  terran^®  [544,  27  Officere  no- 

28  cere] 

29  Obüqum  übirinc.  kipogan  [544,  37  Ob- 

30  liquum    gyrum   aut  curuum    uel    de 

31  angulo  in  angulo] 

32  Oblicus  missiuuentit  [544,  39  Obliquus 

33  transuersus] 


Obnixe  picun  nan^^    [544,  47    Obnixe  34 

oonate]  35 

Obstinatio  hart  muati  [544,  bl  u.  anm.  36 

Obstinatio    mentis     duritia     uel     in-  37 

tentio]  38 

Obstinate  illun.   anauuartu   [544,  52  u.  39 

anm.  Obstinate  intentiosae]  40 

Opitulante  helfantemo   [544,  57  Opitu-  41 

lante  adiuuante]  42 

Obiciunt  cacan  sezant  [544,  58  u.  anm.  43 

Obiciunt  opponunt]  44 

Obpilat    cacankinet^^    [545,    7   Oppilat  45 

obdurat  obdudit]  46 

Opidum    thorf.    kiadmbri    chas     tella^^  47 

[545,  8    Oppidum   urbem  uel   muni-  48 

dpium]  49 

Opinio^^   kiuuaht  [545,  11   Opinio  ex-  50 

timatio]  51 

Obaida^*   piseizan    übicancan   [545,  41  52 

Obsita  obsessa  aut  drcumdata]  53 

Obid  ^'  fertriban  [545,  24  Obici  repelli]  54 
Opifex^^   adalmdstar   [545,  35   Opifex  55 

ardfex  fabricatur]  56 

Ob  id^®    thurahthaz  [545,  30  u.  anm.  57 

Ob    id  propter  hoc]  58 

Offidum^*  thlonost   [545,  34    Officium  59 

obsequium]  60 

Omitto  ferlazo    [545,   32    Omitto  prae-  61 

teiio  demitto]  62 

Opstipuit   er    eghisot   uuarth    [545,  87  63 

Obstipuit  obstupefactum  est]  64 

Obiiguit    eregisot     uuarth     erqhuoman.  65 

emarcuit^'    [545,    38   Obriguit  obsti-  66 

gdt  emarcuit]  67 


^  beide  gU.  in  Hner  zeüe  *  atM  Nutos  enisteUt^  wie  Nyerup  sah  '  InnL  hei- 
neio]   dae  erste  i   angehängt        *  beide  gU.  in  iiner  zeile         '^  manage  untergeschr. 

'  nimiaaUatit]  das  zweite  i  angehängt  ^  darauf  Neoffitos  mit  ausradierter  gl., 
dann  freier  räum  für  zwei  gU.  '  davor  freier  räum  für  vier  gll.  '  nuidarf&htanti 
nebengeschr.  ^^  terran  nebengeschr.  "  neben  obnixe  steht  conate  ^'  cacankinet 
nd>engeschr.f  die  übergeschr.  gl.  ausradiert  ^'  chas  tella  nebengeschr.  ^*  beide  gll. 
in  Hner  zeüe  "  beide  glh  in  Hner  zeile  *•  beide  gll.  in  iiner  zeile  "  erqhuo- 
maiu  emaitait  nebengeschr. 
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Alphabetibch  Geordnete  Glossare,    ä.  Bestimmbare 


Ic,  241.  242 


1  Obripere  pisuuichan    [545,  39  Obripere 

2  decipere] 

3  Olimpum   himil     [545,    51     Olympum 

4  caelum  uel  mare] 

5  Obulus  zuuelif  scaza^  [545,  56  t«.  anm. 

6  Obolus  eziguus  paecuniae  numerus] 

7  Oportunus'    ki  uuor  samin    [545,    57 

8  Oportunus  necessarius] 

9  (119»»*)  Oblatio  offnin  ga  [543,  10  Ob- 

10  lato    offeito] 

11  Opansum  uuil    lachan  inhuse  [543,  12 

12  Oppansum   uelum  in    scena  undique 

13  panditur] 

14  Oracula  anuurti'  pipot   [543,  13   Ora^ 

15  cula  res^ponna  mandata  praecepta] 

16  Orator   kiRprachi    [543,  17  Orator   elo- 

17  quens] 

18  Ora*    marchalantes  "^    [543,  19  Ora  re- 

19  gionis  finis] 

20  Ora*    antlutti.'^    stath    [543,    20    Ora 

21  uultus  uel  finis] 

22  Ol)tare   keuuellan.  kiuunscan    [543,  21 

23  Obtare  elegere] 

24  Opago  cathachi  [543,  25  Opaoo  tectura] 

25  Oranna  hcili   ke  halt  [543,  28  Osanna 

26  saluifica] 

27  Obent*  uuidar  uuert  ist  [548,  31  Obe8t 

28  impedit] 

29  Obiectat   ka   kbit   kakinit^     [543,  36 

30  Obiectat  obuiat] 

31  Obsecro  pisuueno.  pittu   [543,  47  Ob- 

32  secro  adiuro] 

33  Operitur  pitit  [543,  56  Operitur  ezpec- 

34  tatur] 


Operitur®  piscouuot  pihaltit*    [543,  57  35 

Opperit  conperit  aut  obseruat]  36 

Obeessum  pi    ian  gan  [543,  62   Obees-  37 

sum  drcumdatum]  38 

Olocausta  zepar  [545,  60  u.  anm.  Olo-  39 

causta  sacrificia]  40 

Obnixus  piduungan.   thiomot    [546,  13  41 

Obnoxius  subditus  aut  obligatus]  42 
Obducta  kisezit  [546,   16   Obducta  op-  43 

posita  uel  tracta]  44 

Oocubuit  pileip.  f  uuarth  [546,  26  Oc-  45 

cubiit  interiit  mortuus  est]  46 

Obtutibus  kisihtige  [546,  37  Obtutibus  47 

uisibus]  48 

Obtundere  piuuer  ian*«    [546,  38    Ob- 49 

tundere  profaibere]  50 

Obtunsus  kiplentit   [546,  40    Obtunsus  51 

obcaeeatus]  52 

Obtunsa    kimeitiu    [546,    41    Obtunsa  53 

stulta  uel  stolida]  54 

Oocumbere    feruuerdan    [546,    42    Oc-  55 

cumbere   inlerire]  56 

Onustum    foiUan.    kilatanan    [546,    43  57 

Onustum  plenum   honeratum]  58 

Obiurgat  refsit.  schiltit"   [546,  45  Ob-  59 
iurgat  castigat  culpat]  60 

(119»>^)   Obnubit   pi    de   chit  [546,   48  61 
Obnubit  copcrit  obtegit]  62 

Olus  karuur**  [546,  49  Olus  olera]        63 

Obmutiscere*^  erstäme**  [546,  53  Om-  64 
mutisoere  tacere]  65 

Offeris  piutis  66 

Obstrusum  anzogan  67 


i]  c oiM  a corr,  *  oportuiui.  hs,  '  {.  antnurti  Nyerup  *  beide  gü,  in  einer  zeile 
*  lautes  und  antlutti]  nt  ligiert  '  darauf  in  der  gleichen  zeile  ob.  pp  (=  pnwpo- 
sitio)  €hne  gl.  *  kakinit]  das  zweite  k  aus  c  corr,j  das  zweite  i  angehängt  '  dar* 
auf  in  der  gleichen  zeile  oll  ohne  gl.  [544,  59  Olim  antiquitus  uel  aüquando]  '  pi- 
haltit  links  nehengeschr.  '®  piuuer  ian]  das  zweite  i  vielleicht  durchstrichen  *^  dann 
freier  räum  für  iine  gl.  **  mir  scheint  karuun  {plur.  wie  im  tat.)  wahrscheinlicher 
als  Kögels  kartuurz  ^*  obmutisoere]  re  steht  mit  Verweisung  hinter  olus  **  /.  er- 
•tSme.  darauf  obturare  mit  übergeschriebenem  obstruere  [546,  55  Obturue  obstniere] 
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Ic.  242.  243 


1  Ooajia^  mendinti   [546,  31  Ouans  gau- 

2  dens  laetans?] 

3  Otius  hoTsoo 

4  Opern  helf  a 

5  Opulentia  kinuht^ 

6  Pascha    uuizithruuiiga   ostra^    [546,  59 

7  Pascha  passio  grecum  est] 

8  Passiin  ^  hina  uart 

9  Phase  ostra  [546,  60  Phase  pascha] 

10  Patibulum  uuizipom  [547,  1  Patibulum 

11  cracem  uel  stipistes] 

12  Paraclitom   trost     [547,    2     Paraclitum 

13  oonsolatorium] 

14  Patriarch*  hohfater    [547,  3   Patriarcha 

15  princeps  patrum] 

16  Patruus   fairo    [547,   9   Patruus   frater 

17  patris] 

18  Pabnites    esti  sumarlota    [547,  17  Pal- 

19  mites  sarmentum] 

20  Patulis    offonontem    [547,   20    u,  anm, 

21  Patulis  patentibus  aut  ezpansis] 

22  Pansa   erdhenit    [547,    25    Pansa    ez- 

23  pansa] 

24  Poitenta  uuntar  [555,  1  Portenda  signa 

25  uel  mirabilia] 

26  (119>>^)    Patridda    ther  faf    slahit   inti 

27  muat' 

28  Parricida   thiu  chinth    slahit    [547,    34 

29  u.  anm,    Patricida  et  parricida    idem 

30  qui  parentem  occidit] 

31  Parintalia  erotac  heidenero  [547,  43  Pa- 

32  lentalia  dies  festa  paganorum] 


Pictum    samununga.   feistin     [547,    49  33 

Pactum  conuentum]  34 

Palestra   kirungan    [547,    56    Palestra  35 

lucta]  36 

Palpare  flehon^  [548,  5  Palpare   blan-  37 

dire  uel  adtractare]  38 

Pallantes    fliohinti    [548,    7    Pallantes  39 

sparsi   uel  diuersa   fugientes    uel  fu-  40 

gientes  dispersi]  41 

Palmatus  kihoupit  pantot  [548,  10  Pal-  42 

matus  laureatus  aut  coronatus]  43 

Plaudete  han%lago&   [548,  15  Plaudite  44 

manibus  conponite]  45 

Plaga  hmilisc''  halba  halba»    [548,  18  46 

Plaga  caeli  pars  uel  tractus]  47 

Plaustrum  uuagan  [548,  25  Plaustrum  48 

carpentum]  49 

Pantera  nezi*  [548,  33  Pantera  retia]  50 
Parsimonia    fasta.    furi    purt    [548,  38  51 

u.   anm.    Parsimonia    frugalitas    uel  52 

temperantia  uel  abstinentia]  53 

Parumper  pede  luzil^®    [548,   46    Pa-  54 

rumper  ualde  modicum  uel  parum]  55 
Pausillulum    luzil    [548,    48    u,    amn,  56 

PausiUulum  modicum]  57 

Paulatim  aft  teilum  [548,  49   Paulatim  58 

per  partes]  59 

Parsurus  teilin ti  [549,  2  u.  anm,   Par-  60 

surus  partiturus]  61 

Patrantur  zua^^  sih  nahant^^frä  dihant^^  62 

[549,  13  Patrantur  perficiuntur  per-  63 

petrantur]  64 

Poebus  ^^  sunna  [549,  17  Poebus  sol]    65 


^  daneben  {und  vor  pallantes  ap,  3)  l  hiris:  ist  hilaris  gemeint?       *  darauf  freier 
räum  für  fünf  glU        '  ostra  nebengeschr.        *  daneben  ubiq;.   hinauart  gehört  noch  als 

weitere  gl.  gu  Pascha  (=  transitus),  wie  schon  Nyerup  sah  '  inti  moat  über  ther  fat 
slahit  '  flehon]  o  wahrscheinlicher  als  a  ''  h  himilisc  Nyerup  *  das  zweite 
halba  nebengeschr,  '  nezi  nebengeschr, ;  die  über  pantera  geschriebene  gl.  ist  ausra- 
diert ^^  luzil  nebengeschr.  pede  scheint  anzugeben,  dass  sowol  parumper  wie  pausiUu- 
lum  mit  luzil  übersetzt  werden  sollen;  oder  ist  lat.  pede(temptim)  gemeint?  ^^  zua]  z 
aus  n   eorr.        **  nahant  und  dihant]  nt  ligiert        "  diese  gl.  und  12,  1  in  einer  zeile 
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Alphabetisch  Geobdnete  Gix)08Are.    A.  BESTisiMBAiiE 


Ic.  243.  244 


1  Pecua  rindir  [549,  21  Pecua  annenta] 

2  Plerique^  sume  manage    [549,  44  Ple- 

3  rique  aliquanti  nonnuUi  uel  aliquantae 

4  uel  plurimi] 

5  Plerumque  of  to    [549,  45    Plerumque 

6  aliquotiens  uel  assiduae] 

7  Penuria   hungar.   armoti    [549,  51    Pe- 

8  nuria  fame  aut  inopia  uel  necessitas] 

9  Penitus   inuuertes  [vgl  140,  8    Penitus 

10  intus] 

11  Pene*  pi.  nah  [549,  55  Pene  prope  est 

12  luxta] 


mei 


13  Perstrinzimus'  thurah  rachto 

14  Penes'miti  kipurt  [550, 1.2  Penes  apud; 

15  natura  pudentia  uel  membruin  uirile] 

16  Psaltim*   thoh     [vgl    564,    45    Saltim 

17  uidelicet] 

18  Pensat  uigit*  [550,  6  Pensat  librat] 
19(119*»*)     Pendent    int    findant    ahtont* 

20  [550,  9  Pendent  sentiunt] 

21  Pendentes  then  chanti.*  ahtonti  [550,10 

22  Pendentes  ae8timantes] 

23  IVpi^rit'  anthiez.  festinota  [550,  19  Pe- 

24  pigit  (mctum  posuit] 

25  Perpe^sus'  thultanti^kuuizinot*  [550,  23 

26  Perpessus  passus] 

27  Peperimus  inthabemes.   thultenies    [550, 

28  25  Perperimus  tolleramus  siue  multa 

29  patimur] 

30  PercuUt^*  thurah  traapta  [550,  26  Per- 

31  culit  perturbauit  aut  iactauit  uel  pro- 

32  strauit] 


Presagium  i'^  fora  uuizida  [551,  24^Prae-  33 
sagium  praescientia]  34 


■ot 


Perculsus  thurah  cruzit  thurah  egi^^  35 
[550,  27  Perculsus  peimotus  perte-  36 
ritus  uel  animo  commotus]  37 

Pemicitas  sniumin  [550,  35  Pernicitas  38 
uelocitas]  39 

Pertinax**  emizigo.  uuerelicho  [550,  39  40 
Pertinax  inreuocabilis  constans  perse-  41 
uerans]  42 

Preceps^*  ferscurgida  [551,  20  Praeceps  43 
passiuus  uel  temerarius]  44 

Peruicax^*  enunezlih  hartlih  [550,  41  45 
Peruicax  in  intentione  durus  aut  eon-  46 
stans]  47 

Preponi  *^  furi  sezan  48 

Perendie  uparmorgan^*  [550,  45  Per-  40 
endie  post  crastina]  aO 

Perpetratum  thurah  teta  [550,  50  Per-  51 
petratum  peractum;  550,  49  Perpe-  52 
trat  peragitj  53 

Perspicuum  ougazorht  [550,  54  Perspi-  54 
cuum  manifestum  uel  clarum]  55 

Prestolare  pitan  pihaltan  [551,  8  Plue-  56 
stolare  expectare]  57 

Prefatus"  fora  quhetan  [551,  10  Plrae-  58 
fatus  ante  locutus]  59 

Presumit^^  erpaldet  [552,  34  Praesumit  60 
usurpat]  61 

Prelatus  fosezit^«  [551,  15  Praelatus  62 
antepositus]  63 


^  darauf  iit  in  der  gleichen  Beile  auer€uliert  pedens  (sie)  sizenti,   e.  nachher  13,  23 

*  beide  gU.  in  Hner  geile       '  beide  gü.  in  iiner  eeik       *  l,  uuigit       *  int   findant 

ahtont]  nt  ligiert       '  then  chanti]  nt  ligiert       ^  beide  gll.  in  Hner  zeüe,  ppeesus]  pessns 

mit  kleinerer  schrift        *  thultanti]  nt  ligiert        '  l,  kiuuizinot.   die  gl,  ist  untergeschr, 

■ot 
und   steht  daher   neben    thultemes  **  beide  gü.    in  Hner   zeile  "  thnnJi    egi 

nebengeeehr.        "  beide  gü.  in  Hner  teile        "  beide  gü.  in  Hner  geile        "  darauf  in 

der  gleichen  geile  piiiü  ohne  gl.  [560,  52  Pemium  planum]        "  beide  gü.  in  einer  geile 

"  /.  foraaezit.  darauf  plate  ohne  gl.  [551, 16  Praelato  ampliore] 
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Ic.  244.  245 


1  Piecipuum^  offanlih  alleromeist  [551, 18 

2  Praecipuum   maximum] 

3  Presidium^    helfa.    zuafluht     [551,    41 

4  Praesidium  profugium  uel  auxilium] 

5  Prerogans     fora      kepenti      forpiotanti* 

6  [551,  27  Praerogans  ante  inpendens] 

7  Preditus^    aichoran    forasezit    [551,  37 

8  Praeditus  probatus  antepositus] 

9  Presul'    suanari    [551,   43  Praesol    iu- 

10  dex] 

11  Precellitup*   hoiro    [551,    38    Praecellit 

12  excellentior  cunctis] 

13  Preminent*  fra  lu*gent* 

14  Prestantior  hoiro.  richoro  [551,42  Prae- 

15  stantior    significantior   aut  melior  uel 

16  sublimior  clarior] 

17  Prerogatiua  cuattati.  Ion.  fora  Ion  1 552, 2 

18  Praerogatiua  beneficium  ante  oblatum 

19  usw,'\ 

20  PrepoUit«   fora'  alle  schinit«  [552,  21 

21  PraepoUit     Bupraeminit     aut     supra- 

22  splendit] 

23  Presidens*  sizen  ti 

24  Prepediente*    fora    merrenti    [552,    29 

25  Praepediente  inpudente^^] 

26  Presume^  erbalde 

27  Perfruatur"  thurah  nioze  [552,  40  Per- 

28  fniatur  utatur] 

29  Presto  sum^^  az  pim 

30  Predpitat^*  ferscurgit    [552,  44  Praeci- 

31  pitat  inpellit  ab  alto  deiecit] 

32  Prescribo^*  ferquidu 

33  Procliuum^'  kineigit 


(120»^)Percunctaturi*  er8uachit[552,  52  34 

Percunetatur  inquirit]  35 

Penetrat  in  cat.  ferit  [553,  8  Paenetrat  36 

intrat  inrumpit]  37 

Perhibetur  saget,  chundit  [553, 13  Per-  38 

hibitur  pronuntiatur]  39 

Pius"  herhaft  uuih.  kinadie^«  [553,  14  40 

PiuB  relegiosus]  41 

Piare^*   reinison^''    [553,  16  Piare  pur-  42 

gare]  43 

Pliadis^»  sterna  [553,  18    Pliades    sep-  44 

tem   stellae]  45 

Pira  18  fiur  [553,  43  Pira  rogus   ignis]    46 
Piaeula    sunta    [553,    29    Piacula   see-  47 

lera]  48 

Priuilegiuni  furist^era  kiuualtigaz  pipot^*  49 

[553,  50  u.  anm,  Priuilegium  primus  50 

honor;  553,  51  Priuilegium  lex  singu-  51 

laris]  52 

Primordium    anagin    [553,    53    Primor-  53 

dium  initium]  54 

Priscum  entrisc    [554,  2    Priscuni  anti-  55 

cum]  56 

Pridem  erorintages.  kilitanaz  cit^®  [554, 3  57 

Pridem  ante  aut  ante  diem;    554,    4  58 

Pridem  praeterito  tempore]  59 

Pignore  chind  [554,  7  u.  anm.  Pignore  60 

filius]  61 

Priuat»^    piteilit    hilit    [554,   8    Priuat  62 

fraudat]  63 

ProcuP^  ferro  [555,  27  Procul  longe]     64 
Pontifex    he    halto  [554,    10    Pontifex  65 

sacerdos  muor]  66 


^  beide  gU,  in  iiner  teile        *  forpiotanti]  nt  ligiert        '  beide  gü.  in  Siner  geile 
*  beide  gü.  in  Hner  teile       ^  frä  In^gent]   das  Übergeechr.  a  ioahrscheihlieher  als  o 
'  beide  gU.  in  iiner  teile       ^  fora]   o  aus  u  corr,       *  schinit]  das  ttceite  i  ange- 
hängt       '  beide  gll.  in   einer  teile        ^^  dh,  impediente,   s,  156,  10        "  beide  gU,  in 
einer  teile        "  beide  gll,  in  einer  teile        "  davwr  in  der  gleichen  teile  plectrfi  ohne 
gl  [552,  49  Plectram  astella  unde  cythara  modolatur  u«w.]       ^*  |k;uiictat'  hs.       ^'^  beide 
glL  in  iiner  teile        ^*  kinadic  links  nebengeschr.        "  reinison]  das  tweite  i  angehängt 
'*  beide  gJL  in  iiner  teile       **  pipot  über  kiuualtigaz        ^  cit  unter  kilitanaz,  ne- 
ben pridem       *^  beide  gll.  in  iiner  teile 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  A.  Bestimmbare 


Ic.  245.  246 


1  Poculum   faz    lith    [554,    12    Poculum 

2  potum  uel  uasa  ad  bibendum] 

3  Polum^  himil    [554,  20    Polum  caelum 

4  uel  spera] 

5  Poli^  himila^    [554,  21  Poli  duo  cacu- 

6  mina  caeli] 

7  PontuB  seo   [554,  40  Pontus  mare  py- 

8  lagus] 

9  Populatus  ki  roupot  eruuostit   [554,  45 

10  Populatus  expoliatus] 

11  Postera  die  andres   tages    [555,  6  Po- 

12  stera  die  altera  die] 

13  Proplema  for  spracha.  ratussa  [555,  25 

14  Problema  propositio] 

15  Pone*  nah  [555,  30  Pone  prope  iuxta 

16  et  propter] 

17  Procella^  tunst.  hagal  [555,  39  Procella 

18  pluuia  aut  tempestas] 

19  Procerus^    langer  uuiter.   uuelite  comu- 

20  ner'    [555,  36  Procerus  longus   aut 

21  latus;  555,  37  Proceres  piimates  uiri 

22  electi  ttsw,] 

23  Prodicus    urscoufo.    spentari    [555,    45 

24  ii.  anm,  Prodigus  dispensator  euersor 

25  aut  sine  ordine] 

26  Prodigium  forazeichan  forapouchaii*  [555, 

27  46  u.  anm.  Prodi^um  deformem  sig- 

28  num  aut  monstrum] 

29  ProRapia  chunni''  adal  [556, 12  t«.  anm. 

30  Prosiq>ia    genus    uel    progenies    aut 

31  origo] 

32  Prelis«  chind  chunni'   [556,   13  Prelis 

33  filius  aut  filia] 


ti 


Pollens«  magan  thihanti*  [554,23  Pol 

lens  ualens  uigens  aut  potens] 
(120»")  Prologus  fora  spracha  [556,    1 

Prologus  sequentis  operis  praephatic 
Promit  fräpringit.  chundit  [556,  27  Prc 

mit  ostendit] 
Promunt  fräpringant  chundant  chinunt^ 

[556,  29  Promunt  proferunt] 
Proni^^  kinigene  [556,  36  Proni    prai 

cipites  indines  uel  inclinati] 
Propere  ^^    sniumo    [556,    45    ti.    ann 

Propere  uelociter   uel  festinato] 
Propagare  kdennan^'  tuuellan  [556,  4 

Propagare  extendere] 
Prorogatiua  peszista    [556,  56   Prorogf 

tiua  optima] 
Proruere   fertriban    [556,    57    Proruer 

expellere] 
Prorsus  kiuuaro.  zisperi  [556,  60  Proi 

sus  uere  specialiter    certe] 
Prosequitur  fora  sprichit  [556,61  Pros« 

quitur  deducit  aut  causam  exponit] 
Prospicit  frä  scouuot   [557,  3  Prospici 

longe  aspicit] 
Proteruus  unkiuuar.   abah  [557,  7   Prc 

teruus  impudens  oonuitiosus] 

n 

Proprosa  itu  uuizlih.    urreinida    sunta^ 
[557,  22  Probrosa  turpia] 

Profectu    kiuuisso     [557,    52    Profect 
reuera  utique] 

Protergum^*  hintpacho  [557,62  Postei 
gum  post  scapulas] 


^  beide  gU.  in  Hner  geile       *  himila]  das  zweite  i  angehängt       *  beide  gll.  in  Um 
geile  *  prooems]   das    o  unten   an  das  r   blässer  angesetzt  *  oomoner   unte 

uuelite  neben  prooenis.  gemeint  comun  emuelite  =  proceres  Oraff       '  forapoachan]  cha 
unter  fompon  neben  prodigiü        *  chmmi]  i  angehängt       *  beide  glL  in  iiner  seile 
•  thihanti  untergesehr.^  nt  ligiert       ^*  fiApringant  chundant  chinunt]  die  nt  ligiert,  ch 

a 

nunt  nebengeschr.       "  beide  gll,  in  üner  geile       '*  L  kidennan       "  urreimda]  das  gweii 
I  angehängte  ranta  nebengesehr.       **  ptgu  hs,  diese  gl.  und  15,  1  in  Hner  geile 
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le.  246.  247 


38    stiura    [558,  21   Pup- 
pars nauis] 
r  ten  [557,  63  Pubescere 
crescere  barbescere] 

hinth     inuuäbo     kifestino 
lerperium  infans  in    utero 

na  [558,  8  Puerpera  pu- 
lartus] 
ula    [558,    11    Puellaris 

,*    [558,  12  Pullulat  ger- 

3llaDari.   firinari   [558,  30 

thelonarius] 

r  cantun 

rhaban  uuas 

\t 

iizau 

sione^  fora  heiz 

imeini 

bra  scafibt 

cruaba 

thurah  epanplast    \Matth. 

lOt 

it 

ihurah  niozen 

ichit  ahtot 

loleta 

seuerans.  tfurahuuonenti 

»rachi 

ilin.  sniumi 


Prodeundi  furi  quhementi  35 

Priuari  kifremidan  36 

ProcesBu  erfaranem  37 

Prouecti  zua  quhemene  38 

Prouentu.  euentu  kipuritin  usz  cauc        39 

Poene    moti    cito   egressi.    sniumo    zki-  40 

cangane*  41 

PoenituR  kiuuisso.  omnino  prorsus'®         42 

Quatenus  thaz   [558,  57   Quatenus  qua  43 

ratione  qualitercumque]  44 

Quandam  ethe8  uuelicha  [558, 55  Quan-  45 

dam  aliquam]  46 

Queuiit  niagun    [558,  60  Queunt   pos-  47 

sunt]  48 

Quasdani    ethesuuelih    [558,  54    Quas-  49 

dam  aliquis]  50 

Quassat  mult.  k^scutit  [558, 53  Quassat  51 

uexat  concutit]  52 

(120*^)    Quam    ob    rem    pideru    sacbu  53 

[558,  35   Quam   ob  rem  pro  qua  re  54 

aut  idciroo]  55 

Qua  de  re  fona   dem   sacbu   [558,    36  56 

Qua  de  re  quod  supra]  57 

Qualitas    uuielih    si    [558,  37    Qualitas  58 

qualis  sit]  59 

Quamquam  thoh  thu  uuidoro    [558,  38  60 

Quamquam  quamuis]  61 

Quamquam  thoh  zisperi  [558, 39  Quam-  62 

quam  si  etsi  etiamsi  uidelicet;  558, 40  63 

Quamquam  tamen   etiam  siquam  sal-  64 

tim]  65 

Quamuis    inti    thoh    zisperi     [558,    42  66 

Quamuis  etsi  licet]  67 


abetenos  [558,  3   Pubetenus  prope  genitalia  drca  pudenda]   ohne  gl. 

oeiU  [angehängt        '  publican^A«.        *  davar 'pncones ohne  gl.        '^  beide 

ile       '  pfruant']  fmant'  auf  rasur       ^  beide  gll.  in  iiner  zeile.  ppeasus] 

n 
'  beide  gll.  in  iiner  teile,    s.  oben  12,  45        '  zkicangane]  gane  unter 

loti        '*  prorsus  nebengeachr.  darauf  freier  räum  für  eine  gh 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


/c.  247.  248 


1  QuantociuB   horscor.    sniomor    [558,  44 

2  Quantotius  celerius  uel  dtius] 

3  Quandoque    io    so    uuanne     [558,    45 

4  Quandoque  quandocumque] 

5  Quandoquidem  thenne  zesperi  [558,  46 

6  Quandoquidem  tunc  omnino] 

7  Quantitas  uuio  filo  si    [558,  47    Quan- 

8  titas  quanto  sit] 

9  Quapropter  uuaz  pidiu   [558,  49    Qua- 

10  propter  quid  ergo] 

11  Qua'satus^  ki  thrusit^^  [558,  51  Quas- 

12  satis  conlisis] 

13  Quatitur  kiscutit.  kiuuegit  [558, 52  Qua- 

14  titar  concutitur] 

15  Questiones  ersua  chunga   [559,  9  Que- 

16  stiones  inquisitiones] 

17  Questum    uuachar    [559,    18    Questum 

18  lucnun  adquisitum] 

19  Queso^  pittu  [559,  22  Quaeso  rogo] 

20  Quippiam^  ethesuuaz  [559,  31  Quippiam 

21  aliquid] 

22  Quisquis  io  so    uuelih    [559,  32    Quis- 

23  quam  uUus  aliquis] 

24  Quibuscunque'  thie  souuelichen  [559, 28 

25  u.  anm.  Quibuscunque  quibusquae] 

26  Quibusque'  thaz  selba  [s.  vorige  gl,] 

27  Quidam^  luzil.  sumilih^  [559,  30  Quid- 

28  dam  modicum  aliquid] 

29  Quin^  mer  [559,37  Quin  immo  uel  sin 

30  quod  quia  praeterea  potius  magis  ac 

31  magis] 

32  Quin  potius  mer   inti  mer   filomer*  [s, 

33  vorige  gl] 

34  Quin  etiam  mer  zisperi  uparthaz''  [559, 

35  38  Quin  etiam  insuper  uel  magis] 


Quippe  kiuuisso  luzil®  [559,  44  Quipf 
maxime    oerte    nimirum    sine    dubi< 

559,  45  Quippe  modicum] 
Quisque*  eo  so  uuer  [559,  51  Quisqu 

quicunque] 
Quiui*  mahta  [559,  56  Quieui  potui] 
Quisnam   ethes  uuelih    [559,  53    Qui) 

nam  aliqui] 
Quiuit^®   mahta   [559,   57  Quieuit    p< 

tuit] 
Quidni^^^  thaz  mer  [559,  29  Quidni  ho 

magis  hoc  potius] 
(120^^)  Quocirca  umbithie  sacha  pidiu' 

[559,    59    Quocirca    quapropter    au 

pro  qua  re  uel  ideo] 
Quo  nomine  uuelicheru  kiuualti  chrefti' 

[559,  60  Quo  nomine  qua  maiestatc 
Quoque   auur.   auh    [559,    61    Quoqu 

denuo  aut  id  ipsum] 
Quorundam    sumilicheru    [560,  2   Quo 

rondam  aliquorum] 
Quondam  giu  uuennio  ^'  [560,  3  Quon 

dam  olim  aliquando] 
Quousque  uuea  lan  ge  [560,  5  Quoua 

que  quamdiu] 
Quorsus    in    uuelicha    halba    [560,    ( 

Quorsum  quodcumque  qua   in  parte 

560,  7  Quorsum   in   quam  parte  es 
siue  tegumentum] 

Que  iesta  sunt  thiu  kipurit  sint 
Quatenus  uuio 
Quieuerunt  kistilleton  ^* 

Radiat   schinit    [560,  10   Radiat   micai 
inluminat] 


>  quattatos]  das  übergeschr.  b  bloss  *  beide  gU,  in  üner  geile  '  beide  gü,  in 
Hner  seile  *  beide  gll  in  iiner  seile  '  sumilih]  das  erste  i  angehängt  *  filomei 
mit  spitzerer  feder,  aber  doch  wol  von  derselben  hand  ^  uparthaz  nebengeschr. 
'  luzil  nebengesehr,  *  beide  gU.  in  iiner  seile  >*  beide  gU.  in  iiner  seile  "  pidiv 
über  umbithie  sacha  '*  chrefti  links  nebengesehr.  ^'  giu  uuennio]  das  sweite  i  an- 
gehängt      '*  darauf  freier  räum  für  sechs  gü,        >*  {.  kiehnusit?  Qraff 


w 
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Ic.  248.  249 


1  Bamenta  er  faz  [560,  12  Ramenta  era- 

2  menta] 

3  Rapidus   haiman   ti  [560,    18    Bapidus 

4  calumniatuB  rapidius  aut  uelox] 

5  Ranscunt  suuinant^  kiminerot'  [560, 24 

6  u.  anm.  Rariscunt  pauci  fiunt] 

7  Rati    feste   anfangane^   [560,   26   Rati 

8  arbitrati  aut  firmi  accepti] 

9  Ratum  anfangan  festi  [560,  29  Ratum 

10  aoceptum  aut  fiimum] 

11  Ratibus  scheffun   [560,  33  Ratibus  na- 

12  uibus] 

13  Rancor   nith   i^anst    [560,  86    Rancor 

14  inuidia  odium] 

15  Reoens  nahun.    niuui   maru^    [560,  42 

16  Reoens  nuper  ipso  in  tempore] 

17  (120»>)  Redudit   intuit    [560,    44   Re- 

18  cludit  aperit] 

19  Redprocum  uuesloth   [560,  46  u,  anm. 

20  Reciprocum  aut  reoeptum] 

21  Refodlauit   ki  lapota   [560,  49  Refoci- 

22  lauit  refecit  uel  humanitate  ponit] 

23  Redaigui^  refsit    [561,  5  Redarguit  uer- 

24  berat  reuineit;  561,  6  Redarguit  con- 

25  uincit  aut  de  reatu  arguit] 

26  Reffello  f  qhuido  refso  [561,  7  u.anm, 

27  Refello  refuto   rennuo    aut    redarguo 

28  uinco] 

29  Rennuit  ferquhat    [561,  10  Renuit  re- 

30  cusauit] 

31  Redemptus  kihoupit   pantot^    [561,  14 

32  Redimitus  ooronatus  aut  omatus  prae- 

33  cinctus] 

34  Rediuiuum    auur    erquhichit     [561,    25 

35  Reddiuiuum  dinuo  uitae  reddita] 

36  Refectufi  auur  erhaban  [561,  31  Refec- 

37  tus  releuatus] 


Refertum   eifullit    [561,    34    Refertum  38 

repletum]  39 

Refragatur  uuantolot  kiuuirrit  [561,  37  40 

Refragatur  dissentit  aut  demutat]  41 
Refutat  ituuuizot    [561,  38  Refutat  re-  42 

probat]  43 

Relabitur    erloffit    [561,  44    Relabitur  44 

recurrit]  45 

Recordare  er   hugi    [561,   50    Reoolere  46 

recordare]  47 

Replicat  retexuit  eruuap   [561,  57  Re-  48 

petens  replicat  aut  retexit  uel  reuol-  49 

uit]  50 

Resipiscit  ferstunt*    [562,  15  Resipiscit  51 

intellexit]  52 

Reserat  offonot    [562,  23  Reserat  pate-  53 

facit]  54 

Retractat  erdenchit.  ahtot  [562,  30  Re-  55 

tractat  recogitat  uel  disootit]  56 

Reuinxit  aft  uuartan    pintit''    [562,  36  57 

Reuinxit  postergum  legauit]  58 

Redibere  cacan  uuartan  [562,  40  Redi-  59 

bere  repraesentare]  60 

Repudiare  fertriban  [562,  48  Repudiare  61 

repellere]  62 

Reticere  suuigen  [562,  50  u.  anm,  Re-  63 

ticere  tacere]  64 

Remotum    sublatum.   kikepan   [562,  54  65 

Remotum  sublatum]  66 

Refulsit  erakein  [562,  56  Refulsit  spien-  67 

duit]  68 

(120^')  Relatam  auarkitragan   [562,  58  69 

Relatam  reportatam]  70 

Relegio    uuihin.    ei     [562,    62    Religio  71 

sanctitas  pietas]  72 

Restagnat  kinuht  samot  suachit®  [562,63  73 

Restagnat  redundat  habundat]  74 


^  sauiiumt]  nt  ligieri  *  kunmerot]  da9  gwtite  i  angehängt,  seil,  emt  '  anfangane 
nAengesckr.  *  maro  nebengeschr.  '  kihoupit  pantot]  nt  ligiert.  darauf  redundat 
ß61,  23  Redundant  eznberant]  ohne  gl.       •  feratont]  nt  ligiert       '  pintit]  nt  ligiert 

*  suadiit  n^engeachr.  und  Vfoi  mit  Nyerup  auf  18,  2  su  besiehen 

Althodideutsche  glosaen  IV.  2 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


le,  249.  250 


1  Reata^  sonta^  [562,  64  Reatu  culpa] 

2  Rimatur^    ersuachit    [563,  12    Rimatur 

3  scrutatur  quaerit] 

iRemigio'  stiuranto^   ferid    [563,  1  Re- 

5  migio  gubematio] 

6  Kte*  rehto  [563,  9  Rite  recte] 

7  Rita'   situ    uuisa   [563,  11    Rttu  more 

8  obseruantium] 

9  RobustuB    strenger    [568,  16   Robustus 

0  fortis  aut  ualidus] 

1  Rosea*  lüs  faio  rof    [563,  25   Rosea 

2  poiporea;  568,  26  Rosea  rubra] 

3  Robor*  strengin*   [563,  17    Robur  for- 

4  titudo] 

5  Rupes*  fluah  [563,  34  u.  anm.  Rupes 

6  saza  ingentia  montes  saxei] 

7  Rüde*  ni  uui  [563,  42   Rüde  nouum] 

8  Rutilat  lohicit    [563,  43  Rutillat  rubro 

9  fulgore  emigat] 

20  Ruunt^^   nidarfallant    [568,  47    Ruunt 

21  procidunt  aut  cadunt] 

22  Rubum^*   piama  helfultra^^    [563,    58 

23  Rubum  lignum   spinosum] 

24  Rura^'   achra   [563,  86  Rura   agri   uel 

25  uilla;  563,  37  Rura   agros] 

26  Rugittts^   ruhin.  leuuin   [563,  58   Ru- 

27  gitus  sonitus  leonum] 

28  Rubiginem^*  uuaffan^^    [564,  8  Rubigi- 

29  nem  eruginem] 

30  Rumpheam  uuaffan  suuert  [564, 1  Rum- 

31  feum  gladium] 

32  Repellit  feiquidit 


Rimari^'  kiuuaro  ersuachan  33 

Rumina^^*   iturichit    [563,  54  u,  anm.  31 

Ruminat  pecus  cum  masticat]  35 

Resultat  kacanlutit  36 

Reconpensat  ki  uui  git  37 

Rigidus  kistabet  38 

Remedium  erlosida  39 

Remotum  emiaiit  40 

Reprobi^*  ferchoronun  41 
Retulit^»  er  pot  [Matih.  27, 3  =  Fragm.  42 

theot  XXIII,  28]  43 

Remigio  stiuranto^''  44 

Reffoueri^*  lobon**  .    45 

(120^*)  Salsus  uuisi  keantreitit  [564,  4  46 
u.  cmm.  Salsus  sapiens  aut  ordinatus  47 
temperatus]  48 

Sancit'®  erscouuot  [564,  9  Sancit  sta-  49 
tuit  aut  sanctum  facit  aut  condit  aut  50 
dicit  aut  decemit]  51 

Sanxit  kipot:*^  cap"  [564,  10  Sanxit  52 
iussit  aut  tribuit  uel  iudicauit  siue  53 
definiuit]  54 

Sanbueus  salzara  [564,  12  Sambucus  55 
saltatur]  56 

Sata^*  Bat:>*  [564,  21  Sata  messis  aut  57 
semina]  58 

Sator^'  saio  [564,  22  Sator  arator]         50 

Satagit  thahta  sorgeta  [564,  29  ti.  anm,  60 
Batagit  deliberat  uel  oogitat]  61 

Satellites  ambahta  k]sindi**[564,31  Sa-  62 


^  beide  gU.  in  üner  teile  *  sunta]  nt  ligiert  '  remiigio  hs.f  das  erste  i  ange- 
hängt       *  stinianto]  nt  ligiert       '  beide  gll,  in  Üner  seile       *  beide  gU.  in  üner  seile 

^  rot  stoischen  iaio  und  rosea  '  darauf  scama  ausradiert  [563,29  steht  Rubor  uere- 
cundia]  *  beide  gll.  in  Hner  seile  ^*  beide  gll.  in  üner  seile  "  l.  heünltra  Kögtl 
=  hidNiltra  "  beide  gll.  in  üner  seile  ^'  daneben  emgine  ^*  die  übersetsung 
der  nächsten  gl,  wurde  aueh  hier  fälschlich  Übergesehr.        ^'  beide  gll.  in   Üner  seile 

**  beide  gll.  in  üner  seile  "  stiuianto]  nt  ligiert.  s.  oben  #•  4  '*  die  gh  mit 
blasserer  schrift  **  1.  labon  Nyerup.  darauf  freier  räum  für  Hne  gl.  **  darneben 
deceniit  ^  Upot:]  r<»sur  von  o  **  darauf  sartbaitai  sine  (<•  siui  oder  sine  regola) 
ainentiQ       ^  beide  gU.  in  üner  seile       **  tat:]  rasur  von  %       ^  kiaindi  nebomgeschr. 
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Ic.  250.  251 


1  tellites  ministri  malifactoris  aut  socii; 

2  564,  32  Satellites  regum  comites] 

3  Satrapa  herostun.  uuisun  [564,  33   Sa- 

4  trapae    praepoBiü  persarum    uel    per- 

5  fecti] 

6  Saltos^   holz,    perga    [564,  38    Saltus 

7  sQua  uel  montes  deserti] 

8  Sane^  kiuuigso  [564,  46  Sane  certe] 

9  Salue^   uuela   quhetin    [564,  40    Salue 

10  aue] 

11  Stater*    uuaga    [565,    21    Btater    duo 

12  diagme] 

13  Sagacitas    anlou'nin    cambri     uuassin' 

14  [564,    48    Sagacitas    alacritas    uelo- 

15  citas] 

16  Bcandit  stigit  [565, 10  Soandit  ascendit] 

17  Squalor^     egiso.     a^iestas     [565,      16 

18  Squalor  orror   aut    egestas    aut    ari- 

19  ditas] 

20  Serit^  quhidit   [566,  12  u.   anm.   Berit 

21  dicit  atque  seminat] 

22  Sectans  tuanti    [565,  36    Sectans  exer- 

23  c^is] 

24  Secundis^    heilen    kisunten*    [565,  37 

25  u.  anm.  Secundis  prosperis] 

26  Scema'    kilihnissa''    [566,    39    Scema 

27  figura  aut  imago] 

28  SeduluB»  ofto   thiononl*    [565,  45    Se- 

29  dulus  obsequens  officiosus] 
SOSeuum^  crim  pulh^®  [566,  31  Saeuum 

31  iratum] 

32  Sedulo"  sorchafto  [565,  47  Sedulo  fre- 

33  quenter] 


Serium^^  antreit  [566,  23    Serium  mo-  34 

destum  omatum]  35 

Seditio^>  strit.  ungizüft  [565,51  Seditio  36 

rexa  tumultus]  37 

Sexus  ^^  kipurt  [566,  33  Sexus  natura]  38 
Sceptrum"  chuningisckerta  ^^   [566,  41  39 

Sceptrum  uirga  regalis]  40 

Strepitum^^  crhadü.  stürm  [566,  57    u,  41 

amn.  Strepitum  tumultum]  42 

Strenuus  frouuer  sneller  [566,  58  Stre-  43 

nuus  letus]  44 

Sistitur^*  kistatit  [567,  21  Sistitur  sta-  45 

tuitur]  46 

Sistunt^*  machont  47 

Simbulum  ^'^  cuat  samanspracha  kilaupa^®  48 

[567,  30  Sjmbulus   obtima  conlatio;  49 

567,  81  Simbulum  oonlatum]  50 

Situm^'^  kilegan    [567,  22  u.  anm.  Si-  51 

tum  senectutem]  52 

Siliqua^*  palgalin.  smalsati  [567,  38  Si-  53 

liqua   fulliculus   cuius   namque   legu-  54 

minis]  55 

Stirps"  kipurt  [567,    46    Stirps    origo  56 

uel  radix]  57 

(121^^)  Sciscitatur  fraget  spurit  [568,  1  58 

Sciscitatur  interrogat  aut  consulit  uel  59 

expectat]  60 

Stipulatur  urchundot  [567, 63  Stipulatur  61 

testiatur]  62 

Scindit«<>   citeilit    [568,  14    Scindit  di-  63 

uidit]  64 

Sons*®  terrenti  [568,  57  u.  anm.  Sons  65 
nocens]  66 


^  beide  gU.  in  Hner  Meile  *  beide  gU.  in  Siner  geile  '  anlou^nin]  entweder  ist  ober' 
hdSb  deesweiien  n  ein  G  geschrieben  oder  es  liegt  ligatur  an  vor;  cUu  i  angehängt,  uuassin  ne- 
bengeschr.       *  beide  gll,  in  Hner  geile       *  beide  gll.  in  Hner  zeüe       '  kisunten]  nt  ligiert 

T  kilihniiwa]  das  letzte  i  angehängt  *  beide  gü.  in  Hner  geile  *  thionont]  nt  li- 
giert      '*  polh  nebengesehr.       "  beide  gU,  in  Hner  geile       ^*  beide  gll.  in  Hner  geile 

"  darauf  in   der  gleichen  geile  stnit  ohne  gl.  [566,  62  Stemit  interficit  ooddit] 

1«  chnningiflc]  das  erste  i  angehängt  '*  darauf  in  der  glHchen  geile  seoessit  ohne 
gl.  ^*  beide  gll  m  Hner  geiU  ^^  beide  gü.  in  Hner  geiU  ^*  kilaupa  links  neben- 
gesehr.      ^*  bHde  gU.  in  Hner  geile       ^  beide  gU.  in  Hner  geile 

2* 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


Ic.  251.  252 


1  Stilo^  stecho  [568,  33  Stilo  ligneo  sude 

2  ezacudo] 

3  Stipata^     kispriuzta    [568,    23    Stipata 

4  fulta] 

5  Sobrinus'  neuo  [568,  36  Sobrmus  qui 

6  de  sorore  nasdtur] 

7  Bofista'   kelerto    [568,  43    Bofista   pe- 

8  ritus] 

9  Solamen'  helfa   [568,  44   Solamen  so- 

10  latium  uel  conflolationem] 

11  Solenmia  iaiis   kiuuanta    [568,  50   So- 

12  lemnia  annua] 

13  Bortitur^   kifolget   liuzit^    [569,  4  Sor- 

14  titur  adipiscitur] 

15  Sponte^    kerilicho     uuilin^     [569,     14 

16  Sponte  uoluntate] 

17  Sortiligus  liozari  [569,  7   Sortiligus  qui 

18  dat  Bortem] 

19  Solium'^    chunin®    hohsedal     [569,    21 

20  Solium  sella  regia] 

21  Stola "^  kiuuati  [569,  50  Stola  uestimen- 

22  tum] 

23  Spondit  kiheizit   [569,  32  Spondit  pio- 

24  mittit] 

25  Sub   astra   untar   himile   [569,  56  Sub 

26  astia  sub  caelo] 

27  Subetheiea   oba    lufti   [569,    57   Super 

28  aethera  super  aera] 

29  Subüt*    In    kienc    [570,   3    Subiit   in- 

30  trauit] 

31  Sudum*  heitar.  thurri  [570,  29  Sudum 

32  serenum  aut  siccum] 

33  Sublimatus   erhoit    [570,   5    Sublimatus 

34  exaltatus] 

35  Supplex  pittenti  [570, 12  Subplez  sum- 

36  müsse  rogans] 


Sugillat^^  uurgit  [570,  39  Suggillat  suf-  37 

fugat  strangulat]  38 

Sues^^  suuin  [570,  41  Sues  porcus]  39 
Suinum^^     suuinin    [570,    42     Suinum  40 

porcinum]  41 

SuiUe^^   suuinin   [570,  43   Suillae  por-  42 

cinae]  43 

Subsidium  helfa   [570,  59  Subsidia  au-  44 

xilia]  45 

Summa  rima  46 

Supplicat^^    pitit     [571,    10    Supplicat  47 

rogat]  48 

Suppellectile  alkifaari  alliazasi   [571,   9  49 

Suppellectilae    utensilia;    vgl,   571,  4  50 

Supplex  omnia  utensilia  domus]  51 

Sustentata  inthabana  [571,   30   Susten-  52 

tata  tollerata]  53 

Spurcitia   unreinin    [571,    57    Spurcitia  54 

inmunditia]  55 

Stuprum  magathheit   [571,  58  Stuprum  56 

uirginitates]  57 

(121»»)  Studia  il»a  minna  [571,  59  Stu-  58 

dia  in  contraria]  59 

Solidatur  kifestinot  60 

Sortiuntur  liozant  61 

Sumopere  allu  uuer  chu  62 

Statuit  kisazta  63 

Seorsum  suntax  64 

Specialiter  unzuuiflo  einfolto  65 

Spiraculum   atum.  Sipaplast  66 

Supplicium  ser  uuizi  67 

Samaritanus^'  elidiotic  68 

Si  quominus  ibu  andar  uuis  69 

Susurrat  runet  ratit  pisprechot  70 

Subruit  untar  f*el  71 

Subiciunt^*  ensezit 


79 


^  beide  gU,  in  Hner  geile       *  Sobrin^.  he,       '  leide  gll  in  Hner  Beile       *  beide  glh 
in  Hner  eeile       *  liuzit  links  nebengeechr,       '  uuiün  untergeschr.  l.  uaiUin        ''  beide 
gU,  in  Hner  eeile       '  chunin  vor  der  mit  hoIiBedal  beginnenden  eeHe,  i  angehängt 
*  beide  glh  in  Hner  »eüe       ^*  beide  glh  in  Hner  eeüe       ^^  beide  gU,  in  Hner  geile 

'*  darauf  in  derselben  zeile'M       ^'  Samaritan^  A«.       ^*  Subiduntor  vermutet  Eögei 
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Ic.  252.  253 


1  Sinagoga  kisamini 

2  Sol^B  piderbi  kiuuar  sorchaft^ 

3  Bolerter  kiuuanilicho 

4  Sescapla  andarhalp 

5  Suspiciosus  zuruuani 

6  Scrupulom.    confasio   unchuskida  scant- 

7  heit 

8  Scorrones'  ioculares  skimun' 

9  (121»*)   Talio   uuesloth   [572,    2    Talio 
10      uicissitudo] 

U  Tapax   anguezo   [572,  1   Tagax   furun- 

12  culus] 

13  Talamus^   pruti  chamära    [572,  6    Ta- 

14  lamus  cubiculus  sponsi  et  sponsae] 

15  Tames    pluat    [572,    11    Tames    cruor 

16  sanguinifi] 

17  Tandem    ethesuuene    [572,  13   Tandem 

18  aliquando] 

19  Trames  uuec  [572,  21  Trames  uia] 

20  Tramite   stiga   [572,  22   Tramitae   uiae 

21  txansuersae;    572,    23    Tramitae   se- 

22  mitae] 

23  Tabescit  suuinan.    suuintan'    [572,    32 

24  Tabescit  defecit] 

25  Talentum  .C.  kiuuagi   ooldes    [572,  36 

26  u.  anm.  Talentum  centum  pondus  auri] 

27  Taxator   thenchit   ahtot   [572,  37    Ta- 

28  xatur  aestimatur] 

29  Tandondem  thero    kilihnissi*    [572,  39 

30  u.  anm,  Tantundem  eadem  similitudo 

31  uel  similiter] 

32  Tedit'^    suuein.   unlust    [572,  45    Tedit 

33  tediatus] 


Tellua'  erda  [572,  50  Tellus  terra]  34 
Tegumine  helitin.  thah   [572,  49  Tegu-  35 

mine  uelamine]  36 

Tellora  erdono  [572,  51  Tellores  terrae]  37 
Temeritas   piuuoUinin    [572,  56    Teme-  38 

ritas   uiolentia;    572,  58   Temeratum  39 

uiolatum  poUutmn]  40 

Temidentum  ubaitrunchini*  [573,  2  Te-  41 

molentia  ebrietas]  42 

Tema*  muat  [578,  6  Tema  mater^®]  43 
Tesus*  kidenit  [578,  9  Tensus  tesus]  44 
Tergiuersatur^^  uuidar  uuento  {578,  26  45 

Tergiuersatur  dorsiuersatur]  46 

Tendimus    cames     [573,   11    Tendimus  47 

imus]  48 

Territu8^>    kitruobit   kiforhtit    [578,  40  49 

u.  anm.  Territus  turbatus]  50 

Terque^*  fioriu  [574,  10  Terque  quater-  51 

que  multum  multumque]  52 

Testation   kichudida"    [573,  45  Testa-  53 

tione  denuntiatione]  54 

Testor"  suuerro    [573,  46    Testor   iuro  55 

aut  inuoco]  56 

Temsit^^  uuidarota  57 

Tenex  strengi  [574,  14  Tenax  fortis]  58 
Tibia"    pfifara     [574,    25    Tibia    sin-  59 

phonia]  60 

Tibicin««^*    suuegelara   trübara"    [574,61 

26.    27    Tibioen  qui   in    tibia  canet;  62 

Tibicines  plures]  63 

Tipmn^''   kiUhnissi"     [574,  31    Tipum  64 

forma  aut  similitudo]  65 

Tiro^'  küerito"    [574,  38   Tiio  ignarus  66 

uel  nouus]  67 


^  Borcliaft  nebengeschr,  *  dawyr  sarabaitara  in  magois  uestib;,  beide  gU,  mit 
blasserer  sehrift       '  skimim  nebengeschr,  dann  freier  räum  für  drei  gU,       *  talam^-A«. 

*  suuintan]  nt  ligiert  '  kilihnifwi]  das  dritte  i  angehängt  ^  beide  gll,  in  iiner 
teile  '  abartronchini]  dcts  zweite  i  angehängt  *  beide  gU.  in  iiner  seile  ^®  ent- 
stdU  aus  mateiia,  s,  182,  23  "  e«  ist,  wie  Nyerup  sah,  das  subst  Terginersator  ge^ 
meint  ^*  beide  gU.  in  Siner  seile  '*  h  kichimdida  Nyerup  >*  beide  gü.  in  üner 
seile  ^'  beide  gü,  in  Hner  seile  ^'  trtibara  üiber  sunegelara  *^  beide  gU,  in  iiner 
seile       ^'  küihniBsi]  das  varUtste  i  angehängt       '*  ).  unkilerito 
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AXFHABETISCH    GEORDNETE    GlO60ABE.     A.  BeSTDIMBABE 


/c.  253.  254 


1  (121»*)  Tirannos  ubiles  uuarc  [574,  35 

2  Tirannus     bdebitum      UBurpans    uel 

3  malus] 

4  Tripudium  mendin  [574,  36  Tripudium 

5  gaudium] 

6  Tripudiantes  mendente  [574,  38  Tripu- 

7  diantes  gaudentes] 

8  Triumphum  mendin  Bigumendin  [574,  40 

9  Triumphum  gaudium] 

10  Tribunalia    sezal    [574,   45    Tribunalia 

11  cathedra] 

12  Tmniens  chlinganti  uueionti^    [574,  51 

13  Tinniens  sonans] 

14  Titubat  uuanchot  [574,  55  Titubat  ua- 

15  cellat] 

16  Toga  suuarz'  [575,  3  Toga  puUa  toga 

17  nigra] 

18  Torpit  seuchulot«   [575,  9  Torpit  frigi- 

19  dum  est;   575,  10  Torpit  languit  de- 

20  fecit] 

21  Torpor  chaltin  [575,  11  Toipor  frigdor 

22  torpor  animi  corporis] 

23  Toruus  sarf  [575,  14  Toruus  asper  uid- 

24  tus  aut  minax] 

25  Torridum    chrump    [575,   17    Torridum 

26  tostum  siccum]        » 

27  Torrens  louuin  [575, 22  Torrens  fluuius 

28  conceptus  a  pluuia] 

29  Tropheum  uuales  rouba  sigo*  [575,  28 

30  Tropheum  signum  uictoriae] 

31  Tropea  sigo    [575,  30    u,  anm.  Tropea 

32  spolia  punitorum  aut  uictoria] 

33  Tronus'^    höh    sedal    [575,    31    Tronus 

34  excelsa  sedis] 

35  Tropus    mez    quhitio    [575,  32    Tropus 

36  mensura  dictionis] 


Tot«  sofilo  [575,  33  Tot  tantus]  37 

Totidem*    somanege   [575,  35    Totidem  38 

eiusdem  numerum]  39 

Tolerat  inthabet  tholet  [575,  38  Tolleiat  40 

sustinet  patitur]  41 

Tugurium  helid.    luzilzithechenne    [575,  42 

49  Tugurium  oella  parua  a  tegendo]  43 
Tumultus  Sturm  [575,  50  Tumultus  se-  44 

ditio]  45 

Tunditur  fillit   [575,  55  u.  anm.   Tun-  46 

ditur  uerberatur]  47 

Turbine  maganuuetar.   thonar   [576,  11  48 

Turbine  rota  uentorum]  49 

Turbidus   erbolgan    [576,  12    Turbidus  50 

oonmotus  iratus]  51 

Turget  uua^san  pi.  kinnit   [576,  15  u.  52 

anm.  Turget  crescere  incipit]  53 

(121^)  Trusit  fer  treip  [576,  18  Trusit  54 

expulit]  55 

Truculentus    razer.   erbolgan    [576,    26  56 

Truculentus   seuus   iratus  inmitis  aut  57 

ferox]  58 

Tumida   er   bol  gan    [576,  29   Tumida  59 

irata]  60 

Tetrum  suuans  61 

Tumulus   crap   [575,  52    Tumulum  se-  62 

pulchrum]  63 

Tedium  unlust  64 

Turpis  lucrum  smah  kiri  65 

Torridum''  pisengit  thuni  66 

Transcendunt  ubar  stigant^  67 

Temeritas  kiturst  68 

Tyrannid  crimlicho  69 

Torosa  oeruix*  farrisc  hals  70 


1  chlinganti  uueionti]  die  nt  ligiert  '  darauf  in  der  gleichen  zeile  torax  ohne  gl, 
[575,  7  Torax  lorica]  '  Kögd  toenig  wahracheinlieh  se  (lat)  chualot;  eher  =  siecfaelot 
Oraff  6,  140  *  dgo  nehengeschr,  *  tron^-  he,  '  beide  gU,  in  Hner  teile  ^  e. 
ciben  z,  25,  wo  chrump  wol  auf  dem  aU  tortum  gef aasten  tostom  beruht  '  ubar 
stigant]  nt  ligiert       *  cef  he.  darauf  freier  räum  für  zwei  gU, 
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Ic.  254.  255 


1  Uadem   purgo    [576,    37    Vadem   fide- 

2  iossorem] 

3  Uaoellat   auanchot    pipet    [576,    85  u. 

4  cmm.  Vacellat  nutat  titubat  tremalat] 

5  Uallatus  um  bifangan  [576,  48  VallatuB 

6  drcumdatus] 

7  Uastat  uuastit.  roubot  [576,  58  Vastat 

8  ezpuliat  expugnat] 

9  Uastitas    einoti    [577,  1    Vastitas    soli- 

10  tudo] 

11  Uates  uuiziguiL  aoof  [577,  2  Vates  pio- 

12  pheta  aut  poeta  aut  diuini] 

13  üaticinatur  uuariu  uuizigot   [577,  3    u. 

14  omn.    Vaticinatur   uera  praedicit  aat 

15  diuinat] 

16  Ualidum   stren   gan   [577,    4   Validum 

17  fortem] 

18  Ueoordia   nar   heit    [577,   13   Vecordia 

19  stultitia] 

20  Uectigal  eins,  kelstar  [577, 16  Vectigal 

21  tributum  fiscale  aut  uehiculum] 

22  üeitur^    tregit    [577,   18    Vehitur   por- 

23  tatur] 

24  (121^)   Uehemens    eipolgan    [577,    19 

25  Vehemens  ferox] 

26  Uellere    zim  bron.  liochan   [577,  22  u. 

27  anm,  Vellere  aedificare] 

28  Ueluti  uuelicho  mezu.  thiu  mezu'  [577, 

29  24  Veluti  quomodo] 

30  Uellere  samanon  [577,  23  u.anm.  Vel- 

31  lere  conuellere  aut  oolligere] 

32  üenit«  f  choufit    [577,   26    Venit  uen- 

33  ditur] 

34  üicini^*  nahiu 

35  Ueneo  f  choufo  [577,  27  Veneo  uendor] 

36  Uenundata  ferchoufit 

37  Uenustum  sconi.  tiurlih    [577,  36    Ve- 

38  nustum  deoorum  omatum] 


üeneror  erem  [577,39  M.a»m.  Veneror  39 

honoror]  40 

Uersutus  kilou  [577,  43  Versutus  astu-  41 

tus  qui  in  omnibus  uersatur]  42 

Uemum  eristo  uuintar  [577, 56  Vemum  43 

primum  uer]  44 

Uemaculum  suntric    [578,   2   Vemacu-  45 

lum  proprium]  46 

Uemat  freuuit  sih   [578,  1  Vemat  lae-  47 

tatur]  48 

Uerbotenus  soso   quhidu    [578,  8    Ver-  49 

botenus   uerbi   gratia   uel    causa   uel  50 

sicut  dico]  51 

Uestibulum   incanc  [578,  9  Vestibulum  52 

introitum]  53 

Uesania^  unhell  [578,  16  Vesana  male  54 

sana]  55 

Uereor  furhtu  [578,  35  Vereor  timeo]  56 
Uentilabrum    uuint    scuula     [578,     38  57 

Ventilabnim  uentilatorium]  58 

Ueneficus  eittar  uurcho  [578,  39  Vene-  59 

ficus  herbarius]  60 

Uiaticum  uuec  nest   [578,   41  Viaticum  61 

sumptus]  62 

Uiprat  schinit.  uuegit    [578,  43  Vibrat  63 

fulgit  micat  concutit]  64 

Uiprantia  schefti  clizanti  [578,  45   Vi-  65 

brantia  iacula  fulgentia]  66 

Uiprat  rihtit  [578,  46  Vibrat  dirigit]  67 
Uiget^  maget  snellet^    [578,  52    Viget  68 

ualde  agitat  uel  uiuit  uel  robustus]  69 
Uigor*  chraft  [578,  53  Vigor  uirtus]  70 
(121»>«)  Uigü«  naht  uuahtari  [578,  54  71 

Vigil  custus  noctis]  72 

Uilicus*  meiur  [578,  56  Villicus  auctor  73 

quasi  a  uilla]  74 

Uirolentus  kieittrit  [579,  13  Virolentus  75 

uenenosus]  76 


^  dann  freier  räum  für  itne  gl,       *  das  gweite    mezu  nebengeschr.        *  darauf 
ohne  gl.  [578,  21  Vespertilio  serotinufl  uel  anis  serotina]        *  beide  gU,  in  iiner 
Meile       '  onellet  unUrgee^hr,       *  beide  gU.  in  Hner  geile 
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Al^HABBTIBCH   GeOEDNETE   OlOBSABE.      A.   BeSTIMMBABE 


Ic.  255.  256 


1  XJiriliter  chraft  licho   [579,  16  u.  anm. 

2  Viriliter  fortiter] 

3  üiß^  not  [579,  20  Vis  uiolentia  a  uir- 

4  tute] 

5  üi*  chref  ti  [579,  21  Vi  uirtute] 

6  Ulm'  not  uiolentia   [579,  22  Vim  uio- 

7  lentia] 

8  Uirago'  strengista  uu'p  [579,  18  Virago 

9  fortissima    femina   quod   quasi  uirum 

10  regeret] 

11  Uolubilitas  fehin    [579,  46   VolubiUtas 

12  mentis  uarietas  mentis] 

13  Uoluere    thenchan    [579,    51    u.  anm- 

14  Voluere  oogitare] 

15  Uorax'  slinto  [580,  2  Voraz  Sorbens] 

16  TJlnis'    anna   [580,  43   u.  anm.  Vlnis 

17  brachiis] 

18  Uotiuum  antheizun    [580,    7    Votiuum 

19  quod  promissum  est  uotis] 

20  üouitur^  antheizit*    [580,    9   u.   anm. 

21  Vouet  promittit;   580,  10  Vouit  pro- 

22  misit] 

23  Umus^  erdha  [580,  50  Vmus  terra] 

24  üoluptas  pismiz*  suntlih  [580,  12  Vo- 

25  luptas  oblectado] 

26  Ultio''    kiiechida    [580,   14    Vltio   uin- 

27  dicta] 

28  Uulgus^  luzilaz  folh  [580,  86   Vulgus 

29  populus  diuersus  uel  uilis] 

30  Ultor   uuerecho    [580,  17   Vltor  iudex 

31  uindex] 

32  Uldscitur  richit  [580,  20  Vlciscitur  de- 

33  fenditur] 

34  Ultra  dtra  inne   mti  uze.  hinont^    enti 


enont®   [580,  24  Vitro  citro  intus  et  35 

foris  longe  et  prope]  36 

Ulterius  iungisto  [580,  25  Vlterius  no-  37 

uissimus]  38 

Ubertas*  kinuhtsamin^^  [580,  29  Vber-  39 

tas  habundantia]  40 

Urbs*    kizimbri    purgisc"     [580,    32  41 

Vrbs  ciuitas]  42 

Uulgatum   est    kioffonot   ist    [580,    35  43 

Vulgatum  est  manifestatum  est]  44 

Uma    crap   mez^'    [581,    18   u.   anm.  45 

Vma  sepulchra;  581,  19  Vma  men-  46 

sura  usw.]  47 

Ussit^*  pranta  [581,  20  Vssit  inoendit]  48 
Usurpa^^'  notinimit^^  [581,  24  u.  anm.  49 

Vsurpat  inlidte  utitur]  50 

Usurpat  unrehto  nimit^^  tuat  [581,  26  51 

Vsurpat  suum  fadt  rapit]  52 

Utensilia  alliu  kifuori.  uuecnest  [581,  32  53 

Vtensilia  uiatici   sumptus   uel   üsibus  54 

necessaria]  55 

Utitur"  niuzit  [581,  33  Vtitur  fruitur]  56 
Utuntur^^    niozant     [581,   34    u.    anm.  57 

Vtuntur  fruuntur]  58 

Uterque  pede  [581,  35  Vterque  ambo]  59 
Utrosque  pedem  pedero  [581, 37  u.  anm.  60 

Vtrösque  ambos]  61 

Utrumque  pede  pedero  thaz  mti  thaz^*  62 

[581,  38  Vtrumque  et  hoc  et  Olud]  63 
(1211»*)   Utriusque  pedero    [581,  89  u.  64 

anm.  Vtriusque  et  huius  et  iUius]  65 
Ualenter  chraftlicho  66 

Uerbi  testis  fol  quhetun  67 

Umanatum  man  samotan  68 


^  beide  gll.  in  Hner  Beüe  *  beide  gU.  in  üner  Meüe       '  beide  gü.  in  iiner  neue 

*  beide  gll,  in  üner  geile  '  antfaeizit]  nt  ligiert       *  pismiz]   das  Mweite  i  ange- 
hättgt       ^  beide  gJL  in  iiner  teile       '  hinont]  nt  ligiert;  enont  neben gesehr,j  nt  ligiert 

*  beide  gü,  in  Hner  geile  ^*  kinohtsamin]  das  Utgte  i  angehängt        "  pnrgisc] 
gisc  unier  pur,  neben  urfos  "  mez   nebengeeehr.        '*  beide   gll.  in  Hner  geile 

>«  nimit]  beide  i  angehängt       "  beide  gU.  in  Hner  geile       '*  thaz  inti  thaz  unter- 
geeehr. 
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Ic.  256.  —  Za.  f.  d.  ph.  11,  429.  —    Em.  28. 

1  Uersatur  uarbot 

2  üegitafeus  kimaget  Zephiri.  lenes  uentj*  que  uemo  tempore  19 

3  Uitalem  spiritum  lip  haftan  keist^  uuint  linder  in  üuintar  20 


LIBER  GLOSSARUM. 

[Aussöge  Corpus  gloss.  lat  v] 

MCLXXI 
Fh'tigfneniufn  musei  germaniei  Acc.  42523. 

4  (1^)  Bracium  malz  Carbasa  segel  21 

5  Brattea  blech,  dicitur  tenüissima  lamina     (2^)  Cardamus  kresso  22 

6  —  171,  7  Gardomon  agrion.  ide  nasturcium  agreste  23 

7  (1®)  Bruchus'  keu'  wildk'esso  24 

8  (1^)  Brutus  tumb^  Cardiacus  herzsuhtig  25 

9  Bube  huwe  Cardopana  eb*wurz  26 

10  Bucoella    panis   quantum   ori   datur    .i.     (2^)  Carduelis  disteluinko  27 

11  motfol  Carduus  distel  28 

12  (10  Bilex  Zwilch                                            Cardus  siluaticus  woluis  milch'  29 

13  Bipennis  helmaks  —  171,  31                    Cariola  Taha  30 

14  Kbellis  .L  bihel                                             Carice.  ficus.  a  copia   nominate   sunt  .i.  31 

15  Byrrus  uestis  kozze                                           vigen  —  175,  15  32 

(2<^)  Carix  Rietgras  33 

16  (2»)  Carabus  kaipf  (20  Cartularius  bächuellser  34 

MCLXXTT 
Clm.  14429. 

17  Diniere,  delere,  diuellere  unhem*  54^ 

MCLXXm 
Fragmwdum  Carolsruhense  UH  1  /!  1». 

18  Tjftiidala  lericha  Lauras  lorboun  35 


*  darauf  räum  für  sehn  gü,,  in  welchen  von  and,  hand  gü,  zur  Benedtetinerregel 
(DLtX,51, 27—42)  eingetragen  sind,  dann  ezibido,  enita,  räum  für  zwei  gll.y  Xps,  ymnü, 
Zaduaias,  »ämmtlich  ohne  deutsehe  Übersetzung^  endlich  mit  blasserer  dinte  in  zwei  Zei- 
len Zephiii  usw.  *  L  uenti  '  Braehns]  das  zweite  u  ausgebrochen  *  die  ganze 
zeile  ausgebröckeU  *  es  folgt  Careofilium,  quod  uulgo  cariofalimi  dicnnt  (vgL  COL  5, 
52»  17)       •  Über  deleie 


26  Alphabetibch  Oeordnete  Glossabe.    A.  Bestimmbabe 

Em.  26. 

GLOSSAE  ABAVUS  MAIOR. 

[Spärliche  anssüge  Ck>rpuB  gloes.  lat  rv,  589.  v,  625] 

MCLXXIV 
am.  14804. 

1  Gonquinisoo^  nigo  12^  Proripiens  furioizunantar*   82^  18 

2  Obstipo  nigo  12^  Obstinatione   enstritigi^^^  83»  19 

3  Misoo  s^encho  12^  Palatel  masse  caricarum  *  noue  carices.  20 

4  Cds  uuezzistein  13*>  figun^^  87»  21 

5  Degallinatio  nath  sangara'  13^                   Penso  pidencho  89^  22 

6  Eneum!  crant  *  36»  Pessuli  szols^'  90^  23 

7  Eztorris!    exiliatus   patria  alienus.    uel      Pultes  polzi^^  96^  24 

8  eztraneus  et  qui  expulet'  terrore  solo      Proripiens  furioiziunantar^^  97^  25 

9  patria  eiectus  *  vztrippo*  42»  Psjathium!  matta  *  98*>  26 

10  Infrunitus  unganizigar^  48^  Atramentum'*  ide  tincta^*  102»  27 

11  Fusum*  fusa.  aspersa  diffusa,  spinnila*      Atramentarium  linctalio'n  102»  28 

12  49^  Adiuuamen.  proventum.  follust  102»        29 

13  Gurgis!    :hellu'^   uoiago  baratrum    cha-      Quiris^'^  spiozstanga  102»  30 

14  ribdis  preruptum  ♦  53*>  Bespirare  kiheluu»"^®  106*»  31 

15  Incedial  clades    enunna  *  58^    Inzadal-      Rogum  *  saccari^*  107»  32 

16  heti®  59»  Scarabius!  niger  uennis.  quod  uulgo  di-  33 

17  Mortariola  morsari  77»  cunt*®  uuipil  *  111*»  34 

^  ein  Stern  zeigt  an,  das»  die  ihm  voramf gehenden  warte  van  dem  Schreiber  des  glos' 
sars  herrühren;  alle  uhbestemten  glassen  stammen  van  jüngeren  händen  und  sind  tum 
teil  dem  Salam.  glossar  entnommen.  Ck>nqu]nisoo]  sc  aus  rasur  *  nath  sangara  über' 
gesehr.  '  ).  eznlet  *  vztrippo  van  anderer  hand  übergesehr.  '  die  lat.  und  die 
deutsehe  gl,  van  verschiedenen  händen,  l.  ungannizigar  '  Fnsom  scheint  in  Fasal 
{offenes  a)  eorrigiert  tu  sein  ^  iheUn]  rasur  van  g  *  mit  Verweisung  von  anderer 
hand  auf  der  gegenüberstehenden  s.  59»  *  gehört  hieher  und  zu  z.  25  was  Le- 
xer  3,1143  aus  Walkenstein  anführt  als  ich  die  schfin  herzennen  saoh?  ^*  die  ganze 
gh  auf  rasur  ^^  noue  —  ftgnn  van  anderer  hand  Übergesehr,  ^*  die  gl.  unten 
von  and.  hand  nachgetragen,  szols]  das  letzte  s  aus  einem  andern  buchstaben  (o?)  earr. 
gemeint  ist  sloz       ^'  beide  warte  unten  von  verschiedenen  händen,   polzi  rat       ^*  es 

PrlpiaiM.  tar 
steht  förioizinnan        ^*  auf  der  ursprünglich  leeren  s.  102»  sind  die  glossen  BachA. 

i^ikenon.    Syllogismus.    Aasumtione.    Interpola.    Ptoselitus.  Dipondio.   Assis.   Ficus  fid. 

Ficus  ficni  Acdpe  cautionem  tuam  (Luc.  16,  5).  Atramentnm.  Atramentarium.  Sirophra- 

sus  primus  idolnm  inuenit  Adiuuamen.  Bomani.   Quiris  eingetragen,  diese  gll,  kehren  in 

gleicher  folge  fast  sämmüich  in  der  Linzer  A«.  Cc.  vn.  7  U.  293b*  (vgl.  unten  MOOXXV») 

wider       ^*  idS  tincta  übergesehr.       ^^  vgl.  Clm.  17142  /.  92»  Hasta  quiris  lingua  datur  « 

esse  sabina  uocata.  Bomani  proceres  dieti  sunt  inde  quiritee.    Hastas  nam  soliti  fnerant 

portale  quieti.   Hanc  ().  Hinc)  appellatus  est  romulus  ipse  quiiinus       ^'  das  UU.  und 

deutsche  wart  rat.  wir  haben  wal  das  verb  vor  uns,  das  dem  nhd,  heilig  und  (be)helligen 

tu  gründe  liegt,  vgl,  namenüich  DWB  4,  2,973/  und  das  dort  van  der  Eifel  angeführte 

halgen  *bei  grafser  ermüdung  schnell  den  atem  ziehen'       ^*  untergesd^r.       *»  dii;  hs. 


MGLXXrV  Glossae  Abavub  Maiob.  MCLXXVal  Globbae  Salomonis  27 

Em.  26.  —  Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  6.  Zw,  109 

1  Sdtiopodes  mara.  truta^  112*                      Theatrum!   spectaculorum   cauea  1   spi-  19 

2  Suspicium!    refagium  presidium  l  sorga          lahus  *  122^  20 

3  2  zuruuari  *  120^  TenatitaB!   firmitas  oontinentia.   h  lim  *  21 

4  Opstinactas^  einstritlihho^  121^                       123''  22 

5  Beprehensione  sceltvnc^  121^                       (Triarchus  *)  repo'  125*>  23 


GLOSSAE  SALOMONIS. 
MCLXXV 

a. 

a  =  Oodex  Zwettl  1.  b  =  Codex  Vmdob.  2276.  c  =  Clm.  22201.  d  = 
Clm.  13002.  e  =  Clm.  17403.  f  =  Oodex  Admont.  S.  g  =  Codex  musei 
hohemici  Prtigeneis.*  h  =  Cgm.  187.  •  =  Clm.  17152.  k  =  Liber  im- 
pressus.  l  =  Codex  Oenipontamts  711.  m  =  Clm.  29121.  n=  C7m.  29121. 
0  =  (7^.  29121.    p  =  Cb(^  moTSO^^enfi  «andoe  cnusis  17. 


1.  Erstes 

6  Abba  faterlidi  fater  a  12^^  vailichvater 

7  c  4»  [d] 

8  Abdo  [absoondo  c]    kibirgo  a  12^'    ih- 

9  biigo  e  4^  [e] 

10  Abhominatus  leitsamer  "^  i  V  [a2e] 

11  Abies»  tanna»  a  13»^  c  4«  d  8»>»  e  8*^ 

12  Ä  1^   thann*  g  1^   tanne  i  1®    thaä" 

13  k  V 

14  Abiegnis^®  tenniuer  a  13»W  8»>^  Ä  1^ 

15  : :  :  tenniuer  c  4®  tennin*  i  V    then- 

16  niner  k  1®  thennln  g  1^ 

17  Abiurat  antsaget  h  V  i  1^    antsagat  a 

18  13*^    intsagat  c  4!^  [c] 


Glossar. 

AbiegnuB  tennin'  i  V  tenniner  k  1^        24 

Abnegat  inzihit^^  h  V  irhazit^^  c  25 
4*   [c]  26 

Abnuit  firspraeh^'  c  4*  ä  1®  virsprach  27 
a  13**  uirsßc  i  1«  [ed\  28 

Abolet  firtiligot  h  V  firtiliget  c  4<^  i  V  29 
[t;^^.  a2e  Abolere]  30 

Abortiuus  [dicitur  eo  quod  non  oritur  31 
sed  aboriatur  et  excidat^^  chik]  J.  32 
vrvuerf  h  1*  .L  uruverf  i  1^  vulga-  33 
riter  sdlioet  id  est  vrwerff  k  1^  vir-  34 
werfo  a  13»*  urworfun  c  4®  [e]  35 

Abrotanom^'^  gartwrz  .i.  abrizsa^*  c  4®  36 


^  die  gl.  unten  am  rande  '  U.  121^  urepr.  leer.  OpstiiuictiiB]  der  pwnet  Über  c 
faet  tote  ein  1  aus;  auch  unter  t  könnte  ein  punct  stehen  '  übergeschr. 
*  geschrieben  Boeltv^oBepralieDsione,  das  letzte  n  aus  corr,  *  mir  unverständlich 
'  die  cechisehen  gU.  dieser  hs.  sind  eur  auszeichnung  besternt,  in  den  text  wurden  nur 
die  eckten  oder  zweifühaften  gü.  aufgenommen,  aUe  sicheren  fälschungen  aber  kurzweg 
in  die  anmerkungen  verwiesen  ^  diese  und  die  folgenden  gU,  bis  28,  54  im  con- 
text  i       >  I  bies,  das  Ä  fehlt  in  allen  gll.  aufser  Abnuit  27,  27  und  Abolet  27,  29  A 

'  im  context  de       ^*  Abiegnis  g  \  biegn*  h  Abiegn*  i  Abiecnna  k,  vgl.  GU,  1, 430,  27 

usw.  3,  416,  52       >*  l  indhit  nach  Gü.  2, 660, 24       "  «nm  and.  hand  c       >'  vgl  GU, 

1,441,8       ^*  ori*r  7  ezddat  c       >'  Abr6tamü  g       ^*  .i.  abilzza  etwas  hoher  am  rande  c 
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ÄLPfiABETiscu  Geordnete  Glossabe.     A.  Bestimmbabe 


Sal.  1.  3.  4.  5.  6.  Zw.  109 


1  gartwrza    idest  abrizza^   a  13*'    gan 

2  uvrz  abariza^  h  1^  gancuurz.  abaiiza 

3  1    1*  gartwTz*   /"  2«   ^    2»    gartwrc* 

4  e  8®  idest   abrizza'  p    23^    abrizza 

5  b  V  abriza  k  2»  [e] 

6  Abrupi  [intercipi   abscidi    desii  «]  untir- 

7  nam*    a  18»'    untemä  c   4*  unthiä 

8  •  1* 

0  Abruptum'   precipitium*   stechil  a  18*' 

10  Stechila  c  4<>    stechala   h  1^  stechile'' 

11  t  1*  [vgl  a2c  Abruptis] 

12  Absa   Legerhuoba^   a  13*'    legerhuoba 

13  h  V  p  23*>*  legerhöba  h  1«  legirhuba 

14  c  4®  legerhftbe  f  1^  legerhuob  k  2*  [c] 

15  Absinthium*    uuerim&t  f  1*   Werimftt^® 

16  a    13*'   vvermot  c  4'    wennvt  h  1* 

17  wermuot  |>  23*>*    weimut  k  2»   wer- 

18  muth^®   f  2«   uuennuth^®    e  8'    wer- 

19  mveth  6  1'  werm&the  g  2* 

20  Absonus  [1  (vel  A;)  absurdus  ik]  tovper  a 

21  13*'  tovber  c  4'    touber   Ä;  2*   tftber 

22  i  1^  tobare  k  l^  [e] 

23  Abtrunco^^    bistumbilo   a  13*^  bestum- 

24  belo  b  1^  bestumelo  g  2^  bistumbele 

25  c  4'  ih    stumbil^^  f  2®  bistumbelen 

26  i  1^  bistumbiln  h  1^    bestimlen  k  2» 

27  bistom  belt  e  8'  [cd\ 

28  Abutor  [oontempno^'  male  {fMt  t)  utor 

29  (vtor  recuso  ik)  hik]  missiniuzzo  a  18** 

30  missiniuze  i  1^  missinuzze  c  4'  massi- 

31  nivzze  h  V  nusniessen  k  2*  [e] 


Abusio  ^*  [presumptio  h%\  l  uueigari  i  1^  32 
weigari  a  18»*  l  weigeri  h  1«  [ed\  33 
Acoelerat  sivmit^^  k  V  sluniget  i  1'  [c]  34 
Accentus  lutnusside  f  1'  luthnissid»  c  35 
4^  livtnvssidl  ^  1'  [t;^^  a2  Aocentor]  36 
Accedia^*  vngiwrt  k  1'  ungiwre  e  4*^  [c]  37 
Acer^^    [species  ligni  acuta  i\    mazoltra  38 

h  V  mazolt  i  V  mazzolter  a  18^  39 
[cd\  40 

Acer  hantiger  a  13*>*  k  V  i  V  l  han-  41 
tiger  c  5»  [cd]  42 

Aoeruus  [ .  .  .  cumulus  hi]  hüfo  c  5»  43 
hufo  a  18»»«  Ä  1'  buffe  i  V  [cd]         44 

Acena.  far^^  vviroh&z  c  5*  uuirochuaz  45 
i  1'  wiroucb  faz  a  18*»*  wirovhvaz  Ä  1'  46 
[a2cd]  47 

Acesus^*  bivilter  a  13*»*  biuilter  c  5»  48 
f  8«  livilter^ö  Ä  1'  hiuüf  i  1'  bulter  49 
k  2«  [c(ie]  50 

Aocessus  bekenpfs*^  k  2^  [c]  51 

Acerum**  Gundreba  a  18*»'  grundeba*'  52 

bft 

/•  3®  ^  2*^  grande"  e  9»»    Gunderebe  53 

c  5»  gundrebe**  i  2»  gundreb  k  2^  54 
Acescant    irsurent**   a   13*»'   c  5»  ersu-  55 

rent  k  2^  [d]  56 

Acetum  ezzih  c  5»  [c]  57 

Acetabulum  ezzihvaz  c  5»  ezzich  faz  a  58 

18*»'  ezzichvaz  •  2*  [c  Aceruus]  59 

Achoros*'  selpzanta  i  2»  k  2^   selzanta  60 

h 

g  3*»  selpbanta*''  e  9*>  selpanta*'  /•4»  61 


und  abariza  im  cantext  äh  '  t'fti  eowtext  tf  '  abrizza]  ab  gM  ange- 
mali  p  ^  :=  an.  2, 68,  56  usw.  •  vgl  QU,  2,  670,  67  '  pdpicia  h  ''  stedule] 
das  letzte  e  aus  eorr.  i  '  m  eowtext  a  *  Absynthium  a.  darüber  *peliji  ^ 
^^  m  eontext  aef  "  Abtnincü  e  ^'  tm  context  f  ^'  ctSpnit  A  ^*  Abuso  t 
^«  <.  sniymit  >■  d»e  gl  tH>r  28,  34  A.  «.  unten  29,  2  ^^  nacA  28,  54,  darüber 
*iaiu)r  ^  3»  "  Aoerralar  i.  vgl  Löwe  Prodromus  136  "  Acesv»  c  ••  |  ivil- 
ter]  das  1  verletzt  h  '^  mtr  i<ni^r«tönd{icA :  etwa  aus  biknnft  verderbt?  ^  die 
gl  nach  der  folgenden  ack  "  tm  eontext  ef  ^*  gundrebe]  das  letzte  e  auf  ra- 
sur  %  **  =  Gll  2,  23,  30  **  Acharfts  g  ^  Belphanta  im  context,  phanta  mit 
blasserer  dinte  nachgetragen,  zum  teil  auf  rasur  e       **  tm  context  f 


MCLXXVal  GiiOfiSAE  Salomonis 
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Sal.  1.  3.  4.  5.  Zw.  109.  110 


1  aelpzant  c  5*  selp  zont  a  IS^  [d\ 

2  Accidia^  .  .  .  vngemut  k  2^ 

3  Adee  seha  c  5^  seho  i  2* 

4  AdmuB*    trvbo   a    13*>*     drubo*    c    5*> 

5  e  9«   /"  4»  ^r  3»>    trübe   i   2»    trüb  k 

6  2^  [c] 

7  Adnufi^  vochiUDilinc    a  13^*  c  6^    uo- 

8  chumilinch'    e  9^   /*  4*  vochumelinc 

9  6   2^*   uohcumelmch*    g   3^    vochvm- 

10  linch  i  2»   vochomilich    A;  2^  [e  Aci- 

11  nox] 

12  Aocipiter  habich  a  13^^ 

13  Aodiiiis''  [resupinus  g]  anahalder®  c  5® 

14  e  9""  f  4^  anahaldet  k  3»  anahal  i  2^ 

15  yl  anhalter  g  3^  [c] 

16  Aooommodo    [presto  iX;]   entUho   a  13^^ 

17  intlihe  i  2^  ihintlihe   c  5*^   entlechno 

18  k  3»  [c] 

19  Acredo  Suii  a  14»^  suri  k  3»    sür  c  5« 

20  Acredula    [luscinia  A;]     nahtgella    c   5^ 

21  nathegla  a  14*^  nathgala  t  2i>  nacht- 

22  gall  ifc  3» 

23  Acrimonia  hantigi  a  14*^    hantiga  e  5® 

24  A;  3'' 

25  Aeroma  ludus.  1*  schimph  c  5®  sinph  J. 

26  ludus*  a  14»^  [e  Acrore] 

27  Acrotari^®    t^min   c  5®    tumun    a  14*^ 

28  tvmvn  i2^  tumum^  e  9^  tinnen  k  3* 

29  tümelen  g  3®  [c] 

30  Acta^^  [conpulsa  e]  virtribmu  c  5®  tri- 

31  binu  a  14»^ 

32  Actitari  gitanyyarden  ^'  c  5®  getan  werden 

33  i  2^   getan  weaden    k  3*    gitanwerde 


a  14»^  [ei.  Accitari  c]  34 

Actus  heristraza  a  14*^  herstrazza  e  5^  35 

[«q  36 

Actubemalis  husconozzo  a  14*'    husge-  37 

noz  c  5*  [cd]  38 

Aculeus  ab   acu  diminutiuum  fid  est  k]  39 

ango"  •  2«  Ä  3^  40 

Aculeus  angel  e  5^  ib  3**  [c]  41 

Acumen  wassi  a  14**  wasse  i  2®  wehse  42 

c  5*  [c]  43 

AccuBO  leidon  ^*  6  9'  /"  5»  ^  4*  leiden  44 

c  b^  laiden  k  S^  [c]  45 

Addax   etisa^*  a  14»'   c  5'    e  9^  f  5^  46 

i  2*  dthissa  ^  4»>  cusa^*  A;  3«  47 

Addicat^''  untartua^^  e  9^  /*  5^  vndertun  48 

k  8®   untarua  a  14**  unteruahe  c  6'  49 

[c  Addicata]  50 

Adeps  spint  a  14*'  spinth  c  5'  [(f|  51 
Adeptio  giwnst  a  14*'  gwnst  i  2^  gunst  52 

k  3^  guisseth  c  5'  [cd]  53 

Aggredi  angengiz^*  c  5^^  [c  Adgredi]  54 
Adipiscor  irvare  c  5^    ich   ervare   t  2^  55 

iruaren  k  3^  [c]  56 

Aditus  zufart  A;  3^  zu  vart  a  14^^  zv-  57 

varth  c  5^  58 

Adiuuamen  [prouentum  A;]   volleist  c  5^  59 

voUust  k  3^  [c.  26,  29]  60 

Adiuro  ihsw^re*®  c  5^  [vgl  c]  61 

Adleta^^  degan  f  6*  t  2'  degen  c  5^  Ä;  62 

3^*  degin  a  14^^  63 

Adminiculum  voUdst  a  14^  [($d]  64 

Administration^    amphanch^'    c  5^    am-  65 

phac^'  i  2'  anefang  k  4*  66 


n  ^ 

^  «.  often  28,  37        *  Admus]  n  ro^  e  Adnus  g  Adn*  t       '  im  eontext  crf       *  Ad- 

nus  g  Admls  h  '  im  amtext  ef  '  darnach  Aodpienser  ^ezzetr  . . .  Aodpitres  *ore- 
hugi  ^3^  ^  Acclini«  e  Adinis  g  Adiuis  k  '  im  eantext  ef  '  lud*,  t  und  a.  lu- 
dus übergeschr,  ac  ^®  Acrotare  o.  dh.  Ac  rotari,  vgl,  QU.  2, 455, 9  usvo.  ^^  vgl.  OU. 
2,  20,  66  ^'  L  gitanyveidan  ^'  tm  context  i  ^*  tm  con<ea:i  e/  ^"  etisa  rot  o, 
tm  eaniext  ef  ^*  Addax  eusa  au/  derselben  spalte  widerholt  k  *^  Abdicat  /.  = 
GU.  2,  407,  48  usw.  ^'  tm  coniAC«  ef  ^'  <.  angangi?  *®  l.  biswere  mit  Sal.  c 
*^  Adl^ta  e  Adktha  /       »  Administrado  i       >*  I.  amphat  =  ampaht? 
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Alphabetisch  Oeobdnete  Glossabe.  A.  Bestimmbabe 


Sal.  1.  3.  4.  5.  Zw.  110.  111 


1  Adsentator^     scuntari  a  14^^    scuntere 

2  c  6«  [d] 

3  Adsuit'   zuogasiuta  a  14fi*  Zuagaeuita' 

4  /•  7»   «ugesuit*   e    10«     z^sith  e  6^ 

5  [a2c] 

6  AduncuB^     hacgo    l  crampho     a    15^ 

7  /■  7*>  haoo  1   crampho  e  10«^   hacgo  1 

8  craffo  i  S""    hako.   t  crapho  g  6^   ha 

9  00.  1  Grhapho  e  6*    houg  vel  kroupf 

10  k  4*  [d.  vgl  c] 

11  Aduno  gieiirigo  a  15^  geinigo  c  6^  [cd\ 

12  Aduocatus  [causidicus  k]  voget  t  3®  vogt 

13  *  4« 

14  Aedituus  cdgeristo  c  6*  [e] 

15  Aedflis.  custos  edis.  ^loquens'  gispracher 

16  c  6^  [e.  vgl  c  Edilitas] 

17  Aegilopiam  cincho  alb^^e  ß^[d Mglopivaü] 

18  Aenus*   peier  c  6^    peiger  k  5*   peir  a 

19  15»*  beir  e  11»  [c] 

20  Aequeuus  ebinalter  a  15»*  e  6^  [d.vgle 

21  Aequeuui] 

22  Aequiuocus  gnanno''   c  ß^   e  11*>  f  8» 

23  »  3«  Ä  5*>  gnano  ^  7» 

24  Affabilis  gisprecher  c  7^  [c] 

25  Affabilitas   gespahe^  i  4»   gesprechm  A; 

26  5^  [vgl  a2  Affamen] 

27  Affaber    ingeniosus    [id  est  k]    sinniger 

28  i  4»  ik  5"^  [c  Affabilitas] 

29  Affectus.    amor   pmenne*   c  V    [vgl  c 

30  Affectio] 

31  AgamuB  ungehiter  a  16»^  [cd] 


Agape  diiectio  l   (aut  A;)  Caritas  spente  32 

c  7^  spenda  k  6»  [c]  33 

Agatia^<>  sleha^^  a  16»^  e  7^  e  11^  f9»  34 

siehe  i  4^  sieben  g  8»  schieben  A;  6»  35 

[ede]  36 

Agasones^^    marchschalch    c    7^    mar-  37 

schalch"   a  16»^   e   11'   marsalch"38 

•  4»>  Ä;  6»  marschalc  f  9»»  [d]  39 

Agaricum  Veltchumile  c  7^  40 

Agilis  sneller  (^  7*  snellir  a  16»^  schneller  41 

k  6^  42 

Agillimus^'  snellist  c  7®  schneller  ifc  6^  43 

Agilitas  snellicheth  e  7^  [vgl  e\  44 

Agitator  ptrinbinwirdit^*  c  7'  45 

Agitator  tribel  c  7^  46 

Agne    chilpirun    a  16»'    k   6*»   chilprin  47 

c  7'  48 

Agnomen  namo  c  7'  chuntnam  A;  6'        49 

Agonia  vvich  c  7'  [c]  50 

Agonista^"^  chempho^^  e  12'  chepho  k  51 
6®  chemphe  c  7'  i  4^  keinphe  ^  8**  52 
[c  Agonita]  53 

Agramen  anatret^*  a  16»*  c  7'  e  12'  54 
f  10»  ^  8«  Ä  6«  [d\  55 

Agrestis^«  wilder  c  7«  wilder  i  4*  A;  6«  56 
[a2c]  57 

Agrippina*^  rammo**  a  16»*  c  7«  e  12«  58 
f  10'  Ä;  6«  ramme  «  4*  ram  ^  8*  [d\  59 

Alabastrum  salbiuaz  a  16"  salzaiaz*'  60 
c  8»  [c]  61 


^  Assentator  c       *  Assoit  </       '  m  confeo^  e/.   darnach   Adnersans  *£up  g  6« 
*  darö^  *claca  ^.  die  gl  nach  der  folgenden  a,  das  deutsche  im  context  ef       "  {.  JSlo- 
qnens  als  letntna       *  Aenu«  e.  die  gl  TnnflfJBf.  steht  nicht  in  a,  sondern  ist  ein  inter* 
pretament  Oerherts       ^  im  context  ef       '  {.  gesprahe       *  l  geminne.  darnach  Affrodis 
♦priye  g  8»       *•  Agada  g       "  im  context  ef       "  Agasone«  e       "  im  context  e 
^*  marsalch  im  context,  alch  von  and.  hand  nachgetragen  auf  dem  für  das  nächste  A 
frei  gelassenen  räume  i       "  AgillimV  c  AgQimos  k       *'  l  Agitatm-  gitribinvyirdit 
"  davor  Agonista  *boreoc  g  8«.  Agom'Hia  c  Agonita  ik       ^'  im  context  e       ^*  im  con- 
text ef       ■•  Agresti*  t  Afsti  c       "  Agripina  c       "  im  context  cc.  Hoffmanns  deutung 
Ahd.  gU,  42  oder  vielmehr  Oerherts  Agripennis  rainino  trifft  schwerlich  das  wahre 
**  saLnias]  das  erste  z  vielleicht  tu  b  eorr.  c 
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Sal.  1.  3.  4.  5.  Zw.  111 


1  Alaoer  [.  .  .  quasi  aliger  k]  gizaler  c  8* 

2  k  ß^  [c] 

3  Albugo    ougesal    e   12^   ougsal   f    11* 

4  (Hcsal^  g  9®  howisel  k  ?•  [vgl  d\ 

5  Alcedo  heigro   a  16^  k  7»   heigir*    e 

6  12«   beiger   b   b^    e  8^  f  11^    •  5» 

7  heier  g  9""  [d\ 

8  Alchion  cUHolzi'  e  8^  [t?^/.  e  Alcionee] 

9  Alchiones^  [aues  marine'  a%\  vvigil  c8® 

10  wigil  a  16*»*  A;  7»    wigel  i  5*   wehel. 

11  aues  marine,  wihil  g  9^  [e  Alciones] 

12  Allee«  harinc  a  Iß^*   e  12«   hamch  f 

13  11^  herinch  c  8«  •  5»  [ed\ 

14  All^ans'^  redininter  c  8^  redinter  f  ll** 

15  [vgl,  e  Allegat] 

16  Alenus  elinbogo  ^10*  ellingogo  a  17*^ 

17  chHngogo«  f  W  ellenpogo  c  8'^  eln- 

18  bog  k  7>> 

19  Alea  prodicus*  wrfzabil  f  IV^  wrf  za- 

20  bei  c  8"^    wrfzabel  a  17»^    vurffzabel 

21  k  7^  wurfzabel^  10*  wurf  zabel  %  ffi 

22  [d,  vgl  c] 

23  Alfida   [genus    farine^^  cg]   gerstmelo^^ 

24  c  8*    gerstmel  a  17»^  e  13»   girstfn- 

25  mele  g  10»    ger8ten|mel   k  7^   [cd\ 

26  Alga^^   [herba  maritima  fg^  merigras  a 

27  17»^  mergras  c  8*  ^  10»    moigras  f 

28  W  [ed\ 

29  Alienigena  [alterius  generis  f]   fremider 

30  e  13»    fremidir  f  11"    fremder   c  8* 

31  [vgl  c  AUenus] 


AUiciunt^*  ferseuntent  a  17»*  ferscuun-  32 

r 

tent^*  c  8^  veshcunttent  f  IV  uer-  33 
scftndent  g  10*»  firsundet  e  13»  [c.  34 
vgl  d\  35 

Alias  I  (vi  g  vel  A;)  alietum  eringriz  c  36 
8*  f  11«  erin  griz  e  13»  eiingriz  ^  37 
10^  eringriosz  &  7«  38 

Alliiun  chloueloc  a  17»*  chloflouch  6  6**  39 
clhonilouch^'  f  11«  koueloch  i  5^  40 
chlobeluch  c  8«  knobloch  A;  7«  [c]       41 

Alimonia  lipnar  c  8*  e  13»  [c]  42 

Aliticius^*  Musaro  6  18^  musare  <;  8*  43 
f  12»  muser  g  10*>  musear^''  •  5«  44 
musnaro  a  17»*  musner  k  7«  [c  AI-  45 
ticius]  46 

Almities^^  sanctitas^*  habitus  almarum  47 
rerum  heilgi  e  13^  heliga  c  8^  heilig  48 
f  12»  [c]  49 

Alnus*®  erila  c  8«  erla  e  13»»  erle  a  50 
17»*  herl  f  12»  erHn  ^  10»>  [d  zwei-  51 
moi]  52 

Alnum  alpari*^  i  5®  albare  a  17»*  /'53 
12»  albere"  c  8«  albar  el3»  alban"  54 
g  10^  alberin  Jk  7«  55 

AlodiB  [proprietas  k]  eigin  f  12»  egin  a  56 
17»*  c  8«  eigen  e  13»»  wgen  k  7»  [d]  57 

Alopieia**  erint  f  12»  crinth  a  17»*  58 
grint  e  13^  grinth  e  8'  grind  k  7*  59 
est  grint  .  .  .  uulpecule  quam  greci  60 
alopiciam  voh**  dicunt  g  10«  [d]         61 


^  dcsal  Übergeschr,  g  *  »m  eontext  e  '  m»V  unver^^oftdlteA  *  Aldones  ib 
Adonies  ^  *  marine  t  '  Aller  /  ^  Allegatos  /.  =  GU.  1,  558,  42  *  im  eon- 
text f  *  prodicosy  c  aus  g  rttd.  e  prodigas  k  ^«  fiulne  g  ^^  mit  verweisunga- 
zeichen  nebengeeehr.  c  "  Algas  c,  d(u  dann  in  i  5i>  folgende  Alget  infriet  ist  lat.  = 
infriget  k;  vgl  Alget  infrigidat  CQL  5,  165,  21.  264, 18  usw.  ^*  Alidnnt  e  >«  fer- 
scauntent]  da«  gweite  nt  m  ligatur  e  ^*  tm  eontext  f  ^*  litic*  «  Aütitios  e  Aliti- 
rins  /  "  oder  inosear  i  ^'  Almitie"  e  ^*  scltaa  ^iber  Almities,  das  deutsche  iiber 
haliitiis  eef        **  darüber  ^olse  g         ^  im  eontext  i        **  albere]  a  aus  e   corr,  e 

'*  damoeft  AUodiü  Medina  g  10^       **  Alopitia  /  Aüopida  und  dariüber  ^prasi  g 
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Alphabetisch  Gbobdnete  Olobsabb.  A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  3.  4.  5.   Zw.  111.  112 


1  Altercationes  strite  c  8^  strit  e  13®  [a2 

2  Alteicatio] 

3  Altemo    hertun  ^  c  8'  c  13®    ich*    her- 

4  tun  ^r  10®  herten  k  7^  [e] 

5  Allfle    maBtichi»   «17*»    6  6®   p   29»»« 

6  meastidii  g  10®  mastiche  k  7^  [c] 

7  Alfcrinsecus  ingegineinaide^  e  8'  gegen- 

8  einander  f   12^    gegen    an   ander   e 

9  13®  [c] 

10  Alluuio  irgoadn  c  8'  [c  Alluuione] 

11  Aluearia  [uasa  apum'  c]  pichar*  a  17** 

12  e  18*  p  29^  pinchar  c  S^  pinechar 

13  f  12®  binkar  g  11»  [cd] 

14  Alueolus  tru  gili  e  13*    trugil«   a  17»* 

15  6  6'  c  8«  /•  12®  p  29»»*    tragelin  ^r 

16  11»  trigelin  k  7*  [vgl  d] 

17  Alumen  peizstein  a  17»*  c  8*  [od] 

18  Alute  irah  c  8«  Irich  a  17»*  irich  e  13* 

19  hirich  f  12® 

20  Aluta'^  pellis  loskes  hut  a  17»*  los    ^ 

21  f  5*  loskeshuth  c  8^  loszkeshut  A;  8»  loes- 

22  kes  huete  h  6'  lose  hüt  /*  12®   losk- 

23  hut»  ^11»  losh^^uta  e  18*  [d] 

24  Alx  eloho  a  17»*   heloho  ifc  8»   elcho  c 

25  8»"  elho  b  6«  [(f| 

26  Amasio  Fridelo*®  e  8*»  [c  AmaBionum] 

27  Ambages  umbsaga  a  17>»*  umbisage  c  8*» 

28  umbesage  ^^  6  13'  umbsage  /"  13»  [c] 

29  Ambiguus  zvivillicher  c  8'»  [c] 

30  Ambitiosus  hergirger  c  S^^  [vgl.  c] 

31  Ambone  .i.  pulpito.^*    vi  lectöre  g  IV 

32  hoc  e  lectore  p  30»*  [c  Abone] 


Ambro   vil   urezo  a  17»^    vilvrezziger  e  33 

8»  [«q  34 

Ambrones  vilvrezzige  e  8*»»  35 

Ambulator   celtari   a  17*»*   celter   e  8*®  36 

e  13«  f  13»»   celf  ^  11®   Celtir  h  7»»  37 

zeiter  ib  8®  38 

Amentia  unsinniga^^  c  8*®  [vgl.  c]  39 

Amfibalum"  nuskil"  a  17»»*  /"  13®   i?  40 

30»»  nuschil   e  8*®^  12»  nuszkeil  k  41 

8®  [cd]  42 

Amfiteatrum^*    [locus   est   spectaculi    f]  43 

spil  stat  a  17»»*  spilstat"  e  14»  /'14»  44 

1>  80»>^  [c.  vgl.  d]  45 

Amigdalum    [arbor  nucum  f]   hasala  c  46 

8*®  hasla^^  a  18»*  i?  80»»*  hasü  f  14»»  47 

hasel  e  14»»  [o  Amiodalum.  vgl.  d]      48 

Amita  Basa  c  8*'   basa  e  14®  f  14»»  ^  49 

12®  ik  9»  50 

Amicari    significat   amicum  esse  et  con-  51 

struitur  cum  accusatiuo  id  est  freund  52 

machen  k  9»  53 

Amica  freundin  ik  9»  54 

Amicabilitas  freuntschafil  k  9»  55 

Amnis^»  aha  c  8*'  6  14®  f  14»»  [a2]       56 

Amona^*  ampuUa  c  8*'  ^12®  ampula*®  57 

a  18»»  f  14®  •  6®  k  9»»  [c.  Ammoma  58 

e.  vgl.  d  Amula]  59 

Amomum*!    silberin**  a  18»»   c  8*^  /•  60 

14®  g  12®  A;  9»»  ;>  30»»»  silberine  •  6®  61 

[d.  Amonum  c]  62 

Amplio  meron**  a  18»*  p  31»*  mero  e  63 

14®    /"  15»   ^   13»    ihchemero    c  8*»»  64 

meren  k  9®  [c]  65 


^  im  cmUext  e       *  ich]  often  am  i  radiert  g       '  m  eowtext  a       *  =  6^tt.  1,  352, 
21.  435,  32       *  dari^r  pinstock  von  einer  hand  des  xv  jhs.  c       *  iibergesehr.,  rat  p 

''  darüber  ^Oyitfaa  g  '  los  im  cantext,  kediüt  über  AInta  i  '  «or  pellis  ^ 
^®  v^l.  (72/.  2,  403,  25  uew,  >^  umbesage]  g  aus  earr,  e  ^'  pnlpito ::  p  ^*  d»e 
dann  folgende  gl  Amera  ora  (ora  ro*  p)  a  !?»>•  «  13»»  *  8«  p  30»*  era  c  8^  ist  lat.,  s. 
Dttcange  1,  226  ^*  Amphibalum  c/^  Ampbibulum  Jb  ^*  ro^  p  ^'  Amfitheatram  e 
Ami^theatnim  /  "  i^rgesehr.,  rot  p  "  Anmi«  e  "  darüber  seheint  rasur  eines 
rot  gesehr.  Wortes  p  30»»«,  Ammona  g.  die  gl  vidUicht  nicht  deutsch  '"  im  eontext  fi 
momu  t  Am6mä  g.  das  deutsche  passt  nicht  sum  Umma       *'  übergeschr,^  rot  p 
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Sal.  1.  3.  4.  5.  Zw.  112 


1  Amplector    ihchevazzo^    c   8^^     [vgl,   o 

2  Amplectitur] 

3  Amplexor   halson*    e  S^^    halso    e    14« 

4  /*  15»  [vgl.  a2c  Amplezus] 

5  Amplitudo  witpreiti  /*  15*  wipreti  e  8^^ 

6  [c] 

7  Amulas  [fialas  altiones.'  in   similitudine 

8  vroeoü  k]   ringüi   c   8«^  f  15»   k  9« 

9  ringelin  g  13»  [c  Amuli] 

10  Anaglifa^    [Anagliva  .../*]    manaliho' 

11  a   18^^  p  31»'  manlicho  k  9*   man- 

12  lichez  c  9»   meneliche  6  8^   manilich 

13  f  15^>  [(i.  Änaglisa  e] 

14  Analogiam^  lector'  6  8*»   c  9»  e  14«^  ^ 

15  13^1?  31*»^ 

16  Anas  ante  f  15° 

17  Anathematizo®  firwazzo  c  9^    firwaze  f 

18  15«  firwazen  e  14«  [c] 

19  Anchora   sinchila*   a  18*>*  p  81^*    sen- 

20  chil^«  e  9^  [c.  Amphora  d] 

21  Andiona  widervart^^  c  9*  [ce] 

22  Androginus "   widilo   c  9*    Widilo^*   a 

23  18»>*|>  31»>»  widüo  6  8«  e  15»  /*  16» 

24  vindilo  ik  10*^  widil  g  14»  [ce] 

25  Aneta  anot^*   a  18^'   |>  Sl»»»   anetha  c 

26  9*  ant  e  15»  antth  f  16»   ante  6  8« 

27  enth  Ä  10»>  [de] 

28  Aner  piper"   c  9*  e  15»    f  16*  k  10»> 

29  ;?  31»>'  pip  g  14»  [ce] 

30  Anetus    antrecho    a    18^*   c    9^    antre. 


hoho^'  p  31»>*  antreche  /"  16»  entreche  31 
ft  8«  antrache  ^  14»  antrech  e  15»  32 
ik  IQb  [e.  vgl.  d\  33 

An^thum  .  .  .  prohibet  etiam  stemuta-  34 
mentum  nlsunga  c  9^  35 

Angaria  stanta^'^  a  18^*  6  8«  c  9^  /"36 
16»>  ^  14»  k  IQb  p  31'>»  37 

Anger  ^®  engirinch  e  15*»  engerinch"  38 
a  18^*  c  d^  g  14»  j»  31^»  engerinc  39 
b  8'  engerine  f  16*>  engerich*®  i  7»  40 
ik  10»>  [cde]  41 

Angaria^i  ginoti  a  18^>*  ik  10»>  Genoti"  42 
|>  31^  genoti  b  8'  genotit  f  16»>  43 
gnötit  c  9*  genodet  e  15*>  [eck]  44 

Angit  tvvingit  e  9®  betwin  get  e  15*>  45 
betvlnget  g  14*>  [a2.  Anget  c]  46 

Angina^*  chelsuht  c  9«  /"  16^  ehel  8uth  47 
a  18*>*  chelsuth^*  e  15^  p  31^^  ehel-  48 
sucht  A?  10*»  kelsuht  g  14*»  [crf]  49 

Anguis  natra  c  9^  f  16**  ,natir  e  15*»  50 
natir  g  14*>  id  e  nater  k  10**  [c]  51 

AnguÜla«*  Äl^«  a  18*>*  al  c  9«  e  15*>  52 
•  7»  ael  f  16*>  aul  k  10*>  [ce]  53 

Anguila*''  geisla  a  19»^  geisil  c  9*  [cf|    54 

Anilis  altere  c  9«  altar  i  7»  [v<7/.  c]         55 

Anicula  alticha  a  19»^  c  15*>  f  16*>  ik  56 
10«»  altica^*  f  7»  altvuip  c  9«  [ce.  57 
i;^/.  c  Alticha]  58 

Animaduersio  rafsunga  c  9®  /*  16*»  t  7»  59 
rasfun  e  15"  [c]  60 


^  {.  ihc  beyazzo       *  von  and.  hand  c       '  {.  altiores,  vgl.  OU.  1,  430,  32       *  Ana- 
gliffa  h       *  rot  p       '  Analogiv  c       ^  lector]    or  tn  Ugatur  e.  die  gl.  im  context  ce 

>  Anathematizo]  vom  ersten  t  an  auf  rasur  c       '  Ohergeschr.y  rot  p       '^  von  and. 
hand  e       "  vgl.  Androna  decunras,  ooncuisiis  viarum  Diefehbach  34*>       ^'  Andioginv"  c 

*•  Widilo  im  context  a,  W  rot  angemalt  p  "  rot  p  "  die  gl.  ist  mir  unver- 
ständlich: ich  finde  das  wort  Aner  nirgends  (üs  appeUativum.  der  personenname  Aner 
Oen.  14,  13.  24  wird  als  luoema  uel  frater  luoemae  uel  Imnen  erklärt,  der  Ortsname 
Aner  1  Baral.  6,  70  cds  oculus  lominis  uel  dolor  eomm,  s.  Hieronymus  23,  775  note  b 
Migne  ^*  antre.  hoho  rot  p  "  im  context  a  ^*  Ang^^.  die  gl.  nach  der  folgen- 
den e  "  iibergeschr.f  rot  p  "  im  context  i  "  Angoria  k  ■■  rot  p  ••  An- 
gl:|ua  g  ^  ühergeschr.,  rot  p  *^  Angilla  t  *'  im  context  a  "  Angmlla  c 
^  mit  verweisungsgeichen  am  rande  i 
Althochdeutsche  glossen  IV.  3 
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ÄLPHABETIfiCH   GeOBDNETE   GlOSSABE.     A.   BeSTIMMBAIIE 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  112 


1  Animequus  ebinmotiger  e  9^  ebinmvtiger 

2  f  16®  ebenmutir  e  15*^ 

3  Animaduertit.    intelligit    vimimith    c  9® 

4  [c] 

5  Animo  gibimo^  a  19»«  ft  S^  i  7«  ik  10* 

6  ^uestmo   gibimo^  c  9«  /"  17»    geue- 

7  stino  gibimo^  e  15*    Greuesteno.  Gre- 

8  bimo  ^14®  [c.  t?^/.  e] 

9  Annona  ch6rn  c  9^    chom    f  \1^  i  7® 

10  ife  10* 

11  Anulus  firgirlin  f  11^  fingerlin*  c  9^   e 

12  15'  •  7*  k  10*  vmg«lin  g  15» 

13  Anser'  ganazzo  a  19»^  e  10»    ganazo  % 

14  7*  ganzzo  /*  17®  ganzo  ^  15*>  gannzo 

15  k  11»  ganze  e  15'  [ce] 

16  Antelucanufl  giziter*   c  10»    %  7*  /:  11» 

17  zitiger  e  15'  /*  17®  [cc] 

18  Antemna  segalruota  /*  17®  segilruta  c  10^ 

19  segelrute  e  15^  [c] 

20  Antidpat  furvaheit^  c  10®  [vgl,  c\ 

21  Ardea  reiger  ^15® 

22  Antlia«  churba^  6  9®  c  10®  d  17»  k  11^ 

23  i?   32»^    curba  6  16»    kurba    ^15® 

24  churbi  /"IS»  [oe] 

25  Anularis^  golt  trago  a  19^^  goldtrago  k 

26  12»  goltrago*  d  17^  /"IS®   golttraga 

27  c  10«  golttrage  6  9^  goltgis  ^®  •  8» 

28  Anxietaa  angist^^  c  10®  t  8»  [c] 

29  Apagesis  gibostrago^'  e  10®  ppostrage^^ 

30  i  8»  [c  Apagisis] 


Apparatus  [preparatio  t]  reisunga  c  10®  31 
reiflunge**  •  8»  [c]  32 

Apparitor^^  [nominatur  t]  inkneht  c{  17®  33 
/•313®  inchenht**  i  8»  kneht  c  10®  34 
[d\  35 

Apertum  offan  c  10'  offen  ^*  •  8»>  36 

Aper  eber  c  10'  (i  17®  e  16*  /*  19»  [c]     37 

Apex  est  qui  in  summo  galee  eminet  38 
hertvm.  \  hohe  c  10'  est  hertum**  39 
•  8^  40 

Apium"  epphih  c  10'  ephih"  ft  10»  •41 
8»>  ephich"  d  17*  e  16®  ^r  16®  A:  12»>  42 
epfich  a  20»*  [c]  43 

Apium  .  .  .  populum  albare  d  17*  e  16*  44 
albere"  c  10«  ^^  16®  albar  /"  19^         45 

Apludas  [furfures  adf]  chliwa  d  17*  /  46 
19»>  chliwin  a  20»^  clyben  e  10«         47 

Aplustra^®  girusti"  i  8*>  girvsta  c  10*48 
giniste  a  20»^  [(f)  49 

Apocrisiarius  [rationator  i\  poto^*  c  10«  50 
i  8»>  bott  k  12^  [c]  51 

Aporie^®  [uulnus  i]  swintelunge^^  •  8«  52 
swintlinge*^  c  10^  [<?  Aporiet]  53 

Apostolus  poto  c  10^  54 

Appello  gidingo.  aduoco  ruofo  e  1 1»  ge-  55 
dinge  ruofe  adduco  attraho  ferdinge'^  56 
i  8®  [t^gl,  c  Appello  und  Attraho]        57 

Apprecium"  wert  c  11»  wert  rf  17'58 
e  16^  f  19®  g  17*>  werth  a  20»*  5fl 
uuerth**  •  8*  werch  6  10*  [e  Adpre-  eC 
cium]  61 


^  gibimo  im  context  acef,   am  rande  mit  verweisungastichen  %       *  am  rande  i 

*  darüber 'liwa  g  *  was  hiernach  in  c  10^  folgt  AnteoBniA  (darüber  mereda)  .!.  merenda 
ist  lat,  =  merenda,  vgl  Ducange  1,  297J>        •  l  furvahit;  vgl  Oll  1,  34,  9.  35,  9 

*  darüber  *oerpadlo.  dann  Antm  *peoe  ra  ^  16*  ^  chiirba]  c  rot  angemalt  p  *  diese 
gl  und  die  folgenden  bis  34,  51  nach  35,  26  A;  *  goltrago]  das  zweite  g  auf  ra-^ 
sur  d  ^®  im  context  i  "  angist  im  context,  i  aus  correctur  i  ^'  von  and.  hand  c, 
im  context  t.  mir  in  diesem  Zusammenhang  unverständlich:  gibös-trago  wörtliche  über- 
Setzung  van  nngigenüuB  {vgl  unten  NngigeruloB  wichtrage)?  "  die  gl  in  einem 
zwischen   den   buchstäben  P  und  Q  eingeschobenen   naehtrag  f       **  im  context  i 

"  Appinm  c        "  im  context  di       "  übergeschr.  g       "  Aplustria  t        "  im  context  i 
*®  Aporie  t       *^  oder  syvinduge  c       "  alles  im  context  i       ^  Apdü,  darüber  *tena^ 
Apretiam  b  Appretiü  c       ^  im  context  t,  ebenso  die  weiUren  gU.  bis  35,  28 
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Scd.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  112.  113 


1  Aquamanile  hant  char  a  20*^   hantchar 

2  e  !&"   hantkar    c   11^    d  17«    g  17»> 

3  •  8*  Ä;  11«  [e] 

4  Aqualiculum  gulidarm  c  11^   gule  dann 

5  a  20»*  guledarm  (2  17«  f  20»  »  8*  k 

6  11«  gu  Idar  m  e  17» 

7  Aquarius    wazzerstemo    a  20^^    wazzer- 

8  Sterne  t  8*    wazeretem  rf  17«    /"  20» 

9  wazester   n  e  17»    wazzersten  c   11^ 

10  wazzerstöin  g  17^  [ce] 

11  Aquatiles^    wazzarliha  a  20^^    uuazzar- 

12  lihe*  f  8^    wazzerliche  <7  17^  wazer- 

13  liehe  d  17«  /"  20»    vvazzerlich  <?   11^ 

14  wazerlich  «17»  [e] 

15  Aquila  &ro  e  1V>  axo  d  17«  e  17»  f  20» 

16  are  i  8^ 

17  Arabilis  terra  arhliast^  uerde  i  8« 

18  Arrabo^*  [dieta  quasi  arra  bona  J.  pig- 

19  nu8  ß  phant  d  9»  /"  20^    [c  Arrabo- 

20  nem] 

21  Aranea  [bambis  ab  aere  cognominata  k] 

22  spinna  c  11^  spinne  i  8'  spin  Ä;  11^ 

23  [c] 

24  Aratrum*  phluoch  a  20»>^   plhftch  f  20« 

25  ph&ch   •  8'   phluch   c   11*    pfluog  k 

26  11*  [c] 

27  Araduneula'  modica'  fossa'  h&li  Is&ele^ 

28  i  8'  [e] 

29  Arbutus  spreid«  c  11'  d  9«  e  17«  /"  21» 

30  A;  12*  spreideiche  ^18^  [vgl  c] 

31  Arceolus'^    [sima  k]    satalpogo®    a  21»^ 


f  21*>  satelpogo  eil«  satalpoge«  d  9«  32 
satelpoge^  e  17'  *Luk*  satelboge  g  33 
18«  satelbog  k  13»  [c]  34 

Arcus  pogo^®  c  11*^  35 

Ardea^i  heigro  a  21»^  beiger  c  11»^  d  9«  36 
f  21«  [c]  37 

Arduum  hohez  c  12»  38 

Argiuus^2  leiminer  c  12*>  d  9'  e  18»  le-  39 
miner  a  21»*  laiminer  k  13«  [d.  Ar-  40 
guus  c]  41 

Argonauis^*  chofman  a21»*  Choufman^*  42 
p  34^^  Chofman  c  12*^  43 

Aria^«  altar^«  a  21^  g  19«  k  18*  |>  34^«  44 
altere  c  12«  [c]  45 

Arietat  anastozzith^''  el2*  anstozita21^^  46 
[cd]  47 

Aries  [uerbex  def]  ram"  a  21^^  c  12*  48 
d9^  e  18«  f  22«  49 

Arista  ehir^*  a  21^*  [d,  vgl,  c  Aristis]    50 

Arma^®  .  .  .  nam  arma  ab  armis  .i.  (id  51 
est  k)  buogin  (bfigin  g  bougin  de  bö-  52 
gen  i  bogln  6)*^  nuncupantur  a  21^'  53 
h  12^  c  12«  d  10»  e  18«  f  23»  ^  20»  54 
f  9'  k  14»  p  35»«  55 

Armamentarium  et  armarium  bächcha-  56 
mera  a  21^^  Armaria  gazophilacium  57 
buochkamer  A;  14»  [c  Armaria]  58 

Armatria^^  scafreita  a  21^^  k  14»  scaue-  59 
reite  c  12«  seauereit  f  23»  scauerait  60 
d  10»  sauerait  e  18«  *police«*  schaf-  61 
kata  g  20»  62 


^  =  Gll  2,  403,  34       *  unazzarlihe]  das  erste  z  aus  r  corr.  %       '  arbhast]  s  a%M 
correciur  u  h  arhaftu  erde        ^  darüber  *plah  verwischt  g  18»        '  vgl.  Gll,  1,  440,  45 

•  im  context  def       '  Arc,«oIu8  d        ■  im  contezt  def       •  übergeschr,   g        "  w» 
and.  hand  c        "  *.  34,21.  darüber  •chape  : : : :  ^r  19*        "  falsches  lemma,  /wr  Aigilloflus? 

^'  falsches  lemma?  Hoffmann  AM.  gll,  35  vermutet  zweifelnd  Argonauta       ^*  ro^  p 

^*  Ära  c  "  im  context  a.  darnach  Ares,  bellü.  *suatouytt,  das  letzte  wort  aus 
nmicapatur  corr.  g  19«.  20»  "  vgl.  Oll,  2,  397,  31  "  im  context  def  "  das 
hiernach  folgende  Aristolocia  (ristoloda  t  Aristologia  de,  g  von  and,  hand  aus  c  corr, 
d)  .L  (fehlt  f)  raia  a  21i>'  c  12e  d9^  e  18*  »9'  A;14»  p  35»'  .L  ralÄ  ^20»  ist  lat.,  vgl.  eh. 
CGL  3,  550,  4.  536,  7  ««  Arma]  A  ro«  6  "  m  con^c»*  adef  "  Armaria  « 
"  ^Ofergeschr.  g       **  «^I.  «n^  36,  27 

3* 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.   A.  Bestdimbare 


ScU.  1.  2.  3.  4.  5.   Zw.  113 


1  Armatura^  giwafini   a  21^^    giuuafin'  f 

2  23»  giwaffene»  c  12«  gewafene*  rf  10* 

3  e  18«    Gewefene  g  20»   gewouffini  k 

4  14»  [c] 

5  Armentarius^  sueigari  a  21^^  svvegari  c 

6  12'  sueigare^  e  18«    8ue,*gare*  d  10» 

7  sweigare  %  10»  Bueigere  ^  20**  sweigere* 

8  f  28»>  Sweiger  b  12^  Schwaiger  k  14» 

9  Annilla  armbouch  c  12'  [c  Armille] 

10  Annilla'    [rotunda   fgi  rotunda    erit  A;] 

11  bouch  a21»>3  c  12'  f23^  bovch  dlO^ 

12  e  18'  j.  boch  •  10«    bövg  g  20^   id 

13  est  buog  k  14^ 

14  Armizo  giuuafino*  f23^  giwafino  a  21^ 

15  gevvafeno*  e  18'  gewafeno^  dlO^  Gre- 

16  wafeno  g  20*>  gewefno  c  12'  gewofno 

17  k  14»»  [c] 

18  Armonia  lutnusse  a  21*>^  luthnisside   c 

19  12'  [d,  vgl.  c  und  a2  Armonicum] 

20  Armus  scapula  l  puoch''   a  2V*^  d  lO»» 

21  f  23»>  p  35»3  l  P^och'^  e  12'  l  pou' 

22  e  18'  buch  g  20»>  vel  buog  k  14»> 

23  Amiglossa®  Wegerih  p  35»*   Wegerich 

24  c  12«  Wegerich*  a  21*»*   wegerich»  6 

25  12°  d  10»>    e  18'  /"  23^   w»gerich  g 

26  20^  wegrich  k  14*»  [c  Armiglossa] 

27  Arrabo  l  {\jl  b  yl  g  vel  ä)  arra  pignus 

28  phant»  a  22»^  c  12»»  d  10«  /•23«  J3  35^ 

29  pha"**  e  18»  phÄnt  ^20«  pfant  b  12* 

30  pfand  A;  14»>  [c  Arrabion] 

31  Arrepticius  ^^  toponter  a  22»^   tobinter  d 


10«  e  18«  tobenter  /*  23«  tobent  c  12»^  32 
Aromata  pimenta"  a  22»^  »10»»  33 

Arrogantia  ruomsal  f  23«  romsal  A;  14»*  34 

ruemsal  c  12»"  rümzagel  d  10«  [a2ü]  35 
Ars  list  a  22»^  36 

Artemisiamon^'   scozmalta  a  22»*  e  13»  37 

scosmalta  A;  14«  38 

Arthesis  chelsuht  e  13»  chelsuth   e?  10«  39 

6  19»  chelshut"  f  24»>  [c]  40 

Arterias  vveisant  c  13»  [c]  41 

Articulum  [compages  A;]   lid  e  13»»  gelid  42 

k  14*  [c  Artus]  43 

Arula  t   (vel  A;)  ab  ara  I  (vel  k)   crati-  44 

cula   [diminutiuum  k]   cloutphanna  a  45 

22»*  glutphanna  c  13»»   gluotpfann  k  46 

14*  [d.  vgl.  c  Aruatrum]  47 

Aruillas  arawdzzi  a  22»*  arweizze  b  12«  48 

arwassin  A:  14*  aruueiz  f  24»»  arweiz  ^*  49 

c  13»»  arweiz  d  10«  50 

Ascella  öhsin  c  13*  [c]  51 

Ascia^*  dehsal  d  10»^  f  25»  disla  ^  21«  52 

dihsil  c  13«  [cd]  53 

Ascolinum^'  asclouch  a  22»»^  d  10»*  /'54 
26»  ascloch  t  10'  ascloch  c  13«  asch-  55 
loich^''  ^21«  aschlag  Aj  15»»  56 

Asema^*  es.  (ös  p)  bein^*  a  22»>*  d  11»  57 
e  19'|>  36»»*  08.  befn  ^22»  osbein*»  58 
c  13'  OS  bain  k  15»»  59 

Asseres  rauun*®  a  22»»*  rawn  dll^  rauin  60 
b  13*  rauen  c  13'  /*  25»»  rav  eno  e  61 
19'  bfeth  g  22»  62 


^  Annatria  a       *  t m  context  def,  die  ganze  gl,  am  rande  nachgetr.  c       '  Anoamtari*  g 

*  suejgare,  eue^gare,  sweigere  im  context  def,  das  erste  eatis  te  radiert  f       •  darüber 

oh  eh 

•obrach  g       •  im  context  def       '  im  context  acdef  pou  oder  poti  e        •  Armiglossa  g 

•  »m  context  adef  "  Arropti*c  "  im  context  i.  wol  2a^.  =  pigmentaA;14»>«  *•  Ar- 
temesyamön  c  (mon  aus  monodonos?)  Artemesia  und  daru&er  *cimobil  ^  21»  "  es  folgt 
Artepta  (Ariepta  k)  genus  uaais  ut  pugüla  ampigella  (otopigella  A;)  d  10«  el9»>  k  14^:  aber  dies 
enthäit  nichts  deutsches,  vgl.  Löwe  Prodromus  259/ C(rX5,268|3        ^*  von  and.  hande 

^"  Ascia  c        ^'  Ascolinium  c   Ascalinmn  /       "  aschloich]   aschlo  auf  rasur  g 
^*  Asenla  c.  {.  Asemona  nach  der  gl.  Asemona  os  eius  ab  osse  non  ab  ore  Hieronymus 
23,791  Migne  (vgl.  auch  37  anm.  11)?        »  im  context  ac       »=(?».  3,  665,  53 
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ScU.  1.  2.  3,  4.  5.  Ziv,  113 


1  Asser^  rauo   a  22^  g  22»>  k  15«  ra  uo 

2  d  11»  raue  b  13*  c  13'  e  19'  rave  « 

3  11»  [c] 

4  Asida*    wiho   c  13«   Wiho«  a  22»>»  p 

5  36W  wiho«   b  13^  d  11^  e  19«  g  22» 

6  wido  /•25«  ik  15« 

7  As^    denarius    nummus'    phenninc*    a 

8  23»^  c?  11«  phennici?  37»^  phenninch 

9  c  14» 

10  Asilufl''  bremo  a  23»^  c  14»  d  11«  e  20» 

11  f  26»>  breme«  ^  22«  brem  k  15*  [(f) 

12  Asilum  zfifluthvs  a  23»^  fluhthv«  c  14» 

13  M 

14  Asom*  bein^»  a  23»^  rf  11«  e  20»  f2ß^ 

15  ^r  23»  p   37»*    bein^^    6    13«    peni 

16  c  14» 

17  Asor"  hof  f  26» 

18  Ascopam  ^*  flasca  a  23»^    :  flaschvn  ^*  c 

19  14»  [d] 

20  Asper  sarpher  a  23»^    scarpher   (2  11* 

21  f  26»  serpher  c  14»  e  20» 

22  Aspernatio   givuonaheit^'  a  23»*    Gvo- 

23  nabelt  e  14»   Giwonebeit   d  11*    Ge- 

it 

24  woneha  e  20»  gewonheit  6  13«  [c] 

25  Aspira  hilf  c  14«  [c] 

26  Asso"   prato^*^    a  23»^  b    14»  jo  37»^ 

27  ihprato  c  14«  ich  prate  d  11«  ich  pte 

28  e  20*  brato  g  23»  braten  äj  16» 


Assatura  prato"  a  23»«  6  14»  c  14«  d  29 
11«  e  20*;?  37»^  prate  /•  27»  brata  30 
g  23»  [c]  31 

Assecia  volgeri^®  c  14«  [c  Asecula]  32 

Astipulatione  festinunga^®  a  23»^  c  14'  33 
uestinunge  d  11«  uestinun  ge  e  20'  34 
vestennunge  g  24»  [c]  35 

Astutus  chleiner  c^  11»  deiner  c  14'  g  36 
24»  37 

Assumentum  infengida*®  a  23»^  6  14*  38 
c  14'  d  11«|?  38»^  impfengide*®  f  39 
27«  [c]  40 

Athleta  [luctator  ai/J?]  chempho*^a23»*  41 
d  12»  I?  38»«  chepho  6  14'  chemphe  42 
e  14«  6  20»  chempfe  f  28»  [vgl  c]      43 

Atramentum**  tincta  a  23»«  c  15»  d  12»  44 
ticta  p  38»^  tincte  f  28»  tincto  c  21»  45 
tinte*«  g  24«  timpt  A;  17«  [c.  26,  27]  46 


hom 


Atramentarium**  plashom  l  (ul  f)  tincta  47 

tehöm        hom 

(tinc  c  tinc  |>  tintihom  df)^^  a  23»«  48 
c  15»  d   12»  /•  28»  1?  38»^  plashom  49 


om 


b   14«    tinct    e  21»    tlnthom  g    24«  50 
timptenhom  Ä;  17»  [c.  26,  28]  51 

Atticus"  humbil"  a  23»*  b  14»  c  15»  52 
ei  12«  f  28»  ü?  17»  |>  38»^  hum  bei  53 
e21»  humbel.  *8cemel^25»  hvmbel*''  54 
i  12«  [ce]  55 


^  clamacft  rasur  mehrerer  buchsta^>en  e,    Asse  b       '  Asido  ^   Affyda  c       '  m  con- 
text  ad        *  As  c   As  p       *  nmnmvs  e        '  tm  coniext  a       ^  Asylus   c        '  über 

o 

Asilns,  nachgezogen,  wenn  nicht  gefälscht  dann  oests  7  abbäaos  (oestrus  &  albanus  k) 
*oiiadi  g  *  Ason  jp  ^«  »m  context  a  ^^  bein]  da«  b  mcA^  ^anir  sicfier  b,  vgl.  Asom 
OS  ab  osse  non  ab  ore  Hienmymus  23, 801  Migne  ^'  vgl.  Aaer  atrimn  sine  nestibulmn 
Migne  aao,  '*  Ascopa  c.  =  QU,  1,  483,  66  usuj,  ^^  von  and.  hand  c  ^'  die 
glossierung  mir  unverständlich,  h  Aspersio  als  gegengl.  eu  Conspendo,  vgl.  (70.2,186,7? 
^'  die  gl.  n€u:h  der  folgenden  e  ^^  im  coniext  a  ^'  das  dann  folgende  Astrion 
sauina  a  23»»  d  11'  c  20«  t  lle  jfc  16»  ist  lat,,  s.  CGL  3,  552,  24  "  steht  über  dem 
vorhergehenden  lemma  Astipulante  a.  vgl.  GU.  2,  117,  24  *«  im  context  af  '^  im 
context  a  "  Attramenta  g    -tnm  p  "  Übergeschr.,    darnach    •dmidlo   g 

••  Atramentariv  c  Atramtari^  e  Attramentariü  p       ••  im  context  af       *•  darnach  rasur 
mehrerer  buchstaben  e       *''  humbili  hTmbel  tm  context  afi,  das  h  rot  angemcdt  p 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  113.  114 


1  Auarie^    winida    d   12« /"  28«    k  17»»» 

2  Winida  p  38*»*  winda   e  Ib^   winda 

3  6  21»>  winede  g  25»  [c] 

4  Auce^    kensi    a  24»^      kense*    %  12« 

5  gense  6  15»  d  12«  e  21«  f  28«  Gense 

6  ^  25»  gense  c  15^  gens  k  17*» 

7  Auceps  vogalari  a  24»^  uogelare*  d  12« 

8  i  12*    uogilere  f  28«   uogelere  c  15*> 

9  vogler  Aj  17*»  vogel  6  15»  [cd] 

10  Augmentum  cuhhunga^  e  15*»  [e  Aucti- 

11  crementum] 

12  Auctor*  Ortframo*    a  24»^    ortfrumo  k 

13  17*»  i?  38*»^  orthfrumo  h  15»  ortfrome 

14  c  15*»  \c  Auctionem] 

15  Audacia  giturstige'^  c  15«  [c] 

trat 

16  Auena®   haparo    a  24»^     habero    turt* 

17  c  15«    habero  turd  d  12*  e  21«    ha- 

18  bere  vi  turd  f  29» 

19  Auellane^®  nuces^^   hasalnuzzi^^  a  24»^ 

20  hasil   nuzzi   d  12*   has  ilnuze  e  21* 

21  haselnuzze  g  25*»   hasehiuz^'    c  15« 

22  /'29»  haselnvz  h  15*»  haselnuss  k  17*» 

23  [öd] 

24  Auerte  danacheri  a  24»*    danker  c  15* 

25  [c] 

26  Auersor  leidezzo  a  24»*   leidez  c  15*  [c] 

27  Augustus    chesirlicher   c  15«    [c  Augu- 

28  stum] 

29  Auiarium^*  fogalhus   a  24»*   fogelhus^* 

30  p  39»'    uogalhus  d    12«   uogelhus^* 


6  21«  /•29«  uo-.gelhus.^'  *eletce^26»  31 

vogelhus  A;  18»  uogelhous  6  15«  vol-  32 

gehv«  c  15'  [cd]  33 

Auitus  antelicher  a  24*»^  altlicher  c  15«  34 

[cd\  35 

Auium^®  awicca  a   24*»^   avvike   c   15«  36 

[d]  37 

Aula  phalanza  c  15«  [vgl.  c\  38 

Aulea  umbihanc  c  15«  vmbehanc  a  24*»^  39 

[cd]  40 

Aulicus^*  houelinc  ^  26»  [vgl.  c]  41 

Auricalcum  orchalch*®  c  15**  [c]  42 

Auriga«^   reit   rihtil  a  24*»«    reitrihtil  d  43 

13»  /•  30*»  [cd]  44 

Aurugo  miltou  /*  30«  miltov  d  13*»  mil-  45 

toe  c  16*»  Gelsucht  g  26«  [c]  46 

Austeris**  serpher  c  16«  6  22*    serphir  47 

a  24*»*  sarphar  d  13«  [d.  Austerus  c]  48 
Austroaffiicus  sunterwinth  c  16«    sunt-  49 

wind  Ä;  18«  [c  Austro]  50 

Autumant'^   ahtont**    c  16*    ahtent   a  51 

25»^  /*  31*»   ahtmt  d  13*    bathot  c  52 

22«  [d]  53 

Axis  ahsa  a  25»*  c  16«  d  13*  e  22'  54 
[cd]  55 

Axungia**  smeroleip*'  a  25»*  smerleip*'  56 
c  16«  d  13«  e22\  f  31«  tl3'  Smer-  57 
leip  6  16«  smerleib  ^27«  schmerleib  58 
Ä  19»  [c]  59 

Azimus*'    terbez   a  25»*   derbez  f  31«  60 


*  Avari^  p  Anarie  /j^Ä,  darö6er  ^zlowene  g  *  Auc^  oc  •  im  context  i  *  I. 
ouhhunga  *  Avctor  p  ■  im  context  a  "*  hiernach  Audaz  *dirzi  g  25»  *  dar^ 
Htber  *ouez  g  25»  •  turt  trat  von  and.  hand  e  *«  darüiber  *lezki  g  *^  nnce"  ce, 
/«ÄZ*  g  "  von  and.  Äand  t wi  context  a  "  tm  context  f  "  Aviariam  jp  "  fo- 
gelhus]  fo  geJh  angemalt  p       "  uogeUiUB]  g  attf  rasur  e        "  üorgelhus]  1  ausradiert  g 

"  Auiu  c        "  darüber  Mwore  nin  ^        •«  wn  and.  Aand  c        •*  hiemach  Aoioni 

e  clarescentiB  diei  inidü.  7  prim*  splendor.    *demoe.  q  g*ce  df  ethös]  denice  mit  rasur 

aus  einem  and.   wort   corrigiert  (wol  aeris  wie  k  18*»  liest)  g  26<»       *'  Auster  e 
"  Autamant  /       »*  =  ö«.   1,  667,  3        "  Axingia  g       ••  tm  context  ade       "  Azi- 
mum  ac  'XL  de 
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&rf.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  114 


1  deribez  d  13®  derbeiz  e  16'  derbel  e 

2  22'  [cd\ 

3  Babasa  uuinigai  d  W  f  32»  p  40^« 

4  winiga^     a    25»*     uuimiga^    e    22^ 

5  winega*  c  16*f  wlnega  ^  28»  vuinia 

6  h  19»» 

7  Baccinos^    becchi  A;  19®  j>  41»^^  bechhi 

8  e  17»    becche  h    17»   Pecche   d  13*^ 

9  peche   e   23^   /*  32«    bekkin*   ^r  28*> 

10  [6] 

11  Balbuttit^  stamolot  (stamelet  cf  stamelit 

12  e  stambelet  d  Btammult  p)   inde  bal- 

13  bus  stummer^  (stummo  (i/*  stum  me  e 

14  stameler  c)  a  25»»*  c  17^  d  14»»  e  23^ 

15  f  38»>  ;?  41»>^    stamilot    %  14®   stam- 

16  mdet  6  17"^    stamelt   k  20»  [v^/.  cd 

17  Baibus] 

18  Balista  selpscoz  a  26«^  /*  33®  selp  scoz 

19  c^  14®  selpsuz'  c  17* 

20  Balneum  [grece  lauacrum®  lat  op]  pdd* 

21  a  26»^  p  41»>^   pat  d  14®   bat  e  23« 

22  bath  c  17® 

23  Bannio  bannis  ^^  i  (id  a)  banno^^  (bäno 

24  A;).    inde  nomen   bannum  ban^^   (pan 

25  def  Z  pan  c)  a  26»»    h  IV  c  17'  d 

26  14*  e  238  /•  34a  ^  29®  i  15»  Ä;  20»» 

27  p  41»»'  [c] 

28  Baratrum^'  helloch  a  26»'  c  17«  helle- 

29  loch  k  20®  [cd] 


Barbita^*  [fistula  g]  Suegala^»  a  26»*  30 
suegala"  f  34®  p  42»^  suegela  %  31 
15®  swegela"  d  14'   Swegela  h   18»  32 

eU  a 

suueg^'  e  24»  swegela  g  30»»  suegil  33 
c  18»  schwegel  k  20*  34 

Bargina  [peregrina  ap\  ellenta^*  a  26»*  35 
c  18»  i  14«  6  24»  ellent  p  42»*  ur-  36 
laüa^*^  i  15®  [c  Bargine]  37 

Bassa  ^®  p  (vel  ä)  massa  oeÄp]  teic  a  26»»*  (i  38 
14»»  %  15*  i>  42»'  teich  c  18»»  teik  ^  39 
30®  taig  k  21»  tach  e  24®  40 

Basio"  chusso  a  26»»'  Chösso*®  c  18*  41 
chos  i  15®  [c  Bassio]  42 

Basta  teigc  i  15®  teig  ä  21»»  43 

Basterna  [uehiculum  itineris  %\  sampoch  %  44 
15®  sambuch  d  15»»  f  35®  sambouch  45 
c  18*  [c\  46 

Batrachis**  vvolfvvrz  c  18*  wolf  wrz**  47 
a  26»»'  Wolf  Wrz  p  42»>'  wolfwrz"  48 
d  15»»  /•  35®  uuolfwrz*»  g  24®  wolf-  49 
würz  6  18®  wolfurcz  A?  21»»  wolues  50 
würz  g  31»»  [d]  51 

Battudo  scotto  (scorto  i)  l  (ul  6)  snegil-  52 
melg"    (snegilmelc   cd     snegilmel    e  53 

snegbnelic  **  ^)  a  26»»*  6  18®  c  la*  54 
d  15»»  6  24®  f  35®  ^  31»>  t  15'  p  55 
42»»'  scotto  ik  21»>  [vgl.  c  Batudo]  56 
Baxe  Yviuescu*'  calcei  mulieribus  apti  57 
c  18®  58 


^  im  canUxt  adef       '  yvinega]  g  unsicher  c.   das  dann  folgende  Bachar  wahedere 

h 
e  17»  wahedere  d  13?  waedeie  g  28>»    wnhedere  /  32»>  ist  lateinisch  =  uva  hederae,  s. 

CQL  5,  492,  24        '  Badnos  de       «  darnach  Balat*   *blene  p  29»       '^  Balbutit  X; 

*  im  context  a.   vgl.  Gll  2,  447,  22       ^  von  and.  ?iand  c       '  lauacrü]  r  auf  rasur  p 

•  ro*  durchmaßt  p       *®  baimi«  «        "  im  context  acdei       "  im  context  ai,  fehlt  g 

*'  darnach  Barbams  tardos . . .  tracolentas  *nemec  ImitiB]  nemec  aus  correctur  (atroz 
k  20^  ^30»        "  B^bita  c       "  im  context  adef       "  im  context  a,  von  and.  hand  c 

^^  l.  orlanta       ^*  Baaa  ^,   clarä^  ^i»Bto.   dann  Bases  "poduali  ^  30«        ^*  Basiä  c 
Basium,  dte  gl,  nach  der  folgenden  i       *^  von  and.  hand  c       *^  Batrachi"  e  Batrachls^ 

"  im  context  adef  vgl.  JGrimm  Beinhart  Fuchs  LVn  anm.       "  die  gl.  im  context 

t 
aUe       **  snegbnelic]  n  auf  rasur  g       "  Tviuescn  rot  c,  dh,  wiues  scu 


40 


Alphabetisch  Geobditete  Glossabe.    A.  Be8ttmmbakk 


Scd.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  114 


1  Beo  *blasu.  *rechlo^  g  Sl^ 

2  Beabis   [beatum  facies   ap]    saligost'  a 

3  26^*  p  42»>s  selgist  c  18« 

4  Beatificat  saligot  a  26^^   Seligot  h  18' 

5  Beatifico  saligon'  i  15'  selige  k  2V 

6  Bedullanea*   piricha*   a  26^*   d  15«   e 

7  24'  k   2V    pimcha«    f  36»   pirche« 

8  i  16*   bircha.    ♦breza''   ^31^   bucha 

9  c  18«  [cde] 

10  Bellona  vviggutin  c  IS^  [e] 

11  Belua  tier  c  18«  [c] 

12  BeUus  [gratiosus  ap]  guoter  c  19^  gou- 

13  ter®  a  27»*  govter  p  43»>2  [c] 

14  Beneficium»    lehani«   a    27»>^   rf   15«  e 

15  25^»  Lehan^^   p  43»»*  leben  6  19*  c 

16  19»»  g  32«  i  16*  k  22»>  [c] 

17  Benignus  [largus.  liberalis  f]  wolwilli- 

18  ger  c  19»»   wolwilliger   d  15»»  e  25« 

19  /•  37«  [vgl.  c] 

20  Bestimie"  trolle"  cheUe"  619«  rfl6» 

21  e   25*   f  37«    ^  33«    Chelle  e  19« 

22  chelle^*  a  27»>*  ;?  43»»« 

23  Belta"   malta"  a  27»»«  6  19«  c  19«  d 

24  16»  e  25*   /"  37«  g  33»  •  16«  ü?  22« 

25  p  44»^ 

26  Bete^'^  Bizerüt  rf  16»   bizcrut  f  iT  g 

27  33»  bizchrut  e  25*  piz  gruth"  c  19« 

28  [vgl  d  Beta] 

29  Bibulam   trincherin   e  20»    [i;^^  e    Bi- 

30  bulus] 


Biceps  zwi  wah'  »17*  zviwast^®  c  20»  31 
[c]  32 

Bicoipor^*  zuuilichnamer*^  f  39«  zwi-  33 
lidmamer  e  20»  ziuuilichnamer*^  a  34 
28»*    zwaichinamer*<>  d  W  zwilicU.  35 


er 


nam*^  e  26»»  zwilchnamer  h  20*  36 
Zwilichamer**  t  17*  zimelichamer  k  37 
23«  zvene  licham  g  34«  [c]  38 

Bifidus'^  zuitriwer  a  28»*  zwitriwer  h  39 
20*  zwitrv6r  c  20»»  zwitriuger**  d  40 
16'  6  26«  zwitrivger  /"  89«  zvitrfiger  41 
g  34«  [öd]  42 

Bigamus  zwiigehiter*«  e  20»»  zvirgehiter  43 
d  16'  zwir  gihter  e  26«  [c]  44 

BUis  fei  galla  c  20»»  g  84«  gall:"  d  16«  45 
gall"  6  26«  [c]  46 

Biliosus*'  galliner  c  20»»  gallenuol  (^16«  47 
6  26«  Gallenuol  g  34«  [ö.  t;^/.  c  Bi-  48 
losus]  49 

Bisa  uuaga  f  40*  Vuaga  p  45»*  waga  50 
c  20«  waga"  a  28»»^  6  20'  d  16»»  51 
6  26*  g  35»  wega  *  23*  52 

Bissionis  zuuiluti  elaho*''  e  26*  f  40»  53 
zuiuiluti  elaho*'^  e?  16»»  zviuiluti,  zvvi-  54 
lieh,  elaho*''  e  20«  Ziui  luti  elaho  55 
p  45»*  ziuui  luti  elabo*''  a  28»»^  56 
zwltudaho  g  35»  [c]  57 

Bitumen  erdleim  c  20*  lim  (2  16»»  e  58 
26«  59 

Biuium  zwewike  c  20*  60 


^  rechlo]  der  zweite  strich  des  h  auf  rasur  g;  es  stand  wöl  reddo,  und  die  gange  gl. 
ist  aus  beat&  leddo  verderbt  oder  carrigiert,  vgh  Beatü  reddo  beo  k  21«  *  im  eon- 
text  a  '  im  context  i  *  Bedulania  a  Bedulla  g  *  »m  context  def  *  pirche] 
r  van  and.  hand  nachgetr.  i  ^  darnach  Beel  *bel  boh  g  32»  *  tm  context  a 
*  Benefitimn  6  ^«  im  context  ade  ^^  gelb  angemalt  p  ^*  Bestimie  hdefg  ^'  troll^ 
(nach  Ghelle)  c  throll^  ap  throlle  /  thröÜe  d  tlüfille  e  t^Ue  g  ^*  im  context  adef 
"  oder  Berta  /.  I.  Beta  mit  Graff  2,  723  ^'  im  context  adei  "  Bete  ef  ^*  von 
and.  ^ml  c       ^'  Bicorpor]  p  au«  b  eorr.  e.  darüber  *duetelec  g       '«  im  context  adefi 

*^  die  gl.  nach  der  folgenden  e       "  oder  zwitnilger  d.  im  context  de       **  von  and. 
hand  c       '*  gall:]  a  ausradiert  d.  im  context  de       ^  Büob*  g       *'  im  context  ade 
'^  die  gl.  im  context  acdef  z^yilfch  unterpunctiert,  zviuiluti  Über  BisdoniB  von  and,  hand 
ikbergeschr.  c.    l.  Bisonus  zuuiluti  {^gl,  unten  Dyptongus).  Bison  elaho?  es  folgt  Bistomie 
troie  b  20'  h  23*,  vgl  Dies  1«,  427 
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ScU.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  114 


1  Blan^tia^  [gloria  ap]  lochunga^'  a2S^* 

2  e  20^  p  45»»  [c  Blanditie] 

3  Blasphemia  laster  e  20^  [c] 

4  Botmi*  lach»  a  29»^  d  18*  e  2ß^  «18« 

5  Jfc  24«  |>  45»^  la<h»  c  20«  lac  g  86«» 

6  Brattea*  plech  a  29»*  c  20*»  [d\ 

7  Braza«  malz«  a  29»*  o  21»  (i  18«  e  27»> 

8  /•  41«  i   18*    ife  24*   |>   46»*   ♦zlÄd. 

9  malz  ^36^  [vgl.  d  Brazium] 

10  Bubo"^  vuo  a  29«»  huo  c  21*>   huuo  d 

11  18'  6  27«  hu  k  25»  [c] 

12  Bubulcus®  sweigari  a  29»»  suegari  /'42» 

13  sweigare  dl8'  swegere  c  21*»  schwai- 

14  ger  Ä;  25»  ohsenere  g  36«  [od\ 

15  Bucca»  mund  ^^   a  29»»  6  21'  c  21^  • 

16  18«  k  25»  |>   46»»  munt^®   d  18'  /* 

17  42»  mÄter  g  86«  [c  Bacca] 

18  Bucula  chalpa  a  29»*  chalp  c  21«  [cd] 

19  Bufo^i  chreta"  a  29»*  d  18«  e  27*  /•42^ 

20  |?46'>*  creta  c21«  wrosch.  croiSigSl^ 

21  chrot  k  25»  frosch  621«  üve  "  »  18'  [c] 

22  Buggeus   hodeloser   d  18«    6  27*   hod- 

23  loser  c  21« 

24  Bulla  ^*  wazzeiplatera  d  18«  wazzir  platir 

25  a29»*  wazzerblatere"  c  21«   wazzer- 

26  blater  e  27*  f  42^  [d] 

27  Bulcio"   polz"  a  29»*  6  21«  d  18«  e 

28  27*  f  42^  i  18'  Polz  ^^  |>  46^^  bolz 

29  c  21«  ^  37»  pole  k  25» 


Bulga"  pulga*«  a  29»*  6  21«  c  2V  d  30 
18«  pulge  6  27*  [d]  31 

Bullio  vvallo  c  21«  wallo*^  a  29»*  6  32 
21«  e  27*  /•  42^  g  87»  äj  25»  wal  33 
lo  d  18«  waUe*^  •  18'  [c.  vgl.  d  34 
Bullit]  35 

Buris**  Phl  ugeshoubit  (2  18«  pfluges  36 
houbit  f  42^  phlugeshobet  c21«  plus  37 
haupt  e  27*  [c  Buira]  38 

Burra  stiga*»  a  29^^  c  21*  d  18»»  «27«  39 
f  42^  •  19»  k  25^  i>  46^*  stiega  h  40 
21»»  stiega,  *wzch6d  ^r  37^  [c]  41 

Birsa**  [corium  abß  hüt  6  22»  Hut*»  42 
a  29^*  huth*»  c  21«  hiut  /"  43»  43 

Caballus  r6s  e  21«  44 

Cabro*''  cheuer  d  19»  e  27'  f  43»  die-  45 

ner  c  21«  46 

Cacaua*»  rina*»   a  29^*  d  19»  e  27'  k  47 

25«  |>  46«>»  rlna  f  48»  rine  •19»»      48 

Caducus  risiger»^^  c  21'  [e]  49 

Cadum  grece  quod»^  latine»*  situla  uo-  50 

catur  [.i.  g]    enea   orca   erinchruch  c  51 

21'  eilncr&ch  g  88»  erinchrugo  e  27«  52 

erine  chruge  d  19^  53 

Cadus  grece  mutti  k  25*  /  116»  [c]        54 

Calamitosi  lethwentigi  c  21^  [e  Galami-  55 

tosus]  56 

Calamus  rorhehe»»  c  21^  [vgl.  d\  57 


1  Blandida  cp  *  Botlnf  p  Botumach  g  '  im  eonUxt  acdei.  vgl  QU.  2,  354,  28. 
3, 295, 24.  darnach  Brancia:  ^sabra  g 36^  *  Bratea  c  *  Braxa^  laza  i  *  im  eon- 
text  afi       ^  dariU)er  *mi  g  36«.  «^7.  z,  19  und  «n^en  Pubo        '  darüber  *8C0tac  ^ 

*  Syoca  g       ^«  »m  eontext  af       ^^  die  gl.  nach  der  folgenden   e       "  chreta  im 
cowUxt  af^    das  c  rot  angemalt  p       ^'  üve  (su  g.  10  gehörig)  im  eontext^  ve  und  der 
eireumflex  von  and,  hand  i       ^^  Bolle  c        ^*  wazzerblatere]    1  aus  r  corr.?   c 
>*  Bodio  h  Bultio  &/        "  im  eontext  afi        "  ro«  durchmaßt  p        ^*  Bnlgas  6 
■«  90»  and.  ^and  c        ■*  waUo]  w  ai»/  rowr  g.   im  eontext  fi       "  Baris]  i  atM  a  ra- 
diert?  e  Buri«  d«,  i  auf  rasur  d.  v^{.  aticA  unten  Porim        "  tm  eontext  aUe.  auf  ra- 
sur  p       **  BirsA  *Bcora  g  37«        "  im  eontext  a       ■•  twi  and.  hand  c       •'  =  Sca- 
bro.  darnach  Gaoca  *laino.  Caccab*  *ootel  p37«       *«  Cauaua  (K/tp       *'  i'm  eontext  alle, 
vgl.  43,  17.  darnach  Cacum  *hrot  g  37«        '«  «o»  and.  hand  e       '^  quod  /bM^  g 
•■  latinf  d       »•  I.  rorehe 
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AxFHABETIfiCH   GEORDNETE   Gl088ABE.    A.   BeSTIBIMBABE 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.   Zw.  114.  115 


1  Calathus^  sumbri  a  30*^    k  26*    sum- 

2  bin»  f  44*   sumber  b  22»   d  19*  e 

3  28^  sumber  *vborech'  g  38®  süberin 

4  t  zeinna   /    116*   shumbri.    l    zeina* 

5  c  22*  sumbri  vel  zeuma  k  26*  sumbe 

6  re  poculi  genus.    Calathus    ceina*   i 

7  19*  [e.  vgl  e] 

8  Calcaria  sporn*    c  22*    [c  Calcar  xwei- 

9  mal] 

10  Calces  shuha*  c  22* 

11  Calceus'^   scuoch   c   22*    scäch  a  30** 

12  f  44*  scüch  rf  19«   such  e  28»>  sfch 

13  b  22« 

14  Calcis  chalch  c  22*  (Z  19«  e  28»>  /•  44* 

15  calch  ♦vapno®  g  38®   kalck  k  26*  [c 

16  Calcas] 

17  Calculator  zaBlere*  c  22*> 

18  Calculus  chiselinge*  e  22^  kisling  k  26^ 

19  [cd] 

20  Calda  caldarium^^^  chezzil^^  a  30*^  che- 

21  zil^i  c  22»»   rf  19'  6  28*    chezel"   b 

22  22»»  /•  44^  [c] 

23  Calibem  echol"  /  116^  ooel"  ^  89* 

24  Calimpum"  arizzi"  a  30*'  c  22®  t  20* 

25  /  116»»  i?  47»>«    arissi  k  26®  arzze  d 

26  19'  e  28*  f  44®  «ra  ^  39*  [c] 

27  Galapodas^*  leist  a  80**  Leist  c  22® 

28  Galigatus^*  gichela  sonot  a  30**  gichela 

29  sonot^'^  e  22® 

30  GaUcula  geUita^*  a  30**   b  23»>   (2  19« 

31  /•  44®  ♦  20*  k  26®  Gellita  g  39^  ge- 


lita   c   22®   e    28®    gellite"    /   116*32 
[vgl.  e]  33 

Calles  phat  A;  26®  34 

Calx><>  chalch»!  a  30^^  c  22*  d  19«  35 
e  28®  f  45*  t  20»>  ifc  26®  chalc  g  39*  36 
challe  b  23®  37 

Calta«  chleo  a  SO^^  chle  6  23®  d  19«  38 
e  28f  f  20b  Ä;  26d  genus  floris  l  herbe  39 
.i.  chle  f  45*  [rf]  40 

Caluaria»»  gebel  c  22*  d  19»  e  28'  fib^  41 
gebil  /  116»>  ^ 

Caluarie»*  locum  gebilstat  c  22*  gebel-  43 
stat   d  19*»  f  45*  44 

Camene  sangarin  c  22®  [c]  45 

Gameris»^  chrumpem  k  26*  chrumpen'*  46 
a  30»>«  /•  45»>  J3  48**  chrüben"  d  20»  47 
e  28«  i  20®  chrumpefn  6  28®  crum-  48 
bein  g  40*  chrump  c  22®  [c]  49 

Canita"  swegala  a30*>'  /*45®  swegila"  50 
e  22«  svegela  6  23'  p  48*^  suegela  51 
k  27*  [rf]  52 

Canaua**  winhv»  c  22«  wln.hv*  a  30»»*  53 
winh^s  i  20®  Winhüs  p  48*'  winhus  54 
d  20»>  6  29*  /•  46*  k  27»>  winthus.  55 
huntescanel  g  40»»  [cefe]  56 

Canal»®  hunt  hus"  a  30»>*  p  48*^57 
hunthus"  6  23«  d  20»>  e  29*  /•  46*  58 
g  40»»  Ä;  27»»  hunthv®  e  22«  hvnthvs  öO 
f  20®  [efe]  60 

Ganalem  huntaz^'  a  30»»*  6  23«  c  22«  61 
(Z  20»»   f  46*  ^  40»»  p  48*'    huntas  62 


*  Oalathu«  e  Calat^  ^  C^t^  l  '  tm  eon^xt  /  *  über  sumber,  wahrscheinlich 
unecht  g       *  die  gl.  von  and.  hand  c       '  oeina  tm  coniext  i       ®  van  and.  hand  e 

^  Caloeu«  e  '  vapno  i^rgeechr.  g  *  wm  and.  hand  c  '®  caldaria  /  ^^  tm 
contexta^ÜberOMAdef       "  iibergeachr.gl.=Oll,2,Mb,10u8U).        ^*  Galimbami.m>r#.23l 

**  tm  eantext  a  "  Calöpodas  e  '*  Caligat*  c  ^^  von  and.  Aand  c.  dcu  wori  gehört 
wol  Mu  GheUsa  Oraff  A,  390        ^*  tm  context  i       **  gellite]  1  undeutlich  l       *®  Calcx  g 

*^  tm  context  fi.  Galz  uml  chalch  mtl  Magerer  dinte  nachgetragen  e       **  v^{.  CHI. 

2,  672|  5  tM«7.  Galca  k        *'  Caluaiie  I        **  Caluaiie  c/.    darnach  GalOpniator  ^obuzce 
p39e       u  Oamerls  ^       **  tm  context  oft       "  cantta/       **  von  and.  Aand  e       **  d>> 
p2.  vor  JT.  61  ^       **  Chanal  ^       *^  hunt  hus]  hunt  rot  durchmalt  p       **  tm  context  f 
**  buntac  im  eantext  tuif,  das  b  rot  angemalt  p 


MGLXXVal  Globbae  Balomonib 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  115 


1  k  27^  hunt  haz  e  29»  hvnt  haz  i  20'' 

2  [e  Canale] 

3  Cancer^    crebezo  c  22'    chrebez  d  20^ 

4  f  46*  cbre'be  e  29*  [c] 

5  Ganicula  [dicta  a  caneajp]  zoha^  a  31*^ 

6  c   23*   d  20*   6  29«  /•  46«>  i?  48^2 

7  M 

8  Canilla  brachinna»  a  31*^  b  24*  d  20* 

9  e  29""  f  46^   jp  48*>*  brakinne  c  23* 

10  brachin  Jfc  27«  bre^kin  ^  40«  bra,«che 

11  f  20'  [c] 

12  Gallier^  putel  e  29« 

13  Canistnim*  zeina  d  20*  6  29«  celna  g 

14  40«  zeinvaz  c  23*  est  uas   uimineum 

15  zema  f  46^ 

16  Canna«  rora  d  20*  f  46«  rorehe  c  23* 

17  haninda  t  ccaua  rinne  /  116^ 

18  Gantabrum  huntaz.  furfures  tritid  chliwa 

19  (dibe''  c)  a  31**  e  23«  d  20'  f  47* 

20  *tlucc.  ^  huntaz.  Furfures  tritici  *otrubi  ® 

21  g  41*    huntaz*    e  29«  f  21»>  p  49*^ 

22  huntÄz"  /  116^   hundas^^  k  27*  [c. 

23  Gatabrum  d\ 

24  Gantarios  [equos   castratos  a]   hengist  a 

25  31**  c  23*  rf  20'  e  29'  /"  47*  g  41* 

26  hengest"  jp  49*^ 

27  Ganones  ew*  b  24*> 

28  Gantar  naph"   a  31**   b  24*  c   23*  d 


20'  e  29'  /•  47*  k  28*  p  49*«  napL  29 

♦okrin  g  41*>  [d.  Cantarus  c]  30 

Ganus  grawer  c  23*  [c]  31 

Gaperrabat  ramph^*  b  24'  rf  20»  e  29»  32 

^r  41b   i-ampf  a  31»>^   f  21*  ranf "  e  33 

23«  phamff  k  28*  [c]  34 

Gapillatura  harsuanc^*  g  41^  [t;^{.  c]       35 

Gapisricus"  steingeiz  ^^  a  31^^  d  20^  e  36 

29«  f  47«  1?  49**  steingeiz  b  24'  ^  37 

41«  steingez  c  23«  [c]  38 

Gapistris  gigetun"  «31»»^  c  28«  [c]        39 

Gapis  falcho  a  Sl^^  e  23«  rf  20^  e  29^  40 

/•  47«  k  2&>   falco^*»  ^r  41«   valche*^  41 

♦  21*  [bc.  vgl  c  Gapus]  42 

Capistrum  .  .  .  halftir"  /  116»»  [d]  43 

Gapisterium^'   multra  c  23«   multera  a  44 

31»>^  d  20»»    f  47«  multer  g  41«  [de]  45 

Gapitium^*  houbidoch  d  20^    h&biüoch  46 

f  47«   hopiüovch  c  23'   houpüoch  e  47 

29»^  hovbdoch  g  41«  [c]  48 

Gapitolium  bohstuel  c  23'  49 

Gapsa  chefsa"   c  23«   d  21»>   /•  48*    ^50 

116*»  che^psa  e  30*  kep'^se  5r42*  [v^/.  51 

c  Capsella]  52 

Gapulum^«   helza   d  21»>    heize    f  48»»  53 

heiz   6  30»»   hilza  c  2S^   [vgl  d  Ga-  54 

pulus]  55 

Gaputlauium  Houptwahila*''  a  31^  hou-  56 


1  Cancer  *tbc]  rac  im  eaniext  aus  naca  radiert  g  40bj  vgl.  Cancer,  naca.  foceps  vel 
ynlnus  animal  vd  cdguü  Celeste  h  21^  (p  48»>i)  und  Naoca  Cancer  fullo  k  138*  (p  148*s) 

'  von  and.  hand  im  contexi  a,  gelb  angemdU  p  *  im  eontexi  ade,  gelb  an' 
gemaU  p  *  Canier]  r  atis  1  carr.  e  '  Canistris  g  *  die  gl.  nach  der  fol- 
genden l.  vgL  41,  47  ^  von  and.  hand  c  *  tlucc  und  otrobi  übergesehr.  g 
'  Obergeschr.y  rot  p  ^«  huntaz]  £z  auf  gröfserer  rasur  l  "  n€u:h  furfures  tri- 
tid k  "  Übergesehr.,  rot  p  "  im  context  f  **  im  context  de.  =r  6rK.  2,  17,  34. 
463,  40       ^*  von  aml.  Aand  c        ^'  2.  har  suart,  «.  Sal.  c       "  «o  a5ikp  Capisricus  df 

Ca^nstrit^  g  Capifric'  e  Capficus  e  ^*  im  context  adef  ^*  von  and,  hand  c.  mir 
unverständlich,  Hoffmanns  gigenun  {s.  JOrimm  Kl,  sehr.  4,  407)  hat  geringe  wahr- 
scJieinlichkeit.  kann  ein  coUectiv  gigeti  zu  gigato  'das  geparte*  'verbundene^  'fesseV  ange- 
nommen werden?  oder  ist  gigeterun  {BWB  s.  v.  gegätter)  zu  lesen?  ^  ühergeschr.  g 
"  öfter  dem  vorhergehenden  Capistris  i  "  am  rande  von  and.  ?Mnd  l  "  Ca- 
pifltfiy  c.  darüber  *opalca  g  **  Capidü  g  "  diefsa]  a  aus  e  corr.  l  **  die  gl, 
spate  b  25*  ist  lateinisch,  vgl.  Capula  spate  manubriü  usw.  k  28»       '^  im  context  a 
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Alphabetisch  Geordnete  Globsabe.    A.  BESTDOfBARE 


Sai.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  115 


1  pitmahilia  b  25*  hobittw  ehela  d  21^ 

2  hopitwela  c  23^   h8bitwela^   f  48»> 

3  [c.  vgl,  d\ 

4  Garadrius  heigir  f  48^   beiger  c  23^   d 

5  21»>  6  30» 

6  Garadrion'  *8kriuanecz   {fehlt  akp)  qui- 

7  dam  dicunt  leracha'  (lerabjcha  p  le- 

8  richa  k)  a  31«>*  ^  42»  k  28«*  i?  49^ 

9  [d.  Goradrio  c] 

10  Garaxo^   chrazzo   c  23^   crazzo^   t  21' 

11  crasso  k  28*  craczo«  d  21«  /"  48»  g 

12  42»  crizzo*  ^  117*  [c  Goraxo] 

13  Carbasa''  segil  c  23»  [5c  Garbasus] 

14  Garbo   zanter«   c   23»     zander*    d   21« 

15  Zunder  e  30« 

16  Gardo    ♦steseie^®  g  42« 

17  Garduelis  distiluinez  ^^  f  49* 

18  Garez  [est  herba  acuta  ablp]  SahaR^'  a 

19  82*«  sahar"  b  25*  p  50**  saher  c  24» 

20  Sahir*'   l  117*   [c  Garix  und  be  Ga- 

21  recta] 

22  Garibdis  uorago  aquarum  werui*^  2117* 

23  Garina  podam  f  49»   podim  d  21*   po- 

24  dem  e  24«  e  30«  [be] 

25  Gariofilum  *hrebik"  g  42« 

26  Ganninaie  ^oesrati**  g  43* 

27  Garmula   urlivge   l  117*  vrlivge  t  22« 

28  vrtege"  e  24*  Vrluge  p  50*'  vrluge 

29  k  29»  vrWge*''  a  32*»  urloge"  d  2V 


e  80»   f  49«   vrloge   6  25'   vrlogo  ^f  30 
43»  [d.  Garmule  c]  31 

Gamificia  flaischus"  /  117*  32 

Garpentum  [plaustrum  de]  wagen  c  24*  33 
wagen  e  30»  i  22*  wagin  d  21«  [bc]  34 
Garpenus*'  haganpuocha  a  32**  hagen-35 
pvcha  6  25»  haginpoche  f  50*  hagin-  36 
p&che  ^117*  hagenpochi  c  24«  ha- 37 
genbftche  g  43«  haginpuch  d  21*38 
hagenp  vch  e  30»  hagenbuoch  ifc  29*  39 
[d]  40 

Gartilago^*»  prustleffil  a  32»*  prustlefil4l 
e^  22*  f  50»  prustleufil  c  24«  brost-  42 
lepheP*  ^r  44*  grustüe  Ml 7*  [6c  43 
(^)^0tmai)  (f|  44 

Gasses  *paucini^^  aranearum  tela  g  44*  45 
Gassida  [I  (vel  k)  cassis  /^A;]  heim  e  24'  49 
rf  22*  f  50»  ^r  44*  f  22'  k  29*  [c]    47 
Gassia^'  wihpom**  i  117»  wichpoum  e  48 
24«  wihpoum  a  32»^  [bcd\  49 

Gassis  heim"  c  24»  d  22*  ^50»  ni7»  50 
Gastaldus   Gumistadul^'   a  32»*   Gumi- 51 
staldul**    p   51**    cumstadel   c  24»  52 
[c]  53 

Gastrimargia  Gftiga*''  aS2^  gitigac25*54 
p  51**  gittigui  b  26*  [(i  Gastri- 55 
maria  bc]  56 

Gasus  gipurida  c  25*  [&e]  57 

Catapksma  uasca  t  plidi*®  c  25«  [bc]     56 


*  M  /olpi  Gapoli  lecti  QM  b)  fonebres  (fonibres  g)  anpogi  a  31»>  ampogi  b  25*  am- 
ri  ^  42»  anpog  k  28«.  dann  t^  anpogi  usw.  alte  (vgl  COL  5,  52, 14)  entsteUung  aus 
aut  rogi,   e.  Dueange  s.  v.  und  COL  5,  15,  41        *  CaradriAn  g       '  im  eantext  a 
*  Q9XKLt  g.die  gLnaeh  t,22l       '  im  cotUext  i,  Obergeachr.  l       *  craczo] am  ersten  c  oben 
radiert  g       ^  =  6^0.  2,23,40       '  von  and.  hand  c       *  zander]  a  aus  7a  eorr.  d 
^«  fi^^0#e/^.,  die  ganse  gU  zweimal  auf  derselben  spalte  g       "  distUoinez]  am  %  ge- 
ändert f.   l.  distUuinoo.   darnach  Carduus  ^ostropezd  g  42»       ^*  im  eoniext  a,  über- 
gesehr.  l       **  sahar]  sah  rot  angemalt  p       ^*  üöer   uorago  l       "  iibergesehr.  g 
^*  von  and,  kand  e       "  im  eontext  ade       '*  iibergeschr.  l       ^*  Carpanus  de  Caipinua 
/.  darüber  *hrab  g       ^  Oartillago  gl        *^  darnach  ossa  moUia.  7  sine  meduüa.  qd  gen* 
auride  ^obuse  g       **  Übergeschr.  g       **  Gasia  c.  dt«  ^2.  nach  der  folgenden  l       **  von 
afuL  hand  c,  übergeschr.  l       *■  m  eontext  a       "  Cumistaldul]  C  ro^  an^emal^  p.  dar- 
nodk  Gastransee  res  ^oboz  g  44»       '^  »m  eontext  a       **  I.  pilidi  mt<  Sal.  bc  (=  -plasma) 


MCLXXVal  Glossae  Salomokis 
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Sal  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  115.  116 


Catta  chazze^  e  31^ 

Catax  [claudus  a  ooxa  f]  hufhalz  a  33*^ 

c  25^  hufhalzer»  d  22'  f  51«  g  45»> 

hofel^ialzer  e  31^  [d.  t;^/.  5c] 
Catus  ^erter^  c  25«  [^] 
Cauan  Yuibilla  a  33^^  wihilla  d  22«  /* 

52*  Jfc  30*  wibilla  e  31»^  wiliü  c  25« 

*postolca.*  wihil  ^  45° 
Cauema*  hoU«  c  25'  hole''  i  23' 
Cauillatio  ganwizze®  c  25'  [6.  v^I.  c] 
CauH  choU  a  33**  c  25'  chöl»  d  22^  /• 

52»>  Chol  e  32*  cole  g  46* 
C^ulis  Cauli  .i.  coU^«  c  25' 
Caupo  chofman^^  c  25* 
Causa  sculd  c  25* 
Caustica   zuntra  c  25*   A;  31^   zvntra  b 

27*    zuntera    a    33^^    zvntre    t  24* 

zunter   g  46»>   zundra   d  23*   f  52® 

zun  der  e  32^"  [bcd] 

Cauteriolum  cantari  a  33^^  c  25*  cam- 
tari  k  31^  cantare  (^  23*  e  32«'  can- 
tar"  6  27*  cartar  ^  46*>  camer ^*  f 
52^  [d] 

Cauterio  [ferrum  c^  id  est  f errum  k] 
polzi*  a  33^^  6  27*  c  25»^  d  23*  e 
32«  f  52«  t  24*  A;  31»>  p  52*»  polz. 
ferro  ^sahadlo  **  g  46*>  [t?^/.  ^] 

CSautes  prant  c  25^  [5c] 

Oautela^*  guarida  a  33^^  gvvarida  c  25** 


gwarida  d  23*  /"  52«  gewarheit  g  46^  30 
[6c]  31 

Cautionem  [Atramentum  c  atramentum  32 
.1.  i  attramentum  id  est  k]  tincta^''  33 
g  46^  t  24*  k  31^  tinta  d  23*  c  32«  34 
tincte  c  25^  tint  f  52«  [6]  35 

Cecula  ^^  plintslOiho  a  33^'  plintslicho  36 
d  23^  f  53»  plintsliche  c  25^  blint-  37 
sliche  f  24^  blintsleiche  g  46^  plint-  38 
slich  6  32*  {ci\  39 

Cede^'  loci  antwich  a  33^  intwich  c  40 
26*  entwich  rf  23^  c  32*  /•53*  enth-  41 
vich  g  46«  42 

Celebs  witwo  ifc  31«  [c]  43 

Celox«<>  chiol  1  uarm"  c  26»>  chiol"  44 
vel  (1 1?)  varm"  k  31*  jp  52»>^  chiel  46 
I  (ul  c)  uarm»'  d  23*  c  32'  chiel  46 
(Chiel  a)  vi  (ul  hf)  varm«»  a  33^  47 
h  27*  /•  54*  kiel : :  :  I  uarm  g  47*  48 
kiel  f  24«  uarm»*  l  117»»  \cä\  49 

Caulis  est  generaliter  herbarum  1  hole-  50 
nun  medius  frutex  scoiz  1  cholbe»*  /  51 
117»»  52 

Celia  pier  c  26»»  f  53«  plr  d  23*  pir  53 
t  32'  hier  g  47*  54 

Celo  [abscondo  A;]  hilo  a  34*^  k  31*  [c]  55 

Celflal**  tenar*»  a  34*i  6  28*  tenar"  56 
c  26*  tenre**  d  23«  6  32*  tener  g  57 
47»»  Ä;  32*  58 


^  loa«  AiemacA  in  degik  folgt,  Oatabole  .  .  .  EatabeUe  (Oatabelle  i  catabelle  k)  kenai 
usw,  ist  griech.  =  KaTaßeßltfxivM,  ebenso  enthält  die  weiter  folgende  gl,  Gatascopos 
Scapha  a  33*s  acapha  ^  45»»  p  51»>i  schapha  b  26*  scafa  e  25^  d  22^  e  31f  k  30«  Bcaph 
t  23^  [Sal.  ce  Gatasoopus]  nichts  deutsches,  s,  IHefenbiich  106«^  *  im  eontext  f  '  wm 
and,  Hand  c  *  Obergeschr.  g  "  darüber  Mera  g  45<^  '  von  and,  hand  c  ^  hole] 
e  aus  i  eorr.  i  *  t^^Z.  6rra^  3,  548  *  im  eontext  f  ^«  Gauli  .L  coli  wm  and, 
hand  e  "  wm  and.  hand  c  ^*  cantar]  das  zweite  a  aus  7n  corr,  b  ^*  im 
eontext  f  **  im  eontext  a  "  aahadlo  itbergesehr.  g  ^*  die  gl  nach  der  fol- 
genden fg  ^^  üihergesehr,  g,  im  eontext  i  ^*  Cecula  ac  *'  von  hier  ab  andere 
hand  des  textes  und  der  glossen  c  *«  Celones  (vgl,  Celones  genas  nauigii  usw.  k  31^ 
9or  Oeloz)/,  die  gl.  nach  «.54       *^  chiol]  c  rot  angemalt  p       "  yann]  ya  rot  angemalt  p 

**  die  gl.  im  eontext  acde  **  iübergeschr,  l  ^  Celsfal  begk  Oelfal]  Ifa  auf  aus- 
gewischtem  c       **  im  eontext  acde 


46 


Alphabetibch  Geordnete  Glosbare.    A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  116 


1  Cementam  phlasier  a  34*^   flast  e  26^ 

2  [e.  vgl,  d\ 

3  Genarga   ledarhosa  a  34^    lederhosa  c 

4  26»  d  24»  e  33«  /^  55«  k  32«  ledir- 

5  hose  g  48^  lederhose  t  25*   lederhos 

6  b  28«  [d] 

7  Cenicos^  härwine  a  34**  hurwine  b  28« 

8  huriwine  d  24*   /"  55*  hurwin  e  26« 

9  horwis  g  48^  hurenwin  Ä;  32®  [cd] 

10  Genocephali   hunthobto  c  26»    honthou- 

11  bet*   /•  55*  g  48»>   hunthobet   d  24* 

12  hunthaupt  e  33«  [e  Cenocesall] 

13  Centon»  filz  a  34*^  b  28'  c  26»  d  24* 

14  e  33«  ♦  25*  k  32«  p  53*»  pilz**  ^ 

15  48»>  [af| 

16  Gepe   [uocata  quod   non   aliud  est  nisi 

17  tantum  caput  p]  lovh*  a  34*^^  p53^^ 

18  louh«    c   26^   k  32^    louch«   d   24^ 

19  /"  55»>  loch  6  33*  f  25»>  lauoch  b  28» 

20  GeboUe'  g  48«  [(fl 

21  Geracula  chanili   a  Si^^   e  26^   d  24>> 

22  e  33«    k  32*    eharzela  /*  55^    kerzili 

23  i  25b  ceroelin  g  48«  [(^ 

24  Geramius*  figel*  t  (vel  k)  figulus  a  34^^ 

25  e  27*  k  32*  p  53»>»  [c] 

26  Gerebnim    him^®   6  28^^   c   27*   d  24« 

27  e  38'  himo"  a  34»>*  |?   53*>a  hima 

28  g  49*  [vgl.  a2  Gerebellum] 

29  Gews^*  chom   d  24«  e  33'  f  55»>  com 

30  c  27*  ^  49*  [a2c] 

31  Geruix  hals  (2  24*  e  83'  f  56*  [c] 


Geruleum"   plawaz   a   34*>*   c  27»>   [A  3ff 
t;^/.  Geruleus  c]  33 

Cestus  plicholbo  a  34^  rf  24*  f  56*  34 
plicolbo  c  27b  blicholbe  ^  49»>  [«q     35 

Gicades^*  heimilin  d  24«  e  33»  hieimili36 
I  grillo  c  27«  *8vircek"  ^  49»>  37 

Ciculos^»  .  . .  idem  dicuntur  ^"^  tucos  Gouli  38 
a  34»>A  gouh  d  24«  gouch  e  33»  /"ÖG*  39 
govch  c  27«  *zezhule"  g  49^  40 

acindalus^«  lichunus»®  a  34^*  c  27«  41 
lieh««  f  25«  glimo  g  49«  [vgl.  a2  CS-  42 
cendela]  43 

Giliada"  zala»  a  34»*  b  29»  c  27«  rf  44 
24«  f  56»>  ^r  49«  A;  33«>  zal  e  88«  45 
sÄle«2  f  25«  [cd\  46 

Giminum  chumi»»  a  3i^  d  24«  /•  56»>  47 
1>  54*^  chvmi"  c  27«  chumich"  1 48 
25«  k  33b  chum*«>»  6  38»  kfimel  g  49«  49 
[c(/.  Qppus  d]  50 

CSppus  stoch«*  a  84»*  6  29«  rf  24'  e  51 
83»  /^  56»  i  25«  A;  33»  ;?  54*^2 
stech»*  c  27«  ♦kclada»»  stoch  g  49«  55 
stoich  /  118*  [be  Cippo]  54 

Circinna  .i.  (id  est  k)  circil*'  a  85*^  b  55 
29*  d  24'  /•  56»  g  49«  ifc  33»  p  54**  56 
circil"  6  33»  1  circil"  rizza  e  27*  57 
[vgl.  a2  Circinum,  b  Cirdno]  58 

Glaua  cholbe  /  118*  59 

Colare  sihen  g  50»  [vgl.  e  Golo]  00 

Goliphium  struzil  g  50«  61 

Gollarium  halsbant  g  50«  62 


'  Oenitos  b.  die  gl,  =  Oll.  2,  22,  43  '  Über  dem  vorhergehenden  lemma  Oenota- 
phion  /.  die  gl  s  GU.  3,  76,  40.  189,  37.  442, 49  *  Genton]  0  auf  rasur  i  «  pik»] 
p  aus  y  earr.,  das  üLbergesehr.  t  gang  fein  g  '  lovh]  lov  r<^  angenuüt  p  «  im  cofi- 
text  ef       *  teilweise  auf  rasur  g       *  Ceramns  a       *  im  eontext  ae       ^«  im  amiext  e 

"  Gerebnim.  himo  Hiher  Gerebrosüs  a       ^*  Gere*  e  Geres:  g       ^*  Geml.-ü  7  cemleiim, 

e  ati«ra<2ier<  c  ^*  GicAdes  ^  Gycades  e  "  Hbergeschr,  g  ^'  GJculos  d  Grcnloe  c 
Gacnloe  efg  "  diennt  a  ^*  Qhergeschr.  g  **  Gindnddiis  a  GiNdndal*  g  *«  «oa< 
ntcA^  deutscht  sondern  =  liehnns,  >lv;|rvo;,  vgl.  lidnus  bei  Diefenbaeh  117»        *^  Gyliadap 

**  im  eontext  ei.  =  Gü,  3,  231,  62.  360,  56       **  Gyminnm  c.  im  eontext  cfi 
^  QjppaBftc.  stoch,  st^ch  im  eontext  cdefi,  st  rot  angemalt  p       **  übergeschr.  g       *«  tm 
conUxt  aedef 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  116.  117 


1  Comminisoor  ratiscon^   a  35^^  b  30*  k 

2  34»  p  54»>»  raitirchon  l  118»  [c] 

3  Commissum^    missitat'   a   35^^    6    30* 

4  d  25»»  6  34«  /•  57«   k  34*  jp  54»>»  [c 

5  ComiBsam] 

6  Commissure  nftt^  l  118* 

7  Comitatus  grascaft'^  d  25c  /*  58*  l  118* 

8  graflcast*  c  28*   Graachaft  «35^^   g 

9  51^   graschaft'*^  e  34'   grasaft  b  30* 

10  grafschaft  Jb  34^  [d] 

11  Commonitorium    fmbot*    a  35^'   imbot 

12  6  30«  p  55*1  imbot  /"  58»>  k  34^  im- 

13  bot  d  25^  I  bot  i  26^  inbot''  ^r  51« 

14  inbot  6  34«  [c] 

15  Concha  merscal®  c  28«  [c  Concia] 

16  Concambium   Wehsei  •    a  35**^    wehsei  • 

17  b  30^  d  25«  e  34*»  /"  58t>  wehsei:::» 

18  ^51«    wehsil*   c  28«    we^^sseliinge   i 

19  26«  [c] 

20  Concesserim  gihancta^®  c  28^  k  34*  Gi- 

21  hancti*®  a  35»»*   gihancti^«^    ef  25'  e 

22  35»»  /■  59*    Gehangti  g  52*   Gihancte 

23  6  30'  [c] 

24  Gonciliatrix  .  .  .  lenonam    uocant    Hftr- 

25  machinna^i  a  36*^   huormachiima   f 
28      59*  hourmachini^  k  34»>  [c] 

27  Condusus  pitäner^*   i  27»»   pitaner^*  a 

28  36*2  jt  35a  p  55b«  bitaner  6  30»»  [d. 

29  Conclus  c] 


Concutiens^^  Girrenter  a  36**  girrenter  30 
k  35»»  girrenteir  t  27«  [c]  31 

Condictum  tÄidlnc  1«  g  55»»  32 

Condono^''  giero^»  a  36»»^  c  29»  gieren  33 
f  27*  34 

Condo  gibirgo  t  27*  35 

Conductus  gimitoter"  a  36»»^  e  29*  d  36 
26«  f  60»»  gimitoteR"  e  35»  gimie-  37 
teter  i  27*  gimietter  6  31«  *naiat><>  38 
geini«terer  g  55»»  [cd]  39 

Confinium"  gimarcha"  a  36»»*  e  29»»  40 
gimarch  d  26*  /"  60«  Gimerche  6  31*  41 
Gereine  ^  55«  [cd]  42 

Conflatilis*^  gigozzaner  a  36»»*  gigozaner  43 


rer 


f  60«  gigozanerer**  d  26«  gigozane**  44 
e  36*  gigozzener  c  29«  gigozener**  45 
t  27'  gigozenar  6  31  Gegozzenir.  **  46 
fluzziger  g  55«.  56*  [e]  47 

Conflecto  Pichero  a  36»»*  bicheire  ♦  27'  48 
[c]  49 

Conflo*''  giblaio  a  36»»*  t  27'  giblao*«  50 
c  29«  zesamineblaso*®  d  26«  e  36*  51 
zesammeblaso  /"  61*  zesament  blaso  52 
g  56*  guzo  b  31«  [c]  53 

Conforto  gistercho*^  a  36»»*  c  29«  ge-  54 
stercho*®  d  26«  e  36*  /•61*  gestHcho  55 
f  27'  Gesterco  g  56*  [c]  56 

Congius  zuber**  a  36»»»  b  31'  c  29*  Ä;  57 
36*  ZV  ber**  ♦  28*  zubir  l  119*  [d]  58 


*  im  eonUxi  a  *  Oomiasnm  k  *  m  eantext  de  *  A^er^MC^.  {  '  im  con- 
text  cde,  grascaft]  s  atu  correctur  l  *  im  context  a  *  übergeschr.  g  '  «m  con- 
text.  über  Concha  ist  merahala  ausgewischt  e  *  im  context  aede.  übergeschr.,  darnach 
CoDcam'atä...  aeu  Inclinatü  *inena^  ^«  im  context  acde,z=  6rU.2,58,44  usw,  ^^  im 
context  a  ^*  vor  yocant  k  **  im  context,  und  so  edle  folgenden  glL,  wo  nicht  an^ 
ders  angegeben  i  ^*  im  context  a  ^'  Concndens  t.  =  QU.  2,  605,  19  ^'  diese 
und  die  folgenden  gU,  bis  47, 56  und  48, 10  nach  48  anm.  10  g  "  Oondolo  i  ^*  im  con- 
text c  "  im  context  cdef  ■«  übergeschr.  g  "  daritber  ^meze  g  •*  tm  con- 
text e  **  die  gl.  am  obem  rande  mit  verweisungszeichen  nachgetragen,  darnach 
grofse  rasur  e  ^  im  context  de  "  gigozenar]  z  aus  i  corr,  i  **  €}egozzenir]  i 
aus  corr.  g  ^  dari^r  ^zduuaiu  g  •■  tm  context  cde  *•  im  context  c,  überge- 
schr. i 
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SaL  1.  2.  3.  4.  5.   Zw.  117 


1  Gogitatus  gidanch^   a  86^^  b  31«  e  29^ 

2  f  61^  gidanc^  d  26'  e  36«  ♦  28* 

3  Gollactaneus^   spunnipruder^    c   29^   d 

4  27^  e86'  spunnipruider  f62^  spuiini 

5  bnider  a  37^   spunne  prodir  l  119^ 

6  Gesovga  g  53*  [d] 

7  Coniectare    prenoscere    siue    coguoBcere 

8  ratiscon  k  36^    latiscun  i  28^  [0  Co- 

9  gnosoere] 

10  Conifere.  cyparissL  dicontur.    quia  fruc- 

11  tus   eius    Conus    *macobice^   uocatur 

12  g  56« 

13  Gonlimito'  hasinon  1 28^  hasinun  a  37*^ 

14  häsinun*  e  29^  hftso  d  27^   haso  f 

15  62»>  ♦meze'  relno  g  53»  [od] 

16  Cognatio  gilegini  da^  a37*^ 

17  Compluuium*  Trouf  a  37^*  trouf  e  30* 

18  f  63»>  tr6uf »  d  27'  e  37^   trof  i  29* 

19  tiof  Jk  37»>  troph  ^  54*  [«fo] 

20  Computo  Pizello  aS7^  p61^  ichcelo" 

21  c30«  ich  zde^«  d  27»  e37«  /"  63«  [c] 

22  Conscia^^  Oiwizzida  a  37*»' 

23  Consequor^'    nahuolego    a    87^    nach 

24  folgo  c  30'  nachuolge"  d  27^  e  37* 

25  f  64*  Nachuolge  6  33»   nahuolgen  ^* 

26  t  29^   nahuolegan  k  37«  [c] 

27  Consortitim^'  Oinozsami  a  38*^   ginos- 

28  sami^*  d  28*   f  64^    ginozsame^''   c 

29  255*  ginossam^*  e  37'  genozsa  b  33« 


gnozschaph  ^57*  [c]  2fP 

Gonspicio  scowo  a38»*  schowo^*  e30«31 
soowe"  d  28*  e  37»  f  64«»  schowe  32 
6  33«  schowen  k  38*  33 

Constitutum  gisazinussida  a  88*^  gisatz-  34 
nussida^*  i  29«  gisezzide  e  30^  ge-  35 
saztez*^^  d  28^  e  31^  gesaoet  g  57i>36 
gesezech*«  /•  64«  [c]  37 

Conto  ^^  ruoder  (rftder  f  rod^  i  rüder  o^  38 
rüder  c)l{\jib  vel  k,  fehU  f)  scalta"  39 
a  38b»  6  34«  c  31'  d  28^  e  88'  /4Ö 
66«  «  30«  k  39*  schalta  ^  58«  [l  41 
17^^.  c  und  Contos,  Contum  e]  42 

Contubemius  ginoz  I  gisello  a  39*^  43 
gnoz.  l  gisello^'  c  81»  genoz  t  ge-44 
seile  %  30"^  gnoz  vel  gesell  k  39«^  gi-  45 
noz"  d  29*  e  38^  f  67»  gnoz  b  34*  46 
^  59*  [d]  47 

Contus«*  cholbo  a  39»^  d  29»  /"  67»  48 
oolbo:  c  31^  colbo  ^  59»  cholb  b  84*  49 
[d  Contum]  50 

Contulus"  chnutil"  a  39»^  6  34*  d  2»  51 
e  38»»  /•  67»  ch^uttil"  c  Z\^  chimitil  52 
k  89i>  kn&ttil  ^  59»  knuttel  i  W  53 
[cd]  54 

Cuspis  spiez^®  ^59**  56 

Conuena  biswinc*''  Ä  89«  [c]  56 

Conuiuo  *qua8u^*  ^59«  57 

Conuiua"  gamazzo***  d  29«  /•  67»>  Qi- 58 
mazzo  a  39»^  gimazzo'^  c  82»  e  39^  50 


^  im  emtexi  edef  *  GonlactaneuB  ade  *  im  contexi  de  *  iübergeschr,  g,  vid' 
leicht  gefäUcht  *  Collimito  cg  *  im  eantext  e  ^  Übergesehr,  g  *  L  gflcngid«, 
JOrimm  Kl.  echr.  4,  407  *  Ck>mplaimini  e  Cbnpluaivm  a  Conplnaimn  i  Cöpluia,  dar* 
über  ^ocapp  g  '«  im  context  cde.  ich]  am  c  oben  radiert  d,  darnach  GöquaBBamt 
*8cnin  p  54*  "2.  ConscTa  dk,  CooBcientia,  vgl.  Hoffmann  AM.  gU,  31  "  damaek 
GonsQiü.  *8aer.  t  osulit]  das  erste  s,  r  und  it  atu  eorr.  g  56«  (querit  ooDsulit  k) 
^*  im  context  drf  **  iU>ergesehr.  i  "  CoDSortlTm  a.  dariUfer  ^zpolek  g  ^*  iin 
eantext  drf  ^^  die  gl.  in  einem  anhangt  der  6Z.  255^  beginnt  c.  ginozsame]  z  aus  s 
corr.  c  "  im  context  cdef  >*  gisarznoBsida]  7n  radiert  i  ^  im  context  def 
^  davor  Conticiniü  *piniozpe  ^58«  **  die  gl,  im  context  edef  nur  scalta  /  **  die 
gl.  im  context  cde  ^  Ckmtos]  s  a^f  rasur  c  Ckmtam  ab  *'  ontol*  t  **  im  com* 
text  cdef       "  mir  ebenso  unverständiich  wie  das  beswich  von  SaL  c       **  Obergesehr.  g 

^  Oonuiuia  /       **  im  context  edef 
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Sai.  1.  2.  3.  4.  5.  Ziv.  117.  118 


1  gimazze    b    34'  gemasso   ä;   39®    ge- 

2  mazze  i  30'  mazgnoz  g  59®  [cd\ 

3  Conus  knöpf,  crista  cameman^   fuba  g 

4  59® 

5  Coopertorium   vbirturi   a   39*^    uberturi 

6  rf  29*   /•  67®    vbirtur  b  34«   ubertfir 

7  e  39®  ubert  c  32^ 

8  Copula  chuppula  a  39*^  chuppala  b  34>[c] 

9  Coquo*  chocho  n*  p  60»^  chocho  a  39** 

10  /•  68*  CJhocho  b  34>  cocho  d  29®  cho- 

11  che  k  39*  choche  e  39*  choch  c  32® 

12  [c] 

13  Coqnina  cuchine*   cftchne  g  60*  chuch 

14  b  34^ 

15  Cor  corculom^  herza  a  39**  k  40*  herce 

16  b  M^  [d.  vgl  c] 

17  Coragium*    halsrinch    halsrinc''    c  32® 

18  halsrinch  e  39*  f  68*  halsrinc  rf  29® 

19  . . .  vel  halsrinc  k  40*  hasrino  a  39**  [c] 

20  Corax  nahram  a  39**  [(xf| 

21  Corcodrillus«  nichus  c  32*  d  29'  e  39® 

22  f  68^  n,ix  ^  60^  [cd] 

23  Corda  seita»  d  29'  /"  68*»  ^  60»  [c.  v^^/. 

24  e  Cordarum] 

25  Corium    [birsa  defik]    leder^*»  a  39»>*  6 

26  35^>  c  32®  rf  29»  e  39'   i  31®  ik  40«> 

27  ledir  /•68®  ^  60®  [c  Coruum] 

28  Corrigia   Riumo   a  39»»*   riumo"  c  32' 

29  rivmo   6  35®   nemo"  d  29*^  k   40»» 

30  r*emo"  e  39»  rieme  «  31®  [c] 


Corilus  basal  a  39»»«  f  68®  hasU  c  32'  31 
d  29»"  6  89»  haselboum  g  60®  [ecTj     32 

Comix  Chrä"  a  39»»»  chra  b  35®  d  30*  33 
e  40*  /•  69*  Ä;  40®  [e]  34 

Comus  chumipoum  a  39»»*  (230*  chumi-  35 
boum  /'69»». ..  chumibom Ä; 40®  chur-  36 
nepa  vm  e  40*  Menice^*  chumbom  37 
^61*  [cd]  38 

Corporalis  Corporal  a  40*^  oorporal**  39 
d  30®  6  40»>  i  31'  ik  40*  40 

Cortina^*  cretensia  c&ten*  ^r  61®  [vgl  c  41 
Cotonium]  42 

Cortex  rinta"  a  40**  rfSO*  e40®  flO^  43 
^r  61®  rinta^«  b  35»^  c  33»»  rint?  i  32*  44 
rint  Ä;  41*  p  61*«  [c]  45 

Cortine^''  umbihanc  d  80*  f  70»  umbe-  46 
hanc  e  33»»  umbhan®  e  40*  [c  Cor-  47 
tina]  48 

Cos"  cotis"  Wezistein««  a  40*»  uue- 49 
zistein«*^  f  70»»  petra*^  unde  acuitur  50 
femim  .i.  uuezistein«®  e  40®  .i.  wezi-  51 
stein«®  d  30'  ide  wecistein«®  c  33®  52 
id  est  wetzstain  k  41»»  [c.  26,  4]  53 

Cotumices  rebehun  c  38*  [vgl.  c  Co-  54 
tumix]  55 

Cli  diech.  muriöth««  c  33®  diech.  murioth  56 
g  62»»  deohc.  murioth  p  61»»^  deoch  57 
murioth  diech  murigot ««  /"  70®  diech.  58 


ot 


murigöt«*  d  30»  diech.  murig««  e 40»  59 
[vgl.  c  Coxa]  60 


^  mir  unverständlich,  toenn  =  come  man  *mähne\  so  gehört  es  urspr.  nicht  hierJier, 
sondern  ist  erst  durch  mischung  der  in  k  39^  cUs  Conus  crista  iuba  crepitaculü  über- 
lieferten gl.  mit  einer  andern  wie  Crista  sunt  id  est  comas  usw.  k  42«  entstanden 

*  Conquo  b       '  chocho  n]  zwischen  dem  zweiten  o  und  dem  n  ein  loch  im  pergament  p 

*  abergeschr.  g       '  corculum  fehlt  k       ®  Corangin  c       ^  halsrinc  im  context  c 

•  Cocodrill*  g  •  übergeschr.  g  "  im  context  de  "  im  context  cde  "  im 
eonUxt,  wol  von  and,  hand  a  ^'  übergeschr.  darnach  Corona  *wenec  m']  wenec  aus 
corr.,  m  doppelt  durchstrichen  p  61»» = Coronamus  velamus  k  40^  ^*  im  context  de  "  /ol- 
tfcA««2emma  9t  Cotonia=C7donia  ^®  im  context  ce  "  Corünf  c.  =  011,1,  Z33,19  usw. 
3, 149, 47.  sodann  Comus  *wran  ^61«        i«  Cös  c       ^*  cotis  /eAIt  /       *®  im  context  acdef 

*^  petra  übergeschr,  d       **  die  ^1.  im  context  cde,  deoch  murioth  im  context,  diech  mu- 
rigot dofüiher  f.  Cli  ver^eA«  tc^  nichts  das  eigentliche  lemma  ist  Coxa,  s.  OU.  3,  694,  27 
Althochdeutache  glossen  IV.  4 
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ÄLPHABEnacH  Gbobdketb  Globsabe.    A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.    Zw.  118 


1  Coxe^  diech  c  38«  d  80«  e  40»  flO"" 

2  [vgl  e  Coxa] 

3  Crabio*  homuz«   a  40^   c  38«    d  30» 

4  e  40»  /•  70*^  i  32*»  homvz  6  86*»  hör- 

5  nus  k  41*»   homiz  g  62^  [c  ziaeimai] 

6  Cramula*   hahala  d  80^   e  M^  g  62*» 

7  ha^*la»  c  88'   hala«  a  40»>i  /•  71*  p 

8  61»»^  [c.  vgl  d] 

9  Graticula  Bost  isin    a  40^^   rost  e  40^ 

10  /"  71*  ^  62*»  röst  d  30»»  roist»  c  33' 

11  M 

12  Grea  stercus.  spurcicia  chot  c  38' 


Greagras 


8 


14  83'  f  71^   chrowel  d  80^   crowel»  g 

15  62*»  chrawel  e  40^  [c  Creagrastus] 

16  Creta^<>  leim^^   a  40^   6  86*  c  83«  /" 

17  71»>  i  82*»  caleim  Ä;41*»  *Gül."  leim 

18  g   63*   leimo^i   rf  31*  lei«»*>"    e  41* 

19  [c] 

20  Creo  scepho "  e   38«  schepho "  a  40^ 

21  scefpho  A;42»  soepfo"  rf31*  scep'^" 

22  6  41*  Bchepfe  b  36®  scesso  i  32®  ich 

23  scephin  g  68*  [c] 

24  Crementum  wahsmo  a  40^' 

25  Crepitacula^^    .i.    sonitus.    hinc   et   cre- 

26  pundia  wige^^   dicuntur   cune  wige^* 

27  g  63* 

28  Crepusculum.   dubia    lux   zwisenlichten. 

29  Nam  crepusculum  *zumrak  ^^  dicimus  g 

30  68»> 

31  Cretobolus"    horetubil    a  40^  b   86« 


hortubil"  e  34*  k  42»  hortfcubü  ♦  82'  32 
hortucbü^''  f  72*  hortuchü^'  e  41*»  33 
g  68»  hdrtuchil^^  «^  31*»  [c  Critabolus]  34 

Cribrum"  rftra  6  86«  ritra  a  40»*  t42»  35 
riter  i  82'  bfitel  g  68*»  [c]  36 

Gribellum  hasib  ^»  a  40»*  6  86«  c  84*  37 
d  31*»  e  41*»  /•  72*  ♦  82'  k  42»  »i-  38 
bellin  g  63*»  39 

Cripta^»  [spelunca  bik]  gruft»«  a  41**  40 
6  37*  d  31®  e  41*»  i  83»  ifc  42*»  41 
chrufta  e  34*»  ^cruchta^^  spelunca.  42 
grufda  ^  64*  cmua  f  72»  [afl  43 

Cronna*»  t6t  muori**  f  73*  tot.  muori  44 
g  64»  tout  muori**  a  41**  toutmuri**  45 
c  34*  i  83*»  k  42*  Cronnato.  ut  muori  46 
p  62»*  [c]  47 

Crasta  stuGche  «83*»  48 

Crudus**  nouus  harter  «  88*  Ä  43*  [c]  49 

Crusta  stucche  a  41**  Stucche  6  37*  ^ 
stucche  t  38*  stuche**  c  34'   d  31»  51 

r 

Ä;  43*  stu*»»*»**  e  41»  stucha  f  73»  52 
strüccel  g  64*»  [ccf]  53 

Crustula  uochunza  a  41**  fochanza  c  34'  54 
uochinza  f  78»  vochinza  d  31»  vo-  55 
chenza  e   41»    ♦cola  est**  g  64*»  [od]  56 

Crustumia*'^  sperpirac  34'  d31»  /•313***  57 
sper  bir**  g  64*»  58 

Cuba**  chuofia  a  41»^  choflTa  «  83*»  59 
chuofa  6  37®  Ä;  48*  chüofa^^  d  81»  60 
6  41»  chafa*^  f  73»  chufa*^  c  34'  61 
cftfa  g  64*»  [c]  62 


^  Ck>ze  /  '  Crabo  ab  *  im  context  cdef  *  =  Cramacula,  v^2.  aber  unten 
Grammala.  darüber  Hrepioe,  die  gl,  nach  der  folgenden  g  *  im  context  c  *  hala]  h 
ge&)  angemalt  p  ^  Creagrfts  g,  =  GIL  1,  465,  23.  635,  42  U8w.  '  im  context  e 
•  Übergesehr,  g  "  Greca  k  Cca  t  "  tm  context  def  "  Übergeachr.  g  "  tw 
contexf  aode  ^*  davor  Crepit : : :  |  nus  fläme] '.  so  ausradiert,  und  *semra  ne  Ober  Cre- 
pit ; : :  g  63*  "  übergeachr,  g  "  Cretoboln*  e  "  »m  context  cdef  "  tm  con- 
textede,  darnach  Grine6*caderep63<'  "  Cr^pta  ^  Crifia/  '*»  im  context  de  *^  u^er- 
pe^d^r.  p  *<  a,  MüUenhoff  DA  V,  415  anm,  508.  v^L  GJ2.  3,  607, 28  **  m  conteo;! 
arf  ^  davor  Grudeiis  *seztoki  g  64»  **  im  context  cde  **  übergeachr.  g 
*'  Cmstumla  g  "  vgl.  eu  34,  33  «•  übergeachr.  g  ••  Cupa  6  Cüpa  t  •»  »m 
context  cdef        **  C*bnuu  t  Crebrum  A;.  c{arö&er  ^reseto  g 


MGLXXVal  Olobsae  Salomokis 


51 


ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  118 


Cubitale  sleipalspis.  ^  lusum  uocant. 
cum  duo  cöminus  et  e  prozimo.  ac 
pene  oonlunctb  cubitis  pilam  feriunt^ 
g  64^  65* 

Cubitum  elin  c  34'  d  ^1^  [c  Cubitus. 
vgl.  d  Gvbitus] 

Cucumeres*  churbiz/"73®  ertephel^65» 
[c  Cucumeri] 

Cucurbita  cburbiz  a  41^^  [c] 

Culcitra^  Culcitrum  vedarpeti  k  43^  ve- 
diipeti  d  32*  vederpeti  a  41^*  ved*- 
peti  b  37'  uedar  bette  g  65»  ueder- 
pette  *  f  73^  uederbette  ♦  33'  feder- 
bette  c  34'uediipet  e  42*  [e.  Culcitram  <I\ 

Culex  mucca»  a  41»»«  c34«  d  32*  /•73« 
♦oomaar'  g  65*  [c.  Colix  d] 

Culmus  *doch ''  g  65*> 

Culix  «izala«  a  41»»«  f  74*  g  65»»  k  43»> 
p  63*«  caa  b  37«  [c] 

Culter  Mezzer  6  37« 

Qmba  ♦Slunek»  ^  65«= 

Cunchin.^^  legumen  maris  merlisen^^ 
^66* 

Cupadium"  PrÄto  a  42*^  Prato  b  38* 
pr&toi»  /•  74«  prato  1»  c  35c  d  32«  i 
34«  Ä  43*  brato  g  66*  prat*»  e  42« 

1  Cupido"  kirida  ♦  34«  girida"  a  42*^ 
I  c  35«  /•  74«  Girida"  d  32«  gir*^" 
I      e  42«  birida  k  43*  [e  Cupida] 

Cuprum*'  chopfer  a42»«  chopffer  k  44* 
I      chopfere  j»  63»^  choffer"  c  35*  t  34« 


copher  g  66*  chupher "  d  32'  e  42'  33 
/•  75*  34 

Curculio  engirinch  a  42*«  engir  ine  e  35 
42'  engerinch  engirinc^®  e  35*  engi-  36 
rinch  l  hamstra  /*  75*  engerinc  l  ham-  37 
8tra  d  32'  [c  Curgulio]  38 

Curriculum  .  .  .  pamus  currus  puerorum  39 
glacialis  .i.  slido^»  g  66»>  40 

Cunie  flexuose  chrump  i  34«  k  44»^  [c]  41 

Curtem  hof «®  a  42*»  c  35«  d  32«  e  42 
42«  /•  75»>  i  34«  A:  44^  ;?  64*^  hoph  43 
g  66»»  44 

Curtiferum  houestat  a  42*«  g  66»»  ♦  34«  45 
p  64*^  houistat«^  d  32«  e  42«  hof-  46 
stat«^  b  38*  /■  75»»  ik  44»>  hoftat"  c  47 
35«  [d\  48 

Currulum««diiichstuol  a  42**  dincstuol«*  49 
d  32»^  /•  75»»  dinc  stuol  e  42»»  dinc-  50 
stai  i  34«  dincstul"  c  35'  dinestuol  51 
A;  44^  dinnestul  g  66«  [c  Curulum]      52 

Custodiarium  [locus  custodie  ^]  uuart-  53 
hus"  e  42»»  warthus«*  d  32»»  /*  75«  54 
g  66«  /j  44»»  wart  hus  a  42»*  wart-  55 
hüs«*  c  35'  warth»  i  34«  warhus  6  56 
38«  [cd]  57 

Cuspis  Btbacula  a  42*^  stachil  (2  32»"  58 
e  42»»  /•  75«  stek  il  c  35'  stall  g  66«  59 
[c]  60 

CHitela  pellicula  hutili  a  42**  a  cute  .i.«*  61 
pellicula  hutili  (huteli  i  hutilin  b)  b  62 
38«  i  34«  k  44»»  [c]  63 

Cuter  prant"  a42**  c  35'  c?  32»^  e  42»^  64 


^  2.  sleipal  (=  slegipal)  spil?   die  lat  erklärung   aus  Isidor  Etym.   18,  69,  2 
'  darnach  Cnbictm    ^losnice  g  65*         '  davor  Cncumer  *curka]  curka  mit  rasur  aus  7 
coc^ita  eorr,  g       ^  fehlt  abik       *  im  context  f       *  im  context  e       ^  übergeschr.  g 

•  im  context  af  •  iihergeschr.  g  ^«  ä.  Prise.  1, 26, 26  "  h  merllsen  "  Cu- 
padio  t  ^*  tm  context  edef  ^*  Cupida  t'A;  Cupide  c  "  im  context  cde  **  Cu- 
prv  c  *'  im  context  cde  "  engirinc  »m  context  c  *•  damacÄ  Cure*  «riflc.  eque- 
stria  lufl*.  Cnrs'  aq.  aque.  duct*  *Yodo  uod  g  66»»  *«  hof  tm  context  e/,  da«  o  at^ 
rasur  •',  d(w  h  ro*  angemalt  p       •*  tm  context  edef       *•  Currale«  ^       *•  tm  context  cf 

^  tm  context  cde       *^  .i.  acute,  l  i       **  tm  context  cde 

4* 


52 


Alphabetisch  Geobbnete  Olcnssare.  A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  118.  119 


1  /•  75«  t  34«  k  44»>  p  64»*   pifant  6 

2  38«  [c] 

3  Cjaneus^   plauarwer  c  35'  A;  44^    bla- 

4  uarwer   a  42»*    b  38«  /*   75«   g  66« 

5  blauarewer*  ^32*^  blauare,»^**^  e42^ 

6  [cde] 

7  Cydoma.  cretensia  cutöna'  ^66« 

8  Cymex*   uuaDtlua*   e   43»   wanüus*    b 

9  38'  d  33»  f  76»  ^  67»  i  34'  Ä  44« 

10  wandüs*    c  35«    Wanüüs*   ;?    64»^ 

11  wanüvs  a  42»*  [a2c  Omex.  vgl.  d] 

12  Dama'^  [damucula  bk]    damili  a  43»^   b 

13  39«  A:  45^ 

14  De  auricalco®  von  me88in|ge  ^68« 

15  Decisco*    intswicho   a  43^^    in"vvicho^* 

16  (?  37»   ints wiche   6  39^    ints wichen  i 

17  36^  mtsiuchon  k  46»  Geswicho  g  69^ 

18  ichgeswiche^®  d 34^  /■78«  ichge'wiche" 

19  e  44^  [c] 

20  Declinat  Gineigit  a  43t>^  gineigit  i  36^ 

21  [c] 

22  Decliuum  *prica^^  ^  69*» 

23  Decliuis^^   stechaler  a  43^^    stechiler  c 

24  37»  d  34«  /*  78«  *  46»  stechil»  i  36»> 

25  stechil  g  69^  [c] 

26  Decortico  biskinto  Ä;46»  bischinto  a  43^^ 

27  biscinto**  c  37»  biscincto  i   36^    bi- 

h 

28  Bcintto    6  39^   bbcincte"  /"  78«    bi- 

29  scmte^M  34«  bisin*"  e  44«  beschindo 


g  69»>  [c]  30 

Decretum  pimeinida  a  43^'  bimeinida  f  31 

36«  bimenida  k  46t>  [vgl.  e]  32 

Decumbit  swacht^*  infirmatur  c  37*»        33 

Decurio  dincman^*  a  43*»*  c  37*»  d  34^  34 

g  69«  t  36«  Ä;  46*»  dinchman  /"  79»    35 

Dedecus  laster  g  70»  36 

Dedeoor"  honida  c  37«  i  36^  A;  46«  ho-  37 

neda^'^   a  43*»»   d   34«   c  44«   f  79*»  38 

unerda  ^  70»  [c.  vgl.  d  Dedecus]  39 

Dedecus  missewende  g  70»  40 

Decusatim  ersamchlefch  ^^  c  37«  41 

Dedicatio  seoan  a  43*»»    segan^»  d  34«  42 

e  44«  f  79*»  segin  b  40«  e  37*  segen  43 

t  36*  s«gen  g  70»  [c]  44 

Dedo  argipo  a  43*»*  i  36«  A;  46«  Argipo  45 

b  40*   ichergibo*®   c  37«    ichirgibe"  46 

d  34'  e  44'  ich  irgibe"  /"  79«»  g  70*»  47 

Defectus  zurganc  A;46*  zurganch  a44»^  48 

zungan  i  36«  [e]  49 

Def ensaculum  ^*  biscirmida  i  36'  bischir-  50 

mida*»   a   44»^  c  37'  biscinnunge*»  51 

d  34«  f  80»  bi«cirmun««"  e  44«  schir-  52 

munge  ^70«  [c]  53 

Definio«*  marchon"  a  44»*  b  40'  c  37'  54 

i  36'  A:  46*  ichmerche»«  d  34*»  e  44*»  55 

ich    merche  f  80»  [c]  56 

Deformo  Girro  a  44»*   girro*»  c  37«  t  57 

37»  k  47»  [c]  58 

Degallinatio»''    nahtsangara*»   a  44»»  c  59 

38»  nathsangara  ♦  37*»  k  47*»   naht-  60 


*  Cyanev»  a  Cyaneu«  e  Cianeufl  k   Cyane  g         *  im  context  de         •  *.  o&en  49,  41 

*  Cimex  k  Cumex  b.  darüber  *8oennice  g  »  im  context  cde  •  Wantlüfi]  Want 
gelb  angemalt  p  '  darnach  Dea  frnmti.  ceres.  s ;  hoc  pagani.  *aiua]  d<M  a  von  siua  aus 
corr.  g  68«  (aiunt  *  45c)         »  darüber  von  mesBin  *mozazm  ^.    dann  Debit  *dilh  g  68o 

*  DeeciBco  ^  "  im  context  cde  "  übergeschr.  g  "  Dedluis]  i  aus  u  rök?.  c 
Dediuis  und  darüber  l  dediui"/  Decliuiis^  "  m  conee^c^  c(fe/  "  von  einer  hand  des 
XV  jhs.  c  "  da«  darauf  folgende  pvieuta  c  puleuta  j?  66»^  pulenta  g  bulcuta  k  ist  lat. 
—  buleuta       "  Dfidecor  g       "  im  context  def        "  von   einer  hand  des  XV  jhs.  c 

"  im  context  def       •«  das  ganze  am  rande  mit  Verweisung  c        "  im  context   def 
"  Defe*ßaculum  c        ••  im  context  cdef        •*  Definitio  t         •»  im  context  cde 

*•  im  context  c       "  Degallinado  t .   gemeint  ist  wol  De  gallinatio  und  die  deutschen 

Worte  sind  dative  »•  im  context  c 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw,  119 


1  sangar  f  80®  nathsangar  d  35^  nacht 

2  sanger  ^71^  nahtsingar  e  45*>  [c.  26, 5] 

3  Dehonestat  honat  a  44»^  h6nat^  c  38»^ 

4  W 

5  Delargior^  ich  spento  ^71®  ich  spenie^ 

6  dSb""  e45''  ihc  spente  fSl*'  ig  spente 

7  c  38^  spenden  k  47®   spentoncero'  « 

8  37®  [c  Delargor] 

9  Deliramenta^  topiznnga  a  44^'  tobunga 

10  d  35*  /•  81®  tobunga«  e  38*   aphen- 

11  heit  tobeheit    Lira  enim   sulcus   est 

12  aratrt  inde  deliro  ichrasin  .i.  exorbito 

13  g  72»  [c] 

14  Demolior  intwircho  a  45*^    ich  entwiroo 

15  if  72®  intwrche«  d  36*»   e  45>»  f  82^ 

16  frezzo«  c  38»  [c] 

17  Dentilia''  riostar  ♦  38®  rister  c  39>>  g  73>> 

18  reister  ib  48*  riosta  f  83^  riesta  d  36® 

19  6  46®  riest  a  45»' 

20  Depascitur  wrezet®  ^73® 

21  Depasta.  degustata  gevrezzet^  g  73® 

22  Deprehensa*®   aruaraniv   a  45>>^    iruari- 

23  niv"  c  39*   iruamiu"  d  36®   e  46® 

24  irvamiv  /*  84»  ervamlv  b  42*  irvam 

25  g  74»  [c.  Deprehensv*  d] 

26  Deputo  bizello   a  45t>^  i  38*    bisello   A; 

27  49>»  bitelle  &  42*  ich  zelo  c  39*   ih 

28  zde  f  84»  ich  zele"  d  36®  ichzele" 


«  46e  [c]  29 

Deses  [desidiosus  h]  slaffer  a  45^  6  42'  30 
*  38'  schlouffer  k  49®  [c]  31 

Despolio  roubon  k  49*  locibon  i  39»  32 
roubo  a  45»>*  robo"  d  36*»  e  46*»  /*  33 
85»  roube  b  42*»  ich  roben  g  74®  [c]  34 

Destino  marchon**  e  39*»  i  39»  ik  49*  35 
marchen^*  d  36*»  e  46*»  /'85»  mercho  36 
a  46»^  ich  merche  b  42*»  [c]  37 

Deuium^*  awica  a  46»*  awike  d  37®  38 
awiche  c  40*>  f  85®  [c]  39 

Deuoto "  fluochon  k  50*>  fluochun  a  46»*  40 
flochen  i  39*  ichflöcho"  c  40®  d  37®  41 
e47®  ich  flocho  f  86»  ichulucho  g  75®  42 
ich  fluche  b  43*  [c]  43 

Diarria  tagawerch  a  46*^  tagewerch  e  44 
47*»  tagwerch  d  37*»  /*  87*>  tagwerc^®  45 
c  40*»  [c]  46 

Diffidentia  missitriwa  a  47*^  missitrue  47 
c  41*»  [vgl  c]  48 

Digestio  Gidowiti  a  47*>*  gidowiti  k  52®  49 
gidovvite^*  c  42»  G^ouet  g  79»  ge-  50 
devte  b  44®  gediuti"  ei  39»  geduiti^»  51 
e  48*»  gedivti  f  90»  [c]  52 

Digiti^®  uingir  (i39»  vingir /*  90»  uinger  53 
e  48*»  54 

Delibutus  Gesalbeter  g  7d^  55 


^  Delangior  t  *  im  context  de  *  dh,  spenton  ze  6ro?  darnach  Dellr*  *bledi 
g  71«  *  darüber  :::::  tobehit  (ältF)  g,  =  QU.  1,  304,  7  usw.  2,  457,  10  »  »m 
eotitext  c  '  im  context  cde.  darnach  Demon  *scret  72«  . .  .  Denan*  *penez  . . .  Den- 
tale ^lemee  73t>  g       ^  Dentile  g       '  iibergeschr,  g.  dh.  vrezet,   vgl.  QU.  1,  517,  12.  2, 


a« 


677,  55  iMtr.         *  darnach  Depositu  Mosene  g  73«        ^®  Dephensus  e  Deld&na*  g.  = 
(r0.  2,  407,  3  usw.        ^^  im  context  cde        ^*  im  context  de,  darnach  Deserta   '^cusc 


IT 


tm 


g  74b        "  tm  context  de       ^*  tm  ebntear^  cde        "  Deuiv  c         ^'  Deuoco  k 

context  de.  darnach  DextPa  man*  *puice  75« . . .  Demetri*  *iarobad  76» . . .  DiaUs  *wrali 
. .  .  Diadema  Venec  76>>  .  .  .  Diana,  ghnanä  apoUinis.  lunft  *deuana  letnidna  ypemnoua 
dci  .  .  .  Ipäm  Indnä  asseuerät  ^zueüuse  76«  g  "  tm  context  c  ^*  tm  context  cde, 
gedinti  oder  geduiti  d       '®  darnach  Prim*.  poUez  *paleoc .  .  .  Scds  salutaris  *kiwacz  .  .  . 

Tenä*  impudic*  ^nestida  .  .  .  Quart*  anularis  ^ezinehc  .  .  .  Qnt*  anridaris  *malekk  . . . 
Du  penates  ''scretti  79». . .  Dflectb  "lubi  79b  g 
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Sal.  1.  2.  8.  4.  5.   Ziv.  119.  120 


1  Diligentia  fliz^  g  79^ 

2  Dimensiones  mazza^  a  48*^  c  42^  massa 

3  k  53«   mÄza*  d  39^    maza*  e  49«  ♦ 

4  41«  Maz  b  44'  [c] 

5  Diplois...  Sagum  *plachta'  g  80*> 

6  Dirimo  ginidro  e  42^  ginidiro  d39^  ich 

7  genider^  t  42^  [c] 

8  Diniunt  vallent  destruunt  k  53^  [t;^/.  c 

9  Diruit] 

10  Discaltiatus^  vngiscuohoter   k   53^   un- 

11  gescuheier'^  d  39^    ungeschu   heier  c 

12  42^    ungescuhter*  e  49»   vngesvter  f 

13  92* 

14  Disinteria*  uzganc  d  40®  vzganc''  e  43® 

15  ^  82*  uzgant  f  93*»  uzganch  a  49** 

16  e  50^  [v^/.  0  Dissenteria  und  Dissin- 

17  teria] 

18  Disentericos^  uzganc*    a  49*^   e  43'  d 

19  40'  f  94*  ^  82^  uzganch  e  50'  uz- 

20  canc  i  43*    vzganc  6  46^    vzcane  k 

21  54*  [d\ 

22  Dißserit  recchet^®  a  49** 

23  Distante^^    unter    scheidentemo  a   49^^ 

24  undersceidenteme  ^^  d  40'  unteceidente 


en 


25  i  43^   und*siuteme  ^*  e  50'   untersoe- 

26  dent "  c  43*»  vndersteiden  f  94*  [c] 

27  Distensio   erdenita    a  49*»^   gedenit^^  d 

28  40*»  /•  94*>  gedent^»  e  50'  Gedenunge 

29  g  82® 

30  Distillat  triufit"    d  40*»    tru«»"   e  50' 


triuffet  a  49*>^  tufet  t  43®  drivfet  c  31 
43*»  trvfet  f  94*>  trufet  ^  82®  truift  32 
k  55*  [c]  33 

Distractus  inzoginer  a  49*^'  »43®  inzo-  34 
gener  1'  d  40*»  e  50*»  /"  94*>  inzoginlr  35 
h  46*  ingezogener  e  44*  vngizoginer  36 
k  55*  [c]  37 

DitibuB  rilichan  k  55*  rihhen  ^  41*  38 
riehen^*  e  44*  f  94®  richan  a  49*»*  39 
[c]  40 

Diuortia^*  duerahiu^'  c  44*  dwerahiv  a  41 
49*>*  duerihiu"  d  41®  d  51®  i  43' 42 
Dverihiv"  /*  95»>  diuerihui  k  55®        43 

Dol  choldo  1'^  /•  96*  44 

Dolatorias  partun  a  50*^  k  56*  artun  f  45 
44*»  partin"  c  44'  d  41'  parthin  f  4ß 
96*  parten  e  51®  ;?  74*»^  [t?^/.  Doli-  47 
bra  dy  Dolubrac]  48 

Dol"  cholpo««  p  74*»^  cholbo  a  50*»  d  49 
41'  f  96*  t  44*>  k  56*  Cholbo"  c  50 
44'  oolbo  g  84*»  cholb  e  51®  cholp  51 
6  47*»  52 

Dolium««  lidfaz^«  a  60^  c  44'  d  41'  53 
f  96*  ♦  44*»  p,  74*»»  Ktuaz  e  51®  Uth-  54 
faz  /j  56*  linthvaz"*  g  84*»  Lietfaz  55 
6  47*»  [c]       "  56 

Dolatus^*  giskessoter  a  50**  6  47®  c  44'  57 
giscesBOter  o?  41'  f  96*  gisoessoth  6  58 
51®  scessot  k  56*  [c]  59 

Dolones  *8abe**  ^  84*»  60 

Domo    doupun    a   50**    dobon    k   56**»  61 


^  darnach  Diluuiä   *potopa  79*>  .  .  .  Dilnclm  ^rsuit  79<»  ^        *  im  conUxt  cde 

*  Übergeschr,  g       *  DiBcultiatas  c  DisculdatuB  k  DisciüdatoB  /       '  im  context  de 

*  Disintiria  e  Disainteria  fg  ^  im  context  c  *  Dissenterioos  c^fi  Dissenterico*  e  Dis- 
aintericos  g.  =  QU.  3,  599,  20  *  uzganc  im  context  cf,  am  z  radiert  g  »®  vgl,  OU. 
2,  589,  19        "  Distant  c.    =  QU.  2,  403,  66        "  im  context  cde       "  im  context  de 

**  im  context  c.  =  Gü,  2,  383,  43  usw,  darnach  Diua.  dea.  *Biaa.  Ipatz]  an  aiua 
(aiue  *)  radiert  g  83*  "  Diuoicia  fi  "  im  context  cdef,  =  Gü,  2,  403, 72  "  im 
context  /.  {.  cholbo,  s.  b.  49  ^'  m  eon^ea:^  c  ^*  dte  ^I.  nacA  der  folgenden  g 
*®  chdpo]  c  rot  angemalt  p  **  im  context  c  •*  Dol  t  *•  lidfaz  im  context  cf, 
lid  rot  angemalt  p  "  linthvaz]  am  t  rodter^  g  "  d»«  pJ.  vor  e,45e  ••  iiberge- 
sd^,  g 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  120 


1  ichgedovbo    c  44^    ichgidoube  o?  41^ 

2  ichgedaub    e    51'    Ich  trfvbe   f  96^ 

3  [c] 

4  Domitrix  zamarin^  a  50^^  c  44^  (2  41^ 

5  «51«  /■  96®  Ä;  56*>  zamerinne  ^  84® 

6  DomuDcula'  husili  A;  56^   husil  a  50^^ 

7  husil»  c  45»  husilin  d  41^  /*  96®  hu- 

8  selin  e  51«  ^  84®  i  44*  [e  Domun- 

9  culum] 

10  Dofi^   [datalicium  a   dotalicium  f   dota- 

11  lidum  quod  datur  puelle    (puelle  k) 

12  ik]  widimo  a  50^   i  44®  k  56*   wi- 

13  demo  c  45^   widime  /*  97*>    widim  d 

14  42»» 

15  Driades  *poludDice*  g  85® 

16  Dnidiß  drat  a  51»*  dr&t*  c  45®   /*  97® 

17  *dratva«   drat  g  85®  trÄt*   d  42*  e 

18  52®  ♦  45*   trath   k  57»  träte  b  48»» 

19  [c] 

20  Ductilis  gislanager  a  51»^   gislagener  d 

21  42«  e  52*  geslagen»''^  ^  86»  gschlagn 

22  k  57»  gis  lagenter  « 45»»  slanari  /'98» 

23  [r^/.  o] 

24  Ductu  uart®  a  51»*  i  45»» 

25  Dyptongus*  zwiluter  e  52'  zwiuiluter*® 

26  e  45»»  zuiluit   f  98®    zuiluiter  k  57® 

27  zwiluiter  ei^  42«    zuiualtes   a  51»*   [c 

28  Diptongus] 


Ebar^i  lebera"  d  42»»  e  52«  /*  98®  U-  29 
bera  ^  86®  lebere  b  48'  lebere  «  45®  30 
leber"  a  51»*  c  45»»  k  57®  [dEpar]  31 

Ebulum"  ateh  i  45'  atach"  a  51»»>  32 
c  46»»  d43»  e  52»»  /'99»»  ^  87»  attah  33 
k  57*  34 

Echiuus"  huso*«  a  51»»»  ^»  49»  e  46®  35 
f  99®  «  46»  k  58»  ;?  76»»*  hüso"  d  36 
43»»  «53»  ♦wiza*''^  ypocus.  huso^  87»»  37 
[cd  Echinus]  38 

Echo"  [sonüs  deß  galm"  c46*  d  43*  39 
e  53®  f  100»  Ä;  58»»  Galm  g  87®  40 
Echoglam  p  76»»*  [c]  41 

Eculeus 2®  Galgo"  a  52»*  galgo**  b  42 
49®  c  46®  d  43*  6  53®  /*  100»»  ^  88»  43 
p  76»^  44 

Edax"  fraz  c  46®  vraz  a  52»*  /"  100»»  45 
uraz  d  43*  e  53®  [vgl.  c]  46 

Edentat  erzannet  f  100»»  47 

Editio  vrrechidaa52»^A;58®  irrechunga^*  48 
d  43®  e  53*  irrechvnga  f  100»»  re-  49 
chunga^*  c  46'  [c]  50 

Editio  virechida  a  52»^  urrecheda  c  46'  51 

Edilis  husuogot  a  52»'  »  46®  hus  vogt  52 
k  58®  husgot  c  46'  d  43'  /"  100®  53 
[cd]  54 

Efferatus  irgremit  c  47»  irgremitir  (2  44»  55 
f  101»»  grimmet  e  53«  [e]  56 

Efferbuit  uuiel  f  101®   wiel"  (i  44»   e  57 


*  tl5cf- 
'  dar' 


*  im  coniext  c       '  Domuncnli  A;        '  Dos.  dotalidü  *yeno  pozah  g  85»» 
geschr.  g         *  m  coniext  cdef        *  übergeschr.  darnach  Dacit  *ta8e  p  86» 

nocA  Dnctores  militü.  duoes  VoienodL  pndpes  *cDezi  g  86»       '  t?^2.  G^^I.  2, 396,  67  u«to. 

*  Dyptongv*  e  Diptongus  cfk       *®  zwiniluter]  das  eweite  n  ^nnte  auch  ü  sein  c 
^^  Epax  dbcdefg       "  im  context  cde.    dartiach   Eboreü.  ebumeü   *zlonom  .  .  .  Ebur 

*zlononina  g  87»  ^'  EbTlum,  rasur  wn  o  g  ^*  im  context  cde,  darnach  Ek»t6.  tni- 
nia  (I.  trioia  mit  k  57^)  ^orana  g  87»  ^*  Edilnus]  uns  auf  rasur  c  Echius  g  Echi- 
nus abep  **  hnso,  hüso  im  context  cde,  hu  rot  angemaU  p  "  iihergeschr,  g 
^'  Ech6  ^  ^*  tm  canitoa:^  cde/.  da«  dann  folgende  Ethecas  (Echecas  k)  pibo  l  (nel  &) 
amellio  t  46»»  k  58i>  t>(  zusammengerückt  aus  den  beiden  Ummata  Ethecas  Ezechiel  H, 
15,  Peribolns  ib.  ^,  1  und  der  gl.  Arid  leo  ib.  43, 15  (zur  UtzUren  vgl.  Oll.  1,  640 
cmm.  6)  *®  Eccnleus  a&  *^  im  context  acde,  rot  angemalt  p  **  Edaz]  x  airf  ra- 
sur e       **  im  context  cde       ^  im  context  de 
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Scd.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  120 


1  53^    Wll^   e   47»  walzta^   ♦   46'  [e 

2  xweinud] 

3  Effugium  uzfluht  a  52»>*  f  102«  vzfluht 

4  b  50^   uzfluth^  ^  90»  uz  fluth  e  54« 

5  uz  floth  d  44^  vszflucht  A;  59« 

6  Eia  nudvnv  a  53**  nudunu  k  60*  nudv 

7  c47«  nu  dv  fl03^  nudu(i44«  nuda 

8  e  54«  nunu*  ^  90^ 

9  Elate*  pletir  a  53»*  c48»  (i44'»  /"lOS« 

10  pleter  e  54' 

11  Elaz  elaho   b  51»  c  48»  c?  45»  e  54« 

12  /•  103«  p  IS^  elho  ^   91»   elahin  k 

13  60^ 

14  Elleboro»    sitro   b    51»   k  60«  i>    78^ 

15  sito  i  48»  fitro  ^91»  [e.  Elleforo  c] 

16  Electrum . . .  vulgo  autem  electrum  smal- 

17  lum®  gismelzi  (I  gismelzi  a  gismelze  d 

18  vi  gismelze  b   .1  Osmelce''^   .L   gi- 

19  smelz'^  f  schmelczi  k  ges  mel  zet  e) 

20  didtur  a  6S^  b  51«  e  48«  d  45«  e 

21  55»  f  104»»  ^  91»»  Ä;  60«  [d] 

22  EliotTopium  *nehetci»  g  93» 

23  EliotTopium*  *nehetci^®  ringel  g  93»  ri- 

24  ügü  /•  106»> 

25  Emetati^^   ergangane    k  62»»    ergangene 

26  c  49«  erganganen^*  ♦  49*  p  80»*  er- 

27  gangenen*»   d  46*  e  56«  /"  107*»   ir- 

28  gangen  g  94»  ergangen  b  52'  [c] 


Emetriteus^^  gelasuht  f  107»»  Gelesuth  29 
a  54»»»  gelesuth"  e  49«  A:  62»»  gel-  30 
suht"  e  56«  Gelsuht  g  94»  gelsüht"  31 
d  46*  gelsvlt  6  52'  [c  Emetreteus]    32 

Eminicule^*  eminentes  in  memoriam^''  33 
redudt^®  minus  ^*  .i^®  (ide  a)  mizzo*^  34 
a  54»»*  c  49'  f  107«  g  94»  |)  80»»^  35 
.i.  mizo"  d  46«  e  56*  36 

Emorrodia*^  [vi  moiruita  Ä]  warza  a  55»^  37 
d  46'  /J  62«  war:za"  c  49'  waerza  fdS 
108»  warze  c56«  *bradavioe"  warra  39 
g  94»»  [d.  Emorrogia  c]  40 

Emphatice^«  knppbrlkho*«  a  55»*  b  53»»  41 
knppbrlkh^o  "  ;?  80»»»  knppbrlkho  "  e  42 
56'  knoppbrlkho^«  c  49»»  knppbrlkho*«  43 
d  46'  knppbrkho*«  /'108»  knpqbRkho  44 
g  94«  kit  ppbrlkhp  k  62*  [c]  45 

Emplastrum  faska^''  a  55»^  6  53»»  e  49»"  46 
d  46'  e  56'  /•  108»  ib  62*  j»  80»»»  plast»  47 
g  94«  [cde]  48 

Emporium  reit  chamara  a  55»'  reitcha-  49 
mere  b  53»»  reitkamera  d  46'  re::it  50 
Camera*®  g  94«  rietchamera'*  c  49*  51 
riettbamera  k  62*  riethchamara  /'108»»  52 
lietkamere  t  49'  rutka  mera  e  56'  53 
[od]  54 

Endire»®  prantreita"  a  55»»  c  50»  rf47»  55 
p  81»^  prant|rettii  /j  63»  prantraetta»*  56 


^  im  caniext  c,  übergesehr,  i.  =  Gll  1,  646,  72  (vgl.  3,  414,  80)  be^.  2, 406,  75  »«tr. 
*  uzfluth]  am  ersten  u  rodtert  g  '  tt&er^etfcAr.  ^  *  Elat^  c.  =  6^12.  1,  550,  60 
'  Eleforo  t  Elleforo  k.  die  gl,  nach  der  folgenden  k       '  smaldü  g,  fehlt  k       ^  nach 

didtur  im  context  fg,  dam<ich  Eleph^  *zlon  g  92t>  '  übergeschr,  g  *  EUolpiü]  i 
aus  rasur  g  ^«  übergeschr.,  hier  schwerlich  echt,  dann  Em*e  *cnpiti  g  94<^  ^^  Eme- 
tata  b  "  eiganganen]  ergang  rot  angemalt  p  "  im  context  de  ^*  Emetrite*,  i  auf 
rasur  c  Emetreteus  fgk    Emetreti*  b    Emetredus  a         ^'  im  context  cde         ^*  Emi- 


mo 


nicvl^  c,  -cul^  p  "  me,  riä  d  "  rududt  /  *•  l.  Eminus  €ds  lemma.  vgl.  GU.  3, 
629,  29  usw,  ••  übergeschr.  f  ■*  m  context  aUe,  rot  durchzogen  p  *•  Emor- 
roida  e  *'  im  context  c  **  Übergeschr.  g  **  Emphatic^  a.  dte  gl,  nach  der  fol- 
genden g  ••  tf»  context  acdef,  rot  durchzogen  p,  dh.  ino  parliho  =  GU.  2,  68,  17 
und  unten  DLXXI»  nachtr.  "  im  context  alle  *■  re::it  camera]  ie  ausradiert  g 
••  im  context  c       ■•  Endir^  t       "  im  context  a       ••  oder  prantrseita  / 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Ziv.  120 


1  f  lOS*'  prantreite  ♦  50»  brantreite  g 

2  95»  brantite  b  53* 

3  Ensiculi    suertile  a  55^    siu^tili   i  50* 

4  swertil  h  54»  swertili  k  63*  swertile^ 

ein 

5  p  81"  swertilin  d  47*  swertilin*  c  50' 

6  suertelin  /"HO»  swertelin  g  96»  swer- 

7  telon  e  57* 

8  Eoos  [luxefe^A^  est  lux^  f]  österlicher* 

9  a  55»>*  c  50«  ei  47'  e  57*  /*  110»»  k 

10  63*  j9  81^^  Eoster  lieber  i  50'  oster- 

11  licht  g  96t>  [ß  Eous] 

12  Eo  usque  unzandaz^  a  55^  d  47'  unz 

13  an  daz  fllQl^  in  tantum  vntz  hieber 

14  k  63*  [cd] 

15  Epilogositas*    vpirsprachili  k  64®    ubir- 

16  spracbili  a  56»*    uberspcbili ''^    «  51® 

17  vberspracbili"  p  82^^  ubirsprache*  d 

18  48*>  ubirspche*   e  58»  ubersprache  /" 

19  111**   vberspche    h  54»    uberspebe  g 

20  97»  [c] 

21  EpistiUum^«  prief^^  a  56»^  bb^^pS2^ 

22  brief  ♦  51*  A:  64*  [c  EpistoUum] 

23  Epitaphium  . . .  vberschrift  k  64*  [c] 

24  Equaricia"  stuot  a  56^  f  112®  k  65» 


i>  83»i  stat  i  51'  Stvt  6  55®  stftoth"  25 

d  48®  e  58*  »suerepice^*  stüth  g9S^  26 

Equa   meriha"   a  56^    d  48®   /*  112®  27 

merha"  e  58d  *cobila^*  merha  g  98>»  28 

merehe  ^'^  p  83»^  Merhe  fc  55®  merhe  29 

i  51'  merch  k  65»  30 

Equor  mM  ♦  52»»  mer  Ä;  65®  31 

Equus^®  trutinans"  zeldendaz*®  a  57»*  32 

p  83»*    zeltend  rosz   k  65®   Celter  d  33 

48»  celter  e  58»  f  113»  ^  100®  34 

Equoreus  merlicher*^  a  57»*  d48»  «  58»  35 

/•  113»  ^  100®  p  83»»  meriliher  Ä;  65®  36 

[c]  37 

Equitatus**  gireiti"  j?  83»*    gireite**  c  38 

51»  d  48»  /■  113»  preßte«*  e  58»  Ge-  39 

reite  b  55'  ^  100®  Gireit  a  57»*  girit  40 

i  52»  geritt  k  65®  [c]  41 

Equs  emissarius  *orr**  g  100®  42 

Eramentum  er  ^100®  Wr*«  (?51»d49»  43 

6  58»  her  f  113®  ik  65*  h*  i  52®  [c]  44 

Erarium*'''  scazhus"  a57»*  c51»d49»  45 

/•  113®  i>  83»^  scazh»  i  52®  csazhus  46 

g  100®  sazhus  e  58»  schaczhus  A;  65*  47 

Schazbous  6  55»  [c]  48 

Erbum   a  greco   trahit  uocabulum.   hoc  49 

enim  illic  robum**  tov»®  dicunt  quod  50 


^  rot  durchsogen  p        *  im  cowUxt,  ein  von  einer  hand  des  XV  jhs,  übergeschr.  e 

'  e  lux  Übergeschr,  f        *  im  coniext  de,  rot  durchzogen  p.  darwich  Eons  e  hö  de 

Oriente.  7  aorora  *denioe  vi  ludfer  *zaetlono(se  .  .  .  Eumenidü  *latice  g  96»       *  vgh  QU, 

2,  400,  53  tMw,  '  Epilogosita"  e  Ephilogositas  t  Ephilositas  g  ^  uberspchili]  das 
sdUuss-i  kleiner  als  gewöhnlich  i  '  vbersprachili]  vber  rot  durchzogen  p  *  im  con- 
text  de        *®  EpistÜium  bez,  Epistolium  mit  Epistola  verwechselt       ^^  prief]  p  rot  angc" 

malt  p  ^*  Eqoaritia  bdek  Eqritida  t  ^'  im  context  de  '*  übergeschr,  g  ^*  im 
eontext  de  *'  übergeschr.  g  ^^  merehe]  mere  rot  durchzogen  p.  darnach  Equi  .  .  . 
Oandid*  *bron  .  .  .  Vari*  Speiest  . .  .  Manrdn  *wraa  g  98®  "  Equs  g  "  trud- 
DADB  ap  trutinan",  die  gl.  nach  der  folgenden  e  *®  rot  durchzogen  p  *^  mer- 
licher   im  context   de,    merl    rot   durchzogen  p  **  Equitatv«   a         **  gireiti]    das 

letzte  i  seheint  aus  t  radiert  p  **  im  context  de  **  übergeschr*  g  **  im  con- 
text cde  *^  Erarariü  ».  darüber  *poclad  g  '*  scazhus  im  context  c,  scaz  rot  durch- 
zogen p  **  =  Uli  orobü  k  6b^  "^  tov  unter  robiun  a,  das  der  glossenschreiber  mit 
Torem  verwechselt  zu  Juiben  scheint,  darnach  Ermafrodit* . .  .  nä  g'oe  m'curi*  df  hermes. 
uen»  afrodite  ♦priye  uocar  g  101«.  was  in  c  51»i  /  115»  t  52»»  k  66«  p  84»«  folgt,  Er- 
men  (Eermen  t)  eufo  (cufo  fip  euso  c)  ist  entsteüung  von  iQfirjvevcD 
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ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  120.  121 


1  Bit  quibusdam  peocoribuB   infestum  a 

2  57«»* 

3  Erpida^  egida  a  57"  b  56«  f  115»>  p 

4  84*'  ::  egida  c  51'  hekida  A;  66"^  be- 

5  kida  i  53«  egita  d  49«   egit  e  59'' 

6  [d] 

7  Erua*  irih  b  56«  irich»  a  58*i  c  51»  i> 

8  84»^  iich  d  49«    irriha»  f  115«  irha 

9  g  102* 

10  Eruca  quam  vulgo  dulam   vocant   wil- 

11  dersenff  k  66^ 

12  Eruca  grasawrm   a  58*^   f  115«    grase- 

13  wrm  c  51»   Grasewnn  b  56'  grase- 

14  wrm*  g  102»  graswrm  rf  49»  e  59« 

15  ...  graswnn  k  66^  [cd] 

16  Eruditorium    scuolbus   a   58*^    /?    84*»^ 

17  seuolhus  ib  66^  sc^&lhus  g  102>»  scül- 

18  hus  (2  49»  sculhus*  e  59'  /'115«  sul- 

19  hüs^  c  51»  sBolhus  i  53>>  Schvfelhus 

20  h  56'  [c] 

21  Esseda«  Silo  a  58*»  silo''  c  52»  e  59^ 

22  f  116»»   i  53«  k  67*  ^  84«>    aüo'  d 

23  50*  Bylö  g  102«  Sile  i>  56^  [vgl.  c] 

24  Essedum   samboch^     (sambuch   d,   fehlt 

25  begifq)).    uehiculum  bastemum*  .i.  (id 

26  e  k)   uas    eneiun^^    u}   (vi  ^  vel  A:  { 

27  «fot»    plech"  a  58«»  6  56>»  c  52*  d 


50»  e  59»»  g  102«  »53«  A:  67»  pSi^  2& 
sambuch  /*  116»»  [c]  29 

Ebox  lahs"  b  5ß^  e  52*  e  bd^  lacha^äO 
a  58*«  d  50»  /"  116»>  k  67»  /?  84»^  31 
las  ^  102«  [c]  32 

Eßtiuum  farrich"  c  52»»  d  50»»  e  60*33 
f  116«  ^  103»  »  53^  k  67»»  [c]  34 

Estus  hizza**  c  52»»  d  50»»  /"HO«  ^35 
103»  »  53^  hisBa  k  67»»  bizze  e  60»  36 
hitze  &  57»  [c  Espuo]  37 

Esu"  aza58»*c52»»/'116«^103»t53^38 
ash  k  67»»  39 

Esuries  bunggi  i  53^  hungerigi  a  58'^  40 
hungirige**  rf  50»»  e  60»  bunrige  /■41 
116«  hungrig  Ä  67»»  hunger"  c  52»»  42 
hung*  g  103»  hvnger  6  57»  [c]  43 

Ether"  himil  d  50«  ^  103»  i  53*  hi-  44 
mel  c  52»»  e  60»  /"  116«  hymelk^l^  45 

Etheca  apotheca"  chellari  /*  116«  A;  67»»  46 
chellare  d  50«  chellerei«  e  52»»  chd-  47 
1er  i  53*  chel  1er  e  60»  ^ 

Euereio««  bisturcida"  d  50»  e  60'  /*  118»»  49 
^  99»»  abhi  bisturcida"  c  52»  bistur-  öO 
eida.  habibi  (habili  »)  »  54»»  k  68»  [c]  51 

Euum  alter  a  59»»*  /*  119»»  all  A;  68*      ö' 

Examen  svvarm  c  53«  swarm^  a  59»»*  5* 
d  51*  e  61»»  /•119«  [rf]  5- 


'  Eraü/^       *  irich,  vmbAimamtepet  tf^  mroi  angtmM  p       *  dar- 
nach Eroea *liiizze  oioe^l02»       *  im  conUxt  cf.  cfamocA Erupna  *napa8tpl02i>       «  £»- 
seda  c  EsedA  g       ^  m  eon^e«^  cde.   =   ^K.  3,  235,  47.  448,  26       *  tm  emUxt  c 
*  basteriun  o/cdegp       *«  ^neum  c  enium  a        "  plech  im  context  ade,  rot  durcheogen  p. 

es  folgt  Eflsetritnm  (EsBettO,  ü  an«  a  corr.  i  EaBentritä  g)  chanapa  a  58»^  cf  50»  e  59^  / 

1161»  1 53«  k  67»  Chanapa  e  255«  (tm  anhange  «.48  antn,  17)  !!anapa  g  102«  =  Zo«.  canaba, 
canapa,  vgl.  Oanaua  42, 53  und  canipa  Graff  4, 452       ^'  tm  context  cf,  rot  durchsogen  p 

"  im  context  de  ^*  tm  context  e  "  Esau  ifc  sa  i  ^'  tm  context  cde 
"  (iarflöer  *nebe  g  '*  apoteca  c  epotheca  t.  o^^  55  anm.  19  "  tm  context  c,  dar- 
nach Endochia.  hone  nolontatis  *bIahouole  g  99»».  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  Ea- 
logifi  anm.  21  vor  57,  32  ^  ^  Eaenio]  b  mti  ra«tir  aus  corr.  e  ^  bistiircida  im 
context  cde,  abhi  Übergesd^r.  c.  l.  abihi.  darnach  Eofemia  bona  fönna  ^blahodobe  .  .  . 
Enlonia.  9  pan  Boauitatis  *blahocaiioe  99»»  .  .  .  Eugenia  *bhüioxode  .  .  .  Eogeniee  *l>labo- 
rode  99«  .  .  .  Eulogifi  *blahozloue  100»  g       **  tm  context  de 
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Sal,  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  121 


1  Examussis^   rigestap*  a  59^^  c   53**   f 

2  119«  ^  107»  k  68*  p  86^^   Rigstap 

3  b  58«  rigestab  d  51*  t  54' 

4  Examen^  suann  d  51*  /;  69*    svvarm^ 

5  c  53*  swarm  a  59*»^  f  54'  zvarem  g 

6  107«»  [cq 

7  Excitua'  uzarcuctir  a  59^    vzerchuct  e 

8  53'  [i?^l  c  Exitus] 

9  Exoore*  aherzer  c  53'  [c  Excons] 

10  Excussit''  uzliz  c  53'  [c] 

11  Exedra  absida«  a  60^  6  59*»  k  69^  [e] 

12  Exequie*  uzleiti  a  60*'    uzleite  c  54*  d 

13  52»>  vzldthe  f  121«   uzlait  e  61*»  [d\ 

14  Exerit  irrechit^®  c  54*>  [c] 

15  Exigebat  eschot  e  54« 

16  Exinanio"   iritalo  k  70*»   irritalo  ei  52« 

17  e  62c  irital"  »  56*  ihiritalo"  c  54* 

18  ich  italo  f  122»    ichirtelo  g  104*>  [e] 

19  Exitium.    peiiculum.     pestis.    calamitas 

20  freisa  c  54*  [c] 

21  ExoletUB^^    giwahsseiier  c   54«  gewah- 

22  Bener   d  52'    gewasener   /*  123*    ge- 

23  waschnar  e  62«  [c] 

24  Expedior  [liberor  k]  irrecho  c  54**  ä;  71*> 

25  [t?^i.  c] 

26  Expeditio"  heristiura  a  61**  Ä;  71*>  he- 

27  ristura^*  d  53*  e  62*»  herstivra  c  54** 

28  h»ifitiur  i  56*  hervart  g  105*>  [ftcc?] 

29  Experior   iruaro^'''  a  61**  c  55*   k  71*> 

30  ichiruaro  d  53*>  irfrare^''  i  56«  ihirvar 


g  105«  icheuar  6  63*  [c]  31 

Experimentum  irvaninga  c  55*  irua-  32 
runga"  d53*>  e63*  irvarunge  g  105«  33 
varunga  f  124*>  iroarinussid  a^®  »56«  34 
[vgl  c  Experientia]  35 

Explicatio  ordinatio  vel  ostensio  vrrecbida  36 
A;  71«  [bc]  37 

Explicabilis  irre|cliber  A;  71«  irrideher  38 
a  61**  p  88*>»  irreclicher"  g  106*39 
irrechlicher  c  55*»  irredhicher  e  63*>  40 
irrekelicher  d  53«  [bc]  41 

Extales*®  grozdarma*^  a61*>*  c  55*  groz-  42 
dcerma*^  f  125*  grozdanne*^  i?  90**  43 
grozdann*^  d  53«  e  63«  grozze  danne  44 


gros 


b  61*  Grozedanne  ^  106*»  arsdarma  45 
i  57*  ars  grozdarma  vel  arsdanna  k  46 
71*  [d]  47 

Extant"  luogant*Vl25*  Ä;  71*  Iftgant  48 
i  57*»  logant*«  d  53«  e  63«  Wogart  49 
c  55*  lagent  g  106*»  [c]  50 

Extendo  firdeno "  e  55*  d  53«  c  63*  51 
k  72*  firdene  ^  106*»  [e]  52 

Extorris  recho  rf  53'  e  63*  /'125*»  re«cho  53 
e  55«  recche  ^  106«  54 

Exul  ellente  e  55'  55 

Exungia  smere|le]p  k  72*»  smerleip*'  a  56 
61*»*  b  61«  c  55'  /•  126*  g  107*  ;?  57 
90*»^  smerleib*«  d  53»  e  63'  i  57«  58 
[i]  59 


*  daröfrer  *pratiidlo  ^.  diese  und  die  folgenden glL  bis  ExerdtaLtö  anm.9  na<^  anm,25 g 

•  im  amUxt  c  •  (torufter  *royg  *  »m  eontext  e  •  darnach  Exoolo  colo  *cedu  g 
107e  •  (2arö5er  *bledi  g  107»  ^  darnach  Excossor  .  .  .  pirata  ^lupesnik.  Excussor 
«viboioik  .  .  .  gladiator  *bitec  .  .  .  ExcusBio  *viboi  g  106*  '  im  contexi  a,  das  ganze 
zweimal  abk.  lateinisch?  *  Exequi^  cd,  darnach  Exercitat5  *czuik  g  108<'  ^^  vgl, 
OU,  2,  188,  3  usw,         "  diese  gl.   und  die  folgenden  bis  Exuuie  anm.  25  vor  z.  l  g 

"  Qbergeschr,  i  "  ihiritalo]  o  aus  ?e  carr.  c  "  Exsoletas  c  "  Expedido  ag 
"  im  eontext  de  "  im  eontext  c,  übergeschr.  i  "  im  eontext  de,  Obergeschr,  i 
^*  darnach  Exspolia  *pleii  106*  .  .  .  ExtJiasis  *8azz  106*>  g        *«  Fxtales  k  Extfles  c 

ExtAles  dp  Extftle«  e  '^  tm  eontext  acdef  rot  durchzogen  p  **  Exstant  t  Fxtant  k 
**  tm  eontext  def       ^  im  eontext  de,  darnach  Exstipites  *naaazaci  g  106o         " 

eontext  def.  smerleip]  amer  rot  durchzogen  p,  darnach  Exuuie  *plen  g  107* 


tm 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.     A.  Bestimmbare 


ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  121 


1  Faber  smlt  a  62*^  b  61*  smit^    d  54» 

2  6  63«    smidi    c  55»    i  57*  Ä;  72«  ;? 

3  90^  [e] 

4  Fabonius  *iuh«  ^109» 

5  Faciteigulas  fecitraga'  c  56^  (f  54*   e 

6  64»>  /•  127»   fecitraoa*    g  109'»   fed- 

7  tragla  k  73» 

8  Facete  *  [orbane  b]  gisprachi  a  62»*  p  91»* 

9  gisprache  e  56^  gispÄche   (f   54*    gi- 

10  sprazche   /"  127»    Gispraeche   ^109® 

11  gespche  c  64^  Gespräche  6  61*^  [c] 

12  Facia  guoino'd54^e  64>>  j?91»*  gftmo'' 

13  c  255'  gvomo  /"  127»    gumo  a  62»* 

14  Guma  g  109«  goumo  ä;  73» 

15  Fagus  puocha«  a  62^>*  f  127«  A;  73'>  ^ 

16  91»»    pacha»  c  56*    pücha»  d  54'  e 

17  64*  pBch^  «58^  pvche  b  62»»  *bukk^<> 

18  bftcha  ^  110»  [c^ 

19  Falcastrum  riutsegensa  a62^'  rietsegansa 

20  f  128»  mite  Begensa  d  54'  rutesegense 

21  t  58«  0  ru*6  I  Segens"  e  64*  *cosa" 

22  ruthsegen  ^110^  [c] 

23  Faloones  .i.  falcho  a  62^  falcho  c  56' 

24  d  54«  e  64«  .i.  ualche"  t  58« 

25  Falera  satelgereite^*  c56'  ^110«  satelge 

26  reite  (254«  satelgeirecüie  fl2S^  satel- 

27  grate  e  64^^ 


Faltilones^^  ualtiletuola  f  128«  uaitil  28 
stula  a  62t>*  ualtibtula  p  91^  uaitil-  29 
stuol"  d  b4>  e  64'  valoelstfll  ^  110«  30 
faltistül"  c  56»  falzstvle  b  62«  wal-  31 
dasfcuola  k  73*  [(f|  32 

Falx  Seginsa  a  62^  seginsa^'  c  56«  e  33 
64'  i  58*  ib  73*  se  gmsa"  d  54^  34 
segensa^'^  g  110«  se^nse^''^  b  62«  ^  35 
91»»»  36 

Famosus  mairer  i  58«  marer^»  a  63»^  37 
A:  73*  p  91»»»  mÄrer^»  d  55»  maener  38 
^111»  maSrer"  f  129^  mdrer"  c  56»»  39 
e  64«  [c]  40 

Fantasma^*  [uisio  mala  l{ule  uel  A;)  uana  41 
(fana  k)  adek]  gitroch  c  57»  Jb  74»  42 
.1.  gitroch«®  d  55»»  e  64»»  Getroch  43 
^  111»»  getroc  a63»*  [bc]  44 

Farathone"  sanl^eP^  a  63»»  c  57»  45 
santgwel  d  55«  santgwelle  ^  111«  46 
sangewel  f  129»»  santwel  e  65»  47 

Farina^»  melo  a  63»*  i>  92»»  mele  c  57»»  48 
mel  c?  55«  e  65»  [c]  49 

Farina  et  furfures  [dicta  a  farre  e]  cliwa^*  50 
c  57»»  chliwa  d  55«  chlie  e  65»  51 

Farns*»  far  a  63»*  k  74«  [c?]  52 

Fasceoli*»  wintiDga  k  74«  wintingi^''  c  53 
57«  wintin«»*''  c?55*  e  65»»  windingi*»  54 


i  i 

^  m  contoa:^  cde.  darnach  Fab*  nauali'.  q  nane  '^oorabnik  fabcat  .  .  .  Fabieor  *prietel 
fantor,  über  und  unter  fautor  eine  rasur  g  109»  *  Übergesehr.  darnach  Fablas  *baie 
g  109»  '  im  eontext  de  ^  übergeschr.,  unecht  g  '  =  Glh  2,  364,  51  *  im 
context  de,  darnach  Factio  *8rocene  g  110»  ^  die  gl,  im  anhang  («.48  anm.  17)  im  eon- 
text c  *  rot  durchzogen  p  '  im  context  cde  ^«  übergeschr,  darnach  Falanx  *imsL 
g  110»>  "  mit  blasserer  dinte  gesehrieben  e  ^*  übergeschr,  darnach  Falds  *Babca 
g  110»»  ^'  übergeschr,  i  ^^  satelgerdte]  d<is  erste  t  aus  1  corr.  c.  darnach  Falsa  sub 
pdidae  nncaua  g  110«  "  Falcilones  ^  ^«  m  content  cde.  =  QU.  3,  660,  23 
^^  im  context  cde,  übergeschr.  gi,  rot  durchzogen  p.  darnach  seca  *zirp  110<^  .  .  .  Fama 
*poue6t . . .  Famee  *lilad  111»  g  ^'  im  context  cdef,  rot  durchzogen  p.  darnach  Fana 
*chrami  ^111»  '*  Fanthasma  g  *«  im  context  de  *^  Faratone  deg  Farathom^  a 
FaratJionie  /.  =  Paraetoniae  Lucan.  3,  295,    Hoffmann  Ahd.  gll.  43         '*  im  context  c 

**  darüber  xsx!^  unecht  gWV^        *^  cliyya]  a  teilweise  ausradiert  c        *'  darnach  Fas 

*puda . . .  Ins  *prauo  g  112»        **  Fascioli  e.  darüber  *podiiazki  g       ^  im  context  cde 
*•  windingi]  w  rat  angemalt  p 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  121.  122 


1  a  63»»^  p  92W  wintinge  f  130»  g  112» 

2  wintinge  i  59^  wlndlnge  6  63^ 

3  Fascia  [alligatura  p]  nestila^  a  63^^  d 

4  55«  6  65«  /•  130»  nestela^  c  57«  ^ 

5  112*  nestil  b  63«  t  59»  p  92^1  [6c] 

6  Pasciculus*  gibuntile*  d  55«  e  65«    gi- 

7  buntilo   ik  74«  gibuntilin»  c  57«   ge- 

8  buntelin    /•  130»  gibundelin  a   63»^ 

9  gebundelin  p  92»^   Gebundelin  6  63« 

10  Gebundelin  ^112»  [bc] 

11  Faaianus  *ba8ant*  g  112» 

12  FauelluB»  uuinta«  flSl^  winta«  a64«^ 

13  c  57»    d  56»   6   65'    Ä;  75»  i>    93»« 

14  winte  i  59'  winde  b  63« 

15  Faux''   guomo*   a  64»*  A;   75»   p  93»* 

16  gftomo»  c  255'  gumo*®  d  56»   e  65» 

17  f  131«  Gftme  g  113» 

18  Fax  facala  c  57»  fachil  d  56» 

19  Fazüones"  fazzil  g  113»  i  59'  fezzü" 

20  a  64»*  b  63».  c  57»  d  56»  c  65«  /"  131« 

21  p  93»»  [ei  Fascinole] 

22  Feclum"  uehlachen"  d  56»  e  65«  veh- 

23  lachen    g  113»   vehlach  /"  131«    vez- 

24  lachan^*  a  64»*  p  93»*  vezlache  6  64» 

25  vellahan  Ä;  75« 

26  Fecundi  cespites  *dime^*  <7  113» 

27  Fel^'^  galla"   a  64»*  c  58»   [vgl.  c  Fe- 

28  dus] 


Fellineus  galliner"  a  64»*  c  58»  d  56«  29 
e  66»  /•  132»  «  60»  k  75*  i?  93»^  30 
Galliner  g  113«  [c]  31 

Feniceus  howiger  a  64»*  howiger^*  c  58»  32 
houuiker*«  p  93»^  howiker  i»  d  56«  33 
6  66»  hovinker  ^113«  [e.  vgl,  b  anm.]  34 

Femora*^  dioch  (diech  p)  l  huf  **  a  64»*  35 
p  93»*  diech  ui  hvf  6  64«   huff  vd  36 

diech  k  75*  diech  d  56*  ^  114»  dich  37 
e  66»  dich  e  58«  38 

Femur**  [mrorum  g]  huf  c  58«  d  56*  39 
e  66»  /•  132»  g  114»  hüf.  et  fernen  40 
diech  *  60»  [cd.  Femen  bc]  41 

Femen  dioch  a64»*  Diech  6  64«  diech**  42 
d  56*  f  132»  g  114»  p  93»*  dich  e  43 
66»  [bc]  44 

Fenicium*»  fenich*»  a  64»^  c  58*  (^56«  45 
i  60«  k  76»  i?  93»*  Fenich  b  64*  46 
fenc  h  e  66»  fenchil  /*  182«  [d]  47 

Fenile  ♦sennik*''  ^114»  48 

Fenulum  analehan**  a  64»^  b  64«  c  58*  49 
|?93»*  analchan/'132«anlehen**d  56«  50 
e  66«  anlebn  ^  114»  [c.  vgl,  b  anm.]  51 

Ferrum  isam**  c  58'  (i  56»  e  66*  /*  133»  52 
isin  a  64»*  ;?  94»^  jsen  Jk  76»  53 

Feruidua*®  stredanter*^  a  64»*  c  58'  ei  54 
56»  e  66«  p  94»*  stredenter  k  76»  55 
st'dent»  t  60«  fred'af  g  114«  [6]        56 


^  tm  conUxt  cde,  Übergeschr,  g  *  Fasdcvlas  e  Fasdcnlü  p  *  im  eontext  cde 
*  Übergesehr.  darnach  Fatifer  'osadni  112o  .  .  .  Fatü  *osad  .  .  .  Fatü  *ozud  .  .  .  Fauoes 
*chirtan  . .  •  Fauilla  ^ir  .  .  .  Fauisor.  piacator.  fautor  *prietel  113» .. »  Faun*  *yü  codlac 
113»^  '  Fabellus  acc2e/;pFlabeUuB&.  0^2.63,27  '  tm  eontext  cdef.  wintajw  ro^  ange- 
malt  p  ^  F:aaz  c  '  rot  durchzogen  p  *  die  gl,  im  anhang  («.  48  anm.  17)  tm  con^ 
text  c  *«  tm  eontext  de  ^^  Fazilone  fi  Faralone*  c  Fadnole  ap,  z  aus  rasur  p  Fa- 
zioole  b  ^*  im  eontext  cde,  rot  durcheogen  p  ^'  Fedum  /  ^*  tm  eontext  de 
^*  rot  durchzogen  p.  darnfuih  Februari*.  msis  *vnor  g  113»  ^'  Übergeschr,  darnach 
Fed».  e  pax  ♦vmluua  g  113^  "  darüber  *8lich  g  113«  "  tm  eontext  c  *•  tm 
eontext  cde  '«  houaiker]  honn  rot  durchsogen  p  *^  darüber  *kicle  g  "  diech.  l 
haf  rot  durchzogen  p  *'  die  gl,  nach  der  folgenden  fg  ^  im  eontext  f,  rot  durch- 
zogen p  "  Fenitium  a  enitiü  t  Fenitiv  c  **  tm  eontext  cd  *^  übergeschr.,  zweifel- 
haft ob  alt  g  **  im  eontext  cde,  rot  durchzogen  p.  darnach  Feiox  *lnti.  nehemeos 
*iari^  114«       **  tm  eontext  cde       *«  Feroidu"  e        '^  tm  eontext  acde 
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Alphabbtibch  Geobdnbte  Globsabe.    A.  Besttmmbabe 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  122 


1  Festuca  halm^   a  6^^  b  Qd^  c  58^  d 

2  66^  6  66'  i  60«  k  76«  p  94*»   halm 

3  l   agan*    (agena  g)   f  134»  g  115* 

4  [vgl.  e] 

5  Festuca  halm^  a  65*^  c58^ 

6  F^tidum  stinchuntez  e  58^  [^] 

7  Fex  drugne  c  59»  dros  f  134»»  [6c] 

8  Fex  [sordes*  c]  heflTa  c  69»  f  134*>  he- 

9  pben  a  65»' 

10  Fiber«  pibur  a  65»»  /*  134«>  Pibur  665»> 

11  bibur   i  61»    A;   76*   p  94^*   Rber* 

12  c  59»    piber*  rf   57»   e  66»  biber   (^ 

13  115b  [e] 

14  Fibar  Pibar  b  65»  bibar  a  65»«  f  134»> 

15  ♦  61»  *  76*  p  94bi 

16  Fibule'  nuskü  a  65»»   d  57»  nuBcbil  c 

17  59»  nuskal  f  134» 

18  Ficecula«  snepha*  a  65»*   c  59»   <i  57» 

19  e  66»  /■  134»  k  76*  /?  94»*  snepho 

20  ^115»  Snephe  b  65« 

21  Fioones  sochscua''  b  65«  f  184»  ä;  76* 

22  sochseua''   d  57»  e  66»    Socbacwa  a 

23  65»*  socscaa^  e  59»  scohscva®  J9  94»* 

24  SGohseua*  g  115» 

25  FideiuBsor  burigo*®  c  59«  buroo**  g  116» 

26  burgil   d  57«  /*  135»   burgel   e   67» 

27  [bc] 

28  Fidicines**  svegulari*«  c  59«    suegulare 

29  a  65»^   svegelare  e2  57«    Swegelare  6 

30  65*   Bvegelere  f  135»   sveoelere**  g 


116»  [A  Fidicula  c]  31 

FidiB  seito  f  135»  seita  d  57*  seite  6  32 
65«  seit  a  65»*  [d]  33 

Figo**  steocho  (i  57*  steche**  a  65»*  34 
c  59*  ^  116»  jo  94»»  stehoo  f  135»  35 
Steche  b  65«  stechen  ib  77»  [a2c]        36 

Filiaster  stivf  sun  c  59*  stiuf  sun  c^  57*  37 
stiphsun  f  135»  stif rsun*«  g  116»  38 
[c  zweimal,  d]  39 

Filioem*'  fam*»  a  65»*  c  59*  d  57«  e  40 
67»  farin  f  135»  : : : :  fam*»  l  uuista  41 
g  116»  fam  t  wista  i  61*  fam  vi  42 
viusta  A;  77»  1  uuista  p  95»*  [c  Filix.  43 
t;^/.  cf  Filix]  44 

Filicum«®  saharahi«*  a  65»*  f  135»  Jk  45 
77»  sabaiahi  p  95»*  Saharahi  b  65'  46 
sahar**  c  59*  d  57«  e  67»  saphir  g  47 
116»  [c]  *  48 

Filiola"  uiUola/?  95»*  villok"  a  65»*  49 
c59*  ViUola  b  65'  uillol(i57«  /•135»  50 
uillcl  g  116»  phellola  k  77»  [oQ         51 

Filtrum**  filz"  a  65»*  c  59«  d  57'  /'52 
135«  j»  95»*  fliz  i  61«  vilz  6  65»  ^  53 
116»  vilcz  ib77«  54 

Fimo  Gor  a  65»*  gor  d  57'  f  135«  ifc  55 
77«  [bc  Fimum]  56 

Fingit  pilidit*«a  65»*  d  57'  /*  135«  piltit  57 
e  59'  [c]  58 

Finio  marcho  I  (ul  a  vel  A:)  enton*''  a  59 
65»*  c  59'  k  77«  ;?  95»*   ul  enton.  60 


*  die  gl  im  eontext  cdef  •  über  Fex  e  •  Fiver  /.  darvher  *bobr  ^  *  im 
amtext  cde  '  Fibul^  a  «  Ficetcda  &  Fiscedula  und  darüber  ^zluka  p  ^  im  eontext 
cdef  '  scdiscya]  das  erste  sc  rot  angemalt  p  *  darnach  Fic*  fid  *flik  ^  115«  '«  tm 
eontext  c  "  burQo:::::::(nicitel  at^rodierQ  übergesehr,;  darnach  die  erklärung  satis 
dator  ^dtel  und  weiter  Fidis  i  fides  *hn£le  ^116»  ^*  Fididnas  d,  a  vom  gloseator 
in  e  cofT.  ^'  tm  eontext  e,  übergesehr,  g  **  darüber  *8teha.  (iamocA  Fila  *iut  g 
116»  ^*  m  eontext  e  ^«  stiftsan]  f  ati/  rasur.  darüber  ^pastorek  g  >^  darunter 
*paprat  g  *'  tm  eontext  de  **::::  fam  übergesehr,  und  nachgezogen  g.  die  gl.  := 
Oü.  2y  eO,  4  usw.  632,  45  ttw.  3,  589,  19  *«  FUicam  /  »  tm  cont^x«  <2e/ 
"*  darüber  *1»eti  ^       **  tm  eontext  c       **  darüber  *pilst.  damocA  Fimbriu  *iazno  ^116» 

**  tm  eontext  cf,  rot  durehsogen  p       **  =  Gü,  1, 588,4       *^  ut  enton  im  eofited:!  a, 
die  gange  gl.  im  eontext  e 
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SaL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  122 


1  Harche    b  65^  merche  l  ente  i  ßl^ 

2  marcho   f  136*    ichente^   d  57'    ich 

3  ente^  e  67*  ihende*  g  116«  [c] 

4  Fiscella  caaichar  a  65^  Casechar  6  66* 

5  chasechar  d  57^  chaesicar  c  59^  che- 

6  sechar  f  136^  [vgl.  e  Fiscma] 

7  Fisoella  chtesichar    f  136®  .  .  .    id   est 

8  keskar  k  78» 

9  Fificu8  hodep:alc  %  62»  hodpalg  f  136'' 

10  houpt  I  balc  k  78* 

11  Fiflcus   werigelt  a  65*>*   wergelt   c  59** 

12  WCTgelt  d  67^   f    136**    wertoelt    g 

13  117*  [d] 

14  Fissa'  bispaldan^  a  66*^   gispaldan^  c 

15  60*  f  136«  i>  95»^  Gespalden  ^117»» 

16  gispaltiN*  d  58»  gispaltuN*  6  67'  gi- 

17  spalten   %  62»   Gespalten    6  66^   ge- 

18  spalten  A;  78»  [(2] 

19  Fius  fiuhta«  a  66»^  c  60»  ;?  95*»^  fiutha 

20  k  78»  fiuht  %  62»  fvhta  6  66«   fietha 

21  d  58»  fieta  g  \Yl^  futth  /"  136« 

22  Plabilis  giplasUcher  a  66»^  k  78»  i>  95»« 

23  geplaslicher  «62»  plaslicher''  (;60»[c] 

24  Flatus^  [spiraminaA;]  winta  a  66»^  winde 

25  ^  117>>  wint  h  66«  wint*  c  60»  d  58» 

26  e  67»  ib  78»  Wint"  'p  95»»« 

27  Flauellum  ^^  [muscarum  c  muscarium  ^] 

28  uuinta  f  137*>  winta  d  58»>  uuinda" 

29  a  66»»  'p  95i>3  wedeP«  c  60«  [6c] 

30  Flatiioomantum^^  oaluahsen  d  58»  ual- 


uahs^*  c  60«  valuahs"  f  137»  ^  117«  31 
[c]  32 

Flecto"  flihto"  t  60«  (i  58«  f  137»  ib  33 
78»  vüchto  ^117«  ulihte  ♦62«  [c]      34 

Flemen  masala  a  66»»  d  58«  /*  137»  t  35 
62«  p  96»^  masila  e  67»  Masela  &  36 
66«  masela  g  117«  masil"  c  60«  [c]  37 

Flemen  »skob"  ^117«  38 

Fleotomus"  fleidima"  a  66»»  /?  96»^  39 
flidima  {  137»  fliedim«»  ei  58«  t  67»  40 
fliedem  h  66«  flidim><^  c  60«  vliedem  41 
%  62«  fliemo  g  117«  [c]  42 

Fluides«^  irgozzeni"  /?  96»»  irgosseni  ib  43 
78*  irgozzem  h  66»  irgozzen*«  a  66»^  44 
c  60'  d  58«  e  68«  f  138»  f  62»  ir-  45 
Qozzin  ^  118»  [c]  46 

Focacem  petram  *kie  menfoe«»  ^118«    47 

Forceps«*  zanga  a  66»«  f  138»  g  118«  48 
%  62«  zange  h  67»  zang«»  ä;  79»  i?  49 
96»»  [c]  50 

Focular  fiurstat«»  c  60«  (i  58'  e  68*  /^öl 
138«  I?  96»^  ffvrstat  h  67»  feuretat  52 
Ä;  79»  viurstat«»  a66»«  uierstat  %  62'  53 
WTstat  g  118«  \pgl.  d\  54 

Follis  palch«''  6  67»  c  60»  t  62'  balch«^  55 
a  66»»  d  58»  e  68«  /*  139*  g  119*  56 
I?  96»«  balg  /j  79»  57 

Fomes  [est  astula  (austida/)  oM/*  astule  58 
minute;?]  zuntraa  66»»  c  60»  f  139»  59 
zuntre«»|?96»«  zuntera(i58«  zunter«*  60 


*  «ifi  ctmUxi  de  *  darnach  Fiimamtü  *tvird  .  . .  Nom  au  spedsle  fiimamtä  *tviid 
gll^  *  Fisca  •  *  van  and.  Jutnd  im  context  a  '  im  cantext  edef,  =  QU. 2, 354, 
35  '  fiiihta  im  corUext  c,  fiiih  rot  dureheogen  p  ^  im  context,  die  gl.  nach  der 
folgenden  c       •  darüber  *vane  ::::  g       *  im  context  cde       *«  Wint]  W  rot  angemalt p 

^^  Flabellum  c        ^*  uuinda]  uuin  rot  angemalt  p.    darnach  Flamiger  *plamennik  g 

117«  ^'  Flatticomatmn  d  FUuicomät  g,  =  Gll  2,  404,  53  **  im  context  c,  Aier- 
geschr,  g  "  darüber  *pleta ::::  g  ^  im  context  c  "  übergeschr,  g  "  Fleo- 
tfaom«  g  ^*  fleidima]  fldd  rot  angemalt  p  '«  im  context  ce.  damctch  Flere  *pla€a- 
tifle  p  1170  si  Finiiie*  e.  =  Eluuiee  **  im  context  de,  rat  angemalt  p  **  über- 
geedtr.,  schwerlich  echt  g  **  darüber  ^deaee  g  "  rot  angemalt  p  ^  fiuntat  im 
context  acdef,  fiiust  rat  angewuiU  p  ^  im  context  cdef,  rat  angemalt  p  *'  rot 
angemalt  p       **  übergeschr,  i 
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Alphabetisch  Geobdnete  Glossabe.    A.  Besttmübare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  122 


1  i  62'  zunter   *trad^  g  119*    zvnder 

2  b  67b  [c] 

3  Forceps  zangaa  66^  c  60**  d  58**  zanoa^ 

4  g  119*  zange  6  67®  fabri  dicitur  eo 

5  quod  fordter  capiat  qui  oomipte  for- 

6  cipes  dicuntur  Zang^  p  96^*  [c] 

7  Forpices*  scari  a  66^   i  63^  schere    b 

8  67«  (?  60*»  k  80*  [c  Forcipes] 

9  Foramen  Loch   a  67»^    loch*  b  67®   c 

10  61*  d  58*»  e  68'  Ä;  79*»  p  96*»»  [c] 

11  Fonnas*  leist«    a  67*^  c  61*>   rf  59*  /" 

12  139*>    ^  119*»   i  63**»  A:  79®  p  96*>» 

13  Leist  6  67"^  laist  e  68'  [cf| 

14  Fonn^''  derasconi  a  67*^    de  rasconi  k 

15  79® 

16  Foimellum  uuahsleib^  /"  139®  wahsleib® 

17  c61*>  wah-leib  a67**  wahsleip^  119*» 

18  washleip^  %  63*»  wahsl&ip  6  67®  was- 

19  leib»  d  59*   e  68»   Wasleib«  p  97*^ 

20  vuasleip  k  19^  [d  Fonnella] 

21  Formiceutria*®  zoubrara  a  67**  zoubrare 

22  d  59*»  /■  139®   Zovbrare"  p  97*^  zo- 

23  berare  i  63*»  zauberare  e  68'  zubirara 

24  k  79c   zoubrarin"  c  61*»    zobraerin  ^ 

25  119®  [cd] 

26  Fonnula"   leist  e  61®    d  59®    ^   119® 

27  laist  6  68*» 

28  Fomix  Suipogo   b  67*»  suipogo  f  140*» 

29  |>  97»»  schuipogo  Ä;  80»  Swipogo^*  a 


67»*  swibogo^*  c  61®  swiboge"  d  59*  30 
swiboge  t  63^  swibog"  e  69*  [cd]       31 

Fora  gibere^»  c  61®  [vgl.  c]  32 

Fossoria  grapa"  f  141*»  gpa  g  120*33 
crapha  c  61»  34 

Fötor*''  bruotchappo  /'141*>  bruot  chappo  35 
k  80®  bratchappo  a  67*»»  brfttchappe  36 
i  63'  brutcappo  c  61*»  ;?  97*»»  brot-  37 
kappo  d  59»  brftthkappo  g  121»  bruts-  38 
kappo  6  69^  brvtkappe  6  68®  39 

Fouenis"  bruothenna  f  141*»  p  97*»*  40 
bruot  I  henna  k  80®  br&thenna  a  67*^  41 
brothenna  d  59»  pruthenna  c  61^  42 
brvthenne  6  68®  brathenne  g  121*43 
br&thene  i  63'  brutishenne  c  69^  [e,  44 
Fouenus  d]  45 

Fraga  ertperi  f  141®  ertpi  c  62»  ertpera  46 
d  59*»  ertper  a67*»*  ertbere  g  121»  [c]  47 

Fragum^»  ertperi*®  c  62»  p  98»^  ertpe|ri  48 
kSO^  ertpere  d  59*»  ertper  a  67*»*  /49 
141®  50 

Fragitidas^^  zangara  c  62»  d  59*»  zanga*'  51 
g  121»  [c]  52 

Fraginus "  puchina**  a  67*»*  /*  141®  ^53 
121*»  ib  80*  ^  98»i  Puchina  b  68®  pü-  5^ 
China**  c  62»  puch  d  59*»  e  69®         5^ 

Francisca  helmhacha  c  62*»  ^ 

Fratria.*»  vi  fratrissa.  fratris  uxor  *ne-  5? 
uesta.  svest*»  ^  121®  ö8 


*  dtc  ^L  iibergesehr.  g        *  Zang]  Z  rot  angemalt  p        *  die  gU  nach  g.  31  ik 

*  im  eaniext  de,  rd  angemalt  p        *  Fonna^  •       *  im  cantext  c         ^  Fonne  ib.  = 

GU.  2,  370,  31   U8W.         ■  die  gl.  im  eontext  cdrf,   übergeschr.   i  *  Waaleib]    W 

I 


1« 


%m 


rot  angemalt  p       ^*  Fonnicenta  g,  -tria  k       ^^  Zovbrare]  Zov  rot  angemalt  p 

nl 

eontext  c  "  Forma  e.  dari^r  Haoridlo  g  ^^  im  context  acde  "  l.  gibnre.  dar- 
fiocA  Fortitado  ^udatstuo  . . .  Fortitado  mtis  *chrabroBt  120>>  . . .  Forü  *tirii.  loc'  ouentni 
*V6Cse  120^  g  '*  im  context  f  "  diese  und  die  folgende  gL,  lat.  wie  deutschy  mit 
blasserer  dinte  e  "  foaen,iB  e.  darnach  Fonea  *iama  g  121*  ^*  die  gl,  nach  g,b6  k 
»®  ertperi]  ertp  rot  angemalt  p  '^  =  Sphragitidas,  Graff  b,  680,  vgl  GU,  2, 455, 15 
usw.  und  FnigiditM  canteria  vel  nota.  a  verbo  vSit  frango  k  SO^  *'  darnach  Fnigmta 
^emasi  g  121*        *'  Fragmus  bdek,   wd  mit  Diefenbach  =  fagineus       **  im  context  ^, 


darnach  FngSi  *iahoda  ^  121i>       "  darüber  *iBi  g       **  die  gl  übergeschr.  g 
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ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  122.  123 


1  Fratridda^  pruoders  |  lecco  k  80*   pro- 

2  dersleoco'   d  60*   prudersleoco  c  ß2^ 

3  prude'slecco*  e  69« 

4  Fraxinus*  asc  a  68»*    asch  /"  142^  g 

5  121*  ♦  64^  k  81»  asca  c  62«   ascha 

6  d  60^  ascho  e  69'  [c] 

7  Pricat*  ripit  b  69»  /'143»  A:  81»»  p  98«»^ 

8  rip  i  64«   ribit»  a  68**  c  62«  ei  60* 

9  e  70»  ^  122» 

10  Prigdaria*  sulza'   a   68>>^  c  62«   d  60* 

11  6  70»  /•  143»   i  64*  ik  81»  p  9S^^ 

12  *quazz8    sulza   g  122*»    Svlze   i>  69>» 

13  [e  Frigidaria] 

14  Fringellus*   fincho  a  68»»^  : :::  fincho^® 

15  p  98»^  uincho  f  143»  ulnch: "  c  62' 

16  vincho  e  70»  uinko   d  60*   vinco   ^ 

17  122»  finche  b  69»  finche  i  64*  finck 

18  ifc  81» 

19  Procum"  roch"  b  69»   c  62'   d  60*  e 

20  70»  /^  148»  f  64*  *  81»  p  98»»  roche 

21  a  68»^  dimroch  g  122» 

22  Frixoria^*  phanna"  c  62'  d  60*  e  70» 

23  /'143»  I?  98»*  ♦panev  "  phanna  ^  122» 

24  phana  i  64*   A;  81»    pfanna  a  68»^ 

25  phanne  b  69» 

26  Frondeuß  loubiner  a  68»^  A;  81®  lovbiner 

27  c  62'  lobiner  d  60«  lobiner  t  64*  lov- 

28  piner"  p  98»*  loupinar  f  143»  [c.  t?^/. 

29  a2  Frondeum] 


Frondosus  lovbfoller  c  62'  loubuoller  k  30 
81«  löpuoUer  d  60«  i  64*  31 

Frumen  vuo^*  a  68»»  uuo"  d  60'  /'32 
143«  [d\  33 

Fruotalis"  ^muzzer*®  /"  143«  giniuzer  34 
e  62»  Gniuzzer  a  68»*  gniuzzer*®c?60'  35 
e  70*  I?  99»^  gnfvzzer  6  69*  Gnizer  36 
g  122«  genozzer  i  64'  ^ausser  k  81*  37 
[c  Frutalia]  38 

Frastum*^  capre*»  .i.  (id  fp)  partem.  39 
id  ipsum  est  quod  et  offa  stuchi  c  62»  40 
stuccha"  f  144»  p  99»*  stucche»»  d  41 
60»  stuch«**  6  70*  *kuzz  stucke**  g  42 
123»  [c]  43 

Fucata  bizeichemv"c62».63»gizaheno**  44 
a  68»*  [vgl  bc]  45 

Fucus  [uermiculus  e]  treno  a  68»*  b  69«  46 
trene*''  ♦  64'  piema  e  63»  d  60»  premo  47 
6  70«  [bc]  48 

Fudir*®  scurfisam  a  68»*  k  82»  :::  scurf-  49 
isara**/?  99»*  8carfi8am/*144»  scurph-  50 
isem  g  123»  scuiphisen  e  70«  scurf-  51 
isen  d  60»  i  64'  surfisin  c  63»  52 

Fuldt  stiurit  a69»*  d  60»  f  144»  sturit  53 
e  63»  [M]  54 

Fulciminis  stiuro  k  82»  stivro  e  63»  stfvro  55 
^  123»  stiure  i  65»  [c]  56 

Fulgetra  *blizkota*<>  g  123»  57 

Fuligine*^    ruoza  d  61«   ruosza  k   82«  58 


^  FratraeÜB  k  '  tm  eontext  de  '  daröfter  ^iezzen  ^  *  Fricazt  e.  =  6^n.  2, 
638,  50  tMw.        *  im  eontext  c       «  Frigidaria  g       ^  im  eontext  cde        '  Übergesehr,  g 

*  Frigell*  k,  darüber  *penkaua,  die  gl,  nach  s.  25  g  ^«  rot  angemalt  p  ^^  ulnch: 
im  eontextf  o  radiert  c       ^*  Froccum  cde       ^*  im  eontext  c,  rot  angemalt  p       ^*  Fri- 

}» 

xorium  c        ^'  tm  ccm^ea;!  c,    ro^  angemalt  p       **  Obergeschr,  g       "  rot  angemalt  p 

^*  entweder  'zapfcheri  (GU.  3, 391  anm,  14)  (xier  nacA  ^SisJ.  bc  su  Frumentum  yuocher 
SU  ergänzen,  in  k  81^  folgt  Frumenta  unmittelbar  auf  Frumen  ^*  Fniotali«  ei 
"•  tm  cfwtext  def  **  FrustQ]  ü  aus  r  corr,  e  Frustmm  /  **  capr^  d  ••  tm  «wt- 
tex^  de,  rot  angemalt  p  **  Fnistum  (darüber  *knzE).  stucke,  capre  g  *'  2.  bizeichen- 
ti?  >•  oder  gizahetio  a.  l.  gizehotiu,  vgl  QU,  1,  147,  10  ^  übergeschr.  i  *•  Fu- 
dir  p  **  ro^  angemaU  p  *«  Übergeschr.  darrnuh  Folgor  7  folg"  *mihi  123» . . .  Fulg*. 
fo]^.  fnlm  *vatra  123«  g  »  cfte  gl  nach  66,  11  e.  =  0112, 370, 56  usw.  626, 10  tM«;. 
728,  25.  3,  414,  55 
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Alphabetisch  Oeobdnete  Globsabe.  A.  Bestimmbar« 


Sal  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  123 


1  rüzsEe  e  eS""  raoz  f  145^  r&z  %  eb"" 

2  nizo  e  70**  [c] 

3  Puligo  raoB^  a  69^  i6P  e  70^  i)99»»» 

4  ruoBZ  k  82«  r&z  t  65^"  Rvz  6  70«  rüz 

5  c  63*  ♦zaze«  g  124*  [cd] 

6  Fullo  lauendari*  a  69«'  i?  99^  Laven- 

7  dar  6  70*  Wesoo'   lauendarii   e  63" 

8  lauetari  yd  weski  (.i.  wesch^  i)  i  65« 

9  k  82«  lauendarii^  weschar  e  70^  walk 

10  an  lauendarii^  d  61«  lauenclari  walk 

11  er»  ^  124»  [e] 

12  FumificuB*  r&chiger  e  63«  Buchiger''   d 

13  61«  6  70"*   ruchig*   t  65«   rochiger  g 

14  124»  k  82«  [c] 

15  Fundamina  gruntfeste  e  63«  [e] 

16  Funda^   [sistarciam  dep]  taska*  g  124^ 

17  taacha*  a  69^  6  70«  e  63'  d  61*  e 

18  71*  p  99^ 

19  Fundo  giuzzo  a  69^^  d  61*  givzo  ß6S' 

20  Guzo^<>  g  124«> 

21  Fundus  grünt  a  69^^  e  63'  i  61*  [e] 

22  Funes"  Seü  a  69^^  seü"  e  63»  d  61* 

23  e  71^  /^  146»  i  65*   SSü  6  70«  V- 

24  vraz  "  ^  124«> 

25  Funestus   [perniciosus   g]    unchuscher  a 

26  69^^  e  63»  unchusger  d  61«    honkft- 

27  stich  g  124«  [te] 

28  Funiculos^*  druos  a  69'»*  d  61«  /"  146» 

29  t  65*  A;  88«  drus  e  71^  truos  e  63> 


[c  Funiculus]  30 

Fungus"  8uam/'146»  suät65*  svam"  31 
a  69i>^  e  63»  syftm  g  124«  swam  d  32 
61«  6  71^  Swam  b  70*  schwamm  k  33 
83*  [cd]  34 

Fungino  suammino  /*  146*  sammino  i  35 
65*  swammino^''  p  100^  swammmo  36 
g  124«  schwammino  A;  83*  swimmino  37 
a69^  swammine"d61«  6  71^  svam-  38 
miner"  e  63»  Bwamme  b  70*  [e]  39 

Furcula  kartgapala'®  p  100«^  kartgabal  40 
a  69^'  gartgabala'^  c  63^  garfgabela  41 
d  61«  gartkabal  f  146^  Gartgabel  6  42 
70«  gartgabel  e  71«  k  88*  gartgabl  ^  43 
124«  carcabele  i  65«  44 

Furfuracuhun''  terebra  (tenebra  g)  pora  45 
dßVfUe^  bora  a  69^  hoia  g  125*  46 
bura  c  6S^  4:1 

Furfures'»  zemisa  a  69^  l  Zemisa'^  p  48 
lOO*'  cemsa  g  125*  zemis^  t  65«  49 
diwa.  l  zemisa  (zemsa  e)  e  68^  d  61'  50 
e71*  kliwen  yel  zemisse  Ä;83^  chliwa  51 
f  146»»  [vgl.  e]  52 

Funam*»  oyan«*  p  100**  ouan*''  a  69^  53 
b  70'  c  64*  d  61»  f  146«  *  83»»  54 
ouen*®  t  65'  ovin  ^  125*  55 

Furuarius**  domdrail'^  a  69^  d  61»  e  56 
71*  f  146«  »  65'  A;  88J>  i?  100*»  dorn-  57 
drei  g  125*  dortroil  e  64*  58 


^  ro^  angemaU  p  *  Übergeschr.  g  '  tm  eantext  ac  *  lauendarii,  laaendaiif 
tm  conUoct  de         '  walk  er  u^  lauenclari  p         '  Funific*   c  *  m  cofitea;^  de. 

darnach  Funda  ^prak  g  124i>       *  Fonda  de  Fnndam  g       *  Übergeschr.  g^  im  cotUexi  de 

"  Übergeschr.  g  "  Funis  fg  "  tm  con^ed^  c  *•  O&erpetfcAr.  ^  "  Funiea- 
los]  0  aas  corr.  d.  das  deutsche  passt  nicM  sum  lemma.  oder  gehört  nhd.  aufdrösehii 
anidrieseln  usw.  hierher?  ^*  darüber  *huba  g,  die  gl.  nach  der  folgenden  ik  *'  tm 
context  c  ^*  swammino]  sw  rot  angenuüt  p.  iffenn,  wie  kaum  su  besweifeln,  die  gl.  gu 
liauius  2WniimmfM  851  gehört,  so  hat  man  wol  entsteUung  aus  snamminemo  oder 
suamminero  aneunehmen  ^*  am  rande  mit  blasserer  dinte,  die  einselnen  buchstaben 
unter  einander  e  "  tm  eontext  e  *«  rot  angemalt  p  *^  tm  context  c  ^  For- 
furacul^  c  "  Fnrfnre"  de,  die  gl.  im  context  cde  ^  Zemisa]  Z  rot  angemalt  p.  dar- 
nach Furias  deas.  *lutice  .  •  .  Fnriatu  7  foriosa  «isestoc  . . .  Furias  *lutioe  g  125*  **  l 
Fumum  *'  rot  angemalt  p  *^  tm  context  c  ^  ouen]  ou  airf  rasur  i  **  For- 
fariuB  k       *«  dorodrail  tm  eontext  de^  über  dem  i  rasur  p 


MCLXXVal  Glossae  Salomoniö 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  123 


1  Fama  swarza  c  64*  [e] 

2  Fuscina  [creagra  abdep  craeagra  c]  chro- 

3  uuil  f  146*   chrowil^  c  64^  chrowil 

4  a  69^   crowel  b  70»  d  61»    chrubel 

5  e  71«  chrouuili  p  100»»^ 

6  Fusmna*  fiecker«  a  69^  d  61«  ;?  100^^ 

7  fiflker  Ä  83'>   fiskar  e  71*   fiskere»  /* 

8  147»  g  125»>  flachere «  c  64»>  fischer  6 

9  70«  i  65' 

10  Fusum  gpinnila^  a  69^  /"  147*  spinila 

11  c  64»>   spinnili  d  61«    spin  nel  e  71« 

12  Spinel   b  70«  .  .  .  Tria  autem   fata> 

13  fingunt  pagani  in  colo^pzlice*  et  fuso 

14  *wreteno*  digilis''  ,,.  g  125*>  [e] 

15  Gaia   agalastra^  c  64*  agalstra  a  70*^ 

16  f  148»  ♦  66«  k  84»  p  101»^  aglastra 

17  d  62«   agilstra  ^  126^   alstira  e  71^ 

18  Aglißter  6  71« 

19  Galea  heim  a  70»>»  e  64«  d  62«   e  72^ 

20  f  148«  »  66^  k  84»>  [c] 

21  Galletum»  Gebida  alO^  6  71«  gebida^» 

22  c  64«  /•  148«  t  66*  p  lOl*»   gebi  da 

23  d  62«  gebid«  e  72^  gebita  k  84^  [e] 

24  GaUica"  gelida^«  b  7V  e  64»»  d  62'  e 

25  72«  g  127*  ♦  66«  ik  84«  gflida;)  lOl«» 

26  gelita"  f  149*  [c] 

27  Gflllicrista^'  haninfuoz  a  70^  hanenfvz 

28  6  71'  han  c  U^ 


Gallicrasi*  haninfuoz"  a  70^  rf  62'  |?  29 
101»»  haninfvz  b  71'  hanenfuz  ha-  30 
ninfuz^*  c  64^  hanenfuosz  k  84«  hanni-  31 
f&z  i  66«  hanniuuz  e  72«  hanwz  ^  32 
127»  33 

Gallina  henna^''  a  10^  e  65»  d  62«  fU 
149^  henne  6  71«  henne  %  66'  henn  35 
k  84*  36 

Gallus  hano^''  a  70^  c  65»  rf  62«  hane  37 
i  66'  han  A;  84*  38 

Ganeo^®  fraz  c  65»  uraz   d  62«  [t?^/.  c]  39 

Gapulum"  helza  a  10^  f  149«  ifc  84*  40 
belza"  p  101t>»  ♦Güce^^  helca^l27»>  41 
heize  i  66'  42 

Gamilus  chronare  a  71»^  chronar  (2  62^  43 
chroner  f  149«  croner  c  65«  [vgl  c]    44 

Garrum"  wagan**  c  65«  /*  149«  wagun  45 
a  71»^  2>  72»  Wagun"  j5  101^  wa-  46 
gen  d  62*»  e  72«  k  85»  wage"  ♦  67»  47 
vagn  g  127«  48 

Gauium.  lamm  '*'kane  g  128»  49 

Gaunaca^^  [gausapa  k  causapa  dgp]  50 
tisclahan  d  63»  tiscalachin  a  71»^  51 
tiscalachen  j5  102»^  tißclachin««  e  65*  52 
tbclachen  f  150»  tischlachen  e  72'  53 
tislachen  6  72«  tischlach  k  85^  tislach  54 
g  128»  [c]  55 

Gazumber*''  rouh  a  71»*  d  63«  /*  150«  56 
lovh»»  ;?  102»*  Rovch  b  72*  mch  6  57 


^  tiR  eontext  e.  darnach  Foscfi  «ohar  ^  125^        *  FoBsina]  an  nss  radiert  p,  =  Fub- 
cma  ^2.  3,  636,  41.  678,  45,  Fiscina  3,  650,  56        *  im  conUxt  ef,  rot  angemalt  p 

*  =  QU,  1,  414,  9  U8W.  539, 56  U8W,  2, 767, 55.  3, 149,  58.  624,  55.  658,  9.  686,  17  usw. 

*  fata  k  iiA  g       «  übergeschr,  g       ^  digiti",  darüber  *8pini  g       *  im  amtext  c 

*  Galle*^  e  Galetam  k       ^^  von  and.  hand  c,  im  cmtext  f       ^^  oder  Gallita  b  Gallica]  c 
a»/  rasur  fStr  ?  d  •  Gallida  g       "  im  context  edef.  darnach  Galliciniü  *curopene  g  127* 

b       '*  darüber  *ciuenoha  g.  Ckülicro«  e  GaUitiicuB  k       ^*  rot  angemalt  p 
im  context  c       "  im  context  e       ^'  darnach  Gkumire  *uiti^  127i>        ^*  Gabu- 
hmi  p.  =  Gapulum        '«  belza]  beiz  rot  angemaU  p       '^  übergeschr.  g       **  =  Garrum 

^  im  context  e,  übergeschr.  i       ^  Wagun] Wrot  angemaUp       **  Gaunapa  c  Gaünaca  b 

b  A 

Qauaapa  {darüber  tuachlachen)  Gaunaca  e.  darüber  *hune  g       *'  im  context  c.  darnach 

Qflzophilatiü  ^poclad  g  128^        '^  Gazymber  b.   =  Coczumber,    Gozumber,   Gotzumber 

'weihraueh%  s.  Ducange  s.  v.^  woraus  auch  northumbr.  cursumbor       »•  rot  angemaU  p 

5^ 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Ziv.  123.  124 


1  72»»  g  128^   rieh  i  67«  ruoch  k  85« 

2  rouch  Bumber^  e  65^ 

3  Gehenna  [p^na  [c^   pena  d\    hella'    a 

4  71»»^  e  65«  i  63^   /"  151*   heUe«    e 

5  73*  p  102»>* 

6  Gelu   bruma  frost  a  11^^   b  72«  c  65*» 

7  rf  63*  e  78»>  f  151^  ifc  86»  ;?  102^* 

8  frost»  *inraz*  g  129»  [c] 

9  G€inma»giinina*c65^  d  63«t67*Glma* 

10  5^  129»  gimme  e  73^  guinmi  k  86»  [c] 

11  Genealogia''  chunnizala^  d  68«  /*  152» 

12  [c] 

13  Gene  hiuffl  f  152» 

14  Geneceum*  genuz  c  68«  d  63*»  genez  f 

15  152^  [c  Genicium] 

16  Genius^®  Stetigot"   a  72»'  b  73«  steti- 

17  got"  d  64»  |)  103»*  stetig«*^*  e  73« 

18  8t6tigot**  c  66*  [a2] 

19  Genu"  chnie  d  64'  e  74«  f  154^  chni 

20  c  67» 

21  Geraella"  himireuo**  a  73»»    b  74'  d 

22  65^  k  88«>  ;?  104»»  himereuo**  e  74' 

23  hinnreuo  g   132^   hymireuo**   c  67« 

24  hiimireue  i  69^ 

25  Gilbum  tusinaz  f  157»  tusmigiz   c  68^ 

26  [c] 

27  Gflui  luud«  k  89» 

28  GiluuB   [melinus  color  g]   usiluar  c  68^ 


d  65'  vseluar  g  133«  29 

Gimnasiiim*»  spile  hus   a  73^    spilhus  90 

c  68^  d  65'  6  75«  spühvs  b  75*  31 
Gingiu^ "   pilam  c  68«   pilaran  f  157^  32 

pilaren  a  74»*  d  65«   Pylam   b  75«  33 

[c  Gingiuaram,  d  Gingiva]  34 

Git  prowrz  e  68«  protwrz  d  65*»  ptwra  35 
fl61^ brot  wrz "  herba  lolium  ♦kuool "  36 
g  134»  37 

Glaber  chalauuar  f  157*>  chalwer  c  68«  38 
kalewir  d  65»»  [c]  39 

Glabella  . . .  glabrion  *»  [dicitur  greoe  ep]  40 
crint  6  75*  grintd65^;?  105»»»gilnt«*  41 
e  68«  42 

Glabrio**  Grint  a  74»^  grint  e  68«  grint  43 
♦prassi"  g  134»  gilnt  6  75«  [c]  44 

Glacies  fa  a  74»*  is"  »69'  [c]  45 

Gladiatores  swert  chemphin  d  65^  suer-  46 
chenphen  e  68«  47 

Gladiolus  sverlin»^  ^134»  48 

Glances'»  [nuoes  ikp]  eichilen*»  a  74»^  49 
c  68*  p  105»»  eichelen  d  66»  f  157«  50 
ifc  89^  eichel"  ♦  70»  [vgl  a2cd  Glana]  51 

Glandium  [diubium^''  p]  draos  c  68*  et  52 
66»  f  157«  drvos«  i?  105»»  drfts  a  53 
74»»  [e]  54 

Glandulas»»  draosi»»  6  75'  e  68*  /'157«  55 
ik  89»»  drvosi»*  p  105»»  drSsi  a  74»»  56 


^  siimber  tm  conUxt  e  *  tm  eantext  de,  rot  angemaU  p.  darnach  .  . .  Tddfi  baal 
*belboh  g  128«  *  über  Gelu  g  *  Oöer  brama  ^  '  Qemina  g  «  tm  conUxt  e, 
übergeschr.  g.  darnach  Qemini  *bluenci  . . .  Gemit*  *vp  ...  Oenas  *ialiodi  g  129<>  *  Ge- 
nealogiaB  d  '  chaimizala]  u  au«  correciur  d  *  Genezeum]  dcM  erste  e  vom  glasiotar 
inicarr,;diegl,  nachi.Slc  *•  cJarö6«r*da»^130»  "  tm  con^eor«  aede  "  Genua/, 
darfi^er  ^ooleno  g  131^.    damacA  Germani  *bratnodiii  .  .  .  Germana  *Bestnrodna  g  132^ 

^*  =  Ceroella        **  tm  context  acde         "  mtr  fniver^törntttcA ;  t'fi  c  68^  t  69^  jp 
105»^  Gilui  (i  angehängt  t)  ohne  gl,       *'  darüber  ^ihrieoe  g  133«.  Gymnanimn  e 
"  Gingiue  und  dariiber  ^dasne  ^  134«  Ginginanim  abdf.  darwKh  Gipsfi  ^cadia  ^  134* 

^«  ööer^e^cAr.  ^       ^*  glabrior  de        *«  tm  context  e        *^  Glabrion  a       **  ^raari 
über  grint  p         **  übergesehr.  i        **  Z.  avertUn.  darwteh  Gladiua  *me  ch  g  134^ 
^  Glandea  tk,  vgl  QU,  2,  550,  71.  679,  6        ^  rot  angemalt  p,  üibergesehr,  t        ^  l 
dnbium  mit  k  89i>        '*  ro<  angemalt  p        **  Glandula  e  Glandulaa  k  Glandnloa  g,  = 
QU,  3|  602|  31       *«  drood  tm  context^  oA  auf  rasur  c       *^  rot  angemalt  p 


MCLXXVal  GiiOssAE  Salohonis 
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Sal.  1.  2.  S.  4.  5.  Zw.  124 


1  drosi^   d  66*    (Mse^   e  75«    »elaaa» 

2  dr&slut  ^  134^ 

3  Glaiea  griez  flbV  grie  z  d66^...gries 

4  ib  89*»  griz  c  68^ 

5  Glauoomate  plechanoyge^e  68^  \c\ 

6  Glaucos  ide.  Plawer^  a  74*^  dicitur  ui- 

7  lidis.   Est*  autem  oolor  inter   albiim 

8  et  nigrum''  [medius  c\  .L  (ide  Oj  fehlt  k) 

9  plauuer^  p  105«'  plawer»  b  75«  d  66» 

10  e  75«   plÄwer*   c  68*  blawer  k  89° 

11  plauar  *plauat*  g  134^ 

12  Gleba  [soluta   puluis   k]   scholl    A;   89^" 

13  ♦hrudai«^  g  134»>  [c] 

14  Gleba  cespes  ♦dim^^  g  134** 

15  Gliribus  eherun  ^«  f  158*  [c] 

16  Glis"  pilmufl  f  158*  pilhi*  ^  134»» 

17  Glis  glissis  herba  tenax  detto  f  158» 

18  Globo8*vhone^*  .  . .  glomus  ♦klubco^*^ 

19  134« 

20  Glomus  chliuwa"  p  105*»^    chli,^wa  a 

21  74»*    cliwa   k   89«    chliuui    f   158* 

22  chliwe**  d  66»»  chliwe^*  e  75'  chiuwe 

23  i   70»  Cliuwel   b   75^  cluel"  c  68« 

24  klewe  *klubco"  g  134« 

25  Glos  glossis  scoub  d  66^  f  158»  soovb 

26  c  68«  e  75'  sovp  Moch"  g  134«  [e] 

27  Glos    gloris   gisuui  f  158»   ♦zwezt^''   ^ 

28  134« 

29  Glubere  ♦odreti^''  g  134« 

30  Glumit  *dre"  g  134« 


Gluten  cMeib"  a  74«*  f  158^  Chleib  6  31 
75'»chleiinclileib"(i66«e75«clile*be"  32 
c  68'  che,*p  i  10^  *kli"  kleib  g  134«  33 
chleibin  A;  89*  34 

Gont*»  scala^^  c69»  d66«  c76»»^  135«  35 
i  70*  k  90»>  p  106»*  36 

Graculus"  ruoh  a  74*>*  nioch"  d  66'  37 
/•  159^  p  106»«  rvoch"  c  69^  Rvch  38 
b  76«  ruch  g  185«  Ä;  90»>  rftz  i  70«  39 
[c]  40 

Gradales  gradala**  a  11^  k  90»»  p  106»*  41 

gdala"  e  69«»  gradal»*  d  66'  e  76«  42 
^  135«  gradel  %  70«  43 

Grammala**  hahala^'^d  66«  e  76«  hala"  44 
a  75»^  6  76'  g  136»  »  70«  ik  80«  i?  45 
106»»  hftla*''  c  69»>  /*  159«  46 

Granarium  chomhus*''  a  75»^  d  66«  e  47 
76«  p  106»»  chornliüs^'^  c  69«  Chom-  48 
hvs  b  76'  ♦sitni  ce*®  koni,*»u8  ^136»  49 
korenhus  k  90«  [c]  50 

Granum«*  chorn  k  90*  [vgl  c  Gramen]  51 

Gremium»®  parm  a  75^^  e  69'  d  67«  /'52 
160«  53 

Grillus  *8vircek»^  .  .  .  formica  *mrauen-  54 
ecc»^  g  187»  55 

Grincas  ♦wilchuecc»^  ^137»  56 

Grifa  *noh:"  g  137»  57 

Grifa  *nohli"  Ciif  ^137»  58 

Grues  *serav**  5'  137»  59 


^  drSsi  im  canUxt,  6  auf  rasur  d       *  im  conUxt  e       *  Ohergischr,  g       *  =r  QU, 
2, 396,  70  usw,  darnach  Glauc*  *zin  . . .  glaud  ocH  ^ziue  g  134>>        *  im  eaniext  acde 
'  e  e,  carr,  aus  i        ^   nigra  et  alba  e        *  rot  angemalt  p         *  Ober   plaoar  g 
'«  übergeschr.  darnach  cespes  und  darüber  auf  rasur  *dmkg       ^^  Obergeschr.g       ^*  =r 
GU.  2,  23,  13        ^'  Glirls  g        '*  Übergeschr,  g        "  im  cantext  cde,  rot  angemalt  p 
"  beide  Wörter  übergeschr,  g        *'  Übergeschr,  g        "  im  context  cdef       *•  ubergeschr.  g 

■•  (Jönt  c.  =  Gonta  /ßr  Ck)nca,  Goncha?        •*  tm  context  cde       "  Gragulos  <7 
**  ro^  angemalt  p       ^  m  context  c       "  im  context  acde,  iibergeschr.  g^  rot  angemalt  p 

*«  =  Qrammacula,  Gramacola,   s,  50,  6       *''  im  context   cde,   rot   angemalt  p 
^  ubergeschr,   darnach  Grandis  *holemi  136>^  .  .  •  Graodo  *lirad  136i>  g        **  darnach 
Giaasator  ^vcratnik . . .  Grassator  *ukratnik  g  136^        *«  darnach  Grex  *brau  g  137» 
**  ubergeschr.  g       "  *noh:  ubergeschr,,  r<ksur  von  ]i  g       ••  Übergeschr,  g 
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Alphabetisch  Geobbukte  Globsabe.  A.  Besttmmbabb 


8aL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  124 


1  Grus  gniis  l  (uel   a)  gragis   chreia^   a 

2  75«»^  d  67«  p  107*1  chi^  e  76*»  cria 

3  c  69«  [c] 

4  Gubellas»  stantun«  a  75^  k  91^  |?  107»^ 

5  stantii  g  137*  Standun  b  IT  stanten' 

6  d  67''e  76^8tante«  71^  Btanta(;69«[(26] 

7  Gula*  [gulosa  tfc]    giti^  d  67*    f  161» 

8  gitige  c  69«^  kitige  t  71^'  geitige  k  %\> 

9  giteg  e  76^  gitich*  ^  187»>  [c] 

10  Gurgoslium  *wir8e*  ^  137*» 

11  Gurgustia  ♦katirce«  g  137»» 

12  Gutta''  dropfo  a  Ib^  trovf  0  69"»... 

13  stiria  *ropu88i®  ^187^ 

14  Guua  *banki®  ♦puscedlne®  ^137*> 

15  Habena  zugil  a  Ib^  c  70»  d  67'  e  77«> 

16  f  161''  [d  Ab^na.  c  Habenas] 

17  Hamus*  [est  ferrum  inescatum  |?]  angal^® 

18  c  70»>  i?  107»»^  angil  a  76*^  [c] 

19  Harena  griz  c  70*» 

20  Harundo  roira  k  92»  rora  c  70»>  rf  67« 

21  f  162»»  nrest"  ^f  138* 

22  Heraclea  haninchamp"  a  76*»^  d  68«  e 

23  77«i72*;?108»«  hanincamp"  /"lOS^ 

24  *hrebeiii'    *kokotowii'  hanfncamp  ^ 

25  139*  hanenchampf  Ä  92«  [i\ 

26  Herba  fullonum.  borit.  quia  inde  faciunt 

27  saponam  *inidlo  seiph^*  ^139* 

28  Hennafroditus  '^^amezecnik^^  g  139« 


Hennafrodita  pad^«  ♦  72«  k  92*  zviter"  29 
g  139«  30 

Hemiosus  *kilavec"  g  139«  31 

Herodion"  falcho  d  68'  faico  c  70'»  32 
falch  e  78^  [c  Herodia]  33 

Hesperia  spanna  %  72*  [c\  34 

Hydropicus  wazzersutiger^^  c  71«  [c  Hi-  35 
dropicus]  36 

Hilaritudo  hilaritas  mflti  k  93«  milt^^ 1 72'  37 
[c  Hilaritas]  38 

Hinnio^*  weio  c  71«  [a2.  Hinnion  c.  39 
vgl.  d  Hinnit]  40 

Hinnole*®  campane*^  alant*^  d  69*  6  41 
78'  p  109»*  alafc  Ä;  98«  42 

Hippitare  *zeuati^'  g  141*  43 

HirceUi**  chizzi  c  71'  chizze  d  69*  e  44 
78'  f  165«  I  (vel  k)  hedi  chizzi.  ca-  45 
pelle  entichizzili  (endchizzil  t)  %  73*  46 
k  93*  47 

Himiosus  *kilauec^^  g  141*  48 

Hirundo''«  swalawa«''  e  71'  d  69«  e  78«  49 
/*  166»  swalva^'  p  109*^  swalwa  a  50 
77*1  Swalwe  6  79*  swalwe  %  73*  51 
swalb  Ä  94»  *wlaztovice'®  g  141*  52 
[c]  53 

Historie  autem  ideo  monimenta  gedech-  54 
nuz««  c  71*  55 

Holitor  gartinare  d  69«  gartinar  e  79«  56 
gartiner  c  72*  [c]  57 


^  ra<  angestrichen  p  '  GubeU*  t.  =  Oapellas  *  im  context  de,  rat  angemaU  p 
*  von  hier  ab  beginnt  ein  andrer  Zeichner  f  '  iJibergeaehru  g,  das  dann  folgende 
Gurgus  celer  c  69*  d  67^  e  77*  g  137*  Ä;  91«  p  107»«  (m  contea:*  cefo)  ist  weil  nur  lat, 
8»  Ducange  a,  v,  Gurgor  •  Übergeschr.  g  '  Gusta  g  •  übergeschr,  g  •  darüber 
*vdioe  g  138»  ^«  tm  context  c,  rot  angemalt  p  *^  iSbergeachr.  darnach  Harospex 
*Dauazach  138» . . .  Hecate  (darüiber  rasur),  pserpma  .1.  dea  *morana  138<'  g  ^'  hanin- 
champy  -camp  im  context  def,  das  erste  h  und  das  c  rot  angemaU  p  ^*  ikbergeschr,  g 
**  beide  Wörter  übergeschr.  g  "  übergeschr.  g  *•  in  k  geht  unmittelbar  fH)ran 
Herma  calidas  aquas  "  darnach  Heros  *yitez  g  140»  **  wazzereutiger]  zenntiger 
auf  rasur  c  ^*  darnach  Hinniro  ^irsati  g  141»  '«  Hinnol^  p  *^  cäpane  ek 
■■  im  context  de  *•  übergeschr.  g  •*  Hyroelli  c  ••  übergeschr.  g,  echt  ?  ••  Hy- 
nmdo  cp  "  »m  context  c,  ro*  angestrichen  p  •■  übergeschr.  g,  echt  ?  ••  wn 
«tner  Aanci  ({««  xv  jhs.  c.  darnach  Historiograph*  *letopizzec . . .  Histriones.  scenid.  salta- 
tores  *pozkocnici  142» . . .  Hdocaustü  ^sirtcia. . .  Holocaustü  *sirtaa  142*  g       *«  übergeschr,  i 


MCLXXVal  Glosbae  Salomonib 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  124 


1  Holor  *labut^  g  142* 

2  HoBtorium'   stunod'   a  78i>'   c  72^    d 

3  70*  f  169»  1?   IIOW  Stunod  b  80»» 

4  stund»  e  79^  stungot  ^  143«  [c] 

5  Hamenun  ahsala  f  169*    *pleci^  ach- 

6  8ila  ^  144«  ahsal  t  74^  achsel  k  95'' 

7  aachili  e  72^  [c  Humenis] 

8  HumuUarium ^  hopfcarto*  a  78^  e  79^ 

9  p  110*>»  hopscarto*  d  70*   hop^art^ 

10  i  74^  hopl^gart  A;  95®  ^chmelisce^  hop- 

11  gart  g  144* 

12  lado  ieci  würfe  "^  d  Kfi"  e  80*  [c] 

13  lanitrioes  ''latrvenici^  g  145« 

14  lanto  gusto  ante  prandium  furimunt  f 

15  171» 

16  Ibioes   stemgeiz*    a   79*»^  e  73^  d  71^ 

17  Stdngeiz  b  SV"  stein  gaiz  e  80«^  [ed\ 

18  Ums  scariua  f  171^  scanie  <?  78«  d  71« 

19  scawre  e  80'  scharve^®  g  145«  [oe(] 

20  Idolium^^  abgotst&l  i  75^  abgotstaol  k 

21  96*  [c.  vgl  a2] 

22  Ignitabulum  liuhta  a  80*^  d  7V  p  112i>^ 

23  llutfaa"  c  74«  luichta  k  97»  luhta  e 

24  81«  f  172»  *krada"    luchta  g  146« 

25  Uyhte  6  82«  luhte  %  75* 


Igniuerit  irhizzit  a  80*^  irhezat^^  e  74«  26 

f  172*  I?    112»»i   irhizzet  d   71'    ir-  27 

hefzzet  b  82«  [t;^/.  e  Igniuerint]  28 

üigneus"  eichin^«  a  80«*  c  74'  d  72»  29 

eichen  %  75«   echin  f  173»   eihin   ^  30 

147»  aidun  k  97«  [c  üegneus]  31 

Imbres  zigil  pluuie  e  74>^  32 

Imbrex"  ziegal"*a  80»^  /'178«  g  147«  33 

zieegal^«  p  113»^  ziegel"  b  83»  c74«  34 

d  72»   6   81'  t    75'    zi^ela   k  97*  35 

[(xTI  36 

Imbrix"  Snecco  a  80»^  snecoo*®  c  74«  37 

d  72*  f  178«  1?  113«^  snecce  t  75'  38 

Snecge  b  83«  8ne«ke  g  147«  sneck  k  39 

97*  Ziegel«»  e  81'  40 

Impius  [iireligioBUS  od  religiosus  %\   de-  41 

mens  (emenst)  zorniger«^  c75*  d72«  42 

%  76»  zomeger  /'174»  [e]  43 

Impudicus  mitter"  /"  174«  Ä;  98»  44 

Incassum  .  .  .   Gasses  *paucini''  g  148«  45 

Incastratora  nftot  *dlab^*  g  148«  46 

Incesta«'^  vnreiniv*»  %  76«  [e]  47 

Incubas  ^''  chuoua  a  81»^  ^  149«  chuova**  48 

e  75«  p  114»«  chuofa*«  /•175«  ChÖfa  49 

6  84«   chuoff  k  99»   dböwe  d  73»   e  50 

82'  [c]  51 


*  abergeschr.  g,  darnach  Homina  *znamene  142» . . .  Honor  *ce6t  143»  . .  .  Ho»  *ho- 
dina . ..  Hordeü  ^ecmi . . .  Horrend*  *hrozni . .  .Horror  *luoza . . .  Horologiu  *hodini  143»^ 

*  HoMorfum  h  *  im  emUxt  edef,  das  dann  folgende  Holcns.  pastyr  ^143«  ist  lai. 
=  pastor  k  95«  *  iibergeschr.  g  '  Hmnulariü  g  *  im  context  de,  darnach  Hy- 
dris  ^aan  144* . . .  Homo  e  animal  *Binok  144«  • . .  lacnla  *O0oepi  145»  g       ^  im  context  de 

«  Obergeschr,  g  *  =  QU,  l,  361,  53  ^«  iibergeschr,  darnach  Ibis,  cyconia  egip- 
tiaca  *chtL'p  145«  .  .  .  Idolfl  *obraz  146»  g  ^^  darnach  Ignauia  ^len  g  146«  "  im 
eoniext  c  ^*  vbergeschr,  g  **  irhezzit  rot  angemalt  p,  im  context,  e  aus  i  corr.  e. 
darnach  Ignominia  ^bezezUne  ^147*  "  üignetisi  ^«  im  context  c  "  nocA  5. 40  e. 
Imbri^  e  ^*  darüber  *prize  g,  im  context  cdf,  rot  angemalt  p  ^*  Imbrez  e  *«  im 
context  ceff  rot  angemtUt  p  ^  zorniger]  d<M  letgte  r  aus  1  corr.  t.  damadt  Impostara 
*podnod  g  148»       **  dh,  mittelfinger,  darnach  Inania  *iezziit  g  148»        **  Hbergeschr.  g 

^  beide  Wörter  Obergeschr,  darnach  Incessa  *nacliodem  g  148«  **  darnach  Indtat 
*drBzni . . .  Inoola  *bid]itel  149* . . .  Increbrescit  'hrozhlassi  149«  g       *«  vbergeschr.  i 

^  Inchnbas  5.  =  In  cnbas  GJl,  2, 16, 50  usw,  dariiber  *k9iin,  darnach  IncubL  q  g^oe  pa- 
nite  *monizzi  . . .  Incabi  *yilkodlaci  g  149«        H  im  context  cf,  rot  durchstrichen  p 
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Alphabetisch  Oeobdnete  Olobsabe.    A.  Bestimmbabe 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  124 


1  Incus  aniboz  c  75^  aneboz  %  77*  anpoz 

2  d  73« 

3  Indago  spör  a  81^»^  spor^  d  73*»  /•177* 

4  »  77»   Ä    99«   *zded«    spor  ^   150»» 

5  spur  e  82«  [e] 

6  Inditiiim  signum  giebundida'  A;  99^  [c] 

7  Indigee^  piduif ender  A;  99^   bedurfenf 

8  ♦  77«  [c] 

9  Indo  anagituon  k  99^  [c  »weinuü] 

10  Inducias  frbtmal^  %  77«  firetmal  A;  lOO 

11  [c] 

12  Inductiles  8cubilin|ga   k  100*  scipilinge 

13  »  77« 

14  Indulget*  antlazzot  k  100*   andazzet  t 

15  77« 

16  Ineptus''  .  .  .  quasi  ineptus    l  naptue^ 

17  giboaer^  ♦  77^  [e  Inaptus] 

18  Infronitufl'  vnacamaler   k  101*   unscae- 

19  maler  f   180*     unscameler   g    152« 

20  vnscamelicher^®   e  77«   iinacamiger^® 

21  d  74^  e  83^  [c  Infromitas] 

22  Inguinem  *oerezla^^  g  153* 

23  Initiaui  irpurita^'  k  101«  [vgl.  c] 

24  Iniurius  vngemuter  k  101«  [vgl  e] 

25  Inolenlia  öuuast  d  75«  owast^'  a  83^ 

26  b  87*  c  78«  1?  117*^  [c] 


Inopia^*  unchtica"  a  83»»*  27 

Inpingit  anstozit    c  78«  d   75«   e   85*  28 

[c]  29 

Impos"  unmahtiger"  %  76*  [c]  30 

Inpostor  truginare^^   e  78'    tnigenare  d  31 

75'  trüge  nar  e85«»  trugener"  /'183»>  32 

^  155^  unflinniger"  i  76*  [c]  33 

Inpuratus  gihonter*®  a  84**  e  78«  d  75«  34 

e  85«  Ä  103*  ;?  117^    Gehund«*»  g  35 

155«  [örf]  36 

Irrogat'^  ginezzit  d  76*  [e  Inrotat]  37 

Insertabant*^  ingistactan   a  84^    inge-  38 

stagtan  c  79^   ingestacten  d  76^   in  39 

gestao  ten  e  85«  [e]  40 

Ineidiosus  lagelicher  c  79^  d  76^  [e]        41 

Insitores^'  pelcer  g  156«  42 

Instantia**   anastanti**  a  84»»*  d  76«  e  43 

85«  i  80*  ifc  108*1?  118»»^  [e]  44 

Insui  pioso.  uuitu  uerdanj?  118»»*  pioso.  45 

uuitu  verdan'*  c  255'  pioso  uuitu  yer-  46 

dan*'  i76«  pioso  uuituverda»*'  6  85"*  47 

pioso  wituwerdan  k  104*  pioso  i  80^  48 

[vgl.  c]  49 

Intiba»'    einwrz   a   85»»*   d  77«    e  86«  50 

eiwrz  c  80«  51 

Intricate  ingiheftet  k  105»»  ingeheftet  b  52 


*  fifter^Mcl^r.  t        *  Übergesehr,  damaeh  Indiss  ^waedne  g  150«        *  2. 

*  {.  Indiges.  darnach  Indignatio  *nenliode  ISO«) . . .  Indoct*  *neaoem  . . .  Indolis  *wloha 
151*  g       «  =  QU.  2, 16, 33  usw.  vgl.  63,  3       *  Indulgit  t       "  darüber  *cketa  g  151»» 

*  2.  Inaptos.  damaeh  Inerda  *len  151»»  .  .  .  Infans  ^nemluime  151^ . . .  Inlerie  «trizna 
152* . . .  Infeni*  *pedo  152»» .  .  •  Inflat*  *nadnt  152«  g.  das  dann  folgende  Inloiib*.  uisti- 
bth  g  152«  ist  lat.  =  In  foiibus  iusti  {Sap.  19,  16)  loth  *  Infnmit*  g  i«  im  coh- 
iexi  ede  "  Obergesehr.  g,  echt?  ^*  darnach  EluuieB.  squalor  *zpina  • . .  lUiriooa.  ü- 
nus.  illirie  regio  *zlo  uansca  (das  letsie  a  aus  eorreciur)  zeme  g  154*  "  im  eonUxt  c, 
gelb  angemcUt  p  ^*  dariiber  *nxase  g  154«  "  2.  unehtica  Gerbert  ^'  diese  gL  und 
die  folgende  vor  71,47  i  ^^  Obergesehr.  i  *'  tmginaro]  g  aus  ?d  corr,  e  ^*  übergC' 
sehr,  gi,  darnach  Impbitaß  «neoeste  g  155«  *«  im  context  cde,  Obergesehr.  g  *^  l 
Inrigat  mit  k  103»».  darnach  Inserit  se  *wdnisize  g  156»>  **  Insertabant]  das  erste  i 
auf  rasur  e  *'  darüber  *8oepari  g  **  Instanda  i.  darnach  Institor  *kramar  {das 
Mweite  a  ausradiert) . . .  Instmctor  *stroioe  .  . .  In8tnimt&  'hsastroi  g  157*  ^  anastanti 
im  context  ade,  asta  auf  rasur  p  **  die  gl.  im  context  (im  anhange,  «. 48 anm.  17)  cde. 
dh.  pimnuit  uverdan,  s.  QU.  2,  162, 12.  731,  12.  darnach  Insula  *oetrow .  .  .  IntSpies  *ne 
hoda, , .  Int^pesta. .  •  temp*  *6Baz  g  157^       ^  Intnba  a 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  124.  125 


l 


1  89«    ingihefter*    f  188»»    ingibestet^ 

2  d  11^   e  86«  p    119^    ingibestet   a 

3  86»^  [öd] 

4  Inuisi  sunt  leidiga  c  80^ 

5  Inula*   quam  rustici'   alant^    (alam  gk 

6  ala  p)  uocant  c  80**  ^^  160»   k  105« 

7  ji  120^ 

8  Inuolare    dicimus.    intra   uolam    tenere. 

9  unde  et  pira  uolema  .L  winfgift^  di- 

10  cuntur  p  120** 

11  loBcianus  I  {usquiamus  '*'blen*  g  161* 

12  Iiinads  ♦yess*  g  162* 

13  Ib  ^dlann'^  g  162*    medietas  palme  id 

14  est  (palme  id  m)  tenar  k  106"^  m  1^  [c] 

15  Isia  uuata  m  1»>»  p  121»»  vuata  k  107» 

16  Wata »  a  87»»»  wata» d  78'  e  88»  ♦  82« 

17  wate  &  91'  [c.  Isis  cQ 

18  Isia  wata*  p  121»»* 
19lubam  ♦hnua^^  ^  163»> 

20luaticium  s^r  d  79»»  ser"  g  165*  [c] 

21Ixon^'  musaro  d  80*  /^  195»»   musar  c 
22     83«  c  89*  [c] 

23KaKb8  *ocel"^165« 

24Kano6r  *Rak^*  ...  ostreum  *hlemmisc** 


g  165«.  166* 


25 


Lacinia"  ort  a  90**  h  94«  d  81'  e  90*  26 
/^  199«  bort  c  85»»  [c.  Licfnia  d]        27 

Lactat  bauuaf*«  i)  125*^  banuat"  28 
Älll*  bawaf"  d  81»  e  91*  [e  29 
Latat]  30 

Lagana"  vochenza  a  90»»^  c  85«  d81»  31 
e  91*  uokenza  /■  200*  [vgl  c]  32 

Lanistrum"  cbanenestila  *•  c  85«  /'200«  33 
^  169«  chancnestila  a  90»»»  cbanc  34 
nestila  p  125*'  thancnestila  h  95*  35 
cbannestila^*  (2  82*  e  91«  chanmestila  36 
k  111»»  [c]  37 

Lanx  statera"  waga"  a  90»»»  c  85'  d  38 
82*  e  91«  f  200«  waba"  ^  169«  39 
wage*^  p  125*»  wage  h  95»»  [c]  40 

Lappa  chletto^  a  90»»»  cletto*»  c  85'  d  41 
82»»  6  91*  clette^  125*»  Qette  h  95»»  42 
cldte  %  85*  klett  Ä  111«  [c]  43 

Lapidicinus**  steinpozil*»  a  90»»*  h  95»»  c  44 

85'  d  82»»  /•  201*  p  125*»  stelpozil«»  45 
0  91*  stelnpozil  ^  169«  stainpozil  k  46 
111«  steinbozel  %  85*  [c]  47 


^  im  eontext  def,  w(U  dann  Oerheri  als  Iristitia  ebenim  gab,  Hehi  a  86»>s  in  der  er- 

I  ebenim 

üärung  van  lonas  oolumba  interpietator  sine  dolens .  • .  dolens  antem  propter  tristid^  su- 
Mto  arescentem  .  .  .  damit  wird  ebenum  gemeint  sein  {k  106*  iuniperQ,  Vtdg,  hederam) 

*  Linia  c  '  g^d  g  *  im  context  c  *  .1.  winigift  van  einer  band  des  •ym  jks, 
übergeschr,  p  '  vhergeschr,  darnach  Iris  *düha  g  162*  ^  übergesehr.  g  '  im 
eontext  ade,  iihergeschr.  t.  darnach  Isis,  lingna  egiptiov  ^yassnL  yesen  g  162»».  es  folgt 
Ita  Vit  (yero  it  k)  me  istic  k  107«  p  121i>i :  darin  steckt  schwerlich  eine  deutsche  gl,,  wie 
etwa  Ita  veio  ita  meistic  *  rot  angemalt  p  ^«  übergesehr.  darnach  Inger  *iutro  . . . 
Inga  *iho . . .  Inmta  *sooti . . .  lunipns  *ialouecc  g  164»>  ^^  übergesehr,  g  >*  loxon  /. 
darnach  Kacnmina  *yirchi  g  165»>        *'  übergesehr,  darnach  Kaltipnia  *cleaeta  g  165<^ 

^*  übergesehr,  darnach  Eanpo  *kircmar  167»> . . .  Labia  *rti  168*  . . .  Lac  *mleco  168»» . . . 
Laoer  ^obedrani . . .  Lacert*  ^iesoer  168<>  g       "  Lacini*  c.  darnach  Lacrimas  *zilzi  g  168^ 

*«  im  context  de,  deutsch,  dh,  bawanter,  bawit?  darnach  Lactens  *mlecmoe  168«  .  .  . 
Lacmia  *lnse  . . .  Lacns  *iezen)  169*  g        "  darhach  Lag^na  *la]iu  loe  169* . . .  Lana  *uilna 
.  .  .  Lancea   *oope  169»»  g       ^*  Lanistrium  ab        '*  im  context  cdef       ^  stet^ra  c 
^  im  context  cdef,  rot  angemalt  p       **  waha]  h  «fit^  rasur  aus  g  corr,  g        *'  ifn 
context  cde.  darnach  Lapicedia  *lom  g  169®        '*  Lapididn*,  darnach  Lapis  *caini  g  169« 

**  im  context  cdef 


I« 
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Alphabetisch  Geobdnete  OLoesARE.    A.  Be8ttmmbark 


Sal.  1.  2.  8.  4.  6.   Zw.  125 


1  Laqueari  domorum^  tegnari*  a  91*^  k 

2  IIP  [e] 

3  Largior  gipo  a  91«^  t  85«  gfpo  p  12ö«>^ 

4  ich  gibo»   e  S5^    ichgibe«   d  82«   e 

5  91«  f  201»>  geben  Aj  111*  [e] 

6  Lamas  schem^  ^  170^  [d  Lama,  vgl,  c] 

7  Lama   [^crabosca'  g]    monstram    quod 

8  didtur    dalamasca*   a   91»^  g   170>» 

9  k  111*  p  125^>  M 

10  Lams  *caiiie*  g  170^ 

11  Latomi''  steinmeizil  c  86«  d  82'  f  202»> 

12  [v^/.  c  Latomomm] 

13  Laureolum   mimum^  skimo*    a  91^^  b 

14  96»  c    86*   rf  82»  f  202«   ;?  126** 

15  kemo  g  171^ 

16  Lectistemium    *opostele^^     betguant   g 

17  172» 

18  Lembus  *dunek"  g  178* 

19  Lens^«  lendis"  niz^*  a  92^^   c  87*   d 

20  83«  e  98*  ♦  87«>  i)  127»»  Niz  6  97^ 

21  nisz  k  113*  [oe] 

22  Lenunculus  huorari  a  92'>^  hvorari^^  p 

23  127»»  hvrari^*  c87«  huorare^*  d  88« 

24  6  98*  huorer  k  118*  [c] 

25  Leporem  *zaiecc"  g  173« 

26  Lepores  auritos  *zaiecc   vssati"  g  173« 


Lesi^''   taron"   a  92»»*  e  98*  »87*  *  27 

114»>  taioy"  i84fc  28 

Letargus^*  tualm  d  84«  e  93«   tvalm*^  29 

^174«»  twalm*^  a  93»«  e  88»  [c  Le-  30 

tragus]  31 

Leuuas  rastra'^  k  114*  32 

Lexiua  louga  (f  84«  A;  114*  louaa  a98^  33 

lovga"  e  88«  louge"  p  128*"   lovge  34 

b  98«  löge  t  88*   lauge  e  98>    lovg  35 

g  175*  [c]  36 

Liberalitas  adilcheit^  e  89«  [c]  37 

Idbitus  gOusts*  (f  85i>  f  208«  gau8th<*  38 

e  89»>  Oelust  a  98»»*   gelust  ft  98«  ^  39 

176*   glust   ♦   88*  k   115«  p  129*^  40 

[c]  41 

Libra  waga^«  a  98»»*  e  89»»  [o]  42 

Libiat  wigit^'^  e  89«  [c  Liberat]  43 

Libumus'^  chiel  a  94*^  [c]  44 

Lidatorium  mitulla  k  115*  mittil  a  94**  45 

e   89*   rf  85«    p  129^   *wradüUo"  46 

mittil  g  176«  [orf]  47 

Licie««    harluf    a  94*«    c   89*    d   85«  48 

♦birdo'^   harlofa   ^  176«  har   e   94«  49 

[vgl  c  Litium]  50 

Licinie'*  vizza  a  94**  vma  c  89*  51 

Licinium  *poBtaua"  g  176«  52 


}  mot 

^  domoi  a  *  »m  eontezt  <k  darnach  Larem  •  .  .  penaztes  (n  oii^radfterQ  *Boreti  g 
170*  '  m  cawtexi  cde  *  übergeeehr.  g  *  Übergeschr,  darnach  Latebra  ^acrise 
g  170«  *  im  eaniext  a,  =  OU,  2,  17,  43,  vgl  469,  4  *  ctamocA  Latone  *letiiioe  g 
171*  «  mimä  g  *  tm  confo^:^  ocdf,  rot  angemaU  p.  darnach  Laos  *diiiala  171»»... 
LsBETas  *(MEade  171«  g  ^«  opostde  übergeeehr.,  das  erste  o  verschmiert,  darnach  Le- 
gee  *zaoom  172<» .  .  •  Legis  lator  *zaoona  datel  173*  g        "  Obergesehr,  g        ^*  L6ds  c 

^*  dis  ib  *^  im  context  cde,  rot  angemalt  p  "  Übergeschr.  g  ^*  die  gL  Über- 
gesehr.  g  ^^  leai  schliefst,  ohne  als  neues  lemma  bezeichnet  au  sein,  an  Lesia  (=:  Ely- 
da)  paradisum  an  ^*  im  conUxt  ade.  das  deutsche  passt  nicht  genau  Bum  lemma: 
der  fehler  ist  vermutlich  durch  falsche  Umsetzung  einer  glosse  wie  Leserit  taiota  Oü*  2, 
692,  76  entstanden  ^*  Letargrus  a  Lethargus  c  *«  übergeschr.  darnach  Lenfr  *deiier 
g  174»  '^  tm  contezt  c  *^  l.  nMsta?  ^  im  cantext  c,  gelb  angemaU  p.  darnach 
Libare  .  * .  Tuitat*  ^pripiyeti  175* . . .  libiaxli  ^cniliari  175»» . .  •  Lib'  . . .  dict*  a  liberato  cor- 
tice *lico. . .  Lib*  "cniha  175« . . .  LibHos  «ohmsoemn  176* g  **  darnach  Libido  «rozooe 
g  176*  **  im  context  cd  '«  waga]  das  letste  a  aus  ?o  corr.  c  *''  =  Gü.  1,  201, 
28        **  darüber  *corab  g  176»»        **  wraditilo  übergeschr,,  t  txus  1  corr.  g       *«  Lidf  ac 

"  übergeschr.  g       ••  Lidnie  c       ••  ubergeschu  g 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  125 


1  Uen  [quasi  lenitas.  lien.  et  spien  unum 

2  est  ;>]  milzi  e  89«  dS5^  milz^  a  94»» 

3  p  129»»  milza^  g  177»  [c] 

4  Ifigatura'   riocula  d   85®    riccila   c  89' 

5  W 

6  Ligones  sech'  a94«^  c  89'  i  89«  sech^  ' 

7  *cirtadlo^  g  177^  sechc  d  85®  seche 

8  e  94«  [c] 

9  Idgula^    [codear  g   coclear.    ligula  p] 

10  zunga   a  94**  c  89'   d  85®   A;  116»> 

11  nmge*  p  129»»^  zungQ  ^  177»>  [c] 

12  I^gnstra*  phafalinc  c  89«^  d  85'  /'210» 

13  [c] 

14  Lima  vUa'^  e  89^^  uila  d  85'  e  U^  pila'' 

15  g  177*> 

16  Idmat  slihtit^  d  85'  slihtet  c  89^^  [e] 

17  lirnbus  lista''  g  177^  [c] 

18  Limen  *prah''  et  limitem  *meze'' . . .  limi- 

19  tem  ♦meze''  ^177>> 

20  Umes*  finis  driscupili^^^  b  99®  c  89^  d 

21  85«  e  95*1)  129»»'»    dj^scupili  g  177® 

22  driscupuli  %  89^  driscupil  a  94^^  [c] 

23  Limetanus^^  marchstein  ^^  a  94^'  6  99® 

24  e  S9^  d  85«  /"  210»>  Ä;  116»>   march- 

25  sten  p  129^  marhcstein^'  e  95*  maro 

26  stein  g  177®  [e] 

27  Tiimitanus  maichstein  k  116®   marcstein 

28  sr   177®   markstein  %  89»>    [c  Limmi- 

29  tanus] 


Liminlmn  ellantuom  d  85«  ellantuö  c  30 
89^  [c]  31 

Limus"  [.i.  c]  leim"  a  94«^  c  89>^  rf  32 
85«  6  95*  f  210»>  ^  177®  ♦  89®  k  33 
116®  i?  129»»»  leim  b  99'  [c]  34 

Limo  filon.  ^^  indenomen  elimatio^''  .i.  (id  35 
e  Ä;)  sconi  (sco'»*  d)  dS5«e  95*  f  210®  36 
g  177®  k  116®  ;?  129^^^  vilo"  e  88'  37 
[c]  38 

Lincis  *m2"  ^r  178*  39 

Liniamenta^»  lidiglaz  c  88«  (2  85^  [cLi-  40 
niamentum]  41 

Linna  ♦plachta"  g  178®  42 

Linostrina'^  '^'porusne  zukno  . . .  quia  in  43 
stamine  *poztaua  linmn.  in  trama^vtek  44 
lanam  habet  g  178®  45 

Linx  lühs  a  95«^  luhs  c  90^  d  86®  6  46 
95®  *riz«i  g  178®  47 

Lippitudo  phehinoYge^'  l  zarrovger  e  90®  48 
phehinouge.^'  I  zarrougi  d  86^  [c]       49 

Liquamen  smalz  a  95^  6  100®  c  90®  50 
d  86*  e  95'  [c]  51 

Liquaminus^»  irihiner  a  95^  tribiner  p  52 
130»»^  irhiner  c  90®  d  86*  irchinar  e  53 
95'  Trabter  b  100®  [c]  54 

Liripens**  liripenter"  d  86®  e  95«  »  90*  55 
k  117®  Uripent  1?  130»>i  56 

Liticines^*  trampari  d  87*  trumbari  e  57 
91*  [c]  58 


^  A&er]0fetfc^r.  ^,   ro^  dtircft^^rtc^^  p       *  Ligatnra]   da«  er«t6  a  aus  n  corr.  d 
>  =  ^0.  1,  670,  34.  3,  11,  37        *  Ligara  k       ^  zonge]  z  rot  angemalt  p       ®  Lagn- 
Btia  c.  darnach  Liliü  *crin  ^  177b        '  zweimal  c,  übergeschr,  g        ■  =  (rW.  2,  460,  3, 
vp{.494,55.403,40       *  Lim  e        ^®  im  context  ede       "  LimetanuB]  e  aus  i  corr.  d  Li- 
mitinitB  k       ^*  im  context  edef       ^'  lamv*  a        ^^  im  context  cf,   rot  angemalt  p 
"  limofilon  k  (fehlt  f?)  Ldmon.  füon  gp,  die  gl,  im  context  def       '*  diese  gl,  und  die 
folgende  vor  74, 37  e        "  Obergeschr,  darnach  Lingua  .  .  .  psalmov  ^saümov  g  178b 
"  linaffita  d        ^*  übergesehr,  g        ^  l,  Linostema  mit  k  117*.  die  gU.  übergeschr.  g 

^  übergeschr.  g  *'  l.  plehinovge,  -ouge  **  Liqminis  c.  darnach  lirici  *peuci  g 
179*  ^  Liripen"  e  **  tm  context  de,  schwerlich  deutsch,  2.  Libripens  libripendens? 
vgl,  Dbripens  stateram  tenens . . .  CGL  5,  217,  30,  pondus  libranun  .  .  .  506,  17  (s.  auch 
463,  23)  und  Libripendens  quod  libram  apendit  306, 13.  darnach  Tab  litis  *pre  . . .  Lrrtera 
^cstena  g  179^       ^  damctch  litigat  ®iiadlse,  is  aus  n  corr.  g  180^        "  eliminatio  de 
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AirOMBETmai  GmaaSfKBXE  GusmAMK,   A.  BBSTDOtBABM 


8aL  1.  2.  3.  4.  5.  Zip.  125 


1  LitB»^  tmueha'    (tnnioi  p)   muionini 

2  d  S7*e9e^  g  180*  i  118*  p  131«* 

3  Litm»  heriioni  c  91*  tf  87*  [t^  e] 

4  LocM*  harn  e  9V  d  87« 

5  Lodix   zoMa*    a  96**   ft  101'   f  214* 

6  i  118«  p  131*^  lodo*  (Lode  e  lodi  e) 

7  aiMÄ*  <?  91«  il  87«  e  96«  ^  181*  « 

8  9<K  [f^iL  exq 

9  Lodix  auis*  I  (uI  a   Tel  k)  hert»  shie 

10  lodilo*  (ladolo*  e)  genas  nestunenti  a 

11  96^  e  91'  d  87«  e  96'  ^  181»  i  90^ 

12  ib  118«  p  131*^  [tyt  <?] 

13  Lolhun  [zizania^  ae]  ratan'  e  96'  ratiii 

14  e  91'  d  87'  xatemo  a  96^  [e.  vgl 

15  ^ 

16  Lomentom  auesca  ^  181*  Tveaca*  c  91' 

17  nneeka*    j»    131*^    vaeaka    Jb    118' 

18  weska*  a  96^  &  101«  d  87'  e  96' 

19  wesche  i  W  [ed\ 

20  Lothon  gebpaam  a  96*^  giesepoum  d 

21  87'  giezaboym  c  91«  [e  Lodios.  t^i. 

22  d\ 

23  Lucar  rovchh'  ^  182*   lOTchns  c  91« 

24  nmchas^^  d  87'  [c.  v^/.  a2] 

25  Looenia  lihtuaz^^  <;  91*  [c] 

26  LocuB  16h  c92«  loh  697'  loch^'  d88* 

27  g  188»  [c] 

28  Ludibriom  spot  d  88*  spAt  e  92« 

29  Ludo   lusi   spilon   t  91'   spao^'   c  92' 

30  ich  gpüe"  d  88«  e  97'  [c] 


Lms^«  palo  a  91^  e  92'  il  88«  [e]        31 

Lomfai^*    landd   e   92«    [tylL   c  Lum-  32 

Inioi]  33 

Luponar  hnihiis  e  93«  [i(]  34 

Tinarmia  ^*  naditigala  . . .  eadem  el  acm-  35 

dola  «zkvik"  g  185*«  natigalA  c  93'  36 

naht^  tf  89«  na  htegil  6  98'  naht-  37 

gal  %  92'  nachtgall  k  121*  [e.   La-  38 

cfna  d\  39 

Loscos  eino  ger  e  93«  einoger  d  89'      40 

LoBtnmi  ambiTBrt  e  93'  ombniart  d  89'  41 

W  42 

Loter  ]i^"   e  93'  d  89^  f  219*  ^  43 

185«  Label  ^*  a  97«^  i?  134«*  hOiel  b  44 

103*   i   93«   ib  121«    hipis^«  e   98>  45 

[ed\  46 

Latolentum  horfigar^'  e  93'  [t;^/.  e]        47 

Latom*^  hör  e  93'  [c]  48 

Ljeas*^  lith  d  89«  lieth  e  93*  [c]  ^ 

Maoeria  steinnin**  e  94*  d  90*  i  98'  50 
fltainzun  e  99«  51 

Macies  magare  d  90»  magir  6  94«  mager  52 
e  99«  [<?]  53 

Macuhi**  flecho  e  94«  flach  d  90*  6  99«  54 
[c]  55 

Hadalger  trofaurE*^  p  135»'  tiofwrz'^  56 
ö  99»»  d  90*  ik  122«  troewrz«*  e  99«  57 
trofwrz**  b  104«  »  98«  trofwrox«*  e  58 
94'  59 


•  •  • 


*  Littot  p  litaie  e  *  im  eontezt  de  *  Lotia  c.  damadk  Loc*  arna 
cespifl  «ptfllt  p  181»  *  znasa  im  etmtext  acdrff  lodo  Obergeschr.  gi  '  aui«  «  *  im 
eonUxi  aede  ^  darüber  «cncol  ^  181*  '  oder  ratem  e  «  tm  eontext  ede,  rat  ost- 
gemalt  p.  darnach  Loqoaz  «blecotni  g  181«       *«  ronchns]  o  mtt  rcuwr  aus  n  corr.  d 

"  darnach  Lodfer  «nietlo  noee  {über  dem  vorhergehenden  Ladfer  ra«¥r)  .  .  .  Ladna 
«raetlnse  {das  leiste  e  ai««  corr.)  .  .  .  Lqoob  «lohl  g  182*  '*  übergesehr.  darnach  Luc* 
«luh  g  183»  "  im  eontext  ede,  darnach  Lad«  «ihra  g  183*  '*  darnach  Lumbale 
iiacnik  g  183«  "  =  Oü.  3,  73,  16.  178,  41.  darnach  Lana  . .  .  Qoarta  plena  «pilno- 
Inne  184«  .  .  .  Lop*  «wflk  185*  g  '*  Ladm'a  g  "  übergesehr.  g  **  im  eontext 
acdef  "  h  honügaz  ••  darüber  «hiez  g  186»  "  lieos  e  *•  übergesehr.  i,  dar" 
nach  Machinan.  cogitat5nes  «kozni  g  187*  **  dariiber  «skwima  g  187*  **  im  eon^ 
text  edet  auf  rasur  t,  rot  angemalt  p 
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SaL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  125.  126 


1  MadiduB^  nazzer  e  94^  d  90<'  [c] 

2  Magadarim^   dindul  a   100»^   e  95«  (2 

3  91«  dinchel  e  100'  [0.  vgl.  c  Madu- 

4  garis] 

5  Malagma'   yaska  c   95^    uaaka   d  91' 

6  [c  Malagina] 

7  Malas  chinni   bein  a  100^   chinnibein 

8  0  96*  d  91«  [t?^/.  c  Mala  punica] 

9  Maleas^  Segal  a  100^  segal*^  6  106' 
10  e  96*  f  225»  g  191*  ik  124«  i>136^» 
U      segel  d  91»  e  101»  ♦  95»  [e] 

12  Malleolus  hamar  (harn*  6e  ham  g)  l  {vi 

13  ft  yI(üc)  spacha*  (spa  cha  e  spache  6) 

14  a  100^»*  6  106»  c  96^  d  91*»  e  101»> 

15  /•  225*  g  191^  t^ö»»  *  124* j?  137»^ 

16  [e  MalleuB  und  Malleolus] 

17  MaUum   dinc  i  95»   dinch''  a  lOO*»^  d 

18  91»»  6  lOP  /•  225»  k  124*  1?  187*^ 

19  dlnch''  b  106«  c  96»»  g  191»> 
SOMalidosos^   ubilwilli  gor  d   9V   vbel- 
21      williger  c  96»  unguiller»  e  101» 
22Malua*dez^«  g  191« 

23  Mao^  mangonis^^  chöfe  i  95«  [c] 

24  MansionariuB^'  selidari^'  e  97»  A;  126« 

25  8elidare^>  d  92'  g  193»   soUdare^«  e 


101»  selidere;?  138*^  SeliderealOl»*  26 
Selidar  b  107»  seldare  i  96»  [c]         27 

Mansur  gruz  ^*  a  101»^  c  97»  rf  92»  e  28 
102«  f  227»  ♦  96»  k  126»  />  138*^  29 
[e.  vgl.  a2  Manphur]  30 

Maritus"  charl"  a  102»«  e  98»  d  93'  31 
e  102»  /^  229»  äj  127*  p  139»^  chael  32 
g  195»  karl"  ♦  .96'  [c]  33 

Mannor  mannilstein  c^  93'  marmilstan  34 
e  98*  [e]  35 

Marsupium^''  sechil^®  c  98*  d  93'  sec  36 
hü  e  102»  [c]  37 

Marsus^*  zoubrare  d  93'  zovbe  rare  c  38 
98*  [c]  39 

Mastruga  chrusina  a  103»^  d  98»  cru-  40 
sma  c  98*  e  108»  cruaiiia*®  uestas  41 
germanica  *kirzno'^  g  196*  42 

Matiana  *kdule'®  g  196»  43 

Matricularius*^  t&mphaffo^'  e  103«  i  44 
97«  tomphaffo"  a  103»»  c  98«  (i  94»  45 
p  189»*  Tompfaffe  b  109*  Tuomphaff  46 
*  127*  dumpaf  g  196«  [c]  47 

Matrix  lehter  a  108«^  e  98«  (f  94»  le-  48 
hir"  g  196«  [d.  vgl.  c]  49 


^  darnach  Mag!  *chan>degi  .  • .  Demonib*  ^beasi  . . .  Nigromantici  *cinio  knisnici  •  .  . 
Amspioes  *naiuuaci  188»  . . .  Aagm!e8  *ptaoopuci  .  .  .  maüiematid  *pocitari  .  .  .  Sortilogi 
*faadaci  .  .  .  Saüsatorefl  ^poBoocmd  188«  g  *  Magadarl]  das  sioeite  a,  wie  es  scheinij 
in  1  eorr,  e,  darnach  Mainm  ^izok  g  190<>  *  Malachma  d  *  Maleai>  i  *  im  con- 
Uxi  cfy  rot  angemait  p  '  die  gl.  im  context  c^f,  fnii  kleinerer  sehrift  d,  ham'  im  con- 
iext  e,  hamar  und  spadia]  ham  und  s  rot  angemdU  p  ^  im  context  cdf,  mit  kleinerer 
sehrift  d,  rot  angemalt  p.  darnach  Malleos  *mlat  .  .  .  MaUgnitas  *lidiota  .  .  .  Malign* 
^dii  g  191»  *  MalitioBUB  de.  darOber  *lidiotiu.  darnach  Malidos*  *lidiotni  g  191» 
*  mit  blasserer  dinte  e  *«  übergeschr.  darnach  Malü  *iablo  g  191<»  ^^  darnach  Ma- 
Dipda  ^faixBt  g  193*  ^*  anmonari*  i  ^*  im  context  cde^  mit  kleinerer  sehrift  d,  mit 
blasserer  dinte  e  ^*  gmz  im  context  cf,  das  g  rot  angemalt  p,  darnach  Mantilia  *oo- 
berohc  ...  Mannbriü  *raooiet  193»  ...  Mappalia  ^salase  193«  .. .  Mare  *more  194*... Bn- 

brä  aut  mare  *rade  more  .  .  .  Mare  mortaü  *mirtue  .  .  .  Margarita  *perla  195*  g 
"  hiervor  Manu  mamia  (mämi  k)  a  102*^  d  92f  e  102*  k  126*;  aber  dies  ist  lat.^   vgl. 
Exod.  16,  15        ^'  im  context  ede,  mit  kleinerer  sehrift  d,  übergeschr.  i       ^^  darüber 

*opazek  g  195»       *'  sediil]  hi  aus  lü  eorr.  c       "  darnach  Mardfi  *brezen  g  195® 

i 
*«  iibergeschr.  g       *^  Matriculaiis  d  Matcnlari«  e        **  im  amtext  cde,   mit  iMnerer 

sehrift  df  güb  dnr^maU  p       ^  dahiber  ^ddoha  g 
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Alphabetibch  Geordnete  Olossabe.    A.  BESTiMMBABfi 


SW.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  126 


1  Matrona^  frowa  a  103»*    frowa   c  98« 

2  d  94<> 

3  MaturuB   riffer   c  98'     ripher^    d   94'' 

4  riphe  r*  e  103*  [c] 

5  Maturus   zitiger  e  98'   (2   94®   ziter^  6 

6  103*  [c] 

7  MauruB*  suuarz*  6  103'  swaraer*  c  98^ 

8  i  94*   ♦  97*   swarczer  k  128^   Mör 

9  g  197*  [c] 

10  Meatrix  atvch'^  p  140«^  atoch  %  97^  k 

11  128«'   adioch   d  94<*  e  103«  atich    a 

12  103^  atlch  b  109»»  [d.  Matrix  e] 

13  MedioU»  napa  a  104^   i  98^   A;  129i> 

14  Nabe  6  110« 

15  Mel*  hon  ine  d  OS""  honieh  c  99«  [c] 

16  Mdodia^^   sozsanc  d  95*    suz  sanch  a 

17  104»»''  suzsanch  c  100»  e  104'  [cd] 

18  Meioedula"  lonili  a  105^  ♦  99«  j>  142»« 

19  lonilin^*  c  101»  ^mzdieka  lonelin"  g 

20  201®   lonlln  b  112»  loniin"  e  105« 

21  lönUn^^  d  96«'  loenUn  k  131»  [0] 

22  Merges  scob  .i.  arista  eher  e  101^  eher 

23  d  96''  e  105'  Arista  «her^«  t  99* 

24  MerguB^'   tuchil  a  105^  d  96''  t&chil 

25  c  101«  [v^/.  c] 

26  Meropes  speht  e  101«  specht^*  d  96« 


Merops  ^"^  [auis  k]  grftnBpeht  ♦  99*  gmon-  27 
Specht  k  131i>  OrSnBpeht  b  112*28 
Grunspeht  ^  96'  grün  speht  e  105«  29 
Gruonsphet^®  p  142*>*  Grunsphet  a  30 
105»>*  gruntap'eht"  c  101«  [e]  31 

Merula  ♦cozz»<>  ^r  202»>  32 

MemluB^^  amsla  g  202>>  amssla  p  142^^  33 
amsala«^  e  101*  amsila  d  96'  ams-  34 
BiUe  b  112*  amphsla  a  105>>*  t  99«  35 
amfisel  0  105«  [e]  36 

Messes  Bette  &  112*  dicuntur  secte'«  k  37 
181»»  38 

MetanicuB*^  zimbirman  d  97»  zimbennan  39 
a  106»*  Zimbennan«*  p  143»*  zimb-  40 
man"  c  101'  ♦  99'  cimbman  b  112«  41 
zimmennan  A;  131*  [(f|  42 

Metreta  [amphora  p]  mez«''  a  106»'*  |)  43 
143»»  44 

Miconus«»  mago  6  113«  ik  182»>  i?  148»«  45 
i  mago"  d  97«  e  106*  [c]  46 

Migale  harmo  a  106»^«  d  97«  e  106*  /"  47 
238»>  härm  b  113«  c  102»»  ^204»  [c]  48 

Migma«®  spriwir  c  102»>  spruir  d  97*  49 
spuru  f  288»»  [c]  50 

Miüsie"  gidigini  a  106»>«  e  102«  d  97*  51 
gidmge  e  106«  [c]  52 


^  darüber  «matera  p  196«  *  ripher]  pher  auf  rasur  d  *  mit  blasserer  dinte  e 
*  mit  blasserer  dinte  e.  darnach  Mauors  ^znatouyt  g  197»  k  '  Maura«  e,  darüber 
«murin  g  '  im  context  cde,  mit  kleinerer  sehrift  d.  darnach  Mediana  *lecarBtae  .  .  . 
Medicina  «lekk : :  197«  .  .  .  Medic*  necar  198«  g  ^  rot  angemalt  p  *  Mediolani  ih 
=  Modioli.  darnach  Medullis  .  .  .  mednlla  *mozh  g  199»  *  darüber  *med  g  199^ 
^«  darnach  Mdoe  "^peen  .  •  .  Membrana  «blana  199«  .  .  .  Mendaz  *lflim  .  .  .  Menia 
«hradbi  .  .  .  Mens  ^rnizl  200»>  .  .  .  MenaiB  *mezzec  200«  .  .  .  Mensura  *mera  .  .  .  Menta 
«ma  ta  201»  •  .  .  Mercar  «capecstoe  201»>  g       "  Meroedola  k       ^*  im  context  cde^  mit 

kleinerer  sehrift  d  '*  mzdicka  Obergeschr.j  lonelin]  e  aitf  rasur  g.  darnach  Mentz 
«huma  ^202»  ^*  am  rande  neben  Meiges  %  "  darüber  «lohach  ^202*  "  qwdit] 
t  mit  dunklerer  dinte  geschrieben  d  ^^  Merof»]  b  auf  rasur  p  M*op«  i  Merobs  b 
^*  QmoDBphet]  0  rot  angemaU  p  ^*  im  context  c  *«  Übergeschr,  g  ^  Menü«]  1 
atrf  rasur  van  t  c  Memln"  e  **  im  context  c.  darnach  Mese  media  «mese . . .  Meapüa 
«nizpnle  g  202b  ^  wol  lateinisch,  vgl  auch  CGL  4,  116,  33  meesata  aecta  uel  iodMi 
^  MethanicoB  cdi  MdcanlcoB  b  MecfaanicuB  k,  darauf  Meti^phora  *prenozz  202«  . . .  Ma> 
taphora  *prenoe  . . .  Metallfi  *coy  v  . . .  Metamorphosi  «yinBcfaala  pretrora  (&ttf  e  aiuf  rasmt) 
. .  •  Metior  «mem . . .  Metonomia  *premena  203»  g  ^  Zimbennan]  Z  rc^  angemaU  p 
**  im  eonUxt  e  ^  rat  angemalt  p  **  Myooni»  b  **  im  context  de,  mä  Usimsnr 
sehrift  d       *«  Migina  /       "  Milisif  a.  dh.  Militie 


MGLXXVal  Olobsae  Salomokis 
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ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  126 


1  Hfliurn  *{ao^  g  204« 

2  IGluuB  wiwo   a  106^  wio  c  102®  wige 

3  d  97«  e  106* 

4  Mna   essa  I  mina  d  97'  esse'  l  mina 

5  e  102^"  I  mina  essa  i  lOO«'  [e  Mma] 

6  Mingo   seicho'  a  106^   c  102^   d  97'' 

7  1»  UZ^  Seiche  6  118«  seiche  e  106' 

8  seiche   t  100"^    seiche  k  132^  seigo^ 

9  g  204)> 

10  IGnutal   ingislahti  a  107*^   ingislahte  ^ 

11  t  100^  Ingeslahte  6  113'  ingislaht  d 

12  97«  ingeslethe  c  102^"  [0] 

13  Mirmilo  *  skimo  k  133«  scimo  a  107«^ 

14  d  97^  e  106"»  ^  205*  p  144«^  scimo 

15  6  113>'  schimo  c  102'  skim  i  100* 

16  [e  Minnulo] 

17  IGrmilo  sdrno  k  133* 
\%mctQa'^mir\ä^cl02«d97^g206^[vgle] 

19  Missalee  missola  «  100'  missula  k  133^ 

20  missala*   a  107*^   d  98*    e  107*  i? 

21  144*^  missale  e  102i^ 

22  IGscet  senchet^®  c  102<^  [t;^/.  c  SGsoo] 

23  MoUes  wUido^^  c  103'  [c] 

24  Molosus  rado  e  108«  rudi  d  99*  rvde^' 

25  »  101*  rad  e  108*  Rftd  ^  207«  [c] 

26  Monetula  *kauka^'  ^  208* 


Moneta  muniza  a  108**  e  104*»»  d  99*»  27 

munza  0  108®  mftnza^'  materia  *o-  28 

brate"  g  208*  [e]  29 

Monstrum  gitroch  cl04®  30 

Mordex^^  piziger  c  104®  [c  Mordax]        31 

Morsus  bizzo  a  108^  piz^^^  b  115«  d  32 

99'  6  108«    i  102®    *  136»>  piz"  c  33 

104®  biz"  1?  146*^  [c]  34 

Motio  biwegunga  c  104«  35 

Motoria  ♦zzochor"  g  209?  36 

Muculentus  ^^  rozziger   a   109*^  <?  104^  37 

d  100*   ruziger  e  109*    rfttdger"  g  38 

209®  [c]  39 

Muffula"   fustilinc«^  c    104^    k   135*40 

fvstilinch«»  »102*  fuistiHnc«^  b  115«*»  41 

(i  100*  p  146«»  fuisüinc  a  109*'  fust  42 

elinch  e  109*  sustelinc  g  210*  [eef|     43 

Muocus"  roz"  a  109*«  d  100*  f  244«>  44 

JE?  146»*  *wozhri'*  roz  g  210*  rozz  b  45 

115«^  roz  e  104**  ruz  e  109*  ruoz  k  46 

185*  [c  Mucus]  47 

Mi^t  [boat  cp]   löit  d  100*   luioth'^  ;?  48 

146*»  liuoth  a  109**   loth"   e  104»»  49 

lut  e  109*  [c]  50 

Muda'''  Amblaza  6  115*®   am|plaza  k  51 

136*  ambleza««  a  109*«  p  146*»  am-  52 


^  iU>ergesehr.  g       *  esse]  da«  gtoeiie  e  ai««  a  corr.  e       *  rot  an^emaZt  p       *  dar" 
nach  MSmstP  *zliiha  .  .  .  Minmt   *mali  g  204«       '  Übergesehr,  i       ®  Minnillo  a 
^  Myrtns  e       '  übergesehr,  darnach  liGser  *hubem  .  .  .  Miserere  ^pomilni  205i>  .  .  .  Mi- 
sorioordia  *milozzirde  .  .  .  Miselliis  ^nebosec  205«  g       *  missala  im  cantext  de,  das  m 
Tut  angemalt  p       ^®  l  soenchet  =  QU.  2,  482,  45  usw.  darnach  Mitos  n>aie  206i>  .  .  . 
Modi*  ''oorehc  .  .  ,  Modulato  *pene  .  .  .  Menia  *faradbi  . .  .  Molares  dentes  *treiioud  : : : : 
207*  .. .  Moles  «tese  207b  g       "  l  widiIlo(n).  =  OU.  2,  23,  1.  193,  66  usw.  das  hier- 
nach in  f  242*  folgende  Moloch  mehcho  ist  nicht  deutsch,  vgh  Moloch  .  .  .  vel  rex  que 
et  meldbo  solent  dioere  k  134«       ^*  Obergeschr.  i.  darnach  Momentä  *msikk  g  207« 
'*  Hifergesehr.  g       ^*  darnach  Mores  ''tiram . . .  Morigerar.  mores  ''tiram  g  209*       ^'  im 
cmtext  ce,  rat  angemalt  p       ^®  übergesd^r,  darnach  Mnero  ''ozt  . . .  Mncro.  ensiB  *oztre 
mece  g  209«       "  Mycolentas  e.   die  gl.  nach  der  folgenden  e       ^'  H^bergeschr.  g 
^  die  gl.  vor  SO,  b  g       *®  im  ccmtext  e,  Hbergeschr.  i       ^  oder  finstiltnc  p       **  attf 
raswrf  g  Muc*  ib.  die  gl,  nach  der  folgenden  k       ^  rot  angemalt  p       **  iibergesehr,  g 

"  rot  angemdU  p       "  im  context  e.  =  Gü.  3,  5,  52        "  Mutia  af  Diefenbach  «er- 
gleicht  Almucia,  -iom  'mOtM^  (amblaza  aus  ®amlucia?)       *'  rot  angemalt  p 
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Alphabetisch  Geobdkete  Olossabe.    A.  Bestimhbabe 


Sal.  1.  2.  8.  4.  5.   Zw.  126.  127 


1  pleza  d  100*   amplezza^  g  210*  am- 

2  plszza  f  244^  ampleste  e  109^  ant- 

3  piaze  i  102<^  [a2c] 

4  Mulcifer  smit  a  109«^  smit  d  100*  [e] 

5  Miüctra    milichuaz     d    100*      melcvaz 

6  Meska*  g  210*  [vgl  c  Multraria] 

7  Multiuaguß«  uil    irrer*  a  109**  rf  100« 

8  e  109*  vil  irrer*  p  146*>*   vil  irrer  b 

9  115«*    vilhirrer   ik  136«>  Iner  ♦  102' 

10  [c  Multriyagus] 

11  Mimgio'  snegal  d  lOO"*  snegil  i  102'  k 

12  136»>  fnegel  e  109«  [c] 

13  Munimentum  *  wamunga  a  109^   war- 

14  nunge''  i  103»>  [c] 

15  Murcus   lidiscarter   k  186d   Ud  t   108^ 

16  [c] 

17  Murena    lantfrida   a    109^    lantfirid    $ 

18  103»>  lantfrit  d  100'  e  109'  lampda» 

19  ^  211»> 

20  Murex*    merisnekko^^    g   211*     meri- 

21  sneko   a  109^    mersnecko    d   100« 

22  mersnekke   i  103^    mersnek  e  109' 

23  [cd] 

24  Murenula   lantfrid  %  103*  dicitur   lant- 

25  fridi  k  187*  [v^/.  c  Murenulas] 

26  Murium  sulza"  a  109»**  d  100«  e  109» 

27  f  246^  »  103*  *  137*  p  147*»  Suloe 

28  b  n&>  [cd] 


Musca  ul!,^ge  i  108*  29 

Muscerde^'  müsdrech  i  108*  30 

Musio   chaz  za   c  105^   kazza  d  101^  31 

kazzo  %  103*  [e]  32 

Mustela^'  wisele  i  108''  33 

Mutili^*  marchstdna  allO**  marcsteina  34 

k  137*  marhateina"  p  147*»*   maro-  35 

steine"  d  101*   marhstein"  e  105*  36 

marhtein  t  103*  marchstan"  e  110*  37 

Mutilum^*   hamaler   a  110**  [t?g2.   a2e  38 

Mutinus]  39 

Napus  rüobe|e^''  r&be  i  104^  [c]  40 

Nasus  nasa  a  111**  c  105"»  d  lOl""   Ä;  41 

188^  p   148»»^   nase   6  117*  g  214*  42 

nas  e  110^  nftse  t  104<>  [c  Naso]       43 

Nasturcium  *88e  rucha*^  g  214*  44 

Natatoria  ursprinc  a   111**  d   101^  p  45 

148»>*    vrsprinc  c  106*  k    188*  viv  46 

sprink  g   214^    usprinc   /*  248*   ur-  47 

sprinch"   e   110*^    Vrspnch    b  117*48 

[c]  49 

Nates  *ritezne«®  ^  214«>  50 

Natiaum  geburte  i  104*  [t;^/.  c]  51 

Natrix  wazzematra  c  106*  wazzer  natir  52 

a  111**    wazzemater  b  117*  ♦  104*  53 

[c]  54 

Naulus  ueriscaz  a  111*«  uerscaz«^  0  111*  55 


^  (iarnacA  Mnloere  ^nehovati  und  rasur  über  dem  folgenden  molHre  g  210*  *  Mcfe 
Wörter  übergeschr,  dam<ich  Mukü  *medoYiiiia  g  210^  *  MnlUuagas  j)  *  tm  eontexi  e, 
ro<  angetnM  p.  darnach  Mund*  ^vezmir  .  .  .  Mond*  *saet  210<'  .  .  .  Mvnera  * : : : :  00- 
lach  ...  1  sacrificia  ^sirtui  211*  ^       ■  oder  Mungro  t.   darnach  Munioepe  ^'vre  dnik  g 

211*.  das  dann  in  i  103*  folgende  Maoc,  piut  ist  wd  =  Mandpant*  k  136«        '  onimtä  i 
'  iU>ergeschr,  i       •  iihergeschr.  g       •  urex  »        "  merisnekko   übergeschr.  und  wol 
nachgezogen;  daneben  von  and.  Jumd  *hlemizd  g       "  im  context  f,  rot  angemalt  p 
^*  darnach  Muscnli  ^miski  .  .  .  Mubc*  *meh  212*  •  .  .  Mnsica  *iindba  . .  .  Müsid  *hadd 

212b  g       la  darüber  *hi9n  osta  j,  dann  Mustii  «mest  g  212«        ^*  Mutali  ik  MutüL  lo- 

qni  (0  aus  e  eorr.)  mUrchwtAn  e  "  im  context  ede,  mit  kleinerer  sehrift  d,  rot  an- 
gemaU  p  ^*  darnach  Nandsoor  *polucsu  g  213«  "  das  zweite  e  aus  i  eorr.  t.  die 
erklärung  r£ppa  a  110^  rappa  e  105«  ist  wal  lateinisch,  darnach  Nares  *noadri- 
direpe  g  214*       "  übergeschr.  g        "  im  context  e        ■*  üibergeschr.  g       **  im  co»- 


MCLXXVal  ÖLOBSAs  6alomonis 
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ScU.  1.  2.  8.  4.  6.  Zw.  127 


1  p  148*>*   verschaz  b  117®  vershaz^  d 

2  102*  uersaz^  e  106^   vereaz  ^  214<' 

3  u'geecaz  %  104®  [0  Kaulam] 

4  Nauita   uerigo   a   111*^   vergo  e    106^ 

5  [e] 

6  Nanaea  uomitua  füllunge'   i  104^  [c] 

7  Nautea  nah'  ^  215» 

SNebulo  truginari   a   111^^   trugpnare   e 
9      106^  d  102^   trugin&re   i  104«  tru- 

10  genar  e  111^  [d.  1?^/.  c  Nebulosus] 

11  Necromantia^  hellinm  %  104' 

12  Nectar  eeim  %  104'  [od] 

13  NefiinduB  unmäzlicher  i  104'  [t;»^^.  c] 

14  Negliena  uersumenter  i  105* 

15  N^;odiim  wehslan::*  %  105*  [vgl.  c] 

16  Nemus  [siluai]  forst  e  107*  uorst  d  102^ 

17  e  111"»  udret  %  105^  [e.  vgl.  d] 

18  Neniam*  khlagasanc  a  112*^  klagesanc 

19  d  102^  klagesac'^  ^  216®  dagesan®  e 

20  111^  clagesan/'251*  dagesach  c  107* 

21  [d  Nöniaa] 

22  Nenia  giposi  k  139^  gipposi  %  105^  gi- 

23  pouai«  c  107*  gipuoai  •  a  112*^  6 118® 

24  d  102»^  e  111»^    /*  251*  p  U9^  [e 

25  Nenias] 

28  Nepos  ^®   autem    neue   utriuaque    sezus 
27      est  f  105®  [e  Nepus] 

26  NinguiduB^^  sndicher  i  105^ 


Nitedula"  gleimo"   a  112^   c  107«  d  29 

103<   gl&me  i   105®    glimo    e   112' 30 

glima^*  5^  218^  31 

Nitor  glizzo  i  105®  32 

Nix"  sife  »  105®  [e]  33 

Nocticorax  nelek"  g  218®  34 

Noctua    autem    non    est    bubo   üfe    %  35 

105'  *wiiT.^*  nam  bubo  hue"  maior  36 

g  218®  37 

Nodus^''  chAoph  i  105'  [c]  38 

Noiiii®ina^^  muniz  i  106*  [c]  39 

Nothus  sunderwinter^*  %  106®  40 

Nothus  zwitam  c  109*  zwi  tarn  d  104«  41 

zwitarin  e  118«  [c]  42 

Nouales  [agri  feminini  generis  t\  niulente  43 

%  106'  niui"  g  221»   [t?^/.  a2c  No-  44 

uale]  45 

Noueixsa^^  Btafm&ter  i  106'  [c]  46 

Nouitü'*   niuquomeliiich  %  106'   [vgl  c  4t1 

NouituB]  48 

Noxia  8ulde>'  %  107*  [e\  49 

Nugigerulus^^  wichtnige  %  107^  50 

Nummularius  munizare  %  107^  [c\  51 

Nundina    locus   meicati  matet  %   107®  52 

[v^/.  d  Nundine]  53 

Nuo    nuis    .L    nodo'^    gilazu  a   114^'  54 

gi]a|zu  A;  143^    gelazü  p  153*^   gela  55 

«V  c  110»  [<j]  56 


^  im  caniext  cd,   mit  kleinerer  sehriß  d         *  h  uüllunge  '  ühergesehr.   dar- 

nach Nebula  ^mhla  g  215^  *  darnach  Nicromantic'  *cimoknigiiik  g  215«  *  wehs- 
Itin : :]  ga  oMsradiert  i  '  Nenian  /  Nenia  g  ^  übergeechr,,  daneben  *Bale  über 
finem  von  and,  hand  g  '  im  context  c  *  gipuosi]  gipuo  rat  angemalt  p  '®  s. 
Qu.  3,  424,  2.  darüber  *ynvk  217*,  dann  Nenü  netioi  217i>  ^  "  darnach  Nisa. 
oonata  ^zudiu  .  .  .  Nitens   *ladiii  g  218^        '*  Nitele  t       ^'  roi  a       '*  Obergesehr.  g 

**  darüber  *Biieh,  dann  |ndo  *fanuL  glades  *led  ^  218^  ^'  Obergeschr.  g  "  dar* 
Über  *vzel  218«,  damocA  Nomen  *ime  219*  g  ^'  darnach  Norma  ^praoidlo  219«  . . . 
De  BotiB  niii  iudicij  (imidids  k  141^  .  .  .  aenatas  *nalez  220«  g  ^*  l.  snnderwint 
*  Obergeschr.  darnach  Nonacola  ®britaa  .  . .  Nouella  *nomnca  g  221^  ^  darüber  ®ma 
cedia  g  221^  '*  damadi  Nooes  anellane  ^orechi  g  222^  **  dh.  scolde  **  damocA 
NmneDide  ^Buetioe  .  .  •  Nömi  *ny  oetz  o  brazi  g  223*  **  Nuo  .L  nodonuis  a  id  (.L  i>) 
nodo.  nuis  ep  idS  nodo  mus  k.  =  (Ad)niio  . . .  (ad)nato,  vgl.  Chraff  2,  303.  Gü,  2,  438,  66. 
667,  68  bcM.  432,  11.  469,  20.  653,  22.  696,  36?  anders  JQrimm  Kl.  sehr.  4,  407 
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Alphabetibch  Oeobditete  Glossabe.  A.  Bestimmbase 


SaL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  127 


1  Nunu^    [uzor  filü  d\   l   bidt>   d  105' 

2  snür  %  107«  [e] 

3  Obcaluit'  [duruit  ^]  irswUita«  a  lU^ 

4  p    158»»  gifwillit   c    110«    awillit  d 

5  105>'  swillet  ell4^  inswintlite  i  107' 

7  Obex   lun*  e  110*    rf  106»  e  115»  f 

8  258»>   »  108»   *  143*  p  158*«   lun. 

9  *clij»  ^  224*  [vgl.  c] 

10  Obioes«  crindila  a  115^i>158*>  crinta 

11  dl06*  grindil  c  110*  grin  tel  6  115« 

12  grintel  i  108*  [ed] 

13  Obfloenus  uns&ber  i  108* 

14  Obaequelam''  dionust  a   115^'  dinist  e 

15  111»  dienst«  <i  106'  e  115'  ^  225« 

16  [e  Obaequela] 

17  Obses  [Sequester  gik]  gisalA;144«  gisQ« 

18  a  115«  c  111b  rf  106'  g  225«  gisel 

19  e  115'  i  108*  [e] 

20  Obddes  *talle«  ^  225<' 

21  Obstipo'  nigo  k  IW  niogo  a  115i>'  p 

22  154*»  nige  %  108«  [c.  26,  2] 

23  Ooca^<^  meriscala^^   a  116<^  f  260«  |7 

24  154^^  merscala  k  145*  m*8cala«109* 

25  Merschala  b  123«  meresala^^  g  226« 

26  meriscal^^  c  111*   meracal  <i  107*  e 

27  116*  [c] 


Oocas"  suohun"  all6*^  ölll«  k  145*  28 
p  154»^  Suohun  ft  123«  sAohun  i  109*  29 
svohuns^^  g  226«  suohim  /"  260«  30 
swam  d  107»  swa  nn^*  e  116*  [e]      31 

Ocdpicium  »tiU"  ^  227»>  32 

Ocree"  peinpge  i  109«  *80ome"  ...  33 
que  suras  *litki^''  g  227^  [e  Oereas]    34 

Offam  paUun"  a  116«  ft  124«  c  112*  35 
k  146»  |7  155«  pallin  d  107«  pallen  36 
e  116«  *kuzz  ^»  ^  228»  [c.  vgl.  c  Ofibsa]  37 

Offensio  bispurnida  p  155»^  bispurnida  38 
k  146»  bispemida*®  a  116«  spu- 39 
ninga  e  112*  d  107«  ^rochneuane^*  40 
g  228»  41 

Officma  [habitacula  i]  smitta  a  116«  0  42 
112«  d  107»  smitti  f  109'  [vgl.  e  43 
Officmas]  44 

011a  dicta  hauen  i  109'  .  .  .  unde  et  45 
bulla  *Uokoc8^*  g  229*  [e]  46 

Olfactorium"  pisamo"  a  117«  e  118*  47 
d  108«  f  110*  |7  156*^  bisam  k  146«  48 
bisim  g  229*  pise  m  e  117«  49 

Olor  *llabut«V  229*  Olora  elwi«  i  110*  50 
[e  Olor.  vgl.  a2  Oloree]  51 

Opima»*  gnuhtsftmer  i  110*  [e  Opimus]  52 

Opinio»»  ahtuDge  i  110«  53 

Oportunus»*  necessarius  gimacher  i  110*  54 
[c]  56 


*  dariOfer  «zelua  g  223»       *  2  brtft  im  context  mit  kleinerer  eekrifl  d  (1  brate  a  114»» 
k  143»  p  153»!  ist  lat)       '  Obcaluit]  o5efi  am  a  ra<lt«ri  d.  =  QU.  2,  394,  55  «m. 
*  ro<  angemalt  p         *  fr^uZe  irdfier  Obergeachr.  g        «  Obioe*  e  Obioem.  obpo6ition$:  p 

^  Obeequalein  a       *  Übergeachr.  g       *  Obetigo  t.  «^).  lat  obstipus  und  Obstipare  X 
indinare  Diefenbaeh  390».  darnach  Obetapescit  *VBa,*ne  g  226»       *«  0:oca]  rasur  van  o  e 

"  im  cantext  c,  Übergesehr.  g,  rot  angemalt  p       "  =  OU.  2, 14, 48  uew.       "  suohun  im 
contextCfSaorüt  angemalt  p       '*  odier  swa  im«       ^  A(erpe#cAr.^       ^*  creet  0eraa8^(= 

GU.  1,286, 18  ««IC.)  "  übergeeehr.  darnach  October  ^raien  227»  . . .  Oculi . . .  Badioi  ant 
ictns  ex  ocnlis  *Btrelsevinene  . . .  Dormientib*  quippe  in  oerebro  *wniO£n  227«  .  . .  Oestns 
Vtrecek  228»  g       >*  im  cantext  c,  rot  iOer  achwarzem  paUun  (.  =  Ott.  2, 401,  51  uaw. 

**  iibergeaehr,  g        *«  oder  bispermda  a         *^  Olfacioriv  a        **  im  cantext  e 
**  übergeachr,  darnach  OmeK  ^znamene  229»  . . .  Omnis  lamilia  *wae  oded . ; .  denm  «Oli] 
229« .  .  .  Onus  *breme  230«»  g       ^  Optma  spolia  und  darüber  ^corist  g  231»       **  dar- 
nach OpinSones  MoSene  g  231»       *«  darnach  Oiphani  ^jdrotci  g  233* 
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8al.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  127.  128 


1  Omca,  ide  et  alnus  *olfle^  g  233^ 

2  Omotiniis   langer*   a   118^  c   114'  d 

3  109»  e  118'  /•267«  »  111*  k   148* 

4  I?    157»»»    Lanoer    b   126«    ♦letose« 

5  langer  g  233^  [c] 

6  Omo*  hioro»   <i  109«  e  118'  p  157»»» 

7  huiio  k  148*    *letoz*   liiifio  g  238^ 

8  binro  a  118^    hiüie  %  111*   wiio   e 

9  114' 

10  Osoen  heilsod''  a  119*>  &  126^  d  llO^» 

11  e  119«  p  158^   heflsot  c  115»   hei- 

12  liaod.  vi  meriscala  k  149»    h^lisoth. 

13  I  miiiscala  %  111'  [e] 

14  Oecilla   ritiscapfii  a  119^   ritiscttpha  d 

15  110»  rite  scupha  c  115»  reiteup  ha» 

16  0  119«  Ritschuphe  b  127»  [(2] 

17  Ostiea*  merisneke  i  112» 

ISF^ictam^®    [donatam  p   dOata^^   A;]   gi- 

19  mahalta  a  119»»  p  158»»  gimahalte  0 

20  115«  gemahalte  k  150«  gunahUten  d 

21  110»  e  119«  [e  Kctam] 

22  Ptetum  züpth^*  i  112*  [f;^/.  e] 

23  Padella^»  phanna^*  a  119»»   e  115»  d 

24  110«  /^  270«  i  112*  |?  159«^   pfanne 

25  b   127'    pfim    Jk   150*    »panev"   g 

26  236« 

27  Pala^»    scufela  a  119»»  g   236«    scu- 

28  uela^''  e  115»  d  110«  seuuala  /'270« 

29  scauuela  e  119'  dufela  p  159«^  Sni- 


fela  b  127'  scüvel  f  112«  schufel  k  30 
150»  31 

Palafium"  piladi  allV^f  270»  *  150»  32 
Pikdi  b  127»  pUidi^*  e  116«  pOide  33 
d  110»  g  286»  püiof*«  e  119«  34 

Palatinus'^  phalanzliher  a  120«^  pha-  35 
lanzuber  A;  150»  phalenzli  eher  c  116«  36 
phalenzlicherf  112«  phalinzlich  d  110»  37 
phanlich  e  119«  palancgraua  g  286»  38 
Phalnzgraue  b  127»  [e]  39 

Palbo  viualtra  a  120«^  vlualtr  b  127»  40 
uiualter  d  110»  e  119«  uiualtF  %  112<»  41 
fivalter  e  116«  feifalter  k  150»  [a2e  ^ 
Palpo]  43 

Paleare'*  chelera  a  120«^  e  116«  dllO»  44 
Ghelera  b  127»  oheleix)  f  112«  A;150»  45 
chelem  e  119«  kaleaia  g  236»  [0}       46 

Palee*»  palga  a  120«^  f  112''  k  150»  47 
palge  e  116«  d  110»  e  119«  Palge  48 
b  127»  balie  g  236»  49 

Palatus'^  guomo  e  116»  d  111«  e  119«  50 
Gumo  g  286''  9l 

Paleste  lodirn  f  112'  k  150*  52 

Palos  steche  e  116*  0  120«  Steche  &  53 
128»  *koll>»  stekke  g  237«  steko  d  54 
IIP  K 

Palmes  snitiiinc  a  120«^  d  111*  aniti-  56 
linch  e  116''  Snitelfnk  6  128*  snit-  57 
linch  e  120»  schisding  k  151«  [of]     58 

Palpo*»  fei&lter  k  151«  [a26]  59 


^  ubergtschr.  g       *  tm  eantext  de,   mit  kleinerer  schrifi  d       '  übergeechr.  g 

•  =  G^U.  2,  368,  33  ^  ruft  angemalt  p  '  Obergeaehr,  darnach  Orthodoxns  *^uo- 
sbum  i  233«  . . .  Osdnes  .  .  •  Angnres  *ptaooprauoe  234»  g  ''rot  angemalt  p  '  mit 
bläeserer  dinte  e.  darnach  Ostra  und  darunter  *cerep  g  235«  *  Ostrea  . . .  mollicieB 
^ostrioe  235* . . .  Ouatio  ^plesane  . .  .  Onis  *ouoe  235»  • . .  Pabnlator  *picnik  .  .  .  Pabolum 
*pice  235«  g  ^^  darüber  «kmiehl  g  236«  "  h  dotatam,  a,  QU.  2,  16,  34  und  vgl  2, 
407,  5  1MW.  ^'  captJi]  p  auf  rasur  i,  l  cnpht  ^*  Patella  i  ^*  im  eantext  f 
^*  abergesehr,  g  ^*  darüber  *lo  pata.  darnach  Pela  *08oepi  g  236«  "  im  eontext  e 
"  Palasiü  e  Palaphiü  k  ^*  im  eontext  c  **  von  and.  handy  die  gl,  nach  0.  43  e 
^  Palentm*  k  alentm*  i  ^  die  gl  nach  der  folgenden  ik  ^  Palef  ad  ^  dar- 
über ^ponebe  g  ^  Übergeaehr.  darnach  Palma  «dlann  . .  •  pngnns  ^pest  g  237»  **  daa 
von  Oerhert  angefahrte  Palpo  Iuub  iat  aua  oeciiB  a  120«*  verleaen 
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Alfhabetibch  Oeobbnbte  GiiOflaABB.    A.  Bebtzmmbabe 


Sal.  1.  2.  3.  4.  6.  Zw.  128 


1  PaluB  phal^  e  116«   d  111*  e  120«  f 

2  27P  pfal  *  151»  W 

3  Pannus*  tuoch  a  120^^  d  111«  »  113* 

4  t&ch   g  237<'   tovch'   c  116'   Tuech 

5  b  128«  tach  e  120«  A;  161«  [e] 

6  Pancales*  pendachin*  0  116^  *po8telca^ 

7  ^  238» 

8  Pannos''  [Uneoe  dübp]  lilachan»  a  120^' 

9  /•272»  1?  159»»»  lilachen»  e  116>^   » 

10  118«  lilach  en  d  111'  leylach  k  151i> 

11  Panicium^*  fenich"  a  120»»*  c  117»  d 

12  111»  0  120«  f  272*   ♦Berr"  fenich 

13  g  238»>  Fenich  6  128»"  fdnich  i  113« 

14  phenich  k  151«  [c] 

15  Papiliones  auicule  sunt  que  mazime  ha- 

16  bundant   florentibus  maluis  *zlez^*  g 

17  288« 

18  Papirus"  pinuz  i  118*  pinia"  a  120»»* 

19  c  117»  rf  111«  Plnlz  b  128»»  pinz  e 

20  120«  /•  272»  pintz  k  151«  [v^/.  c] 

21  Paratura  harauvi^*  k  152«  garawiv   a 

22  121»*  gariwe  d  112*   gierue  c  117»» 

23  Garba  g  240»  hara  f  278«  Sarwe  0 

24  121»» 

25  Paicas^*  urlaga  i  114» 

26  Parce  fata^^  schepfentun  a  121»»^  id  est 

27  skefentü   k  152«   scephenten  d  112« 

28  scheflTenten  e   117»»  zefindin   g  240» 


schepfen  f  274»  [vgL  e]  29 

Panna    genus    rotundi   breuissimi  scati  30 

scQt  i  114«  [e]  31 

Parsimonia^»  furi  burt  i  114*  [c]  32 
Particas^*  lukezhudi*«»  i  114*  luneshudi  33 

k  153»»  [(^]  34 

Passeres  *wra  bicowe*^  g  241«  35 

Pastinaca  *mirkev**  g  242»  36 

Pastoforia  phorzicha  f  275«  37 

Pasturam**  f .  st.  k   b  130'  d  118«  ^  38 

242»    f.  BLk  e  118«    fstk  a  122»*  39 

fltk**   /•  275«  p  161»»»  sstk  »  115»  40 

faistin  k  153*  [0  Pastura]  41 

Patibulum  galgo  i  115»»  [e]  42 

Patrius*»  uitricus  stieffat^  f  115»»  43 

Patriaster*»  stiu&ter  a  122»»^  Stivffater  44 

b  131»   stiefat^  i  115«   stieffuater  k  45 

154»»  stIfatF*''  e  119»»  [od]  46 

Patriota  gilanto  a  122»»*  A;  154»»  gilante  47 

d  118'  e  122«  i  115«   lantmän*«  e  48 

119«   lantman  g  248»    Lantmant   b  49 

181»»  [c]  50 

Patulus  offener  %  115«  [v^/.  e  PataUs]    51 

Paucalis**  fohliher  i  115*   fob|]]ber  ik  52 

154«  pholicher  c  119*  d  113«  6  122*  53 

folach'  g  248»»  [c  Paaculus]  54 

Pauimentum»®  estrich  f  115*  55 

Pectdium»^  suntrigi  i  115'  56 


^  im  cantext  f  '  Panns  b.  die  gl.  nach  g,  14  ik  '  im  coniext  e.  darnach  Pan. 
ymago  hirdna  *vele8s  g  237«  *  Panchales  c  *  im  eonUxt  c  «  übergtsehr.  dar' 
nach  Pan  ^veless  .  . .  PaNis  *chleb  g  238*  '  Panne  d  «  lilachan]  lilach  rot  ange- 
maU  p  *  lilachen]  a  aus  corr.  i  ^«  Panitiam  atfik.  die  gl,  nach  s.  20  f  ^^  im 
cfmtext  e  "  mhergeachr,  g  ^*  Papirus]  i  auf  raeur  d  »*  im  eontext  c.  darnach 
Paradisos  *ray  g  239*  "  l.  karanvi  "  darnach  Parce  *scedne  g  240»  "  dar- 
nach Parizomata  Varize  g  240^  "  darnach  Parte  *del  .  .  •  Partibenos  *demce  g 
241*  ^*  Portica^  t  ^  dh.  loekes  hndi  *^  iibergeachr.  darnach  PassionS  . . .  pasaio 
*stnum  g  241«  **  übergeschr.  darnach  Pastinare  *ozkirditi  g  242*  **  PastorS  bcdgikp. 
die  gl.  im  c&ntext  aedf,  l.  Pastara  m.  f.  st.  k,  dh.  mesti  ^  rot  angemalt  p.  darnach 
Patella  ♦oesca  g  242»>  "  Pat«*  i  ••  Pariaster  ik  "  im  eontext  e  "  im  eon- 
text c       ^  ancal  i  Panealis  g       *»  darnach  Pauo  *payy  g  243«       '^  (iarnacA  Pecnnia 

*oeta  . .  .  Pecus  Mobitoe  244^  . . .  Pecudes  Mobitec  . . .  Pedites  *pesci . . .  Pedisseq  *po6sel- 
nice  244«  g 
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Scd.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw,  128 


1  Pediculus^  Iub«  a  123»»  c  120*  d  114« 

2  6  123»  /•  278»>   k  155»>   lüs  »  116* 

3  ♦wees*  g  245» 

4  Pediculosus*  lusfoUer^  a  123»'  d  IW 

5  /•  278»>  g  245»  »116»  luffoUer  *  155^ 

6  lusvoUer  c  120»  luserger  e  123»  [t?^^. 

7  c  Pediculus] 

8  Pedica*  seitun  walchun  a  123»*  d  IW 

9  Seiten  i  116»  dräch''  e  120» 

10  Pedo  fir  zo  6  120»  ih  firzo  i  116»  ich 

11  firw)  d  114«  ich  ::::a  123»*  ich  furz 

12  6  123» 

13  Pedum  furz«  e  120»  <i  114«  e  128»  /^ 

14  278^   furcz   k    155«   firz   »    116»  [c 

15  Pedo] 

16  Pedum  stab  %  116»  ik  155"^ 

17  Pedites  uendel  a  123»^    fendel   %  116» 

18  [vgL  e  Pedes  t^nd  Peditus] 

19  Pedo  fustis  pastoralis  cholb:*  i  116» 

20  Pedules   fftztuhha  i   116»    fusztubha  k 

21  155*  fuztucha  el28»  .i.  fuztucha^®  d 

22  114*  faztuochiV278*fuztuochol20^ 

23  fueztvch  b  132»  fuztuch  a  128»' 

24  Pegma  dech:^^  »  116» 

25  Pelex  chebis  t  116''  [e.  vgl  d\ 

26  Pellicatus"  chebison"  a  123^  jk  155* 

27  kebison  f  116®  chebisstm  d  114'  che- 

28  bissvn  el23®  chebessun  cl20*  cheb- 

29  sfin  ^  245<'  [c] 

30  Pellis^*  fracta  irach  k  155*  iroh  dll4' 


irich"  e  120*  ireh"  e  128«  g  245«  31 
[e]  32 

Peluis^«  lapel  f  116*  label  k  156»  [c  33 
Pelius]  34 

Pendices^''  pintida"  a  123^  c  120«  d  35 
115»  f  280»  i  116«  pinttida  *  156»»  36 
Pinta  b  132«  [e.  v^t  c  Pendex]  37 

Peniculum  spongia  vel  ror  k  156«  38 

Penula^*  spenula*®  a  124»^  o  120*^  ^  246«  39 
t  116'  k  156«  spenila  d  115»  40 

Penuiia*^  zadal  a  124»'  »  117»  41 

Peia  tasca.  sportella  malaha  a  124*^  k  42 
157»  taska'^  (tascha  c)  I  malha  c  121*  43 
%  117*»  [v^t  ß]  44 

Peroontantur^«  forecont**  c  121*  *  157»  45 
forsctmt  d  115*  forscant  a  124»^  46 
forschent  %  117>»  forscet  6  124»  47 

Perdix**  [cotumix  k]  Gouch  a  124»^  48 
withopfo  f  117«  lebhon  k  157«  [c]     49 

Pereo  ferloren  wiido  c  121'  florinwirde  50 
d  115«  florenwrde  i  117«  51 

Perfringere*'  aruuartu  i  117*  durch-  52 
prechen*'  e  121«  53 

Perfuga"  fluhtiger**  c  121«  d  115' 54 
fluhtig  a  124»'  fluhtig»  6 124«  |?  162»*  55 
fluctig  »117*  fluchtiger  ^  248«  flach-  56 
tiger  k  157*  [c]  57 

Perizomata  heli»®  a  125»*  c  122*/*  288»  58 
&  158«  I?  163»»  heH  ♦  118»  hele  d  59 
116»  [c  Perizoma]  60 


^  PeducnlnB  cdefk       '  im  context  f       '  übergeachr.  g       *  Pedaculosiifl   edefk 

*  im  cantext  f       «  darfiier  *pomech  g  245»       ^  tm  eontext  e       '  tm  eonUxt  f 

•  chdb:]  0  ausradiert  t.  darnach  Pedo  *ziooleoc  p  245»  ^«  m  eon^eo;«  (^,  mit  kUi* 
nerer  sehrift  d,  darnach  Pegasus  *cri  dlatec  ^245»  "  dh.  dechi,  vgl  QU.  2,  454,  33 
U9W,  ^*  Pelicatus  c  "  I.  chebisod  ^*  Pelis  ü;  ^*  tm  eawUxi  c,  Obergeschr.  g. 
darnach  Pellican*  *neie£zit . . .  PeUgui  *bledi  .  4 .  peUis  *zcora  245«  .  .  .  Penna  *pero  .  •  • 
Penates  *8creti  246»  g  "  Pelius  k  ^^  Pendicesis  i  ^*  im  conUxt  c.  darnach  Penes 
«pij  g  246»        >*  darnach  Pentafilon  mit  gefälscMem  senikl  (rr  feniU)  darüber  g  247» 

*«  im  eantext  c       *^  darnach  Peon . . .  a  quo  peonia  herba  ^iuone  ^247»       **  taska] 

ka  am  geiUnechliMS  van  and,  hand  nachgetragen  i         **  Percontar  i  Peroonctatur  e 

••  im  eantext  e        ••  darüber  *curoptua  g  248»        ••  Pstring'e  •        "  im  eantext  e 

"  darüber  *zbeh  g,  Peifugia  c       *•  im  eantext  c       •«  übergeachr,,  rat  angemalt  p, 

damad^  ...  2  brace  *haoe  g  250» 


8« 


Alphabetisch  Oeobdnete  Olobbake.    A.  Bestimmbabe 


8aL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  128 


1  Perluitur^  nazzat*  c  122<^  nazzit  d  116^ 

2  benasset  klbS^  nazzata  al26^  naz- 

3  zate^  p  leS«'  nozzeta  t  118*  [vgl  e 

4  Perluit] 

5  Pema  ♦hoch*  g  250^ 

6  Perpendiculum  mar   vag'    g    250^  [e. 

7  vgl.  c] 

8  Perpensio  uparwegani  i  118^   vbervuej 

9  gani  k  158^  uberwegin  d  116^  ubar- 

10  uu^a^  p  169^    uberwega  a  125** 

11  vbirwegin  e  122*  vberbegan^  g  250^ 

12  Vberwage  &  184*  [vgl  e  Perpenaa] 

13  PeorueniUB    abahel*  i  118^    abajbel^  k 

14  159^  [c] 

15  Peruicax  uniirer  t  118^  [e] 

16  Pes  fuz  <i  116«  8tih  e  125' 

17  Peetem'^   et  peetQendam    hoc    interest. 

18  quia  peetb  suht^  g  251* 

19  Pessulum'  sLoz^^  a  \2ß^  dll6^  e  125' 

20  f  285*  %  118*  p  164*»   »zapadka" 

21  bIoz  g  252*  Sloz  ft  185^  achlos  k  159* 

22  i^"  e  123»» 

23  Petra"  meisa"  al26*^  ftl85*  e  128« 

24  d  117*  /•  285*  ik  159*  p  164*»  msa 

25  6  125«  m^is^  f  118'  [e] 

26  PetulauB  getOoser  »  118' 

27  Pex  ♦zmola"  g  252* 

28  Pa,^ttm  null"  g  252* 

29  Phaaelus"  chiol"  a  126*»    e  123*  |? 

30  164^   Ghiel  h  135*  chiel  e  126*  /" 


285« » 119*  k  160*  .i.  chiel"  d  117«  31 
kiel  ^  252«  [c]  32 

Pialefi  [nomen  herbe  ikp\  l  agalestra  a  33 
126*^  p  164^  t  agaktra  %  119*  vel  34 
agelstra  k  160^  t  aglistra  e  123*  <i  35 
117*  agi  iBtra  e  126*  36 

Pica  hehara"  al26*»  p  lU^  hehera"  37 
c  123'  A;  160^  hebere  %  119*  *ztraka"  38 
g  252*  [c  Picua]  39 

Picea  foraha»«  a  126*»  c  123'  d  117*  40 
f  286*  A;  160»»  p  164»»*  forha  %  119*  41 
forah  h  135'  vorha>®  ^  258*  [c]  42 

Picea  *zoziia*^  g  253*  43 

Piotura»'  gfanelide  a  126**  gimalde  d  44 
117*  gimelde  ($128'  Oemelde  6 135' 46 
gemale  %  119»»  gmalot  ^  253*  [e]       46 

Pigillus  churzipolt  e  128»^  .i.  chtuzipolt^  47 
d  117*  «  126*  churzibolt*«  a  126»»^  48 
p  165*^  Chvrzibolt  i  135»"  churci-  48 
holt»«  /•  286»»  *  160*  kincibalt  %  50 
119*  curobolt  g  253*  [oe]  51 

PiguuB"  biger"  fc  136*  c  124*  d  117' 52 
e  126*  f  119*  A;  160*  i?  165*>  biges  53 
g  253*  [0.  Pigius«]  54 

Phoce'*  merichalbir  k  161*  mericalbir  55 
a  127**  merikalbir  %  120*  merehalber  56 
c  124'  Merchelber  i  136'  me  rehalb  57 
d  118*  merkal  g  255»»  [c]  58 

Phitomssa'^  zoubrara  f  288»»  zaubrara  59 
k  161«  zoubarara  a  127*»  zovbarara'*  00 


*  Phdtur  a  Paitar  p  *  im  eantext  e,  rol  an^emol^  p  '  A5er^cAr.  ^  *  rol 
angemaU  p  *  darnach  {Mc&  *breakeyv  251*  . . .  Fsavagat*  *tca8e  251»»  g  «I.  aba- 
her  ^  darüber  *morr.  darnach  Pestis  *mor  ^  251«  «  After^McAr.  ^  *  Peüsolnm 
s       >*  ro<  an^eiiMiJI  p.  =  Qu.  1,  549,  15  «mo.  2,  598,  45  tMtr.  ud.       "  öfter^d^.  ^ 

**  tm  coniexi  e  "  etriz  •  ^*  Ofter^^tfcAr.  ^  "  Phazeliis  k  Phalesos  g  **  m 
C(nUext  edy  mit  kleinerer  echrift  d,  rot  angemäU  p  "  roi  angemaU  p  **  im  eon- 
text  e  ^*  Obergesehr.  g  *«  tm  eontext  cd,  mit  kleinerer  sehrift  d,  iti>ergeechr,  g 
*^  libergeechr.  g  **  FIcta  g.  darnach  Ficns.  sat^  filins  *ztracet  dtia  Uxrr  zin  . . .  Pi- 
cos  a  pico  *ztraka  zamec  ce  p253»»  *"  im  eontext  def,  mit  kleinerer  eehrift  d,  rot  an- 
gemaU p  '  **  Pignns  (  Flger  e  **  im  eontext  ede.  wol  nur  entsteUt  aue  lol.  piger, 
«.  Diefenbaeh  434»».  dama(^  Pkndnda  *yehlass  g  254»»  **  hoce  i  Fhocf  c  "  Pltyto- 
d       ^  rot  angewMU  p 
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Sal,  1.  2.  3.  4.  6.  Zw.  129 


1  p  165^  zftberar^  i  120*  zoubrarin  d 

2  118®   zoybererin   e  124'    cubierin  g 

3  255»»  [ö] 

4  Phitones^    wizzagon  d   118®    vuiSBagon 

5  k  161®  wizzagen  i  120*  wissagen^  e 

6  124'  ♦vlichvec  g  255»» 

7  POleumS  huot  d  118<^  [c] 

8  Pinoeraa  soencho  d  118^  sencho  e  125* 

9  sce:nch:^  f  120®  [a2ee] 

10  Pinzonatici  walven'  g  256^ 

11  Piniim  *zmirk*  g  256^ 

12  Piiale  phesal  e  125®   phieeal^  a  127^ 

13  f  289»>  ik  162»»  i>  166*»  PhiesU  b  137® 

14  l  phiesa''  d  118«  phisel''  e  127®  pisal 

15  ^  256®  [e] 

16  Piritis  .  . .  Est  alius  piritis  uulgariB  *kre- 

17  men^  .  .  .  hunc  uulgus   focaoem  pe- 

18  tram  wrstebi^  uocat  g  257* 

19  Piflale*  phiesal^^^  /'290*  phisal^<»  c  126® 

20  phisale  %  120®  fisal  g  257^   phiesQ 

21  d  119*  phiseU  k  162® 

22  Jnsa  araweiz  d  119*  t  120®   arweiz^^  e 

23  125®  /•  290*   erbiBZ  k  162®   ♦hrah^» 

24  ^r  257»»  [a2c] 

25  Kxis  ♦puscha"  g  257»» 

26  Planalorium^^  poumacabo  f  290^  boum- 

27  scabo  al28*^  «120'  ikl62*  .i.  boum- 

28  scabo"  d  119^   bovmscabe"  e  125' 


Povmschab  b  187'  boum  schab  e  127^  29 
bovmsab  g  257®  [t;^^.  a2e  Planas]       30 

Planca  ima"   pars   nauis^''    id    tille  6  31 

137'  .L  (id   est   k  idem  a)   thü"  a  32 

128*1  d  119»>  g  257®  %  120'  i  162*  33 

p  1Q6^  [a2ce]  34 

Planta  *inatkii*  et  plantaria  *pza  da^*  ß5 
g  257®  [a2  Plante]  36 

Podium  ring»®  a  128*^  c  125'  »  120'  37 
k  162*  rinc  d  119»»  Rfnc  ^  257®  38 
Rinch  b  137«  rinch»®  e  127»»  /•290»»  39 
[c]  40 

Pomilio  i.  giduerc  d  119»»  giduerch^^  f  41 
290»»  giduuere  k  162*  Gidwerch  a  42 
128*1  gidweroh'i  e  125'  gedwerk  t  43 
120'  Gedverk»«  g  257®  [e]  44 

Popularis  liutlicher  f  121®  [e]  45 

Populus  [arbor  ik]  albari  ib  163®  albaie»'  46 
c  126®  d  119'  i  121®  albar"  e  128*  47 
*topoP*  arbor  .L  albar  g  259*  [e]       48 

Poroaricia**  sulaca  128»»V291®  i  121®  49 
A;  163®  Svlac  6  138®  sulak  g  259*  50 
sulacha  c  126®  d  119'  e  128*  51 

Porcaritts  \l  (vel  A;)  subulcus  ik]  sueinari  52 
k  163®  suenare  d  119'  svena  re  e  53 
128*  sweinaore  /'291®  sweiner  e  126®  54 
swinare  »  121®  svinaR»*  svinaR*''  g  55 
259*  56 


>  PhitöneB  e  Phytones  d       *  «m  contex«  e.  =r  G'II.  1,  455,  5  usw,  599,  60  «w. 

'  darnach  Pila  ^medi  255« . . .  Pilosi  ^teomzzi . . .  Pilod  . . .  lat  incnbi  *ylioodlaci  256*  g 
*  soeoicli:]  i  und  e  radiert  i  *  mir  unverständlich  '  iibergeschr,  g  ^  im  am" 
tezt  def,  mit  kleinerer  sehrift  d,  rct  angemalt  p  '  HHbergeaehr,  darnach  Pinu  *lirDS,Qa 
g  257*  '  Pisale]  Pi  auf  rasur  ron  ph  c,  die  gl,  nach  der  folgenden  ik  ^®  im  ean* 
text  ef  ^^  im  context  cf  "  Übergeschr.  darnach  Pix  *dehet  g  257b  ^s  ubergeschr. 
darnach  Plaoenta  *Mazanehc  (dies  wart  rot)  .  .  .  Plage  *teneta . . .  reda  *zeti  g  257* 
'*  Planatoriü  g  ^*  im  context  cd,  mit  kleinerer  sehrift  d  ^*  una  bg  ^^  pai«  nani* 
d  ^*  fm  context  ad,  mit  kleinerer  sehrift  d,  gelb  angemalt  p.  =  Gll,  2, 17, 56  ^*  uber- 
geschr. g  *®  im  context  cf  *^  im  context  cf  "  darnach  Poplitea  *zaori  g  258« 
^  albare]  ck»  sweite  a  ati«  n  corr.  d,  albar  und  die  folgenden  deutschen  gU.  bis  88, 2 

mit  blasserer  dinte  e  **  Ubergeschr.  g  ^  Porcaritia  bik  Porcaria  fg  Porcari^a,  d 
und  das  komma  mit  dunklerer  dinte  d  Porcariatt«,  die  corr,  mit  blasserer  dinte  e.  die 
gL  nach  der  folgenden  ik       '*  Ubergeschr.  g       "  syinaB]  aa  fast  erloschen  g 


88 


Alphabetisch  Geobdnbte  Olossabe.    A.  Besttmmbark 


8al.  1.  2.  3.  4.  5.  2kv.  129 


1  Poicelli  faialur  k  163''  uarhir^  d  IW 

2  forher  %  121<'  varh  ere  e  128^ 

3  PoiüUB  swin  e  126''  d  119'  %  12P  suum 

4  k  168''...  Poroorum  pQos  setas  *8oe- 

5  tini'  g  259« 

6  Porcaster  [iuncus  fik]   pinuz  a  128^^  i 
1      121*  pinifl  k  163*  pinz»  d  119'e  128* 

8  /•291''bmez»  g  259»»  [c] 

9  Porrigo*  gulla  a  128»»^  c  126*  /*  292* 

10  G&lla   Vhri>  ^  259^    gulle  d  119« 

11  GuUe»  6  128*  gulli  »  121* 

12  Porro  surio'^  d  119«  g  259»»  »  121*  p 

13  167»»»    surfo    fc  138*  furio'^  c  126* 

14  furi**''  e  128*  surio.  vel   porrus.   vel 

15  capillus  lock«  k  163* 

16  PomiB    p  capillus   f|    louch    a    129^ 

17  lovch  h  138*  loch  d  119«  e  128«  /^ 

18  292*  loch  %  121*  [c] 

19  Portentum  vierfftzse«  i  121" 

20  Portenta  .  .  .  nani  ^trpaslek^®  g  260»> 

21  Portus  [statio  naiumn  k'\  urvar  a  129*« 

22  vruar  e  127»>  *  164*  [e] 

23  Possibilitas   mahtigo    a   129^    d   120* 

24  matigo  0  127"  mechtig  k  164*  muge- 

25  Ucheit^^  g  261»  [c] 

26  Postes  ♦podvoy"  g  261" 

27  Postella  torili  a  129**  i  122"  turilin  ^« 


c  127*  f  294»»  *  165*  Tvrilm  h  189*  2B 

turlin  d  120'  tarlin  ^  261"  [c]  29 

Posticium  ♦vratce"  ^  261"  30 

Pestis  turistuodel  a  129»*  k  165*  ton-  31 

st&dd  %  122"   Tvrstada  i  139*   tnr-  32 

studd"  c  127*  .L  turetuidü"  d  120'  3S 

toiBt&dla^*   f  294»>   duntadfl  g  261"  34 

[c  Postes]  35 

Potis  possibilis  mahtig*  %  122"  [c]  36 

Pmcium"  malz"  al29»>«  fcl39«cl27'37 

d  120»»  e  129"  f  295*  »  122"  p  168»»»  38 

malss  A;  165"  *zlad^«  g  262»»  [(f]        39 

Prebenda  phronta  d  121*  phrointa^«  c  40 

127»^   pfrointa  a  129»»«   phrtunte«*  %  41 

122'  fnionta  k  165*  fraonda  /"  295*  42 

♦obrok«!  ^262"  43 

Pl^dius  wigadiginer««  k  166*  [0]  44 

Preconium  Ifumunt  i  123*  [0]  45 

Precoquus^«  frumiger  k  166»»  framig*  %  46 

123»»  citiger«^  g  268»»  voniteger««  e  47 

128"  [e  Preconus]  48 

Preoox^«  frumirifas  k  166»»  [c]  •  4S 

Predia  eigen«''  $  128»»  [c]  50 

Prelabi  furiuarö  «  128"  furuaren  k  166*  51 

[e]  52 

P^residium««   aiudlium  militis   uolldst  i  53 

124*  volleist  k  167"  [c]  54 


^  nailiir]  i  angehängt  d.  =r  GU,  3,  10,  35.  17,  13.  442,  19.  451,  23.  684,  23  U9W. 
'  Übergeschr.  g  '  im  eanUxt  /,  iU>ergeschr.  g,  hier  sind  die  beiden  AJdhdmglL  Por- 
caster  J.  pamch  und  Iuncus  pinlz  Gtt.  2,  23,  21  und  23  Musammengeflossen  *  Por- 
ilgo  a  *  5eu2e  to^ffler  O^er^e^r.  von  verschiedenen  händen  g  '  mt^  blasserer 
dinte  e  *  P61T&  t.  im  eontext  cde  *  s.die  folgende  gl  •  l  vinraizce,  vgl.  GU.  2,419, 
37  usw.  *"  iti>ergesehr.  g  "  damoeA  Positnra  Apostat  p261»»  "  Hbergeschr.  g 
"  im  eontext  e  ^*  iU>ergeschr,  g  ^*  im  eontext  cdf,  mit  kleinerer  sehrift  d.  tor- 
stadfll]  e  aus  i  eorr.  c  ^*  Pia  imn  k  PBadnm  g  "  im  eontext  e,  mit  blasserer 
dinte  e;  rot  angemalt  p  *'  Ohergeschr,  darnach  Piragma  *detel  g  2621».  das  dann  fol- 
gende Pnuna  caräia  g  262b  carta  k  165«  ist  nidu  deuUch,  s.  Ducange  s,  v.  i*  im 
eomtext  e  *"  phiinnte]  der  drcumflex  rot  i  **  iti>ergeschr,  darnach  Pi«oentor  *pr»- 
penehc  g  263*  **  l,  Pndnis  nnrigadiginer.  darnach  Pkeoo  ^birac . . .  Pkeooxdia  *vtioba 
g  263»  **  Ptfo)qans  c  Pnooq*  i  *«  übergesehr.  g  »  im  eontext  c  *"  darnach 
Pnda  *ooriBt  g  263«  **  =  (7«.  2,  116,  54.  431,  50  usw.  darnach  Pielect"  "ztemte 
• .  .  PtBfect^  eqoita  "ztarosta  comonnichi  g  264*  **  Pieddiv  i,  darnach  Pkvddimn  . .  t 
I  domoB  (rd  dorn*  ib)  necessaria  dsypa  k  167«  o'pypa  p  265«,  tool  =  griechisch  <peovgd 
COL  3|  472,  6 
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ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw,  129 


1  Presto^  w)vU>  i  124« 

2  Prestigium'    zober   I   galaster^   %   124^ 

3  zouber  I  galster  o  1*'  [e] 

4  Pretorium'  phalanza  o  129'  [e] 

5  PriuignuB.   filius    matris   ex   alio  matri* 

6  monio  etieff  siin  k  169* 

7  Pnuflegia    suntrigi*    »    125'    [e    Priiü- 

8  l^um] 

9  Probendarius'^    .L    phrontari^     d    123® 

10  phmntari  i  126*  ^  169^   pfrondinari 

11  a  182*^  phrundenaie  e  180^   phr&n- 

12  tenar»  e  131^  MiiteiiaBre  «  /*  801* 

13  Pfoblema  ladBca*  i  126*  [e] 
U  Procax^®  fravarer^^  i  126^ 

15  PhKSöres  Vh  li"  g  269* 

16  Prod"  pital:a  i  126«  [c] 

17  [in]  Rcocinctv  ingariwi"  »  126*  [c  Pro- 

18  cintu] 

19  Plroctis  pmtigoymo.  pitil^'  e  130^  prd- 

20  tigomo   t    126^    prutigomo   p    172*^ 

21  pratigoum  a  182**  brotigoum  d  123^ 

22  bnit^um   e  182*    preutigom  k  169^ 

23  pitü"  /^302*  g  269*  [6c] 

24  Pioditor  moldari"  t  126*  [c] 

25  Fh)ditam  propalatum  giepentotaz  %  126* 


Prodo  offinorfi''  f  126*  [6]  26 

Profanus^^  firwazaner  i  126'  [be]  27 

Profidscitur^*  framuerit  f  126'  28 

Proluit  vurwaschit  c   131'   firauasket  i  29 

127*  [c]  30 

Proluuiea*®  irgozzini  $127*  [c]  31 

Promunctorium^^  acahho  $127*  32 

Promptuarium  chellari  i  127*  [e]  33 

Pronus««  framharder'»  ♦  127'  34 

Propea  chili  a  iS3^  chll  c  132'  35 

Propidatorium  ginada  i  128*  [c]  36 

Pro  pudor  ah  ♦  128*  37 

Propugnacula  prustuueri  i  128*  [be]        38 

Prora  granso  i  128'  [be]  39 

Prospectus  gidht  i  129^  ge|sicht  ifc  172<^  40 

[c]  41 

Protede  *lucc**  g  273*  42 

Prurit  luoohit«  a  134»^   iuchit  rf  126*  43 

f  309*  ivchit  c  133'  nichit"  e  134^  44 

Iuchit*''    quasi    perurit     *zw*rbi"    g  45 

274»>  [c]  46 

Prurigo  *zvrab"  g  274»>  47 

Psiathium*»  matta»®  a  135**  c  134*  f  48 
310*  ^  275^  i  130«>  A;  174»>  ;?175»>«  49 
[d  Psiatum]  50 


^  fester  ».  fdlsehes  lemma  für  Preetigiam,  vgl.  Fxeeter  aspis . . .  klßl^       '  übergeschr, i 
*  Preetrigiu  i       *  die  gl.  übergeschr,  t.  ciamoc^  Pretexta  ^lasoek  .  .  .  Pretor  *zadoe 

g  266^       *  darüber  *zndiuoe  266«,  dann  Priapism*  *maioene  267*  . . .  Primide  ^osenki . . . 

B  e  de  meUe  ^rasma . .  .  Primogenit'  *pinienehc  267i> .  .  .  Prinoeps  ^cnez  . . .  duz  *yoie- 

noda  267«  . . .  PriuignoB  *pastorek  268^  g  '  iibergeeehr.  %  ^  robendari*  %  Pbeudarius  c 
PrebendariuB  a  *  im  context  def,  mit  kleinerer  schrift  d  *  diese  gl,  und  die  folgenden 
bis  z.  39  aufser  z.  19/  Übergeschr.  i  ^*  dariiber  *deTOznab.  darnach  Pcella  ^reual 
2ßld^  und  vorher  Ober  FoeHlBL  rasur  g  "  üayaler  «nd  frazarer^emi^cAt  ^*  übergeschr.  g 
"  d,  P  nicht  ausgeführt  i  "  =  QU.  2,  155,  37  "  pitU,  pitU  im  context  cf 
das  dann  in  k  170*  folgende  Prodiens  ortus  ppofpxomenoc  ist  griech.  =  nPOEPXO- 
MENOC  e  1301»  »126«  p  172*8  i«  i  mddari  "  l,  offinon  »  Psan»  i  »  dar- 
nach Pgeniee  *j^Boed  270« . . .  Ples  ppago  ^rasced  271*  g  ^  Pluinee  i  *^  Pmuncto- 
riä]  c  auf  rasur  i  "  PmuB  und  darüber  *bodr  271«.  dann  Pnuba  *Biiadia  272*  . . . 
Pröpihä  ^prok  272^  g  *'  L  framhalder  **  übergeschr.  darnach  Pu'bia  *prizloae  273i> 
. . .  PximuB  *dni8ehc .  . .  PrudenB  ^yehlazni  273«  .  •  .  Pmdnda  *yehlaz  .  .  .  Pruina  *Gine 
274*  g  **  J.  lucdüt.  =  QU.  2,  382,  7  im«?.  "  mit  blasserer  dinU  e  "  Überge- 
schr. g       «  Übergeschr.  darnach  PsaltSon  ^iscel  g  21h^       **  Psi,*thiü  c  Paiatiü  k  Psat- 


tm  i 


im  context  cf 
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Alphabetisch  Geordnete  Olobsabe.    A«  Bestoimbare 


SaL  1.  2.  3.  4.  6.  Zw.  129.  130 


1  Psaetrum^    Sleipha    a   ISb^   b    146^ 

2  sleipha»   e  134*»   d  126«   f  310*   k 

3  174^  deiph*  ^  275»  driphe  p  175»^ 

4  seiphe  i  ISO«»  daife  6  135«^  [ce] 

5  Psitacus  *squoreoc'  g  275® 

6  Pthisanarium*  spichari'  a  135»^  0  134^ 

7  d    126»*    ^  275«    spichare»   f  310»> 

8  Spichar  6  147*   spichar  k  174''   spi- 

9  cha'  6  135«  pikar  i  130«  [c] 

10  Pubes  *tlaki«  g  275« 

11  Pubo''  huo«   a  185»»«   d  127»  g 


12      p  176»»  hüo»  c  134«    huuo   fc 


276» 
147»» 

13  hüuuo  %  130*  huwo   /*  310«  &  174* 

14  huue  e  135'  [c] 

15  Pubula*®  wiain*»»»  e  135'  uuisintin  /•3IO« 

16  Ä;  174*  wieintin  a  135»>»  (f  127*  wi- 

17  sentin   b  147»»   wisint  c  134«    wisint 

18  ^  276»» 

19  Pudus^^  scAma  i  130*  [e  Pudor] 

20  PuHces^»   [uocati  i]   flöhe  c  185»   floch 

21  d  127*  »  130'  [vgl.  a2e  Pulix] 

22  Pultainus  *hrebatko^>  vuolin  g  277« 

23  Puluinus  . . .  oeruical  drekusse  %  131* 

24  Pumilio"  gidueidi"    a  136«'    d  127' 


giduerech    k  175«  p  177*^   giderodi  25 

»131»»  giduwerch"   /^  312»»   Gidverk  26 

g  278*  gitweich   e   135«  Getweich  27 

6  148»  [c]  28 

Punctus  fizus  stopha^*  %  181»»  [c]  29 

Punit  wizzinot  i  131»»  [c]  90 

Populua  *topoll"  g  278»»  31 

Purim  ^^  [caput  aratri  A;]  phluoges  hopit  32 

p  IIT»  phluogeshöbit  a  136**  phl&-  33 

ges  hottbet^'  f  813*   phlogeBhobet  d  U 

127«  phluogeshttopt  i  181«   Phlugee-  35 

hovbet  b  148«    phugishovbet  g  278»»  36 

phIogi8hovbit><^  c  135«  pflughaupi  ib  37 

175*.  176*  38 

Putigla  flasga  a  136»»»  flaska»^  e  135«  38 

d  128*  /•  813»»  g  279*  |?  177»»^  flaak  40 

a»^  6  136'  Fkaka  b  148*   flaaca  »  41 

131*  flascha  k  176*  [e]  42 

Putredo»»  [sanies  ik]   falida  a  186»»»   ib  43 

176»»  p  177»»^  .1.  fulida»«  6  136'   .1  44 

f(üida»s  <i  128*   füUde  i  181*   fuldi  46 

e  185«  Fvü  6  148*  [e]  46 

Quadriduum»^  .i.  uiertagiges»*   d  128»»  47 


^  Ptoyletmm  ab  PsyletrS  p  '  im  eanUxt  c  '  f)5er^e«cftr.  g;  eckt?  *  Pth,»«»- 
naiiü  b  Pthyaanariti  e  Phisaiiariiim  a  Ptisanariü  g.  vgl.  unten  Tipsanariüin  *  im 
eontext  cf  *  ö^pe«cAr.,  dazu  die  erklärung  uirilia  *writL  otne.  pamet:  und  weiter 
Pnbes  *lüniia  276*  g.  in  dem  dann  in  b  147i>  folgenden  Pnbeteniu .  .  .  usq;  ad  bein  ist 
bein  für  bem  versehrieben  und  dies  steht  für  pubem,  wie  k  174^  liest  ^  Paba  u  die 
gl,  nach  der  folgenden  ek,  beide  lemmata  mit  ihren  glossen  scheinen  nachgetragen  e.  vgL 
41,  10  '  hno]  h  gdb  angemaU  p  *  im  canUxt  e  ^*  Pvbnla  e  "  das  dann 
folgende  Pugil  .  .  .  HTBTHE  b  147d  Piktfac  k  175*  ist  griecK  =  xvftrrig.  in  g  folgen 

Paar  ^robenee  276»»  .  .  .  Pugna  *potca  276^ .  .  .  PognuB  ^pest  .  .  .  Pul^tudo  *lepo  ta . . . 
Polchra  .  .  .  eleganti  forma  ^nadobna  277*  "  darnach  P11II06  ^tenoe  277*  .  . .  Pulras 
^pzanehc . . . Pulraa  *napor  277»> . . .  Pulram  *n>ta  277«  g  "  übergeschr.  g;  eckt?  dar* 
nach  Polois  ^rach  g  277e  ^*  Pomilio  cp  Pomelio  d  Pomilia  k  ^*  im  cantexi  dfy 
mit  kleinerer  schrift  d  '*  gehört  vielmehr  gu  dem  in  k  175^  unmittelbar  vorhergehen- 
den lemma  Pnnctü  "  übergeschr,  g  ^*  urim  i  Poxis  fg,  s.  auch  41,  36.  =  Oü.  2, 
372,  71.  672,  47  usw.  3,  646,  29  usw.  **  im  context  f  »»  phlogiahoybit]  das  erste 
o  undeuüich  c.  darnach  Porpora  *nach  278»> . . .  Pos  ^nchir  278«  g  '^  im  eontexi  </, 
mit  blasserer  dinte  e.  flaska]  f  und  das  erste  a  rot  angemaU  p  **  Putre,^  e  **  im 
context  mit  kleinerer  schrift  d;  .i.  im  context,  falida  übergeschr,,  beide  wMer  mit  Nd#- 

serer  dinte  e       **  Quatdanm  e  Qoatridaiim  d       "  im  context  mit  kleinerer  sdurift  d 
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Scd.  1.  2.  8.  4.  5.   Zw.  130 


1  viertägig  k  176^  yeirtagige  :z^  e  135^ 

2  [pgL  e] 

3  QualnB  ehorb  a  137*^  d  128^  e  137» 

4  coip  6  136^  [cd.  Qufllu  c] 

5  Qjuandoqttidem'  nohwenni  d  128^  Noch- 

6  wenne  e  186®  [c  Quando] 

7  Qoantitas  wiliche'  wimichil  e  186®  [c] 

8  Qnaquam*  wathla*  p  178^  wahtala  a 

9  187^  i  182i>  uua€htala«  f  816»  wah- 

10  tOa*  6  149>»   e  191^   X  wahtila«  d 

11  128«   wahtil*  c  186*    ♦krepelice''   g 

12  280>» 

13  Qaeroufl  [ilez  üfc]  ^  %  132*  eihc  d  128^ 

14  eych  *  177« 

15  Qaerelis  :lasterunge^  c  136'  [t)^/.  c] 

16  Qaeritar  clagat*  c  186«  [c] 

17  QuernluB^®  dageUner  e  186«  [c] 

IB  Raduncula^^  redelm  i  138''  redlin  ifc  179^ 

19  [e  Bathincula] 

20  Baphanum  grecum.  nos  radicem  ^chren  ^ 

21  uocamuB  g  282^ 

22  BamosuB^'  asdiher  k  179^  [vgl.  c] 

23  Banmus^^  agalde  a  138^^  agUea  0  188^ 

24  Bpina  ageltia  g  282^  [bcd\ 
25Raiioor  Parzunga^^  i  184»   paminga  a 

26  138^»»  c  138**  d  130«  [d  v^/.  c] 

27  Rane^«  froeche  e  188''  [vgl  a2e  Rana] 


Rapa  ♦nepa^''  g  282«  28 

Rapina^^  spolia  notnumft  i  184»  [0]       29 

Rari  foh^  %  134»  [bc]  30 

Reatus  scolt  $  134«  k  180»  [c]  31 

Rebellia  truculenti  wideiprutig»"  i  134*  32 

[c]  33 

Recognouit  g.  k.  p.  x.  p.  z.  t  b^®  0  139^  34 

kipuzta  gkpzpztb   k  180«   gkpxztb'®  35 

f  321»  gkpxpzib«®  a  189»»^  gkpxpLib»^^  36 

p  181"  Gkpxpzib  6  152*  g.  kpxzib  37 

g  284«  gkpxpzb«<>  d  181»  e  139*  ge-  38 

chant^  i  134' 

Reda  uuagen  i  134'  [t?^^.  e] 

Refellit'^  falskit  i  135»  [c] 

Refert  .  .  .   diuulgat  meare   sagit'* 

822» 
Reflecto  wijderchero  k  181^  uuiderchere  44 

i  185»>  45 

Refugium    z&fluht    i  185«    Zuflucht    k  46 

181»>  47 

Regio  halba  f  135«  [e]  48 

Regula  dicta  quod   recte  dudt  nee  all-  49 

quando  aliorsum  tarahit  rihti  %  135'  [c]  50 
Relata  gesaget  i  185'  [c  Relatu]  51 

Releuandum  zelibtenn^  i  136»  zilihrana  52 

k  182»>  [e]  53 

Remex'*  [dictus  %\   rftder  ♦  136^  rüder  54 

k  182*  [a2c]  55 


39 
40 
41 
/•42 
43 


1  »M  context  c       *  fälsehes  lemma  fOr  Quandoqoe,  s.  Gll  2, 275,  23.  398, 58.  474, 3. 
661, 1  Msw.  567,35. 752, 26  ?       '  un$erstrichen  e       *  Quaqara  d  Qnarqaan  aXfp  Quarqua  « 

*  roi  angemaU  p  '  im  cotUext  edef,  mit  kleinerer  schrift  d  ''  Obergeeehr.g 
•  vgl.  QU.  2,  58,  8  uaw.  •  =  GU.  2,  177,  57  usw.  189,  28  usw.  611,  46.  683,  2 
"  das  hiemaeh  folgende  Quinodoea  (Qni  non  dosa  i  QuinogLosa  p  CmoglcflBa  de)  lingna 
cuuna  J.  ad  est  X;)  lapella  (e  aue  i  corr.p)  d  129«  e  137s  i  133*  k  178*  p  179*s  enilMi  nichts 
deutsches,  s.  CGL  3,  542,  22  ^^  Bacumcula  k  ^*  ö^er^e^cAr.  g  '*  darnach  Ba- 
male  *letorozl .  • .  BamiB  *yeti  g  282^  **  darnach  Basmus  Hirn  .  .  .  Bamn*  *crusina  g 
282b  ^*  Obergeschr.  i  ^*  darüber  ^bi  g  282«  ^^  übergtschr.  g,  in  der  dazu  ge- 
hörigen erhlärung  semen  eins  .  .  .  c5tra  serpentiü  morsuB  vaz  k  179«  steht  vaz  für  yalz 
dh.  yalet  ^'  darüber  *lapeB  283».  dann  Bauca  uoz  raudda  *dinzna  283«  g  "  l. 
widerprohtiif .  tu  ib  180^  steht  der  pl.  BebelleB  truculenti,  der  in  i  nur  halb  in  den  sing, 
umgesetst  ist  ^  im  eantext  acdef,  rot  angemalt  p.  dh.  gipuozta  '^  efellit  t .  =  Gll, 
2,  396,  57  «MW.  **  im  context  f.  dh.  maere  **  dariiber  *vezlar,  darnach  Bern  pu- 
fa&A  *obeocp  288« 
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Alphabetisch  Qeordnete  Glossare.    A.  Bestimmbare 


ScU.  1.  2.  8.  4.  6.  Zw.  130 


1  Bemus^   ruoder  i  136''    Ryder   b  154<' 

2  roder   d   132«   r^der*  e  140«   rüder 

3  a  141**    ifc  182**  p  183**  0  "»der  e 

4  140*»  rudir  g  288«  [e] 

5  Remus  *wezlo*  ^  289* 

6  Ren*   lenti    a    141**   t    186«    &    183* 

7  lent:'  p  183^1  lente  d  132'  lentin  c 

8  140»»  [cd] 

9  Ren*   lenti   prato   i   136«   lentibrato  A; 

10  188*  [e] 

11  Renter''    zupar«  c  140*»  |?  183*>*  zvpar 

12  6  154»>  zubar«  f  824«  g  289*  &  183* 

13  zuber»  a  141*«  d  132'  e    140*»  zft- 

14  ber  i  136«  [e] 

15  Renus  rin'  ^  289*» 

16  Repagula*^^  gnntil  d  132«  grindil  e  141» 

17  grintel  e  141** 

18  Repagula  sloz  a  141^  c  141»  d  182« 

19  i  136*  floz  e  141*»  [cd] 

20  Repentinus  [a  repente  i]   subitus  kaher 

21  i  136*  *  183* 

22  Repit"  chrißit  a  141«»  k  183*»    crisit  e 

23  141*>  i  136« 

24  Res*'  sacha  k  183*  sach^  t  137» 

25  Resedit  zilai|paw8it  *'  A;  188*  [c] 

26  Residuus**   firleipt*    »    187»   firleipter  k 

27  183*  [c] 

28  Reapirare  atomon  A;  184»  atomun  1 137*» 


atomum*^  d  133*  p  184»^  atemum*'  29 

e  141«  [<j]  30 

Responsum   antwrte  %  187*»  antwurt  k  31 

184»  [ö]  32 

Resticula"  snür*''  c  141*»  zoom  i  137«  33 

zuom  k  184*»  [e]  34 

Retardant  kimarrant*^  a  142»*  R:imai^  35 

rant**  p  184*>*  kimarrat  b  155*»   ki-  36 

marrent  i  187«  A;  184*»  [0]  37 

Reticulum    cassiculum.    adeps    intestini  38 

nezzte><^  %  187«  [e]  39 

Reuerentia  euuirdige'*  i  137«  [e]  40 

Ricinum  est  acus  siue  spenula"  (spinula  41 

A;)   a  142»*  d  184»  6  142*   k  185»  42 

p  185»>  [e  Ricinus]  43 

Rictus  ginod*'  i  137'  [1^/.  c  Rictibus]    44 

Ridiculum'*  lepos  spot  i  187'  [t;^^.  c]    45 

Rigor  fiuhti  i  188»  [c]  46 

Rima  scronta  i  188»  [c]  47 

Ripa  stad  »  188*»  48 

Riuola  chlipa^»  a  U2^  c  142*»  d  134*  49 

e  142«  c,*»lipa  ^  298«  clipa  k  185«  50 

chliba  i  188*>  [c.  t^^.  Rize  d\  51 

Riza*<  paga  i  188« 


Rogus^''  saocari  t  188*  [e] 


52 
53 

Ros  tau  i  188'  [e]  54 

Rosdum"  niol»«  a  148»*  c  148«  mol««  55 
d  185*»  e  143*  ^  295*»  [c]  56 


^  daröder  *vezlo^  '  r:der  im  conUxty  roiur  von  oe  '  übergetehr,  g  *  en  1. 
darftt5er  ^leduina  ^  289»  *  lent:  öder^^tfc^.,  ra«iir  von  i  j?  «  darnach  Benones  ^lec- 
nid  g  289»  ^  Beutet  tJb  Benitet  6  *  im  conUxt  e,  Obergesehr.  gp  *  d»Me  ^).  und 
5. 16. 18  mtf  bläsaerer  dinU  e       ^«  darüber  *zauori  g  289^.  dte  pj.  micA  der  folgenden  e 

»^  Bep^t  e.  darnach  Beptile  *plaz  • . .  Bepudiat  ^udi . . .  flet  ^laoeae  289«  .  • .  Bepudimn 
«zapuzene  290»  g  "  darüber  *yehc  g  290>>  *'  l,  zileipu  nuisit  ^*  darunter  ^proc 
^290<»        "  im  context  de       ^*  darüber  *tirw,  dann  Bestituit . . .  restaurauit  ^oztrabi. . . 

Beeurrectio  *wzcreeene  g  291^        "  im  context  c       ^*  im  context  a       ^*  Brimairant] 

.t. 
B  rot  angemalt  p,  darnach  Betör  ^recnikk  g  291«        '«  dh*  nezze        "  I.  emuirdige 

^  im  context  ade.  lateinisch?       **  gi^od]  0  aus  e  corr,  i       ^  darnach  Biget  *drebiie 

g  292e       *"  mit  blasserer  dinU  e,  s.  Oll.  3,  483,  15  usw,       «  darnach  Bog!  *1uan  ioe 

g  294b       >v  og«  t       »  Bosddum  deg       >•  dA.  n^U,  vpl.  93,  23       •«  «I^^eM^r.  ^ 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  130.  181 


1  Botimditas^   sinewelli  %  139*  sin|wellin 

2  k  186*  [e] 

3  Bnbigo  militau  i  139^  [t^^/.  c] 

4  Baber>  rotomo  a  143^^  e  144*  A;  186"^ 

5  Rotom  b  158*  roiom  i  139^ 

6  Kubas  arbuscula  *hloh'  g  296* 

7  Bndera^  aruz  i  139^  [t)^l.  0  Bodue] 

8  Badus»  mist«  a  143>>>   e  144^    i  139^ 

9  k  187*  p  186«>»  ♦hnoy'^  nrist  g  296* 

10  Mist  b  158«  [06] 

11  Bugis^  runzun»  a  143«»*  1?  186^  nin- 

12  im^^  d  135«  ^  296*  nincin"  c  144»> 

13  roBze  b  158«  lesun  ranztm.   zuchun 

14  k  187*  nmzin.  suchen  i  139«  [r^^.  c] 

15  Bumids   pletohha   k  187*    plehtohha  i 

16  139« 

17  Bupeta  chreta^^  a  US^  c  144«  e2185« 

18  chiete  e  143«  ciota  g  296^  preita  k 

19  187*  preite"  »  139« 
20Bimcma^'  ritra  a  148^  iltra^^  e  144« 

21  ritara^^  g  296^  ritera   e2  135'  ritere 

22  6  158«  rita  k  187^  rit^  «  139« 

23  Buncinuin  nioP*    a  143^  d  135'  mol 

24  ft  158«  nun   c  144«   «  139«   mul  k 

25  187»»    Mul^*   g    296»»    [c.    Büncina 

26  de] 

27  Baricula^''  lanthuoba^«  a  US^  d  135' 
2B     lanth&ba  i  139*  lanthuba  c  144*  A; 


187^  Lauthabe  b  löS»"  Lanthab  g  29 
296«  [c  Buricola]  30 

Busca^*  sumbri  k  187^  sumper  a  143^^  31 
sumpir  d  185>  Sumber  6  159*  sumber  32 
♦  139*  ♦vboreka»  g  296«  33 

Butali  gens  italie  lancpartisoer  i  139«  34 
[a2  Butulus.  c  Butilue]  35 

Sabana«^  sabo  a  144**  k  187*  p  187^^  36 
Sabo  b  159«  scabe  »  189'  sabon**  c  37 
144'  <i  186*  sauen*»  g  297^  [c]  38 

Saoellum  crisum  elwaz  lachan  a  144*^  39 
elwiz  lachen*^  g  298*  elwez  lachin  40 
e  145*  dewezlachm  d  136«  erauuas-  41 
laohan  k  188*  erwaalachen  i  140*      42 

Sabona*»  seifa  a  144^^  /"  333*  seiffa  g  43 
298i>  seiffa  i  140«»  seipha  c  145*  d  44 
186«  A;  188^  saiphe  b  159«  [eSibana.  45 
vgl  95,  1  Sapona]  46 

Sabulum  sant  a  144^^  Sant  b  159«  47 
[&]  48 

SaoeUi  scedas  diminutiuum*»  k  188*»  p  49 
187^  50 

Saoculum*''  secheii  i  140*»  [v^l.  c]  51 

Sagapeta  vilsfulla  k  189i>  filzfulle*»  c  52 
146*  d  187*  p  188^  fikfiule  a  145*»  53 
uilzuulle  t  141*  fibsualle  6  160*»    fil-  54 


1  Botondlta^  «.  darnach  Bvbea  ^brohcs  g  295«  '  Byber  e  Bubor  5.  (Jamoe^  Bub* 
*ii«  cice  g  296*  '  übergesehr.  g  *  AtenuicA  »n  A;  187*  Bndimentizo  Popen,  troAr- 
MA^nlic^  griechisch,  vgl  Bndimentiro  PNPCON  c  144«  i  139*»  p  186*>s  *  Budv«  i 
Radis  ^  «  im  context  c  ^  oder  hnoz,  übergeachr.  darnach  Bugas  *mincmi  g  296* 
.  '  Bygis  b  *  ^e25  durchzogen  p.  =  Gü,  2,  325,  42.  711,  9  ^«  übergesehr.  dar- 
nach Bogit'  *rik  ^  296*  "  im  canteoet  c  "  hiemach  hat  i  139«  (B)una  p8ge,  aber 
im  k  187*>  und  bei  Papias  lautet  die  gl  Buna  pngna;   darnach  ist  päge  wol  verderbt 

^'  Bandnata  i  ^*  tm  context  c,  übergesehr.  g  '  ^*  s.  eu  92,  55  ^*  übergesehr. 
darnach  Bora  *lada  ^  296«  ^^  Buricola  k  "  I.  lantaobo  ^*  Bnska  ^,  k  a««  cor- 
redur  ^  übergesehr,  g.  das  dann  in  k  187^  folgende  Bntilum  rotaudnm  ist  druck- 
fehler  für  rotnndnm  e  144«  i  139«  p  187*9  *^  Sabama  {aus  dem  vorhergehenden 
lemma  toiderhcU)  a  Sabanum  c  Sabaram  d  Sabaiani  g  '*  sabon  im  context,  n  aus 
corr.  e  ^  sauen  von  modemer  hand  in  8,*ai]0n  eorr.  g  ^  die  gl  übergesehr.  g 
^  die  gl  am  rande  mit  verweisungseeichen  nachgetragen  c       '*  s.  Gü.  1,  678,  15 

"  darnach  Sacfkäü  Hreba    . .  .  Bakdnm  *obet  g  299*       **  rot  angetnaU  p 
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Alphabetibch  Obobdnetb  Glossabe.   A«  Bestdcmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  181 


1  uuUe^    e   145«     *vüchvioe*  g  300»» 

2  [c] 

3  Sagena'  sagina  k  189*>  segraia  ^  300*» 

4  Sagitta   tozicata  giluppotui  k  189*»  ki- 

5  luppota  a  145*^  gilupte   e  145^  ge- 

6  lupte  ^alep*  g  300>»  gQupit  d  137^ 

7  gilupt  e  146* 

8  Sagum  gallicum  filz  i  141*  [c] 

9  Salacia^   uunt   i   141»   vurst    k    189«' 

10  wret  a  145»'  wrat  6  161*  wn  c  146«» 

11  rf  137«»  6  145*  gewra«  ^  300«»  [d\ 

12  Balaria  [diaria  a]  pfninta  a  145^^  phriun- 

13  te  t  141<'  [c  Saralia] 

14  Salina  sulza''  a  145«»>  e  IM^  d   137* 

15  Bulsa  k  189*  8uke  b  161*   e  145'  « 

16  14P  [ee] 

17  Salignas  salicinas^  salahina  k  189*  sa- 

18  lahm^  i  UV  [c] 

19  Salibum    sulzicliar   a   li5^  eulzchar  d 

20  137*  salzkar*  c  146* 

21  Saliua^®  speichila  a  146«»>  d  137*  epe- 

22  chfla  c  146*    spachila  e  145^  speiu- 

23  chulla  i  141<»  Bpaichelle  &  161*  spd- 

24  chel  k  189*  [c] 

25  Salsamentarium^^  salzhus  a  146«»'  «141* 

26  salzhv*  b  161*  salshaxis  k  189*  saLi- 

27  hus"  rf  187*  e  145»  [c] 

28  Saliunca  reotahha  a  145^  reotliaha^'  c 

29  146*  rietachal  «  141* 


Sakamenta^*  salzh*  i  141*  30 

SalsiciaB^»  wursli  k  190«»    wnti  i  141*  31 

wiBte  a  Ub^  b  161«»  e  146«  d  137«  32 

0  146*  [c  Salflitia]  33 

Saltos  inde^*  saltuarhis  forstari  k  190«»  34 

forstaie^'^  a  145«»^  /"  336*  for  staie  d  35 

1S7(  uontare  t  141'  furatare  e  146«»  36 

[ee  Saltuanus]  37 

Salutacio  heilizange  i  141'  38 

Bamia  leim    a   146**  i   142*  ik    190*39 

leimo  e  147«»  d  138*   laima  e  146*  40 

Sanctimoiiialis  nunna  a  146**  c{  138*  42 
k  191*  nunse  i  142«»  «nonvioe^*  43 
Huime  g  301*  nonna  e  147*  [e]         44 

Bandaracei^*  vueitenero'®  e  147*  witi- 45 
neix)  ib  191*  witin*  t  142*  [e]  46 

Bandalia  lomiske  souoha  a  146**  ra-  47 
miske  scoha  e  147*  mmiaca  scoha  k  48 
191«»  nunisch'Bhe  i  142*  49 

Sandix  weith  e  147*  [c]  50 

Sanguinarius'^    harterageliniz    a   146^^  51 

gelinam 

hartru|  5162«  harttruglinc  147*  hart-  52 
trüga  %  142*  53 

Sanies  *talov"  g  801*  54 

Saniea  eitir>>  d  138*  g  801*    gontaiter  55 

e  147'  [c]  56 

Sapidufl'*  wiser  f  142*  weiser  k  191*  [0]  57 


^  Saga  «nd  darö&er  fil  im  texi,  peta  «itd  darüber  uulle  mt^  oenoeMUfi^^iretd^  am 

rande  e       *  TÜchvioe]  hvioe  auf  raeur  g       '  darö^er  ^nenod.  darnach  Sagitta  *strala  g 

300«»        *  frtfüie  loorter  übergeachr,  g        *  Salatia  bcdegk        *  darnach  Salada  *clilipa. 

dea  paganoi  g  300^       ^  t  m  cantext  e       '  Saligna/i  salidna^  t       *  im  cantext  e.  da« 

dann  folgende  Solinam  aas  i^tam  salibus  .L  (id  cp  id  est  ib)  et  solzica  quasi  saloca  (sal- 

cica  roi  angemait  p)  e  146«  i  141<»  k  189<i  p  189*8  ist  lat,,   vgl  SuLdca  a  salibus  dicta 

quasi  salzica.  idem  et  salinnm  g  331«  k  209«»  und  GU:ß,  156, 10       ^*  Saloia  a       >^  Sal- 

samentoriiim  k       "  tm  cantext  de,  mit  kleinerer  sckrift  d       "  reothaha]  das  letzte  a 

atM  correetur  e       **  falsches  lemma  st.  Salsamentarimn,  s.  t.  25        "  SaLdda*  t  Sal- 

sitias  (       ^*  Saltns  inde  /eAZe/.  Salta«  %       "  rat  f       ^*  Übergesehr.  g       >*  Saiidarae. 

*  I 

darüber  unecht  VYtlti  ^  301^       **  Yiieiteiiero]o  aiM  a  eorr.  e       *^  damadi  Sangi  *cii  301«» 

.  .  •  Sangnisuga  ^piyaiiice  301«  g       **  Übergesehr.  g       '*  iibergeschr.  g       ^  darnach 

Sapienda  «mndxost  g  302» 
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8aL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131 


1  Si^na^   seipha  k  191^  seiphe  i  142« 

2  [e.  vgl.  oben  93,  43] 

3  Saicina  fiizza  i  143*  [e] 

4  Saicio  oehon  k  192^  [c] 

5  Saioo&gas  saich  i  148*  [«] 

6  Saiccx&igum  lichcher'  i  143*   [c  Sacro- 

7  faigom] 

8  Saicoktis   gigraponum'  k   192>»    gigra- 

9  binin  d  189^  gigmbenin  a  147**    gi- 

10  garbenen  e  148^    gigrab&mit   %  148^ 

11  begrawn  g  303^  [c] 

12  Saidamon.^  nastarcium  ^aenidia'  g  303^ 

13  Sorix*  saharahi'  a  147»»  k  192»>  jp  191»>i 

14  aahanili  i  143^  saherah  6  163>'  ^viss" 

15  flahiia   g  SOS^    sahir  e  148^  d  189» 

16  e  147* 

17  Sata*  sat  i  143''  [c] 

18  Sota  satanu  ^®  septem  eestarioe  et  quin- 

19  tarn  paitem  k  192<' 

20  8alyrion^^   natarwrz  a  147^    natarwrtz 

21  k  193*  natirwTz  d  139^  Naterwn  6 

22  164'  naterwn  e  148*  nateraurz  %  143^ 
S      naterwiz  g  304®  natrwrz^'  e  149* 

24  Saagmentiim  giBOUini  k  198*  kisoume^' 

25  e  149»  kiscome  a  147»^  6 164'gisoume 

26  d  139«  gisounie  e  148*  gis&me  i  143* 

27  [ee] 

28  Scabies  ruda  f  148*  [vgl  e  Bcabiem] 


Scabinus^^  stulsazzo   a  147»^  c  149»  d  29 

189«  0  148*  k  193*  8tal8alz|zo  f  143*  30 

stulsezzo  g  305*  [c]  31 

Scabo  iuocho   a   U7^   6  164'  ib  193*  32 

ittcch^  i  143*  iukko  g  304<'  uikko  f  33 

341»  ichiucko  d  189«  igivcho  e  149»  34 

[c  Sabo]  35 

ScabrosuB  wass*  i  143*  [c]  36 

Scaluistros  ^'    acellifilz    d  189«   e  148*  37 

g    305*   t   193*    scellefilz   a   147»»  38 

shellifilz  e  149»  [e]  39 

Scalpellum^«  scrot  mezzir  a  147»^  sciot-  40 

mezzir^^  d  189«    scrotmezser  %  143*  41 

scrbtmezzir  e  148»  srohtmezzer  e  149»  42 

[vgl.  e]  43 

Bcalparis  pursim^*  I  tessila  al47»^  bur  44 

I  thessila  e  149»  puroun  i  148*  *tir-  45 

lice"  tessila  g  805*  [e  Scalparin]        46 

Scalplum  scrotisam  i  143«  [vgl  e]  47 

Scamma'®    f&zsamel^^   i   143«    [v^/.   c  48 

Scamnum]  49 

Scandit  stigit  %  143'  [c]  50 

Scatit^^  wimizit  %  143'  [c]  51 

Scarabeus   chuleieh  a  147»^    quoleih*'  52 

e  149*  53 

Scelerata'*  firtaniu  i  144*  [(?]  54 

Sinus  öcring  i  144*  55 

Sisimbnimls]simbra8iininza«145*[e.«^^^]  56 


^  Sabona  «.  darnach  SABabaite  *zirbi  g  302»  *  dh.  lichchar  '  ).  gigrapotim 
mno.  =  Oü,  2,  449,  58  *  =  Oaidamon,  Cardamomiim  *  Übergesehr.  g  *  = 
Ganz,  ilte  gl  am  rande  mit  Ijlasser  dinte  e  *  mit  etwas  kleinerer  aehrift  nach' 
getragen  p  '  übergesehr.  darnach  *SirbL  ta.  dicti:.  aaerendo  mit  rasur  aus  Sarmtö. 
diciä  usw.  g  303«  •  darüber  *ozene  g  303«  ^«  vgl  satala  (?rq^  6,  1667  darnach 
SaTkifL  ^Isyti  wiat  g  304»  "  darOfrer  *wBtaiiach  g.  Satiriö  k  Satirion  i  Satynon  a  Sa- 
tinon  b  Sati,^n  c.  diese  gl  und  die  folgenden  bis  z.  43  mit  blasserer  dinte  e  "  im 
eoniext  e.  darnach  Seoina  sanlna  c  149»  g  304«  sauina  Jb  193%  nur  lateinisch  "  ki- 
•oanie]  n  aus  corr.  c  ^*  die  gl  nach  e.  35  g  "  Salnistros  e  Salliostros  k.  darnach 
Scale  *xebri  g  305*  ^'  BcabeUnm  a  Scabellü  ei  Sca,^bellnm  d  >^  sdotmezzir]  rot 
aitf  rasur  d  "  l  pnraiin  ^*  Hbergesehr.  g  ^  falsches  lemma.  in  k  193*»  steht 
Scamata  unmittelbar  vor  Scamnü  *'  dh.  fuzscamel  **  catit  t  **  qndeih]  q 
zweifelhaft  c  das  wert  ist  weil  keUiseh  colech,  cnilecli,  vgl  gadisch  coileag  'a  ßg'  = 
lat.  culioem       **  oel*aUi  ••  darnach  Soetra  «sät  g  306* 


OLOflgABB.  A.  BBermoiBABS 
>^  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131.  132 


*.  :v 


*v^ 


«:>-  k  194^   aschaffa 
^^i^iMi   «i  l^O'   ascalocha  f 

w^x*  j  14S^  d  140«  e  149«> 
;  l  !U^^  HMkka  g  307<»  mugga' 
'  e  255«    Möge  b 


•y 


.  • 


.  Sc*uuüi»i  •Oötabra»  g  807«> 

V  S^xmmbmm»»^  $C0iaola  a  149^  Boeisolo  c 
1^^  c«&»olo  d  141*  e  149«  odsalo  i 
1"^^  c^üasolo  g  808*   odael   %  146* 


*  4 


1^1 


U  ^"on*    i*^   ^^^  ^  ^^^   ^^  ^^^ 
t>      (M) . « «  et  dicta  sooria  quod  de  feno 

X^      «xealitur  (exoatiatur  6)  ^  J.  siiiter  (id 

17      9ia  »nter  ib   L  sinf   «   L  sintir*  d  L 

1$      Zk^  e)  d  141*  6  149'  i  146*»>  A?  igs«» 

l^      «tiDika^®  ^  808*  [e  Sooriam] 

^  Sonifia  akelua  a  149^  d  141*   A;  195* 

il      aknlua  e  151^  skael''*  6  149*  Schelua 

^      ft  167»»  [ee] 

as  Sorahro^^  homuz^*   a  149»*  c  15P  <{ 

94       141^  e  149*  /*  845^  %  146*  homusz 

05      ib  195*  hom&z  b  167^  [e  Scabro] 


ScnitibiliB^'  nisdicher  i  146*  rostjUber  26 
k  195*  [t^/.  c]  27 

Scunilitas  soemwort  t  146*  aker|new<Nrt  28 
k  195*  [<;]  29 

Bcuira  scimo  i  146*  [e]  30 

Scutum  sUt^«  1 146*  [e]  31 

Scutulum^*  mistikipuii^*  e  151*  misti-  32 
kipum  a  149^^  miaddpun  t  146*  k  33 
195*  [00  Scatulns]  34 

Securis  akis  i  146'  [c]  35 

Sellariiis  satalros  a  150>'  satilroB  d  142*  36 
e  150«  sateLroB  6  167**  i  147*  sattal-  37 
ros  k  197»  satelras  <;  152^  38 

Bella  sagmarida^''  soumaatil  d  142*  39 
saamsadl  e  150«  soumsalel  g  309^  40 
soumsattel  k  197*  sSmaatel  t  147*  41 
somsatel  e  152^  42 

Sem  auditiis  halphorter^^  <;152*  k  197^  43 
halphore  %  147*  [e]  44 

Semispatom^*  sahs  «  147'  sah  d  142^  45 
sach  e  152'  [t^/.  e  Sellalarii]  46 

Semiuir  alpman  *®  %  147'  [e  Semiuiio]      47 

Sedatium*^  hasib**  a  150>>*  e  152>'  d  48 
142*6  150*/*  349*  « 147*  ib  196*  haaip  49 
b  168*  haraip**  .L  *Bzito  g  311«  [c]    50 

SedUe  ddile  «  147*  [e]  51 


^  ilamacA  Sciencia  *vedene  . .  .  SdfiiB  *ymliiadlo  g  307*  '  Sdnip*  %  '  m  com- 
Uxi  </,  tm  anAanp  («.  48  anm.  17)  c  *  ^iier^McAr.  g  *  ubergesehr,  darnach  Sdania 
«roeeep  roeool  306»  .  .  .  SdtUB  *ciuBm.  doct*  *vceni  306^  g  •  ScoliaBiiiT«  a  ^  im 
ctmUxi  a  *  =  Isidar  Et.  16,  21,  6  *  im  coniext  de  >*  Übergeschr.  g  ^^  Sca- 
bro fik  "  rot  /,  im  cowUxt  e  "  Scractibilis  k  *«  dh.  sdlt  "  Scatoliu  ek 
Scatnl*  t  ^*  mietikipim]  p  au»  b  corr.  c.  cio«  dann  folgende  SeoeaBoiiL  ramoto  loco. 
oenusteniitiiiiii  (oena|8tfnatin  t  oenS.  Btenii|ciü  p  oenmn.  Btemitia  c)  latrina.  ^ala.  viri 
e  151^*  ^aia  uin  i  \4ß^  «AIAÜin  p  192b8  paia  Yin  k  196»  6n«Aa{<  «»cfter  ntdU« 
deutsches,  sondern  eine  verstümmelte  griech.  glosse,  die  ich  aber  nicht  gu  deuten  weifs 

IT  sagmaritia  k  sagmaria  ce  sagmaria,  u  van  später  hand  in  a  corr,  d  **  halphor- 
ter]  o  aus  corr.  c.  es  ist  iibersetst,  als  ob  semianditnB  stände,  wahrscheinlich  liegt  aber 
einer  der  von  hebr.  Sema'  'gehör'  gebildeten  namen  su  gründe,  vgl.  eb.  Seme  aaditio 
Hieron.  23,  807    Migne         "  das  dann  nach  Semita  .  .  .  folgende  Atpa|poitpbioaoi 

k  197«  =  atPA/ZOITP  BIOADI  (D  unsicher)  c  152^  atPatiolTP  BOLdOI  t  147' 
ATPANOTPBIOAOI  p  194^  ist  =  'Axgcuioi'  tgiodoi  **  dh,  halpman  *"  Sedadmn 
adk.  diese  und  in  i  auch  die  feigende  gl.  vor  ir.36  deik  **  tm  context  ce,  Übergeschr,  g. 
darnach  SedeB  *0toleoc  311»  .  •  •  Senes  dicta  eo  qd  senescmit  *matareiQ  311i»  g 
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Sal,  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  182 


1  Sensisse^  geinan  k  198®  geinen  i  148^ 

2  [c] 

3  Sentix'    domspreit  %  148^    toropreth  e 

4  153'  [e] 

5  Sepia*  zun  i  US^  k  199*  [0] 

6  Serotiniia  spater^  a  152*'  c  154"^  <{  144«" 

7  f  352»>  ^  814»  sparte*  »  149<»  speter 

8  ib  199*  [e] 

9  Serpillas*  feltcho  nela  e  154'  fe:tque- 

10  nele  i  149""  [c  Serpillum] 

11  Senra ...  et  serra  ^Brana"^  g  315» 

12  Serum®  chasiwaszer  t  149**  chasiwaseer 

13  k  200«»  [e] 

14  Senutoa  seruitinm  dienest  %  149'  [f^/.  e; 

15  Seruis] 

16  Seta  poist  i  150»  borot  k  200''  [c] 

17  Setas  zatun»  »  150»  k  200«   *8cetini^« 

18  g  315»»  [c] 

19  Setacis.  spica  *klazz^®  ^  815»» 

20  Setiger^^  ruher  »  150»  [c] 

21  Beuiens  wötenter  i    150»»     wietender  k 

22  200* 

23  Beztus^'  giburt  i  150»»  [e  Sexus] 

24  Sioera  Un^<  «  150* 

25  Koomorus  wilderfichboum  t  150®  [e] 


Sidunt  sichant^^  t  151»  sedunt  k  202»  26 
[c]  27 

Siliqua^*  cheua  c  156*  cheuna  a  153»»*  28 
[e]  29 

Simbulum^*  samenrgel  «151®  30 

Simia^*^  afiun  a  154»^  affin  d  146»»  /Sl 
357»»  g  319»  1?  198»»^  afiln"  e  156'  32 
äffe  6  172»»  [c]  33 

Simus  huot"  a  154»»^  d  146®  e  154»»  34 
f  358»»  ^  320»  k  203»»  J9  199»^  hfit  35 
e  157»»  t  152»  hvt  b  178*  [c]  36 

Sinbubium*»  giparti  »  152*  k  203®  gi-  37 
partit"  dl46«  gibarti  a  154»>»  cl57*  38 
gebarti"  /•359»  gebärd"  ^820®  ge-  39 
barte  b  178'  [e  Sinpubium]  40 

Sindo"  sapun  d  146«  g  320®  »  152»>  41 
sabun  a  154»»*  c  157*  lapun  ife  203®  [c]  42 

Singultus'*  hesket  t  152*  [c]  43 

Sinus'*  ocrinch  t  152®  [c  Simum]  44 

Sirena  merimanna**  %  152'  Sirenas  45 
*lichoplezi*'  g  822»  [c  Sirenes]  46 

Sisimbrum^*  l  {vi  g  vel  k)  sisimhra'*  si-  47 
minza  d  147®  k  204®  sünlnza  gS22^  48 
saminza*^  i  153»  Simiz  a  155»»^  49 
minza  e  158»»  [6  Sisimbrium.  vgl,  e]     50 


'  =  mi  2,  407,  39       *  darnach  Bepelire  «hresti  .  .  .  Bepem  nin  g  312o       •  Bepes 
und   darüber  *plot.   prazlo  312<>,  (2ann  Septemb*  *zanii  313»  g       *  im  eontext  e 
*  ^pa:t^  i  radiert  t.  darnach  Serpens  *zmiy  g  314»»        *  darüber  rot  *JjYc  g  314«.   Ser- 

piüü  i  ^  Übergeschr.  darnach  Serta  aut  7  oonma  *yencc  zcranehc  .  .  .  Sema  ^zzel- 
nioe  g  315»  '  Serum]  n  auf  rasur  i  •  =  Gll  2,  564,  32  ^®  übergesehr.  g 
"  etiger  t  ^*  h  Sexus,  darnach  Biban  mai'  ^yzok  ^316»>  ^'  lid  uml  uuin  gemischt? 
^*  2.  slcfaant  (famocA  Sigilla  *pir  steni  g  318»  "  dam€u:h  Bilua  iouis  *dubraua  g 
318«  ^*  clamoeA  Simia  *ajpec  g  319<^  "  darO^r  *opioe.  dann  Simplege  *liazapezdnik 
g  319»>  ^'  tm  oemfeast  c  "  hnot]  h  rot  angemalt  p.  damtLch  Bini^is  *liorcioe  .  .  . 
Knoer»  *sciri  .  .  .  Bindput  *teme  g  320»>.  das  in  p  199«>  folgende  Sinapis.  bieuisna  ist 
aus  breuisBima  verderbt,  wie  k  203«'  liest  ^  Bindubium  /  Binpudiü  i  Binhubiuz  k 
*'  dh.  giparti  .t?  **  im  context  f  gebarti]  e  aus  0  eorr.  darnach  Bindonem  *camaoek 
gd20^  **  diese  und  die  folgende  gl,  vor  der  vorhergehenden  t.  Binden  i  **  Bingult*. 
flingald*  *rid  .  .  .  BingcQt*  *rih  g  321»  »  dariiber  nono  g  321«.  vgl  95,  55  *®  l. 
merimlnna       "  Hbergesehr,  g.  was  dann  in  f  360»»  p  200»«  folgt  Birtes  scrophh  (sciopoh 

p)  Ml  loi.  =  scopnli,  wie   k  212«  liest        ^  Bisimbnm  c  Sisimbriü  g        ^  siaimbria  g 
••  vgl,  96,  56 

Althochdeutsche  glossen  IV.  7 
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Alphabetisgh  Obobdnbtb  OiiOflBARE.    A.  Bebtibcmbabe 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  132 


1  Bistrum  ^     salmharpha    a    155^^    salm- 

2  haiph^  »  153*   salin  heiphe  e  158^ 

3  [c] 

4  Sitola  eimber^  %  153^  [e] 

5  Socrus'  suig*  t  153*  schwiger  k  205* 

6  Sofista  wiser  %  158^ 

7  Bolea«  sola  t  153^  ib  205<»  [e] 

8  Sollers*  uviser  i  IbS^ 

9  Solsequia  *nehetci*  g  824^ 

10  Bolom  hert  1 154'' 

11  Sorbillo  [sehe  sorbeo  I  parom  sorbeo  t] 

12  sufo    d   148«^   suhfo  e   159<^   suffe  i 

13  154« 

14  Borox  mus''  k  206i»  [a2e] 

15  Spams  sper  t  154*  .  .  .   Spanim^    est 

16  rosticam   telum   in   modum  pedi   re- 

17  cunium*  sper  »  154*  ib  206i»  [a2e] 

18  Spasmos^^  nun  me^^  t  154*  [vgl.  e] 

19  Spine^  rucha  i  154*  [e] 

20  Sptnter  [fibula  k]  nuskil  a  157*^  nuski 

21  l  d  149*  nuschel   e  157^  nus  ka  c 

22  159*  nuscha^'  f  364^  nuskili  gispan 

23  k  206*  [c] 

24  Spinula^^  Bpiaza"al57*^0  159«  d  149* 

25  f  364<>  g  826^  t  154*  spissa  k  206* 

26  spiz  e  157^  [e] 

27  Sponda  seszel  %  154* 

28  Spurcum  leidlicher  i  154* 

29  Staffel*    stegaroifa   a  157**    ib  206^  /^ 

30  202**  stega  g'c^   reife  i  154'  stege- 

31  reife  e  160*  Stegeraife  b  176*  stege- 


reif ^^  f  864*   stögeräf   d  149*  sieg-  32 

reif  g  826*  ste  geraf  6  157'  [d\  33 

Statera  .  .  .  id  et  trutina  zvng^*  p  202^  34 

Staupes  Stoffe^*  c  160*  staftb  t  154'      35 

Sterillum*®  [barba  (h'ba  ^)  de  capra  ^'J  36 

pokespart  (2  150*  /*  367*   bochespart  37 

i    155*    boccis  hart   g  328*    pochs  38 

parte  e  158*  39 

Stillicidia    troffeczunga   k    207<i    tioffe-  40 

zung^  i  155*  [e]  41 

Stilla'^  est  gutta  troph  i  155*  [eStillo]  42 

Stimulus  *osten*>  g  328*  43 

Stipule    Sperre*'    sunt   folia.    t  pagine  44 

quibus    culmus    *stblo"    ambitur   g  46 

329*  46 

Stiria**  isala  e  161>>  issa  i  155*    «vo-  47 

pussi**  g  329*  [c.  Styria  a2]  48 

Stiua*^  reosta  (2  150^  riesta  a  158**  e  49 

158'  lister"  c  161«»   Rister**   «Bo- 50 

zochi"  ^  329*  gaiza*'  f  867^   [a2rfl  51 

StrabuB**  [dicitur  qui  tortos  habet  ocu-  52 

los  i\    sceleher   d   150*    scheleher  a  53 

158**  c  161^  sdlhar  t  156*  [a2.  vgl  54 

6  Straba]  56 

Stragem**  cladem  interitum  cedem  slahte  56 

i  156*  [c  Strages]  57 

Strages  giual  i  156*  [e]  58 

Strictura  pidiuinginussida**  k  208^  pin-  59 

gum|ginusside    i  156*  bitwancoissidA  60 

c  161^  pidwncnussa  <{  150^   dewinc-  61 

nusse  6  15S^  bidinncnisse  g  329*  [c]  62 


^  iIorAAer  *braclca.  dann  Sitis  *wa  g  322*       *  dM««  gl.  gweimal  m  derselben  ep&Ue 

i.  damoeft  Socer  Hast  .  .  .  gener  *set  g  323i»       '  darüber  «zyecvi  ^  323^       «  il«nia<A 

SoUempnitas   *slaimott  g    324»       *  Soll"  »        *  übergeeehr.  g        ^  deutsch?  damaek 

Spado  *8C0p  g  325*       •  dariiber  *ctcM  g  325«       '  pedecurrom  i       >*  dorüter  *staB 

Ute  325«,  dann  Spaa^  *vical  326*  g       "  Jfiui.  wb,  3,  416       '*  dar«^  nir  ne  p  326i» 

^^  raif       >«  Bpimila/  Spira  spinnla  spiracolum  t       "  rot  f       >•  Btapbe  b  SlMS^  t 

"  roi  im  etmtexi  /.  =  CHI.  S,  664, 10       *'  von  ei'iKr  Aond  de«  xrvjhe,  übergeeckr.p 

"  tm  coMltf«!  c  L  stoiif.  dM  darauf  in  i  folgende  talaba  offa  ist  Verderbnis  mns  Sie- 

laba  offa  d  149«  e  157«  k  206«       >*  =  Spirillum.  darüber  ^cosebrada  g       «  tilla  » 

•■  übergesehr.  g       ••  iiia  t       ••  Stina  g       "  im  eontext  e       ••  Überges^.  g       ^  rei 

f      **  Strablos  e       *•  BtagS  t       •*  l  piduungiouiBida 
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8aL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  132 


1  Stridant^   erioohe  k  208^    erico   henf  « 

2  156* 

3  Strigilis  gtrigil    (strig  il   e   strigel  bf)   l 

4  (ul  a   vel   k)   scerra   (scerjra  k    aerra 

5  ffi   Bern  fy  a  158«*  b  177*»  c  161* 

6  d  150*  e  158*»  f  367«  ^  329«  i  156» 

7  ib  208«>  p  203«^    [c.  t;^Z.  d  anh.  Stri- 

8  giles] 

9  Striz  *n>ua'  g  829« 

10  Stroma*   kera   a  158*^  <;  161«  d  150* 

11  /^  368»  g  329«    ik  208»»  k'a    t  156»> 

12  k««  6  158>'  [(;] 

13  Struma^  chelh   k  208^   kelch   a  158i>^ 

14  h  178»    chel  i  156^    croph  kelh*    (; 

15  161«  chroph''  d  150«  e  158»»  /"  368* 

16  *vole«  I  croph  ^  329«.  330»  [e] 

17  Stnio  machö    ib  208»>   maichon   i  156»> 

18  [e] 

19  StumuB*  0tara^<^  a  158»»^  e  161«  d  150« 
ao      6  158»»  t  156«»  k  208»  i?  204»*  star^« 

21  b  178»  ^  330*> 

22  Stappa^^    awrcha   (I  150«    awirche^   c 

23  161«  werdba  e  158»»  awerk  ^  330» 

24  Silber^»  saf  a  158»>^   c  161'  d  150«  » 

25  1561»    Saf^*  b    178»  sa   ph    e  159» 

26  saph  g  330»  k  208«   [a2(;   {xweimcd 

27  c)] 


Subera  flozzin  (2  150«  flozin  a  158»>^  28 
flozzen  i  156»>  fluzzen"  e;  255«  [a2e]  29 

Subsellia^*  dincstuo  1  d  150'  dinchstul  30 
e  161«^  dinch  stul  e  159»>  [c]  31 

Subtemine"  w6uü"  c  162»  weaü^»  d  32 
150»»  e  159*  f  369»  wevü  ly  331»  33 
uueuel  t  156«  [c]  34 

Subula^*  Äla«®  c  162»  ala  d  150»»  1 156«  35 
♦sidlo"  ala  g  331»  al  b  178*  6  159*  36 
W  37 

Subucula  alba"  a  159»^  c  162»  (f  150>'  38 
e  159*  39 

Succula"  calza  f  369»»  galza**  a  159»^  40 
e  162»  d  151»  e  159«  t  156«  galsza  41 
k  209»  Qalze  b  178«  Qelca  i^r  331»    42 

Sudarium^'  sweiztuoch  d  151»  *oechel'*  43 
sveiztuch  g  331»  sua  zt  ucb  e  159»  44 
suerzuanch '"^  i  156«  [a2c]  45 

Suggestu"  sidila  d  151»  sidela  e  162»»  46 
sidili  e  159«  47 

Suises«»  ÄvuA^^  b  178'  d  151»»  p  204»»*  48 
suisi««  c  162»»  suisi»®  e  159'  *  209»  49 
suifi  ^  881»>  50 

Sulcatorium  nuoil  i  156'  nueil  a  159»*  51 
nvcU  6  178'  nioU  k  209»  null  c  162»»  52 
d  151»»  6  159'  nvil"  ^  881»»  53 

Sullinos  uttri  na'*  e  162«  vtrina  k  209»»  54 


*  =  (?a.  2,  23,  33.  darnach  Stridor  *8crehet  ^  329o  *  die  gl.  im  eontexi  ac^f, 
Btrig  il  Übergeschr.f  l  scerra  im  corUext  e.  über  Sfaigilis  nochmals  strigil  od.  serra  ist  lat, 
9,  GIL  2,  370>  50  '  Übergeschr,;  scheint  echt,  aber  nachgeeogen,  darnach  Qd  trepid' 
babo  *vir  g       *  Strdma  c.  irol  /e^r  für  Stropha       '  truma  %       '  kelh  im  eonUxt  c 

"*  rat  im  context  f  *  übergeschr,  g  *  Strans  g  '«  im  context  e,  übergeschr. 
(echt?)  g  ^^  darüber  *cadel;  avyerk  steht  vor  Btnppa  hinter  dem  vorigen  lemma 
BtrwoB  g  "  im  context  c  "  Sabar  i  ^*  Saf]  S  auf  rasur  b  ^*  die  gl,  im  an- 
hang  («.  48  anm,  17)  e.  diese  gl.  und  die  vorhergehende  =  Glh  2,  370,  6  usw.  ^*  = 
QU,  2,  407,  40  usw.  "  Sabtemen  g.  die  gl  nach  der  folgenden  t.  =  GU.  1,  349,  59. 
2,  548,  78.  695,  30  "  im  context  cf  "  die  gl.  nach  der  folgenden  e  ••  im  con- 
text c       ^  Übergeschr.  g       ^  im  context  c.   vielleicht  nicht  als  deutsche  gl.  gemeint 

■•  Süccnla  c  •*  im  context  c  *•  Sudoriü  %  *•  Übergeschr.  g  "  l.  saeizuanch 
oder  -mmo  ^  Seggesta  d  *«  Sntses  c  Suite  g  *«  im  context  cde.  nusi  oder 
smsi  p  *^  darnach  Stdciis  ^brazda  g  331»>  **  (xier  iatri  na,  uitri  na  e.  /Ar  <ia«  in 
k  209^  folgende  Süma.  nith  qidcanq*,  monetär,  vel  morti  ist  tu  lesen  Snnamitli  •  .  . 
vd  mortificata,  s.  Hiertmymus  23,  822  Migne 
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Alphabetisch  Geordnete  Olossabe.    A.  Bestimmbare 


8al.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  132.  183 


1  Sumen  est  uter  lufst  ut*  lust^  g  332« 

2  Sumptus  Bwant  b  178^  genom*^  i  157* 

3  *ztrauA'  g  332»  [vgl  e] 

4  Sunnis*  sunna»  a  159»*  e  162«  d  151<» 

5  e  159^  f  370»>  ^  832»  ib  209« 

6  Buppanis*   [  .  .  •  supparum  i\  hemide'' 

7  a   159»*   d  151«  ^  832»  »  157»   k 

8  209''  hemida  e  159^ 

9  Superficiem  uberslihte  %  157^  [e  Super- 
IC      fiele] 

11  Suppar  hemide  a  159«>>  d  151'  e  160«» 

12  hemede  i  157«' 

13  Sura*  uuado  t  157«  wado  a  159^  wada 

14  ö  163»  wade  b  179«  [ai] 

15  Surix  mufl*   b  179«  d  151«   e  160«  t 

16  157«  *  210»»  [a2  Sorex] 

17  Simbolum^^'   gUöbe   t   158«    [e  Symbo- 
ls     lum] 

19S7nochu8^^    lantscaft   a  161»^   i   158« 

20  lan  tscaft  d  152»"   lantschaA  A;  211« 

21  lante  haft  6  161'    lantshapht  c  255« 

22  lanthseph  g  SQ&»  [c.  vgl  d  S^neca] 

23  SinoduB  sened  i  158«  [e  Synodus] 

24  Tabanus^^   oester^'  [asflus   e]   l   {vi  b 

25  vel  k  fehU  dg)    biemo^*   a  161»^  b 

26  181»»«    d   153»>    g   336»»    k   212»   I 

27  brÄüo"  c  164«    I  breno    p  207»*  l 

28  bno  i  159» 


Taga^'  gaiauaa  «  159e  Garauna  g  337»  29 
Garawa^'  a  161»»^  gaiawa  A;  212«  garwa  30 
e  164«  d  153«  Garwe  6  181«  garwe  31 
e  162»»  [c]  32 

Tala^«  enchila^'^  e  164»»  en|chila  k  212«  33 
einchila  g  837»»  enchile  t  159«  enohil  34 
a  161»»^  d  153«  Encbil  6  181'  35 

Talpa  »1011106"  g  887»»  36 

Tallua^*  Opheroaz  b  181«  opheniaz  d  37 
158«  e  162«  obpheniaz  k  212«  opfei^  38 
uaz  a  161»»*  offeruaa  /"  375«  offervaz  39 
e  255«  ^  837«  [e]  40 

Talus««  anchala*V375«^337«  enchfla"  41 
e  165»  A;  212«  anehilla  enchae  1 159«  42 
enohil  d  153«  e  162«  [e]  43 

Tapetum**  tehich«»  g  387«  44 

Tappula  wazersteiza  a  161»»*  wazzer-  45 
stelza^  c  165»»  d  158«  wazzersteza  /'46 
376»  vazerstelze  g  338»  wazserstek  47 
b  181»»  wasjsersteloz  ik  212«  wazzestel  48 
e  162«  uuazerstech  i  159«  49 

Tamus"  mado  a  161»»*  c  165»»  d  153«  50 
Made  b  182»  made  e  162«  t  159«  51 
[c  «^2.  (2  Taermes]  52 

Tasiuarium«*  stamph«''  c  165«  d  158«  53 
e  162«  /•376»»  ^338»  A;  218»  p  208»«  54 
stampf  a  161»»*  b  182»  staph  t  159'  55 

Taurus««  phar  c  165«  d  153»» . . .  fflr  A;  213»  56 
[c  Tauri]  57 


'  Inist,  lust  ver^Ae  tcA  »t dkl       *  I.  genom  dh.  genomini       '  Übergesehr.  g       ^  die 
gl  fuieh  der  folgenden  e       '  im  cantext  tf       *  Snppani'e  uppar*  t  Supar*  g       ^  dar- 
nach Sapcilia  ^binii  g  332»»        *  Syia  b.  darnach  Suxd*  *hlttchi  g  333»        '  im  context  de, 
deutsch?  was  dann  in  k  210»>  folgt:  Smmim  tulit.  soatolit  Amipeo  ist  als  ANHFEN  tu 
Useny  vgl  ANNPEN  c  163»,  ANlif\PES  (unterstrichen)  i  167^  ANHP£Np205»>s.  in  g  folgt 
Snru.  *poho  da  333»        >«  darnach  Byxene^lichopled^SSÖ«        "  Sinochös  e  Smoch'  t.  die 
gl  im  ahhang  («.  48  anm,  17)  c       ^*  IMLbanuB  e        "  orester  ap  oreetP  t  oestrG  g 
'*  im  context  ac,  bremo  Ober  oester  d        ^'  !rega  t.  l  Toga,  «.  JOrimm  Kl  sehr.  4^ 
407.  die  gl  im  context  von  and.  ?Mnd  a       ^*  s,  unten  z,  41        ^^  m  coniext  c 
"  Aöer^e^cAr.  ^        "  Talus  b  Talins,  die  gl  im  anhang  (s.  48  anm,  17)  c,  da«  detited^ 
im  context  qf       *«  (torA^er  "^hlezno  g       "  tm  context  cf       '*  ctorOöer  *coberee  ^ 
**  l  tebich?       *^  m  context  c       *«  Tannns  e       *'  darüber  «stapa  ^.  Tasmaiium  /•  = 
üpsanariom  103,  6       ^  im  context  f       "  dariiber  *tai  g  338« 
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Sal,  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  133 


1  Tazum^  luoa  t  159'  [vgl  e,  Taxus  d] 

2  Teda  »lucc«  g  338»» 

3  Tedia'  peocata  yl  tvala^  a  162*^  }   (vt 

4  gk)   tuala*  c  IGö«"   d   153^  g  838«> 

5  t  159'    k  213*  J9    208**   I  mala*  e 

6  162'  [e] 

7  Theloneum  zol   »  160»   *  213»>   *inito* 

8  g  338«  [c] 

9  Temo*   dihsla   e    165'    dihsila  d   154i> 

10  diala  a   162*»   dihsel    b  182''    «oje'^ 

11  longitudo   aratri    yl   plaustri  .i.   dissl 

12  g  389*  grintd«  »  166'  [c] 

13  Tempestuosus*  tunsdicher  «160^  k  218«' 

14  tanstUcher»  i  166'  [e;] 

15  Tempor  [temporis  terra  ik]  moltaef  154' 

16  i.  molta  i  160''  .i.  molt  k  214*  muolt 

17  a  162»>*  multa''  g  340»  [a2c] 

18  Tenda   trapum   6  183^  ^  340^   i  lOO*" 

19  p  209*»    trapü^®   d  154'  e  163*  Ä; 

20  214»  trapv^«  o  166^  [a2] 

21  Tepidi  lactb  recenti^^  sleuue  i  160'  [vgl 

22  c  Tepidus] 

23  Terebellus^»  nabager  k  214^  nabiger  ^^  a 

24  162«»  c  166^*  d  154«    nabig«  »  160' 

25  Nsbiger   6  183®   ♦nebozez^*  neweg" 

26  g  340^  [vgl.  e  Terebrum] 


Territorium  *dedina^*  g  340«  27 

Tessera^«  chrinna^*^  a  163»*  e  166^  d  28 

155«>  /•  380*  k  215*  Ebrinna  6  183«  29 

chrinnee  164»  %  161«  *wrub^®  krfnna  30 

g  341«  [e.  Tessere  d  anh,]  31 

Testudo"  snec::*®  i  161*  [t^^ri.  c]  32 

Tetrache  >^  uieidelinc  t  161*  33 

Texera»*    uueppisam  p    210»^    weppi-  34 

sam"  a  163»*  b  183»»  c  167»  /"  880»»  35 

weppesam  i  161*  weppe|sam  k  215»»  36 

vepisam**  g  342»   wepisin  d  155*  e  37 

164»»  38 

Textura»*  giuuift;?210»^  Giwift  al68»*  39 

gewift  b  183»»  Gewift^  842»  guuift»«  40 

c  167»  i  161*  giwifist  d  155*  gvwi-  41 

fist"  6  164»»  giuinst»«  /'880»»  gewepft  42 

-  k  215»»  [c]  43 

Theca»''  sceida  c  167«    (f  155«  scheida  44 

a    163»»*    sceide   i    162»    schaide    6  45 

184«  46 

Thia»«  [amita  eik]  pasa  a  164»*  d  156«  47 

6  165«    päsa»»  c  168»»   basa   »  162«  48 

k  216«  basa::::»®  ^r  844«  49 

Thiamus»^  dorn  k  216«  50 

Thimo'»  pinosugun  a  164»»^   pini  sugin  51 

d  156*   pinisuga  c  255«    bfnsuga   g  52 


1  Taxus  ttfui  darüber  *ti88  p  338»>  *  Übergeschr,  g  '  Ledia  ib  *  tm  context 
acde.  darnach  Tediü  "^tolia  ^  338»»  *  übergesdur,  darnach  Telluris  *zeme  dea  tfie  • .  • 
Tem'ari*  ^beszue  tni  g  338^  '  T:6mo]  rasur  van  t  d  ^  übergeschr.  g  '  diese 
beiden  gll.  stehen  in  i  nach  105,  4.  in  g  folgt  hier  Templa  *chrami  339*  . . .  Ver  *veQia 
339«  *  Tempelpestuosus  k  ^«  im  context  cde.  darnach  Teme.  infule  '^pksi . . .  Tentoriü 
*Btan  g  340»>  "  l.  reoentis  mit  k  214b  it  Terebellum  i  "  tm  context  c  ^*  iOer^ 
geeehr.  g  "  Obergeschr.  g;  echt?  darnach  Tenne  *teplice  g  340<»  '«  Teesara  ab 
"  tm  context  cf  "  Obergeschr.  g  "  (2ara&er  *8elv  341«,  dann  Testudo  *Belw  342»  g 
*«  snec::]?ce  radiert  i  "  {.  Tetrarohe;  vgl.  Gll.  1,713,33.3,  261,70  und  2,355,27 
**  Textra  fg  Texto.  compono  (dh.  die  in  k  215»>  unmittelbar  vor  Texera  stellende  gl.)  p 
'*  tm  context  cf  **  yepisam]  n  aus  correctur  g  *'  Textra  /  *'  oder  giuuft  e, 
gewifist  e.  die  gl.  im  context  cf.  darnach  Thalamü  *lo8e  g  342*  ^  dam<ich  Theliniü 
*mito  .  .  .  Ilieloneü.  meli'  thelonearius  *mitar  .  .  .  Thema  *prauidlo  343»>  .  .  .  Thermal 
Heplice  .  .  .  Thesis  positio  *vcoll  344»>  g  "  darüber  *strina  g.  Thya  de  **  tm  con- 
text c  ««  übergeschr.  g,  scheint  echt,  aber  nachgezogen  '^  hiam'  in  unmittelbarem 
anschluss  an  bam  k  '*  Timo  de.  die  gl.  im  anhang  («.  48  anm.  17)  c.  =  OU.  2,  387,  28 
usw.  646,  70.  698,  8 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.   Zw.  133 


1  344®     pusavm    e     165®     Thimopini 

2  pluomö^  k  216^  pl&men^  %  162«   [c 

3  Timo] 

4  Thorax^  branna  (brunneef  prunee  brune 

5  e)  est  que  tegit  pectus  prustroch  (pru 

6  st   roch  6   brustrocb    0(Q  a   164^^  (? 

7  168®  dl56*  6  165®  -r  pninne  1 162' 

8  [e  Thoiracetn] 

9  Thoral»  sidilla  k  216*    sidila*  a  164»»i 

10  e  168®  d  156*  sidala  ^  844®  sidile  i 

11  162'  ßidele  b  185®  sidel  0  165®  [c] 

12  Thimus  binsuga^  ^  345* 

13  Thyrsus«  stingü  a  164^  c  168*  d  156* 

14  sti  n  gel  6 165®  stingele  i  163*  stengila 

15  k  217*  [vgl  c  Tireus] 

16  Thiaras''  hfit  c  168*  »  163» 

17  Tibrugna®   ouanchrucha   a  164^    owa- 

18  chrucha  Ä;  217^  ouinchru  cha  d  156' 

19  ovencrhucha  c   168'   houenchrucha  e 

20  165'    Ofenchruche  b    185®    *hreblo* 

21  ovinkrucc^®  g  345®  ouenrflch  i  163^ 

22  [ce] 

23  Tido^^  zantro"  a  164«  b  185'  c  168' 

24  k  217^   ant  t   168^    zantir   d   156«^ 

25  zanter  e  165'  ♦hlavne^*  ^r  345® 

26  Tigillum^*    [habitaculum   ik]    rauo^*   a 


lU^c  168'  d  156«  *krocvvi"  Ravo  27 
g  345®  raf  e  165'  ib  217»>  inouua.  f  ^"^  28 
i  168«>  [e]  29 

Tignum  gibiet  «  168^  k  217^  gibret-  30 
ten"  c  168'  spange  6  165'  latti"  g  31 
345®  32 

l^gms.  trabibus  palchen'^^  c  168'  33 

Tila"  cinta"  d  156*»  einte  » 163®  dncta  34 
p  211»»'  canta  k  217®  citra»  e  165«  35 

Tllario  i.  lintheo  minutissime  caimiiiatp  36 
♦cesrano**  g  346*  37 

Tilia  linta"  e  168«  linda"  a  165»^  d  38 
156*»  6  165«  k  217'' p  211«»  *lipa"  39 
linda  g  346»  linte  i  163®  Lfnde  6  40 
185«  [de]  41 

TimalluB  [piscis^^  g  pisscis  f]  asoo^^  a  42 
165»^  c  168«  d  156»^  /"  384»  asche  43 
i  163®  ask  6  185«  asch  e  165«  ib  44 
217®  .i.  assch»«  g  346»  [e]  45 

Timbra"  chresso  a  165»*  d  156»*  A?  217®  46 
cresso  c  168«  /*  884»  ^  346»  Ghresse  47 
b  185«  chresse  e  165«  «  168®  [de.  48 
Timbria  c]  49 

Timidus««  uorhüicher  i  163®  [c]  50 

Timpora**  timiwen^  c  168»*  timiwengi  51 
d  157»  tuniwe  ngit«®  e  165»*  dune-  52 
wengi  a  165»*  53 


^  ).  plmpluomo,  -plftmen.  in  k  216^  folgt  Thogonna  .1.  frigeso  [Sal  c].  l  friges^  vgl  k  87* 
Togonna  {Genes.  10,  3  uew.)  a  quo  Bunt  friges  *  die  deutsche  gl  steht  in  ade  iüber 
Tborax  (Tliora  de)  est  (1  e)  pectos.  stomachü  statt  iü>er  Thorax  est  qu^  tegit  pectos  uaque 
ad  mnbUicum  '  Hiorale  g.  die  gl  vor  der  vorigen  e  *  im  context  e  *  Überge- 
sehr.,  daneben  Mosca  g  *  ThirBUS  c  Tfairs*  i  Tirsus  k  Tyrsos  e  ^  =  QU.  2,  396, 36  usw. 
darnach  Tybie  *holeni  g  345»>        *  Hbargna  ^  Tybrugna  b       *  übergeschr.  g,  kaum  echt 

^®  darüber  *:8eh,  o  ausgewischt  g       ^^  Thido  abi  Thitio  e        "  m  context  e 
*'  il^p««cAr.   (tomocA  Tiphones  ^sani  g  345«        '*  ThigiUum  a       "  tm  context  c 
^*  Übergeschr.  g        ^^  urspr.  selbständige  gly   s.  QU.  2,  17,  58        ^*  m  context  c 
^'  Übergeschr.  g       *®  m  con^eor^  e        *^  diese  gl  und  38.42  nocA  ir.49  e       '*  <K2er  cora 
e,  die  gl  im  context  de.  s.  QU.  3,  649  anm.  6.  gemeint  sind  wol  die  zahne  am  redten, 
vgl  iUtn.  tindr  f  kambi  Fritsner  3*,  705»,  Bostri  tindaa  Corpusgl  1753,  Bostris .  .  .  tin- 
dum  1751,  Bostratom  tindeete  1750  usw.,  Sweet  OET  93;  vgl  Diefenbach  583»>        **  über- 
geschr. g       "  tm  context  cde        ••  übergeschr.  g,  im  context  cf       ••  assch]  das  zweite  b 
aus  correctur  g       •'  l^bra  <ide       ••  darnach  l^pana  *cotel  g  346*>       ■•  Tympora  e 
l^pa  und  darüber  *scrane.  dann  Tinea  *mol  g  346»>       "^  dh.  toniwengi  .t.? 
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Scd.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  183.  184 


1  Tintiiuiabuluin^  singoz  a  165**  e  169* 

2  d    157»    e    166»    »    163*    A;    217* 

3  sfngoz : : : :  '  ^  346^ 

4  110111111  chlingolot  a  165*'    chlingelot  e 

5  166*  clingilote  (2  157*  [e] 

6  Tipsanarium '    stampf   a  165*^   stamph 

7  (2   157«»   i    163*    ♦stupa*    stamph  g 

8  346«  [o] 

9  Tipsanarium'   spichari    chasto    a   165*' 

10  spichare.  l  chasto  d  157^    spichari  k 

11  217*  spichare  i  163*  Spichar  b  186* 

12  chasto*  e  169*  [c] 

13  Tyriaca  *triak'  g  346* 

14  Tiro  sturilinc  d   157^  t  163®  sturlinc  c 

15  169^  sturelini  a  165*^ 

16  TÜan®  suniie  «  163*  [(^] 

17  Tofus*  [-^  lapis  tj  tupstein  d  157*  tup- 

18  Stent  a  165*»^  Tupstain   6   186*  tub- 

19  stein  *vapenni  kamen  ^*  g  347^   tuf- 

20  stan  i  163'  to  f  stan  e  166*  [c] 

21  Tolum  *deme^®  g  847« 

22  Tonitma  tonemusse  i  164^  [t^^j.  c] 

23  Tonitraum  *hrimota^®  ^  348* 

24  Tonstrinmn    forticeps^^    zanga   k  218* 

25  zange  «  164«  [e] 

26  Tonstriz  scara  d  157«    sca  ra  e  166"^ 

27  scera^*  c  169*^  ik  218*  schera  a  165^ 

28  sera  ^  348i>  p  213*^    c*a  t    164«  [c 

29  Tonstria] 

30  Topsus  topstein "  g  349^ 


Tomarius^*  drahsil"  c  170*  trahsil  %  31 
164'  trasil  a  166**  drahin"  d  158«  32 
e  167«  d«h8el  6  187«  drechsel  g  349«  33 
trechsel  k  219«  [a20e]  34 

Torpor  negligentia^«  slafi  i  165*  [e]         35 

Torquis"  rinc^s  e  170«  d  158*  e  167*  36 
f  388*  Rmc  ^  350*  rin^  i  165»  rinch  37 
a  166**  Rinch  *  187*  ringk  k  219*  38 

Toiris  [ditio"  i\  prant  6  187«  d  158*  39 
el67*brantal66^^t  165*Brant::::««  40 
g  350*  [c]  41 

Torris  pnt  t  165^   prant  k  219*  42 

Tortas  ch&chun  (chuochin  p)  l  fladun  a  43 
166'>^  p  214*^  kuochä  vel  fladan  k  44 
219*  chochen  ul  fladm«*  f  388*  45 
chftochen.  l  fladen  t  165^  chvechen  46 
vi  flandln  b  187«  chuchan»^  e  170'  47 
chöchin  d  158«  kuchl"  g  350*  chu-  48 
chel"  e  167«  [c]  49 

Tortor^' wizzinari  d  158«  wizinari  al66^^  50 
uuitzinari  i  165*»  wizzinare"  c  170' 51 
^zari  k  219*  wizar***  ^350*  wizegar  52 
b  187«  wizgar  e  167«  [c]  53 

Tortos  ^*  sinauuella  A;  219*  sinewella  a  54 
166^^  sineuuelle  %  165^  sinewel  c  55 
170'  ßinebel  b  187«  sinwel  (2  158«  56 
sinv  el  e  167«  sintvel*''  g  350*  [c]      57 

Toxicmn««  kieitarti«»  k  220*  kettirit  d  58 
158«    kettrata  a   166»»*    Geitert*®  g  59 


^  die  gl,  nach  der  folgenden  e  *  übergeechr.,  seheint  iiberzogen,  aber  echt,  daneben 
*brahcka  über  desono  uods  g  '  v</Z.o^n  100, 53  *  übergeeehr,  g  *  ipsanarin  i,  vgl, 
o6en  90, 6  *  im  contexi  e  ^  übergeechr,  g  «  darnach  Titillatio  *lectane .  • .  Titimallü 
^podrasec  g  347*  '  Tophus  b  ^«  die  gll,  übergeschr.  g  "  fortioep"  i  fordpes  k. 
darnach  Tonsure  ^postrisiiii  g  348a  ^*  im  cantext  c  ^'  übergeechr.,  daneben  *to- 
peaB.  danuieh  Torc^ar  *lizz  g  349*»       ^*  Tomarins  k  Tomari  de        "  tm  caniext  cd,  mit 

kleinerer  eehrift  d  '«  darnach  Torqnes  *hrfvna  g  349«  ^^  Torqni«  e  Torques  e  Tor- 
ques  g  ^'  m  context  cf  ^'  I.  titio  '«  Obergeschr.  g;  echt?  '^  eli«  ^{.  im  con- 
text  cf,  iibergeschr,  g.  =r  Oll,  2, 17,  4  usw,  **  chuchel]  1  grasten  teils  von  roter  färbe 
verdeckt  e  "  Tortitor  ab  •*  das  gange  öfter  Tomas  c  ••  übergeschr.  g  *•  Tor- 
tot  «  "  öftcr^e«cÄr.  g  ••  ToxicT  c  »•  l  kieitarit  »•  damacÄ  Trabes  •hredi  g 
350b 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.    Zw.  134 


1  350»  gealtert  i  166»  Gaitert  b  187^ 

2  geteioth^  e  170« 

3  Trabeum»  trempil  a  166»»  i  165«  trebil 

4  Ä;220»  dremü  c  170»  d  158'  *zochor» 

5  dieml  g  SSO"" 

6  Trabs  qui  et  trabes  kibret  k  220«  [c] 

7  Tractus*  circolus  traht  i  165^"  [c] 
STradudas'   woUachamp  a  166»^   wollar 
9      cap*  e  170»  wollichamp  rfl58'  wolle- 

10  champ   b    187«   wollecham«    f  388« 

11  ♦hreb  en''    woUecambe  g  350®  woUa- 

12  käpun  k  220»    wollechampen  i  165« 

13  [d  Trvdas] 

14  Tragum  *nevod®  g  851» 

15  Traha  slito  a  166»*  slito*  c  171»  d  158« 

16  flito.    ♦zani^«  g   351»    Slite  6    187» 

17  sUte  i  165*  schilt  k  220»  [c] 

18  Trama  spuolo  d  158»    e  167»    spolo  f 

19  389*  spulo"  a  166»*  c  171»   spula, 

20  ♦cew"  g  351»  Spvel  b  188» 

21  Tramasa^'  mazzaltra  a  166»*   Mazzaltra 

22  ^351»  massaltra  Ä;  220«   mazzaltera 

23  d  158»    e   167»    mazzalt'"   c  171» 

24  mazzolter  i  165^  Mazzilter  b  188» 

25  Tramltes^'  semita  phid^*  (;  171»  phad 

26  d   158»    e   167»   k  220«    .L  phad  g 

27  851»  phad.  semita  stige  i  165"^  [(;] 

28  Tranat    sulmmit^''    k   220«    swimmlt    t 

29  165«  [c] 


Transfuga  abtrünnig*  i  165«  [v^l.  e]        30 

Transtri'  duverchpanch  oder  stU^^t  165«  31 

[vgl.  c]  32 

Tremor  pipa  a  167»^  pi|ba  k  220*  bibe  33 

i  165'  Bibe  b  188»  pibinunga  c{159»  34 

bibenunge"  c  171*  35 

Tremulus  aspa  a  167»»  d  159»  ib  220*  36 

*ozika»®   aspa  g  351«  aspe  b  188»  »  37 

165'  [c]  38 

Tremulus**  fortlicher"  »  165'  [e]  39 

Tribula  trisklla  a  167»»  trischil  e  171*  40 

drischU»^  d  159»   ^  852»  drischel  e  41 

168»  i  165'  [c]  42 

Tribunal  sücnstol  i  165'  [(;]  43 

Tribunicius»*   hunno   a    167»*    ft   188«  44 

c  171'  rf  159«  e  168«  ^  852»  hüno  45 

k  221»  humo  i  166»  [e]  46 

Tributa"  cinse  i  166»  [c]  47 

Triduum  dritag^  t  166»  [e]  48 

Tridentem  ker»«  a  167»*  49 

Tridens»''  mistgabala  a  167»*  mistgabela  50 

clll«  mistgabila  d  159*  e  168*  mistr  51 

gabele  i  166»  mistgabal  ib  221»  mist-  52 

kapel  b  188'  53 

Tridens  chrowel  i  166»  [c]  54 

Trieris  »korab»«  g  852«  55 

Trieris"  chioP®  a  167»*  o  171«  chiel»*  56 

b  188'  d  159*  e  168*  ^  862«  »  166«  57 

W  58 


>  im  eofUext  c  *  Trabetom  k  TrabitQ  oder  Trabufi  »  '  Übergesehr,  g  «  dar- 
iOer  Vtr  ana  ^  350»  *  Tradnlas  bc  TrMmlas  g  «  t  m  conUxt  e,  roe  /  ^  überge- 
Bchr.  darnach  TrBgel|laphiu  *danek  .  .  .  tnigedia  *onntiia  350«  . . .  Tragos  ^cozlec  351»^ 

«  Übergesehr.  g       «  im  emUext  c       ^*  beide  tporter  übergesehr.  g       "  spiilo]  o  oim 
a  eorr.  c       "  beide  Wörter  Übergesehr.  darnach  Trames  ^pesina  .  .  .  Trames  . . .  Urnen 
«taTrat  . . .  Tramites  *steski  g  351»       "  =  Tramaaca.  die  gl.  nach  der  folgenden  ik 
>*  im  conUxt  e       ^*  Tramitas  i  Trames  deg       >•  im  coniext  e       "  vgl  GH  2,  6,  63 

>•  dh.  doverchstU.  s.  QU.  2,  406,  73  usw.  651,  44        >•  vom  glossator  nebengesehr.  c 

*«  odka  übergesehr.,  k  aus  eorr.  g;  echt?  *^  darüber  *iehliee  g  351«  **  dh. 
fcniltlicfaier       **  iibergeschr.f   scJ^eint  übergogen,  aber  echt,  daneben  ^»pi  übergesehr.  g 

**  Tribnniti'  eg  Tribatini*  i       **  darnach  Tributü  *dan  .  .  .  Trieeps.  q  ht  capiU  ta 
g  362»       *•  vgl.  QU.    2,  690,  36       ^  darüber   nrasubec  g  362«.   Tridente  e 
^  übergesehr.  g       **  IViens  e       *«  im  eontext  c,  übergesehr.  g 
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ScU.  1.  2.  3.  4.  5.  2kv.  134 


1  Trigenum    trium   generum   trip'tigen^   t 

2  166«  [c  Trienem] 

3  Tirimodus*  trimezzig*  i  166®  drimessiger 

4  k  221«  [e] 

5  Tritmaie  drischin'  g  SöS^" 

6  Triuium  triwege  k  222*  [vgl  c] 

7  Trimnuir*  drimiin  i  167»  A;  222^  [c] 

8  TknccÄ*  truha«  a  168»*  rf  160»>  e  169« 

9  f  392«  Aj  222«  p  216^^  thruha«  c 
10  172'  trucha  g  354«  truhe  »  167«  [c. 
U      Tniocas  d\ 

12  Tmculentus  grimm*  i  167«  [e] 

13  Tralla  chella  '^Ibice''  g  354« 

UTaber    *<»'ech    zemzki.^    tumor   terre  g 

15  855^ 

16  Tuber  maser  I  buzil*  l  fetus  suuam   i 

17  167«  maser  vel  bul*  vel  fetus.    vel 

18  syam  teire  k  223»  [e] 

19  Tabera  erdnuz  a  168»^  d  160*^  erdenuz  ^^ 

20  p  216"»'    erdnvz   6   189*^    ertnuz"  g 

21  355i>   er    dnuze   e   169«    erttuchil    c 

22  173»  [e] 

asTugorium  hutta  i  167«  *stan^*  i^r  355« 

24  [c] 

25  Tumbe  *raki "  g  355« 
26Tamultuosu8^*  sturmliher  i  167'  8tunn| 
27     liher  k  223^  [c] 

28Tnomua  tuom"  a  168^  /•  394»  A;  223« 
29     p  217»*  tarn  i  168»  [<?] 


Turbidus"  trablicher  i  168»  [t;^/.  c]  30 

Turbo  ^"^    [turbonifl  ik]   toph   a  168^  e  31 

173*  tof  %  168»  Ä  223«  topho  d  liBO»»  32 

e  169»»  33 

Turbo  -T-  wlwinte  i  168»  [c]  34 

Turdela  *drozii"  g  356*»  35 

Turdus   hiufoltra   a    168^    hinfoltra  6  36 

190*  hiufoltnm   k  223«   hufoltem  »37 

168»»  [e]  38 

Turdus  »drozn"  star  g  356«  39 

Tumbulum  rflchuaz  i  168»>  [c]  40 

Turtur  *hir  dUce««  ^r  357»  41 

Thus  *kadidlo«®  g  357»  42 

TU8818  *ka8sel"  g  357»  43 

Typi  nreslka*»  g  357«  44 

Vabulo'*  piuillitwirdo  a  169*>*  buulit  45 
wirdo  A;  225»  biuillet  uuirde  i  169»  46 
plwiwo**  c  174*  [od  Vapulo]  47 

Vaocaria*'^  \l  (vel  A;)  armentaria  ik]  suueiga  48 
k  225»  sweiga*«  a  169»»»  c  174*  sveiga  49 
g  358«  Bwaige  b  191«  uueige  i  169»  50 
[d,  Vaccaricia  e]  51 

Vaccaricia''^  sueich  hus  a  169»»'  suueic-  52 
hu8  k  225»  Buueich*  i  169»  sweic-  53 
huB*«  f  396«  sweichvs  d  162»  swec-  54 
hus*®  c  174*  Swaichvs  6  191«  swac-  55 
hus  6  170»»  [d]  56 

Vaccinia**  heitpe:ri  a  169»»*  heitpere  c  57 


^  (2A.  dripurtigeii  *  darnach  Tripodes  ^trenoska  353»  .  .  .  Triptes  *vzpesi  353^  .  .  . 
TUdeos  'Hret  acka  353«  g  '  übergeschr,,  davor  *virsiti.  dann  Trfuiä  (ü  aus  rasur) 
*iDEh*ii6  g  353«'  *  darnach  Trocheus  *!Bam  irha  g  354>  *  tmoea  /  *  im  context 
edf,  mit  kleinerer  schrift  d       "*  beide  Wörter  übergeschr.  darnach  Tnmc*  *peii  g  354« 

•  die  gl,  übergeschr.  g  ^  dh,  buliz,  s,  Gll.  2,  370, 3  "  von  jüngerer  hand  überge- 
$ehr.  p       ^^  steht  hinter  dem  vorausgehenden  lemtnaTuheT  yI  ioetoB g       ^*  Übergeschr,  y 

"  übergeschr.  g ;  echt?  darnach  Tumultos . . .  sedicio  '^cramola  ca  ^356*  '*  darnach 
Tonica  "teaoe  g  356»  "  im  context  f  "  darüber  *nepozeda  g  356*>  "  vorher  über 
Tbrbo  toph  ausgestrichen  c  173^  "  übergeschr.  g  "  übergeschr.  darnach  Turma 
*ceta  .  .  .  Torres  *ve8e  g  356«  •«  übergeschr.  g  "  übergeschr,  g;  echt?  darnach 
ly»  ^Btrina  g  357*»  ••  übergeschr.  g  ••  Val^o  k  Vapulo  ad  •*  das  ganze  am 
rande  mit  verweisungsseiehen  c  **  Üaccaria  a  Vaocaritia  g  **  im  context  c 
^  Uaocarida  a  Vaocaritia  bceik  Uaccaritia  d  **  rot  /,  im  context  c  **  Uacd- 
mskoeg 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.   Zw.  134 


1  174*  heitper  d  162*  heitgber  e  170^ 

2  heinra^  g  358®  [e  VaociDa] 

3  üade"  uuetti  »  169«»  [c  Vadia] 

4  Vadum  ♦brod*  g  359* 

5  Vadimonium'  uuette  %  169^  *zaklad^  g 

6  359»  [c] 

7  Vadee*  p*ige  i  169*» 

8  Vadum»  fürt  k  225»  uurt  i  169»»  *brod« 

9  vvrt  g  359»  fvert  b  191«  [c] 

10  Uagus''  irrer  t  169»» 

11  üaUum«  tale  i  169« 

12  Vannus*  uuanna  i  169«  [c] 

13  Vapidum^ö  biualtic  174»»  d  162*  bifalti 

14  k  225«  biwalti"  ^  359«  bitualt  e  171* 

15  [c] 

16  Varix"  waraa"  a  170»^  c  174»»  k  225« 

17  uuarze  i  169*  werze  6  191'  [d] 

18  Variuß^*  mislicher  t  169*  [c  Varus] 

19  Varix   uuerna  i   169*    wer|na   A;   225« 

20  [c] 

21  Vascarago"   mistil  e  171*  mistflll"  d 

22  162«  uocatur  eo  quod  uiBCum  *lepp^'' 

23  gignit  g  360» 

24  VascUlus^^   winigizuaz  d  162«   winguaz 

25  e  171«  vingizYazlli  g  360»  enlu|ciluaz 

26  k  225*   enüutciluaz  i  169*    ein  luz- 

27  zilz  va«  c  175»  [vgl,  c] 

28  Vassus^»  chneht  c   175»   »  169*   chnet 

29  a  170»*  cnet  d  162«    chent  e  171« 


cnet*<^  g  360»  kneht  ft  191«  knecht  30 
k  225*  [c]  31 

Uas  iiad  generis  neutri  et  ftt  uada  uori  32 
i  169*  33 

Vastus«!  richer  %  169*  [e]  34 

Vatillum»  klotphanna  a  170»»  gKt- 35 
phanna  c  175»»  glut  phanne  e  171^36 
glutphane  i  169«  glötphan  d  162^37 
[cd]  38 

Vber  gnuhsamer  t  169«  [c]  39 

Vbertas  »sizn"  ^  360«  40 

Vectigal  zol  unde  soefmiete  t  169*  [c  41 
vgl  d]  42 

Vecta  portata"  grintel  i  169«  [e]  43 

Vela  ♦vetmik"  ^  361»  44 

Velamen*«  heli  i  169'  [c]  45 

Velox  .uuüih«''  »  170»  A?  226»»  46 

Veiter"  vuint*»  j9  219»»»  wint  a  170»»»  47 
e  172»  wInt  6  192*  *chirt»«  wint  g  48 
361»»  uuind  i  170»  wind»^  c  175«  d  49 
163»  wind  uel  uuin  k  226«  [e]  50 

Vellus»»  pondus  scappari  %  170»  [e]       51 
Venabula    dicta   spiz.    oder  uueitspii»»  52 
i  170»  [e  Venabulum]  53 

Venabulum  spioz  a  170»»»  spiesz  k  226«  54 
spiz»*  e  175«  apiz  i  170»  [uy/.  c]         55 
Vena  adra  i  170»  56 

Venalis  uendibilia  uueitlicher»»  %  170»    57 

Uenator  ♦lovehc»»  g  361«  58 


^  Übergesehr,   darnach  üacua  «tew  g  359«       *  äfter^e^cAr.  g       '  UadimoniG  p 
«  Vad  f       •  Uadä  g       >  Übergeschr,  g       ^  (lamacA  Vallea  *dibri  g  359»»       •  VaHimi 
uimI  darüber  *ooop  359»>.  (tonn  Wandali  ^zlowene  {untergeschr,) .  • .  Vanna  ^yeaatm  359«  y 
'  Wann'  und  darüber  *vana  g  359«        ^«  UapidnM  d       "  A^^cftr.  g,  ccheint  eckt 
^*  (toruter  raeur  d.  nariz  6        '■  im  corUext  c       '*  Uari',  darnach  . . .  diaoolor  *pe- 
loBti  g  360»       "  Uaacarago  e       >«  ocier  mistilü  aus  corredur  d       "  überguchr.  g 
"  Uasdllna  p   Vaadllum  c        ^'  Uasaua   oc^        *«  übergeschr.  g       *^  (tomocA    Vatoa 
*Te8tec . . .  üatidnia  *veacbi  g  360»»       "  UatUlam  a  -ü  «        »•  ti6er^e«cAr.  ^       •*  /oi- 
«cAm  Jemtna  «tott  d««  folgenden  Vectea.  darnach  Vectes  *ozlopi  360«  . .  .  Uehicnlnm  *oo- 
leaza  361»  g       ^  übergeschr.  g       *•  darüber  *zanoi  g  361»       "  vgl.  Gü,  3,  622  anm.  2 
*«  Uelter  deg       *«  Tuint]  v  rat  angemaU  p       *«  übergeschr.  g       '^  im  conlexl  c 
«  darA6fr  •rono  ^  361»»       ••  vgl  QU.  2,  653,  24  usw.       »*  m  con«exl  c       •*  Ve- 
nalia  nendlbilia  a<«  Venabilia  gefasst       '*  Übergeschr.  g;  echt? 
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Sal.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  134 


1  Venatus  veUod^  k  226®   *lovy  iaith^  g 

2  361« 

3  Venitor'  vueidiari  k  226^  weidinari   a 

4  170^  c  175»^  d  168«  wddenare  i  170* 

5  wedinar  e  172*  waldenar  b  192'  veid- 

6  ner  ^  362^  weiden  n  1^ 

7  Ventantem^   wintanden   a  170^    uiun- 

8  tonte  k  227»   wintenten*   c   175'»   d 

9  163*    wintindin*  g  362^    wintent   e 

10  172* 

11  Ventriculufl''  mago   a  171»^   d  163*    k 

12  227»    ma  go  c   176»   Mage  b   192«^ 

13  mage   i  170®   mag®   n  V   varbe*   g 

14  362« 

15Uenu6ta  fronisca  c  176«  vroniske  i  170' 
16     [c] 

nVepres^^  [spine  rubis  tj    brama  c  176« 
18    bfame  »  171»  bram  n  2»  [c] 
19Veprecula^^    bramili"  a  171»*   c   176* 

20  dl68«  e  172«  ib  227«  bramile  «171» 

21  bremelin^»  g  363»>  [c] 
22Verbex**  wiltir."    l  ram  c  176«  wider- 

23  dram  a  171»*   widir"  d  163^  /"  401« 

24  uuider  i  171»>    wider  b   193«  e  172»» 


ram  n  2«  [c]  25 

Vereda^''  reita  a  171»>^  <{  164»  k  227*  26 
Reita  fc  193*  reida"  e  255^  g  364»  27 
reide  i  17P  reit  n  2*  [od]  28 

Vere"  langize  %  171«  langiz  a  171^^  29 
c  176'  [c  Ver]  30 

Verpes«^^  ber  i  171«  k  228»  31 

Veribus^^  spizzan"  c  176'  Spizan  6  32 
193«  spisan  k  228»  spizen"  a  171»>2  33 
d  164»  spizze  i  171«  spiz  e  173^  34 
*P088eii**  uirgultiB  spizz**  g  364*»  [e]  35 

Viridantia*^  uverida  d  164»  werida  e  36 
173»»  v'da  g  364»»  veredi  k  228»  37 
weida  gruneta**  c  176«  38 

Verres«''  pdr"  c  176»»  bör««  j9  221»»  39 
b^r  a  111^  ber"  6  193'  d  164«  6  40 
173«  f  402«  ife  228»»  b^re  g  364«  41 
[cefo]  42 

Verrit3<>  cherit  d  164«  chert  a  171»»*  c  43 
176»»  6  173«  gicherti»^  t  171*  [c]        44 

Verriculum**  houwa  d  164«  h«w^a.  *mo-  45 
tika"  g  364«  howat**  c  176»»  zawe  46 
6  173«  47 

Vereatilis»*    uuarblicher   i   171*    warb-  48 


'  VenatiiB  ol»  'JuMdd,  kauf*  geftust  *  2«t<ie  Wörter  übergeschr.;  im  cantext  iadh 
hinter  UenatUB,  am  d  corrigiert,  darnach  üeoeiio  '^otrann  .  .  .  Uenenü  *ied  361«  •  .  • 
üenerem  . . .  Affrodin  *priye  g'oe  spuma  nocat*  362»  g  '  üenitor  ei  *  Ventantem] 
das  letMte  e  aus  a  radiert  d  Uentantem  ep  -e  e.  =  Gü,  2,  397,  21         *  im  context  c 

*  darnach  Uentalabrü  Veyer  .  .  .  Uentris  plunies  *yplaaioe  g  362^       ^  üentctdus  e 
4'  t        *  mag  im  eontext  n,  wm  der  hand,  die  sonst  die  gÜ,  Ohergesehridfen  hat 
'  varbe]  b  wm  junger  hand  in  U  eorr,  darnach  Ueims  *lada  363^  g       ^«  Uepree  «. 
darnach  Veb  *vezzna  g  363^       "  üepcola  ei  Ueprecula  de       "  im  cantext  c,  mit  Mas- 
serer  dinte  e       ^'  darnach  üerbaaeü  (l  -scü)  *dimzna  g  363«        ^*  U*bez  b  Uerbez  ei 

^*  ).  widir  ^'  rot  /.  darnach  Ueiecmidia  *zram  g  364*  "  Uereda  c^^  IPeda  i. 
darnach  rasur  iiber  Veretra  und  Veretrum  a,  Ober  Veieconde  d  ^'  im  context,  die 
gl  im  anhang  {s.  48  anm.  17)  e  ^'  Ue*  t  *«  üeneB  t.  vp{.  t.  39  *^  darau/  uir- 
gdtia  durchstrichen  b.  Ueribius  cd«  üerib'  g  IPib;  «.  =  GU.  2,  15,  46.  635,  8  usw.  723, 
22  **  im  context  c  **  spizen]  en  ausradiert  a  **  üibergeschr,  g  ^  Üiridaatia 
tg  Veridantia  k  ^  gnmeta  im  context  c  *^  Uerrea  ceg.  vgl,  g.  31  **  im  con- 
text ef  *'  rot  angemalt  p  *«  Uerrit  e.  =  GU.  2,  636,  45  '^  steht  hinter  dem 
folgenden  Umma  Uerricidü  i  '*  Uerriculum  cg  An  ei  **  die  beiden  Wörter  von  ver- 
schiedenen händen  Ohergeschr.  g;  motika  echt?  ^  howat]  o  aus  a  corr,  c,  dh.  howa 
.i.?       ^  Uenatilia  e  -üt  i 
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ScU,  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.   134.  135 


1  lieber^    a   171»»   c    116^   e   173«  k 

2  228*»  warblich  er  d  164^'  varblich*  g 

3  364«  [c.  vgl  d] 

4  Versioolor^  missiuarrewer   d  164«    mis- 

5  seuarwer   c   176^  i  171*   miss.    var- 

6  wer*  g  364«  mi  Beruar  e  173«  [c  Ver- 

7  siculor] 

8  Versipelli    wal|luuarpmgaii^   k  228»  [c 

9  Versipellis] 

10  Versura^  anauuanta  k  228»   anawanta* 

11  a    171»*   c  177*    anewante  g    365» 

12  anewante''  d  164«  /'403«  Anewande 

13  b   193«^    anwant  e  173*   aneuventi  i 

14  171«  [c] 

15  Versutus®   apaher  c  177»  hint'sc'nchig' 

16  i  171«  [c] 

17  üertex  circil  c  177* 

18  Vertex»  soeidila  g  365»  sceitele  i  171« 

19  [c] 

20  Vertigines^®    anspin   a    172*^    »    171« 

21  aenspin  d  164*  »nspin  e  177»  [ocTI 

22  Veni^^  splz^»  a   172»^    c   177»   spiz  d 

23  164*  e  173«   i  171'  Ä;  228«   Spiz   b 

24  193»  *ro88en"  spizz  g  365» 

25  Uesanus  vrsinniger  c  177»    ursinniger  i 

26  171'  [c  Versanus] 

27  Vescor**   [utor  »|    izzo   a  172»^   izze  i 

28  171'  [c] 


Vespertilio^*  vledermus^*  c  177*  fleder-  29 

muse  i  171'  [e  Vespertiliones]  30 

Uespella^''   uespa   uoichwesse^^    %  172*31 

foich.  ^»  wepffgs  k  229»  32 

Vespes  animal  exiguum  uespa^*  a  172*^  33 

[d  Vespa]  34 

Ve8tio><>  biuaho  k  229»  bihabe  t  172»  35 

[c]  36 

Vestituram^^  anauanch  A;229»  anawanch  37 

n 

a  172»*  anewanch  d  164»  Anawat  b  38 

194«  anwant  g  366»  anewaht  c  177'  39 

gizogine  i  172»  [d]  40 

Vibex  summerlat  k  229«  [c  Vibix]  41 
Vicia  wicbke"  p  222»^  42 

Vigor''  fortitudo  [ . . .  uiuacitas  ^A;]  koin'*  43 

g  368»  k  230»  stariche  »  173»  [c]  44 
Vimen**  [uirgultum  molle  t]  widacl78*45 

uuide  i  173»  [c]  46 

Vinacia"   windrosun   a    173»«  d    165' 47 

wintrusin  e  178«  windrosa  e  174'  [c]  48 
Viola  herba  vida*'  herba  d  165»  49 

Viperina  nater  i  173*  k  281»  50 

Virgultum**  sumerlata^«  c  179»   sumer-  51 

latte  %  173«  [e]  52 

Vuidis  grouner»®  k  231»  [c]  53 

Virilis'^   manlicher   i  178'    ma|licher  k  54 

231»  [c]  55 

Viruical''  scapho  stal  k  231»   scaphe-  56 


^  im  cantext  e  '  Uendcolor  cde,  am  ersten  o  radiert  d  Ueniculor  i  '  Überge" 
sehr,  g  *  l,  wilauarpigun  =  Gü.  2,  403,  78  *  darüber  *vwrat  g,  Uenraia  e  Uer- 
suta  t        *  anawanta  im  context  e,   das  letgte  a  ausradiert  a       "^  rot  f       '  Uenmi*  t 

'  Uortex  t        ^«  UertigineB  di        ^^  Ueni  6*        '*  im  c<mtext  c       ^'  Übergeschr,  g 

^*  Ueaoor  f.  darnach  Uespas  ^od  g  365»  ^*  Uesptiliones  gi,  darüber  *netopiri : : : : 
g  365«  "  rot  c  "  Vespello  k  ^'  uoich,  foich  ist  keltisch,  s.  Zs.  f,  vgl,  sprachf, 
33,  279  /  ^'  lateinisch  ?  *«  Uestio  t.  darnach  Uestis  *riza  g  366»  *'  Uestitani  ^ 
-t^am  f  Vestitora  k  **  von  einer  hand  des  xttt — xiv  jA«.  übergeschr.  p,  darnach  Vio- 
tima  «sirtua  .  . .  Victor  'Mtez  367*> .  .  .  uicos  Vez  367«  g  "•  Uigor  t  •*  l.  koni 
M  Uimen  i  *'  Vinatia  oc  Vinaria  e,  das  dann  folgende  Vmdemia  ooflumatio  solim  k 
230«  ist  =  oonsummatio  scli,  vgl,  Bapias  Vindemia  sijpiificat  £in$  B»culi        "  dh,  vioIa? 

••  Uiigtdta  t       ••  im  context  e        ■•  {.  graoner       "  Unilis  t        ■*  Uiruical  e  üir- 

uecal  c  yi,niical  /  Viroilcal  k  Uiriulcal  % 


MCLXXVal  Glossae  Salomonis 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  185 


1  stall  a   i73bs  a    ißßb  f  408»    eca- 

2  pbastel  »  173^  saphestal  e  116^  sefe- 

3  8tal  e  179'>  Bchafetal  ^  370*   [e  Vir- 

4  mlcal,  6  Veruecal] 

5  XTirus  eiter  i  178'  [vgl.  c] 

6  Uiscus   mistel  oder  lim  i  174*  Viscum 

7  *lepp*  g  370«  [vgl  o  xweimal] 

8  Uiaoo  glutine  lim'  t  174*  [c] 

9  Yiaibilis^  gesüenclicher  i  174^  gesicht- 

10  lieber  k  23 1''  [t'^Z.  e] 

11  Viaio'  giaim  t  174*  gedcht  k  231^ 

12  Visgum'  Yist  e  179"^    uist  d  166^    ufst 

13  «  174*  wist  k  231'^  mist  b  196*  [c] 

14  VidBio''    visto   k  231<^   uiste  t  174*   [c 

15  Viflseo] 

16  Vitellum'  tuturo  a  174*'  tutoro  c  179' 

17  tattilin  ib  232*    tituli  %  174^   tituli  g 

18  371'>  ituU  6  196»>  [e] 

19  Vitellum*  tutili  k  232*  tutirle  a  174** 
2a      Tttterl  b  196»»  titali  »  174«  »slutek^« 

21  ^  371»»  W 

22  TTitis  rebe  i  174«  [c  xweimal] 

23  Vitreus^i  glasuariwer  t  174«   glaszoar- 

24  ber  ib  232*»  glasoopf  ^  371»  [c] 
a  Uitrum"  glas  i  174«  [c  Vitrium] 

26  Viuaoem^'  liblihe  i  174«  lebliba  k  282« 

27  [c] 

28  Vioaiium^*  erbi|lari   k  232«    erbilare  i 

29  174«  herpilare  a  174**  wier"  c  180* 

30  ♦ribnik"  g  372*  [c] 


Quecsilber  31 
32 


Viuum^''   argentum    *rtuti® 

g  372*  kecksilber  *  232« 

Ulcus  eiz  i  174«  [e]  33 

Uliginosa  r&z  i  174'  34 

Uligo  ruoz"  i  174' [c]  35 

Vlnus««  hel|na  *  282*  heim  i   174'    [c  36 

Uligo]  37 

Vltia^i  hulft»  a  174»«  b  196'  c  255»  38 

d  167»  6  176«  g  372«  hulfht  »  174'  39 

hulffl  *  232*  [e  Ulnus]  40 

Vlua  Riet  grab"  a  174»*  riethgrasz  k  41 

232*  *rohoze«*  g  372«  [c]  42 

Vlula  nachtjeul  k  282*  43 

Vluia*'  [auis  t]  holz  mucca  c  180«  hoz-  44 

mucca   a  174»*    holczmorga  ik  238*  45 

holzmukd  167«  holzmuc  e  176«  holz-  46 

maie  i  175*  [e.  UUula  c]  47 

Ulula  holzmugie  i  175*  [e]  48 

Vncinus*«  hacho   c  180«   haco  *  238»  49 

hftcke  i  175»    hac  ^  373»    hauch  d  50 

167*  hficho  a  174»*  [vgl  d  Ancones]  51 

Unco  curuo  chrumpeme  i  175»   [vgl.  e  52 

Uncus]  53 

Vncus*''  [curuus.  anchora*'  cdg]  senchil  54 

i  175»  senkil  g  373»  [.i.  e]  senchel"  55 

e  180«  d  167*  66 

VnguiB»<>   nagel  i  175«  k  238»  [e  Un-  57 

guus]  58 

Vniones^^  peiolun   c   ISO'  mergrieze   t  59 

175«  [cd\  60 


>  flcaphestal  rot  /,  das  1  umietiilfeA  d  *  Übergeaehr.  g  *  vgl.  Oll.  2,  17,  24. 
699,  47  «  Uisibü  t  «  Uiso  t  •  UiasuM  d  Uiasnm  i  üisnm  &  ^  Uissio  i 
'  UiteUü  f  Uitemü  g  •  UiteUü  »  ViteUem  ab  '«  übergeachr.  g  "  Uit*'  t 
»  damacÄ  Vitta  nocenice^  371«  '•  üiuacem  t.  =  QU,  2, 17, 12  "  Uiuarium  t  "  im 
conUxt  e  "  übergeschr.  g  "  Ulunm  g  "  fi^er^e^cAr.  darnach  Ulm*  *vaz  .  . . 
Vhans  Vaz  .  .  .  Uhia  *loket  g  3721»  "  cia«  ftiemacA  folgende  Vlna  (Ulna  c)  muscula 
c  180>>  g  372»  ib  232<i  i?  224Ü  ist  wci  lat.  ^  Ulnus  t.  sieher  falsches  Umma  statt  des 
vorangehenden  Uhia  *^  Yltia]  a  aus  o  a  Ultia  dei  Vlcia  &  **  im  context,  die  gl, 
im  ahhang  («.  48  anm.  17)  e  ^  rot  a  ^  übergeschr.  g  **  Uuia  e  Viola  k  Ulula  t 
••  Undu*  t  UndnoB  g  "  Uncus  c  Unc*  t.  äaräfter  *cluca  g  ••  darafter  *ooti  g 
M  Andion  J.  senchel  mit  verweisungsseichen  am  rande  c  '*  Unguis  i  '^  Unio- 
nes  i.  =  G«.  3,  406,  38 
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Alphabetisch  Geordnete  OLOsaABE.    A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  135 


1  Vnzeol^   uuiderauagi  i  175^   widirauagi 

2  k  233«    widarwage    a   175»«   Widar 

3  Wage«  p  225»^    widirwage    d   167' 

4  widerwage'  c  180«  vid*vag*  g  374» 
6      widergewage  b  197^  [e] 

6  Vocabulum*  ginemida  A;  233«   bbemide 

7  i  175*  [c] 

8  Vola  tenar  al75**  tenr*  b  197»»  c  180^ 

9  »dlann«  ^  374» 

10  Volema  walhische  pira.  winigifta  c  ISO'' 

11  [ffgl.  e] 

12  Volucris  wllucliunal75»*dl67«  wlcunt 

13  c  181»  [c] 

14  Uoluere  piuagen'^  i  175«  [e] 

15  Volutabrum«  sol  a  175»*  ft  197«  c  181»> 

16  1?   225»>i    b61  d    167»»   88o1*  ^  374« 

17  gisel  %  176«  [c] 

18  Uolutabra  «kalisce*  g  874« 

19  Voluo^^  vuelzo  k  234»   uuelz^  t  175' 

20  Vomer"  [dictus  i\  aech  a  175»*  6  197« 

21  e  181»>  uuagensun  t  175'  [d\ 

22  Vomitoria    vurichelli    a  175»*    ik   234» 

23  wrichelli  b  197«  [c] 

24  Uorago  uuerue  i  175'  [c] 

25  Uoti  oompos^«  uuiUeräm  i  175'  [c] 

26  Vpupa^'  [siue  opopa  ik]  witehopfo^*  a 

27  175»»*  c  181«    uui  tihofphe   i   176»> 

28  witehoffa  ik  234»>  [c] 


Vrbanus^*  dicitur  qui  in  urbe  habitat  t  29 

(vel  k)  facetus   gipraher^*  t  176»»  ge-  30 

Sprecher  k  234«  [e]  31 

Vrbo^''  phluges  houbit  a  175»^  phHiges-  32 

hobit^»  e  181«    pUögeshabit  »  176»»  33 

pblveges  höbet  b  197^  phlugishobet^*  34 

g  375«  pflögeshoopth  d  168*  phlugs-  35 

haoaupht*^   e    177*    phluges   hopt*^  36 

p  226»^  pflughaapt  Ar  234«  [e]  37 

Viceolus  similiter  empUn*«  e  181»  38 

Vredo«'  kihege'*  c  181«  kib«ge  a  175^  39 

brünido    k   234«     prannlde    t    176^  40 

[vgl.  c]  41 

Viina*«  ham  i  176«  k  234«  [e]  42 

ürsus  bere  i  176«  43 

Urtica  nezzil  i  176«  [d\  44 

Usya  ♦sulDioe*«  g  376»»  46 

Usque  quaque  per  omnia  ub^eal«^  t  176*  40 

[c  Usque]  47 

Vsurpatio''  nominatio  presumptio  usus**  48 

geuuoneheit  i  176*  gewonheit  k  234*  49 

Utiliora  piderb^  «176«  50 

Utor  niuzze  i  176'  [c]  61 

Vuamiones^®    reinun   a  176»>    k  235»»  62 

Reinun  b  198«  reinen  t  176'  rei  ni-  53 

scer  e  182»»  54 

Vuandalus'^   id   est  uuinid   k  236»»  L  56 

winid  i   176'   winit  a  176»*   b  198»  66 


^  nceol  t  ünxeol  g  *  Widar  Wage  mit  kleinerer  aehrift  nachgetragen  p  '  im 
etmtexi  c,  Übergesehr,  g  *  Uocabnlü  t  '  iibergesehr,  b  *  übergeschr,  g  ^1. 
piuegui  '  Uolatabnun  p  -ü  t  '  iübergeachr.  g  *«  Uolo  t  ^^  darHiber  *kgom 
g  374«.  Uomer  i  "  ciomocA  Vox  .  .  .  son*  «hlahol  g  375»  ^*  üpupa  ^',  dariOi^ 
*wded  p  375»».  Vpuba  ck  ^*  «m  context  c  "  ürbanus  t  ^*  I.  gispraher  "  üibo 
et  ^*  f ffi  e<mUxt  c  *'  phlugishobet]  am  ereten  h  rodter^  p  *«  mt^  hläseerer  dinie, 
dasselbe  oder  ähfUickes  am  rande  ausradiertf  das  verweisungsseichen  über  Vrbo  noek 

vorhanden  e  ^  phluges  hopt  mit  kleinerer  schrift  nachgetragen  p  **  aimibt  flfttr^ 
ges<^,f  emplfn  im  conUxt  e.  darnach  Ur  Hur  g  375«  **  Uredo  i  **  tm  conteaBl  c 
L  kiheie,  kihsige  ^  Uxina  t.  darnach  Vma  ^osnde  375»  •  . .  Vn»  . . .  infoimss  ^madve 
dies  376»  g  *«  übergeschr.  g  "  ub'eal]  a  aus  1  corr.  i.  l  ub*aL  =  GU.  2,  180,  43. 
197,  44  ^  UB'-patio  »  *•  vsos  k.  darnach  Vsus  «sniosai  g  376»»  *«  Uuaimones  « 
Wandoiies  b  AoaniioiMS  k.  =  fi^Kr  3,669»  10  "  Unandalus  e  4*  t  Wandalus  ftc#,  4ar^ 
über  »do  oenin  p 


MGLXXVal.  2  Olosbae  S^lomonib 
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SaL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  185 


1  e  182^   wind  d  168^  e  178«  wint  g 

2  378» 

3  VuantaoB^    wan*   b  198*    hantecoch  i 

4  176'  hantschttch  k  235^ 

5  Vaannas'  uuanna  i  176'  A;  235>> 

6  Vuangas^  houun  i  176'  huuun  k  235^ 

7  Umdos  uozter  i  176'  [e] 

8  Uulgus  Bmaliut^  i  177»  [c] 

9  Vulpea*  uulpecula  fohe  %  177^  fuchsa 

10  k  235^  [e] 

11  Xenium  oblegi^  g  878>>  oblege  a  176*»^ 

12  p  227«»  Oblege  b  199*  oblei  i  177* 

13  ft  236*  obelei  d  169*  [(I  Xenia] 

14  Ydromelum  ephiltranch  b  199^ 

15  TmbriceB  ecintil»  ^  381^ 

16  Tmnarius*    inmare   k  287^    ymnere   a 


117^  p  228W 


27 


Zaba   kisarwe   e   184'  kesarwe  d  171*  28 

/'420*    gisarauue   i  179*  gisaraue  ä;  29 

238»  kiserwei«  a  178**/?  229"    Gi-  30 

serwe  b  200'  gserba  g  383*  [e.  Zab-  31 

ba  e]  32 

Zelotipia^^  inzait6200'  inzihtiga  a  178*^  33 

inzihtige  i  179*  [v^/.  c]  34 

Zeta  cella^>  d  171*  e  180*  A;  238*  zella  35 

f  179«>  [d]  36 

Zizania  ratin  k  238*  raten  1 179»  37 

Zodiacus  *zuor"  g  388*  38 

Zomentum  zechaa  178^^  p  229^  zeiecha  39 

k  238»  zicba^*  e  184»  zioha.  «paular  40 

ksL^^  g  383»  zieche  6  200«  zieche  i  41 

179»  ziech  d  171*  e  180*  [cde]  42 


2.  Zweites  Olobsab. 


17  Aboleie   uertiligen  i   179*    [e.   vgl.   al 

18  Abolet] 

19  Abominatus  Itsamer^*  i  179*  [alc] 

20  Abruptis^^   per  uim  ruptis    stethalen^^ 

21  t  179*  [c.  vgl.  al  Abruptum] 

22  Aooentor  persuaeor  lutnuiBside^*   i   179' 

23  [vgl.  al  Accentus] 

24  Aoena  mensa  uuirochuaz  i  180*  [alcd\ 

25  Aoerbitas  pittire  t  180*  [vgl.  c  Asperi- 

26  taa] 


AciduB  hantager  k  289*  hantig*  i  180*  [e]  43 

Acuale*«  ecchil«^  d  172*  f  423»  ecchel  44 

i  180»  ecchol  k  289*  echil  c  185»  e  45 

181*  ekü  ^  385*  [e]  46 

Accumulo^*  huflTon  k  239*  huffo  d  172*  47 

h&fo  c  185»   hufeo  e  181*    huffen  i  48 

180»  ihchufe  g  885*  [0  Acumulo]        49 

Accueatio  lougunga^'  k  239*  [v^/.  c]      50 

Admonitio'^  manunga  A;  240*  manunge  51 

%  180*  [c]  '  52 


*  XTiianlaoB  %       *  wci  nur  a^fang  von  wantos  h       '  ütumna/i  %        *  Uuangas  t.  = 
QU.  3,657,33       ■  dh.  fionfthliat?       "  Unlpeg  i       *  iUfergeschr.  g;  echt?  darnach  Tdra 

*ye8oer380*  .  .  .  Tiis  *diiha380»  ^  *  Übergesehr.  damoeA  Tpocte.  simnlatoreB  ^lioemer- 
mci  g  382»  '  Tmnarioe  k  ^*  kiserwe]  Idserw  rot  angemalt  p  ^^  elotipia  %  Zelo- 
lipta  h  ^^  im  eowUxt  de.  vieUeieht  lateinisch  gemeint  ^  Übergeeehr.  g;  echt? 
^  im  contezt  c  "  beide  Wörter  übergeschr.  g  ^'  der  anfang  abgeschnitten  i.  l.  kit- 
aamer  ^^  braptis  t  "  l.  stechalen,  s.  Oü.  1,  193,  15.  darnach  Abmidantia  ^>bih  g 
384«  ^'  die  gl.  hier  offenbar  su  einem  fälsehen  lemvia  geraten  ^  Aocnale  t 
^  im  conteaet  f  **  Aenmnlo  de  ^  l.  rnogimga.  damo/eh  acua  ^paadera  •  .  .  Aoagia 
*^lone  g  385«       **  darnach  Adolesoens  ^nnoae  g  387* 
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Alphabetibch  Oeobdkbte  Globsake.    A.  Bestimmbare 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  112 


1  Adsuit  ^  zagitiut*  i  181i>  zuogitint  k  241* 

2  [alc] 

3  Adulteratum   verlegen  e  187*    ferlegen 

4  i  181« 

5  Aedificatio  gezimber  i  181«  [e] 

6  Aemulus  gelle  %  181«  [c] 

7  Aer  lust»  i  181' 

8  Afikmen*  [afiabilitas  %\  gisp'achi  c  187"^ 

9  gl  spräche  d  174^   gispche  e  182^  t 

10  182»  [al  Afiabilitas] 

11  Afiectu^  [studeo  ik]  yuillo  A;  242»  willo 

12  c  187»   uuiUe   %  182»  wille   d  174» 

13  e  182» 

14  Agrestis  uuilder  %  182"^  [alc] 

15  Alnus  *ol8e«  g  892» 

16  Altercatio   strit  %   188*  [al   Altercatio- 

17  nes] 

18  Anfractus  umbisage  i  183«  [c] 

19  Ambrioes''  latton  c  189«  latten  d  175^ 

20  latte  n  e  184»  latti»  ^  393« 

21  Amnis  ahe  i  183'  [al] 

22  Amplexus  halset  i  183'  [e,  vgl.  al  Am- 

23  plexor] 

24  Angit*  bedwinget  i  184»  [al.  Anget  c] 

25  Animositas  .  . .  temeritas   michel   mflt  i 

26  184«  [vgl,  e  Animosus.  d] 


Apricus  oalor  smaigaz^®  sumerhizza^^  c  27 
190«  28 

Archimarginis^  [.L  prinoep*  oooomm  i\  29 
truchsazzo  c  191«  truhsace  a  184*'  90 
truhtsaze  i  185«  31 

Area  ♦hunmo^*  g  399»  32 

Aree  pioprie  dicitur  locus  uacuos  ubijubi  33 
triturantur  annone^^  tenne  %  185'       34 

Armonicum  coniunctum  conueniens  oon-  35 
Bonum  luthnussida  k  245^  lutnusside  36 
i  186»  [vgl.  aled  Armonia]  37 

Arrogans  romiger  k  245^  rftmiger  i  186»  38 
[e]  39 

Arrogantia  superbia  iactantia  petulantia  40 
ramisal  i  186»  [ale]  41 

Arundo  *tr6Zt"  g  400«  42 

Aspera  hantigiu  iracunda  saiphiu^*  i  43 
186«  44 

Calciat^''  calcem  ducit  schuchot^^  ib248«  45 

sfthet  i  188'^  46 

Gaper  hoch  %  188«  [c]  47 

Gapron^^*  manen  equorum  iube  c  198'  48 

Gastimonia  reine  %  189*  [be]  49 

Gatheita*^    doctrix   lere  t  189*  [be  Ca-  50 

thegita]  51 

Gateplectatio'^  wizi  %  189*  [b  Gatapleo-  52 

tatio,  c  Cateplectio]  53 


^  Adänt  k       *  I.  zaogiaiut       '  2.  Inft  darnach  Aes  *med  389«  . . .  Aestos  *Eiioy  . . . 
Aetas  *wek  390*  g       *  Afttmen  c       *  2.  Affecto.  <2ama^  Agnat*  *priuz  ni  g  391* 

'  Übergeachr.  g;  echt?        ''  Ambrioee  c.  =  Imbrioee        '  Übergesekr.  darnach  Amenü 

*priyemne  g  394»  *  darnach  Angor  ^vsest  g  395»  ^«  über  Apcus  c.  l,  sumargaz? 
"  im  cantexi  c  ^*  Archimaigyms  a  rchimaigyr«  i.  l.  ArchimagiraB  =  dgzifidysiQOQ 
"  übergesehr.  g,  schwerlich  echt       "  darnach  Armillas  *opleoe  g  400»        "  Oberge- 

sehr,  darnach  Arcx  *hrad  oztrosni  400<^  .  . .  Aadola  *zekira  401*  .  . .  AvaBus.  aoid«.  ra- 

pax  '^'hrabiai  401®  .  .  •  Augur  *ptacopwoe  402*  . .  .  Auitariü  *iiadeliboh  (li  atrf  raaur) .  . . 
Aureax  ^vozatay  402»  .  .  .  Gadau*a  *mirchi  405«  g  '"  =  Gü.  2,  407,  44  usw.  545,  40 
find  2,  627,  7.  636,  43        "  Galceat  k       ^*  {.  schuohot.   darnach  Oamelis  *velb  blud 

406*  .  •  .  Oantar*  *ooDi  406»  g  ^*  darüber  *chuprim  g  406«.  darnach  Garö  ht  amat 
«lubi  . .  .  Gaaa  "chise  . .  .  Ctasta  «data  g  407*  *«  l  Oathegita  mü  k  249«  »  I.  Oft- 
taplectatia  darnach  Caude  *ch  vosti  407»  . .  •  Canillum  «potupa  407«  g 
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Sal,  1.  2.  3.  4.  5.   Zw. 


1  Cmle^  chluse  i  189^  [be] 

2  Gerebellam    oerobnim'     bimi  p   241^ 

3  hirne  d  181«   him   a  187^    [vgl.  al 

4  CSerebnun] 

5  Ceres  ^   inuentrix  fnimenti.  frages  cfaom 

6  f  189'  [aU] 

7  Ceepb  ♦dim*  g  410* 

8  Getauca^  taba*  a  188«'^  c  195^  d  181' 

9  6  190»  g  410^  A;  251»  p  242»^  tahe 

10  f  190»  [e] 

11  CSoero  a  legumine    quod  est  cicer  chli- 

12  huri^.''  eo  quod  habeat  lotundam  fa- 

13  dem  sicut  cicer  gislocb  i  190' 

14  CSdade«  cbemis*  c  195^  d  182«"  ^412» 

15  p  242«»' 

16  Cioendela^<^  gleimo^^  c  195^   Gleimo  d 

17  182^  gleim  a  188«»«  »sseratek.  GUnio  ^> 

18  ^412»  [vgl  al  CScindalus] 

19  CSdariB^'   [caput   exomat  p]    buot^^   a 

20  188»»*  p  243*«  h'^uot  d  182«  hout  e 

21  190>  hut  e  196»  [be  andaris] 

22  CSgnus  elwiz   t   191»  *labut"  g  412«> 

23  [bc] 

U  Cillum  oucpra  d  182'  ocbra  el96''  [vgl. 


bc  GiUum]  25 

amex"  wanÜÄs"  e  196«  wantlus  d  182'  26 

vantlua^''  g  413»  [c.  Cymex  al.  v^r/.  d]  27 

Ciminum  *kemm"  g  413»  28 

Orcinum"  rizza  c  196'  rize  %  191«  [6  29 

CirciDO.  vgl.  al  Gircinna]  30 

Circumlator«<>  rizzari  i  192«  [bc]  31 

Cistema  puzza  e  197«  buzza  i  192"^        32 

atonia"  chutini  o  190»^  /?  244»>3   chu-  33 

tina"  c  197«  d  183«  kfttina  ^r  416»  34 

cbutiM  e  192»  35 

atisum"  zepho  c  197«    zepphe  t  192^  36 

[Äc  Cyihisum]  37 

Clamor  nauticus.  celeuma   scbefiart'^  c  38 

197«^  [d  Celeuma.  c  Chelidris]  39 

damosus  dictus  quasi  calamosus'^  lüt-  40 

reister  t  192'  [bc]  41 

Claua  cholbo.  l  stanga'*  c  198»  cholp.  42 

I  stang   a  190»*    stange  l   cholbe   i  43 

192'  stanga  vel  cholb  k  254«  cholbo  44 

d  184«>  cholb  6  192^  cholp«''  p  245»«  45 

*Remdih*8   kolbo    g    417»     [vgl.    bc  46 

{zweimal)]  47 

Clauis  dicta  sluzil  i  193»  [^]  48 


^  darüber  *ouciii  ^  407«.  damocA  Cecns  *8lep  .  .  .  Gelebs  ^chlast  408»  .  .  .  Centu- 
peda  ^Monos  ka  406«  .  .  .  Gepan'  *ceb  n  lar  .  .  .  Gerealia  ^oeenki  409»  g  *  cere- 
Ivvm  a  '  eres  t.  darüber  *sina  g  409«».  dann  Oerimonia  *obredi  .  . .  Oertam  '^'potca 
409«»  • . .  Cerberä  *8an  .  .  .  Oeruisia  *piuo  .  .  .  Cenius  *ielen  409«  .  .  .  Cesaries  '^'kecsioe 
410*  g  *•  übergeschr.  darnach  Gestos  *pazzec^  410«»  '  GetAttcac  Gftauca  p  *  im 
amiext  c,    rai  angemalt  p        "*  l.  chihnri^         '  Gydade  dg,  darnach  chemis  radiert  d 

'  im  eantext  e  ^«  Gidndela  d  GJcepdula  a  ^^  im  context  e  ^*  die  gU.  über^ 
geaehr.  mit  verschiedener  dinte  g  ^'  Gydaiis  de  ^*  rat  angemalt  p  ^'  Übergeschr. 
darnach  GiHa  *iazKi  .  .  .  Gilidü  *wrete  g  412«  ^'  Gymex  cd  "  im  context  c, 
Übergeschr.  g         ^'  Übergeschr.   darnach   Girdnes  *crusidla  g  413«  '*  irdno  i,  vgl. 

GU.  l,  612,  47  usw.  darnach  Gticolus  *cnih  g  414«  '«  l.  Giroulator,  vgl.  Gll.  2,  389, 
19  usw.  darnach  Gircü  timpora  ^acrane  415«»  . . .  GieteDa  *scr  ine  415«  g  *^  Gytonia  d 
Gjrtoma  e  ^  im  context  c  *'  Giticom  t.  darnach  Glamis  *kirz  no  g  416«>  ^  l. 
«djefnanc  ^  dam€tch  GlaritaB  *ozaeta  g  416«  *'  die  gl.  im  context  c  "  gelb  an- 
gemaU  p  ^  Ohergesekr.  g,  kaum  echt,  die  dann  folgenden  gll.  Glanaca  (Glauata  dgk, 
t  aus  ?c  corr.  d,  Glauarea  e)  borca  (b  rat  angemalt  p  braccf  i).  Glauia  (Glania  e  Glaoa^) 
borda  {rat  angemaU  p  boidde  t)  a  190*^  c  198»  d  184«  e  192^  g  417«'  i  193»  k  254^ 
jp  245^  enthalten  nidUs  deutsches,  vgl.  Burca  dauaca  p  46«»^  doaca  k  25«»  usw. 
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Alphabetisch  Cteobdkete  GLOfiSABE.  A.  Bbstimmbasb 


Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  122 


1  Gleptus^  tiup  c  198^ 

2  CainiGi'  lidicharter«  c  198^ 

3  Clipeidra^  orlei  %  198<' 

4  Gogniueo^  niplun  d  185*  niplan  k  255' 

5  DiUun  c  198>'  nibilin  a  191*^  p  246^ 

6  niphen  i  193'  niuelo  g  419«  [e  Goo- 

7  gniueo] 

8  Gohum.  lorum.   quo   temo  buria  hovpit- 

9  pflogs    (hovbtpBlugs  e)   ooniugio*    oo- 

10  pulatur''  e  198>'  d  185»  lorum  .1  zu- 

11  gü  /  120* 

12  Colirida^  povchbiot   vochanza*  c  199^ 

13  ptrinch.  praceta.  modicufi  triangulus  % 

14  194^  [vgl.  c] 

15  Colostrum  ^<^  biest^^  g  420*  bist  e  199'' 

16  pihst  d  185'  [cd  Gol(l)u8trum] 

17  Golpus  puosum  d  185'   buosvm  e  199® 

18  CSolum  rocho  c  199**  rocbe  e  193*  rocke 

19  d  185'  *predice"  g  420*  [c  Colus] 

20  Golumba  spiritus  sanctus^'  tube  %  194** 

21  [c] 

22  Gonpascuus^'  ager  trata  c  199^  d  185^ 

23  tra  te  e  194* 


GoDtignum^^  mager   pacho  e  200*  Mar-  24 

garpache  d  186*  magerpa  ch  e  194^  25 

Crumena  *opazek  ^^  g  422^  26 

Depubem^*  sponnevaih  e  201®  spftnn  27 
varch^''  ^424®  spene  varh  d  187^»  28 
spun  uarh  e  195®  29 

Ferocia  iracundia^^  crimmi  i  198'  [e]     dO 

Fidicula  seite  %  198®   [e  Fidicule  zwei-  31 

mall  32 

Figo^*  stecho><»  c  208®    steche  <<  189i»  33 

%  198®  ik  262i>  stech®  e  197®    stfcho  34 

g  480»  [alc]  35 

Figulus^^  hauanari  a  195*>  t  198«  k  36 
262>>  p  251»^  havenare  d  189®  haue-  37 
nar  e  197®  [(;]  38 

Filantropos  genus  herbe.''  quam  latini''  39 
lappam'*  i.  chleta  (cletto  e  chletta  d)  40 
uocant  a  195*»  c  203®  d  189®  41 

Filum»*  uadem  a  195**  vadem  e  197®  42 
uadim  d  189®  fade  t  198®  fadan  k  43 
262»>  fadme  p251^^  ♦nit**  ^  430»^  [c]  44 


^  =  Cleptee.  etomocA  Cleroe  *lirebi  .  .  .  Gleros  *hrebi  .  .  .  Gliben  '^'cqprina  g  417» 
*  CUnicus  und  darüber  *losezm  g  417»  '  l.  Udischarter  *  darnach  doaoe  ®r(rai 
. . .  dunabulfi  *bodecc  417« .  . .  Coclear  ^lisioe  418*  .  .  .  Goccü  *cirw  .  .  .  Gocom  ®icncfaar 
7  pistoiem  *pecar  418»  .  .  .  Goguat'  *priuziii  419*  g  *  Gognine:o  g,  rawr  von  L  su 
oomü?ere  'nch  verfinstern' ,  van  sonne  und  mond  g^aucM  *  I.  cum  iugo,  s.  Bauii 
Epit  Feeii  39  ed.  MüUer  ^  colligat*  d  •  darüber  «podplamenioe  g  419«  •  vo- 
dumsa  im  eontext  c  ^®  Golestrum  g  >^  übergeschr.  g  ^*  dam€ieh  Gompedes  ®pata 
g  421*  "  Gompascuus  d.  darüber  *obec  g  421».  darnach  Gonsiliü  *Bwet  g  421» 
^*  vgl.  Gontignum  fnutom  camis  cum  septem  costis  demptmn  k  257».  darnach  GoDualUs 
^▼uall  .  .  .  Gonuent'  *niem  421«  .  .  .  Gopona  *idrcma  . . .  Gori*  ^'▼zDe  422*  . . .  Gotoniiz 
*prepelice  422»  g  ^*  übergeschr.  g;  echt?  darnach  Gytherea  uen'  ®lada  423*  .  .  .  De- 
cuiiones  ®deEzetmci  424*  .  .  .  Delinqre  *hiriti  424»  g  ^*  Depube  c  ^*  übergeschr. 
darnach  Dens  ®boh  424«  .  .  .  Dies  Men  425*  .  .  .  Dorsum  *chirbet  425»  .  .  .  Equestreu 
te  qd  equiti  ®kom<»miku  dabat*  .  .  .  Equns  *kon  komon  426«  .  .  .  Evmenides  ®hitice 
427«  .  .  .  Ezta  ®drob  .  .  .  Extraneus  *prislec  428*  .  •  •  Fama  ^ponest  .  . .  FameUa  ®Eluch 
.  .  .  Familia  *celed  .  .  .  Fana  ®chnum  428«  .  .  .  Faui  ^sti  . .  .  Febavarins  ^vnor  429*. . . 
Fedns  ®TmIuua  429»  g  '®  darnach  Feionia  *euo  ba  429«  .  .  .  Fessos  artns  ^^di  .  .  . 
FictQe  *creha  .  .  .  Fida  ^stru  na  430*  g  "  darüber  ^stehu  g  *®  im  eontext  c 
**  darnach  rasur  d  **  heibf  cd  **  latine  d,  e  aus  i  corr.  ^  lappa  a  **  dar* 
nach  rasur  d.  Filim  oder  Filun  e       ^  übergeschr.  g 
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SW.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw,  122.  124 


1  Findit  [diuidit  ik]    spaltit^   oder   clivbit 

2  e  203«  chliubit  1 198»  cUuipit  k  262i> 

3  [hc\ 

4  Flagitat  repoecit  expoetcdat  exigit'  eua- 

5  dafcur  uuettot  i  198'   uuettor  c  203' 

6  [hc\ 

7  Flauus^  rubens  ualuuer  %  199*  [c  Fla- 

8  anm] 

9  Fluotu  influzze^  a  195**  i  199*  A;  262^ 

10  p  2hV^  influz  c  203»^  Ifluz  (2  189« 

11  Fliientain<^  gifluzzida  a  195**  c  203>'  /k 

12  262^  gifluzzide<^  p  251^  gefluzzide  t 

13  199*  [c] 

14  Frondeum  lovpin''  i  199®  [v^/.  alcFron- 

15  deiis] 

16  Fuga  celeri^  discessu.  cursu.  uelocitate* 

17  fluth  f  1 99«  Ä  263*  Flüih  ^^  p  252»«  [e] 

18  Fungor*^  [utor  •  vtor  k]  nivzzo  e  204*» 

19  niuzzo  d  189^   nuizzo  k  263^  niuzze 

20  6  198»>  t  199« 

21  Gemurea"   toumado^*   d    190«   /*  469*> 

22  tonmado  c  204'  tonma  de  e  198« 

23  Geniufl^*  stetigot  c  204'  d  190^  f  199' 

24  k  264*  p  2521^  stetgot  e  198'  stedegot 

25  g  433»»  [al] 


Olans  eichulla  p  253*^  echila  A;  264^  26 
eichil  a  196»*  echil"  e  205»  a*chjl  27 
d  190'  a€hil  e  198«  *8elud^«  g  434»  28 
[(^.  vgl.  al  Glanoes]  29 

Glomus^'^  in  sacris  crustulum  kimbi^^  30 
e  205»  d  190'  e  198^  k  264»  ^253»^  31 
cymbi  g  434»  32 

Gloria"  ruom  i  200»  33 

Gubemactda  rithtunga'^  k  264«  rihtungd  34 
i  200*  35 

Gurgulio*^  engirinch  k  264**  36 

Hausorium"  scepfiuaz  a  196»»  p  253^  37 
Boepfivaz  d  190»  skepfiuaz  A;  264<*  38 
schefievaz  c  205"*  scephuaz  i  200*  39 
sephvaz  ^  485»  schenuaz^'  e  199»  40 
[c]  41 

Hec  colus**  chonachla  .i.  rocho**  d  191»  42 
el99»  ;?253»^  chonacla.  id  est  rocho  43 
k  264*  chonacla  .i.  rochd«^  e  205*  44 
chonacha  i.  Rocko**  a  196»*  *prezli-  45 
ce«®  chonachal  .i.  roccho  g  435»  eho-  46 
nagel  .i.  racho  i  200*  [c]  47 

Helü  ella*'  holera  minuta  d  191»  e  199«  48 
i  200«  A:  265»  49 

Hinnio*®  uueion  p  253»*  weion  g  435«  50 


>  =  Gü.  2,  218,  3  t«w.  634,  31.  darnach  FinöB  *meze  .  .  .  Finis  uit^  *conec  g  430» 
*  eögit  c       '  daruder  *plani  ^  431».   darnach  FletUB  *plach  .  .  .  Florilia  *queten  g 
431<^        *  rot  an^emolf  p.   =  OU.  2,  17,  55        *  Maenta  a        *  rot  angemalt  p,   dar- 
nach Fonim  pnbÜcnm  *tirh  431»  .  .  .  Fringilla  ^^pencana  431«  g       '^  übergeschr,  i,   dar- 
fiadk  FragBÜB  *fahm   g  431<»         '  celebri   k        '  darnach  rasur  d  189ir.  in  g  sodann 
FoEfi  ^ratra  431«        ^«  rot  angemalt  p       ^^  darnach  Furaü  bouem  *wnuii  yd  .  .  .  Fa- 
st» «dir  ode  432»  .  .  .  Galli  cant*  «coropene  432»  .  .  .  Genium  *bose  433*  g       "  dar- 
iÜ>er  ^'podlomek  g  433».  Ganusia  «,  s  aus  r  radiert       ^»  toumado]  a  atis  ?o  corr,  d 
**  darfiber  ^aetekk  g.  Oenivs  d,  darnach  Qenitali  arao  a.  nulna  *kepp  433«  .  .  .  Oimnns 
em  df  eseicitatio  *cwik  434*  g       i*  im  context  c       '*  übergeschr,  g;  echt?   darnach 
Qlarea  *iBcerk  .  .  .  Olancooia  (l  Qlaacoma)  *belmo  434*  g       ^''  Glob'  g       ^'  im  context 
edcy  gdb  durchsagen  p       ^*  darnach  Glos  *zwezt  434*  .  .  .  Grando  *hrad  .  .  .  Graue 
♦teske  .  .  .  Greges  ♦stada  434»  g       *•  ==  Qu.  1,  528,  29.   2,  201,  12.    279,  5        "  dar- 
nach Gnrgiistiä  ^salase  .  .  .  Hannla  *ceridlo  g  434«       ^  ausoi  i       *'  rot  e       **  H^- 
oolns  c  HeocoluB  deik  Hec  colns  gp,  =  QIL  2,  364,  3        *'  die  gl.  im  context  acde 
^  ubergeschr.  g;  echt?       *^  im  context  de.  ella  lateinisch?  CGL  3,  590,  32  elenion  ella 
**  innio  i  EQnnion  g 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    A.  Bestdocbabe 


Sai.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  124.  125 


1  weion^  a  197«*  e  205'  d  19P  vueio 

2  k  265»  uueien  i  200'  wein  e   199<> 

3  [al.  Hinnion  c.  t;^/.  cf  Hinnit] 

4  HospitaUs'  gastlomer  k  265®  gasd&mer 

5  f  201*  gast  geben*  g  435**  [c] 

6  Humanitas  ^    mennisci    a   197*^     men- 

7  niski^  p  254*^  menniki  k  265®  men- 

8  niske   i  201*     mennischeit*  ^   205' 

9  menisgeit''  g  435®  [e] 

10  Idolium  abgothus*  d  191«  e200«  A;  266» 

11  I?  254»»  abgoth*  i  201^  [v^t  alc] 

12  lecur*  lepara  /p  266^    lebara  a  198«^ 

13  leba   %  202*   lebero    <f  192®   leber  e 

14  200®  [ed\ 

15  niiiiies^®  a  gola  dicta  unsuber  •  202* 

16  [vgl  c  niuuies] 

17  Incendium  inzundida^^  a  198*^  p  255*^ 

18  inzuntide  %  202» 

19  Inimicida  fientsoeft  t  202®  [e] 

20  Inporcitor  .  .  .  Poica  *meze^  g  440» 

21  Insipere .  .  .  obstpa   pullis   escam  *pzpi 

22  ku  lencom^'  g  440» 

23  luridicus  e  sage  i  203"^   esago  k  267» 

24  [c] 

25  lus  iuris^*  prod  (Piod"({  piot  e  fehUp). 

26  inde    iussellum^*     iussal  (ius   sal  e) 


c  207»  d  193®  6  201»  t  203*  *  267»  27 
p  256»*  iuris,  inde  fussiL  fussellum  2B 
g  441®  [e]  29 

luffiurandum  iuiamentum  eith  k  267»  30 
[vgl.  e  Ius]  31 

lusquiamum  ^"^  bilisa  a  199*^  k  267»  32 
pilsa  (2  193®  6  201>  Inlise  t  203*  d3 
bils"  ;?  256»*   ♦Wen"  bilse  g  441®  34 

W  » 

Laoeitus*^  anguis  egideh®|he  t  208«  [ei  36 
Laoertas,  -a]  37 

Laterculi  latta  c  207»  d  193»  t  203'  38 
k  267*  latnn>^  ^  442®  [e]  39 

Lauacrum*»  päd  t  203'  k  267*  pftt**  40 

41 

42 

43 

44 

45 


c  207»  [e] 
Idcisca'*  braoche  t  204»  [e] 
Lichnus  cherze  i  204» 
Lingua  sapientia  züge  %  204»  [e] 
Lucar  wrstat**  g  443®  [v^/.  alc] 


Mandrinum««  hirti«''  a  200»«  c  208' 46 
hirti  p  258»^  hiiüi  ib  269»  hiit^  i  205«  47 
.i.  hyrte  g  445»  hirt  d  194»  6  203®  48 
[e]  48 

Manphur*«   gruz**  a  200»*   d  195*   ^  50 


*  m  eowUxt  c  *  Hospitales  ^  '  d5er^e«d^r.  ilami  tm  ernUxi  ^hoste.,  der  pimet 
auf  romr  von  s  (<{te  ^2.  lawUi  Hospitales  bestes  peidneUes)  g  ^-Hnmanitsp  t.  «iorfiter 
®cfaloneo0tae  g  *  meoniaki]  menn  rtii  angtmaX^  p  ®  m  ecmteo;^  c  ^  darvuMA 
lanne  *veraie  436*  . . .  lanoariü  ®leden  436»  g  '  tm  eontext  de.  darnach  Ydi»  ®Ma  ^ 
437»  •  ecor  %  *®  I.  lUuiiies  mit  k,  darnach  Inbedllis  *chuori  g  438«  ^^  n4 
durchsogen  p.  darnach  Indlla  *Btn]lia  438«  .  • .  Inlerie  Hrizna  439»  g  "  Üborgesdit. 
darnach  Inquilin*  ®domoaiti  g  440»       ^'  die  gl,  iibergeschr,  darnach  Inges  *mm  .  • . 

lunctnra  *paz  441*  .  .  .   Poete  aut  innonem  iouis  soiürom  *peninoua  .  .  .  Inpitf  «penm 
441»  g        ^«  intis  k,  l  iussis        i*  Prod]  d  au$  t  eorr.  d        >®  iusceUa  t  iivlettui  k 

iusellü  p  "  losqamf  a  Insqufamü  p  ^'  daneben  am  rande  von  einer  hand  dee 
xrr  jhe.  J.  pilsen  p  ^*  übergeechr,  g  *®  darüber  *iesoer  g  442*.  darnach  Lanosi 
*linde  g  442»  **  {.  laton  **  <{amacA  rasur  p  257*<.  Laoachrom  e  **  im  eontexi  c. 
darnach  Lenir  *8saie  deaer  g  443*  **  damo^A  littores  ^palicsnici  ^  443»  **  After- 
geechr.  g,  dh,  vüntat.  darnach  Maneeps  *plenik  g  445*  ^  Mandrinum  ::::<{  lian- 
drinim  g.  darnach  Mania  *zerr  .  .  .  Manius  *rana  sec  g  445»  ^  im  coniext  e 
**  lianph,  dann  or  am  rande  e  Manphür  e  Manphut  g       *®  iibergeechr.  g 
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Sal.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw,  125.  126.  127 


1  445>'  k  269^    grfiz^   e  208>   gruz  i 

2  205*  gnize  e  203^  [ale  Mansur] 

3  Hanubrium'   hdza^  a  20(fi^  c  208>'  d 

4  195i>  i  205>>  k  269«  hilza  g  445<' 

5  Maasa  aamapthaBÜ»  e  208^  d  195>>  /? 

6  258*^  samantasti  g  445«  samanhasti' 

7  6  203«   samanthaffti  k  269^   samant- 

8  haft  t  205^  [c] 

9  Mastruca  quod  lingua  saidomm  sagum^ 

10  dicitur*  hadara  l  (vel  k)  fih«  k  269^ 

11  1»  258^'  hadera  I  filz''  (?  208>'  hadere 

12  7  filz  »  205»> ::::::»  vi  filz'  (I  195»» 

13  [e] 

14  Matricida  mftterslekko  a  201*^  mvotre- 

15  Blekke*  p  259*^  materslecche  t  205« 

16  muteraleko  ^269"^  materslekko  d  195« 

17  materel   ecco   e  203'   mutirslahe^^  g 

18  446»  [c] 

19  Mensale^^  tisclachen  d  195'  tUcI  achen 

20  e  204*    disdachen  t  205«    tischlach 

21  k  270^  [c] 

22  Millus  *oboiek"  g  447« 

23  Mioparo  genus   nauigii   soeph^'    i  206^ 

24  Monomachia  einwige^*  a  201^  p  260^ 

25  emuuige  k  211^  einwich  ^^^  e  210«  d 

26  196>>   e  204'  g  448^    [c.   Monarchia 

27  d\ 

28  Mucia^*  ambleza  a  202*^    amblez^''  p 


260«»*  ampleza"  c  210»>  ^  448«  am-  29 

plaza  (I  196«  A;  271^  amplaze^*  i  206^  30 

amplas^^  6  204«  [alc]  31 

Mulcarium  uas  in  quo  mulgentur  peoora  32 

.i.  mulctanun  Meska'^  g  448«  33 

Mustricula  leist  0  210«  34 

MutinuB*^    hamaler  a  202*^   %  207«    k  35 

272«  p  260i>^  hamelar  e  205«   harne-  36 

ler^  e  210«  <i  196'  hanulere  g  449«  37 

[e,  vgl  al  Mutilum]  38 

Nassa  ru  ssa  6  205^  ruissa  d  196*  39 
rahsa"  e  210'  g  450*  40 

Natantes'^  suimmenta  d  196'  swimmenta  41 
a  202^^  suimmte  p  261«^  swimmte*'  42 
c  210'  swimmente  t  207«  sviminte  43 
g  450«  swimment  e  205'  swimmet  A;  44 
272«  [c]  45 

Nietare  dnnum  (signum  p)  faoere  .i.  (id  46 
e  k)  oculo  annuere'*  .i.  winchan  k  47 
278»  .i.  wichan  p  261»*  .i.  winchen*'  48 
c  211*  d  197«  6  206»»  t  207'  [e]        49 

Nidus  nest  k  278»>  [c]  50 

Ningit  sniwit  k  273«>  swinit*»  c  211«  51 
snibit  a  203«»  p  262«^  snigit"  ^  52 
452«  [c]  53 

Nouale  niulente  i  208«  [c.  v^/.  al  54 
Nouales]  55 


*  tm  eanUxt  e  *  (iaru^  *niooiet  g.  Mannbv  e  «  tm  context  cde.  l,  samant- 
halti  *  sag»  dk  ■  atM  Pfmpei  Camment  p.  284,  22  Keil  *  filz  ro«  durcA- 
iogen  p  ''die  gl.  im  eontext  cd  *  wol  hadeta  ausradiert  d  '  mvotrealekke] 
mmtnalek  rot  durchmaU  p  ^«  damoeA  Mauorte  ^'soatouit  446b  .  .  .  Meditulliü  *8tredo 
aenie  446«  g  "  Menaal^  i,  darnach  Meremi*  *radiho6t  am*cib'  S  dict*  *wniikk  kirtow 
447«  g  "  Übergeeehr,  g  ^'  sceph  nauigii  i,  darnach  Monile  *sponca  g  448» 
^*  rot  dureheogen  p        ^*  im  context  c        ^*  Mutia  c  Muscia  g       "  rot  angemalt  p 

^«  im  context  ce,  mit  kleinerer  echrift  e  '*  oder  antplaze  t  *«  iJibergeeehr,;  unter 
dieser  seile,  der  leisten  der  seile,  grofse  rasur  g  *^  darnach  rasur  d  ^  im  con^ 
text  c,  das  dann  folgende  Naite  natte  (Natte  vi  nauoe  k)  appeUantur  f ullones  t  207*  k 

272«  ist  lat.       *'  übergeschr.  g  **  Natantib;  c        "  im  context  c,   darnach  Nenii 

Hetiui  451»  . .  .  Nez  *lilaua  451e  .  .  .  Nicromantii  ^dmocnisnici  452*  g       *«  annuere]  u 

aus  corr,  d        "  im  context  cde,  =  QU.  2,  162,  3        *•  im  context  c,  übergeschr,  g, 
=  QU.  2,  639,  56 
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Alphabetisch  Geordnete  Olossabe.    A.  Bebtdcmbare 


SaL  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  127.  128 


1  Nubilar^    sooph  g  452*>    soopf*  c  211' 

2  d  197'  e  206^  *  208»   soops  p  262*^ 

3  scopff  k  273«  [ce] 

4  Nubo  nupsi  kihiwo^  p  262^   ich  ke- 

5  hiwo*  c  211'  kehihe  i  208*  [c] 

6  Numellus  *iaima^  g  462® 

7  Obripilatio  chalauua  A;  274*   cbalawa  t 

8  208«  chalaua  a  208»»^  ^f  453»>  p  262»>i 

9  chalwa«  c  211>»  chalua  c?  198»  6  206' 

10  Obrizum  uparguldi  i  208«  \c] 

11  Obsitus  obsessus  .i.  undique  insidiis  ual- 

12  latus ^  biuanganer  k  274»   beuagener 

13  i  208«  [e]  • 

14  Offocationem  ^  dempfunga  a  204*^  dein- 

15  pfunga*   g  454^   demphunga  cf  198^ 

16  k  274«  i?  263»^   dephunga^®  c  212« 

17  tempbunga  f  490«  tempbunge  f  208' 

18  temphun  e  207*»  [d.  vgl  c] 

19  Olores  elewiz^^  %  209^  [t?^/.  alc  Olor] 

20  Opiza^'  [grece  ik]  genus  seminis.^'  la- 

21  tine  pisa  .i.  areweiz^*  d  198^  i  209« 

22  .i.  areuuez^*  e  207' •*•  arewez  "  6  212"* 

23  id  est  erwisz  Ä  275^  [c] 

24  Opupun^^huppupa**  witehopho*''  c  213» 

25  Witehophe  g  456«  witebofphe  d  199» 

26  witophf  6  207« 


Organum  homo^^  kihellanus  «da  ib275'  27 
kihellenusside  i  209*  kihellus  sida  c  28 
213^  ^  456>>  kihellussida^*  e  207>'  29 
i?  264»^  kiheUv»  sida^»  d  199^  [e]     30 

Ortestra.*^  locus  in  scena  lobe  i  209»     31 

Ostentum  ostentatum  oicziunigaz  k  275'  32 
[vgl.  e  Ostentus]  ^  33 

Paliurus*^  cletta  c  213'  k  letta  (klecta  34 
<f^  /*eM  ikp)  herba  spinosa.  hoc  est  35 
zura"  d  199»  6  208«  %  210»  ik  276«»  36 
p  264»>i  37 

Palpo  cecus'^  qui  semper  palpaie  solet  38 
I  (ul  e  vi  ad  vel  k)  für  qui  in  tene-  39 
bris**  palpat  l  uiualtra  p  264»»*  ul  40 
(1  c)  viualtra"  a  205»*  e  213'  vi  41 
uivaltra"dl99'  ul  uival^'a«*  «208«  42 
I  uiualt  i  210^  vel  veiualter  k  276*  43 
[e.  Palbo  al]  44 

Paludamentum  sarroch   i  210^  45 

Paludes  m6s  «210^  46 

Palumba*<»  heitube  %  210^  [e]  47 

Pangere.  figere.  unde  plante  *pzada*''  g  48 
458»  49 

Panus"  spuolo"  o  205"  e  213^  d  50 
199^  k   276«  p  264»^  spftl   i  210«  51 


^  daHiber  *Btoh  ^  *  m  eowtext  de  *  rat  durchmali  und  sehwarg  durehHrieheH 
p  *  im  context  e  '  übergeachr.  g  *  im  context  e  ^  darnach  Obtata  *obeire- 
nem  . .  .  OecisaB  *zachod  453«  .  .  .  Octob*  »nden  454»  g  '  Offocatione  /  *  dein- 
P^g<^]  P  ^^^  ^  ^^^'  9  ^^  *^  eonJUxt  c  ^^  =  Oll.  2,  681,  42  usw.  das  hiemadi 
folgende  Opflago  (OppOago  gp)  cnrdlla  (im  context  cde)  c  212«  d  19B^  e  207«  g  455«  k 
2751»  p  263i»>  [Sal.  d]  ist  nicht  deutsch,  vgl  Chucilla  opilago  k  44*  p  63b8  und  CSidni» 
Diefenbach  121^  "  Opizä  c  ^'  eemini«  e  8enii,Bis  i  ^*  tm  context  cde  **  <l«e 
p2.  nocA  Osiro«  anm.  20  g         ^'  hapnpa  g  hTpupa  Obergesehr.  c         "  im  eoniext  e 

^'  wol  verstümmelt  aus  homofonum  =  6/i6<p(orov  >'  im  context  de,  k  roi  ange^ 
malt  p>  darnach  Omamta  ^ocrazi  g  456^        **  l,  Oroestra.  darnach  Onros  *£tiior  g  456» 

*'  Palliums  c  Palior*  i  Palioro«  k  Palliaras  p       **  im  context  de,  nicht  deutsch,  vgl. 
COL  3,  541,  51  PanatroB.  idest  zora,  Papias  PalliiiniB  hsBrba  aspenima  A  spinosa  Iwe 
est  zoratozita  und  Matth.  Silv.  zums  .L  paliarum        ^  vgl  Gll  2,  160,  8.  c^cus  d 
s*  tenebri«  e       *'  im  context  acde       **  das  dann  in  k  27ß^  folgende  Panariü  exdpa- 
Inm  kpe|mac^  ist  griech.  =  xQefidoxQa  (KPemactPa  i  210i>,  gPEMACIPA  c  213s  p  264^1) 

^  abergeschr.  g       *'  die  gl  nach  der  folgenden  ik       **  im  context  e 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  128.  129 


1  spin  olo  «208'  *cevka^  spul  ^458* 

2  [ed] 

3  Ptoucula  spuolili  a  205^  k  276^  spuo- 

4  loU  p   265»^  spvoloU«  e  213^   spft- 

5  lele  %  210«  spol  d  199^  spul  e  208' 

6  [c] 

7  Panulie*  dicte  raine  »  210®  *cluneck* 

8  dicte  quod   ex   eis  panni  texantur  g 

9  458^  [vgl  c  Panulula] 

10  Papauer*^  ueltmage  t  210®  [c] 

11  Paranympha»  brutiboto  d  200®  A;  277»> 

12  bniti  poto  p  265»>^  bnitipeto  a  205^ 

13  br&tipoto  g  459^  prute    goto   e  209* 

14  prutpotege  t  210'  [c.  vgl,  d  Paranim- 

15  phum] 

16  Persicus''  pfersihpoum  d  200®  pfersich- 

17  pom  a  206**  phersicboü  g  460»  pfer| 

18  sichbom  t  277^  f ersichpovm •  c  214' 

19  fersichpom»  p  265»>»  fersihpam  i  211* 

20  [c] 

21  Pessum  meiere  nahpisoufan  a  206*^  d 

22  200«  k  211^ 

23  Püus  hÄr  a  206"  i  211®  hAr^»  c  214»» 

24  i>  266*«  har  d  200«  6  209'  k  278» 

25  Rncerna  [minister  ikp]  soencho  ^^  (2  200« 

26  p  266**  schencho  a  206»»^  sencho  c 

27  214*'  6  209'  sknecho  t  211®  schenck 

28  k  278^  [alce] 

29  Pingo  malon  a  206»»^  d  200»  <  211®  k 


278«>jp266**  malo^«^460®  ichmalo"  30 
c  214^  male  e  209'  31 

Pmus  pinbfim"  »211®  [c]  32 

Pira  [matura  d\  ^^  pirin  c  215*  pun  (2  33 
200»»  34 

Piretram  [radix  ^'  cd]  perhtram  e  209'  35 
Berhtram**  g  460®  berthram**  c  215*  36 
d  200>»  piroboum  k  219"  piroboü"  %  37 
211*  biroboum  a  206»>^  p  266**  [e]     38 

Pirus  puropoä  »211**  piripoum"  /'497®  39 
piripom  a  206»»*  pupovm"  ;?  266**  40 
Piriboum  d  200»»  pirbovm"  e  215*  41 
Pirbov"  g  461*  birbom  Ä  278»»  [c]     42 

Pisa  araweiz"  a  206»>*  arawez**  <j215*  43 
areuueiz  i  211*  arewez  d  200»»  erbisz  44 
k  278»>  [alc]  45 

Piscina  natatoria  wiwari  %  211*  wijgari  46 
k  278»»  [c]  47 

Pix  harz*<>  e  215»>  harzo"  a  206»>8  p  48 
266»>*  harzoh  k  278®  haraoch  %  211«  49 
[c]  50 

Planas**  povmscabun*'  p  266»*'  pou|  51 
niscabo  k  278®  poumscabe'^  c  215®  52 
boumscab  a  206»»^  p&mscaben  »211®  53 
[e.  vgl,  al  Planatorium]  54 

Planca  ima*^  pars  nauis  .i.  (id  e  k)  thQ  55 
»  211'  k  278*  1  thü««  c  215®  p  56 
266»»*  vi  dhil  ^  461®  1  dil"  d  201»>  57 
[alce]  58 


^  übergeschr,  g  *  im  ctmtext  c  '  Panuüe  g  *  Übergeeehr,  g  *  darnach 
PapUio  *motil  458^ . . .  Paradysos  ^ray  458«  g  '  Panuumpha  ac  -nifa  t  -nimfa  kp,  das 
dann  in   i  2lQf  folgende  9oepe  eder  ist  lat.  =  celer  k  277».    in  g  folgt  ¥-fuga  *£beh 

459®  ^  {tflicofl  c  '  fernchpovm  im  context,  er  auf  rasur  c  '  rot  durchzogen  p, 
darnach  pestis  *selina  g  460*  '®  im  context  c,  rot  durchmaßt  p  ^^  gelb  durchsogen 
p  ^*  im  context  c,  Ohergtschr,  g  ^'  das  darauf  in  i  folgende  sapinua  nieke  (pycke 
k  278i>  sapinnosns  NYCHE  d  200«)  ist  =  jrevx^  '*  darnach  Piram  ^saronis  ce  p  460» 
^'  u&er^e^cAr.  d  ^'  im  context  c,  ühergeschr.  g  '^  piroboü]  b  au«  corr^chir  i. 
das  deutsche  von  aikp  fälschlich  vom  folgenden  lemma  hierher  geraten  "  im  context 
cf,  abergeschr,  g,  rot  durchmalt  p  "  im  context  ac  ••  im  context  c  **  rot 
durchmaU  p  **  laoa^  i  ^  rot  durdimaU  p  ^  im  context  c.  =  G^tt.3,11,36 
**  yma  g  vna  k  ^  im  context  cd,  mit  ettoas  lUeinerer  schrift  nachgetragen  d,  thfl  rci 
durchmalt  p 
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Alphabetisch  Oeobdnetb  Glossabe.    A.  Bssummbabe 


StU.  1.  2.  S.  4.  5.  Zw.  129.  130 


1  Plante  *inatki^  .  .  .  plantaris   *pzada^ 

2  g  462<'  [al  Planta] 

3  Platanus  *yauor*  g  462® 

4  Plectro  zitarphin  i  212^  [c  Plectrum] 

5  PlenQunium  uolmani  i  212^  [c] 

6  Pleuresis   aitesuhte   }  lentisuere   t  212^ 

7  [c] 

8  Plumatium^  vedir  pette  a  207'^'  vede'- 

9  petti*   e  216«   vederpette  d   201*»   f 

10  ÖOO""  vederbette  g  463''  uede,'bette  i 

11  212*  [öd] 

12  Podagra^  fu  ozsuht   d  202^  fuozsubt  % 

13  212'  fuzsuht«  a  207^*  c  216«  [c] 

14  Pollioeo''   giheizzo   c  217*^   k  279«    ge- 

15  heizzo  a  208*^   Oeheizo  c/  202«    ge- 

16  heize  i  213«  gehaiz»  e  211'  [c  Polli- 

17  ceor] 

18  Polipodion  *ozladice^  g  465* 

19  Polio  lichon^®  (liehen  t)  uel  {vlael  cdip 

20  vel  A;)  hasinon  (hasinö  k)^^   a  208*^ 

21  e  217»>  d  202«  e  211'  t  213*  ifc  279« 

22  p  268^  [c] 

23  Policia^^  ßconi"  a  208**  c  217»>  g  465« 

24  Ä  279«  p  268»>«  soone  •  213*  [c Polita] 

25  Poma  mora    suarzperi  k  279«  p   269** 

26  Bwarzperi  a  208^*   t  213*    swarzberi 

27  c  217*   swarzpere  e  211«  swarzper  (2 

28  202«  swaiz  bire  g  466*  [c] 


Pomarium**  obezhus  i  213*  [e]  29 

Principatus  fuirstuom*'  X;  280*  funtftm  30 

%  218«  31 

Processum  frbmdkhsmnn**  k  280*  frbm  32 

eraM 

diasiman  p  269*^  frbm.  Diasiman*''  33 
d  203*  from  Q  eram*»  e  211*  [be]     34 

Promissum  giheiz  i  213'  geheisz  ib  280*  35 
gihezin^»  c  217*  giheizit  a  208**  [c]  36 

Promo  bidrucho*«  k  280*  bidrftche  »37 
213'  [c]  38 

Propolas^*  louppun.  l  tranchus  p  269**  39 
louppun  I  tranchhvs  a  208*^  louppun  40 
vel  träch»Ä280*  luopon.  1  tnanch***  41 
e  217«  labe  1  lanch»  %  213'  42 

Prosubüt"  spelkt"  k  280*  43 

Protraho  gilego"  A;280*  gilenge  i  213'  44 
[c]  45 

Puber  iunger««  a  208**  c  217«  d  203*  46 
e212*  |}269**  iun|ger  k  280*  lun."  47 
g  466«  [e]  48 

Pulegium  puleia  g  466«  A;  280*  p  269**  49 
poleia"  e  217«  pulegia  t213'  [e  Pu-  50 
leium]  51 

Pulpita  lectora"  c  217«  g  466«  »  213' 52 
k  280*  i?  269**  [v^/.  c  Pulpitum]       53 

Pulix"  floh»<>  o  208**  c  217«  ;?  269**  54 
floch  g  466«  k  280*  flok  t  213'  [e.  55 
v^/.  al  Pulices]  56 


^  Übergeschr.  g;  echt?  *  übergeschr.  g  '  dariüber  *perina  p.  damoeft  Plnma 
*: : :quap . . .  pserpina  *poniata  463<'  . . .  Pocnia  ^xee  464*  g  *  im  cantext  e  *  dar'- 
nach  Potea  *8dadan  e  g  464*  *  im  cantexi  c  *  Policeo  i  PoOiceor  ede  *  im 
cantext  e  '  übergeschr,  g  >•  Poliolichon  ep  "  die  gl.  im  cowUxi  de,  haainoii  rd 
durchmaU  p  ^*  Ponida  acgp  "  im  cantext  e  '*  darnach  PortentQ  ^pnsera  466* 
. . .  Flreoordia  *ytroba  466*  g  ^*  dh.  foiiBttnom  >"  l.  frbmdkliBmmi,  dh.  framdfluwnmi. 
=  ^21. 2,25,9  "  im  cantext ,  eraM  van  and,  hand  übergeschr,  d  "  frSm  im  eanUxt, 
erun  mit  venoeisungszeichen  am  rande  e  ^'  im  cantext  c  ^  Promo  mit  Fkwno 
verwechselt  *^  vgl  OlL  2,  397,  45  usw.  **  die  gl,  im  cantext  e.  darnach  Paerpina 
«poniata  g  466«  »  /.  Proenbigit  ^  verderbt  aus  spkdt  dh.  spielt?  docA  v^l.  (70. 
2, 444,  22  ««19.  **  h  gilego  **  tm  cantext  cde  "  fun.]  (ier  piinc^  auf  rasur  van 
g*  ^.  das  dann  folgende  Pner.  filius.  inberbis  (inermis  t)  ephebuB.  ATENOC  d  203*  «  212* 
atenoe  k  280*  atenoch  t  213'  ist  wal  =  (fraK^oc.  in  g  sadann  Pulpitn  *odr  466«  **  tm 
cantext  c       **  Pulex,  die  gl.  nach  der  folgenden  g       *«  im  cantext  c 
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8al.  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  130.  131 


1  Puls^  pri^  •  213'  pri>  a  208t>^  k2S0^ 

2  p  269»»^   pri»  e  217*   brigie  g  466« 

3  prie  I  pols  d  208^  e  212^  [c] 

4  Pub  pok*  a  208^    c  217^   i   2W  k 

5  280^  p  26»»^  [e] 

6  Puppa  *lutka>  toche.  '*'latka  g  467« 

7  QoiriB*    [asta''   e\   spbzstanga  a  209*' 

8  p    269^    spizstanga^   c    211^    spies 

9  stagna  k  280^    spizstange  ^467''   t 

10  2141»  spiistagge»  /'504«  [e.  26,  30] 

11  Babok*  razer  %  214«^  [vgl  be] 

12  Badoai^®  sdro  a  209>>*  p  270^^  sciio^^ 

13  e  218*»  d  203^»  e  212^"  »  214*  k  281»» 

14  M 

15  Bana  ut   (vel  A;  I  jp   &  i)  ranunculus 

16  froac^*  a  209^   frosk  %  214*    fiose 

17  k  2811»    froBoe  p  270^^   [c.  vgl   al 

18  Bane] 

19  Baat»^'  hacoo^*  a  209i>>  c  218*  (1 203>' 

20  e  212^  /"SOO*  ^  468«  k  281»>  ;?  270»»^ 

21  haoc9  %  214*  [c] 

22  Rasorium  8ca|ra8ali8  X;  281^   scarsach^* 

23  c  218*    scarsas  g  468«  sars  aches  i 

24  214*  sarsach  a  209«»*  p  270«»^  [c  Ra- 
%      aoria] 

26  Rates  *plet^*  ^  468« 

27  Rededsiom    chrusa^^    a  2Q9^    k  281« 

28  p  21(fi^  chroea  c  218«  chruse  i  214' 

29  [e] 


Remez  nioder  e  218'  ft  281*  rvoderi?  30 
270«»'  rftder  t  214'  roder  d  204«»  ru-  31 
der"  a  209»»*  «  218»»  ♦wedo"  rüder  32 
g  469»»  [aU]  33 

Reprobat  refutat  forchittBit'®  a  209»»*  34 
firchiuaet  t  214'  [0]  35 

Reses'^   irlekiner**   a  210«^   e  218'  d  36 

irlek 

204«  Ä  281*  p  270»»8  iner"  e  213«  37 
irlekin*  i  214'  [d,  Resedes  c]  38 

Retraho  [.L  c]  widerdinso'«  a  210^  c  39 
218«  1?  271*^  widerdinsp  %  215*  wi-  40 
derzuiso  k  282»  [c]  41 

Reuola  wQ  wentiger  a  210*^  wilwen-  42 
tiger"  c  218«  p  271*^  Williwentiger  43 
A;  282«  willewentig*  %  215«  [c  Re-  44 
uolat]  45 

Rodosi'*  weribo  c218»'  [.i.  ap]  weribo**  46 
a  210**  k  282«  p  271«^  uueribe  %  4.1 
215«  [c.  RoduB  i\  48 

Rumex"  ruf  a  210««  ruf"  ;?  271««  49 
ruf  e  218»»  d  204*  e  213*  ^  470«  i  50 
215«  ik  282«  51 

Rutulufl«*  lancpartiaker»«a210««  c218»»  52 
i  215«;?  271««  lampartischer  k  282«  53 
[alc  Rutuli,  Rutilus]  54 

Racha  interiectio  est  .  .  .  I  ut  (ut  ut  e)  55 
cum  dolentes  dicimus  eu  heu  vi  (ul  e)  56 
cum  delectamur«^  dicimus.  aa.  haha  d  57 
204«  6  218«  58 

Rates  ♦pk*"  9  *70»>  59 


^  Pk  p        *  pri]  p  rot  angemaU  p        '  m  ooaiea^  e         *  rol  <i»re/^ffuili  p,  m 

i 
amUxt  c         *  Übergeschr.  g         '  Qri*   *.  daru&tfr  ^zudlioe  g         ^  übergesehr,  c 

'  tili  coniexi  tf       '  etomocA  Radix  *cori  ^  468<»        ^«  d^.  Bado  rad,  t«^  das  davor 

itehende  Radium  raia  acdegip  reia  k  deutsdt  9       ^^  im  coniexi  cde       ^*  im  coniexi  a 

*'  Bast  ap       '*  im  coniexi  cdef,  damiich  Bastros  *hrabe  g  4S^       ^'  im  coniexi  c 

*•  Übergeschr.  g       "  im  coniexi  a,  vgl  DWB  5,  2407        "  Gerberie  rSderare  siehi 

ni<M  in  a       ^'  übergeschr.  g       *«  =  Gll  2,  172,  63.  301,  52        »  Keses  A;       ^  im 

coniexi  ee,  ebenso  die  folgenden  gü.  bis  122, 20  c       ^  widerdinao]  wid  roi  ditrdimali  p 

**  wilwentiger]  wilw  roi  durchmali  p.   darnctch  Bima  ^scula  .  .  .  Buditas  '^crastauost  g 

470«       ^  dh,  Bodo  rosi.  Bodos  ap.  Bodo  mii  Boto  verwechseU,  vgl  Orajf^,  1233       '"  weribo] 

w  m^  dwrehmaU  p       ^  darüber  *isoeuel  g       ^  roi  dwrehmdlip       **  Butilus  otibp       *«  roi 

äimtkmaHp       '^del6ctamur]aatMecorr.<2       '*ä5efpe«dbr.(iarfiaeABaniiat]ie*zirbip471« 
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Sal.  1.  2.  3.  4.  5.  Zw.  131.  132 


1  Bagina^  mesti*  a  210^>  e  219^  (I  204>' 

2  g  471i>  t  215^  Jb  282<>  p  271^'  meste 

3  6  218»^ 

4  Sartago'  rostpfanna  a  210i>^  <f  204^'  /* 

5  508''   ro8t|diaima*    e  219^  p  271i»^ 

6  rostpanna  Ä^  283*  rostphanne  e  214* 

7  rostphanne   i  215^   *paneu*  ^  471*^ 

8  [c] 

9  Satureia  ♦chubr«  ^r  471« 

10  Scpopha  Bv'  g  47 1** 

11  Sonoritas^  lutrestigi  k  283^   lutrestige  i 

12  216»>  [c] 

13  Sorex»  mus   a  211»»  d  205'  t   216*>  k 

14  283^  [alc] 

15  Sparus  sper*«   a  211»*  c  220»>   rf  205' 

16  e  214'  /•510^>  t  216«  k  284»  i?  272»« 

17  *cope^^  sper  g  473**  [alc] 

18  Speoulum    Spiegel    d    205«    t  216«    A; 

19  284*  p  272W  spigel  c  220»>  e  214» 

20  ♦zrcadlo"  spigel  g  473»>  [c] 

21  Spien"  milzi"  c  220»^  t  216«  ;>  272»« 

22  mike  d  205«  ♦zlezena"  milze  g  473» 

23  milce  e  214«  milcz  A;  284»  [cj 

24  Spica    P  (ul  /  vel  Ä)"  arista^''  fgil^] 

25  ehar  a  211»*    c  220«   A:  284»    char 

26  p  272W  eher  d  205«  e  214«  (7  473« 

27  eh  i  216«  aher^«  /•5IO«  [c] 

28  Spinx^*  dicitur  crinalis  acus  .1.  (id  est  k) 

29  spenula««  a  211»^  d  205«  e  214«  ^ 


474»  •  216<'  k  284»  p  272»»  .L  ape-  30 
nela««  c  220«  [d]  31 

8pissus  dicher  •  216''  k  284»  [c  Bpis-  32 
sum]  33 

Spondealis*^  suegilari  k  284»  suvegelare  34 
i  216^  sw^elare  e  220^  swegalere  a  35 
211»*  suegalere  p  273»*  su^elere  ^  36 
474»  swe  gelar  e  215»  swegekor  d  37 
206»  [ß  Bpondialis]  38 

Sponsio**  uuetd  i  216^  wetti  k  284»  [c]  39 

Sponsalium  dotalicii  pmt^ba  i  216'  40 
preutigu  k  284»  [e]  41 

Squalor  leitliche  i  2U^  lettliche.*'  sie-  42 
citas.  ariditas.  sordes.  horror  egestaa.  43 
inquinatio.  pedor  lussuht  c220*  44 

Stagnum  ein  a  211»*  d  206»  i  216'  45 
A;284»  |?273»*  ein**  c  220«  »cistec**  46 
dN  g  474»  [e]  47 

Stamen  fila  stantia  vrarf **  e  220'  warf**  48 
a  211»*  d  206»  k  284»  p  273»»  .i.  49 
warf*»  f  511«  uuaf  t  216'  werf  e  50 
215»  *poztaua*''  fila  stantia  .L  warf  51 
g  474«  [crf]  52 

Stator  duo  didiagm^  phennich  i  216'  53 
[c]  54 

Stemutamentum*^  niusan  a211»*  nuisan  55 
k  284»  niusen  i  216'  niesan  d  206»  56 
nisan  ruzzen**  c220'  nisunga  g  474«  57 
[c]  58 


^  wrA^r  Sania  lebra  a210»i  d20^  «213»  «215^  ib282d,  aber  dies  ist  lai.  =  Santa  le- 
pra,  Hoff  mann  AM.  gU,  37        *  im  context  a       '  SartAgo  c  Sarthago  g        *  rot  durchmalt  p 

'  üh^rgeschr.,  daneben  *8craiiad  gefälscht  g       '  Obergeschr.  darnach  Saxa  ^opoca . . . 
Scriniü  *8crine  ^  471<»        ^  darnach  Scrapo  *8oerk  47 1»  .  .  .   Socros  *siiecri  472«  g 
*  Sonoritaß  i,  darnach  Sopor  *zen  .  .  .    Sorbit  '*lepce  g  473»        *  darnach  Soror  ^zesti, 
z  auf  rasur  g  473»        *•  im  context  def       "  übergeschr,  g;  echt?        "  übergeschr,  g 

^'  Spien:  c  '*  rot  durchmalt  p  "  übergeschr.  darnach  Specns  ''iiora  . .  .  Sper- 
mate  Realem  g  473<^.  tpw  hier  in  k  284»  steht,  Spermate  ffinknf,  ist  in  sfmknf  dh.  se- 
mine  zu  bessern  "  Spica  t\  Spicalis  g  "  harista  fp  "  im  context  f  "  =  GU. 
2,  371,  14  usw.  *^  im  context  cde,  nur  j.  im  context  a  *'  Spondialis  de  **  Spo- 
810  f  ••  im  context  c  **  übergeschr.  darnach  Stagnü  *yezero  g  474«  ••  im  am- 
text  cf  **  rot  durchmalt  p  *''  übergeschr.  g  *'  Stemutamtü  c  Steniitamtü  g.  die 
gl.  nach  123,  6  acdg       **  ruzzen  im  context  c 
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Scd,  1.  2.  8.  4.  5.  Zw.  182.  183 


1  StemutationeB  nhisinge  i  216^    [c  Ster- 

2  nutatioms] 

3  Biertero  luzen  i  216*^  [e] 

4  Stigal^  lim'  a  211^  e  215i>  i  216'^  ;? 

5  273**  lim*  e  220'  (I  206^»  lel  k  284^ 

6  Kme  g  474«  [e] 

7  Stibis    a   longitudine    sie    uocatus    est 

8  griffel  %  216^  [e] 

9  Styria  issa  <;  220«  [ale  Stiria] 

10  Stiaa  riester  e  220cr  [aliQ 

11  Strabns  selaher  a  211»*  kdaber  A;  284«' 

12  seleher  i  216*   schelher  e  220>   [al. 

13  vgl  e  Straba] 

14  Sttber  saph  %  216'  [alc  (xweimal  c)] 

15  Sabere  saphe  t  216'  A;  284<>  [<;] 

16  Babera  flozen'  «  216'  [al<;] 

17  Bablidit  dnistit*  d  206«  e  215«  i  216' 

18  ib  284^  p  278«  druchit*  c  220'»  dur- 

19  kit  g  4751^  [e  Bubdiat] 

20  Babrigit  rftGit^  subsistit  rl  erigit^  475« 

21  Sadarium  8aae|fane  %  217*    su6i8z|tuch 

22  k  285*    sveistach.   *Cechel*   g  476* 

23  [ale] 

24  Boffio  stencho  k  285*  stenche   t   217* 

25  [e] 

26  Bupputatio''  zaia«  a212**  c221«t217'> 

27  k  285«>  [c] 

28  Bustentacalum*    anthepida    a   212**   A; 

29  2851»  p  274*3  anthepidia  ^  476>>  ant- 
90  hebida^*  c  221«  nnthebide  %  217» 
31       [e] 


Sorex^^  mus  (2  207»  e  216«  A;285«  [al  32 

Surix]  33 

Sude«  steoche  %  217'  34 

Taxillus  ittua^'  e  222«  faiua^'  d  207>  6  35 
216»  k  286«  I?  275»*  [e]  36 

Tenda  tntpTn  a  218**  tn^on^*  c  222«  37 
k  286"^  trapm  d  207«  g  479*  tra  ga  38 
6  216»  [al]  39 

Tempor  temporis  terra  .1.  molt  k  286'  40 
[alc]  41 

Tenellus  maraer  k  286'  zarter**  e  222«  42 

otaMaoaiMr 

Tenucla**  chasiwazzerchar  (1207«  char    43 

e  216»  *tvoridlo**  kesewazercar  g  479*  44 

chasiwazcbir*^   c   222«    chasiwazer   a  45 

213**  chasi  Wazzer"  p  275»*  chazi.  46 

Wasser  k  286'  [e,  Tenuella  d]  47 

Teniola**  nestaun  k  286'    nesdun*^  a  48 

213**  c  222«   nestele  ^  479*   nestil  49 

d  207»  6  216»  [c]  50 

Teretra**  tregil  l  (vel  t)    portatrix**  a  51 

213**  e  222'  t  286'  52 

Testula  skirbl"  k  286'  [c]  53 

Testas  Schneckenhaus  k  286'  [c  Testu]  54 

Tomarius  trahsil  a  213»*  trasü»  c  222'  55 

thressa  (I  207»  drahsel  «217*  trechsQ  56 

k   286'    ♦ztrahar«*    drehsei  g   479»  57 

[al0e]  58 

Trace  »ruzzi**  g  480*  59 

Trutta  ♦pstruh«*  g  480*  60 

Treuga  »primepe**  g  480*  61 


*  Sttgal  g  *  m  eontext  de,  roi  durchmM  p  '  das  dann  in  i  folgende  Subfio 
sab  smnigo  ist  lat  =  snbfomigo  k  284^  «  im  cantext  ede.  =  (?M.  2,  396,  54  twir. 
darnach  Bubridens  *giiiirt  g  475«  '  iibergesehr.  g.  passi  nidtt  Mum  Umma.  ist  die  gl, 
aus  dem  in  k  284d  stehenden  Bubigit  cogit  entstanden?  «  beide  Wörter  übergeschr, 
darnach  Sudmn  «pohoda  g  476*         ^  Suputatio  i         '  im  eontext  e         *  SostaculO  g 

^«  im  eontext  c  "  darnach  Btigmata  *pnihi  g  478»  ^*  im  eontext  cde  ^'  tm 
eofiie^  c         ^*  im  eontext  c.  cJamacA  Teneritas  *lieha  g  479*         "  Tenuela  akp 

^'  iibergeschr,  g  '^  m  eontoa;^  c  ^'  cfaasi  Wazzer  rot  durchsogen  p  '*  Te- 
niol  a  *«  tm  eontext  c  *^  Diefenbach  vermutet  Feretra  **  m  eontext  c  *'  2. 
•*  abergeechr.  g 


124 


Alphabbtuch  Gbokdmetb  Oloabarb.    A.  Bestimmbare 


Z8.  85,  408.  409 


Fragmmita 

1  (1*^)  CarbasuB.   genus.  linL   unde  uela 

2  nauiam    finnt,   segal    .t   [c.  Garbasa 

3  Ol] 

4  Garacter.  imago.  effigies,  himelgerte  {c\ 

5  Gardo.   extrema  pars  ualue.   1:  ubi  uer- 

6  titur  ianua,  eoerdir  .t  quod  calcaneum 

7  dicitur«  unde  cardinales   uenti  dicun- 

8  tur.  qui  cardines  mundi  optineiit  \c\ 

9  Carecta.   looa   densa    spinarum,  oarecta 

10  sahor  .t  l  loca  carioe  plena    [c.  vgl, 

11  Carex  al.  Carix  e\ 

12  (1*')  Caritas    dilectio,  minna^  t.  gf.  lat 

13  iuterpretatur  dilectio  usw.  \c\ 

14  Carina.    nauis.   l  scalmus.    nimpha    uel 

15  aqua,  podam  .t  \alc\ 

16  Camificis.  interfectoribus,  camifex.  quod 

17  camem  afficiat  camifico   martiro  .t' 

18  [c] 

19  Carpentum.  carrum,  wagan  t  plaustrum. 

20  l  uehiculum  [alc] 

21  0  Capi|«,  falc|(7  [aie.  Capus  e] 

22  (1^^)  Cjaiptim.   sparsim,  ^'jzalo  .t^   di- 

23  uise  \e\ 

24  Cartilago.  grunzopa  grece^  dicitur,  bnist- 

25  lofel  .t  [c,  vgl.  al] 

26  Carus.  amabüis.  lieber  .t*  [c] 

27  Casas   domos  pastorales,  casa.   hus  .t'' 

28  [c] 

29  Casses.  aranearum.  tela.  I  retia  militum, 


b. 
Labacensia,^ 

spinneweppe  .t  Casas  vero  huius  oaa*  90 
sis.  rete  est  ueuatomm  aL  orbatia  [e]  31 

Cassicula  retiola,  cassibus.  letibus.  oasi-  32 
bus  periculis.  cassida.  I  cassis.  heim  33 
.t  caasiculvm. "  helmili  X  [alc  Oaaaida.  34 
c  Cassicula]  35 

Cassia.  flores  olentes.  unde  unguentam  36 
oonficitur,  nascitur  in  aribia  uiiga.  ro-  37 
busti  cortids.  et  purpureis  foliis  ut  pi-  38 
peris.  wichboum  .t  Cassia.  herba  est  39 
similis  ooste.  et  est  pigmenta  [alci]    40 

Casus  fortuna.  l  fortuita  pericula,*  gi-  41 
purida  .t  [ale]  42 

0  OartHago  6ru|8tlofel  .t^®  [alcd\  43 

(1^^)  Castimonia.  pudida.  sanctimonia,  44 
reine  .t  [a2e\  45 

Castus  dictus  a  perpetua^^  libidinis  ab-  46 
stinentia,  reiner  47 

Cataplasma.  medicamentum,  faska  .t  I  48 
pilidi  .t  [aU]  49 

Caterua.  multitudo  hominum,^'  catax.  50 
huof  slach.  claudus.  a  coxa  [e\  51 

(2*^)  Catax.  claudus  coxa,'  hftfslach  .t  52 
quod  quasi  gressus  cadat  \c.  vgl.  ald\  53 

Catus.  doctus.  sapiens,  acutus,  saoer.  54 
astutus.  parasitus,  gr.  laL  doctus  J.  55 
gilerter  X,  [alc]  56 

(2*^)  Cauillum.  iocum  uel  risum,  spod  57 
.t  [c]  58 


^  zum  Verständnis  der  textgestalt  wolle  die  beschreibung  der  bruchsiiUke  ntiehgelesen 
werden  *  zu  sehen  ist  nur  inna  und  zweifelhaft^  ob  überhaupt  davor  ein  m  gestanden 
hat  '  martiro]  ar  fast  vöUig  erloschen  *  ^t|zalo]  auch  vom  z  nur  spuren  *  iiher 
gmnzopa  vgl,  aufser  Löwe  Prodomus  418  Änglia  19, 104  und  American  Journal  of  phi' 
Mogy  17,  84/  *  lieber  .t  vom  glossator  nebengeschr,  ^  die  ganze  gl,  Casas  usw, 
vom  glossator  neben  abeorbit,  dem  scMusswort  von  Carybdis  mare  uertäginosum  qui  nauee 
absorbit  '  cassicolv]  y  aus  a  corr,  '  von  der  zetle  Casus— pericnla  ist  nur  die  obere 
hälfte  erhalten  '®  auf  derselben  spalte  weiter  unten  steht  noch  in  zwei  auf  einander 
folgenden  Zeilen  |il]  ,t  {ilas.  :  vielleicht  Casulas  hnsili  .t  ''  ppetua]  am  n  radiert 
"  von  der  zeile  Caterua— hominü  ist  nur  die  obere  hälfte  vorhanden 
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1  OraiUatio.  iocos  arvanus.  ael  iocv*  cum 

2  torpitudme.  l  locutio   uerbi   cum  ca- 

3  lumnia.  l  accusatio  falsa,  derisio.  ga- 

4  newisi^  [al.  vgl.  e] 

5  CSatila    ouSee   omum.   curtes  I  recepta- 

6  cnla»  chlusa.*^  I  porta  [a2c] 

7  Gauo  iibolon  .t'  [c] 

8  Oaupo.  propinator.  negociator  uini.  frau- 

9  dulentv*,  wintauemo  .t  i.  emptor  [e] 

10  Gantes.   rupes  saza.  aspera.   in  mare.  I 

11  ingentia.    seopula»    brant   .t    lapides. 

12  cantes.  et  ootes.  idem  sunt  [ale] 

13  Oantela  gewerida  .t'  [alc] 

14  Oaiitos.  mL  deoL  gewerida  .t^  [c] 

15  0  Gathegita.  doctrix,  lere  .t.  [e.  Gatheita 

1«      a2] 

.t. 

17  0  Oastrimaria  gitigi  [e,  Castrimargia  ald] 

18  Cautus.    a  cauendo   dictus   l   sollicitus. 

19  (2^^)  prudens  l  acutus,  .i.  giwarer  ,t^ 

20  M 

21  Gantionem.  smgrapha,  .  .  .  .*    .L   tincta 

22  J.  oonscriptio  [al] 

23  0  Gataplectatio.  '^  dampnatio,  wizi  X  [a2 

24  Gateplectatio.  c  Cateplectio] 

.t. 

25  0  Gaustica^  zuntra  [aled\ 


0  Cauterio.*   ferro    prennisen    .t^®     [c,  26 

vgl.  al]  27 

(8^)    Gilicium   penitenti^    testimontum,  28 

iiara  [e  Glicum]  29 

Gngulum.  spiritalis  operis  connexio.  uel  30 

zona,  gurtila  X.  [c]  31 

0  Cindaris  |nat  h&|  ^^  [e.  Gdaris  a2]  32 
0  Gignus.  el|^>  [a2e]  33 

0  Gilium,  oberbnj  ^>  [e.  vgl  a2  GOlum]  34 
(8^^)  Circiter  plus  minus,  prozime.  fere.  35 

uel  prope,  nahe  .t  [c]  36 

Gbcumlator.   qui  famam    portat  periculi  37 

drcat  uel  drcuit.  circuiens,  rizsari  .t  38 

[a2e]  39 

.t. 
0  Oincinni   ww-|uelloch^*  [c]  40 

0  Oippo  ^^  |.L  steche  .t.  [c.  Gippus  al]    41 

(4*^)   Gtus.  festinans.    properans    celer  42 

ueloz,  horscer  .t  [e]  43 

Giues^*   fideles,   geburo   .t   oommuniter  44 

uiuens  [c]  45 

Guicus  geburlicher  •t.^''  [e]  46 

Glades.  calamitas.  pestilentia.  pliq;a.  47 
^rumna.  pericula.  uindictam,  balo  .t  48 
pestis.  erumpna.  pericula.  uindicta  [e]  49 

GlamceuB.    quasi    calamosv*.    a  calamo  50 


^  dahinUr  »eheinen  buchstäben  erloachenf  und  in  einiger  entfemung  sieht  man  iu)ch 
die  epuren  eines  X :  also  ursprünglich  tcci  ganewizide  .t  *  steht  von  der  hand  des 
giossaiors  nd>en  Oauli  colicali       '  steht  ikber  dem  oben  angeflüirten  t  Ingentia.  scopula 

*  Über  dem  gleich  su  erwähnenden  Gautns.  a  cauendo  dictus       *  A5er  prudens 
*  van  dem  durch  punete  angedeuteten^  die  gl  eröffnenden  wart  ist  nur  der  schluss  lü 
erkennbar:   atramtn?        ^  Gataplectatio]   ap   erloscJicn        '  Ganstica]  ic  erloschen 
'  Oanterio]  er  erloschen       ^^  prennisen]  nis  erloschen       "  L  Gidaris  und  h&t  oder  hStili ; 
nat   ist  vieUeicht   eu  omat   gu   ergänzen        ^*  l.  elbiz        "  l.  öbeibra  Schröder 
'*  Schröders  ergäneung  [Cinbus.  har]  ist  falsch,  1)  weil  eine  später  folgende  glossierung 
van  OtsM  ergibt,   dass  der  glossatar  noch  bei  den  mit  Gin  beginnenden  warten   war, 
2)  weü  uel  sanst  stets  bei  dem  glosscttar  abbreviert  und  von  dem  folgenden  warte  getrennt 
erscheint,  etwas  höher  oben  neben  Girca  inzta  steht  |is  .t.:  darin  kann  Gimez  wantlns 

•t  [Sai.  al.2c.  vgl.  d\  stechen,  ob  das  darunter  befindliehe  \  ü  q  auch  auf  eine  deutsche 

gL  {gu  CSminü?    vgl.  Sal.  c)  hinweist,  ist  zweifelhaft       "  ergänzt  van  Spröder 
**  CSues]  e  aus  i  corr.       "  die  gl.  steht  Ober  Giniiem  qn^rcum  quam  duium   custodes. 
coronabant 
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Zs.  35,  409.  410.  411 


1  scilicet    quo     sonet,     lutreiflsiger    .t 

2  [a2c] 

3  damis.  laudis.  ornatus,  lacban.  est  ue- 

4  BUS  militaris.  quam  etiam  tegmen  rabri 

5  oocd  aj^Uat  U8w, 

6  (4^)    Clarus.    a   oelo    quod    splendeat 

7  unde  et  clara  dies  pro  splendore  oeli 

8  uel  nobüis.  nominatos,  zorftor  .t  {c\ 

9  CSlassicufi.    sonus  tube    in    nauibus   ael 

10  militum  oohon,  wichhom  .t  [c] 

11  Claudus.  debilis,  halzer  .t  [e\ 

12  0  CSrano.  femim  duplex,  unde  {»ctores 

13  &dunt  drouloe,  rizza  .t  [a2  Giroinuni. 

14  vgl.  al  CSrcinna] 

15  0  pTthisum.  genus  frutecti.  zephun  .t  [c. 

16  Gtisiun  a2] 


.t. 


17  0  CSuicufl  geburlicher  [c] 

18  (4^^)  dauis  adapertio  scientie  uel  iusti- 

19  cie  reseratio,   sluzel  .t    claua.  cholbo 

20  X  [a2c] 

21  Clauum    gubemaculum.    l    manubrium 

22  gubemaculiy  dauus.    stivnoder   .t  [c 

23  dauus] 

24  daua.  oontus.  1  stanga^  [e.  vgU  a2] 

25  dementia  placabilitas  benignitas,  gnada 

26  .t 

27  0  dauis.   dauicula.  nagel  .t  [e\ 

28  0  daua.    fustis   .i.  genus  annorum    lig- 

29  neum.  l  ferremn  et  nodosum,   stanga 

30  .t  [e] 

31  (4^)  diuum.  desoensum.  moUem,  stechal 

32  X.  [c] 


.t. 


33  dunis.  cosse,  inflexiodorsi.   hufbein.   l 

.t.  .t. 

34  goffa.  l  stivz  [e.  vgl,  d  dunes] 


(5^)  Fabre.  docte.  ingeniöse,  artificioee»  35 
meiaterlidie  .t  [c]  36 

0  Expeditio.  heiefart  .t  [e.  vgl.  ald\      37 

(5^^)  Faoessite.  reoedite  £acite.  I  oeasate,  36 
pro  sinite.  desistite.  quiescite.  discedite.  39 
deficite  .i.  gelidA  .t  [c]  40 

0  Expeto.  OBcho*  41 

0  Explicatio.  ordinatio.  2  oslensio  X  42 
urrechida  t  [alc]  43 

0  Explicabilis.  ineclicher  .t  [ale\  44 

(5^)  Factio.  ooniuiatio.  oonsensus  rebus  45 
malorum,  oonsensio  in  malo  geaemina  46 
contio  47 

Facundus.  eloquens.  oopioeus»  gezungäer  48 
.t  49 

Falanx  multitudo  militum  legio.  l  uooes  50 
exerdtus,  .i.  gesemine  .t'  [e\  51 

(6^)  Feruidus.  iracundus.  calens.  studio-  52 
sus,  stredent  .t  [al]  53 

Ferus.  iratus.  indomitus,  grimmer  .t  [e\  54 
Fessus  quasi  fissus  .  .  .  .,  m&der  .t  so-  55 

nectute  fractus  [c\  56 

(6^)  Fetidum  putidiun  putens,  stinchen-  57 

tez  .t  [alc\  58 

Fex  ultimum  iudicium,  truosana  .t  [alc]  59 
0  Fantasma.  uisio  mala  I  uana  J.   ge-  60 

troch  .t.  [alc]  61 

0  Fama,  mffiri  t  [c]  62 

0  Far.    genus    frumenti.    quod   proprio  63 

trittcum  est   quod  galli  emerum   di-  64 

cunt,  amar.  l  einchom.  l  ador  [e\  65 
0  Farragine.  zza  .!.^  [c]  66 

0  Fascia.   nestila   .t    alligatura    i.    ge-  67 

bvntelin  .t.  [alc[  68 

0  Fasdculus.  gebuntalin  X  [ale]  69 

(6^^)  Fibra.   interiora  uentris   interanea,  70 

adra  .t  i.  uena  ieooris.  henadra  .t      71 


^  die  gante  gl.  sehr  bUuie  und,  wie  es  scheifU,  ausradiert^  über  dauaca.  bmca 
^  ob  vor  oseho  noch  ein  buehstab  stand,  lässt  sich  nicht  entsd^eiden.  h  escho        *  öfter 
legio       *  davor  ein  buehstab  voUig  erlosdun.  l  azza.  =  OU.  2,  470,  44 
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Zs,  35,  410.  411 


FideiuaBor.  satb  dator,  borige  .t  [alc] 
!  (6^)  Figura.  imago  liniamenta,  bilidi  .t 
;      M 
c  Fimbriae.    ora   uestimentorum,  fasen  X. 

i  Fimum.    Btercus  animalium,    gor  .t    [c 

Fimo  al] 
i  Findit  dioidit,  chliubet  .t.^  [a2e] 
I  (7«S)  Flabri.    &bulo8i.    uentosi.  perfecti, 
I      spiramina  flatus  uentorum.   winde  .t 

[e] 
I  Flagitat  leposcit    euadator  ...»  wettit 
\      .t*  [a2e] 


Fuldt  subporlat,  stivret  X  [ald]  33 

Fulgidum.    splendidom,  glizenantez   .t.''  34 

[c]  35 

(8^^)   Fuluus.    faluus.    hellus.    l   rufus,  36 

roter  .t  [e]  37 

Funda.  genus  retis  linea  .  .  .,  slinga  .t  38 

[e]  39 

(8^*)  Funesta.  scelerata  ...»  Memo  40 
Funestufl.  pemitiosufi  .  . . ,  vnchuster  X  41 

[alc]  42 

(9*^)  Propugnacula.  loca  septa ...»  brüst-  43 
wen  X  [ale]  44 


[  Flagitiuin.  deformitas  .  .  .,    firintad  .t'     Prora.  prior  pars  nauis,  giansa  .t  [alc]  45 
>      [e]  •»• 

\  (7bi)  Flagnim.  incendium,   wid.  .t.  uilla. 
'      flagellum  [vgl.  e] 

A 

i  Flamma.  ardor,  incendium.  utdnus.  loch 

\      X  [cFlamina] 

)  Flatua.   aura.  uentus.  spiritus.   procella, 

[      geblade  .t  [c] 

\  Flauellum.  muscarium,   wintta  X^  [alc] 

l  0  i%|meii'  hilf  X  [alc.  Femur  ald] 

^  (8*^)  Frumentum  froges,   weher  X^  [c. 

i      vgl  ald  Frumen] 

\  Fmctectum.  arborum   oontextus.  I  den- 

'       sitas,  spreid  .t  [c] 

\  (8**)   Fucata.   mendatiis  subomata.   uel 

f      depicta,  gezehotiu  X  l  omata  .  .  .  [c. 

f      vgl.  al] 

.  Fucus.  uermicolus.  uespa  .  .  .,  treno  X 

I      [alc] 


(9**)  0  Processom.  framedihsmvn  [a2c]  46 
0  Procus.  bitiL  sponse  [alc]  47 

(9***)   Prouehit   profert   .  .  .,   gevorderot  48 

.t«  [c]  49 

0  Prodigvs.  sumptuosus .  .  .  i.  spilder  .t  50 

[c]  51 

0  Prodo.  offino  .t  [al]  52 

0  Profanus.  ferwazener  .t  .  . .  [alc]        53 

(10^^)  Rabidus  furens,  razzer  .t*  [c]       54 

Rabula  calumniator.  l  rabidus.  due  rau-  55 

GUS,  razar.  l  razo  .t  [c.  vgl.  a2]  56 

Badicitus.   a    radice    funditus,     garliche  57 
.ti«  [c]  58 

Bamnus  . .  .,^^  agaleia  .t^*  [alccfj  59 

(10^^)  Bapax.  pr^do  uudentus,  griphliher  60 
.t.  [c]  61 


*  diiiubet]  e  scheint  aus  i  eorr.       *  Oder  enadator       *  HiJber  defomitas       *  Oder 
rniMcariimi        ^  es  ist  nur  n    und  eine  spur  des  e  noch  sichtbar,   etweu  tiefer,  neben 

FIamniat:o  oorde,  steht  jr  .t.  {rest  von  Feniceus  h5wiger  .t.  s,  Sal.  alc)  und  zwei  zetlen 
weiter,  neben  Flämas  nomente,  |.t  und  darunter  lucru:  also  wöl  Fenus  wuocher  .t  oder 
Fenulum  analehan  X,  s.  Sal,  c  *  über  froges  ^  über  splendidum  *  vgl.  Oü.  2, 
200,  56  usw.  *  davor  neben  Bamatham.  ezoelsa  eora  uel  subhmis  steht  |sch  .t:  etwa 
Bana.frosch  X,  s.  Sal.  a2c  ^^  =  QU.  2,  53,  6  >^  nach  Bamnus  etwa  fünf  buch- 
stoben  erloschen,  dann  um  sentibus  ^*  dahinter  ist  keine  weitere  deutsche  gl.  er- 
loschen, es  steht  vielmehr  R  T  |^ 
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1  Rapidus  fertmaas^ .  .  . ,  geialer  .t  uelox 

2  pedibus  [e] 


i  pauci,  foha  X  [alc] 


Codex  musei  Brüannici  Add.  18379. 


3  (2«)  Abdo  gebirge  [al] 

4  (2^)  Abitirat  reprobat,  antsaget  [al] 

5  Abnegat  insidiatiir,  Ineibit  .t  [al] 

6  Abnoit  negat,  firsprach  [ald\ 

7  Abolere  ul  delere,  firtOigen  [a2.  vgl,  al 

8  Abolet] 

9  Abolita,  fertiliget  .t  deletue 

10  Abominatos,  letteamer  [al.2] 

11  (3*)  Aborttuus,  lurwerf'   [al] 

12  Abrotanum,  gartvurz  [al] 

13  Abruptifl,  stecbalen  .t  [a2.  vgl.  al   Ab- 

14  ruptum] 

15  Abea,  legeriliuopa  [al] 

16  Abflonus,  tober  [al] 

17  Abortiuus,  ferwaisan  .t^ 

18  Abetmnoo  bigtQbilon  [ald\ 

19  Abusio,  Yue^geri  [ald\ 

20  Abutor»  nuaeinvz»)  [al] 

21  Abuti  .  .  .  lazuiiari,    verwesen 

22  (3^)  Aooedia,  vngevurt   .t  [al] 

23  Aooelerat,  sni^nit  .t  [al] 

24  (4*)   Acer,   bantager  ...  I  acumen  I 

25  uigor  animi  l  genus  arboris  mazoltra' 

26  [al^q 

27  Aceniufl.*  immalnnis,    hnfib    l  leo  .  .  • 


on 


meticulus    manu&ctus    .i.     ecxihiiai''  29 
[vgl.  ald\  W 

Aoerra,  vfurouhuaz  [al.2d]  31 

Asperitas,  ^  pitter  .t  [vgl  a2  Aoerbitas)  38 
Aoesus,  bivQter  [aide]  33 

Acoessus,  bechvxifs  [al]  31 

Aoetum,  ezzih  [al]  35 

Acidos,  hantiger  [a2]  36 

Aoimus  drupo  [al]  37 

Acinaz.  acinus,  d*chumilinc  [al  Adnus]  38 
Aclinis,  anahalder  [al]  39 

Aooomodo,  intliho  .t  [al]  40 

Accusatio,  ruogida  [vgl  a2]  41 

Acrore.*  acredine.    ludum,    schimph  .t  tf 
[vgl  al  Acroma]  43 

Acrotari,  tumun  [al]  44 

(4^)  Actus,  coactas,^^  heristrax  .t  [ald\  46 
Accitari,  getanwerden  .t  [ald  Actitari]  46 
Acumulo^  hauffen  .t  [a2  Aocnnralo] 
Aculeus  Stimulus,  angol  [al] 
Acumen,  wassi  [al] 
Aocuso,  leide  [al] 
Aotubemalis,  hauisgnos  [ald] 
Acumina,  aculas  wassi 
Acus   nadal^^ 


47 
48 
49 
60 
51 
52 


^  l  lestuiaiis  *  in  diesem  gJoeear  ie^  die  in  den  Laibaeher  fragmenUn  MGLXXVb 
OMfeboAnle  verwueAung  der  Saiamomeehen  gloeeen  mU  dem  grüfeeten  Ahmfme^eeemr 
voütogen^  der  geeUdt^  daee  aüe  gloeeen  in  Hn  aiphabet  gAraekt  wurden.  eMreitke 
deuiedhe  warte  eind  dabei  eu  f alechen  lemntata  geraten.  edmmUieke  dareh  ein  vorgeeete^ 
iee  iomma  gekenneeiehnete  gÜ,  eind  iibergeeehrieben.  —  mit  k  iet  hier  und  im  feigenden 
aitf  den  incu$Mbeldruck  der  Gü.  Std.  verwiesen  *  uirwerf]  uir  Mweifelh4tft  *  L  ieat- 
worfia,  «•  27,  31         '  die  glL  Aoer  28,  38  und  41   susammengtsogen        '  I.  Aoerbns 

V  huffo  2  leo  (=  bUo)  gehört  sum  Umma  Aoeruus,  Jl  eiaihnaf  tu  Aoetabiüiim 
'  gegen^  su  Aceibitas,  wie  die  Stellung  der  gl.  anseigt       *  falsches  lemtna       **  /ol- 
sehee  Immho.   die  gl  gehört  su  Actos  didtor  via  publica  h  3^       "  acut  nadal  hinter 
weaä  der  vorigen  gl.  ibergeeehr. 
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.t. 


1  (5»)  AddicatOy  vntartua  [al  Addicat] 

2  Adepfäo,  giunst  [ald] 

3  (5^)  Adgiedi,  anegeinc  [al  Aggredi] 


.t. 


4  Adipiscor  iruaro  [al] 

5  Adiuuameii,  follust  [al] 

6  Adiungitur,  hilf:^ 

7  Adiutorium,  hilf:' 

8  Adiuro,  beswer:'  [vgl.  al] 

9  Adminiculum,  volloist  [alcTj 

10  Admonicio,  ^  manage  [a2] 

11  (6*)  Adorat,  hctot* 

12  Adoro,  peton 

13  (6»>)  Adsuit«  zftgetftt  [al.2] 

14  Adultus,  gezogener 

15  Adultor,''  flegare 

16  Adulterium,  ferle^en^ 

17  Aduncus,  hacco  [vgl.  ald] 

18  Aduno*  geino  [ald] 

19  (7^)  Aedicula  domus  modica,   kademit^^ 

20  Aedificatio  structura,  gezimbri  [a2] 

21  Aedituufl,  sagiristo  [al] 

22  Aedilis,  gespracher  [al] 

23  Aemulus,  gello  [a2] 

24  Aenus  peiger  [al] 

25  Aequeuui,  ebenalten  [vgl.  ald  Aequeuus] 

26  (8*)  Affabilis,  gesprech:"  [al] 

27  Affabilitas,  ^^  sinniger  .i.  ingeniosus  [al 

28  Affaber] 

29  (8**)  Affectio^*  minna  [vgl.  al  Affectus] 

30  Agamus,  celeps  virgo  ungehit'  [ald] 

31  Agape,  spente  [al] 

32  Agatia,  sleha  [aide] 


Agilitas,  snelli  [vgl.  al]  33 

Agitatur,  da  ein  phat  wirdet^*  34 

Agmina,  menig:"  35 

(9*)  Agonia.  uictoria  wich  [al]  36 

Agonita  chempho  [al  Agonista]  37 

Agrauare  besware  38 

Aggrediar,  aneganc^®  39 

AgrestiSy  wilder  [al.2]  40 

(10*)  Alabastarum,  salpuaz  [al]  41 

Alacritas,  gizali  42 

Ala  turma,  ^:lt^^  43 

Alacer,  gizaler  [al]  44 

Alciones  aues  marinos,  distozl  wi^  [al  45 

46 
47 
48 

49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 


Alchion  und  Alchiones] 
Alea,  wurflapde  [vgl.  ald] 
Ales,  f  ogol 

Alga,  merogs  [ald] 

Alfida,  gerstmelo  [ald] 

Alec,  haiinc  [ald] 

Allegat,  redinota^^  [vgl.  al  Allegans] 

Alligo^*  pihto«« 

(10^)  AUidunt,  firscuntent  [al.  vgl.  d] 

Alienus,  fremider  [vgl.  al  Alienigena] 

Allium^^  chloflauch  .t  [al] 

Alluuione,  ergozzen  [al  Alluuio] 

Alimonia,  Uppenar  [al] 

Alticius  musnaro  [al  Aliticius] 

Almities,  heiligi  [al] 

Altemo,  hertun  [al] 

(11»)  Altile  masfichi  [al] 

Altrinsecus,  ingaganeinädremo  [al] 

Alomen*'  peizistein  [ald] 

Aluearia,  binichar  [ald] 


^  dh.  hilfa,  von  der  folgenden  gl,  hierher  geraten.  Adinngitar  =  COL  4,  304,  16 
*  dh.  hilfa  *  dh.  beswero  *  die  gl.  nachgetragen  '  l.  betot  '  die  gl.  nach' 
getragen  ^  {.  Adnlator  *  dahinter  noehmuds  der  anfang  desselben  wortee  sferlc. 
vieüeichi  tu  Adulteratnm  {vgl.  8dl,  a2)  eu  ziehen  '  die  gl.  nachgetragen  ^^  dh, 
kadem  .t  ^^  dh.  gesprech*  "  Affabüitas  {vgl.8al.al  und  Afhunen  a2)  fehler  fwr  das 
in  al  folgende  Affober  "  die  gl.  nachgetragen  ^*  passt  nicht  Bum  lemma  ^'  dh. 
menigi.  =  Gü.  2,  345,  27  "  l  Aggredior  anegienc  nach  Gll  2,  694,  27?  '*  gi:lt 
tweifelhaft.  l  girit  =  Oü.  2,  669,  2  »  ==  Gü.  2,  469,  74  usw.  '•  die  gl  nach- 
getragen ^  pihto]  t  undeutlich,  h  pinto  *^  die  gl.  nachgetragen  **  die  gl.  nach- 
getragen  vom  glossator 

Althochdentache  glosaen  IV,  9 
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l(ll^)   Amasionum  amator,  fruidilo^    [al 

2  Amasio] 

3  Ambages,  vmbisaga  [al] 

4  Ambiguus,  zvuivliger  [al] 

5  Ambitiosus»   gerer  [vgl.  al] 

6  Abone    .1.    pulpito,    .1.  lectore  [al  Am- 

7  bone] 

8  (12»)  Ambro,  vilevrezo  [al.  vgl.  d\ 

9  Amentia,  vnsinnigilaz '  [vgl,  al] 

10  Amfibalum,  nuskil  .t  [ald] 

11  Amiodalum,^  hasel   .t  [al  Amigdalum. 

12  vgl  d\ 

13  Amona  ampula  [al.  Ammoma  e.  vgl.  d 

14  Amula] 

15  Amonum,  silbiriniv  [ald  Amomum] 

16  (12^)  Amphiteatrum,  spilistat^  [al.  vgl. 

17  d] 

18  Amplexus,  halso   .t.    [a2.    vgl.  al    Am- 

19  plexor] 

20  Amplitudo  vnti*^ 

21  Ampliatus  accumulatus,  kiuuerdoter^ 

22  Amplio,  meran  [al] 

23  Amplo  meron 

24  Amplectitur,   beuahet   .t.    [vgl.  al   Am- 

25  plector] 

26  Amplitudo''  vuntipreiti  [al] 

27  Amuli,  ringil:^  [al  Amulas] 

28  (13*)    Anaglisa   manalicho    [ald    Ana- 

29  glifa] 

30  Anathematizo,  firwazo  [al] 

31  (13^)  Anchora,  senchil*  [al.  Amphora  d] 

32  Androna,  widerwart  [ale] 

33  Androginus,  vuidillo  [ale] 

34  Anfractum  iter   difficile,  chera 


Anfractus  vmpisaga  [a2] 
Aiigaria,  ginotti  [aide] 
Anger  engirino  [aide] 
Angety  beduungit  [al.2  Angit] 
Angina,  chelasuth  [ald] 
Anguilla  al  [ale] 
Anguis,  nater  .t  [al] 
Angues,  nater 
Anicula  alticha^®  [ale] 
Anilis  althlich'  [vgl.  al] 
Animaduersio,  rafsunga  [al] 
Animaduertity  fimimit  [al] 


35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 


(14»)  Animosus,  michilmvter  [d.  vgl.  o2  47 

Animositas]  48 

Animo  *^  gibirno  [al.  vgl.  e]  49 

Annalium^^  iarzalono  50 

Aner  piper  [ale]  51 

Anser^*  ganezo  [ale]  52 

Antelucanus,  giziter  [ale]  53 

Antemna^^  segalr&ta  [al]  54 

(14»»)  Antes,  ent:^*  55 

Anticipat,  furheftit  .t  [vgl.  al]  56 

Antlia,  churba  [ale]  57 

Alticha^*  dicitur    mulier   sola^*  et  ap-  58 

pellatur  a  multis  annis  quasi  annosa  59 

[vgl.  ale  Anicula]  60 

Anxietas,  angust  [al]  61 

Apagisis  gkppstrbgp  [al  Apagesis]  62 

Aper,  eber  [al]  63 

(15*)  Apium^'  ephih  [al]  64 

Apocrisiarius,  pot  t  [al]  65 

Aporiet  swintilvgia  [al  Aporie]  66 
Apparatus    pboedkfntkb^^     reisunga    l  67 

ppbrbtkp"  [al]  68 


^  =  Oü.  2,  403,  25  tMw.  '  dh.  vnsiimigi,  laz,  Vereinigung  der  gü.  zu  Amentia  und 
Amentom  *  die  gl.  nachgetragen  *  epilistat  versehentlich  Über  dem  vorhergehenden 
Worte  amphibrach'  '  l.  rvdü  *  =  GH.  2,  403,  21  ^  die  gh  nachgetragen  vom 
gloasator  '  dh.  ringili  '  daa  dann  folgende  Aodo,  anchio  ist  wol  lat.  ^^  vgl. 
unten  z.  58         ^^  die  gh  nachgetragen        "  die  gl.  nachgetragen.   ==  Gll.  2,  455,  59 

^*  die  gl.  nachgetragen  ^*  dh.  enti  **  die  gl.  nachgetragen*  Alticha  deuisehe  gU 
gu  Aniccda  oder  Anula,  vgl.  oben  e.  43       ^'  sola  Über  mulier       "  die  gl.  nachgetragen 

^*  dh.  oboedientia       ^'  dh,  prepaiatio 
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kfisri 

kera  . .  ^  I  desideria  kirida 

vuerdon 
rooffo  [vgl.  al] 

firdingo  [al  Appello] 
stiua  calens  temperata  caliduin, 
uom** 
to  gimachon 

wazanttem  [ale] 

wazzarliha  [al] 
Tabonem,   phant    .t*    [al    Ar- 

spinn:*  [al] 

das,  houhih  vi  svoli  .t.  [al] 

phlvch  [al] 

i,  selbweli  vi  selbkvri 

1,  spieid 
.t. 
spreider  [vgl.  al] 

.t. 
;eolus  seilpoge  [al] 

gewinnit  .t. 
.t. 
3iger  [al] 

.t. 
raus  leiminer  [ald  Argiuus] 

.t. 
.1.  leim^ 


.t. 


ba  . . .    id'e   probationes   I   liste 
r[al] 


.t. 

iurr:' 
.t. 


nastozet  [ald\ 

p&cbkamer:^   [al  Armamenta- 


.t. 


,  gewefini  [al] 

armpoge  .t.  [al  Annilla] 


(18»>)  Armitie,  gewefini«  31 

Armonia,   lutsona   [ald.  vgl,  a2  Aimo-  32 

nicum]  33 

Armiglossa  Wegerich  [al  Amiglossa]         34 

a  .t.  .t. 

Aristis  eher^®  l  agina   [vgl.  ald  Arista]  35 

Armizo  gewefini  [al]  36 


.t. 


Arrabion  phant  [al  Airabo] 


37 


.t. 


Arrogans  rovnig*  [a2]  38 

Arogantia,  roumisal  [al.2]  39 

Artaba,  mezzi   .t.  40 

Artus  ^^  constrictus  dolosus,   lid  .t.    [al  41 

Articidum]  42 

Arto,  dwingo  .t  43 

(19»)  Arthesis,  kelesut  .t.  [al]  44 

Arterias  venas  ä.  weisäta  [al]  45 

Aruatrum^*  glvtphän  [ald  Arula]  46 

Aruspex,  galstrari  .t  47 

(19^)    A    secretb    magister    secretorum,  48 
.t.  ^  .t. 

senaden  dinc  mannen 


.t. 


Asce,  asuont^' 

(20»)  Ascella  .1  ochsena  [al] 

Ascite  adepte,  giwinnere  .t.  ^* 

Asser,  raue  .t  [al] 

Asseres,  latto  .t  [vgl.  d] 

Ascia,  dechsla  [ald] 

Asilum,  zvphluchthus  .t.  [al] 

Aspectus,  gisiht  .t. 

(20^)  Aspematio,  geweneheit  .t  [al] 

Asecula,  folg'a  .t.  [al  Assecia] 

Astu  dolo,  urkusti  .t^^ 

Assumentum,  infengida  [al] 

Aspis,  wunn  .t 

Aspira,  hilf  X  [al] 


49 

50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 


..]  der  rest  des  wartes  vertoischt  '  gegengl.  tu  Appello,  s.  Sal.  äl  *  ca- 
arlüom'  nachgetragen  *  =  QU.  1,  307,  58  •  dh.  spinna  •  =  Oll.  2, 
w.       ''  dh.  durri        *  dh.  pflchkamera        '  vgl.  MCLXXX  V  Annities  geuuapni- 

aber]  h  zweifelhaft,  vgl.  OU.  2,  22,  22         ^^  falachee  Umma.    vgl,  auch  Artus 
nd>en  Articulus  membra  COL  4, 311, 11  /       ^*  falsches  lemma       ^*  zweifeh 
mir  unverständlich,  etwa  verderbt  aus  Asoendit  scendit  COL  4,  311,  23? 
2,  518,  4.  l  gewnnlere?       "<=  OU.  2,  419,  41 

9' 


i 
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1  Aspirare,   z&geplasen   .  .  .   peruenire,  I 

2  tregit  .t^ 

3  Assatura,  prato  [al] 

4  Astipulatione,  festinunge  X*  [al] 

5  Astutia,  deini  .t 

6  (21*)  Ater  .  .  .  teter,  .t  suarzer 

7  Atticum,  huntplü  .t' 

8  Attentos,  gevag*  .t 

9  Athleta,    wigant  .t    vel   chemph:^  [vgl 
10      al] 


.t. 


11  Aticus,  hambel  [ale] 

.t. 

12  Attriuere  femozen^ 

13  Atramentum,  .t.  tinta  [al] 

14  Atramentarium,  .t  tintinhom  [al] 

15  (21«>)  Atrox,  horreder« 


.t. 


16  Auarus,  frech' 

17  Auarie''  winide  .t  [al] 

18  Auceps,  uogelaie  [ald] 

19  Aucticrementum,  ^  houchunga  .t  [vgl.  al 

20  Augmentum] 

21  Auctionem,*  ortfrumor  [al  Auctor] 


.t. 


22  Audatia,  geturstige  [al] 

23  Auellane^^  nuces  nuz:  .t.^^  [ald] 

24  Auerte,  danachere  .t  [al] 


.t. 


25  Auersor^*  leidezzo  [al] 


.t. 


26  Augur,  fogelar:^* 


.t. 


27  (22*)  Augustum,  keislicher  [al  Augustus] 


.t. 


28  Auiarium  fohelhus  [ald] 


Auidus,  frecher  .t 


.t. 


Auitus,  ältlich'  [ald] 


29 
30 


.t. 


Aula  domuB  regia,  phalanza  dicta  est  31 
ab  auleis  .i.  cortinis  .i.  übehange^^  32 
[vgl  al]  33 

Aulea  cortina  regia,  vmbehanch  [ald]     34 

Aulicus,  houeman  .t  [vgl  al]  35 

.t. 
Aura^*  weter  36 

Auricalcum  ^'  horchalch  [al]  37 

Aurugo,  miltow  [al]  38 

Ausim  l  audaciter,^^  haribist  .t  39 

Auriga,  reitichtel  X  [ald]  40 

(22*>)  Austerus^''  scarfer  X  [ald  Auste-  41 

ris]  42 

Austro^^     sunderwint    [al    Austroaffri-  43 

cus]  44 

Auzemium,^^  hilfa  .t  45 

AxiB,  achsa  .t  [ald]  46 

Azungia,  smerlaip  X  [al]  47 


.t. 


Azimus,  derebaz^*  [ald] 

(24*)  Bannio  .i.  ban  .t  [al] 
Bassio  kusso  .t.  [al  Basio] 

.t. 
Bassium  kos 


48 

49 
50 

51 


.t. 


Bastema  sampoh  zaza'®  [al]  52 

Baibus,  stameler  .t  [al  Balbuttit  vgl  d]  53 
Baratrum,  hellilvch  .t  [al^  54 

Bargine  peregrine,  vrlanti  [al  Bargina]  55 


.t. 


(24t>)  Batudo  scotto  [vgl  al  Battudo]      56 


^  geJUhrt  gu  dem  folgenden  ÄBportat         *  es  folgt  Astrion  sauina,  s,  37  anm,  18 
'  I.  humplnn,  vgl.  Oll.  2,  502,  41?        ^  dh,  chfimpho       '  gehört  zum  lemma  Attrita,  s. 
Oü.  2,  698,  11         '  verderbt  aus  horred'        ^  die  gl  nachgetragen        '  I.  Auctio  cre- 
mentom  =  CGL  4,  311,  54.  5,  269,  38       '  falsches  lemma,  vgl.  AuctioDem  uenditionem 
COL  5,  269,  18        ^*  die  gl.  nachgetragen       ^^  dh.  nuzi        ^'  die  gl  nachgezogen 
^'  dh.  fogdari        ^*  von  dcS  e  an  nachgetragen       ^'  die  gl  nachgetragen        >'  falsches 
Icmma  (=  CGL  4,  312,  36),  für  Autunmas?         "  die  gl  nachgetragen         *'  falsches 
lemma  st.  Auzüimn.  vgl.  Auximum  romanum  aut  latinum  CGL  5,  270,  4       "  es  folgen 
Baochanalia,  wabere  .t  23^  und  Bachar  genas  floris,  wahedere  .t  24*  «.  39  antn.  2 
^  mir  unverständlich 
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lullanea,  .t  piricha  [aide] 
Q,  .t  lehan  [al] 

tier  [al] 

lona»  wichgotiim»  ,t  [al] 

guter  [al] 

willig*  .t  [vgl.  al] 
.t    tarinchlich'    [vgl    al   Bibu- 

viwassi  .t  [al] 
Ewitniwiger  [al(f] 
zwigehetter  [al] 
?allin»  .t  [al] 

a  [al] 

.t. 
mnis,  zwiwasser 

bxBj  X  chozzo 

zwilicheramer  .t  [al] 

alliner  .t.* 

.t. 

nun  usti.  cauterio  .i.  prennisene 

manmunt  .t 

X  lochuge  [al  Blanditia] 

slaho,  zwiluti  ,t  [al] 

.t. 
ich  locho 

a  detectio,  .t.  laster  [al] 

.t. 
etum^  rindi'stal 

3as,  norderwint  .t. 

trophen  X^ 

tenuis  aun  lammina  phedel  .t 
K)8  ferne  siluester,  wisant  .t. 
BubaU] 

oshmare  [al.  vgl  d] 

arot:  [al] 

hlKgeshSba  .t.  [al  Buris] 

.t.  phedel 
rieuo  .t. 


Bruma*  winter  35 

Burra,  .t  stiga  [al]  36 

Bubo,  uw  X  [al]  37 

Buccula  uacca  vi  uacula,  kalba  X  [ald]  38 

Bacca*  mund  [al  Bucca]  39 

(28*>)  Bullio»  .t.  wallo   [al.  vgl  d  Bul-  40 

Ut]  41 

Bustom  preflammatum   vt  ubi  cadauera  42 

hominom  oomburentur,  ustriiia  .i.  derre  43 

.t.  44 

.t. 
(30»)  Caroa^®  stercus  mist  7  kot  45 

Gacinnus    tactoe      solutusque^^      iocus  46 
risus,^^  lacht  .t.  47 

Cacumen    uertix  l   capud  montis,    hobi  48 
.t "  49 

Cadauera    corpora    mortuorum,    boteche  50 

.t.  ^*  51 

Cadus  amphora   l  uas  uinarium,    greoe  52 

.t. 
est  mutto  [al]  53 

Caducus,  rifliger  .t.  [al]  54 

(30^)    Celeps   uirgo   l   uir    sine    uzore,  55 

56 

57 
58 


witewe  .t  [al] 
(31»)  Calciamentum,  gescoh:  .t.^* 
Calathus,  sübri  .t.  }  ceina  [al.  vgl,  e] 


.t. 


Galcar,  sporo  [vgl.  al  Calcaria]  59 
Galcas  cementum,  .t.  chalc  [al  Calcis]    60 

Calculus,  kisilingi  X  [ald]  61 

Galda,  chezel  .t.  [al]  62 

Galidus,  warmer  63 

Galamitosus,  leithwendiger  .t.    [al  Gala-  64 

mitosi]  65 

Galcar,^*  sporo  .t.  66 

Calimpum,  .t.  arizzi  [al]  67 


L  nachgetragen  *  s,  oben  z,  12  *  die  gl»  naehgeiragen,  der  eweiie  teil 
it  hierher^  a.  unten  135,  14  *  die  gl,  nachgetragen  '  l,  tmpen,  s.  GU, 
fw,  '  falsches  lemmaf  für  Brattea  ^  Buiis  durch  das  in  Sah  al  darauf 
nrra  (=  z.  36)  ersetzt  *  l.  Brattea  '  die  gl,  nachgetragen  ^®  die  gl, 
en,  h  Caoca  mit  k  25«  ^^  solu'q;  hs,  "  risus  über  iocuB  "  l,  hohi 
U.  2,  641,  73        1*  dh.  gescohi       '•  8.  oben  z.  59 
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.t. 


1  Gallips,  .t.  arizzi 


;i 


.t. 


2  Callidus  durus,  fizufer' 


.t. 


3  (31^)  Camene,  sangerin  [al] 


.t. 


4  Gameris'  krübren  [al] 

.t. 

5  Gaminum  ovin^ 


.t. 


6  GaluB,'  caluwer 

7  Gampos,  feit  .t. 


.t. 


8  Ganaua,  winhus  [aide] 

9  Gancer,  chrebez:  .t.®  [al] 

10  Gandelabrum,    quasi    candelaferum    qui 

11  candelam  ferat  kerzstal 

12  Ganilla  bivicha  .t^  [al] 

13  Ganicula,  zoha  .t  [al] 


.t. 


14  Gantabrum,  huntaz  [al.  Gatabrum  d] 

15  (32»)  Gaper,  boch  .t.  [a2] 

16  Gaperrabat  ramphf  [al] 

17  Gapesso,  nimo  .t. 

18  Gapis,  falcho  .t.  [alb] 

19  Capistris,  giget&n  .t.  [al] 

20  GapisricuSy  steingeiz  .t.  [al]- 

21  Gapitium,  hopüoch  .t.  [al] 

22  Gapsella  kefsa  [vgl  al  Gapsa] 

23  Gapra  domestica,  geiz 

24  Gantilena,  sanch  l  lied  .t. 


.t. 


25  Gantarus,  nasp  [alc^  Gantar] 

26  GanuSy  grawer  .t.  [al] 

27  Gapillatura^  swart  [vgl,  al] 

28  (32^)  Garbasus,  segal  .t  [b.  Garbasa  al] 

29  Garacter.  ymago  effigies,  himelgert:  .t* 

30  [b] 

31  Gardo,  scerdir  .t  [b] 


Garecta*®  sahor  [b.  vgl.  al  Garex]  32 

Garitas,  minne  .t  [b]  33 

Garina,  podem  .t  [al6]  34 

Gamifico^®  martire  [b]  35 

Garpentum,  wagen  .t.  [alb]  36 

Gaptat  .  .  .  apprehendit,  bifahit  ,U  37 
Gaputlauium,  hobetduvahel  .t  [al.vgld]  38 

Gapus,  valch:  .t.*^  39 
Goradrio  quidam  dicunt  lerich  [ald  Ga-  40 

radrion]  41 

Goraxo,  crazzo  ,t  [al  Garaxo]  42 

(33«)  Garix,  sahar  .t  [al  Garez]  43 

Gannule  urluge  [ald  Gannula]  44 

Gartilago,  .i.  frustlofel  .t.  [alM]  45 

Ghastaldus,  chumistudel  .t.  [al]  46 

Gastrum  kastei  .t  47 


.t. 


Gastitas  rein:  **  48 

Garptim,   gezalo  .t  [b]  49 

Cartilago  grunzopa,bru8tlofel.t.  [fr.t?^/.al]  50 
Garus,  lieber  .t.  [b]  51 

Gasas  domos,  casa  hus  .t.  [b]  52 

Gasses  arane,  spinnewepp:  .t.^*  [b]  53 

Gassida,  ^^  l  cassis,  heim  .t  [al.  Gassicula  54 

b]  55 

Gassicula,  **  helmi  .t. "  [b]  56 

Gassia,  wichbom  .t.  [al6(f]  57 

Gasus,  gipurida  [alb]  58 

(33^)  Castimonia,  reine  .t  [a26]  59 

Gataplasma,  faska  .t.  l  pilidi  .t  [alb]  60 
Gaterua,  huofslach^*  [b]  61 

Gateruatim,  volchklichen  .t.  62 

Gatax,  huofslach  .t.  [b.  vgl.  ald]  63 

Gatus  doctus,  gelerter  [alb]  64 

Gathegita    doctrix,    lere  .t.    [6.    Gatheita  65 

a2]  66 


*  fälschlich  aus   der  vorigen  gl.   widerhoU        *  l.  fizuser        '  die  gl.  nachgetragen 

*  wnn  glossator  in  den  context  eingefügt  '  die  gl.  nachgetragen,  l.  Calaus  '  dh. 
chrebezo        ^  die  gl,  nachgetragen,  ich  sehe  in  bivicha  nur  eine  entsteüung  von  breccha 

'  die  gl.  nctchgetragen  '  dh.  himelgerte  ^^  die  gl.  nachgetragen  "  dh,  valcbo. 
«.  oben  f.  18  **  dh.  reini  "  dh.  spinneweppi  ^*  die  gl.  nachgetragen  "  {.  hel- 
mili        *'  huofslach  =  hufalach  von  Cataz  f.  63  hierher  geraten 
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.t. 


1  Castrimana  gitigi  [b,  Castrimargia  ald] 


.t. 


2  (34»)  CauUlum,  spod  [b] 

3  Cauillatio,  derisio  ganewizot  .t  [vgl.  alb] 

4  Gaule,  chlusa  .t  [a2b] 


.t. 


5  Cauo^  irholon  [b] 

6  Caupo,  wintauem:  .t.^  [b] 

7  Cautes,  brant  .t  [alb] 


.t. 


8  Cautela^  gewerida  [alb] 

9  Cautus  prudens   l  accutus,  gewer::  .4;.^ 

10  gewarer  .t.*  [b] 

11  Cateplectio  dampnatio,   wizi  .t   [a2  Ga- 

12  teplectatio.  b  Gataplectatio] 


.t. 


13  Caustiea  zuntr:*  [alba] 


.t. 


14  Ckiuterio  .1.  ferro  prennisen''  [b.  vgLal] 

15  (35»)  Gecus,  blint  .t. 

16  Gecula,  blintsleh  .t  [ald] 

17  Gecuma,®  vvla  .t 

18  Gedes  slachta  .t 

19  Geleris  gezaler  .t. 

20  Gelo  ich  hil:  .t«  [al] 

21  Genicos  huriwin:  .t.^®  [ald] 

22  Genton  fik  .t.  [ald] 

23  Gentoria,  ambah:t  .t. 

24  Ghelidris  genus  serpentis,  scefsanch  .t.  ^^ 

25  [d  Geleuma.  a2  Glamor  nauticus] 

26  (35>»)  Gedes  ^^  slacht  .t. 

27  Gednis,  oederboum  .t 

28  GeleberrimuB,  marer  .t. 

29  Gelox,  chielfarm  .t.  [ald] 

30  Gellarium,  kellari  X 

31  Gementum,  pblaster  .t.  [al.  vgl  d] 

32  Gensura,  gidwinc  .t. 

33  Gerasus,  chersbom 


(36»)  Geres,  kom  [al.2]  34 

Genocesali   hunthobete    .t.  [al    Genoce-  35 

pbali]  36 

Gepe  phlancen  .t.  37 

Geramius  figel  .1.  figulus  [al]  38 

Gerritus,  anmcher  .t^*  39 

Gertus  sciens,  gewisser  .t.  40 


.t. 


Geruleus,  blawer  [vgl.  ald  Geruleüm]       41 

Gespes,  was:  .t^*  42 

Gessit,  .t.  entiveich^*  43 

.t. 

Gestus,  plicholba  [ald]  44 

(36^)  Geruix  hals  [al]  45 

Geruical,  phuluwi  .t.  46 


.t. 


Gesaries,    .i.  biscomvash^' 


47 


.t. 


Getauca  taha  [a2]  48 

Ghyrographum,  hantgescrib  .t.  49 

(37*)  Gindaris,  hftt  .t.  [b.  Gidaris  a2]  50 
Gignus  elbiz  .t.  [a2b]  51 

Giliada  zala  .t  [ald]  52 

Cilium,    oberbrawa   .t.    [6.    vgl,  a2   Gil-  53 

lum]  54 

Gilicum,  hara  [b  Gilicium]  55 

Gingulum,  gurtila  .t  [b]  56 

(37*»)  Gimex  wantlus  .t.  [a2.  Gymex  al.  57 

vgl  d]  58 

Giminum  chiuni  .t  [alrf.  Gippus  d]  59 


.t. 


Gincinni  wiruelloch  [b]  60 

Oppo  stoch  .t.*'  [b,  Gippus  al]               61 

Girciter,  nach  .t^®  [b]  62 

Gircumlator,  rizzari  .t  [a2b]  63 

(38»)  Gitus,  horscer  .t.  [b]  64 

Giues,  giburo  .t.  [b]  65 

Giuicus^*  geburlicher  [b  zweimal]  66 


^  die  gl.  nachgetragen  *  dh,  wintauemo  '  die  gl,  nachgetragen  *  dh.  gewe- 
rida        '  es  folgt  Catascopus  scafa  .t,  a.  45  anm.  1         '  dh,  zuntra         ^  vgl.   133,  18 

*  l,  CecuDia  '  dh,  hilo  ^^  dh,  huriwine  "  die  gl,  zu  einem  fälschen  lemma 
geraten  (k  31^  steht  Celidrus  kurz  nach  Geleuma)  ^*  die  gl  nachgetragen  ^*  l 
Äriuber?         "  dh.  waao         "  l  entweich         "  l  -vahs        "  =  Oll  2,  404,  25  mw, 

»  =  OK.  2,  529,  15        "  die  gl  nachgetragen 


136 


Alphabetisch  Geordnete  Glosbare.  A.  Bestimmbare 


1  Glades,  baz:  .t^  [b] 

2  damosuB,  lutreissiger  .t.  [a2b] 


.i. 


3  Glarus,  zorfter  [b] 

4  Cflassicus,  vichhom  t.  [b] 

5  Cüaudus,  halzer  .t.  [6] 

6  dauBUB,  bespart'  .t. 

7  Cythisum,  zephan  .t  [b,  Citisum  a2] 


.t 


8  (38i>)  ClauiB  nagel  [b] 

9  Claua,  Btanga  .t  [b  xweimaL  vgl,  a2] 


.t. 


10  Clauis,   sluzel  [a2b] 

11  Claua  cholbo  .t.*  [b.  vgl.  a2] 


remin 


12  Clauus'  stivrroder  .t  [b  Clauuni] 

13  Cliuum,  Btechal  .t.  [b] 


.t. 


14  Clonis    cosse,    inflexio    dond    hufbein  I 


.t. 


15  goffa  l  stivz  .t  [b.  vgl,  d  Clunes] 

16  (39»)  Chorus*  gesemine  .t. 

17  (39«>)  Cocleare  lofil  .t* 

18  CoccinuB  gotweppe  .t 

19  Cola  Biha  ,t  [d\ 

20  Coemptio,  losunga 

21  Coemptio*  kof  .t. 

22  Coenomia,  huntesfliuga 

23  Coogniueo^  .  .  .  niblan  .t.  [a2  Cogniaeo] 

24  Cognomen,  miltname  .t. 

25  Coitum,  Bamewist  .t'' 

26  (40»)  Columba,  tvba  ,t 

27  Coluber,  wnn  .t 

28  Columen,  piest  .t* 

29  ColuBtrum,  piest  [a2d  Colostram,  Collu- 

30  Btrum] 

31  Coma,  wphil  .t* 


.t. 


Cola,  sih:  .t^®  [d]  33 

Colofizo  ich  halssleg:  .t.^^  34 

Colo,  Biho  .t  [vgl  al  Colare]  35 

Colonias  tres,^^  hftba  .t  36 

.t. 

Columbar  genus  tormenti  tvphus  37 

ColosBOB  irminsul  .t^^  38 

(40^)  Comes,  geuerte  .t  39 

CommeBBorium  az:huB  .t  40 

Commendo  biuileho  .t  41 

Colirida,  brothrinch  .t.  [vgl  a2]  42 

Collum  hals  .t  43 

.t. 

Commenta,  gidaht  44 

Commilito.  nis  heregesello   .i.  militie  bo-  45 

cius  46 

Comminiscor  ratiscon  .t.  [al]  47 

t. 

Comissam  missetat  [al  Commissum]  48 

.t. 

CommiBsuras  iuncturas,  .i.  fleochun^*  49 

(41»)  Compages,  gefuge  .t  50 


.t. 


51 
52 
53 
54 


32  Colus  roho  [a2  Colum] 


Commonitorium  inbot  [al] 

Conturbat"  cozifit  .t." 

(41^)  Comparo  köfe 

Compes  fuzdruch 

Compota^^    ubi   uie    conueniunt,    .i.  ge-  55 

wiche  .t.  56 

Concla,  merscala  .t.  [al  Concha]  57 

Conciliatriz  .  .  .    lenona,  hvrmachen  .t.  58 

[al]  59 

Concordia,  gizuft  .t.  60 

Concretum    conglutinatum,    crassum  ul  61 

girunnen  I  dichen  l  gewaslihen  X  62 

Concubina,   chebis  .t.  63 

(42»)  Confectum,  zegangen  .t  64 

Concambium  wechsol  .t.  [al]  65 


^  l  balo  mit  b  <  das  gange  nach  sluzel  e.  10  Übergeachr.  *  die  gh  nachge- 

tragen *  die  gl  nachgetragen  »  l  leffl  •  die  gl  nachgetragen  '  =  GU,  1, 
307,  62         •  das  deutsche  von  der  folgenden  gl  hierher  geraten;  vgl  die  nächste  anm. 

*  dh.  TTiphil  eigentl  zu  Oolnmen  s,  28  gehörig?  >«  tUt.  siha  ^^  dh.  halmlego; 
vom  glossator  nebengeschr,  "  colonias  tres  hinter  Colo  "  vom  glossator  nebenge- 
sehr.  "  =  nhd.  fleck  'flicken*  "  glosse  zum  lemma  Gommulcat,  vgl  GSmulcat  con- 
culcat  cötnrbat  k  36*        "  mir  unverständlich:  verderbt  aus  cazeisit?        "  l  OompeU 
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onoesserim  gehanchta  [al] 
ondlium,  gisemine 
k2^)  Confinnaty  gefestinet  .t 
k>nclus  bitaner  [ald  Ck)iiclusu8] 
loncutiens  giirer  .t  [al] 
bndecoro  biziero  .t 
!onductu8  gemietter  .t.  [ald] 
k3*)  Gongesta,  gehuftiv  .t.^ 


.t. 


bnglobati,  zesamene  gelimetez^ 
bnhibentia,  gezumpht  .t 
Sonitio,  ratisce  .t 
ioniectura,  ratnussa  .t 
k>nicity  ratischa  .t.^ 


.t. 


loniugium,  hileich 
lonlisit,  genuw»  .t^ 
13^)  Ck)nfiiiium  gemerche  .1.  [ald] 
lonflatilis  gigozener  .t  [al] 
Sonflecto  bicherro  .t.  [al] 
Sonflo  giblaio  .t.  [al] 
Sonforto  gistercho  .t.  [al] 
bgnoscere^  ratiscon  ,t  [al  Coniectare] 
k>niiuc  köna  .t. 

k4*)  Conllmito  hasinon  .t.  [alc^] 
/onludium  spil  .t. 
Jonpaginauit,  gefüocta  .t. 
!onpendia,  gemach  .t. 
lonpendium,   emolumentum  ...   .1.    ge- 
mach .t 
lonponere,    wide^mezen  .t 
[4:^)  Consci,*  gewizener  ,t 


.t. 


bnsecrat  giheiligot 
^nsiderat,  bitrahter  .t^ 
onpluuium  trouf  .t  [aide] 


.t. 


bnpoBitus  gisazf  ^mietter 


Ck)nputo  bizelo  .t  [al]  35 

(45*)  Ck)n8equor  nachuolgo  .t.  [al]           36 

Ck)n8ortium  ginozsam  .t.  [al]  37 

Conspectus  gesiht  .t  38 

Constitutum  gisezeda  .t.  [al]  39 

Consules,  ratfrago*  40 

Consultus,  ratgebo  .t.*  41 

Ck)nstantia,  gizumfti  42 

Consule  ratfrago  .t  43 

(45*»)  Contagium,  bismifeda  .t.  ^®  44 

Contentus,  geuager  .t  gedacht*  .t.              45 

CSontectalis   gihuso  .t  46 

Contentiosus  stritiger  .t.  47 

Ck)]itanuare,  zesamahaften  .t.  48 

Ck)]itinuo,  bihabo  .t  49 

Contio,  gisemine  .t  50 

.t. 

(46»)  Contulus  knutel  [ald]  51 

Conubium,  heilich  .t^^  52 

Convena,  beswich  .t  [al]  53 

Conto  r&der  [vgl.  ald]  54 

Contos  stanga.  scalta  .t  [vgl,  ald  Conto]  55 

Contrarius,  widerwart  .t.  56 

Contumax,  bistritiger  .t  widestritiger  .t  ^^  57 

Contum,  schelta  .t.^^  [vgl  ald  Conto]     58 

Conuitium,  schelta  .t  59 

(46^)  Copia,  genuchsami  .t.  60 

Conuiua  gemazzo  .t.  [ald]  61 

Capadia,  warra  .t.^^  62 

Cophinas,  korph  .t.  63 

Copula,  chuppola  .t  [al]  64 

Copulaty  kupullot  .t.  65 

Corax,  nathrä  .t  [ald]  66 

Coriandrum  collander  .t.  67 

Coruum  birsa  leder  .t  [al  Corium]  68 

Coquo  qkon  .t.  [al]  69 


^  =  QU,  2,  747,  23,  vgl  2,  247,  7  *  gehört  gum  Umma  CongintiDatam,  das  in  k 
^  auf  die  lemmaia  Gonglobati  und  Conglobatmn  folgt  *  l  ratischat  =  ratiscot  OU. 
,  407,  47.  565,  61?  *  Z.  genawet  zu  nüan  Gh-aff  4,  1125?  •  gegengh  zu  Ooniec- 
ire  *  2.  CoDsdaB  ^  l  bitrahtet  resp,  -tot  *  aus  z,  43  widerholt  '  gehört  zum 
tnma  Oonsoltor,  a.  Oll  2,  404,  43  >«  l  bismizeda  "  l  hUeich  '*  l  widerstriti- 
BT  "  aus  der  folgenden  gl  hierher  geraten^  für  scalta,  vgl  z.  55  "  /.  Oopadia 
nd  ?  warza.  vgl  Copadimn  brato.  l  syili  QU,  2,  735,  29 


138 


Alphabetibch  Geordnete  Glossabe.    A.  Bestimmbare 


1  Cot  oorcalum  heraile  .t  [vgl,  ald\ 

2  CSoragium  halsrinch  .t.  [al] 

3  Ck)rdanim  saiten  .t^  [vgl.  al  Corda] 

4  Comiz,  kra  [al] 

5  CoroUarium  halsgolt 

6  (47*)  Corporeus,  libhaftiger  .t 

7  Corcodrillus,  nichus  .t.  [ald] 

8  CSorda,  seite  [al] 

9  Ck)rilu8,  hasel  [ald\ 

10  Ck)mu8,  cumilbom  [ald] 

11  Comu,  hom  .t. 

12  Corimbata,  rinch^ 

13  Corpolentus,  grozzer  .t. 

14  Correpti,  girichte  .t 

15  Comiinpit»  gehi:et  .t^ 

16  Corrumpere,  uitiare  .t.  futeron  .t.* 

17  Coruscus,  lochentent'  .t* 

18  Corinthus,  lantschaft  .t 

19  Crassus,  grozzer  .t. 

20  Oabro*  hornuz  .t.  [al] 

21  Crapula,  ubereze  .t. 

22  Gras,  morgen 

23  Crateras,  scal:  '^  naph  .t 

24  Creagrastus,  ^  chrowile  .t.    [al  Creagras] 

25  Crebro,  emizig:  .t* 

26  (47»>)  Corrigia  riem:  .t.^®  [al] 

27  Cortina,  umbe  hanc  .t  [al  Cortine] 

28  Cortex  rinta  .t  [al] 

29  Cos  cotis  .  .  .  wezstein  .t.  [al] 

30  Costas  rippe  .t^^ 

31  Cotonium  kutin  .t  [vgl,  al  Cortina] 

32  Cotumix,    rebehvn   .t.    [vgl,  al    Cotur- 

33  nices] 


Coxa  dichmurgoht  ,t   [vgl,  al   Cli  und  34 

Coxe]  35 

Crabro  homvz  .t.  [al]  36 

Cramula  hala  .t^^  [al.  vgl.  d]  37 

Craticula  rost  .t.  [al]  38 

Greta  leim  .t.  [al]  39 

(48»)  Creo  scheph:  .t^*  [al]  40 

Gritabolus  horetubel  .t.    [al  Gretobolus]  41 

Gribnim  ritra  .t.  [al]  42 

Gripta  gruft  .t.  [ald]  43 

Cronna  totmuore  .t  [al]  44 

Grudus  herter  .t  [al]  45 

Grusta  stuche  .t**  [ald]  46 

Grustula  fochez:  .t^^  [ald]  47 

Gubiles,^®  legara  .t.  48 

Cucumerif  kvrbizi  [al  Gucumeres]  49 

Guba  chvf:  .t."  [al]  50 

Gubitus  elnna  .t  [al  Gubitum.  vgl,  d]    51 

Gucurbita  chvrbiz  .t.  [al]  52 

(48^)  Gulcitre  betta  .t  53 

Gulcitrum  vederbetta  .t  [al.  Gulcitram  d]  54 

Gulex  mucca  .t  [al.  Golix  d]  55 

Gulix  zizal:  .t^«  [al]  56 

Gudit»  smidet  57 

Gulmen,  :ira  .t^*  58 

Gulmum,  habn  .t.*®  59 

Gumulus,  häuf  .t  60 

.t. 

Gunabulum,  legerida  l  weig:  .t*^  61 

Guniculum  feldganch  62 

.t. 

Gupadium**  brado  [al]  63 

Gupida,*'  kirida  .t.  [al  Cupido]  64 

Gurgulio,  engrinch  .t.  [al  Curculio]  65 


^  z=Gü,  2,  18,  11.  617,  25  *  gehört  zu  der  in  k  40b  unmittdbar  vorhergehenden 
gl,  Corimbi  drculi  anuU  vineamm  •  vgl,  Corrumpit  deuirginat  COL  4,  325,  41  *  l, 
iDteron?        *  dh,  lohecenter       '  die  gl,  nachgetragen       ''  dh.  scala;  vgl,  OU.  1,364,12 

*  Creagrast*  verderbt  aus  Creagras  und  Crea  stercus  Ä;41d?  '  dh,  emizigo  ^°  dh. 
nemo  ^^  =  Gü,  2,  400,  10  ^*  hala]  das  zweite  a  schwach  sichtbar  ^*  dh.  sehe- 
pho  **  stuche]  e  schwach  sichtbar  "  dh.  focheza  "  l.  Cubile  =  Cubili  Gll  2, 
703,  7?  "  dh.  cMfsL  "  dh.  zizala  "  dh.  hira  aus  ahir?  ««  =  Gü,  2,  456, 
48   usw,         **  dh,  weiga  =  wiega  **  die  gl,   nachgetragen         *•  die  gl,l  nachge- 

tragen 
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1  (49«)  Curiales  dinchüs  .t.  ^ 

2  Curulum  dinchstftl  .t.  [al  Cumilum] 

3  Gustodiarium  watihus  .t.  [ald\ 

4  Gustos  wartare  .t 

5  Gutela  pellicula  hutile  [al] 

6  Cuter  brant  X  [al] 

7  Cutis  hut  .t 

8  Curue  chrump  .t  [al] 

9  Cuspis,  staculla  .t.  [al] 

10  Cyanevs  blauaruwer  X  [aide] 

11  Cymbia,  chof  .t. 

12  CSmex,  wantlus  .t    [a2.  Cymex  al.  vgl, 

13  d  Cymex] 

14  (49**)  Dapsilitas  gim&sot  .t 

15  Daps  mus  .t. 

16  Dauus  langiira  .t' 

17  {50*)  Decisco  intwisco  .t  [al] 

18  Decerpit»  vz  prichit  ,t 

19  Declinaty  geneigit  .t.  [al] 

20  Declivis,  stechiler  .t  [al] 

21  Deconis,  sooner  .t. 

22  Deoortico  bischinto  .t.  [al] 

23  Decrepitus  valde  senex,  geuimer  .t.  ^ 

24  Decretum,  besezeda  .t.*  [vgl,  al] 

25  (50^)  Dedeoor  honida  .t  [al.  vgl.  d  De- 

26  decus] 

27  Dedicalio  segan  .t.  [al] 

28  Defectus,  zur  rganc  .t  [al] 

29  Defensaculum  biscirmida  .t.  [al] 
90  Definio  merchon  .t.  [al] 

31  Deformo  girro  [al] 

32  (51»)  Degener,  unedeler  .t. 

33  Dehonestaty  gehonet  .t.  [al] 


Degallinatio  nahtsanc  .t.  [al]  34 

Delargor  spenton  .t.  [al  Delargior]  35 

Delator,  meldare  36 

Delegit,*  beuüehet  .t  37 

Deliberat,  betrahtet  .t.  [d]  38 

Deliramenta,  tobezun  ga  .t.  [al]  39 

(51^)  Deligatus,  zärtlicher  .t.  40 

Delimat,  gehasinot  .t.  41 

Delituit,  losget  .t.'  42 

Delubrum,  grab  .t.  43 

Demolier  intwiricho  .t.  [al]  44 

(52»)  Densum,  dichon  .t.  45 

Deprehensa  archwaenu    .t    [al.   Depre-  46 

47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


hensVg  d] 
Deputo  bizello  .t.  [al] 
Derogat,  besprichet  .t.* 
Desciseit»  gewichet  .t. 
(52*>)  Deses  slafier  .t  [al] 
Desidia,  slafii  .t 
Deses  sla  ffer  .t.^ 
Despolio  robon  .t  [al] 
Destino  mercho  .t.  [al] 
(53»)  Deteror  gewirsero  .t 
Detrectans  widerent  .t. 
Deturbat  .  .  .  stoubit 
Deuium,  awigge  .t.  [al] 
Deuinxeraty  awicger  .t^ 
Deuoto  flBchftn  .t.  [al] 
(53^)  Dialecticus,  warsprah:  .t.*dinclicher  62 

.t  63 

Diaria,  dagewerch  .t  [al]  64 

(54»)  Dictum  wort  .t  65 

Diecula,  tagelin  .t.  66 

Diffluit  uloz  .t  67 

Diffidenlia,  ungetruwida  .t.  [vgl  al]         68 


^  dinchüs  gehört  zum  lemma  Curia,  das  in  k  44»  unmittelbar  vorhergeht  *  die 
gl  gehört  nicht  zu  Dauus  audax  k  45<^,  sondern  tu  dem  bald  darauf  folgenden  Deam- 
biüacrü,  s.  Qraff  2,  232  und  vgl  QU.  1,  430,  3  usw.  reep.  1,  651,  38  '  beeezeda  st. 
jimamdsk (52,31),  veranlasst  durch  das  in  kiß^  unmittelbar  vorhergehende  Decnünm  de- 
cretum dispodtio?  *  trots  Delegit  probat  eligit  k  47«  ist  Delegat  gemeint,  vgl  OU.  1, 
439,  24  usw.  •  {.  loBgeta  =  OU.  2,  15,  16  usw.  640,  42  •  =:  GU.  2,  300,  40 
^  deses  usw.  nachgetragen  hinter  siaffi  .t.  vgl  z.  51  *  aus  der  vorigen  gl  oder  einer 
öhntichen  hierher  verschoben       '  dh,  warsprah*  resp.  wahs{ffah'  oder  -spraho? 
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1  Diffisus,  missetruwent*  .t.^ 

2  Digesta,  geantreitiu' 

3  Digestio  gedowete  [al] 

4  (54*>)  DegressuB,^  danegent*  X 

5  Diligentia  giwarda  .t. 

6  Diluuium,  sinulot  .t. 

7  Dimensio,  uzmezzung:  .t.^ 

8  Dimensiones  maza  [al] 

9  (55»)  Diriguit  obstupuit,  erstabetiv  .t.* 

10  Dirimo  genidero  .t.  [al] 

11  Diriuat,  gesoeidet  .t 

12  Diruity  uallet  .t  [vgl  al  Diruunt] 

13  Discerptus,  zeslizener  .t. 

14  Disdplina,  lera  .t  zuht  .t 

15  Discolor  missetarwer  .t* 

16  Discrimina,  underschidot  .t. 

17  (55*>)  Dispectus,  fermaneliclier  .t 

18  Diepensator,  spottare  .t^ 

19  Dispendium,  breatunga  .t. 

20  Disperaty  missetruwet  .t 

21  Dissenteria,  vzsuht  .t.  [vgl  al] 

22  Diseertus,  .t  gizungiler 

23  Dissertator  redinar  .t 

24  Dissinteria  uzsuht  .t.  [vgl.  al] 

25  (56»)  Distante  underscidente  .t.  [al] 

26  Distantia,  underschidunga  .t. 

27  Distillat  tröffet  .t.  [al] 

28  Distinctio  undersdüga  ,t  ^ 

29  Distractus  enzogener  .t.  [al] 

30  Ditibus  richlihan  .t  [al] 

31  Diuersitas,  misselihe  .t 

32  (56^)  Dolatus  scessot  .t  [al] 

33  Dolata  geholtiv 

34  Dolubra   barta    .t.    [d  Doläbra.    vgl  al 

35  Dolatorias] 

36  Doliom  lidfaz  .t.  [al] 


.t. 


(57»)  Dolium  wingeba* 
Domunculum    husili    ,t 

cula] 
Domo,  as  d&bo  .t.  [al] 


37 
[al    Domim-38 

39 
40 


.t. 


Dominium,  hert&m  41 

Donum,  geba  .t.  42 

Dragma  phenninch  .t  43 

Dradis  dr&th  .t.  [al]  44 

(57**)  Ductilis  geslageliher  .t.  [vgl  al]    45 

Dumus,  dorn  .t  46 
Diptongus  zwilivtent'  .t  [al  Dyptongus]  47 


.t. 


(58»)  Ebenus  haganb&che 
Eccho  galm  .t  [al] 
Echinus  huao  .t  [d,  Echiuus  al] 
Edax,  ezlicher  .t.  [vgl  al] 
(58»>)  Edicio  urechida  .t  [al] 
Edilitas  gespreche  [vgl  al  Aedilis] 
Edilis  hftsuoget  .t  [ald] 
Editus,  uuribrachter  .t. 
Effatur,  .i.  kallot  .t" 

(59»)  Efferatus,  ergremiter  .t  *^  [al] 


.t. 


Efferbuit"  walzot"  [al] 
Effigies,  bUdo  .t^* 
Efferbuit  walzta  .t"  [al] 
(59**)  Egressio,  uzfart  .t. 
(60*^)  Elefans,  helfant  .t. 
Elefanticus  gelesuhtiger 
Elegantia,  frfttheit  X 
Elementa,  gischaft  .t 
Elleforo  sitro  [ale  EUeboro] 
(61»)  Elingius,^*  azunclicher  ,t. 
Elixus  gechochet'  .t 
(62»)  Emaculo^''  gesubre  .t. 


48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 

57 

58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 


»  =  GU,  2,  264,  3.  407,  45  iww.  •  =  QU.  2,  73,  49  •  l  Digreflsuß  •  dh. 
uzmezzcmga  '  l  entabeta  =:  QU*  2,  404,  66  tuw.  695,  1  usw,?  *  l  missefarwer 
=  Gll  2,  6,  7,  vgl  1,  636,  27  ^  sicher  gemeint  epentare  *  {.  underacidunga  =  OU. 
3,  234,  29  *  passt  nicht  zum  lemma.  oder  l  wingelta?  ^«  vgl  Oll  1,  535,  44 
"  =  QU,  1,  663,  12  "  die  gl  nachgetragen  "  l  walzota  =  QU.  2,  466,  56  "  l 
bilide       "  =  QU  2,  406,  75        "  l  Elingois       "  Emaculo]  o  aus  carr. 
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1  Emersisse  uzzanbreste  .t.^ 

2  Emetreteus  gelesuht  .t.    [al  Emetriteus] 

3  (62^)  Eminentia,  ubertrefüga  .t 

4  Empbatice  inoberlich  .t  [al] 

5  Emplastrum  &8ka  [aide] 

6  Emporium  rietchamera  .t  [ald] 

7  Emetati  ergangen  .t  [al] 

8  Emonogia.    emorroida     warza  .t     [ald 

9  Emorrodia] 

10  Emulatio,  missehellüga  .t 

11  (63*)  Enoenia,  kiichwiha  .t. 

12  Energia,  tobezunga  .t. 
ISEnibanum'  Urtica  nezila  .t 

U(63^)  Eons,  österlicher  .t.  [al  Eoos] 

15  Eo  usque,  vnzandaz  [ald] 

16(64*)  Epitaphium,  uberscriftt  .t.  [al] 

17  Epilogoaitas  ubersprahili  .t.  [al] 

18  Epistolium  brief  .t.  [al  Epistilium] 

19  Equitatus  gereit  .t.  [al] 

20  Eqaoreus  merlicher  .t  [al] 

21  (64^)  Ergastulum,  karcbere  .t. 
22ErBdanus  fluvius,  phad  .t  ipse  est  pa- 

23  dus  italie 

24  Eramentum  h^r  .t  [al] 

25  Enuium  schazhüs  .t  [al] 

26  (65«)  Eruditorium  schvolhüs  .t.  [al] 

27  Eroca,  grasewim  [ald] 

28  Erugo  .  .  .  scimbol  X 

29(65*»)  Essedum,  J.  sambäch  l  plech  .t^ 

30     [al] 

3lEB8eda  stul  .t>  [vgl.  al] 

32  Eetiuum  pharrich  .t  [al] 

33  Esox  lachso  .i  [al] 

34  Espuo  *  hizza  .t  [al  Estus] 

35  Eeuries  hungrige  [al] 

36  (66«)  Etherio  .  .  .  luf t  .t 


(66»»)  Eversio  bisturcida  .t.  [al]  37 
(67»»)  Exellentia,  ubertrefflinga  .t«  [vgl.  38 

d  Excellens]  39 
Exitus,  vzgewister  .t  [vgl  al  Excitus]    40 

Excons,  aherzer  .t.  [al  Excors]  41 

(68*)  Excussit,  vzuerliez  .t.  [al]  42 

Execrabilis  leidsamer  .t  43 

Exemplaria,  bilideb&ch  .t''  44 

Exerit,  errechet  .t  [al]  45 

(68»»)  Exigat,  gisdchet  .t  46 

Exilium    dampnationem,    ihsligi  .t.  l  el-  47 

lende  .t.  48 

Exinanio®  ich  erualo  .t  [al]  49 

Existimat,  want*  50 

Exibue^®  pinguedo,  fedst^^  51 

Exitium  freisa  .t.  [al]  52 

Exoletus,  gewahsener  .t  [al]  53 

(69*)  Exosus,  leider  .t  54 
Expedier,  irrecho  .t  l  gebedirbe  .t.  [vgl.  55 

al]  56 

Expedicio  here&rt  .t.  [b.  vgl.  ald]  57 
Experientia,    erwamussida   .t     [vgl.  al  58 

Experimentum]  59 

Expertus,  antkundiger  60 

Expergiscimini,  irwachet  .t  61 

Experior  iruaro  .t  [al]  62 

Experientia,  deinefuga^'  63 

(69»>)  Explicado,  urrechida  .t  [alb]  64 

Explicabilis  irredicher  .t  [alb]  65 

Expletus,  urrechida  .t^'  66 

Explorare,  spehun  .t  67 

Expressus,  vzquemener  .t.  68 

(70*)  Exserto,  uarractemo  .t  69 

Exsequiae,  vzleite  .t  70 


.t. 


Extantiae^*  rechun 


71 


1  {.  -biestan  =  Gü.  2,  407,  35  *  die  gl  fMchgetragen.  vgl  Gü.  3,  235,  59 
'  es  folgt  EBsetritam  chanaba,  a.  58  anm.  11  *  über  X  raeur  *  {.  Estuo,  und  dies 
fakehee  Umma  für  Estos  *  l  ubertraffonga,  vgl  jer.  3  ^  =  Gü.  1,  304,  24  usw. 
377,  20.  708,  2  usw.  "  die  gl  nachgetragen  *  von  jüngerer  hand  ^®  fehler  für 
Ezongia?  "  von  jüngerer  hand  ^*  dh,  deinl  fuoga?  ^'  aus  b.  64  hierher  ver- 
schoben '« faUches  Umma,  vgl  Extantie  egrogie  vel  eesentie  kll^  =  CGL  4, 339,  46. 
I.  Ezaerere  redian? 
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.t. 


1  Extant^  l&gant  [al] 

2  Eztasis  enthebeda  .t 

3  Extemum,  fremide 

4  Exterminator,'  zestorter  .t 

5  Extendo  ferdenno  .t  [al] 

6  Extim,'  hinterosto  .t 

7  Extollentia,  erhaban  .t. 

8  (70^)  Extaremitaa  afternentige  X 

9  Exuuie,  gerobe  .t 

10  (71»)  Faber  smid  .t  [al] 

11  (71*)  Fabre,  meisterliche  .t  [b] 

12  Faoessite,  deficite  .1.  gelid  .t  [b] 

13  Faoete  gesprah:  .t*  [al] 

14  Fagus  *  pocha  .t  [ald\ 

.t, 

15  Falanx,  geaemine  [b] 

16  Falcastrom,  reitsegensa  .t.  [al] 

17  (72»)  Fallax,  lugger  .t 

18  Fallacia,  lugi  .t. 

19  Famosus  marer  .t  [al] 

20  Fantasma  getroch  .t.  [al6] 

.t. 

21  (72»>)  Fama  meri  [b] 

22  Far,  .i.  amar  l  einchom  l  ador  [b] 

23  Farragine  azza  X  [b] 

24  Farina,  melo  .t  [al] 

25  Fascia  nesdla  .t  alligatura  .i.,  gebunte- 

26  lin  .t*  [alb] 

27  Fasciculus  gebuntilin  .t  [al6] 

28  Fastidiam,  zurlist  .t.'' 

29  Fastidit»  zurbastlicher  .t^ 

30  Fastigium,  obenentige  .t.  l  hohi  .t 


Fastus     superbie    contemptus,    richtftm  31 
.t»  32 

(73»)  Fatum  dictum,  vrlaga  wref  .t^*     33 
Fatuus,  narre  .t.  34 

Fauet»  hilfet  .t.  35 

Fauor,  fleha  .t  36 

(73*)  Felix,  seliger  .t  37 

Fecundus,  berichaft  X^^  38 

Fedare,  geunsuber  .t.^  39 

Fedus    .i.    galla,^'    gezunfrwider     .t"  40 
[vgl  al  Fei]  41 

Fellineus  galliner  .t  [al]  42 

Femen  dich  X  femur  huf  .t    [alb.  Fe-  43 
mur  ald\  44 

Femina,  wib  .t**  45 

Femur,  huf  .t"  [alcTl  46 

(74»)  Fenissa  thura"  47 

Fenioeus,  howiker  .t  [al.  vgl.  b  anm.]   48 

Fenile,  howistadal  .t  49 

Fenulum  analehan  .t  [al.  vgl.  b  anm.]  50 

Ferias,  uiera  .t  51 

Fermentum,  urehab  .t.  52 

Ferocia,  gerimmi  .t  [a2]  53 
(74*)  Ferox  fidens.  fretus,  stiurer  .t      54 


o 

.t. 


Ferulam  fac'e  .i.  fenesf  genus  lini^''      55 

Festuca  agene  .t.  [vgl.  al]  56 

Ferus,  grimmer  .t  [b]  57 

Fessus,  mvder  .t.  [b]  58 

Fetidum,  stinchentez  .t  [alb]  59 

(75»)  Fex,  truosana  .t  [alb]  60 

Fiber  piber  .t  [al]  61 

Fideiussor,  burige  .t  [alb]  62 


^  die  gh  nachgetragen        *  l.  Extenmnatos?         '  l.  Extimus         *  dk.  goeprahi 

*  die  gl,  nachgetragen  '  j.  gebontelin  gehört  ßur  folgenden  gh  ^  {.  zoriuat  '  l. 
zurlnsüiclier.  gehört  tu  dem  in  k  74^  unmittelbar  vorhergehenden  lemma  Fastidiosus 

*  darnach  Fath  id'  plaga  meridiana,  geima  .t  73».  aber  geima  ist  entetdlt  aus  dima,  a. 
Hieronymue  23,  790  /  Migne  Fath  hIi/ao,  id  est  phiga,  veibi  gratia  cum  dicimus  septen- 
trionalis  plaga  vol  meridiana  ^^  l  wref  dh.  wiesaga?  ^'  l.  berahaft  ^*  U  genn- 
snberen  ^'  gehört  gu  Fei  ^«  I.  geunfrowiter  nach  Incestat  gun&oTuit  Gü,  2,  656, 
23?  "  von  jüngerer  hand  >*  nicht  hergehörig  oder  verderbt  (aue  tJiiria?).  k  76» 
hat  Fradssam  didonem  q  de  fenetia  venit  ^  I.  nadi  k  262»  facS  genus  ligni,  und  x 
genest",  vgl  Ditfenbach  231« 
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^to  X  [a2  Fidicula] 


.t. 


3wagelare  [Fidicines  ald] 
eeito  [a2  Fidicula] 
ra,  bilide  .t  [b] 
i:»  [al.2] 
lufsun  .t.  [ald\ 
uenari  .t.  [a2] 
tiefsum  .t^  [ald] 
llola  .t.  [ald] 

l  wista  .t.  [al  Filicem.  vgl  d] 

liarahi  .t  [al] 

ä  .t  [a2] 

rasen  .t.  [6] 

►r  .t.*  [b,  Fimo  al] 

uibit  [a2b] 

det  [al] 

itiscun  .t. 

.t. 
lio  t  ende  .t  [al] 

illa  .t.  churbili 

askar  .t.  l  churbili  .t.  [vgl.  al 


^blaslicher  .t.  [al] 
ide  .t.  [b] 

haramch:  .t.^ 
ladatur,  wettit  .t  [a2b] 

firintad  .t   [b] 

w!d  .t.  [vgl  b] 

lina  ardor»  loch  .t.  [b  Flamma] 
blade  .t.  [b] 
,  wintt:'  [alb] 
iluwer  .t  [a2  Flauus] 
ntum,''  ualefahso  .t.  [al] 
ht:  .t®  [al] 
fliodem:  .t'  [al] 


Flemen  maaala  [al] 
Flictus  percusBus,  lieh  .t.^® 
(77*)  Fluentum  gefluzzida  .t  [a2] 
Fluuies  irgozin:  .t.^^  [al] 
Forceps,  zang:  .t.^^  [al  Mveimal] 
Foedus,  unsuberer  .t 
(77^)  Fomenta,  paunga  .t 
Fomes"  l  zuntx:  .t**  [al] 
Forcipes  i.  zang:^' 
Foramen,  loch  .t  [al] 
Forcipes  scari  .t  [al  Forpices] 
Fores  }  Ostia,  twra  .t. 


35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 


.t 


Forum,  dinchstat  47 

Formioeutria  zeuber:ra  .t^*  [O'ld]  48 

Formidolosus,  bilidlicher  .t.  ^^  49 

Formidolosus,  egibarer  .t.  50 

Formosus,  fronisker  X  51 

(78*)   Fomix,  swibogo  arcus  triumphalis  52 

[ald]  53 

Fors  giburida  .t.  [vgl,  al]  54 

Fortuna,  selid:  .t^®  siuna  .t.  ^'  55 

Fossa  scrobe,  gr&ba  .t  56 

Fotum  refectum,  bawizunga  .t  57 

Fouenis  bruothhenna  .t.  [al.  Fouenus  d]  58 
(78>»)  Fraga  .1  erdbere  .t  [al]  59 

Fragitidas  .i.  zangar:'^  [al]  60 

Fraxinus  .i.  ascha  .t.  [al]  61 

Frena,  .i.  brittile  62 

(79*)  Frigidaria  .i.  sulza.t  [alFrigdaria]  63 
Frigus,  frost  .t.  64 

Frondosus  astolochter  .t  65 

Frofra  insula  tirreno   mari   in  quo  fern  66 

fodina  ezeroetur,  lobvr  .t'^  67 

Frondeus  löbiner  .t   [al.  vgl  a2  Fron-  68 

deum]  69 


^m  vorigen  lemma  widerhoÜ       *  dh,  steccho        '  {.  stiefsun        *  gor]  r  un- 
*  l.  hanmschar?  '  cU^.  wintta         ''  die  gl,  nachgetragen         *  dh,  llichto 

iodema        ^^  mir  unverständlich        "  dh,  iigozini        "  dh,  zanga         "  die 
ragen        **  dh.  znntra        "  dh.  zanga        ^'  dh.  zeuberara  =  zouberara 
um  Umma  Formosus  z.  51  {k  79^  kurz  hinter  Fonnidolosns)         ^*  dh.  selida 
M  %H  fod  slmia  (^21.2,354,21)       ^  dh.  zangara       »  gekört  wol  Bum  lernnw 
SV>  kuTM  nach  Erofm  kmo.  und  vor  Frondeus  und  Frondosus  81«) 
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1  Frugalitas,  furiburtige  .t. 

2  Frumentum.    fniges,   weher   .t    [b.  vgl, 

3  a\d  Fmmen] 

4  Frutalis  ginuzzer  .t  [al  Fruotalis] 

5  Frustum  .i.  stueeha  .t  [al] 

6  Fnieteetum,  spreid  .t  [b] 

7  (79^)  Fueata,  gezohtiw  .t  [b.  vgl  al] 

8  Fueus,  tren:  .t.^  [al6] 

9  Fundamina,  gr&ntfest  .t.  [al] 

10  Fuga  fluht  .t  [a2] 

11  Fulciimnis  stiuro  [al] 

12  Fulgidum,  glizenantez  .t.  [b] 

13  Fulgetra  glizenentez  .t.^ 

14  Fullo  ladintar  .1   [al] 

15  FuUgo  rftz  .t  [ald\ 

16  Fuligine  r&za  .t.  [al] 

17  Fuluusy  roter  .t  [b] 

18  Fumificus  ruchiger  .t  [al] 

19  (80*)  Funalia,  slinga  .t  ^ 

20  Fundus  grünt  .t  [al] 

21  Funda,  slinga  .t  [b] 

22  Fundibalus  .i.  slingaie  .t 

23  FunestuS)  vnchuster  X  [alb] 

24  Fungino  swammino  .t  [al] 

25  Fungus  swam  [ald\ 

26  Funiculus  druos  .t  [al  Funiculos] 

27  Furfures  chliwe  .t.  [vgl  al] 

28  Füret,  wtet  .t* 

29  (80^)  Furua,  swarziv  .t  [al] 

30  Fuscum,  swarzun  .t 

31  Fusum,  Spinell:  .t*  [al] 

32  (81^)  Oalea,  heim  .t  l  helwa  .t  *  [al] 

33  Galerus,  huot  .t 


o 

Galetum  gebita  .t  [al] 

(82«)  GalbeoU'  gelbita  I« 

Gallica  gellida  .t  [al] 

Ganea,  hazzis  .t.*  *, 

Ganeo,  vil:urezz:  .t^®  [vgl  al] 
Garrulus,  chronlicher  .t   [vgl  al] 
Gaudium,  frode  .t. 
Graulos,  .i.  gränspecht:  X^^ 
Gaunaca,  tischlachen  .i.  mensale  [al] 
Gazas,  schaz  .t. 

Gazophilatium,  schazkamera  .t. 
(83»)  Gelu,  urost  .t  [al] 
Gemma  gimma  .t.  [al] 
Grenealogya  chunnizala  X  [al] 
Gener  .i.  eidem  .t. 
(83»»)  Genealis,"  ge"  gehiliher  X 
Genicium,  genoz  X  [al  Geneoeum] 
Gentaculum  ahize  .t.^* 
Genua,  chiwa  .t** 
(84»)  Gestit,  mendit  X 

Gilbum,  täsinaz  .{.  [al] 

Gilbo^'  tusiner  X 

Gingiuarum,    bilam:   .t^''    [al  Gingiue,  59 

d  Gingiva] 
Glaber,  kalawer  .t.  [al] 
Glabrum,    dicunt   lenem   et  inherbem  ^^  59 

.i.  kalewen  .t  60 

Glabrio  grint  X  [al]  61 

Glans  eichila  .t.   [a2d.  vgl  al  Glances]  62 

Glacies,  hls  .t.  [al]  ^ 

Glandium  .i.  dr&s  X  [al]  64 
(84^)    Glaucomate    .i.    phlehannöge    .t  65 

[al]  66 

Qleba,  scolla  .t  [al]  67 


34 

35 

36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50, 

51 
52 
5S 

54 


57 
56 


^  dh.  treno  *  fäUMieh  aus  der  vorigen   gl   widerJu)U  '  slinga  wm  g.  21 

hierher  geraten         *  =   Gü,  2,  637,  4         *  dh.  spinella         '  Galea  mit  Palea  ver- 
wecheeU        '  I.QaUeola  >  l  gellita  (oder  gebita  7),  vgl  Oll  2,  372,  21  uew.   3,  240, 

66.  644,  12  (bes.  3,  276,  31)        •  vgl  QU  2,  499,  9  uew.        '*  dh.  yilourezzo       "  dh. 
grSospechta        ^*  =  Qenialis  ^*  gu  tilgen  ^*  ahize  paeai  nicht    eum  lemtna, 

s.  OH  1,  277,  3         >*  2.  chniu?  oder  Genua  mit  Gena  verwechselt  und  dies  =  Bxmncia 

o 

genommen?  vgl  aber  auch  unten  Mazilla        ^'  die  gl  übergeschr.  nach  X  s,  54.  vgl 
OU.  2,  636,  66  usw.       "  dh.  bflamo       ^*  l  inberbem,  vgl  imberbe  ntr.  k  SQ^ 
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soUin  .t 

in  .t. 

läüs  aherun  .t  [al] 

.  idsemine  t.^ 

j  J.  scoup-^  [al] 

^ilihet  .t 

liochSn  .t' 

4 

» 

v^izzener  .t. 
ilus  r&ch  .t.  [al] 
ad  .t 

ima,  bftchstab  .t. 
>Tzi  .t.  [vgl.  al  Oranum] 
komhus  .t  [al] 
ichiler  .t 
tobanter  .t 
mitas,  taphira  .t. 
kreia  .t  [al] 
.t  [al] 
k1  .t. 
ch  .t» 
scephman  .t. 

:iigQe*  [al  Habena.  d  Ab^na] 
IS  angel  .t  [al] 
«  .t. 

espiezzoter  .t. 
schepheuaz  .t  [a2] 
ns,  lewir  .t'' 
rocho  .t.  [a2] 
bom  .t 
sitiwald  .t.^ 
ro  .t. 
dch:  X^  [al  Herodion] 

gOy  henmdo  .i.  egel:  .t.^® 


Hesperia  spama^^  [al]  35 

Hidris,  slange  .t.  36 

Hidropicus,  wazzersuhtiger  .t  [al]  37 

(88»)  Hilaritas  milti  .t  [al  Hilaritudo]    38 

Hiemp^*  wint*  .t.  39 

Hinnion  weiwon  .t  [al.2  Hinnio.  vgl  d  40 

Hiunit] 

Hirsutus,  rauber 

Hirtufl,  ruher  .t. 

Hirundo  swalew:  .t.  ^*  [al] 

Holitor»  gartinare  .t  [al] 

Holus,  gartchrftt  .t 

Homicida,  Manslekke  .t 

.t. 
(88^)  Honor  hera 

Honorificentia  hera  .t^* 

Hospiciolum  herberge 

Hospitalis  gasüämer  .t.    [a2] 

Hostia  ophir  .t. 

HoBtorium  stunod  .1  [al] 
Humanitas  menneskeit  -^  [a2] 
Humerus  ahsala  .t.  [al  Humerum] 
Humidum,  nazez  .t 


(89^)  lacio  ieci  ich  wirfo  .t  [al] 

(90»)  lantinum  cheimat  .t.** 

Ibices  .i.  steingeiz  .t  [ald] 

Ibis,  scarua  .t.  [ald] 

Ictus»  stich  .t 

(90^)  Idiota  ignarus,  einzugilinch  .t. 


.t. 


Idolium,  abgotestvel  [al.  vgl,  a2] 
Idoneus,  gimah*  .t. 
(91b)  lectus,  wirf  .t" 
lecor,  leber:  .t^'  [a2cr| 
Ignavia,  zegeheit  .t. 


41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 

48 
49 
50 
51 
52 

53 
54 
55 
56 

57 
58 
59 
60 
61 
62 

63* 
64 
65 
66 
67 


ind  die  folgende  gh  Übergeschr,  nach  scolla  .t         *  urspr.  gehörig  zum  foh 
bDS  {vgl.  QU.  2,  402,  1.  423,  5)         •  vgl.  QU.  3,  240,  68         M.  l!m        »  e* 
18  celer,  s.  70  anm.  5         *  =  QU,  1,  431,  65  usw,  2,  775,  46        ''  l,  Hebes 
{.  waltsidilo  und   als  lemma  Heremita?   oder  Binwald?         '  dh.  falcho 

^>  l.  spania  oder  spanna?  "  I.  Hiemps  ^'  dh,  swalewa  ^*  hera]  h 
9rt,  doch  schwach  sichtbar  "  =  QU.  3,  649,  33.  664,  36  "  I.  wrf  = 
dh.  lebera 


mtBche  glossen  IV, 
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Alphabetibch  ÖaoBDKBTB  ÖuomAX».    A.  BBSmOCBABe 


1  Igniuerint  eriiaizent  .t.^   [vgl.  al  Jgai- 

2  uerit] 

3  Ignominia,  honeda  .t 

4  Ilex,  eich  .t 

5  (92*)  niitio  ich  ferscunte  .t 

6  üegneus  eichiner  .t  [al  Iligneus] 


.t. 


7  Ilex  .  .  .  .i.  eich 

8  niuuies  imsubrida  .t  [vgl  a2  Illiuies] 

9  Imber,  r^in  .t 


.t. 


10  Imbrix  dicitur  scintilla  l  ziegal  .t.'  [ald 

11  Imbrex] 

12  Imitata  bilidenter  .t' 

13  Imperium  giuuald  .t 

14  Impius,  zonmiger  .t  [al] 

15  Impos  umnahtiger  .t  [al] 

16  (92^)  Inpostor,  trugenare  .t  [al] 

17  Inanis,  italer  .t 

18  iDauris  orinch  .t. 

19  Inbecillesy  waich  X  l  broder  .t. 

20  (93»)  Incesta,  unreiniv  X  [al] 

21  Inoestaty  unsuberit  .t 

22  Incocta  .1  gezehota  X  l  geuarewetiv  .t 

23  Inclitus,  urmarer  .t 

.t. 

24  (93^)  Ingratissima  ungeuastiv^ 

25  Incrementum,  washmo  .t.'^ 

26  Increpit*'  i.  brahtet*  ,t 

27  Incubas  chvf :  .t''  [al] 

28  Inculcat»  sagsBt  X 

29  Incultus  unsaiter  X^ 

30  Inculpabilifl  unlasbarer  .t* 

31  Indago  spor:  X  [al] 


(94»)  Indemnisy  unschadehalter  .t  32 

Indefessus,  unerlegener  .t  33 

Indeprehenaa  occulta  .t    unuerstantiniv  34 

.t.  35 

Indige8^<>  bidurftiger  X  [al]  36 

Indidum  Signum  gichunda  [al]  37 

Indo^^  anegetvn  X  [al]  38 

Indolis    bone    spei    .i.    g&t   aneweinida  39 

X  40 

Indo  anegetuon  X  [al]  41 

.t. 
Inducias  fristmale,  l  tagedinch  X  [al]    42 

Industria,  diligentia,  gewarehdt  .t  I  ge*  43 


werida  .t 
(94^)  Indumina  .i.  an^;elida  X^^ 
Ineptias,  gebosiv  .t 
Inaptus,  geboser  .t  [al  Ineptus] 
Infaustus  unselig*  .t 
(95»)  Infecit   poUuit   ul   miscuit 

warta  .t  *• 
InfimuSy  smaher  X 
Inflictum,^^  anagitan  X 


j. 


.t. 


(95^)    Infromitas   unscameliher  [al 

fronitus] 
InfulatuB  geruw*  .t^' 

[ne]  Infuscet^'  nigi:misoe  .t.^' 

Ingeniosus  sinniger  .t.  ^^ 

Ingluuies,  gitige  X 

Inguina  hegedruos  X 

(96»)  Inimicicia  fianscaft  X  [a2] 

Initiaui  ich  irborta  .t  [vgl,  al] 

Iniuria,  widermvt:  .t" 


44 
45 
46 
47 
48 
ar-49 
50 
51 
52 

In- 53 

54 

55 

56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 


^  vgl.  Oü.  2,  396,  24  usto,  *  die  gange  gl,  vom  glossaiar  eingefügt  '  vgl.  Oü. 
2,  407, 46  *  die  gl.  ist  sicher  verderbt,  wie  schon  die  Störung  der  alphabetisehen  Ord- 
nung seigt.  von  den  zwischen  Inclitos  und  Incrementum  liegenden  gü.  klingt  Inoonaide- 
rate  ungiviiariv  Oü.  2,  120,  74  noch  am  meisten  an.   oder  gar  Meradasinia  ungemistiv? 

'  l.  wahsmo        '  h  Increpitans,  vgl.  InciepitaoB  daie  vocas  insnltans  usw.  k  99* 
''  dh.  ch?fa       *  l.  unzarter       '  I.  unlastarbarer       ^^  l,  Indiges       "  diese  und  die  fcl-^ 
gende  gl.  nachgetragen         ^*  L  anelegida,  vgl.  Oraff  2,  96         ^*  =  QU.  2,  73,  36,  vgl. 
641,  26        "  vgl.  Gü.  2, 195,  55        "  l  garuw«  =  Gll.  2,  488,  38.  3,  243,  34        "  vgl. 
Oll.  2,  640,  10        '^  nigi:mi8oe  zweifelhaft,  l.  nigismioe  {dfu  falsche  b  wurde  radiert) 

"  vgl  129,  27        »•  dh.  widenn?« 
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.t. 

1  Imunas  widermvt:  l  widerwarten  ^   [vgl 

2  al] 

3  Inlidit»  f erknuset 

4  In  Umine   in   prima   parte   domus,   dri- 

5  acufel  .t 

6  (96^)  In  lucanos  in  saltus  loch  .t' 

7  InmacoIatUB,  getan  ^ 

8  (97*)  Innooens,  unschuldiger  .t 

9  Innotesoo  ich  wirde  ze  wizen:  t^ 

10  Innupta  ungehitiw  .t. 

11  Inolentia  vowast  .t.  [al] 

12  Inopia,  anavt  X 

13  Inpingit»  anestozet  .t  [al] 

14  InpoBtnra  getrugida  X 

15  (97*^)  Inportunusy  ungemaher  X 

16  InpiouisuB  vmbewant*  X 

17  In  pulpitu  ubi  lectores  legunt  .L  lector 

18  .t» 

19  InpuiatuB  gehonter  .t  [ald] 

20  Inquies  unstuomer  X 

21  Inquilinatus  inburrida  X 

22  Imotat  genezzit  .t  [al  Irrogat] 

23  (98*)  Insertabant,  ingestichten  .t.  [al] 

.t. 

24  Inaidioaus,  lagiliher  [al] 

25  Instgna,  zierida  .t* 

26  Insimulat»  gebilidet  .t 

27  Insimulattts  bezigener  X'' 

28  Inaolentia»     ungewonida    .t.   inusitatum. 

29  ungeet^mida  .t 

30  Instantia  anastentiv  .t  [al] 

31  (98^)  Insui  uematwerden  X  [vgl.  al] 

32  Intemerata,  unuerwertiv  X 

33  Intercapedo^  unterfengida  X 

34  (99*)  Integer  ganzer  X 

35  Intricate  ingehefte  .t  [ald] 


(99^)  InueteratuB  iralter  .t  36 

Inuidia,   abunst  .t  37 

Inuidiosus,  abunstiger  .t.  38 

Inuisi  sunt  respiciunt»  w^eloso  X^  39 

Inuitus  nolens,  undariches*^  *  genoter  X  40 
(100*)  Ipex^^  steingeiz  X  41 

(100^)  Ir    medietas    palme    .i.    tenr    .t.  42 

[al]  43 

Irriguus  fuchter  .t.  44 

Isia  sparawariswri*  X^^  l  wata  .t.   [al.  45 

Isis  d]  46 

Isculponeus  cestus,  cholbo  .t.  47 

Istrum  fluuium  .i.  tvnvwe  X  48 

Itia^*  weit  ,t,  color  49 

Itus,  vard  X  50 

(101*)  lubar  lucifer,  schimo  .t.  51 

lube   criste,    mana   X  zoten   .t.   [vgl  d  52 

Ivba]  53 

ludicium,  vrtaUe  54 

luga  summa,  obenentiga  X   l   spiz  .t^'  55 

luger  .  .  .  i.  iöch  .t.  2  molgan 

lugerum,  morgen  .t  57 

lugum,  ioch  .t.  58 

lumenta,  fihe  .t  59 

luniperus,  wechalterbom  X  60 

luramentum  eit  .t  61 

luridicus  dsago  X  l  schepho  X  [a2]  62 

lus,  eit  swerunga  .t.  [vgL  a2  lusiuran-  63 

dum]  64 

lus  J.  pröt  [vgl.  a2]  65 

(101^)  lus.    iussis  bröt   inde   iusceUum  66 

.i.  iussal   .t  [a2]  67 

lusquiamum  bilsa  .t.  [a2]  68 


.t. 


lustidum  ser  [al] 


69 


^  2.  widermflf  l  widerwarter  *  =  In  lucoe?  *  pasat  nicht  zum  Umma  *  dh. 
m  wizenne  *  vgl  GJL  2,  147,  35  *  gth&rt  zum  Umma  Insignia  k  103«  =  Gll  2, 
3,  a  668,  23  ''  =  Gll  2,  131,  43  *  gehört  eu  Inuio  in  deserto  sine  via  k  105o 
htrs  vor  Innlsi  sunt  usw.  *  I.  undanchee,  vgl  GH.  2, 406,  32  usw.  ^^  die  gl  nach- 
getragen  "  sparawariswii'  .t  gehört  nic?U  hierher  (vgl,  Nisus  spareunere  etc.  Gü.  2, 
701, 24  usw.  3, 20,  9  etc.),  -swri*  mir  unverständUeh  ^*  die  gl.  nachgetragen  ^'  vgl 
GU.  1,  282,  64 

10* 
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AUPHABETISCH   ÖEOBDUETE   CrLOfiSABE.      A.   BeBTIMMBABE 


1  luuenta,  iugentheit  X 

2  Ixoiiy  mvsaie  .t.  [al] 

3  Kytonioon  kvrino  .t.^ 


.t. 


Laruas,  schenebarth    [vgl  al.  Larua  d\  33 
(103*)  Lasciuia,  getelosi  .t  34 


.t. 


4  (102*)  Labeo.  caupo'  .i.  chöfer:^ 

5  Labelluin,  leffil  .t 

6  Labium.  rei  .i.  brart  .t 

7  Labium*  prart  ,t 

.t, 

8  Laoertas  egedehs  [a2  Lacertus,  d  Lacerta] 

9  Laceaeant  zeslizen  .t 

10  Laoesaere,  anegauaren  .t 

11  Ladnia,  ort  .t  [al.  Licinia  d] 

12  Lacune,  grvbe  .t 

13  Lacus,  sew  .t 

14  Lactuca  .  .  .  .i.  Hactvoch  .t^ 

15  Lacunar  gr&ba  .t 

16  (102^)  Lagena,  lagella  .t. 

17  Lagana  .i.  phanchvch  -^  [vgl  al] 

18  Lambebant»*  lechota  .t 

19  Lamentum  chlagung:  .t^ 

20  Lamen^  leit  .t 

21  Lamine*  .i.  bloch^^  .t  l  bractee^^ 

22  Lanigeros  woUetrager  .t. 

23  Lanistnun  chanchneetüa  .t  [al] 

24  Lapidicmus  stdnbozzil  .t  [al] 

25  Lanugo,  grano  .t.  l  bartsprungili  .t. 

26  Lanz  statera»  waga  trutina  [al] 

27  Lappa  chlette  .t,  ditte  [al] 

28  LaqueatuB  bistrichida  .t.  ^' 

29  Laigior  gib:  .t.^^  [al] 

.t. 

30  Largufl,  manechfaltig' 

32  Larua»  moustrum  quod  dicitur   dalama- 
32      scha  .t  [ale] 


x 


Lasduufi  getelos* 

Laterculi  latte  .t  [a2] 

Latex,  brunno  .t. 

Latium,  lanchbarch  .t^* 

Latiari  lanchbartisker  .t^* 

Latomorum,  steimneizo  .t  ^*  [vgl.  al  La-  40 

41 
42 


35 
36 
37 
38 
39 


tomi] 
Latrina,  geswasganch  .t 


.t. 


Laterculus  echintil:^''  l  negel 

.t. 
Latus  sitta 

Lauacrum  päd  .t  [a2] 

Laurus  lorbom  .t 

Lautores  ladatare  .t^^ 

(103^)  Legumen  smalsftt  .t. 

Legatos,  boten  .t^* 

Legio,  scara  .t 

Legislator,  esagare  .t. 

Lenior  lichter  .t 

Lens.'®  lentis  .  .  .  .i.  linsi  X  [d] 

Lens.'^  dis  niz  .t  [ale] 

Leno  conciliator,  friboto  .t 

Lenunculus'®  h^rare  .t  [al] 

Lenticula,  J.  hom  X 

(104*)  Lepus  haso  .t 

Lepusculus,  haseli  .t 

Letragus,  tvalm  X  [al  Letaigus] 

Letum  tod  X 

Lotus  getoti  .t^^ 

Leua  sinistra,  winstra  .t. 

Leuir.  mariti  frater,  zeichor  .t 

Lexiua  loug:  .t'*  [al] 

Lichnus  .L  daht 


43 

44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
66 
66 


^  l.  kytino        '  das  eigenüiche  Umma  tat  Kaupo  {vgl,  Eaupo  Degociator  X;  110*) 
'  dh.  ch&feri        *  die  gl.  nachgetragen        *  l.  Lattvch        '  Lambebftt]  so  auch  k  111* 

^  dh.  düaganga  *  falsches  lemma;  su  Lametatio...  tristida  Ä;  111^?  *  die  gl, 
nachgetragen       ^*  /.bledi       "  bracteej  oder  brattee       ^*  su  Laqueus  (dolus  laqueatus  k  111«) 

^'  dh.  gibo  ^*  l.  landibart;  vgl  QU.  2,  35, 39  ^*  gehört  tu  einem  lemma  Latiniis 
(Latüii,  -e  X;  112*)  '*  =  Gü.  1,  434,  6  ''  dh.  sdiintila  '*  l  ladStaro  '•  == 
OU.  1,  623,  35       ^  die  gl  nachgetragen       *^  mir  unverständlich       **  dh.  louga 
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och  .t 

tas,  edücheit  [al] 
bald:  .t^ 
3  frilaz  X 
f ^Unlust  .t' 
gQust  [al] 
wigit  .t  [al  Librat] 
Hg:  .t*  [al] 
len  milz:  .t^  [al] 

[ibiamine  wago  .t» 
\»y  chiel  .t  [al] 

[tun  mitvlli  .t  [ald\ 
.i.  bnictho  .t  [a2] 

dftchs  .t* 
i  riculla  t.  [al] 

holz  .t 

sech  .t  [al] 
nmg:  .t''  [al] 
i  faphaimch  .t.  [al] 

.L  list  .t  [al] 
L  slichi::  .t.^  [al] 
Iriscuueli  .t.  [al] 
inus  marchstein   [ale  LimetanuB 
LimitanuB  al] 
in  ellentym  ,t  [al] 
len  .t  inde  nomen  eliminatio  J. 
I  .t  [al] 
eim  [al] 

zung:  .!.•  [a2] 

ntum  lidigilaz  .t.  [al  Liniamenta] 
lo,  phehenyge  .t  [al] 
3n  smalz  .t  [al] 
en  irhc  X 
inus  irhiner  .t.  [al] 
8  durchnot'  .t^® 

lld  X 


Lis.  ÜB,  stzlt  .t  37 

(105*)  Liticmes,  trumpare  X  [al]  38 
Litaus,  herehorn  .t  heretnunpore  .t  [vgl  39 

al]  40 

Liuor,  abunst  X  41 

Litium,  harluf  .t  [t;^^.  al  lade]  42 

Littera  buochstap  X  43 

Latus  .i.  stat  .t  44 

Liuidia^^  abunst  ***  45 
Lodix  zussa.  auis  I  herba  I  ludOo  [vgl.  46 

al  {xtoeimal)  d]  47 

Lomentum  weska  .t  [ald]  48 

Lolium  ratan  .t  [al.  vgl,  d]  49 

Longanimitas  lanchmyti  X  50 

Longeuum  lanchleben  X  51 

Lothos  geizboum  .t  [al  Lothon.  vgl,  d]  52 

(105*^)  Lucar  rouchhüs  .t  [al.  vgl.  a2]    53 

.t. 

Lucema  liehfaz^'  [al]  54 

LuetuB  woft  X  55 

Lucus,  loach  .t  [al]  56 

Luctamen  woft  ,t  57 

Ludienun,  spQ  .t  bismar  ,t  58 

Ludicra  spil  .t  59 

Ludo.  lusi  spQ:  .t^'  [al]  60 

Ludiuagus  spilar:  .t.^^  61 

Ludicris  spilicher  .t  62 

Lues,  babo  .t.  [al]  63 

Lumbum  lachun  .t.^'^  [vgl,  al  Lumbi]     64 

Luncea  chindischo^*  65 

Luscinia  nahtegala  .t.  [al.  Lucfna  d]      66 

Lupatum  gebiz  .t  67 

(106*)  Lustrum,  vmbevart  .t  [al]  68 

Luter  label  otter  .t  [ald]  69 

Lutulentum,  horganen  .t  [vgl  al]  70 

Lutum,  bore  .t  [al]  71 

Luxurie,  hvTgelust  .t  72 


baldo.  =  GU,  2,  112,  37.  165,  46.  510,  57         *  firinlnst  und  unlost  gemischt? 

waga        «  dh,  milzi        '  =  Gll  2,  142,  22        *  l  dächt,  vgl  148,  66       ^  dh. 

•  dh.  Blichtit        •  dh.  zunga        ^<>  l  doxnohti,  vgl  QU.  1,  591,  15         ''  /ol- 

nma  für  Unor  inuidia  k  118b  =  CGL  4, 361, 39        '*  l  liehtfaz        '*  dh.  spUo 

.  gpilari         "  {.  lachun         ^'  vgl  Lücea  moUia  k  121»;  aus  luncea  ü^idenHtH 

\,  132  (Gü,  2,  444,  24) 


160 


ALPHABETI0CH  GsOBDlffErB  6l068ASE.    A.   BeSTIMMBAB» 


1  Lyeus,  uinum  I  lld  .t  [al] 

2  (107*)  Maoies  .i.  magere  X  [al] 

3  Macte  heliris  .t 

4  Macula  notha  fleccho  .t  [al] 

5  Madidtts  nazzer  .t  [al] 

6  (107^)  Magudarim  dinchel  .t.  [al] 

7  Madugaris  dinchel  .t  [vgl,  al   Maguda- 

8  rim] 


0  Malagina  fiiska  .t.  [al  Malagma] 

10  Mala  punica   chindebeine   .t  ^   [vgl   al 

11  Malas] 

12  Maleas  segal  X  [al] 

13  Malefortis  weicher  .t 

14  Malleufi  1  malleolus  hamar  .t  [al  Mal- 

15  leolus] 

.t. 

16  MalleoluB  spacha  [al] 

17  Malitie'  ubilwillige  -^* 

18  Malis  mastin  .t' 

19  Malus'  geizboum  .t. 

20  Mamille,  tutil:^ 

21  Mammona,  scaz  .t 

22  Mamma  uter  l  cice  l  tuttelin 

23  Manabunt  fliezent  .t. 

24  Mancinus*  wanaheiler  .t. 

25  MancipatuS)  biheftida  .t 

26  Manchus  einhentiger  .t. 

27  Mando  izz:  .t* 

28  Mandragora,  wrz  .t 

29  Mandrinum  hert:''  [a2] 

30  Malus  .i.  ubeler  .t 

31  (108*)  Mango  chouffo  .t  [al] 

32  Manica  hantdruch  .t  l  ermel  .t 

33  Manipulus,  garab:  .t^ 


Manna,  himelbrot  .t. 

Mansur  J.  gr^  .t  [al.  Manphnr  a2] 

Mansio  selida 

Manmonarius  selidare  [al] 

Manubie,  gerobe  .t 

Mappalie  hutta  .t 

Mappe  hutta  .t 


.t. 


Maratron  uenehel 

Marcida  worigiw  .t* 

Maritus  karel  .t  [al] 

Marsus  zoberare  .t  [al] 

Marsuppium  secchil  .t  [al] 

Marmor  marmelstein  .t  [al] 

Mas  gemman  .t^® 

Massa  samahaftig:  X^^  [a2] 

Mastruca  J.  hader:  .t^'  I  filz  X  [äZ] 

(108^)  Matridda  mutersleccho  .t  [a2] 
Matrix  gilechter  X  bind  .t.  [vgL  ald] 
Matricularius  toumphaffo  .t  [al] 
Maturus  riffer  X  l  zietiger  X  [al] 
Mauigena  zof sorgen  .t^' 
Maurus  swarzer  .t.  [al] 
Maxilla  kinna  X 
Matrix  atoch  X  [ald  Meatrix] 

(109*)  Medelam,  lehentom  .t 

Medicina  lechentom  X 

Mel,  honach  X  [al] 

Melodia,   svvozsanch  .t  [ald] 

Memor,  gehungentig*  X^^ 

Memoria  gehugit  .t  ^* 

Menda  luga  .t. 

Mentior  truginen  .t  I  bidencho  .t 

Mendum  luki  X 

Menssarium  scuzzela  .t. 


84 
35 
36 

87 
38 

39 
40 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 

50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 

58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 


1  Mda  punica..  .  direet  vor  Malas  X;  124«  *  =  QU.  2,  23,  42  *faltehes  lemma 
für  Me]la(m),  vgL  149,52  und  Lotiion  genus  aiboiis  quS  latini  mellam  Tocant  it  119* 
«  dh.  tatili  •  =  Mancns?  •  dh.  iao  '  dh.  herta  *  dh,  ganba  *  s  QU. 
2,  384,  20  usw.  '•  l  gomman  "  dh.  samahaftigi  >«  dh.  hadern  '*  M  mir 
unverständlich,  sorgen  ist  wol  als  sorgenti  su  dem  in  k  128*  unmittelbar  vor  Mauigana 
(I.  Maiugena)  mercnri*  stehenden  Mattus  tristis  su  siehen.  oder  cBtergenti  =  mereorius 
tffi  hinblick  auf  meiz  und  cnra?       ^*  I.  gehngentig",  gehugt 


MGLXXVc  GbOflSAs  BjaxmonnB 


161 


tiachlachent  .t^  [a2] 
mez  .t 
'ers  lutt*  .t. 
a  lomH  .t  [al] 
mittw'hi  .t.' 

luchfogel  .t   l  akchra  X   l  tv- 
[vgl  al] 

rvnspechto  .t  [al] 
ampela  .t  [al] 
Drchta  .t. 

agizet  .t.  l  schinet  ,t 
mago  .t.  [al] 
laiam:  .t^  [al] 
(privz  .t.  [al] 
[Qisie,  gedigene  .t.  [al] 
^edigene  .t. 

BE  [al  Mna] 
irolicb*  .t. 
ingeslahti  .t.  [al] 
wunderlicher  .t. 

sdmo  .t.  [al  Mirmilo] 
lirtelbÖm  X  [vgl,  al] 
henk:  .t*  [vgl  al  Miscet] 
gescheit:  .t* 

phont  X 
[odus  mez  .t. 
kvrinstein  .t 
ichil:  .t'  t  tapher:  .t.* 
mdillen  X  [al] 

nide  X  [al] 

ineus  stuntwiliger  .t. 

chia  einwige  .t.  [a2.  Monarchia  d] 

muniz:  .t*  [al] 

.t. 
manunga 

[ora,  tvala  .t. 


Mordax  bizziger  X  [al  Mordex]  37 

Morsus  biz  X  [al]  38 

Mob,  Site  .t  39 

MotUBy  bewegida  X  40 

Mucro,    swert   .t.    sumitas  acominis  J.  41 

wassi  X  42 

MuculentuB  rozziger  .t.  sordiduB  a  moooa  43 
.t. 
.i.  rozze  [al]  44 

Mucus  roz  X  [al  Muocus]  45 

Mu£Piila  fustilinch  X  [ald]  46 

Mugit,  löet  X  [al]  47 

Muda  amblaza  .t.  [al.2]  48 

Mulciber  smid  X  49 

Mulcifer  smid  .t.  [al]  50 

Muliebris  wiblich*  .t  51 

Mulio  stotare  52 

Multa  sculda  X  53 

Multraria  milecbvaz  .t.  [vgl.  al  Mulctra]  54 

Multrivagus  uilewadeler  .t  [al  Multiua-  55 

gas]  56 

Mundus  werlt  .t.  57 

Mungio  snegel  .t.  [al]  58 

(111^)  Munificentia  manahtigiY  .t.^^        59 

Munimentum  wamung:  .t.^^  [al]  60 

Murcus  lidiscarter  .t.  [al]  61 

Murex  mersneooo  X  [ald]  62 

Murenulas  lantfrideli  .t  [vgl.  al  Mure-  63 

nula]  64 

Murium  sulza  .t  [ald]  65 

Mustacia  lurra  .t.  66 

Musio  kazze  .t  [al]  67 

Mutinus  hamaler  .t    [a2.  vgl.  al  Muti-  68 

lum]  69 

Mystica,  bezeichenliv  .t.^^  70 

(112»)  Napus  rab:"  I  rvb:  .t."  [al]     71 


•t. 
lent  aus  lachen  entaUlU?        *  l.  mittiwehhi,  'mittag'  und  'mittwocK  verweeh- 

»  vgl  Gü.  1,  340,  25  usw.        *  dh,  haramo        »  dh,  Misceo  Bchenko        •  dh.  ge- 

"*  dh.  michfli         *  dA.  tapheri        *  dh,  muniza        ^®  l  manaheitigi,  «.  Graff 

"  dh,  wamunga         »  l  bezdchenlichiv  =  Gll  2,  627,  23        "  dh.  raba 

r?ba 
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Alphabetisch  Geordnete  Glosbase.  A.  Bestocmbare 


1  Nase  nasa  .t  [al  Nasus] 

2  Natantes  swimmint:  .t^  [a2] 

3  Natatoria  ursprinch  .t  [al] 

4  Natiuum  geburtlicher  .t  [vgl.  al] 

5  Natrix  wazemater  .t.  [al] 

6  Nauigatio  ferid  X 

7  Nausea  wllunga  .t  [al] 

8  (112^)  Naulum  fereschaz  [al  Naulus] 

9  Nauita  verigo  .t.  [al] 

10  Nebulosus   trvgenare  .t  [vgl.   ald   Ne- 
il      bulo] 

12  Nectar,  seim  .t.  [aldTj 

13  Nefandus,  vninuzhafter  .t.  [vgl,  al] 

14  Nefarius,  vnm&zhafter 

15  Nefarius  unmvzhafter  .t 

16  (113»)  Negligens  unrvchiger 

17  Negotium,  wantlunga  X  [vgl.  al] 

18  Nemuß  forst  .t  [al.  vgl.  d] 

19  Nenias  l  nugas  .i.  gebosi  .t.*    [al  Ne- 

20  nia] 

21  Neomenias,  wirschefte  .t^  t  hochzit  .t 

22  Nepus,  nevo  ,t.  [al  Nepos] 

23  Neptis,  niphtel  .t. 

24  Nietare  winchen  .t.  [a2] 

25  Nidus  nest  .t  ^  [a2] 

26  (113>»)  Ningit  sniwet  .t  [a2] 

27  Nimius  unmaziger  .t. 

28  Nitens  widerspirder:  X^ 

29  Nix  sneo  .t.  [al] 

30  Nodus  knoph  .t.  [al] 

31  Nomisma,  munizz:  .t*  [al] 

32  (114*)  Norma,  spratta  .t  l  behebide  .t 

33  Nothus  incertus,  zwitarn  .t.  [al] 

34  Nouale,   mvlente  .t.    [a2.   vgl.    al   No- 

35  ualee] 


Nouitus  niukemo  .t.  [vgl.  al  Nouitii] 
Nouerca,  stiefmvter  .i.  [al] 
Noxia  scult  .t.  [al] 
Nubecula  wlcheli  .t. 
Nubilar  scoph  .t  [a2e] 
Nubo  Dupsi  gehiwe  .t  [a2] 
Nugacitas  gebosi  .t. 
Nummularius  munezzare  .t  [al] 
(114^)  Nuo  .i.  uolo  gelaze  .t''  [al] 
Nurus  snur  X  [al] 
Nutus  giwalt  .t. 
Nutrix  amm:  .t^ 
Nux  nuz  .t. 


36 
37 
38 

39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


Obcaluit  erswilit:  .t*  [ald] 
(115»)  Obelum  helbelinch  .t 
Obex  luner  .t.  *®  [vgl.  al] 
Obices,  grintil:  .t.^^  [ald] 
Obice,   grintil  .t.^* 
Obire  ferenden  l  ferschaiden 
Oblectat  geurowet  .t 
Obliqua  duwerhiv  .t 
Oblita  bechlentiv  .t  ^^ 
Obnoxius  schuldiger  .t. 
Obrizum  uberguld:  .t.^*  [a2] 

(115^)  Obsequela  dienest  .t.    [al  Obse-  60 

quelam]  61 

Obses  gisel  .t.  [al]  62 

Obsides  gisel  63 

ObsituB  bifanginer  .t.  [a2]  64 

Obsoletam^^  aruuortanaz  65 

Obsolescit  arscimplagat^*  66 

Obstinatio    einstritigi    .t.  l  ingagansten-  67 

dda  .t  68 

Obstipo  nigo  .t.  [al]  69 


49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 


^  dh.  swimminte  *  =  GU.  2,  554,  15  *  l  wirtschefte  *  es  folgt  113b  Nilia- 
COB  maac*  .t,  offenbar  zusammengezogen  aus  dm  beiden  gU.  NOiads  (egipdadB)  und 
(NilotiB  a  nilo  acos)  masculi  k  140*  (masc*  für  masc)  '  dh.  widerspirdero  '  dh.  mu- 
nizza  '  das  folgende  Nupta  (feMer  für  das  in  k  143»>  folgende  lemma  Nuros)  .  .  . 
üxor  filii  I  bruta  ist  lat.  *  dh.  amma  *  dh.  erswilita  ^*  {.  Innes  =  Inniaa 
"  dh.  grintila  "  =  Oll  2,  368,  24  usw.  495,  18  "  =  QU.  2,  459,  7  '^  dh. 
ubeiißuldi        "  l  Obaoletum  =  QU.  2,  403,  63  usw.        "  =  GU.  2,  455,  45 


MGLXXVc  Globsae  Salomonib 
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1  Obtusus»  beworsiner  .t  ^ 

2  Obtutos,  gesvne  .t 

3  Oocasus,  sedalganch  .t 

4  Oocas  sh&hen  .t  [al] 

5  0oca  meriscala  X  [al] 

6  0ooeanus  i.  wentebnere  .t' 

7(116»)  Ocreas,  beinberge  .t*  [al  Ocree] 

8  Odoriferus  stanctrager  .t 

.t.  .t. 

9  Offam  pizzem:^   }  pallon  l  massa  [al] 

10  Oestnim  ...  .1.  premo  •*•  * 

11  Offella  brat:  ,t« 

12  Offenso  beswara  .t 

13  Offocadonem  demphi  .t.  [vgl,  a2c!] 

14  Officinas  ambechstedi  .t. ''   l  smittvn  .t. 

15  [vgl,  al  Officina] 

16  Oflusa  ballü.   pila   bal  .t   [vgl.  al  Of- 

17  fam] 

18  Olbctum  stanch  .t  ^ 

19  OUa  hauan  .t  [al] 

20  Olor  elbiz  .t.  [al.  vgl.  a2  Oloies] 

21  Olus  gartkrut  .t. 

22  Omen  heil 

23  (116^)  Opere*  werdsam 

24  Opimus  genuchsamer  [al  Opima] 

25  Opinio  livmunt  .1 

26  Opiza  areweiz  .t  [a2] 

27  Opium,  twalm  .t. 

28  Oportunus,  gemahher  .t  [al] 

29  Qracula,  wizechtym  .t. 

30  Ora,  ort  .t. 

31  (117»)  Ordinatio  wihe  .t. 

32  Organum,  gehelnusside  .t.  [a2] 

33  Oriundus  imburdich  .t 

34  Omotinus  langer  .t  [al] 

35  Qmus  linboum  .t 


Oscen  helisod  .t  l  meriscala  t.  [al]         36 

Ostentus   ochsunige   .t   [vgl.  a2  Osten-  37 

tum]  38 

Otium  m&za  .t  39 

(117»>)  Patior  duldo  .t  40 

Pictam  gimahalta  .t  [al  Pactam]  41 

Pactum,  gezumft  ,t  [vgl.  al]  42 

Palatium  phalanza  ,t  43 

Palatinus  palanzlicher  .t  [al]  44 

Palpo  uiualtra  .t  [a2.  Palbo  al]  45 

Paleare  chellere  .t  [al]  46 

Palestra,  spüistat  .t.  47 

(118»)  Pallas  fliztraga  .t^^  48 

Pallor  blecbi  .t  49 

Pallius"  bleicher  .t  50 

Pahnes  snitelinch  .t  [ald]  51 

Palumba,  hegetvb:  .t"  [a2]  52 

Palus  phal  ,t  [al]  53 

Palus  vendo  .t  54 

Panis  pr6t  55 

Pangratius  .i.  tranechvzo  .t^^  56 

Pando,  offino  .t  57 

Panicium  phenich  .t  [al]  58 

Pannus  tvch  .t.  [al]  59 


.t. 


Panniculus  tvchelin 
Panucula  spvlili  .t.  [a2] 
Panthera  luhs  l  ottor  .t 
Panus  spvle  .t.  [a2d] 


60 
61 
62 
63 


Panulula^^  rahft  .t.  idem  ponovl  .i.  trama  64 
.t.  [vgl.  a2  Panulie]  65 

Papauer  feldmago  .t.  [a2]  66 

Papille  tutten  .t  67 

Papirus  semidahi   .t.   genus  est  iunci  .i.  68 
piniz  .t  [vgl.  al]  69 


^  l.  beworfiner.  vgl.  k  146«  Obtunsus  tardus . . .  inqnatus  cotaminat^  *  vgl.  eh.  GU.  3, 114, 3 
•  =  GU,  1, 286, 18  fMW.  *  l  pizzon  »  =  Gü.  3, 350, 66. 365, 55. 464, 7  •  dh.  brato 
'  =  GU.  2,  57,  11  usw.  603,  63        •  =  Gü.  2,  301,  62.  3,  505, 29        •  gemeint  das 

in  k  stehende  Opere  prednm  ^^  l  fezitraga,  s.  GU.  3,  250,  41  usw.  ^^  l.  Pallidus 
'*  dh.,  h^et?ba        ^'  passt  nicht  zum  Umma.  die  Verschiebung  veranlasst  durch  das 

vorangehende  Pancratiaii*  pugil?  l.  PaDdochium  .1.  tranchus,   vgl.  Diefenhaeh  408c? 

^*  2.  Panucula,  s.  GU.  2,  369,  7  usw. 
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Alphabetisch  Geobbitete  Oloosake.  A.  Bestihmbabe 


1  Papflbio^  polbila  .t 

2  Papille  papille  .t  .i.  angueisen  .t' 

3  Paranimfa  pnitbote  .t.  [a2.  vgl  d  Paia- 

4  nimphum] 

5  (118^)  Parce  meszig:  .t' 

6  Paroe  scepherinne  .t  [vgl  ai] 


.t. 


7  Parricida  brudersleccho  l  gnoslecko  .t 

8  Parma  shilt  .t.  [al] 

9  Parsimonia  furburt  .t  [al] 


.t. 


10  Paiticas  losgeshute  [al] 

11  Partim  sumaz  .t.^ 

12  Participimn  teil 

13  Partus,  geburt  .t. 

14  Pascha,  hostra  .t 

15  Passer,  spar:  .t  ^ 

16  Pastoforia,  gadem  .t. 

17  Pastura  mesti  .t  [al  Pasturam] 

18  Patemitas  faterschaft  .t 

19  Patibulmn,  galgo  .t.  [al] 

20  (119*)  Patriaster  stivffater  .t.  [ald] 

21  Patriota  gilando  ,t  [al] 

22  Patricida,  fatersleccha  ,t 

23  Patrimonium,  faterodal  .t 

24  Patron!  muntbom  .t,  muntborn  .t. 

25  Patulis,  offenan  .t  qui  semper  patet  ut 

26  nares    .i.    spritent"    .t.    [vgl.   al    Pa- 

27  tulus] 

28  Paucus  frower  .t* 

29  Pauculus  fohlicher  .t  [al  Paucalis] 

30  Paxulus  celchegil  .t'' 

31  Peculum  scazliber  .t^ 

32  (119»»)  Pedes.  tis  fend:*  X  [vgl,  al  Pe- 

33  dites] 


Pediculus^^  lusiger  .t    [vgl  al  Pediea- 

losus] 
Pedo  fu:z  .t"  [al  Pednm] 
Peditus  fend:  .t"  [vgl.  al  Pedites] 
Pellaoie  luge  .t 
Pelex  kebsa  .t  [al.  vgl  d\ 
Pellicio  larvare  .t  ^' 
Pellicatus  kebisod  .t  [al] 
Pellis  fracta  irach  .t  [al] 
Pdta,  kilin  .t" 
Pelius,  lapel  [al  Peluis] 
Pendex  bentel  .t  [vgl  ale  Pendices] 
Pensum  wichili  .t 

(120»)  Peplum,  hvberlachet  .t" 
Pera,  chuilla  .t  l  daschila  .t  [vgl  al] 
Peragit,  foltvt  .t 
Perdix  rebehvn  .t.  [al] 
Pergama  hochgezimber  .t^* 
Perfuga  fluhtiger  .t.  [al] 

(120^)  Periculum  freisa  X 
Peripsota^''  uberehara  .t 
Periurus  mainswrtiger  .t 
Perizoma  heli  .t  [al  Perizomata] 
Perluit  nazta  .t  [vgl,  al  Perluitur] 
Permissum  urlöb  .t 
Pemicies  flornusse  .t 
Perpendiculum  mvrwaga  X  l  wachatab 

X  [vgl.  ale] 
Perpensa  uberwegeniv  .t^^  [vgl,  al  Per> 

pensio] 
Persicus  phersichbom  [a2] 
Persona  namo  .t 

(121*)  Pertemptant,  anevarent  .t 
Pertinax,  einstritiger  .t 


34  {< 

3Si 

3»: 

3r 


40 
41 

4S 

4K 
41 

47 
48 
40 

50 

51 
52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

58 

60 

61 


63 
64 
65 

66 
67 


^  I.  Papülo.  das  glossem  mir  unverständlich:  enMeüt  aue  UU.  Pdbo?  *  =  GU. 
2,  642,  4  •  dh.  mezago  «  =  Gü,  2,  44,  14  •  dh.  sparo  *  l  lolier.  oder  wm 
einem  andern  lemma  hierher  versehlagen?  ^  l  Paadllus  oeltchegil  '  geh^hrt  eher  m 
Pecuüariofl  .  .  .  diues  •  .  .  peconiosos  k  155*  ob  zu  Pecolium  *  dh,  leado  '*  fal- 
sehes  lemma  "  von  Pedun  auf  Pedo  verschoben,  dh,  furz  ^*  dh.  fendo  '*  mir 
unverstandlich  '«  l  akut?         "  l  höbetlachen  ^*  =  Gü,  2,  364,  25.  706,  5 

"  falsches  Umma  für  Peripsima,  s.  QU.  2,  17,  30,  vgl  605,  13  '•  =  Gü.  2, 
450,  35 
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1  Penifina8  abeber  .t  [al] 

2  Peniicazy  unerrer  X  [al] 

3  Pestis  oontagium  .L  tier  X^ 

4  Pelalum  lammma,  phellida  .t' 

5  Phalanx,  gesemini  .t. 

6  Fbaietra  ehooher:  .t' 

7  PhaseluB  kiel  X  [al] 

8  Phooe  merikalb'  .t*  [al] 

9  Pliiftoiussa  zybenir:  X*  [al] 
10  PbUaigiiia  frechti  .t* 

il  (121^)  Pica  agalsta  .t 

12  Pieea  foraha  .t  [al] 

13  Pietoia  gemal  .t  [al] 

14  Piciis  hehera  X  [al  Pioa] 

15  PigOliis  cartilbold  X  [aU] 

16  Pignus  i^iant  X 


.t. 


17  Pignus  biger  [al.  Pigius  e] 

18  IHIenta  sambuch  X 

19  PUleum  hvt  .t.  [al] 

20  Pinoema  schench:  .t^  [al.2e] 

21  Pinos  piribom  X  [ä2] 

22  Pirale  phisal  .t.  [al] 

23  Pims  birebom  X  [a2] 

24  Pisa  arewez  .t  [al.2] 

25  Hsdna,  wiwar:  .t^  [a2] 

26  PSstrinum  pistriUa,  phiristrina  .t* 

27  Pix  han  X  [a2] 

28  Placenta,  flado  X 

29  Placitam,  .L  tagedinch  .t. 

90  (122«)   Planas  bomscabun   .t    [a2.  vgl 

31  al  Planatorium] 

32  Planca,  thil  .t  [al.20] 

33  Plantaiimn  sola  .t 

34  Planipedes  .L  trmunta  X 

35  Planides,  ebine  .t. 


Plasma  pilidi  .t^^  36 

Plaudet^  slagüset  37 

Platanus,  ahom  X  38 

Plaustra,  wagana  X  39 

Plectrom«  dterphin  X  [a2  Plectro]  40 

Plemen^^  masala  X  41 

Plenilonium  volmani  .t  [a2]  42 

Pleurisis  sitteeuht  .t  [a2]  43 

Plicabitur  bitan  wirdit  X^^  l  gevalden  44 

wirdit  .t  45 

Plumacium  federbett:  X  ^'  [a2d]  46 

Plumbum  plie  X  47 

Plusculus  lahim  .t.  ^^  48 

Poculum  tranch  X  49 

Podium  rinch  .t  [al]  50 

Polita  schon!  .t  [a2  Policia]  51 

Podagra  fvzsuht  X  [a2]  52 

Poena  .1.  wizi  X  53 

Poeta  .  .  .  .L  uersari  .t.  I  scopharo  54 

Pollet  fuidihot  .t^^  55 

Pollex  dvmo  .t.  56 

Polliceor  giheizo  X  [a2  PoUiceo]  57 

Polio  lichon  X  l  hasinon  X  [a2]  58 

PoUinctores  grabare^*  59 

(122^)  Pomilio  getuuerch  .t.  homunculus  60 

I  nasus^''  qui  didtor  tivftisoe^^  taweich  61 

.t.  [al]  62 

Pommn  obaz  .t.  63 

Poma  mora  swanberi  X  [a2]  64 

Pomarium  obezhvz  .t.  [a2]  65 

Pomerium  bomgarte  .t.  66 

Populus  albare  .t.  [al]  67 

Pondus  widervTagi  .t.  68 

Pons  bnicca  .t.  69 

.t. 

Pontificium  pistvm  70 


^  Pestis  mit  Bestiis,  -ia  verwedUeU  *  I.  pbedila  *  dh.  chocfaere  «  das  hier- 
nach  folgende  FhOliia  (dh,  Fhüyra) ...  foligera  .t  ist  tat.  •  dh,  z^raia  •  l  PhU- 
argiria  frechi,  vgl.  Philaigia  auaritia  k  160<i  und  Qtaff  3,  793  ^  dh,  schencho 
*  dh,  wiwari  *  h  phistrina  ^«  dae  hiemach  folgende  Plastes  figoli  .t.  ist  lat,  = 
fignhis  "  =  FUemen  "  vgl  GH  2,  451,  59  >*  dh.  federbetti  '«  =  Plnrima 
ladiinr  s.  Oraf  2,  159  »  {.  fnridibet  (oder  gootUhot  =  QU.  2,  439,  43?)  >'  vgl 
QU.  1,  650,  14       "  l  nanns       '*  I.  tiytisoe 
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ALPHABETIflGH   OeOBDNETE   GlOBSÄRE.     A.   BeSTIMUBASE 


1  Popina  chrewel  .t. 

2  Populaiis  livtlicher  .t.  [al] 

3  Porcaster  biniz  X  [al] 

4  Porisma  mieta^ 

5  Pomis  loch  .t.  [al] 

6  Portus,  vrfar  .t.  [al] 

7  Possibilitas  machtigi  .t  [al] 

8  Postes  turistvdel  .t.  [al  Postis] 

9  Postella  tuielin  .t  [al] 

10  (123*)  Potis  mächtig»  .t.  [al] 

11  Preceptum  gibot  .t. 

12  Pieclarum  zorften  .t 

13  Preclius  furigediner  .t.  [al] 

14  Preconus*  frumiger  .t.  [al  Precoquus] 

15  Preconium  livmun  .t.  [al] 

16  Precordia  vureherza  .t 

17  Precox  frumirifaz  .t.  [al] 

18  Predia  eigen  ,t  [al] 

19  Preditus  furibracht*  .t 

20  Predonea  rvbere  .t. 

21  Prelabi  furifarin  :t  [al] 


.t. 


22  Premo  bidniche 

23  Premium  Ion  .t 

24  (128^)  Prepes  gizaler  X 

25  Pres  .i.  einginhafter  .t' 

26  Presidium  folieist  .t  [al] 

27  Presse  uurihang*  .t* 

28  Prestigium  galster  zoub*  .t.  [al] 

29  Prestrinxit,  biuienc  .t 

30  Pretorium,  phalnza  .t  [al] 

31  (124*)  Priuatus,  ferteilit»  .t 

32  Priuilegium,  suntirige  .t    [al  Priuilegia] 

33  Problema  ratisca  .t  [al] 

34  Probrum  itewiz  .t. 

35  Probrosus  itewizlicher  .t  l  leider  .t. 

36  Processum  framedihsmun  .t.  [a26] 

37  Proci  pitil  .t.  [al] 


[m]    Procintu   ingaruwa   .t    [al    Pro 

cinctv] 
Procus  bitil  .t  [alb] 
(1241»)   Procus  petitor    bmtegom   .t  u 

pitil  .t  [al] 
Prodigus  .1.  spilder  .t  [b] 
Proditor  meldare  [al] 
Profanus  ferwazener  .t  [alb] 
Profundum    }    pono     habens    fandam 

grünt  .t. 
Proluit»  ferwaskit  .t  [al] 
Proluuies,  iigozeni  [al] 
Promo  bidrucho  .t  [a2] 
Promptuarium  kellari  .t  [al] 
(125*)  Promissum  geheiz  .t  [a2] 
Propago  gibor  .t. 
Propheta,  wissago  .t 
Propinquitas  gilegan  .t 
Propitiatoriimi  gnad:  .t^  [al] 
Propugnacula  brustweri  .t  [alb] 
Prora  gransa  .t  [alb] 
Prospectus  gesiht  .t.  [al] 
(125^)  Proteruitas  frazari  .t. 
Protraho  gilengo  .t.  [a2] 
Prouehit  geuorderot  .t  [b] 
Prurit  iuchet  [al] 
Psiletrum  sleipha  .t.  [ale] 
Ptisanarium  spichare  .t  [al] 
Puber  iunger  X  [a2] 
Pubo  huw:  .t*  [al] 
Pudor,''  scama  .t.  [al  Pudus] 
Pugilare,  hantuala  .t.® 
Pulla,  wll  .t 

(126*)  Puleium  pulei  .t.   [a2  Pulegiun 
Pulix  floch  .t.  [a2.  vgl  al  Pulices] 
Pulpitum  l^tor  .t  [vgl,  a2  Pulpita] 
Pumilio  geduwerch  .t.  [al] 
Puls  bolz  .t.  }  pri  .t  [a2] 


*  vgl.  Porismata  id  est  pramium  vel  mniiera  ...  k  163<i       *  aus  PreooquuB  und  Fn 
conium  gemischt?       *  l.  eiginhafter,  vgl.  QU.  2,  363,  1        *  dh.  nurihanganemo  =  61 


2,  404,  31 
hanttanala 


■  dh.  gnada         *  dh,  huwo         ^  vgl  Podus  pudor  .  .  .  k  174< 


« 
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mentam  mvos  .t 
nex  bomiz  .t 
ictua,  stoffo  .t.  [al] 
üt,  wizinot  .t  [al] 
apis,  iunger  .t^ 
nlentum,  rivben  .t 
5,  gunt 

Stola  blatira  .t 
kredo  fulnussida  .t.  [al] 

!6^)  Quatriduum  uierdagid:  .t '  [vgl.  al] 

alus  korp  .t  [ald] 

lerela  klag:  .t' 

leritur  klaget  .t  [al] 

lerolufl  klageliner  .t  [al] 

lerelis  lastrongongen  .t.  [vgl.  al] 

lalitas  welichi  .t 

lalu  korb  .t  [alc^  Qualus] 

lando  noohwenn:   .t  ^    [al    Qoando- 

quidem] 

lantitas  wiemichil:  .t.^  [al] 

des,  stilli  .t. 

^7*)  Quiris  spiozstang:  .t®  [a2] 

lisquilias  fruinentonim,   gasophe  .t.    l 

txestir  .t  I  kilia  .t'^ 

17^)  Rabies  razzi  .t 

.t. 
tiuncula  redilin^  [al  Raciuncula] 

dosi  sciro  .t  [a2] 

mosus  hastoloter  .t  [vgl.  al] 

biduB  razzer  .t  [b] 

bula  razar  .t  l  razo  .t.  [b.  vgl.  a2] 

ücitos,  garliche  .t.  [b] 

nnus,  agaleia  .t  [albd] 

mia  hast  .t 

aa  frosch  .t.  [a2.  t?^^.  Bane  al] 

loor;,  barzunga   .t  I  aoerbitas  .i.   ha- 

)ilii  .t  [t^/.  ald] 


Rapax,  griphliher  .t.  [b]  37 

Rapidus,  gezaler  .t  [b]  38 

Bapacitas  geriffige  .t.  39 

Rapina  notnunft  .t.  [al]  40 

Rari,  foha  .t.  [alb]  41 

Rasoria  scharsahe  .t  [a2  Rasorium]  42 

Raster  hacco  .t.  [a2]  43 

(128«)  Raucis,  heiser  .t.  44 

Reatus,  scult  .t.  [al]  45 

Rebeliis  widerbruchtiger  .t  [al]                46 

Reciprocat  .i.  uerwandelot  47 

(128^)  Reda  gereita  l  wagan  .t  [vgl.  al]  48 

49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


Redecisium  chrüsa  [a2] 
Redimicula  ziereda  .t. 
Refellit  falskit  .t.  [al] 
Refulget  widerfluhctiger  .t.^ 
Reget  richtet  .t. 
Regio  halba  .t.  [al] 
Regna,  richa  .t 
Regula,  richti  .t  [al] 
Relatu,  gesaget  .t.  [al  Relata] 
Releuandum  zigelichtinne  .t.  [al] 
(129*)  Remigium,  verid  .t. 
Remex  ryder  .t.  [al.2] 
Remus  rvder  .t.  [al] 


.t. 


Ren  lenti  [ald] 

.t. 
Ren  lentiprato  [al] 

Renutat  wideret  .t^^ 

Repagula,  floz  .t  [ald] 

Reprobat  ferchwset  .t.  [a2] 

Reputes  .i.  achtes  .t^^ 

Res  reris  racha  .t 

Resedit  zekdbewisot  .t  [al] 

Resedes  reses  irleginer  :t  [a2d  Reses] 

Residuus  ferleipter  .t.  [al] 

Resina  .  .  .  harz  .t. 

Respirare  atomvn  .t  [al] 


62 

63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 


^  aus  156,66  toiderhoU       *  dh.  nieidflgida  oder  -giga?       '  dh.  klaga       *  dh.  noch- 
me       *  dh.  wiemidiiH        •  dh.  spiozatanga         ^  kilia]  l  kila,  a.  QU.  2,  364,  54 
drotff  Badiü  raia  X  deutsch?  s.  121  anm.  10         '  urspr.  Umma  wcH  Batagtk 
gl.  QU.  2,  406,  40       ''  =  Gü.  2,  58,  4G  im«?. 
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Alphabstibch  Obobdmbtb  OiiOeaABB.  A.  Bbstdcmbabe 


1  Befiponsum  antwrte  .t  [ai] 

2  (129^)  Bestagnat  inwebit  X 

3  Besticula  xoum  .t  [al] 

4  Bestis  z6m  .t. 

5  Betardant  gemerrent  .1  [al] 

6  Betexit  seiet  .t 


.t. 


7  Beticolum  nezzi  [al] 

8  Betraho  widerdinso  .t  [a2] 

9  Beuerentia  erwirdige  X  [al] 

10  Beuolat  wildwentiger  X  [a2  Beuola] 

11  Bien  testiculuB  .1  niero  ul  lentiiniki  .t 

12  BictibuB,  ginodun  .t.  [vgl  al  Bictas] 

13  Bidiculum,  spod.  houch  .t  [vgl.  al] 

14  Bigens  parrenter  .t  ^ 

15  Bigety  fachtet  X 

16  Bigidttmy  starachun  .t 

17  Bigor,  fuhti  .t  [al] 

18  Bima,  scrunt:  .t'  [al] 

19  Bimosa  scnmtemv  .t 

20  (130«)  Bitoin,  sito  .t 

21  Biuola  klipa  [al.  vgl  Bixe  d] 

22  Bodosi  weribo  X  [a2.  Bodus  d] 

23  BogoB  sagcari  .t  [al] 

24  Bos  tov  X  [al] 

25  Boscidum  towigaz  X 

26  Boscium  niul  X  [al] 

27  Bosea  rotiv  .t 

28  Bostra  snabal:  .t' 

29  Botonditas  sinewell:  X^  [al] 

30  Bubigo  miltow:  .t*  rost  X  [vgl  al] 

31  Bubus  spreidil:  .t* 

32  Bodos  miBt  .t  anizi  .t  [ale  Budus  und 

33  al  Budera] 

34  Budis  unkonstig:  .t''  [vgl,  ef] 

35  Bttdus  ruris  mist  X  [ale] 


RoffB  ransiui  X  l  leeen  .t  I  suchim  .1  36 

[vgl.  al]  ^ 

(130^)  Boncinum  mwä  .t  [al.  Bdneiiia  38 

de]  39 

Bupb  felsa  .t  40 

Bunt  lenti«  41 

Buricola  lantheb':  .t*  [al  Buricula]  42 

ButiluB  lanchbartiadi:  .t^^  [a2  BatuluB.  43 

al  ButuU]  44 

(131*)  Sabana  sabo  .t  [al]  45 

Sabuma^^  scfaeBso&rt  .1^*  46 

Saoculum  secchil  .t.  [vgl.  ai]  47 

SacrileguB  fertaner  .1  48 

Sacrarium  sageraie  .t  48 

Sagapeta  .t  vilxfoll:^*  [al]  50 

Sagaz,  gefrader  .t  51 

(1311»)  gagam  filx  X  [al]  52 

Saraliay  phronta  .t  [al  Salaiia]  53 

Salina  suis:  .t^^  [ale]  54 

Salignaa,  walahina  .t  [al]  55 

Baliua  speichil:  .t^*  [al]  56 

(182«)  Salsitia  wrst  .t  [al  Balricias]  57 

Salflamentarium  salzhua  .t  [al]  58 

Saltus,  fönt  .t  59 

SaltuariuB  i.  fontar:^*  [e.  Saltus  al]  60 

Salutarifl  hailhafter  .t  61 

Sambucay  holender  .t.  62 

Sambuca  holander  .t^^  63 

Samia  leim  .1  [al]  64 

Sandaracei  wettinare  .t  [al]  65 

Sandiz  wend  .t  [al]  66 

Sangoisaga  egel:  .t^®  67 

Saniea  gont  I  dter  .t  [al]  68 

Sapona  seiff:  .t^*  [al]  69 

SapiduB  wiser  .t  [al]  70 


'  =  Gü,2,  403,  23  1UW.        >  dh.  acninta        •  dh.  snabala  =  Gü.  2,  471,  40 
«  dh.  dneweUi         «  dh.  mütSwe?        •  =  spraidahi?   Oraff  6,  393         ^  dh.  müranstig* 

•  l  güenti,  vgl  QU  2,  38,  5a  3,  212,  43  •  dh,  Umthebo  =  lantnobo  '•  dh. 
landihartiiich*  ^*  l  Sabnrra  "  dA.  aoesao  ▼!  aant?  vgl  Sabbnim  p  dno  bb.  BignüBcal 
onera  naaia.  aabum  p  niiim  b.  ngnlficat  hamiS  k  188^  "  dh.  TÜifiilla.  das  gm%H 
Über  BafMltaB  ^«  dh.  sulca  »  dh.  ipeidiila  **  X  fontar:  {dk.  Imtari)  wm  gUm- 
BOtar  nebengesehr.       ^^  es  folgt  Samen  .i.  «aneimen  .t       ^'  dh.  egela       ^*  dh.  aeifta 
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1  Sacro&gum  lichkar  .t.  [al  Saroofagum] 

2  Sardo  oehon  .t  [al] 

3  Saroo&gus  saich  .t  [al] 

4  Sarcina  vazza  X.  [al] 

5  Saieulatis  gigrabeton  .t.  [al] 

6  Sannenta  snitQunga  .t 


.t. 


7  Sartago  rostphann:^  [a2] 

8  (132^)  Sata  sät  .t  [al] 

9  Satellites  degena  X 

10  Satifficatio  '  bichnat  .t. 

11  Sangmentom  geschumi  .t  [ale] 
12Scabmu8  stvlsazzo  .t  [al] 

13  Sabo  iucho  .t  [al  Bcabo] 

14  Scabiem  radun  .t '  [vgl.  al  Scabies] 

15  Bcabra  hantegemo  .t. 
IGBcabnim  was  .t 

17  Scabrosus  wasser  .t^  [al] 

18  Scaipellum  grabmezzer   .t   schrotmezzer 

19  [vgl  al] 

20Scalpruin  schrotmezir::^  [vgl  al] 

21  Scapit  Bch^bit  .t 

22  Scanmum,  f vzschamel  .1.  [vgl  al  Scamma] 

23  Bcandit»  stigit  .t  [al] 

24  ScBLÜt,  wimizit  .t.  [al] 

25  8oeda  achedal  .t 


.t. 


26  Soderata,  uertaniv  [al] 

27  Soena  löba  .t 

28  Soenia  löba  X  l  spilestat  .t. 

29  (133«)  Sceptrom,  gewalt  .t 

30  8o6iia  siniBtra,  l  löba  .t.® 

31  Soeua  löba«  .t 

32  Scmips  mucca  X ''  [al] 


Scitum  gisezede  .t. 

Scita,  gisezeda  .t. 

Scoliasmiifl  zebilo  .t  [al] 

Soopuli  steini  .t. 

Scroben^  wasen  .t. 

Scoriam  sinter  .t.*  [al  Sooria] 

Scrafia  kelua  .t.  [ale] 

Scabro  homuz  .t.  [al  Scrabro] 

Scrutibilis  asperastlicher  X  [vgl  al] 

Scrupulum  unBemphtida  X 

Scuira  scimo  X  [al] 

Scunilitas  schemwort  .t.  [al] 

Scutulus  mushiben  .t.  [e.  Scutulum 

Scutum  schilt  X  [al] 

(134*)  Secreti  edecti,  gesheidene  .t. 

Securis  a  secando  .i.  achus  .t  [al] 

Sedatium  hasib  .t.  [al] 

Sedile  sidila  .t  [al] 

Se:item^®  ezzisch  X 

Segmen:::  strimalathi  .t.^^ 

Segnifi  treger  .t. 

(134^)  Sellularii^'  sachs  X   sehxs 

al  Semispatum] 
BemaudituB  halphorter  .t  [al] 


.t. 


Semioiro  halpman  [al  Semiuir] 
Senatas  .  .  .  dignitas  gumst  .t^' 
Sengisse  geinun  .t  [al] 
Sentiz  domspreid  .t.  [al] 
Sepis  zvn  .t.  [al] 
Bepulchrum,  grab  .t. 

(135*)  Sepenum,  heiter  .t^* 
Seres  gewist  I  canorita  X^^ 


33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
al]  45 
46 

47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
[vgl  54 
55 
56 

57 
58 
59 
60 
61 
62 

63 

64 


'  dh.  rostphaona  *  Z.  Satisfactio  mU  k  192^,  vgl  QU,  2,  110,  6.  124,  29.  174,  68 
>  =  (70.  2,  175,  78.  358,  27  utw.  638,  70.  3,  410,  52  «  das  hiemach  folgende 
ScaipeQom  •  .  .  gnfa:  ist  UU,  ==  grafiiim  k  193*  *  dh,  achrotmeziias?  *  gehört 
tum  lemnui  Scena  ^  es  folgt  Sdsaent  sdrent  X  '  I.  Scrobem  =  GH.  2, 15,  35 
•  =  QU.  1,  594,  1.  2, 189,  32  fMu>.  >•  dh.  Segitem  "  dh.  Segmentata  strimalahti 
=  Gü.  2,  17,  39  ^*  falsches  lemma  "  verderbt  aus  gamiBci  ?  ^^  z=  GH  2,  333, 
62  ^*  Mischung  von  Seres  (gentes  sunt  q  sericas  fiuaunt  k  199«  oder  uerrnes  qni  texunt 
CGL  5,  390,  23)  und  Sortis  gewift  I  conmis?  vgl  Sertis  eoronis  (snbtilibiis)  CGL  5, 
331,  49.  390,  6,  und  mit  riUksieht  auf  gewift  die  parallelen  Stfta  tezta  CGL  5,  331, 
44,  Serta  texte  Corona  331,  40  =  Jb  200i> 
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Alphabetisch  Oeobdnete  Glossabe.    A.  Bestimmbare 


1  Serpillum,  felquenela  ,t  [al  Serpillus] 

2  Serotinus  spater  .t.  [al] 

3  Seruis^  dienst  .t  [vgl.  al  Seruitus] 

4  Serum  kasiwazz*  .t  [al] 

5  Seta  porst  .t.  [al] 

6  Setas  zatvn  .t  [al] 

7  Setiger  .i.  ruher  .t.  [al] 

8  Seueritas  scharphe  .t 

9  Sexus  geburt  [al  Seztus] 

10  (135^)  Sioomorus  wildelfichbom  .t  [al] 

11  Sidunt,  sinchant  X  [al] 

12  Silex,  vlins  .t 

13  Siliqua,  cheva  [al] 

14  (136«)  Simia  äffen  .t  [al] 

15  Simus  huot  .t.  [al] 

16  Sinpubium  gebarti  .t  [al  Sinbubium] 

17  Sindo  sabon  [al] 

18  Singultus  heschot  [al] 

19  Simum  öchrinch  .t  [al  Sinus  xtveimal] 

20  Sirenes  merimenni  .t.  [al  Sirena] 

21  Sisimbrum  sisimber  .t.  [vgl.  al  xwemal. 

22  Sisimbrium  e] 

23  Sistrum  salmhalpha  [al] 

24  Situla  eimber  [al] 

25  Situs  geligide 

26  (136^)  Solamen  trost  .t. 

27  Solatus,  gibimter  .t 

28  (187«)  Solea  sola  .t  [al] 

29  Sollers,  gelower  .t. 

30  SoUertia,  gewerida  .t 

31  Solidus  fester  .t 

32  Solittts  gewoner  .t 

33  Solue,  f ergilt  .t ' 

34  Sonmium,  slaf  .t 

35  Somnolentia  slafrige  X 

36  Sonoritas,  lutrestigi  .t  [a2] 

37  Sophista  waispraho  .t. 


Sopor  slaf  .t 

Sorbiuncula  a.  kochmvse 

Sorex  mus  .t  [al.2] 

Sortitur  antfahit  .t 

Sors  loz  .t 

Spätes  kolben  .t 

Sparus  sper  .t.  [al.2] 

Spasmos  rampho  .t  [vgl.  al] 

Specimen  sundrige  .t' 

Specialiter  schöner  .t^ 

(137^)  Spectaculum  schonunga  .t' 

Speculum  schonunga'  l  spiegal  .t  [a2] 

Spien  milzi  [a2] 

Spica  ehir  .t  [a2] 

Spiculum  tart  .t 

Spine  rucha  .t  [al] 

Spinter  nuskli  .t.  gispan  .t  [al] 

Spinula  spizza  .t  [al] 

Spira  nestila  X 

Spirantia  admiizunga  .t. 

Spiii®  ringi  .t. 

Spissum  dicher  .t  [a2  Spissus] 

Splendor  schime  .t. 

Spolia  geröba  .t 


.t. 


Spondialis  swegelari  [a2  Spondealis] 

Sponsalium  brutegeba  .t  [a2] 

Sponsio  wetti  .t  [a2] 

Spurcitia,  unsubera  X 

Spurcus  .  .  .  inpurus,   unsuber  .t 

Squalor,  unsubera  .t 

Stabilio  statigo  .t. 

Stadia,  spurtmala  .t. 

Stagnum  zln  .t  [a2] 

Stamen  warf  .t.  [a2d] 

Stamine»  mitwarfe  .t'' 

(138«)  Stater,  pfenninch  .t  [a2] 

Statio,  heriberga  .t  warda  X 


1  faUekes  kmma        *  =  QU.  2,  451,  3        *  vermuUieh  niM  towol  =  Bandmnga 
QU.  2,  389,  69  usw.,  als  vidmehr  tum  folgenden  lernnta  gehörig  (=  Oü.  2,  329,  31) 
*  gehört  tum  lemma  Bpedosns  k  284«       *  l.  Bcfaonunga,  schonunga       *  l.  Spin       *  = 
CUL  2,  405,  76 
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1  Statora  statnussida  .t 

2  Stelio,  mol  X 

3  Stelio  molo   .t.    panium    animal    simile 

4  egedehse  .t 

5  Stemutamentum  nivsan  .t.  [a2] 

6  Btemutationis   nivsung:^    [a2   Sternuta- 

7  tiones] 


.t. 


8  Stertere  rvzvn  [a2] 

9  Stigmarit»  scophot  .t.' 


.t. 


10  Btigal  lim  [a2] 

11  Btüufi,  grifel  .t.  [a2] 

12  Stillicidia  trophezüga  .t.  [al] 

13  Stillo  troffo  .t  [al  Stilla] 

14  Stipendium  fvra  .t. 

15  Stapium^  salba  .t. 


.t. 


16  Stirps  fvra  .t  gesiecht:^ 

17  Stipula  halm  .t. 

18  Stiria  issa  .1  [al.  Styria  a2] 

19  BtoliduB  vnfrvter  .t. 

20  Strabo  skilihenter  .t. 

21  (138^)  Straba  skelech  .t.  [i;^/.al.2  Stra- 

22  bus] 

23  Strages  gewal  .t  scblacta  .t    [al   Btra- 

24  gern  tmd  Strages] 

25  Strictura  biduungenussida  .t  [al] 

26  Strigilis  strigil  ,t  l  sherra  .t    [al.  vgl 

27  d  anhang  Strigiles] 

28  8tioma  kera  [al] 

29  Strofa  biswicb  .t. 
dOStnies  gevelech  .t' 

31  Btnuna  kelch  .t  [al] 

32  Struo  machon  .t  [al] 

33  Stadium  vlizung:  .t.® 

34  Stuprum  hür  .t 

^  Stujqpea  wirchiniv  .t  "^ 


(139*)  Buber,  sahf  .t.  [al.2]  36 

Bubere  saphe  .t.  [a2]  37 

Buber  saph  .t  [al.2]  38 

Bubera  flozun  .t.  [al.2]  39 

Bubigit,  stivrit  .t.  40 

Bubdidit   drustit  .t.  [a2   Sublidit]  41 

Buppellex  gezuwich  .t®  42 

Bubsellia  dinchstola  .t  [al]  43 

Bubsidium  foUeist  .t  44 

Bubtemine  weuele  .t  [al]  45 

Bubtilitas  chleini  .t.  46 

Bubuerso  bisturzstento  .t.'  47 

Bubula  ala  .t.  [al]  48 

(139^)  Budarium  sweiztvch  .t.  [al.2]        49 

Budor  sweiz  .t.  50 

Buffire  gestenchan  .t.  51 

Buffio  stenchan  .t.  [a2]  52 

Bufficentia^®  genugida  .t.  53 

BumptuB  genomini  .t  [vgl,  al]  54 

(140»)  Buperbus,  vbermvter  .t.                   55 

Bupercilium,  peittan  .t.  ^^  56 

Bupercilium  oberbraw  .t.  57 

Buperficie,   uberslichti    .t.  ^^  [al    Super-  58 

ficiem]  59 

Superstes,  vberliebo  .t.^*  60 

Supputatio  zala  .t.  [a2]  61 

Bupinus  yfkaphiger  .t.  62 

Biua  wado  .t.  [ald\  63 

Suspendo  vfferwigo  .t.  64 

Suspendiiun  vfferwigo  .t.^*  65 

Buspicio  widersiht  .t  66 

Buspirant  ageleizant  .t^^  67 

Buspirium  atvmzuth  .t.  68 

Bustentaculum  anthepida  .t.  [a2]               69 

Butor  suttare  .t.  70 
(140»»)  Bymbolum   gelöba   .t.    [al    Bim-  71 

bolum]  72 


^  dh.  nivBunga        '  2.  stophot         '  =  Stibium         *  dh,  geslechte         '  vgl,  Struem 
anitnfelah  GU,  1,  280,  70  ua.         •  dh.  vlizunga        ^  l.  awirchioiv  =  GU.  2,  16,  67 
'  mischung  van  gezauua  und  geziuch?         '  l,  bisturztemo   =  Gll  2,  405,  59         '®  l, 
Saffidentia         "  vermutlich  verschoben         >*  =  GU.  1,  661,  45.  2,   296,  28.  599,  49 

"  l  vberleibo        >«  aus  der  vorhergehenden  gl,  widerhoU        "  =  GU.  2,  400,  50 
AltfacchdeutBche  glomen  IV.  11 
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Alphabetisch  Geordnete  Ctlossare.     A.  BESTiMMBARfi 


1  Synochus   lantehaft   .t    [al.  vgl  d  S6- 

2  neca] 

3  Synodus  senot  .t.  [al  Sinodua] 

4  Byrtes,  untiefi  .t. 

5  (141«)  Tabema  gezelt  .t. 

6  Tabemaculum  gezelt  .t^ 

7  Tabidum  eitrigen  X, 

8  Tectum  dach  .t 

9  Taga  garuw:  .t.^  [al] 

10  Talentum  phunt  .t 

11  (141»)  Talio  wehsei  .t 

12  Talis  soliher  X 

13  Talus  enchil:  .t*  [al] 

14  Tallus  ophervaz  .t.  [al] 

15  Talpa  sher:  .t* 

16  Tantum  samuil  .t. 

17  Tartis^  tragen  X 

18  Taraus  mado  .t  [al.  vgL  d  Tsannes] 

19  Tauri  phar  .t.«  [al  Taurus] 

20  Taxillus  iuuo  .t  '^  [a2] 

21  Taxum,    dahsbom    .t    iwa  .t   \vgl   al, 

22  Taxus  d\ 

23  (142'')  Teda  fax  fachila  .t. 

24  Tedia  peocata  tvala  .t.  [al] 

25  Tergus  hüt  .t 

26  Tegumentum  dech:  .t.^ 

27  Teloneiun  zol  .t.  [al] 

28  Telum  geshoz  .t. 

29  Temeraria  frazarriv  .t* 

30  Temo  grintil  .t  [al] 

31  Temperamentum  mezhafti  .t.  ^® 

32  Tempestuosus  tunstlicher  .t  [al] 

33  Templum  hüs  .t 

34  Temptamentum  chorunga  .t. 


Tempor  molt  .t  [al.2]  35 

Tendantur  gebanot  werden  .1  36 

Tenucla  kaswazer  .t.  [a2.  Tenuella  d\    37 

Tenia  .i.  nestila  .t  38 

Teniola  nestelin  .t.  [a2]  39 

(1421»)   Tepidus  slewer  .t   [t^^^.  al  Te-  40 

pidi]  41 

Teres  sineweller  .t  42 

.t, 

Terga  ruche^^  43 

Terreus  irdisker  X  44 

Terrigene  .i.  erburtig:  .t"  45 

Teristrum  sabin  .t  46 

Tenor  egeso  .t  47 

Tessera  krinna   .t.    [al.  Tessere  d  an-  48 

hangl  49 

Testa  gebol  X.  50 

Testimonium  Urkunde  .t.  51 

Testa,  daha  .t  52 

Testula  sk*rib:  .t"  [a2]  53 

Testu  snekenhus  X  [a2  Testus]  54 

.t.  .t. 

Testudo  j.  snecca  X  scerduedera  \vgU  al]  55 

Textus,  gewift  X  56 

Textura  gewift  .t.  [al]  57 

Thalami,  brutbetti  X  58 

(143>)  Theatrum  spilehus  X  59 

Tirsus  stanga   X    stingil:  .t^^    [vgl.  a\  60 

Thyrsus]  61 

Timo  bihiblömen"  [al  Thimo]  62 

Thorracem  brunna  X  [al  Thorax]  63 

Thoral  sidila  X  [al]  64 

Thymiama  wirouch  65 

Tibias  swegalun  .t.^'  66 

Tibioes  swagalare  X^'^  67 

Tibrugna  ouenchruch:  .t^^  [ale]  68 


^  das  dann  folgende  Tabescit  molesnit  .t.  (  .  .  .  molauit  k  212b)  ist  lat,  =  moUescit 
*  dh.  garuwa  *  dh,  enchila  «  dh.  sheio  «  l.  Tardis  •  =  GU,  3,  450,  42 
'  iuuo]  über  dem  ersten  u  rasur        •  dh.  dechi        •  vgl.  GU.  2,  526,  44        *•  gehart 

eher  Mum  lemma  Temperantia  k  21 3«  '^  das  darnach  folgende  Terophila  qi  teroon- 
phizan  .t  (teroonphilan  id  e  virorum  fortiü  cognata  k  214^)  ist  wol  =  herophila  heioon 
philan  >*  l,  erdburtige  ^'  dh.  skiribi  >*  dh.  Btingila  "  bihiblömen]  h,  wie  es 
seheint,  aus  n  corr.  »•  =  GU.  3,  420,  54  "  l.  Tibidnes  swegalare  =  Gll  1,  711, 
68        ^*  dh.  ouenchrucha 
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a:  .t^  [al] 
owa  .t  [al] 
it:  .1* 

Ingelot  .t.  [al] 
nchdicher  .t.  [al] 
reeso  .t  [aide  Timbra] 
lanarium  stampf  -^  [al] 
Q  spichari  .t.  [al] 

a»  [al] 

tein  .t.  [al] 

;herent  .t. 

omussida  .t  [vgl  al] 

i  forticeps,  zang:^  [al] 

;hera  .t  [al] 

^edrati  .t 

drahsel  .t  [al.2e] 

i  wize  .t. 

.  gedrati  .t 

afi  .t. 

Ifi  .t  [al] 

egilich  .t' 

it  .t  [al] 

tas   chvchun  .t   l  fladun 


enare  .t  [al] 

iwella  .t  [al] 

.t. 
)cho&anch 

ret  X  [al] 

indelot  .t  * 

iht  .t  [al] 

xahtode  .t. 

)  X  [al] 

at  .t 

ihad  .t  [al] 

immit  t  [al] 

abtrünniger    .t 

I 


.t. 


Transtris  sedalun  .t.''  38 
Transtris  dwerchpanch  .t  dwerchstöl  .t.  39 

[vgl  al]  40 

Trapezita  munizera  .1  41 
Tremulus  aspa   l  bibiliner  .t   l   forcht-  42 

leich*  .t  [al  zweimal]  43 

Tribus  chvmbira  .t  44 

Tribula  driskil  .t  [al]  45 

Tribuli  huffoltri  .t.  46 

Tribunal  svnstol  .t  [al]  47 

Tribunicius  hunno  .t  [al]  48 

(144i>)  Tributa  zinsa  .t.  [al]  49 

Triclinium  hochstvl  X  50 

Tridens  krewil  X  [al]  51 

Triduum  dritage:  .t.  [al]  52 

Trieris  vero  didtur  kiol  .t  [al]  53 
Trienem  trium  generum  triburtiginen  .t.  *  54 

[al  Trigenum] 
Trimodus  drimezziger  .t  [al] 
Triuium  tniwegedi  .t.*  [vgl,  al] 


.t. 


Triumvir  driman  [al] 
Tripicon,  bizeichilon  X^^ 


x 


Trucca  tmha  [al.  Truccas  d] 
Truculentus,  grummer  X  [al] 
Truduntur  bispenet  w*dant  .t 
Truncus,  stoch  X 
Trucma^^  statera  waga  X 

Tuber  maser  }  luliz  }  fetus  terra  }  swam  65 


55 
56 
57 

58 
59 

60 
61 
62 
63 
64 


fluchtig*    .t. 


[al] 
Tugurium,  hutta  X  [al] 
(145*)  Tumidum,  fonshtlieher  .t. " 
Tumultuosus  sturmlicher  .t  [al] 
Tuomua,  tvm  .t  [al] 
Turbidus,  trvbliner  .t.  [vgl.  al] 
Turbo  uentorum,  wiwenta  .t  [al] 
Turdus  hivfolter  .t.  [al] 


66 
67 
68 
69 
70 
71 
72 
73 


lo        *  dh.  forchta         *  es  folgt  Thogarma  .i.  frigeso  X  e.  102  anm,  1 

«  Torridum  mit  Horridum  verwechselt         '  =  QU.  2,  453,  41         ^  = 
23        *  l  triburtigen        •  I.  triwege  dr?  triwegedi?        ^"^  l  Typioon  (=  Ti- 
V>)  bizeichentUh  oder  dgh         "  l.  TratiDa       '*  aus  m.  5  widerhcU 
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AXPHABETISCH   GEORDNETE   CrLOSSARE.     A.   BeSTDCMBARS 


1  Turibulum,  rBchfaz  .t.  [al] 

2  Tuta  sichariv  ,t 

3  Tutor  foget  .t 

4  Tyrannus  wetrich  .t 

5  Tyrannus  wtrich  .t 

6  (145«>)  Vapulo  biuülitwirdo  .t.    [d.  Va- 

7  bulo  al] 

8  Vaccina  heitberi  .t.  [al  Vaccinia] 

9  Vacua  iteliv  .t 

10  Vadimonium  wetti  .t  [al] 

11  Vadum  fürt  [al] 

.t. 

12  Valium  grabo  }  phal  .t. 

13  Valuas  ture  .t^ 

14  Vaiinus  wann:  .t.^  [al] 

15  Vapidum  biualt:  .t*  [al] 

16  Varix  wem:  .!.*  [al] 

17  Varus  misselicher  .t  [al  Varius] 

18  Vadis*  wetti  .t  [al  Uade»] 

19  Vascillus  uaz  .t.  [vgl.  al] 

20  Vastus,  richer  .t.  [al] 

21  Vassus  kneht  .t  [al] 

22  Yatillum,  glvtphann:  .t.^  [ald] 

23  Vber,  .i.  genussam*  X  [al] 

24  (146*)  Vdum''  humidum  .i.  naz  .t. 

25  Vectigal,    zol    .t.  l    shesmiet:    .t*    [al. 

26  vgl.  d] 

27  Vectigal,  zol  .t  l  shefmiet:  .t.^ 

28  Vecta  portata,  grintil  .t  [al] 

29  Vehemens,  gahar  ,t 

30  Vehiculum,  reita  .t. 

31  Velamen,  hell  .t  [al] 

32  Veiter  win  .t  [al] 

33  Vellus  populus  schepere  [al] 

34  Veliun  vmbehanc  .t 

35  Venabulum  spioz    .t.   }  lancea  .i.  weit* 

36  spioz  .t  [al  Venabula.  vgl.  Venabu- 

37  lum] 


Veneficus  galstrare  .t. 
Venenatus  geitteroter  .t. 
Veneniun  eiter  .t 
VenerabiUs  erhafter  .t. 
Venter  wamba  .t. 
Venter  mago  .t 
Ventilabrum  wintscuuala  .t. 
Venusta  fronisch  .t  [al] 
Venustus  fronisch*  .t 
Veprecula  bremili  .t*  [al] 
Vepres  brama  [al] 
Verhex  wider  .t.  l  ram  .t.  [al] 
Verberibus  fillun  .t.^® 
(146^)  Verecundia  schäm:  .t^^ 


.t. 


Veredarii  fartman 
Vereda  reitta  .t  [alcTJ 
Veredarii  ileboten  .t. 
Veribus  spizun  .t.  [al] 
Ver  lanz:  X^^  [al  Vere] 
Vernat  gränet  .t 
Verrit  kerit  .t  [al] 
Verres  her  .t.  [aide] 
Veneficus  galstrari  .t. 


.t. 


Versatilis  warblich*  [al.  vgl,  d] 
Versiculor   missefarwer  .t.    [al   Versico- 

lor] 
VersipeUis  wilweriger  .t. 
Versipellis     wilvuarbiger    .t    l     hinter- 

schreuch:  .t^*  [al  Versipelli] 
Versutia  abihi  .t. 
Versura  anewant:  .t^*  [al] 
Versutus  abeh*  .t.  hinterscrentiger  .t.  [al] 
Vertex  scheitel  .t.  [al] 
Vertigines,  anaspin  .t  [ald] 
Veruex  wider  X 
Versanus,  unsinniger  X  [al  Uesanus] 


.t. 


Vescor  azz:"  [al] 


1  =  Gll  2,  491, 55  •  dh.  wanna  *  dh,  biualti  «  dh.  wema  «  die  gl  nach- 
getragen '  dh,  glftphanna  ''  die  gl,  nachgetragen  *  shesmiet:  und  flliefmiet:] 
dh.  shefmieta        •  oder  brenuli        '•  z=  Gll  2,  307, 16        '<  dh.  schama        *'  dh,  lauDO 

^'  dh,  hinteTBcfarench'?       '*  dh.  anewanta        "  /.  izzo 
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1  Vespertiliones,  flederm&se  .t.  [al  Vesper- 

2  tüio] 

3  Vestibulum,  phorzich  .t 

4  Vestigia,   spor  .t. 

5  Vestio  biuaho  .t  [al] 

6  (147*)  Vetus,  alt  .t. 

7  Yexillum,  gätfano  .t.^ 

8  Vibrat,  erblichit  .t  lochizit  .t. 

9  Vibix,  sumerlatta  .t.  [al  Vibex] 

10  Vibuiran,'  sumerlatta  .t 

11  Victiino,  vibramine  .i.  lochzote  .t.^ 

12  Victor,  sigmumfteri  .t. 

13  Viduatus  ferwiteweter  .t. 

14  Vigor  steriche  .t  [al] 

15  Wis  smaher  .t. 


.t. 


16  Villicus  ambechtman 

17  Vimen  wida  .t.  [al] 

18  Vinacia  wintrosana  .t.  [al] 

19  Vincula  gebenda  .t. 

20  Vinetum  wingarto  .t. 

21  (147*>)  Virago  manninn:  .t* 

22  Virecta  semidahi  .t. 

23  Virgultum  sumerlat:  .t.'  [al] 

24  Viridis  grftner  .t.  [al] 

25  Virilis  manlicher  .t.  [al] 

26  Viruilcal    scaphostal    .t     [al    Viruical, 

27  e  Veruecal] 

28  Virosa  eitterigiv  .t 

29  Virus  eittir  .t    fei  uenenum  uirigunt  .t 

30  [vgl  al] 

31  Viscum  lün  .t  [vgL  al  Uiscus] 

32  Visco  lime  .t  [al] 


.t. 


33  Viscis  mistiUun  [al  Uiscus] 

34  VisibiUs  gesunlich'  .t.  [vgl.  al] 

35  Viso  wison  .t. 


.t. 


36  Vissum  uist  [al] 


Visseo  uifito  .t.  [al  Vissio]  37 

Vitium,  achust  .t.  38 

Vitellum  tutili  .t.  [al  zweimal]  39 

Vitis,  rob:  .t«  [al]  40 

Vitis,  reb:  .t''  [al]  41 

Vitreus  glasuarwer  .t.  [al]  42 

Vitrium  glas  [al  Uitrum]  43 

Vitricus,  stivffater  .t.  44 

Viuacem  libliha  .t.  [al]  45 

Viuarium  erbilari  .t  [al]  46 

Vix  dennoch  .t  47 

(148«)  Ullula  holzmina  .t.    [ale  Vluia.  48 

al  Ulula]  49 

Ulcus  eiz  .t  [al]  50 

Uligo,  räz  .t.  [al]  51 

Uligo®  elnna  .t.  [al  Vlnus]  52 

Ulnus  hulft  .t.  [al  Vltia]  53 

Ulua,  riotgras  .t.  [al]  54 

Umbilicus,  nabele  .t.  55 

Umbo,  rantboch  X  56 

Umbris  scatellomer'  57 

Uncus  chrüber  .t.  [vgl,  al  Unco]  58 

Uniones  meregriez  .t.  [al]  59 

Unguentum  salb:  .t.^^  60 

Unguus  nagal  .t.  [al  Vnguis]  61 

Vocabulum  ginemda  .t.  [al]  62 

Volatus  fluch  .t.  63 

Volema  walahischivpira  .t.  [vgl.  al]  64 

Volucris  wUuhhun  .t.  [al]  65 

Voluere  biuahan  .t.  [al]  66 

Volutabrum  gisol  .t.  [al]  67 

(148*>)  Vomitoria  uuirichilli  .t.  [al]  68 

Vorago  weruo  .t.  [al]  69 

Voti  compos  willifrum:  .t.^^  [al]  70 

Vpupa  witehofpho  .t.  [al]  71 

Vrbanus  gesprecher  .t.  [al]  72 

Vrbo  phlftgeshabet  .t.  [al]  73 


^  l,  gätümo  '  l  Vibnma  '  vibramine  ist  das  eigentliche  lemma,  =  GIL  2,  13, 
28  *  dh.  manninna  '  dh.  sumerlata  *  /.  reba  ^  dh.  reba  *  fehlerhaft  aus 
der  vorigen  gl,  toiderholt  und  darnach  die  beiden  folgenden  gll,  gegen  al  um  je  eine 
steüe  verschöben        •  gehört  zu  dem  in  k  233*  auf  Vmbris  folgenden  lemma  Vmbroeum 

^*  dh.  salba       "  dh.  wiUifrumo 
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D. 


1  VrceuB  urzol  .t. 

2  Uredo  brunnihiz:  .t.^  [vgl  al] 

3  Urgaet  bedwmgit  .t. 


.t. 


4  Urina  horri  [al] 

5  Urit  brennit  .t. 

6  Usque,  uberal  .t.  [al  Usque  quaque] 

7  Usus  gewon:  .t* 

8  Utcumque,  ettenvile  .t.' 

9  Uter  uterbalch  .t. 

10  Utilitas  biderbi  .t. 

11  ütor,  nuzz:  .t.*  [al] 


Uuidus  umidus,  veizter  .t.^  [al] 
(149»)  Uulgus,  smalelivd  .t  [al] 
Uulpes  foha  X  [al] 
Vultuosus,  grozluter  .t. 

Ydropicus  .i.  wazersuhtiger  .t.* 

Zaba  gesarawa  .t.  [al.  Zabba  e] 
Zelottpus  inzichtig*  .t. 
Zelotipia  zichtige  .t.  [vgl,  al] 
(149^)  Zomentum  zieh:  •t.''  [aide] 


32 
33 
34 
35 

36 

37 
38 
39 
40 


am.  23496. 


12  (1*)  Almus  herlichir 

13  Alma  heriv 

14  Ab^na  zugil  [alc  Habena,  -as] 

15  Auceps  vogilari  [alc] 

16  Abelum  lampili 

17  Abnvit  virsprach  [alc] 

18  Assignatam  bistantin 

19  (1^)  Antrum  hol.  spelunca 

20  Aucta  gim^rot 

21  Abba  pater  uatirlichir  vater  [al] 

22  Adminiculum  voUeist  [alc] 

23  Assentator  scuntftri  [al  AdseDtator] 

24  Aduno  Ge^nigi  [alc] 

25  Aduncus  cramph.  hftki  [al.  vgl.  c] 

26  .^^lopium  cinco  [al  AegQopium] 

27  Acer  hantiger,  mazzolter  [alc] 

28  Aceruus  cvmulus  hüpho  [alc] 

29  Acerra  wirochfaz  [al.2c] 

30  Aoesus  bisciNtit.  bivQtir  [alce] 

31  A:ce8cant®  irsurint  [al] 


.^ueuvs  ebinalt*  [al.  vgl.  c  Aequeuui]  41 

Abtrunco  bistumbli  [alc]  42 

Achoros  selpzant  [al]  43 

Actus  herstrazi  [alc]  44 
Actitari  getanvverdin  [al.  Accitari  c]       45 

Actubernalis  hüskinoz  [alc]  46 

Adeps  spint  [al]  47 

Adeptio  giwnischit  [alc]  48 

Abusio  weigari  [alc]  49 

(P)  Agamus  ungehitir  [alc]  50 

Agatia  Slehi  [alce]  51 

Agasones  marschal  [al]  52 

Agramen  antret  [al]  53 

Agripina  rammo  [al]  54 

Alcedo  heigir  [al]  55 

Allee  herinc    [alc]  56 

Alea.  prodic*  vurfzabil  [al.  vgl.  c]  57 

Alfida  gerstm^li  [alc]  58 

Al:ga  Mergras  [alc]  59 

Alnus  erla  [al]  60 


*  dh.  hiza  *  dh,  gewona  '  =  Gü.  2,  191»  16.  299,  18  *  dh.  nnzzo.  es  folgt 
Tina,  wida  .t  =  uvida,  vgl  k  235^  Vua  dicitur  qnasi  uuida  '  vgl  Vuiduus  craasas 
pingnis  k  235^  {auch  Gü.  2,  626,  24)  und  VuiduB  humidns  .  .  .  k  235^  '  .1  wazer- 
suhtiger X  vom  gheeator  nehengeechr.  "*  dh.  zieha  *  Arcescät]  raeur  von  ?  s  '  {. 
prodicuB 
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2>. 


is  eigm  [al] 

isL  grint  [al] 

int  firlokint  [vgl  alc] 

ria  pichar  [ale] 

lu8  tr6c  [vgl,  al] 

m  Peizsten  [ale] 

pellis  loskeshvit  [al] 
[oho  [al] 

Efa  menlich  [al.  Anaglisa  c] 
ora^  Sinkila  [alc  Anchora] 
i  antrech.  }  ganzo  [vgl.  ale] 

ante  [ale] 

engerinc  [alce] 
ia  gen6tit  [alce] 
ä  gelsuth  [alc] 
um  sQberin  [al.  Amonum  e] 
:8tra  girvsti  [al] 
'8  leimnari  [al.  Arguus  c] 
►  vilfrazigir  [al.  vgl.  c] 
dum  nuskil  [alc] 
alum    heeilin    [vgL    al.    Amioda- 

la  gejsla  [al] 
it^trum  8p,%Ü8  [t^e^^.  alc] 
um  Togilhüs  [alc] 
i  awicki  [al] 
;  aDÜichir  [alc] 
umbihanc  [alc] 
L  reitrihtil  [alc] 
is  Serphyr  [al.  Austerus  c] 
lant  ahtfnt  [al] 
ihsa  [alc] 
8  terbri  [alc] 

ne  hasilnuzze  [alc] 

Itipetaz  hdhegirigir 
eun  flasca  [al] 


Apparitor  inchineih  [al]  37 

Ascia  dehsla  [alc]  38 

Asseres  lattin  [vgl  e]  39 

Arula  glütpanna  [al.  vgl,  e  Aruatram]  40 

Arioli  zobräri'  41 

Aru8pice8  hdil8&ri'  42 

Attacus  h^hera  auis  43 

Albugo  cinco.  ul  oucstal  [vgl  al]  44 

Amula  ampulla  [vgl,  alc  Amona.  e  Am-  45 
moma]  46 

Arie8  phediräri  47 

Anc6ne8  vncinos  hftkin   [vgl.  al    Vnci-  48 


nu8] 

49 

An8ule  hanthftbin 

50 

An6tum  tillin 

51 

06 

ArchitricUnus  derfurstenstolze,  ^ 

52 

Abu8io  Bitildsi 

53 

Aperture  luchin 

54 

Assistricem  uolleistin^ 

55 

As8is  m^dili 

56 

Alligatura  gibenti 

57 

AnimoeitAH  ubirmut  [vgl.  a2] 

58 

Aurifdsia*  goltporti 

59 

Amictus  umbivangin 

60 

Ador  spelta'' 

61 

Alnus  erla  [al] 

62 

(2*)  Asilus.  oe8trus  bremo  [al] 

63 

Armonla   lutinusse    [al.  vgl,  c  und 

a2  64 

Annonicum] 

65 

Ari8ta  6hir  [al.  vgl,  c  Aristis] 

66 

Arietat  inpingit  anstöscit  [alc] 

67 

Balbu8  8tamilari  [c.  vgl.  al  Balbuttit]      68 

Baue  phauo®  69 

Bacapolus  drüch,üa8*  in  quo  mortui  effe-  70 

runtur  71 


66 


lUehes  lemma  •  =  GU.  3,  408,  5  •  =  ÖR.  1,  455,  9  *  derfuretenßtoLBe,] 
stoke  auf  rasur  «  l  aoUdstänn  =  Gü.  1, 557, 22  *  l  AuriMgia  *  spelta] 
uf  rasur       *  phauo]  p  auf  r<Mwr       '  dh.  drüch  und  lai,  ua« 
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D. 


1  Baratrum  helloch  [alc] 

2  (2^)  Botras  vvintrvba 

3  Branda  ckivvi  piscis 

4  Bubali  wisuntt  \vgh  c  Bubalus] 

5  Burdo^  sovmar 

6  BlasiliscuB^  bladeleschi 

7  Belial  ungizoginer 

8  Beta  pisci  [vgl.  al  Bet^] 

9  Borith  Suertala 

10  Bifidus  ziwirtuigir  [alc] 

11  Brattea  plech  [al] 

12  Bubulcus  sueigari  [al.  vgl.  c] 

13  Bucula  chalpa  [alc] 

14  Bulla  wazirplatir  [al] 

15  Bulga  pulga  [al] 

16  Bullit  wallit  [vgl  alc  Bullio] 

17  Batrachis  wolfwrza  [al] 

18  Bedulania  pircha  [alce] 

19  Brazium  malet  [vgl.  al  Braza] 

20  Conclaue  chamera 

21  Ch&nabum   haniph 

22  Caleptra  wefsinnest 

23  (2^)  ColluBtrvm  pist  lac  nouum  [a2  Co- 

24  lostram.  c  Colustmm] 

25  Cramula  chelle  [vgl.  alc] 

26  Cjatus  stozc' 

27  Cymex  wantwrm    [vgl.  al.  Cimex  a2c] 

28  Cvbitufl  ellibogi  [c.  vgl.  al  Cubitum] 

29  Cippus  chvmic*  [alc  Ciminum] 

30  Gocula  nuBchil' 

31  CoUectaculum  troch 


Galculus.  ratio  chisilinc  [alc]  32 

Celeuma  scefsanc  [a2  Clamor   nauticuB.  33 

c  CheUdris]  34 

CantarMa  sivro  35 

(2^)  Cronica  zithbuch  36 

ConplütuB*  pireginot''  37 

Coclee  giTvntiii    stegi  38 

Cucumerario  churbizcarto  ^  39 

Capulus  gihilzi  [vgl.  al  Capulum]  40 

Catasta*  polez^<>  41 

Caracter  puchstap  42 

Claxendix  spervvtir  43 

Cordiacus^^  tuebigir^*  44 

Calamus  zeinahi.  t  rorahi  [vgl  al]  45 

Clunes  goffin  [vgl  bc  Clunis]  46 

Cärice  figin  47 

Commissura  cisaminibeftungi^'  48 

Catapulta  Selpscoz  49 

Coriandrum  chollantir  50 

Caradrion  lerehha  [al.  Coradrio  c]  51 

Cementarii    murari  52 

Comma  vntirseidvngi  ^*  53 

Cartallo  zeinin^^  54 

Conflatorium  essa  55 

Cänaua  vvinthüs  [alcc]  56 

Canal  hunthüs  [ale]  57 

Catabram  hunt&z  [alc  Cantabram]  58 

Cantar  naph  [al.  Cantarus  c]  59 

Capisteriü  mulhtra  [alc]  60 

CaputUviuni  hovptlachin  [vgl  alc]  61 

Catax  huphalz  [al.  vgl  bc]  62 

Carmula  vrliugi  [al.  Carmule  c]  63 


^  Bmdo]  rdo  auf  rasur  *  BlasiliflcuB]  der  strich  unter  dem  1  wm  späterer  hand. 
blfldeleflclii  aeheint  umdeutechung  von  b(l)a8ili8caB;  vgl  auch  Tiidechr,  13,  79  und  die 
dort  angefahrte  litteratur  *  stozc]  z  aus  corr.  h  stouph  *  die  gl.  gehört  mu  dem 
in  al  unmittelbar  verausgehenden  lemma  Ciminum  *  l  Cocula  mufldiil,  s,  Oü.  3, 
330,39ti«i9.  *  war  urspr.  Gonpntus  gemeint?  ^  pireginot]  das  tweite  i  mit  r€uur 
aus  e  eorr.  *  churbizcarto]  das  erste  c  aus  rasur  von  G.  =  Gll  S,  419,  33  '  fal- 
sches lemma  für  Catapulta,  s.  GU.  3,  639,  44?  ^*  polez]  z  aus  t  corr.  "  =  Gar- 
diacuB  ^*  mir  unverständlich  '*  l.  ciwaminiheftungi  oder  -beetongi  {vgl  170,  62) 
>«  dh.  yntinoeidvngi       '»  =  QU.  1,  370,  39  usw. 
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D. 


haginpuchi  [al] 
^  prusdephil  [albe  (zweimal)] 
rihpoü  [albc] 

-gia  Oitiga  [al.  Castrimaria  be] 
zontra  [albe] 
lim  cantar  [al] 
linsdicha  [alc] 
rl.  u2  vann  [ale] 
n  phylast*.  estiric  [vgl  ale] 
lederhosa  [al] 
börwin  [ale] 
tlz  [ale] 
i  lovch  [al] 
ch6rcili  [al] 

i  plawiz  [al.  Ceruleus  e] 
licolbo  [ale] 
äsL  [ale] 
Giwelbe 

chvmi  [ale] 
8  graschafto  [al] 
8  pitftnir  [al.  Ck>nclu8  e] 
18  gimitotir  [ale] 
n  Gimerche  [ale] 
züber  [al] 

leus  spunnibruder  [al] 
)  GihasiDi  [ale] 
um  trovph  [alee] 
»Ita.   l  ruder    [al.  vgl.  e  und 
1,  Contum  e] 
nius  ginozgiselli  [al] 

h 

colbi  [al  Contos] 
kinüttü  [ale] 
Gimazzi  [ale] 
lum  herzi  [al.  vgl,  e] 
lahträ'  [ale] 
lus^  nichus  [ale] 
läsila  [ale] 


Ck>mus  churni  boü  [ale]  38 

Comus  tibia  Suegilpain  39 

Calta  Ud  [al]  40 

Cyaneus  blavariwir  [alee]  41 

Canita  Suegili  [al]  42 

Curtiferum  hofstat  [al]  43 

Cupla  virst  44 

Ck>la  siha  [e  x/ummal]  45 

Colix  mucca  [ale  Culex]  46 

Cripta  girupht  [ale]  47 

Custodiarium  vvarth*  [ale]  48 

Crassatur  vftit'  49 
Culdtram  vederpetti  [al  Culcitra.  e  Cul-  50 

citrum]  51 

Coniuratto  Piherz*  52 

Cvdo  smitstok  53 

Crustula  fohvrza  [ale]  54 

(3^)  Capistrum  halphtrin  [al]  55 

Crusta  Stüche  [ale]  56 

Decens  cimilich  57 

Dedecus  vner  [vgl.  al  Dedecor]  58 

Deformis  missisftphin  "^  59 

Degener  ungislaht  60 

Doliberat  pitrahit^  [e]  61 

Dispensationi  rechnvngi  62 

Diadema  (S^")  punit  63 
Deprehensv*  irvarin  [ale  Deprehenea]      64 

Diuersorium  Chastherbgi  65 

Deuodones  vloch  66 

IMssintericos  vzganc  [al]  67 

Degräfidem*  celaturam  givvelbi  68 
Doläbra  parta  [e  Dolubra.  vgl,  al  Dola-  69 

torias]  70 


(3^)  Electrum  gismelzi  aurum  [al] 
Ethiopes  mdri 


71 
72 


:Uigo]  rasur  wm  1         *  Corax]  am  a  radiert        '  nahtia]  h  aus  b  radiert 
odrinufi]  am  ersten  r  radiert         *  =  Oü.  1,  422,  36         '  l  Piheiz         ^  dh, 

in        '  h  pitiahtit       '  Degfide  hs. 
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D. 


1  Exdmen  sTUTarm  [al  xtoeimal] 

2  Execratio  flvch 

3  Exemptis  danginomin 

4  Exoellens  vbirtroffintir   [vgl,  e  Exellen- 

5  üa] 

6  Eruca  graswnn  [alc] 

7  Enigma  tunchil 

8  (4^)  Emplastrum  faska  [alce] 

9  Ext&les  grozdarm^  [al] 

10  Epar  l^bera  [al  Ebar] 

11  Eousque  unz/andas  [alc] 

12  Exequie  vzlaiti  [al] 

13  Expiditto  herstuiri  [al.  vgl.  bc] 

14  Exungia  smerlaib  [al] 

15  Echinus  hvso  [c.  Echiuus  al] 

16  Empöriuin  reitchamera  [alc] 

17  Emorrodia  vvarza  [alc] 

18  ErQem  herlichin  }.  fortem.  uel  iwenQem 

19  Emolumentum.  oommodum  gifüri 

20  EdQis  hüsuogit  [alc] 

21  (4b)  Erpida  6gida  [al] 

22  Fvrca  gabila 

23  Fungus  syvam  [alc] 

24  Filiaster  stivphsun  [al.  ziveimal  c] 

25  Falanga  stanga 

26  Formas  l^ist  [al] 

27  Frumen  vuo  [al.  vgl  be  Frumentum] 

28  Fulcit  stivrit  [alb] 

29  Fissa  gispaldin  [al] 

30  (4®)  Fagus  pocha  [alc] 

31  Faltilones  uendilstul  [al] 

32  Farns  far  [al] 

33  Femur  huph  [alc.  vgl  bc  Femen] 

34  Fasdnole  uezzil  [al  Fazilones] 

35  Fenidum  phenich  [al] 


Fidis  seita  [al] 

$€ 

Fidlcines  su^lari  [al.  Fidicula  c] 

3^ 

FiUola   viUol:«  [alc] 

3S 

Focülar  herstat'  [vgl  al] 

39 

Fiscus  vvergelt  Saccus,  pablicus  [al] 

4» 

Formella  wahslaip  [al  FormeUum] 

41 

Fouenus  pruthenni  [alc  Foaenis] 

42 

Freneticus  tobintir 

43 

FuHgo  Rvz  [alc] 

44 

Frütices  stüdin 

45 

Filix  Tarm  [c.  vgl  Filicem  al] 

46 

Fomix  svibogo  [alc] 

47 

Formiceutria  zovbrarin  [alc] 

48 

(4^)  Gingfva  pilftri  [alc  Gingiue»  -«mm]  49 
Gurgulio  drozza  50 

Glans  ctchil  [a2c.  vgl  al  GUnces]         51 
Gubellas  stantin  [alc]  52 


Heraclia  hanincamp  [al] 
(5*)  Holosericum  sidin  li6midi 
HiNnit*     waigit     [vgl.    al.2e 

-ion] 
Humeruli  chiph:in^ 
Hortatur  muntirtir* 

(5^)  luncus  pinzahi 
Ibices  steingeizi  [alc] 
Ibis  scarui  [alc] 
Intricate  ingibestit  [alc] 

niitum  bisultun^ 

(5®)  Imbrex  zigil  [alc] 
Isis  wata  [alc  Isia] 
Inpuratus  gih^nit  [alc] 
lecur  Ubera  [a2c] 
Ivba  mAni  [vgl.  e  lube] 


53 

54 

Hinnio,  55 

56 
57 
58 

59 
60 
61 
62 

63 

64 

65 
66 
67 
68 


1  grozdarm]  z  auf  rasur        *  {.  villola         *  l  hertstat  oder  verderbt  aus  nierstal? 
«  HlHlmit]  ein  strich  am  Zeilenanfang  radiert.    =  QU.  1,  562,  10.  3,  6,  58.  241,  44 

usw.       ^  chiph:in]  rasur  von  ?f       '  /.  montirt  oder  irmuntirt  oder  mmitirir       *  oder 
bisoltim 
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iverat  gidworin^ 
awichi 

tini*  [al  Lamas,  vgl,  c\ 
brachia  egidechst  \a2e  Laoertus, 

a  ravin 
licaniehit 

6tas  cheadl 

lathegali  [alc  Luscinia] 

)rth  [alc  Ladnia] 

m  weska^  [alc] 

ato  [vgL  alc] 

iBi  [c] 

i  wildipebi 

ampulla 

cigil 

iolethmugi  l  wildiz  vvlp^ 
hurhus  [al] 
um  mittU  [alc] 
auo' 

klo.  I  saracilis  [vgl,  alc] 
gerpoü  [vgl.  al.  Lothos  c] 

lentum.  nitnim  Seipba 
abel«  [alc] 

:humelht 
leidahi 
nespil 
lalsgolt 

mersnecoo  [alc] 
Bulza  [alc] 
fustilinc  [alc] 
fvzsanc  [alc] 


(6^)   Monarchia^    enwich    [a2c  Mono-  33 

macbia]  34 

Met&nicus  zimbürman  [al]  35 

Mora*  sumiheit  36 

Mora  sumiheit  37 

Mvgilis   siyio^<^  38 

Mavore  wichgot.  ho^^|hovptlachin  39 

Mancus  stumph  40 

Matrix  lechtir  [al.  vgl.  c]  41 

Meatrix  attich  [al.  Matrix  c]  42 

Nebvlo  truginar  [al.  vgl.  c  Nebulosus]    43 
Nundine  iarmarchit  [vgl.  al  Nundina]      44 
N^nias   chlagisanc.   cantüenas   [al    Ne-  45 
niam]  46 

Nectar  seim  [alc]  47 

Nemus  walt  [vgl.  alc]  48 

(7^)  Oscilla  rithscupha  [al]  49 

Ophocationem  demphungi  [a2.  vgl.  c]       50 
Occiput  nach  51 

Obcaluit  irsvillit  [alc]  52 

Obices.^'  oppositiones.  mvnitiones  crindil  53 
[alc]  54 

Paranimphum   brutpitil   [vgl.  a2c  Para-  55 

56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


nympha,  -nimfa] 
Prodigus  ziphurarir^' 
Popfna  chvfa.  ul  coqufna 
Papille  yyarzin 
Pelex  chebiswip  [vgl.  alc] 
Polimitarivs  drehen 
Pulpatiiun  wrst 
Perendie  eg^tini 
Plumatium  vederpetti  [a2c] 


i  nicht  zum  lemtna         *  dh.  a^mi  =  soemi         '  TveBka]   ka  auf  rasur 

Idiz  auf  rasur.  =  GU.  1,  609,  16  ■  vgl  GU.  3,  693,  29  •  :label]  ein 
iiert  ''  Myrex]  x  auf  rasur  van  ?  s  '  falsches  Umma  '  Mors]  das  M 
r  *•  L  stvro,  vgl  GU.  3,  693,  33  "  ho  rot  durchstrichen  "  Obicee]  b 
ediert        "  l  zi^nrari 
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D. 


1  Panus  spvli  [a2e\ 

2  Palmes  snitilinc  [alc\ 

3  Pexit  stralit 

4  Pracium  malz  [al] 

5  Patriaster  stivphater  \a\c\ 

6  Psiatum  matta  [al  Psiathium] 

7  (7*^)  Pinso  chinito 

8  Pista^  teich 

9  Qualus  ch,®rb:*  [alc.  Qualu  c] 

10  (7^)  Quisquilie  gabisahi 

11  Rodus  werbo  \a2e  Rodosi] 

12  Rixe»  klipsi*  [vgl  aU  Riuola] 

13  Reses  irlechin  [a2.  Resedes  c\ 

14  Rafanum   raßtich 

15  (8»)  Rancor  parruiigi  [al.  vgl,  c] 

16  Ren  lenti  [alc] 

17  Repagula  receptacvla*  sloz  [alc] 

18  Rüncina  nül  [e.  Runcinum  alc] 

19  Ramnus  agilera  [albc] 

20  Radii  speichin 

21  Religiosus  ehaltigir 

22  (8»>)  Stamen  warf   [a2c] 

23  Spinx  spenula  [a2] 

24  Statum.  esse*  wesin 

25  Sabulvm  sant  [ale] 

26  Staffe  stegireif  [al] 

27  Salatia  wrst  [al] 

28  Satureia  chönilia 

29  Sitarcia''  tascha 

30  Suffragena  d!c^ 

31  Stiva  riesti/  [al.2J 

32  (8«)  Sura  wado  [alc] 

33  S^neca*  lantsvcht  [vgl.  Synochus  alc] 


Sucimen  spint 

Taermes  madin  [vgl.  alc  Tamus] 

(8^*)  Tigna  gisperri 

Tilia  linda  [ale] 

Timbra  c^ressi  [ale.  Timbria  c] 

Trvdas  wollichamp  [al  Tradudas] 

Truccas  trda  [alc  Tfuccä] 

Turgida  rana  giplÄti  uchreta^® 

Tela  giweppi 

Tenuella  chaswazzir  [a2c  Tenucla] 

Tipo^^  unwillin 

Taxus  ywa  [vgl,  Taxum  alc] 

(9*)  Verres  Ber  [alce] 

Vertigo  Bvinüungi 

Vniones  berlin  [alc] 

Vectigal.  Saccus  publicus  zol   [vgl,  alc] 

Varix  urslath 

Vomer  sech  [al] 

Vapor  tovm 

Vapulo  pismiL  l  pivillit  [c.  Vabulo  al] 

Vacari,®*a  suechus  [al] 

Varix  warza  [al] 

Vespa  wespa  [al   Vespes] 

Vatillum   lothpanni  [alc] 

Ver6da   reita  [alc] 

Verno  tempore  lanzigimciti 

Versatilis  werbilichiz  [vgl,  alc] 

Vertigines  anspin  [alc] 

Vestituram  anwanc  [al] 

Vrüca  nezzila  [al] 

Vacaria  sveige  [al.  Vaccaricia  e] 

Xenia    dona  premia    beneficia.    munera 
6blai  [al  Xenium] 


^  =  Pasta,   8.  OU,  3,  285  anm,  12         *  ch^orb:]   rasur  von  h         '  falsches  lemma 
{in  al  folgt  Riza  auf  Riuola)        *  L  kilpa        *  übergeschr.        *  ee  hs,        ^  Z.  Sistarda 

'  dh.  dich        •  falsches  lemma ;  s.  auch  Gll  3,  259,  37        >^  dh.  giplAtiu  chreU 
"  =  Typho;  vgl,  HphuB  liuor  indignatio  *  .  .  k  217<^ 
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aentum  clcha  \a\ce\ 

neu   ^semidi 

sere   chrinnin   sunt   quibus  fru- 


mentorum    numerus    designatur  \a\c  29 

Tessera]  30 

Capulum  scugil  31 

Strigiles  strigil^  [vgl  alc  Strigilis]  32 


iesus  biuilliter  [aled] 
tuale  ekil  [a2] 
^tia  sleha  [alccT] 
ünmoma    ampula   [alc   Amona 
lula] 

Lndrona  wideruat  [alc] 
nus  widilo  [alc] 
Lnetha  anet  [ald] 
per  [alc] 
Lnetus  antrecho  [al.  vgl  d] 
ingerinc  [alce^] 
ginoti  [alccf] 
i  Aal  [alc] 
Lnicula  alticha  [alc] 
Lnimo  giuestino  [vgl.  alc] 
Lnser  ganzo  [alc] 
Lntelucinus  gizeter  [alc] 
LnÜia  churba^  [alc] 
Ldprecium  wert  [al  Apprecium] 
Lquamanile  hantkar  [al] 
8  wazerstemo  [alc] 
Ltticus  humbil  [alc] 

(accinos  beckin  [al] 
(edullanea  birca^  [^1^ 

/älatus  zeinne  [vgl.  alc] 


e. 
aim.  7999. 

(21W)  Calips*  stal» 

33 

Calicula  kelle   [vgl.  al] 

34 

(22»^)  Canaua  winhus  [alccT 

35 

lona.      Canal  hunthus  [ald] 

36 

Canale  huntaz  [al  Canalem] 

37 

(22»»)  Capisterium  mfilt«    [ald] 

38 

(27»*)  Compluuium  trouf  [alccf| 

39 

(82»*)  Cyaneus  blauarwir  [alcd] 

40 

(51»»)  EUeboro  siiro  [al.  Elleforo  c]       41 

(53»*)  Emplastrum  faska  [alcd]  42 

(57»*)  Exedra  äbsida  .i.   locus  subsellio-  43 
nun  [al]  44 


(69^2)  Grülus  hßmili 

(69»>*)  Gubella«  stantüt''  [ald] 


45 
46 


(83»*)  Latat  bauuat~.    nutrit.  fouet   [al  47 
Lactat]  48 

(83^*)  Laqueare  domos  tignare  [al]  49 

(83^*)    Larua.   monstrum.    quod   dicitur  50 

dalamasca®  [alc]  51 

(85»*)  Lens.  lendis  niz  [alc]  52 

(86^*)  Limetanus  marchstein  [al,  Lim(m)i-  53 
tanus  alc]  54 


unter  von  späterer  hand  noehtnäU  Oapnlum.  zugil.  StrigUee  strigil,   das  letzte 

rgeschrieben       '  churba]  über  dem  r,  wie  es  scheint,  rasur       '  birca]  c  aus  r 

'  Calipe]  8  aus  ?  b  radiert        ^  übergeschr.         '  es  folgt  Gatafloopus  scafa 

15  anm.  1         ''  dh.  stantü  .t  ?         *  es  folgt  Laras,  anis  meisa  {so  statt  mersa 

1  aqs  ou'sat^:   doch  kann  mersa  aus  meu  verderbt  sein,  s.  unten  XL  nachtr. 
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1  (100»»«)  Nubilar::^  scopf«  [a2c] 

2  (110*^)  Pendioes    tSIarum    usus   bintide 

3  [al.  vgl  e  Pendex] 

4  (112*^)   Perpendiculum    murwaga'    [al. 

5  vgL  c] 

6  (112»>')  Petago.  genus  morbi  beinsucht 

7  Petrix.  auis  meisa  [al] 

8  (113*3)  Pigillus  curcibolt  [alc] 

9  (113»>i)  Pigius  biger*  [alc  Piguus] 

10  (113»>»)  Pincema  senko  [al.2c] 

11  (114»«)  Piretrum  bertra  [a2] 

12  (114»>*)  Planca.  ima  pars,  nauis  .i.  thile 

13  [al.2c] 

14  (122*>)  Psiletrum  slefa  [alc] 

15  (122»>3)  Pudius  l  calepodius  leist 

16  (123»')  Putigla  flasca.  tasca.  capsa  [al] 

17  (126«»«)  Renter  zub  [al] 

18  (127»»')  Ricinus   est  acus  siue    spenula« 

19  qua   uirginei'    crine*    discriminantur ' 

20  [al    Ricinum] 

21  (128»')  Rudus  mist  [alc] 

22  Rudiu'  mistiger'' 

23  (128»»^)    Runcina   nuvel    [d.   Runcinum 

24  alc] 

25  (128»>«)  S&bana  seifa  [al  Sabona] 

26  Sabvlum  sät  [ald\ 

27  (129»i)  Salina  sulza«  [alc] 

28  (129»«)  Saltuarius  forstere  [c.  Saltus  al] 

29  (129»')  Sanctimonialis  nöna  [al] 

30  (129»»')  Saugmentym  gesome  [alc] 


Scaluistros  scelleyilz  [al]  3X 

(130»i)   Scalparin  bursin.   l  tessila   [al  3S* 

Sealparis]  3^ 

(130»>«)  Scrafia  kleua  [ale;]  3«r 

(130»»')  Scutulus  mistebd,m  [e,  Scutulum  3^ 

al]  36 

(133»^)   Sisimbrium  simiza*    [al    Sisim-  37 

brum.  vgl.  e]  38 


(135»»«)  Terebrum  nebeg:"  [t;^/.al  Teie-  39 

bellus]  40 

(186»«)  Tibrugna  ouecrucca  [alc]  41 

Tilia  linta  [ald\  42 

Timallus  a'cho  [al]  43 

Timbra  creso  [ald,  Timbria  e]  44 

(136»»«)  Tomarius  drasU"  [al.2c]  45 

(187»»«)  Tubera  ertnuz"  [al]  46 

(138»')  Vaccaricia  svege  [ald  Vaocaria]  47 
(139»»«)  Verre».  porcus  ber  [alcrf]  48 

(140»»^)  Veroecal"    scafestal    [alc  Vir-  49 
uical,  Viruilcal]  50 

(141»^)  Vluia.  genus  aui'  holzmucga  [al.  51 

üllula  c]  52 

(141»')  Vnzeol:"  widerwage  [al]  53 

(141bi)  Vomitoria  Ruita"  54 


(142»^)  Wanga»  scufelen' 

(142»»^)  Zabba  geserve  [alc  Zaba] 
Zeta  oella  [al] 
Zomentvm  ziehe  [alcd\ 


55 

56 
57 
58 


^  Nnbilar::]  rasur  van  at         *  es  folgt  Opilago  :ciircilla  105»»^,  «.  118  anm*  11 

*  murwaga]  w  auf  rasur        *  biger]  g  au«  b  carr,        '  uiigiei  hs.        *  di8Cmi::|nSt* 
hs.       ''  enUteVU  aus  Rudis  (unk)nnstiger  8aV  e?        *  übergeschr.        '  Übergesehr. 

**  nebeg:  ]  b  aus  ansats  von  g  eorr.        "  diasil]  ra  auf  rasur        "  &bergesehr. 

^'  Veroecal]  der  unterpunctierte  buehstab  seheint  ein  aus  e  corr,  o  oder  u  gu  sein 
>«  Vnzeol:]  rasur  von  ?o         '*  gehörte  wcH  urspr,  mu  dem  in  k  234a  vorangehenden 
Yomis 
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Em.  28.  (Zs.  f.  d.  phü.  15,  82.  83) 


GLOSSAE  ABACTOR. 

[Auszüge  Corpus  gloss.  lat  iv,  599] 

MCLXXVI 
Clm.  19439. 


1  Adleta  chempho  3*' 

2  Botholicula  stopha  10^^ 


Burdo.  asine  ex  emissario  conceptus  80v-  20 
man  11»*  21 


MCLXXVIIi 
am.  14429. 


3  Amento  cum   quo  proicitur  lancea  Iftz' 

4  222*1 

5  ABoella  uetdach^  222«^ 

6  Andleta.^  milis  chempho'  222»* 

7  Bubo  üuo*  222»* 

8  Blesus  est  qui  cum  sibilatione  loquitur 

9  HsW«  222*» 

10  Bracium  malzi«  222*' 

11  Botholicula  stopha  222*» 

12  Burdo  soumare  222»» 

13  (Crumenis.  Baoculis)  bigurteP  222i>i 

14  (Coniectura)  urdÄnc''  222»>* 

15  (Oapus)  haue'  222»>i 

16  Cioendula  glimo  222>>i 

17  Cetus  üual  222^^ 

18  auma  ah  222^^ 

19  (Cartillago)  crostel»  222^^ 


Cös  uuezstÄn»  222»>* 
Ci^ulus  helza*  222^^ 
Colostrum    nüs.^®    id    est    lac 
222»>« 

Filax  catta"  223^ 


22 

23 

nouum  24 

25 

26 


lunguis"  blen"  223»>*  27 

Intestina  coel  chomae^^  tharama  223^»    28 

Lena     cussin.     paUium     lineum     lecti  29 

224»^  30 

Lucar.  fenestra  fumi  .i.  rouchus  224*^    31 


Pulpitum  le:tar"  224i>* 
Panus  flesc  con  äil"  225** 


32 
33 


Rubeta.  uermis  noxia  id  pretta^''  225»*  34 


^  über  die  queUen  dieses  glossars  s.  Rhein,  mus.  46,  489  *  von  anderer  Jumd 
abergeschr.  '  desgl.  d€ts  ch  ist,  weil  es  unter  da  steht,  van  Piper  übersehen  ^  über 
«adleta  für  athleta  s.  Zimmer  Nachrichten  der  Ctöttinger  geseüschaft  1895  s.  159 
*  von  anderer  Jumd  gugesetet  '  von  jüngerer  ?iand  Übergeschr.  ^  von  jüngerer 
hand  '  von  jüngerer  hand  '  von  ganz  anderer  hand  ^^  über  diese  irische  gl. 
s.  Zimmer  Zs,  /.  vgl.  sprachf.  33,  275  ^^  auf  rasur,  ndat.  ^*  l.  Ingnis  >'  Zim- 
mer  aao.         ^^  Zimmer  aao.  275  f  "  le:tar]  rasur  von  c         "  Zimmer  aao.  276 

^^  id  pretta  ühergeschr. 
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1  Submentum.  est  quod  sub  mento  Id  est 

2  untarchinni  225^^ 

3  Sulcatorium    dicttur.    instrumentum    fer- 

4  reum  Incuruatum.  id  est  noil  225^^ 

5  Sponda.  tabula  lecti  id  beteprA;  225^^ 

6  Spien  Id  est  milze  225^^ 

7  ScriBO.  id  est  per  uim  spuo.  id  est  ra- 

8  chiso:  225i>> 


Serum  caseuazzar  id  est  medo^  225^      9 


Uespa  foich.*  uuefsi  226»* 
Uergo.  Inclino  hald6n  226»' 


10 
11 


Zomentum  id  est  ziecha'  pannum  226^^  12 


^  caseuAzsar  usw.  von  der  hand,  die  sonst  lat.  gll.  nachtrug  *  Zimmer  aao,  276  / 
und  oben  108  anm,  18  '  id  est  ziecha  von  jüngerer  hand  mit  einschaltungseeichen 
über  der  zetle  nachgetragen 


MCLXXVIl  —  MCLXXIX  lll 

Monea  An».  7,  602.  —  Tt. 


B.  NICHT  BESTIMMTE.' 

MCLXXVm  » 

Codex  Lambaeensis  cart  291. 

1  (1*^)  Carpentarius  wagenere  Carduelis  distilui,°cho  15 

2  (1»*)  Caradri:on  lericha  Castanea  arbor  chestnbom'  16 

MCLXXIX* 

Codex  CheUenhamensis  7087. 

3  (144^^)  Adulator  hulzere'  Bitvmen  harz  17 

4  Auricalcum  missing 

5  Galips*  stal  Crabro  homiz  18 

6  Enum  er  Caprarius  geizeherd®  19 

7  Annotinus  .i.  iarich  Capedo.  interuallum.  l  piscis  qppe  20 

8  Ansa  hanthenge  Calathus  scineuaz  21 

9  Andena  branttreide  Cremiiun  steuehnc*  22 

10  Aporia  uertigo,  suimo*^  Sarmentum  sprocco^^  23 

11  (144^)  Argumentosa  clenlisttch  l  sedula  Crepido  ouer  24 

12  Arcuatum  gewelue®  Ripa  stad  l  litus  25 

13  Aflcopa  flasca  Consul,   ratman  26 

Consultus  berad®n  27 

14  Brauium  mede  .i.  mvnus  uictorie  Contio  gethinge.  congregatio  28 

^  sie  ßerfaUen  in  zwei  gruppen,  deren  zweite  (MCLXXXV— MCXCI)  eolehe  glossare 
hefaeetf  welche  erst  nachträglich  alpha^tisiert  zu  sein  scheinen,  die  ganze  abteilung 
bildet  den  Übergang  zu  den  Adespotis  *  dies  bruchstück  aus  dem  buchstaben  0  eines 
ziemlich  ausfuhrlichen,  nach  den  ersten  drei  buchstaben  geordneten  glossars  reiht  sich 
keiner  der  bekannten  formen  ein  '  chestDbom  iü>er  Castanea  *  das  nach  den  bei- 
den ersten  buchstaben  geordnete  glossar  beginnt  mit  Abraham  pater  multomm.  a.  gentiaiD. 
Abra  andlla.  Abba  I  abpater.  Abram  pater  exceLenis.  nun  l  rama  exoeLsos.  Abicit  prdcit 
Abige  a  te  ezpelle.  Abactor  für  t  latro.  Habenaa  lora  equorum.  Abutitur  male  utitur  t 
oontempnit  usw,  sämmtliche  gü.  aufser  den  durch  ein  vorgesetztes  komma  gekennzeichne- 
ten stehen  im  context  *  für  huldsere.  s.  GIL  3,  396,  37  '  diese  und  andere  aus 
der  aiphabetischen  folge  herausfallende  gü.  sind  durch  vorangehende  veranlasst 
*  Mnd.  wb,  4,  497  '  gewelue]  w  nicht  deutlich  *  l  stekelinc?  ^^  sprock  Mnd, 
wb.  4,  347 

Althocfadeatscfae  giosaen  IV.  12 
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Alphabetisch  Obordnetb  GLoesARs.  B.  Nicht  Bestimmte 


The, 


1  Conciliabulum  thincstol 

2  Constipati  bistoppet  constricti 

3  Collusor  spilegeuoz 

4  Coniectura  estimatio  redlBle 

5  Coxa  huf  l  clunis 

6  Crepusculum     scimeringe     l    principium 

7  aurore.  l  initiuin   noctis 

8  Gremium  griuen 

9  Desipio  iedumbe^ 

10  Deliberare  trabten  cogitare.  destinare 

11  Delego.  as,  ik  uersele 

12  Exterminare,  uerderkenen' 

13  (167»^)  Expediam  ic  entwerre 

14  (167»*)  Contus  prange 

15  Fumus  piropus  l  pesel,  scorsten 

16  Oranaria  horrea,  spiker 

17  Olis.  818  terra  tenax,  tha 


18  Hericius  igel 


19  Infrunitus,  scemel 

20  (167^^)  Intempesta  uuzidieh 

21  Inconsultus  unberad^n 

22  Interpres  thudere 

23  nia  l  lumbi  leiken 

24  lurisperitus  lantrehtere 

25  lus.  sis  soth 

26  Kalopodia   leist 

27  Lama  slatbe  egisgrimolt,  demon 

28  Laleictda  scindela 

29  Lamina  seine 

30  Lechitus    stop 


Alueolus  zeile.'  1  riuolus  trogelin 

Liciatorium  middelbö 

Librarium  bocbcam*e 

Lustra  latibula  feranim,  leger 

Lupatum  kamfrit 

Liuidus  bla 

Mastruga.  peUes,  kot 
Mino,  as  ic  driue 

Nactus  inuentus  adeptus  u*scaz^ 

Obstinatus   einstridig 

(167^*)  Obices  grindle  que  opponuntur 

Obses  gisel 

Omen  augurium.  auspicium,  hei 

Opinor  ik  wene 

Suspicor  ik   mistrue 

Arbitror  ik  erdeile 

Panus  spolo 

Subtemen  l   trama  weuel 

Patera.  fiala  stoufelin 

Pellix  riualis  l  succuba,  ella 

Pila  stuzel 

Plectrum  wirue 

(168»^)  Ruscus    hüls    ligniun    foliis  spi 
nosum 

Sanctuarium  alt*bus' 

Stragulum  thekelaken  uestis  diuersi  cc 

loris 
Soenophegia*  louedage 
Stagnum,  zui 

Simmista  secretarius,   drut 

Spiculalor  appMritor.  I  UetoTy  slegere 

Sicera  appeldranc 


>  l.  ic  dumbe  *  Qr^ff  5,  455  .  *  =  nd.  teele,  teyle  'gabaia  figlina'  JCnA  w« 
4,  521  *  gekört  eu  einem  ausgelassenen  Naulom  *  vorher  geht  Saga  filtril,  im 
nur  filträ  sein  wird         '  Boenopliegia]  Sc  unleserlich 


MCLXXIX  -  MCLXXXI 


1?« 


Tz. 


1  Stipia,  poBtsul^ 

2  Spinx,  spnele' 

3  Stbria  gikele 

4  Supparum,  curzebolt 

5  Tberistrum,  vane 

6  Tada,'  ken 

7  Ti^um,  spare 


8  (58«)  Alea  tafle 

9  Aleator  tafleri 

10  AlbeuB  trog 

U  (58^^)  Alba  spina  hagindorn 

12  (59*)  AmlmMia.   apius    ailiiaticus    hindi- 

13  lape* 

14  Andeda  prandrade 

I  M 

15  Atela  forbvge 

16  Anas  anud 


Tigilluin,  latza 

(168*^)  Tenor,  wise 

Torpor  laxus  Stupor,  slaftrege^ 

Tina,  zub* 

Tipsanarium,  spikere 

Vaccinivm,  waltbire 


MCLXXX » 

Codex  AdmonL  508. 

(59^)  Antecenia  nierd  iusen'' 

Ansa  bio'd 

(61^)  Absintbium  wemiuth^ 


(63«)  Bratum  malz* 
(63^)  Bubalus  wisent 


19 
20 
21 
22 
23 

24 


25 
26 

27 

28 
29 


(64^)  Caliga.  calciamenta.    quod   in  calo  30 
leist^^  .1.  ligno  fiant  31 


MCLXXXI " 
a  =  Codex  MeUicensis  K  51.     6  =  Codex  Vindobonefisis  1325. 

17  Abilina  nux  ut  arbor    nucaria  .i.    hasel      Abies   genus   arboris    s.    tann    b    48*^  32 

18  aSb  48*^  [A  2]  tann:  a  3  [^  5]  33 


*  postsul]  p  nicht  deutlich  *  {.  spenele  *  l.  Teda  *  zwei  warte  *  das  glos- 
9ar  beginnt  hL  57*  mit  Abactus  ab  acta  remotus.  Abaso  domus  infirmorum,  1  infirma 
domns.  AbauoB  proaoi  pater.  Abdico  ezterro  elimino  repudio.  Abdo  occulo  absoondo.  Ab- 
dnoo  ad  lem  inhonentitm  duoo.  Ambene  Lora  retinacnla.  AbsydoB  (sie)  uibs  diesponti 
nsw^  seigt  aiso  Ordnung  nach  den  drei  ersten  buehstaben  und  Verwandtschaft  mit  der 
Abapusform.  aber  später  treten  manigfaehe  Störungen  ein,  ßb.  folgt  auf  Abeiudas  au- 
dita  indigniis:  Abusus  male  usus.  Aptas  utUis  ad  tempus.  Aberronoo  abstiipo.  Abgrego 
seeemo.  Absmita  soror  proaui.  die  meisten  der  deutsch  glossierten  worte  lassen  sich  im 
Corpusglossar  ed.  Hesseis  nachweisen  {A  414.  416.  447.  421.  524?  562.  610?  569.  559.  9. 
B  182.  213.  C  141),  die  drei  ersten  stehen  mit  der  gleichen  deutschen  Übersetzung  auch 
im  dritten  Erfurter  glossar  {Sweet  OET  109,  1140—1142)  =  Qlossae  nominum  (CGL 
2,  566,  9.  8.  2)         '  =  nd.  hinttope,   mhd.  hintlouf         ^  lasen  (=  jause)  übergeschr. 

'  a^f  bL  62*  stehtf  mir  unverständlichy  Akiaton.  geseria  '  übergeschr.  ^^  .leist 
übergeschr.  "  einige  seltene  worte  machen  Verwandtschaft  dieses  glossars,  welches  be- 
§imU  Abba  patar  symni  nomen  est  Absida  twes  ut  sanctoarium,  mü  dem  Gorpus-glos- 
smr  im  Cambridge  wahrscheinlich,  toA  habe  daher  die  nrn  von  Hesseis  ausgäbe  (1890) 
in  klawnnem  beigefügt 

12* 
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Alphabetisch  Oeordkste  GtLobsarb.    B.  Night  Bbbtim]it£ 


1  Abffls^  absine  b  48«'^  [Ä  4] 

2  Abundanda    superfluitas  vniuscuiuscun- 

3  que'  rei.  s.  gnueg  b  48*^ 

4  Abortiuus  Mwerf  *  b  48*^ 

5  Absurdus  toub*  b  48*^  [A  76] 

6  Abruptus  stechil  b  48^ 

7  Abolicio  u*tilig  b  48*»  [A  84] 

8  Abhominacio  v*wazzenüge  b  48*^ 

9  Alnus  arbor  j.  Erl  b  48«^  [A  428] 

10  Acer   berba.    s.  gundreb   b  48*'    uelox. 

11  lü  herba  gund'aba  a  4 

12  Acer  arbor  mazalter   b  48*^    mazzoltor 

13  a  4 

14  Accidia  trachait  2»  48»^  [A  165] 

15  Acerabulus.  lignum  candidum  J.  mapel- 

16  dorn  a  4  6  48"  [A  120] 

17  Acrifolium^   genus  ligni  .i.  holl'  b  48*>^ 

18  .1.  holvnder«  holer«  a  ^  [A  123] 

19  Accidula''  herba  .i.    amphir  b  48^^  am- 

20  pher.  herba  a  4  [^  129] 

21  Actureda   sp^'iiich^z®   a  4    spintwrcz    b 

22  48*1 

23  Acerwus  schow*  b  48*^   [A  108] 

24  Acinus  drube  b  48*^  [^  132] 

25  Accidia  cura   I  falchait  b  48*^    slefleit 

26  trachhait  l*  a  4 

27  Ador   fnimentum  i.   spelte   a  5  b  48** 

28  [A  243] 

29  Adletha  chemph  b  49*^ 

30  Adolescenda  iugent  b  49*^ 


Aebulus  herba  1®  atich  a  6  b  49**  31 

Alla^i  slifhstain  b  49*^  32 

Alnus  arbor  1*  erle  a  8  Erl  fr  49*^  33 
AUioeo^'  enspene  a  8  i.  enspin  b  49*'  34 
Alapa  orslach  a  8  35 

Alueola^*  mfilter  b  49*«   multm"  a  8  36 

[A  448]  37 

Alueolus   quo   vtitur  cocus   l   panificus  38 

uas  [est  a]  .i.  Tioglein  b  49**  .i.  tni-  39 

gil  a  8  40 

Alauda  lewerche  a  8  lejch*  b  49**   [A  41 

497]  42 

Alapa^«  orslach  a  9  orslat  b  49**  43 

Alaz^'^  animal  helle  a  9  helhes^^  b  49**  44 
AUebrox  hano  a  9  haue  b  50*^  45 

Allee  [alleds.    pisds  a]    hMnch    b  50*^  46 

herulch  a  9  47 

Alibrum^*  haspel  a  9  b  50^^  48 

Allugo  nis.*®  vi  schimbel   rot*^  a  9    i.  49 

rost  I  schymel  b  50*^  SO 

Alliphanum**    stoch**   a    10    scaph    b  51 

50*1  52 

Allium*^  chnouela&ch  a  10   chno|laoch  53 

b  50*1  [^  419]  54 

Ala.  ut  ascella**  vhsen  a  10  vgsen  b  55 
50*1  56 

Amita**  magin  b  50**  magna  a  10  [J  57 
513]  58 

e 

Amarena*''  wichsei*®  all  wysel  b  50*i  59 
Amphibolum  mandal  a  11  [^  551]        60 


^  toorfe,  welche  weder  im  iext  aU  in  a  gloeeiert  beäeiehnet  eind  noch  in  der  noU 
die  bemerkung  'ohne  [deuteehe]  gl  a  führen,  fehlen  in  a  iU>erhaupt        *  yniHsni'ciiq,  b 

'  {rSwerf]   der  »weite  strich  des  n  nach  unUn  verlängert  b        ^  Acrafolhim  h 
*  holender]  v  auf  rasur  a        *  holer  von  jüngerer  hand  iihergeschr.  a         ^  Acitula  a 

*  sp>inch^E]  r  und  o  von  jüngerer  hand  übergeschr,  a  *  «.  oben  z,  14.  tracfabait  I  von 
jüngerer  hand  übergeschr,  a  ^^  herba  von  jüngerer  hand  übergeschr.  a  "  s.  Dm- 
cange  s.  v,  über  dem  wort  ein  abkürzungszeichen  b         '*  s.  eben  z.  9         "  Allucio  b 

>*  AlueolS  b  "  mtiltih]  t  auf  rasur  a;  das  deutsche  wort  wird  zum  lal.  verändert 
sein,  vgl.  unten  Gapisterium         **  s.  oben  z.  35         "  Alz  b        ^*  es  steht  in  h  heOie- 

sale.  uolutm  ale  uentor  dh.  belhes.  ale  uolucnun,  ale  oentorom       ^*  Alabrü  b       ^  dann 

schoiM  roet  ausgestrichen  a       *^  rot  von  and*  hand  a        *■  Aliphaofl  h        **  alodl]  o 

auf  rasur  a       ^  AUnü  b       »  aiella  a       ^  Amica  b       •'  =:  Amarella       ••  widisel] 
e  von  and,  hand  übergeschr.  a 


MGLXXXI 
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1  Anas  lis^  I  aneta   [I  a]  Anax  auis  de- 

2  gens  in  aquis  i.  ante  b  50^^  ent^  all 

3  [A  569] 

4  AncUe'   bucheUe   b   50i>>   bukel   a  12 

5  [A  613] 

6  AnciluB^  super    genu    i.   hame  b    50^' 

7  J.  h*ama  a  12  [A  600] 

8  Anchoia^   J.  senchel  a  12  .i.    senechel 

9  b  50»>« 

10  Andena*    brantrait  b  50^^   brantreite  a 

11  12  [^  562] 

12  Anetum''  herba   id   est   tille  b  50^'   .L 

13  tille  a  12  [A  571] 

14  Anguis  uillus^   piscis   .i.    al  a  18    [vgl, 

15  A  651] 

16  Angina^  chelsvht  a  13  chelsucht  b  50^^ 

17  Animula^®  musca  que  dicitur  bitterflivge 

18  a  18  brut^evg"  b  51*^ 

19  Ansa   hanthabe   a   18   hanthab  b  51*^ 

20  [A  559] 

21  Anstrale*'  .i.  nusgQ  a  13  misilgQ  6  51*^ 

22  Antica  furbuge^^  a  14    fftrbueg  b  51»* 

23  [vgl.  A  610] 

24  Apes   mel  portans  pie  a  14   s.  peyn.  l 

25  pie  b  51** 

26  Apium  herba"  epf  b  51»*  [vgl  A  678] 

27  Aquamanile^*  peluis    hantfas  ut  urceus 

28  a  15  .1.  hantvaz  l  vrceus  b  51^^    [A 

29  716] 

30  Aranea  spinne  a  16  spinn  b  51^^ 

31  Ardea  auis  Rayger  b  51^^   .i.  raiger  a 

32  16  [A  729] 

33  Argille"  J.  mergel  a  17   m»gil  b  52»^ 

34  [A  780] 


Ariola  testa^''  mansus  .i.   huba  a  17  i.  35 

hueb  b  52^^  36 

Amaglossa   herba   plantago    Wegerich  a  37 

17  38 

Arpago  ...  .1.  fuscinula^®   j.  crewel   b  39 

52*«  [A  756]  40 

Arra  vH  arrabo  dos  matrimonii.  l  phant  a  41 

17  l  pjbant  b  52»«  [^  809]  42 

Artocree  meri  panes  chrapphen  a  18  .i.  43 

craphen  b  52**  44 

Arundo^»  ror  a  18  ft  52**  45 

Arula    glutophanne    a  18  .  .  .  i.  gl&t-  46 

phann  b  52»«  [A  751]  47 

Asoella*®    husen   b  52*^  hausen   a  18  48 

[A  837]  49 

Ascolonium  aslouch  a  18  asloch  b  52**  50 

[A  841]  51 

Ascia  dechsel.  l  mayzel    b  52*«  dehsel.  52 

ue  maizel  a  18  53 

Aserum  [herba  .i.  b]    haselwrcz  b  52^^  54 

halstarch  a  18  55 

Aselle  seeydun  b  52^^  soeiden  a  18  56 
Aspiratilis«^    phirllo    a    18     phulle    b  57 

52»>^  58 

Aspidiscos.    uncinus    .i.  ch*po   a  19    .i.  59 

craph«  b  52«>i  60 

Assis  ul  as.  pondus  quod  potest  in  xii  61 

diuidi  .i.  medele  a  19  [^  854]  62 

Asser.  palus.  fusds.  ul  lade  a  19  63 

Atticus  est   genus   apum««    i.  humel   b  64 

52i>^  [A  873]  65 

Atriplex  mita  a  19  herba  malt  b  52^^  66 
Attacus«^  [auis  a]  .i.  hehera.  ul  humbel  67 

a  19  humel  b  52»»«  68 


^  tis  van  jüngerer  hand  Übergeschr.  a        *  ent  und  darüber  auis,  beides  auf  raeur 
von  jüngerer  hand  a       '  AnciUe  b       ^  vor  der  vorhergehenden  gl.  a.  vgl.  dYx^ltf  knie' 

kehle        *  Ancliora  b       '  Andel&:  a,  a  auf  raeur       "*  Anepü  b       '  dh.  angoillus 
*  Angola  b         **  Animlula  b       "  DWB  2,  585,  ags.  buttorfleöge.  vgl.  Animalus  Sweet 
OET  115,  135         ^*  Anstral  a  Anstri  b         ^*  die  gl.  zweimal  a,  das  zweite  mal  b  aus 

corr.         ^*  ohne  gl.  a         "  Aqmanic'  b         ^*  ArgiUa  b         "  Ariola  l  Aridna  b 
"  ohne  gl.  a        '*  die  gl.  nach  der  folgenden  h         ^  AseU*  b        *^  Aspiracol  b 

^  ohne  gl.  a 


'*  die  gl.  nach  der  feigenden  b 
**  Atic*  a 
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Alphabetisch  Geordnete  Olobsabe.    B.  Nicht  Bestimmte 


1  Aaiarium ...  .i.  vogelhaws  b  52^'  uogel- 

2  hus  a  20  [vgl.  ^916] 

3  Auena  hab*  b  52^^  [A  917] 

4  Auricalcum^  mesiiich  b  53*^   messine  a 

5  20  [Ä  957] 

6  Aurifrigium  port  a  20  b  53*^ 

7  Aurugo  pallor  in  auro    .i.  gilwe   b  53*^ 

8  gQwe  pallor  in   auro  a  20 

9  Auca  gans  a  20  (  58*^ 

10  Aueila  haselwurcK.  l  cortex.  nuc^  a  20 

11  Axidonum    secundus    azis    in    rota    s. 

12  achs«  b  53»^ 

13  Bastema  sanibuch  a  21  vehiculum  ham- 
U      buch  b  53**  [B  9] 

15  Balena^  wolr  b  53«*  [B  21] 

16  Balbuttit^  stammt  b  53** 

17  BeduUania  biich  b  53*> 

18  Basis  staphel  a  21  6  53*^  [B  50] 

19  Bacho  nis  bema*  bach*  b  58** 

20  Bardo  piscis  pardo'  a  21 

21  Bema  bacho  a  21  pach  b  53^^ 

22  Bypennis*  helmpart  b  58»*  [B  132] 

23  Bybultra*  bitorius.  ul  bytriscus  auis  mi- 

24  nima.  s.  chun^ein  b  58>>*  [B  137] 

25  Botholicula  "^  stöf  .i.  eimper  a  23  st&f  b 

26  54*^  [B  147] 

27  Bobalus*    agreste   pecus    wisent  b  54"^ 

28  qui  wisend  a  23  [J9  213] 

29  Boletus   [vi  b]   fungus    swam    a  23  6 

30  54*^ 

31  Brucus*  cheu*  b   54«^  chevel  a   24  [B 

32  187] 


Bracium    ul     bnisiinn^<>     milh^^   o   24  33 

mala"  b  54*^  [B  182]  34 

Brasicia"  wircz  a  24  6  54***  » 

Broel  stipalamen  priul  t  septuin  in  quo  36 

animalia  agrestia  manent  clausa  b  54**  37 

prul.  indago.  stipula.  l  sepfcum  in  quo  38 

animalia  agrestia  manent  inclusa  a  24  39 

[B  185]  40 

Braictea   inde  deminutiuum    braicteole**  41 

.1.  blech  b  54**  [vgl  B  193]  42 

Brucio^*  pruste  a  24  prust  b  54**  43 

BuUa.  le  blater  b  54**  44 

Bullus    thaurus^'    marinus    qui    dicitur  45 

seih  (8hel  6)  a  24  fr  54**  46 

Bullas"  rinch  b  54**  [vgl.  B  205]         47 

Bobo  auis  noctura^''    .i.   hauwil  b   54**  48 

[B  206]  49 

Burgo  hofstat  b  54**   houstat  a  25   [B  50 

220]  51 

Bulcio  .i.  sculpo"  pok  b  54**  52 

Bubalus^*  wiset  a  25  vrisent  b  54**         53 

Calx  eis*«  Versen  b  54«»*  [C  142]  54 

Calcaneus**  v'sentrit  b  54*»^  55 

Callus  swil  b  54»»*  [C  255]  56 

Calibs.   ibis*^  stahel   b  54>>*    stal  a  25  57 

[C  145]  58 

Calma**  wise  6  54»*  50 
Calathus*^  zeinvaz  a  25  zinvaz  b  54»*  60 

Calipodium*^  laist  b  54»*  61 

Campetia*'  velge  a  26  fr  54»*  62 

Campolu8**    traha    j.    reth    a  26    tche  63 

reche  fr  54»*  64 


^  scheint  eorr.  au$  Auricalca  a  '  =  nucis  fr  *  oder  »clis  fr.  aedes.  azis  in  rota. 
aioedo  a  *  ohne  ^1.  o.  brna  fr  *  vielieiehi  kU.  *  M  iiee  in  a  fMende  wori  = 
B  141  dee  Corpus^oeears  Bibolta  bUlem  oder  entstdU  mts  dentechem  vivnltn,  vhraltmT 

7  bolholicam  fr  '  Bubal*  fr  •  Bruch*  fr  '*  bndu  ul  bruim  fr  '^  gemeini  iH 
mals  ^*  Brwica  a  "  =  brattea,  bratteole.  ohne  gl,  a  ^*  Bmttio  a.  eehaiünad^w^en^ 
des  verb  und  prAste  =:  sternuto?  "  Bullo  taur*  a  '*  ofuie  gl  a  "  Z.  DOctarDa(M  a 
ohne  gL)  "  aus  deutsch  oolbo.  ohne  gl.  a  "  s.  oben  r.  27  **  ohne  gl.  a  **  Ca- 
lip8.bisfr       **  s.  Dueange  s.  v.  ohne  gl  a       "  Oalat^  fr       ^  ohne  gl  a       **  Ganipetia  fr 

**  Oampul*«.  =?Gapolns.(iM  deutsche  tMk,  als  redbe  gefasst^  hat  die  erM^rung  tniba 
hervorgerufen^  die  dann  wider  in  fr  fälschUeh  für  deutseh  getHmmen  wurde 
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1  Canthi    .i.  radioli^  i.  spaich.    xxl  camitee 

2  velge  b  54«>«  [C  92.  135] 

3  Oanthanis'  genus  uasis   [.i.  naph  6]  vi 

4  vbi   aqua  infunilitur  ut  canneta   (car 

5  meta  a)  a  26  b  54^'^  [C  44.  86] 

6  Cantabrviii    u}    furfures    .i.    huntaz.    vi 

7  chkywe  b  54^' 

8  Cancellus  lin  a  26  lyn  b  54>^ 

9  Capisteriam  3  malt'  b  55*^  mltü  a  26 

10  Capistruni    halpht   a  26    halft'   b  55*^ 

11  [C  117] 

12  Capito^    piscis    chapo    a  26    .i.   capp  b 

13  55** 

14  Capuluä  handhab  vi  helcze  b  55*^  hant- 

15  habe  a  26  [C  47] 

16  Oapus  falche  a  26  falch  b  55«^ 

17  Caprea  ul   caprola*  rech    a  26    b  55*^ 

18  [G  189] 

19  Cartilago  chnistel  a  27    cnistel  b  55»* 

20  [C  186] 

21  Carectuni«  riete  ul  »aber  6  55»*  [C129] 

22  Cardo  angel.  ut  finis  a  27  [C  247] 

23  Carica  fige  a  27  6  55** 

24  CarpentariuH  wagn*.  ul  zinim'nian  b  55»*'* 

25  cimprer  o  27 

26  Carodrion  lericha  a  27  [C  148] 

27  Carduelus'  distelvinch  b  55»«  [C  Ul] 

28  Cardufi«  distel  a  27  6  55*»  [C  125] 

29  Cardemon  cresse*  a  27  b  55»* 

30  Caatorius  castor»®  pib*  b  55»»  [C  126] 

31  Catapulta"  polz  ff  27  polcz  b  55»*  [C 

32  23] 

33  Cataras**  raine  .i.  mundus  b  55*>*   [vgl, 

34  C70] 


Catarrus  struche  b  55^*  str&ch  a  28  35 
Caulua"  chole  a  28  choel  b  55^*  36 

Celidonia**  herba  schelle wrcz  b  55*>*  37 
Cementum*'  morterre  a  29  mort'  6  55***  38 

[C  320]  39 

Cementarius  niftrer  ff  29  maurer  b  55*»»  40 
Centaurea.  herba  ^*  .i.  ertgalle  b  55^'  41 
Gera  wachs  ff  29  wash  b  55^*  42 

Cerebrvm  him.  ul  cereuellum  b  55^*   ul  43 

ceruelluni  hime  a  29  [C  279]  44 

Cerasus**  arbor  .i.  cherspom  6  55^*.  56»*  45 

chersboum  a  29  [C  309]  46 

Cerefolium "    herba    Cheruille     b    56»*  47 

ch'uul"   ff  29  [C  311]  48 

Cetramentum  blacha  a  30  Mach  b  56»*  49 
Getan  *•    qui   salsamenta   vendunt*®    .i.  50 

sulcz'  b  56»*  51 

Ciatus  calix  stoph  a  31   [C  972]  52 

Cyborium    ul   cenaculuni    anrieht   a  31  53 

[0  403]  54 

Cycuta  ul  cyduta  herba*®    .i.   scherlinch  55 

b  56^*  [C  391.  397]  56 

Cicindilus«*  schindala  a  31  schindel    b  57 

56^*  58 

Qconia**   [auis  ff]   storch,    ul  galchrabe  59 

ff  31  storch  b  56»>*  [C  405]  60 

Cycatrix  uestium»'    wlneris    .i.  masse  6  61 

56»>*  62 

Cyclamidis   nux   que    crencit    in    terra**  63 

1  ertnuz  b  56»'*  64 

Cicindilus**  schindel  ff  31  65 

Cymex  wantlaus  vermis    b  56*^*   uermis  66 

yandus  ff  31  67 

Cyma  cyiniiun**  chuniich  b  56*»*  68 


1  ohne  gl,  a  *  Oantar*  a  '  O^^istiu*  a  *  C^^ueo  b  ■  nur  Caprea,  dar- 
über von  jüngerer  hand  ola  a         *  ohne  gL  a         ^  Oaduelis  ohne  gl  a         '  Garde  a 

*  cresee]  über  c  iet  von  jüngerer  hand  h  ubergeschr,  a  ^^  ohne  gl.  a  "  Cata- 
bolta  b  "  ohne  gl.  a  "  Gaul*,  uinü  a :  vgl  daeu  C  22  Caulem  uimen  '^  ohne 
gl  a         "  Gerne  a         >•  Geracus  b        "  Gerifoliu  b        "  ch*uul]  h  au«  z  corr.  a 

>•  l  Getarii  *•  ohne  gl  a  "  Gyncindil  b  "  Gyconia  b  "  /.  uestigium  mit 
a,  dem  die  deutsche  gl  fehlt  •*  ohne  gl  a  "  «•  oben  z.  57  "  Ciminü.  h'ba. 
ehna  ohne  gl  a 
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1  Gnus  chrichpawm  b  56^^  chirboum  a  31 

2  Cynooephalus  ^    hunthopt    a  31     hunt- 

3  haupt  b  56^^ 

4  Gppus*    ciphic.^    stoch.     ploch    a   31 

5  ciphith»  b  56»>i-« 

6  Circus*  rinch  a  32  b  56»»»  [C  421] 

7  Circmum*  rieze  a  32    rize  b  56^»    [vgl^ 

8  C  416] 

9  Cirogillus  *  spinosa  bestia  maior  ericio  vi 

10  eltese  a  S2  vi  illenÜBe  b  56^» 

11  Circino.    nas.    circumdo.    a  circino   est'' 

12  rizen  b  56*>» 

13  Cüaua  [fustis  a]    .i.  cholbe   a  32   oolwe 

14  b  5Q^  [C  450] 

15  Clauus  nagel  a  32  6  57*^  [G  480] 

16  aepsedra''  zaph  b  57*^  [C  477] 

17  Clepeus  vi  clypeus  schQt  b  57*^ 

18  Cliuiun   descensum''    staige   b   57»*    [C 

19  458] 

20  aunes  coxe''  lanke  b  57*»  [C  491] 

21  Coccus  bis  tinctus  .i.  rot  phellin  b  57*» 

22  rophellin  a  33  [C  520] 

23  Coclear  lephel»  a  33  Wffel  b  57*» 

24  Colatorium»  seichtuech  b  57*»^ 

25  Coliandrum  cholgraz  b  57»»^  [C  782] 

26  Coliandrum  abrotanum»  stabwrcz  b  57^^ 

27  Collirida  panis  tortus^®  .i.  preczn  b  57*»^ 

28  Collarium  ul  collaris  pannus  quo  tegitur 

29  coUum*®  .1  halstuech  b  57^* 

30  Golocasia^^  vi  calamentum  herba  .i.  mücz 

31  b  57^^    minze    .i.    calami   calamitum. 

32  herba  a  34 

33  Colo.  as^»  sihe  a  34  seich  b  57^^ 


Colum  liquitarium  sihtftch  a  34  34 

Colus  roch«  b  57»»^  roch  a  34  [C  752]  36 
Columbar.  ris  kiiebel.  }  uinculukn.  I  col-  36 

larium  a  35  37 

Cometra^^  auis   .i.  velthBn  b  57i>»    mel-  38 

chim  a  35  39 

Confus^*  chunph  a  36  cuph  b  58^        40 
Conpluuium    getph^'  a  37    getpd'^^   6  41 

58«>i  42 

Coristus^*  arbor  hasel  b  5S^^  43 

Contubemales  husgnoz  a  38  haurs|nazz  44 

b  581»!  [c'  585]  45 

Contus"  cholb  b  58»^  [vgl.  C  610]        46 
Corilus  hasil  b  58i>»  arbor   hasel  a  39  47 

[C  651]  48 

Cornicula  oomix  ch*  a  39  chra  b  58^»  49 

[C  652  /•]  50 

Comus  ut  corilus  arbor  ^^  hasel  b  59*^    51 
Coriandrum  herba  attich  b  59*^  atich  a  52 

39  53 

Cbspis^*  ul  cuspis    hasta  spiez   a  39  6  54 

59*^  [C  640.  940.  965]  55 

Cosela  [est  b]  lignuin  erectum  in  sella  56 

.i.  satelboge  a  39  .L  satelpog  b  59*^  57 
Co8ta»<^  rippe  a  39  ripp  b  59»*  [G  845]  58 
Cocula»!  polle"  b  59*^  59 

Cotumix»^  perdix  rebhvn  a  39  rephuen  60 

b  59*^  61 

Cottanum    fructus    arboris   .i.  chuten  b  62 

59*^  chutn  a  39  63 

Cracmus»^  nomen  auis  r&chu  a  39         64 
Cragatus»'  nomen  piscis  .i.  sturio  a  39  65 

i.  stuer  b  59*^  [G  921  Cmgacus]        66 


^  Oinolephal'  a  Qynolephal'  b       *  Gyppus  b       *  Diefenbach  s.  v,  pitnita       *  Cjit'd 

*  Cyiinü  b       *  CyrogUl'  b       ^  ohne  gl,  a        *  lephd]  p  und  das  letzte  1  aus  corr. 

von  ti  und  ?  r  a         '  ohne  gl,  a         '^  ohne  gl,  a       "  Colacaaia  b        ^*  Cda  las  6. 

datu  am  rande  wm  jüngerer  hand  Colo  oolas  oolare  est  aliquid  per  cribrvm   mitlere 

seicfaen  a       ^*  Cometa  a.  entstellt  aus  Ortigometra       ^*  Conphus  b,  aus  dem  deutschen 

toort  gemacht  ?vgl.bd,B,ßM,9  "  J.getph?  "  s.z,i7  "  ohne  gl.a  "  Com'ar- 
bor  ohne  gl,  a  ^'  Cospes  b  **  Costa  silba  ripp  b  Costa  rippe.  ul  si^a  a :  gehört  dies 
silba,  siUa  mu  einer  benachbarten  gl  ?  *'  Cotula  uas  potacionis  nl  coxa.  ut  cratos  ohne 
gl.  a  ^  DWB  2,  231  *'  Contnmix  a  **  entsUllt  afM|Gracnlus  (s.  unten  187,4) 
••  Ciatac*  b 


MCLXXXI 


185 


lost  iflen   a   39    roBteisen    b     CTiiiJiium*  herba.  8.  chiliiiich  b  60*^ 


37 


fuflcinula    aquigo   .i.   c^ho.   L 
a  39  [C  878  Croagras] 
stechel    a    40     6    59*^     [C 

lecos  et  Oratorium   gruft   a  40 

1] 

n  ul  criber   lü   cribrum  ul   ca- 
lun    a   cribris'    foraminibus    .1. 
t  rracher»  b  59*« 
reider  a  40 

vbia    ul    mensura   vlnarum    .t. 
^  6  59^  ulna  ellepog.  vi  men- 
ilnarum  a  41 
auis  .1.  göch  a41  gauch659^* 

8] 
churbz  a  41  [C  941  Cucumis] 

arinm  churbizgart  b  59^  churbz- 
i  41  [C  964] 
Ei^  churbiz  b  59^« 
.  inde  oonpositum   incuB  incu- 
iniboz  b  59^  [C  924] 
Qukke   6  59^   mucoe  a  41    [(7 

lof  b  60*^  [C  925] 
of  b  60*^ 

hofstat  6  60*^  hostat  a  42 
B    extremitas    rote^    i.   velge   b 

^piculum  u2   hasta^  spiez  b  60*^ 
0.  965] 
moltburme  b  60*^    moltrum  a 

isa^   herba    hundeszung  b  60*^ 
mge  a  42 


Decliuis^^^  stechel  b  60^^  [vgl.  D  127]  38 
Defixie^^  zoto  a  44  6  60^'  39 

Dentales  ><^    moltpret    b    61*^     [vgl.    D  40 

80]  41 

Deperdulus^'  auis  J.   regra  a  45  id  est  42 

reig*  b  61*1  ^^i  ^  729]  43 

Discriminalia  uitte^^  .i.  harflepht  i'  b  62*^  44 
[D  301]  45 

Dolatura  ul  dolabra  ascia  ul  mayzel  46 
(mazis  a)  a  50  6  62^^  [D  346]  47 

Ebulus  herba.  s.  atjch  b  63*^  erba  atich  48 

49 
50 
51 
52 
53 
54 


a  51  [E  11  Ebulum] 
Eliotropia  herba  ^^  ringel  b  63»« 
Elna^*  alant  b  63^ 
Eljotropeya^' »ringel  a  54  6  63*>« 
Ellosmos^*  minze  a  54  mincz  b  63^« 
Emorrogida  warze  5  64*^ 
Enula  1''    herba   .1.    alant   b  64*«   alant  55 

a  55  56 

Erodius  animal    ul  capus    valch  b  64»«  57 

walche  a  57  [E  290]  58 

Erinacius.    ericius^^    igel   a  57  6   64»«  59 

[E  303]  60 

Erugo"  rot  b  64»«  [E  297]  61 

Ermodactilia^«  scitellose  b  64»«  62 

Esox  haäs.   ul  piscis  salme  b  65*^  lex.  63 

ul  picic'  salmo  a  57  [E  315]  64 

Extalis  arsdaf  a  60    arsdam  b  66*^  [E  65 

419  Extale]  66 

Fagus  arbor.  s.  puech  b  66*«  pftch  a  61  67 

[F 14]  68 

Falx  cis^»  Sichel  b  66*«  [vgl  F  32]         69 


CO  a         *  I.  crebris  mit  a,  dem  die  deutsehe  gl  fehlt        *  l  reither        *  ohne 

*  Culex  a        '  Cortu  a        ^  Cymei  oder  Cymel  a  undeutlich,  gemeint  wahr' 

\  Cymex  moltwunn.  vgl  oben  183, 66        '  Cymgloea  a       ■  s.  oben  183, 68       ^*  ohne 

"  aus  Defloa  {sc,  caeearies)?        "  Diefenbaeh  s.  v.  perdulum        "  /.  harpfleht 

e  gl  a        '•  Elo^iia  a        i*  =  Ediosmos       ^^  Enulat  5,  «.  e.  51        "  Erici* 


186 


Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  B.  Nicht  Bestimmte 


1  Falcastrum  segens  a  61  sens  b  66^  [F 

2  48] 

3  Farina  mel  b  66^^  mele  a  62 

4  Fasces   dignitates  potestate»  vi  onus  u\ 

5  auctoritas  ul'  ornatus    nt   nianipulus^ 

6  J.  garb  b  66«»*  uJ  grabe  a  62  [F  11. 

7  13.  107] 

8  Fasciculus  po«*   xd  gepftndelein    b  66'»* 

9  poxe  a  62 

10  Fei.  bilis  galle  a  63  gall  6  66^^ 

11  Fertnentatus  panis'  .i.  heuel  b  67»* 

12  Fespa*  .1.  veffse  ft  67»*   wes'e  a  64  [F 

13  136] 

14  Festuca  agene  a  64  agen  b  67*^ 

15  Fibula*  nestil  ul  nuschel  6  67«*  [F 170] 

16  Ficedula*   auis   snepfe  b  67»'^    sneph:* 

17  a  64  [F  176] 

18  Fica^  sech.  feirum   in  aratro  dependens 

19  a  64  6  67«» 

20  Filum  vadem  b  67«'  uadin  a  64 

21  Fistula  swegel  a  65  6  67^^  [vgl  F20Q] 

22  Flauellum  u2  scabellum^  wedel  in  raus- 

23  cas  6  67»>>-«  [F  248] 

24  Flasca  vas  ligneum  quo  per  uiam  vehi- 

25  tur  vinum  .i.  lagena*  ul  vier  .i.  put- 

26  reich  b  67»>* 

27  Flebotomus*®  fliedem  «66  sliem  6  67«'* 

28  [F  255  Flebotoma] 

29  FoUes  pelge  b  68**  plage  a  66  [F305] 

30  Folium  **  blat  b  68»*  plat  a  66 

31  Fornix  *^  swibog*  b  68»*  [F  304] 

32  Forpex"  schaer«  b  68**  [F219  Forfex] 

33  Forceps    quia  fortiter  capit    .i.    zang'  b 

34  68"*    Zange   qui    fortiter   capit  a   67 

35  [F  286] 


Fomax  clibanns^'  i.  cha»mich*'  b  68»*  36 
Forcilla**  gabale  a  67  gapel  b  68»*  37 
Fossoriuni  shupel  a  67  schauel  b  68»*  38 
Fouenis  pr&ethenne  b  68*'  39 

Fraxinus  arbor**  i.  aspen  b  68««  [^^327]  40 
Fraga  fructus   terre   i.   pet^pere  b  68»*  41 

.1.  pere  a  67  [F  326]  42 

Frixorium  »^  stamph  b  68*»*  43 

Frigtlaria  sulcz  b  68»»*  44 

Frons  tinne  a  68   6  68*'*  45 

Fucu8  tra»n  b  68«>*  [F  379]  46 

Fulcet**  steurt  b  68»^*  47 

Fuligo**  tU  a  69  mei  b  ßS^  48 

Fungus  .  .  .  .i.  swam  b  68»»*  [F  384]  49 
Frusarius*''    auis     .i.    domdrel    b    68»»*.  50 

69»*  51 

Fuscinula*»  crewel  b  69»*  [F  370]  52 

Fusarius**     spinnelpovm     a    69     arbor  53 

spindnbowm  b  69»*  [F  381]  54 

Gans  anser*«  a  70  6  69»*  [A  627]  55 
G«rganica  habemcezel  b  69»*    hab^nezel  56 

a  70  57 

Gene  medium  maxille  .i.  husd**  ^  69*»*  58 
Gingiua  status  dentium  ul  pilarn  6  70»^  59 

piler  a  72  60 

Gyppus   pondus  i.   hover  b  70»*    houer  61 

a  72  [O  93]  62 

Gyrgillus"  girbe"  b  70»*  63 

Glandula**    drftse    a  72    druez  b  70»*  64 

[O  118]  65 

Gleba**  schölle  b  70»*  [G  103]  66 

Glis  ris  animal**  ul  mus  6  70»*  67 

Glis.  ssis.   terra  tenax**   lette  ul  resina  68 

b  70»* 


^  Fasoes  onus,  auctoritas  dignitas  ornat*  potestates  a  *  ohne  gl.  a  '  Vespa  tfi 
fespa  corr.  a.  die  gl  nach  der  folgenden  b  *  ohne  gl,  a  *  Fioetola  a  *  sneph:] 
a  scheint  radiert  a        ^  =  Sica         '  enteteUt  unter  einßuss  von  scabro?   ohne  gL  a 

*  ohne  gl  a  '*  Flebotom*  a  "  Foloiü  a  ^*  ohne  gl,  a  ^'  Dirfenbaeh  9.  v. 
caminus        >*  ForucUla  ul  forilla  b        ^*  ohne  gl  a        "  Fulgio  a         >^  =  Furiuiiu 

>•  ohne  gl  a  >•  Fwiari*  a  **  anmr  gans  b  «  ohne  gl  a,  l  hdfsl  ^  ohne 
gl  a       **  vgl  curba  'anthlia'       **  Gladula  a 
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'  nt  b]  globus  l  ^obettum  spera 
m  .i.  clAuel  b  70*^  chliwe  a  73 
15] 

18  auis  mgra^  .i.  ruch  6  70*' 
am  chflste  a  74  caste  b  70^^ 
gmiiB    anifl    .i.    ehranich   b   70*^^ 
ich  a  74  [O  182] 
fcmni    oella  apium    ul   vinarium' 
b  70^  l  r&sse  a  74   [O  181. 

^  chel  b  70»»* 

calipe*  stahl  b  70i>'  [F  16] 

vncinug^  angel  b  70»** 
\A  .  .  .*  .1.  aynsidel  6  71»* 
aus  eridus*  animai  .i.  igel  b  71^ 
,  eged'  b  71»»  egde  a  76 
>'    auis   swalwe   a  77   swalb*  b 

[H  106] 

»*  egel  sanguisuga  a  77  san- 
iga  E^l  6  71»»^ 

liuiiis  eis.  b]  d^ra  in   montibus 
ins    .i.    stainpoch    b    72**     etein- 
a  79  [t?^/.  I  12] 
^  satinis  ul   trut   (trute  a)  a  82 
•^  [/  225] 
incndis  fr]  anboz  a  82  Ampaz  6 

winchet  a  85  6  74«* 

irba'  huiwun  a  87   haswurcz  b 

isicius  piscis   .i.  lache,  ul  salmo 
i.  hins  uel  sabno  6  75«*  [7490 


luncufl  [ecripus  a]  pins  a  88  fr  75**  34 
[/  580]  35 

lue  iusflis  aqua  code  carnis^®  .t.  raseel  36 
fr  75**  37 

lusquiamium  ^^  bilse  fr  75**  38 

Lacinia^*  ligatura^^   pallü  .i.  nuschel  fr  39 

75^*  nusge  a  89  40 

Lacerta   egedehse   serpens  a  89    genus  41 

serpentis  egedeohs  fr  75»»*  [L  45]  42 
[Laculum  ul  fr]  laculue  ^*  lintwftrm  a  89  43 

lintwuim«  fr  75»»*  44 

Lappa  herba  ul  leite  fr  75»»*  chlett»'  a  45 

90  [L  54]  46 

Lapacium^^    herba  ^"^   .L   hase    zoie^*  fr  47 

75»»*.  76«*  [L  44]  48 

Laquear  latto  culmen  I  <Nnnainentuni  tecti  49 

ul  camere  fr  76*^  laftton  a  90  [L  35]  50 
Laquearia  pinna  ul  fenestre^*  doraoram  51 

et  latten  a  90  ul   lattem  fr  76*^  [L  52 

87]  63 

Laru»  auis  m&sere  a  90   mus»r  fr  76"^  54 

[L  50]  55 

Lardum  omasum*^  spech  a  90  fr  76*^  56 
Larua**  schein  fr  76«*  [L  69]  57 

Latiride  springe  a  90  fr  76*^  58 

Lauras  arbor*^  scilicet  lorbom  fr  76**  59 
Lena  tis  legumen  i.  lins  fr  76»»^    Legu*  60 

men.**  lens.  tis  linse  a  91  [L  134]  61 
Lens   dis    .i.    niz    fr  76»»^    [vgl.    L  127  62 

Lendina]  63 

Lepastes*'  uulgo  [dicitur  fr]  chumboet  a  64 
92  chumpost  fr  76»»^  65 

Leuir  ri**  geswie  a  92  gswei  fr  76»»*  66 
[L  130]  67 


\e  gl.  a       *  Gra«0  a       *  ^  Tiaarium        *  ohne  gl,  a        ■  Hyrundo  fr        '  Hi- 

^  Ibis  fr  labiz  a       '  Incub'  a       *  h*ba  fr       '*  ohne  gl  a       *'  los.  qamü 
a         ^*  Lascinia  fr         "  lignra  fr         **  =  lacolus        **  die  gl,  wm  späterer 
>*  zweimal  nach  einander  fr         "  herba  .1.  herba  fr         '*  =  hasenore? 

fr        *^  laida  OBauBOin  fr       *'  ohne  gl.  a       **  Legam]  e  auf  rasur  a       **  Le* 
.  =  liapales       ^  in  a 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.  B.  Nicht  Bestdcmtb 


1  Libisticum  lubstioel^  6  76^  lubstoch  a 

2  92 

3  Liburna«  chiel  b  76»»»  [L  252] 

4  Licium.  fila  texentium  harloft  a  92    [L 

5  249] 

6  Ligo.  onis»    sech  a  93  b  77»*    [L  161 

7  Ligonee] 

8  Linx  .i.  lupo^  luchs  a  98  [L  227] 

9  Litaigia  chochsilb*  a  94 

10  Lodix  laoerna^    .i.  chozse  a  94  fr  77^^ 

11  [L  261] 

12  Lolium*  [herba  .i.  b  lolligo  a]  raten  a 

13  94  b  77^1  [L  255] 

14  Lora    retiDacuIa   iumentorum ''    .1    hiec- 

15  alm»  b  77>>i 

16  [Lumbrices  vi  b]  lumbrious*  regen  wurm 

17  b  77*»^  regenwurmbe^®  a  94  [L  304] 

18  Lucius    piscis  auidas   hebet  a  94    hebt 

19  b  n^^  [L  292] 

20  Lucifuga  auis  fugiens  lucem^^  i.  vlle  b 

21  77»»i  [L  280] 

22  Lucus  loch  b  77«>^  loht  a  94  [L  824] 

23  Lutema"  otter*hut  a  95  odersuht  6  78»^ 

24  Luter  is^'  otter  animal  nl  piber  b  78»* 

25  puluis  vi  lutum.  ul  animal   .1  pib'  a 

26  95 

27  [Lichnus  }  b]  lichinus  taht  a  95  5  78«^ 

28  Lima  vihel  b  78»^  [L  251] 

29  Macellum  vleischpanch  a  96  flaispanch 

30  b  78*^ 

31  Mango  ^^  rostftsker  a  96  Bostauhsch*  5 

32  78*»  [if  39.  48] 

33  Maguderis  genus  frugis^^  vi  stips  oleris 

34  i.  torse  b  78»* 


Mahia  herba  papel  a  96  6  78^  [IT  42]  35 
Malleus  ul  martellus^*  hamer  b  78*'  36 
Mandibula  edulea  chiwe  a  97  [If  75]  37 
Mastruga^'  quasi   monstrosa   nuschei  L  38 

lacinia  b  781»'  nusge  quasi  monstxosaSQ 

.i.  lacinia  a  98  [M  65]  40 

Maura"  druswurcz  ft  79*^  41 

Menta  herba  minz  a  99  42 

Mentastrum^'^  herba  haftsmincz  b  79^  43 
Merula   auis   merlin   a   99    6   79^^   [MU 

165]  45 

Merops  grunspeht  a  100  gruenspecht  b  46 

79»»^  47 

Miluus  auis  rapax  .i.  wei  b  80*^  wibe  a  48 

100  [M  201]  49 

MUium^B  hirse  b  80«^   hirze  a  100  [IT  50 

202.  209]  51 

Mirica  haid^»  a  101  52 

Modiolus  nah  ul  nauis  b   80**  nauis.  vi  53 

nahe  a  101  [M  256  Modioli]  54 

Molosus ««  rud  b  80*«  [M  285]  55 

Monetula  tahe  a  102  '  56 

Monomachia  ainwisch'^  b  80^^  57 

Monomachus  chemph  b  80^^  58 

Monile»*  nusgel  a  102    nuschei  ul  für-  59 

span  b  80»»^  60 

Monis  genus  rubi''  arbor  morbum  a  102  61 

mWbowm  b  80*»^  [M  378]  62 

Mortariolum  **  morsar  b  80*>*  63 

Murena**  lantfrid  6  81»^  64 

Murena  spang*  lignum  quod  ponitur  inter  65 

parietes  et  trabes**  6  81»^  66 

Muscus  mies  b  81*^  herba.    moUissima  67 

l  musca.  1  musillus  mies  a  104    [if  68 

312] 


^  zwei  Zeilen  vorher  ist  libi.  lubstieel  ausgestrichen  b  ^ohne  gl.  a  '  Ligone. 
rastrü  a        *  linx  a  lupo  b        '  luc*na  a        *  Loliü:  a        ^  ohne  gl.  a        '  =  iöhhalm 

•  lumbricus  von  and.  hand  nachgetragen  a  "  regenwurmbe]  be  von  and,  hand 
aus  e  gemacht  a         ^^  ohne  gh  a         ''  Lucema  b;    aus  Luterina  sc.  pellis         ^'  ris  a 

1«  Magno  a         ^*  ohne  gl.  a         ^*  Manstruga  b  ^^  Mtafri  h*ba  i  cäpo  c'scns  a 

"  Milolim  a  *•  van  späterer  hand  a  *•  ohne  gl,  a  **  =  einwlc  "  Monile 
l  mom  a        ••  rubs  ah        **  ohne  gl.  a 
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1  Mustola  longus    mus^  .i.  wiael 

2  [M  337] 

3  Moflcipulus  laqueus   mures  capiens^    vi 

4  MuBcipola  mausvall  b  81«^  [M  324] 

5  Nastmcium^  oreBse  herba  ortulana  b  81*^ 

6  herba  hortulana  J.  i^resse*  a  104  [N 

7  14] 

8  Nanua  homunculos  ul  gnanus  tw*ch   b 

9  81^^  1  dwerch  a  105 

10  Neo  .1.  fila  torqueo  ich  spinne  a  105 

11  Nidns  [wlgariter  b]  nest  a  lOG  5  82«^ 

12  Noctua  vlula  vlle  b  82»^-*   wel   a  106 

13  [N  138.  145] 


b  81»^         phus"^  .1.   gelicÄ»  b  85»^   [P  27  Par-  31 

absides]  32 

Parcipollex*  .i.  schuechzugel  l  trahellum  33 

b  85»*'2  34 

Parimen  [spaoium  in  agriB  b]  .i.  Rain  b  35 

85**  X  nun  a  115  36 

Pastinaca  herba  morheP<^  a  115  6  85^  37 

[P  122]  38 

Pastellus  [I  pastilius  6]  phancelte  all5  39 

b  85»2  [P  187]  40 

Patile^^  sch&uel  b  85*>  seduel  a  115  41 
Patella  vas  ferreum  .i.  sartago^^  phanne  42 

b  85»*  43 

Pauo  uolucria"  phann"  6  85»»^  [P131]  44 
Pedes.  pedo  pedester^*    vend   a  116  6  45 


14  Obaes  homo  in  pignore'^  .i.  gejsel  5  82^' 

15  [O  68] 

16  Oestrum  genus  musce  boues  exagitans' 

17  a.  prem  b  83** 

18  Offa  particnda»  .i.  paU  b  83*«  [0  137] 

19  Origanum  herba'  tost«  b  84»^  [0  224] 

20  Ordeum  fromentum  [.i.  b]   gerst  a  112 

21  b  84»^ 

22  Orphanus'  waizz  b  84*^ 

23  Ornus  arbor'  achom  b  84»^  [0  248] 

24  Ostricium  herba   estriz  a  112    ostricz  b 

25  84** 

26  Ozimum  wild*  aenf  a  112    wildersenph 

27  b  84»>^ 

28  0  Palus  li  lo  stech*  a  113 

29  0  Palus  dis  loch*  a  113 

30  Parapsb  huius  dis.   uas  cibarium  .i.   ci- 


85»»* 


46 
47 
48 
[P49 
50 


Pedale  sochel  a  116  sezzel  b  85^' 
Perdix  rephSn  b  86*i  [P  377] 
Pema   pacho  a   118   bach''  b  S6^^ 

250] 
Persicus   phersichpovm  a  119    pf ersieh-  51 

poi^m  b  86^^  52 

Perstrigium  prestigium^'  gogel^*  a  119  53 

govkel  b  S6^  [P  697  Praestrigium]    54 
Philomena  lerch«  b  87»^  55 

Phoca  merewisch  a  120  me  euiso  bSl^^  56 
Picus  auis  speht  a  121    spech   b  87**  57 

[P  424]  58 

Picea  pinus  arbor  forhe  a  121  6  87«*      59 
Pila  uas  quo  annona  purgatur  antequam  60 

molatur^''  L  stamph  b  87**  [P  412]  61 
Pilax  animal.  s.  ygel.  l  mustela  mures  62 

deuastans  b  87**  mures   deuastans^^  63 

.i.  Igel  a  121  64 


^  ohne  gl.  a       '  ohne  gL  a       '  Naust*tiä  a       *  cresse]  h  wm  jüngerer  hand  über- 

geechr,  a        *  ohne  gl,  a         *  diese  beiden  glh  über  dem  am  rande  von  jüngerer  hand 

eingetragenen  verse  Passibns  apta  palus  fit  si  stat  sub  pede  palus        ^  ohne  gl.  a       '2. 

gebicz         '  8,  Ducange  s.  v.  paroopollex.   ohne  gl.  a         '®  morhel]  1  aus  ?h  radiert  a 
i 
"  patelea  patele  I  patile  5.  =Badile(<i^o)  Dneange       "  (^ne  gL  a       ^'  I.  phaw 

^^  90  a;  in  b  steht  Pedo  h*  pedonis  vend  Pedes  h*  peditis  pedest*  >*  Pestgiu.  pstgiu 
a  "  gogel]  von  jüngerer  hand  scheint  dem  zweiten  g  ein  k  übergeschr,  a  "  ohne 
gU  a       ^'  deuastas  a 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    B.  Nicht  BsfimaiTE 


1  Piseieuluiii  pete^  a  122  h  87*»^ 

2  Plalanus  arbor  [videlioet^]  ahorn  a  122 

3  aohom  b  %1^ 

4  Plaoenta  pastullus  praittinch  6  87^  pa- 

5  stillus  bieintinch  a  128  [P  457  Pia- 

6  oentas] 

7  FlaDatorium  pownuchab  h  87^^ 

8  Polenta  genug  fiirine  l  fabe'   X   lina  I 

9  stuppa  awiich  h  88*^  [P  497] 

10  Pollex  dovm  a  124  daub  b  88»^ 

11  Pens  [tis  6]  pruke  6  88*^  pnicke  a  124 

12  [P  568] 

13  Poroopiscus    sturo.     ut   porcus    marinus 

14  pörcellus  a  125  [P  519] 

15  Porrigo  genus  morbi   i.   guU*  i.  tiniua' 

16  X  Scabies  capitis*  b  88i»^ 

17  Postella*  aft*raipb   b  88>>^   aftemiph  a 

18  125  [P  504  Postena] 

19  Pratum  wise  a  125  b  88^^ 

20  Pmgellus«  yinche  a  125 

21  Prittigntts  [dicitur.  quasi  a]  igne    patris 

22  priuatus  .i.  steufsun  b  89^  .i.    stinf- 

23  sum''  a  127 

24  Procus  X  proeulus"  span  a  128  b  89^^ 

25  Psitacus  auis  in  india  uiridis  eoloris  si- 

26  tech  a  181  sitih  6  W^ 

27  Pttbo*  vuel  b  90^^  Uvel  a  181 

'  28  Pulmo  lungel  b  90i>*  lüge  a  182 

29  Pulex^*  floch  a  182  b  90»«  [P  871] 

30  Pullus  fetus  animalium^^   bown  b  W^ 

31  [P  886] 

32  PuloM  staTb  b  W^  stäup  a  132 

33  Gatapulta  polci  b  90^  [v^.  C  23] 

34  Pupus  puerculus  vel  toche^«  a  132 

35  Quaquera  watbel  a  183 


Questtt    reedio   miks   a    133     [Q   14  36 
Quaestor]  37 


Radius   speiche.   in  rota  a  134  in    rota 

spaich"  b  91»>* 
Radius^*  in  sole.  1  igne  schin  a  134  in 

rofo'*   in   igne  in  sde.    s.    schein  b 

91»>i 
Radius  in  tela  .i.  ^*  inter  fila  sbettinoh^^ 

a  134 
Rafanum  greoe  nidix   i.  ehren.    )  retich 

b  91i>^  .i.  retieh  I  ohiene  a  134 
Raphanum  ehren  b  91^ 
Raster   huius   eis.  X  RasteUus    rech,   vi 

egd'  ul  how^  b  91^  rastellus  .i.  recha 

ul  egde.  1  howe  a  135  [R  9] 
Rasclum^«  scapfa  a  135  J.  sdiaf  b  91^ 
Reponile  wlgo  dicitur  gampind'  b  92^ 

gambind'  a  188  [R  168] 
Resinat*  haicz   X  bytumen   b  92»'   [R 

57] 
Ricinium  spenala  6  98*«  spenela  a  139 

Rombus  nomen  piscis  sturo  a  140  .L 
Star«  b  93*« 

Rubeta.  rana  in  arbore  nuuiens  i.  lanb- 
frosch  b  93»^  lovbfrosch  a  140  [A 
239] 

Rubus  lignum  s|Mnosum^«  i.  pSsdi*  b 
93»!  [R  255] 

Rumioe  pramper  b  98»«  pmp  a  141 

Rumex  genus  arbusti  spino^i^«  .i.  pra- 
men  b  93»«  [R  234] 

Runcina«<»  stosisen  a  141  b  93»*  [R 
231] 


39     i 
40 

41  « 

42  -^ 

43  - 

44  - 

45  . 

46  . 

47  ^ 

48  « 

49  . 

50  ^ 
51 

52  ^ 
53 
54 
55 
56 

57 
58 

59 
60 
61 

62 
63 

64 

65 


67 
68 


'  mhd,  bto  'neit*        *  chne  gl,  a       '  vgl.  Älphita  p,  185  «.  v.  tinea       *  oAn«  ^.  a 

*  pstoria  a        '  eiUtteüt  au9  Fri(o)geUu8        ^  stin&um]  das  zweite  8  a««#  f  radiert  a 

*  •#!.  Prodüa  soec  M.  3,  651, 5       *  Pub  «       '•  Flilix  a       "  akm  gL  a        '*  ^ 
todto  r^  a       **  luieA  lifr  folgenden  gl  b       '«  Radius  /«All  a        "  I.  lore?         >«  t  ft 

>^  =  floeitinc         '*  i>t  vaaculum  gemeint?  oder  baaelum  =  faaelufl?         '*  oAii«  gL  a 
**  Bancinat  6 
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1  Sabafiindo  lintheamen^  padlache  b  94*^ 

2  ul  pade  a  141 

3  Sagma  honus   .i.  schöm  b  94«^   onus  .i. 

4  Saum  a  142 

5  Sagnientarius    savm*    b   94*^     saunier  a 
€       142 

7  Sagena  rete  piscatorium^  .i.  eegen  b  94*^ 

8  Salix  [MBcis  .i.  salin  l  arbor'  weid  l  vel- 

9  her  b  94««  [S  40] 

10  Salira^  herba  saher  b  94»^  sarh  a  142 

11  Sambucus   [l^   sambacms  b]   rustica  cj- 

12  thara.*  I  fistula.   que  fit  de  sambuco 

13  i.  holer  a  143  b  94»«  [S  55.  58] 

14  Sanguisuga  egel  a  143  Egel  b  94»^ 

15  Sarminia  chorveP  a  143  b  9i^^ 

16  Saiiina  senenboQ^  a  144  senebtili  b  94^^ 

17  Sazati*  pisoes  .i.  gndel  b  94^'  grvntele. 

18  1  pisoes  a  144 

19  Scapula  schult^  a  144  6  94^^ 

20  ScareUus  I  scarebas^^  pichel  b  94^'  j. 

21  pichel  a  144  [S  151] 

22  Scabro  oestnim.  fhue.^^  l  piswrm  a  144 

23  Scintilla  particula   ignis  ganaist    ul   lo- 

24  custa    in     harundineto    glimebin^*    b 

25  95**  [S  192] 

26  Scirra  l  sciuio^'  animal  ecorn  a  145  id 

27  est  aychorn  b  95»^  [S  170] 

'28  Sciuillus^*  lapis  tenninalis  J.  marckHtain 

29  a  145  .1.  maiestain  b  95*^ 

30  Soopa  pesme    a  145  pesem  b  95*^    [S 

31  128] 

32  Scriniuni.  ^^   theca  ricus^*   scrine  a  146 
38      .L  Schrein  b  9b^ 


Scurra  scehiera  subtilis  inpostor  parasi-  34 

tus  ridiculosus  a  146  subtilis  inposte-  35 

rini   irrisio  1  ridiculus   .i.   suerretier  b  36 

95"  [S  146]  37 

Sedadum  hesib^''  a  147  38 

Semalia^®  wimgist^*  a  147    winegise    b  39 

95^  40 

ßerpulum^®  i.  herba   breidlouch   b  96**  41 

herba  .i.  breidlouch  a  148  [iSf  287]  42 
Serra  vnde  ligna  I  lapides  l  comua  se-  43 

cantur^^  .i.  sago  ul  strigel  b  96*^  44 
Seta  porci  pilus  i.  porst  ut  equi^^  b  96*^  45 

[S  226]  46 

Seüsta^'  p&rst  b  96«^  prusi  a  149  47 
Sica   nomen  gladii  i.  Stabsuert  b   96**  48 

stabswert    nomen    gladii    a   149     [^49 

354]  50 

Sigila  scipa  b  96"  sibba  a  149  [5  319  51 

Sibba  sigl]  52 

Siler.*'    genas    ligni   .i.    velwe    a    149  53 

velg^e  b  96"  [S  360]  54 

Siligo  frvHientum  Bokke  b  96^^  .i.  roke  55 

a  150  56 

Simkis*^  ul  simia  [ut   dicit   Ouidius   b]  57 

äffe  b  96"  aphe  a  150  58 

Sinapis  herba  senf  a  150  senff  b  96^*  50 
Smigma  seiph  a  151  saich  b  97«^  60 

Solsequia  ringel  a  152  b  97«*  61 

Sorix'^    [I  b]    surix**    mus*^    a  152   5  62 

97"  [S  423]  63 

Spasmus  diriphe  a  152  cramph*  b  97"  64 
Spartus  line  ul  regio*»  a  153  [S  483]  65 
Spacus  drat  a  153  6  97^^  66 


^  Sabondö  linteafii  a.   lintheamen]  das  erste  e  aus  oder  in  i  carr.  b         *  ohne  gl.  a 

*  Salix  piflcis.   ul  arbor  ohne  gl,  a         *  Salim  a:   gemeint  weil  Saliunca  [8  78] 

*  dann  ein  ausgestrichener  buchstab  b         '  cyth*a  b        ^  I.  cfaervel         '  darüber  von 

jüngerer  hand  a^elpaym  a.  {.  seuenboa        *  {.  Sazatiles        '*  Scateln*  a.  zum  deutschen 

wort  vgl.  Bioco  bd.  3,  350,  38        "  {.  b*me  =  breme?  b  95«^  hat  nur  vstrü  =  oestrum 


^*  ohne  gl.  a.  LgUmelin 


it 


=  8ciuro 


14 


jrticippuB?        "Scrineü6        "  rie*6:vtW- 


leichi  ricinus  (s.  Diefenbach)  gemeint  *^  die  gl.  von  jüngerer  hand  a  ''  Semali»  a 
**  oder  wimgift  a:  sonst  Übersetst  das  wort  volema  ■*  Seiepä  b  *^  ohne  gl  a 
»  Setasta  b.  s.  setistram,  aetistra  bei  Disfenbaeh        ^  SUot  b        ^  Symtus  h  Sim*. 

La«         **  fiotix  b        *'  siurrix  a        "  Äana  ameh  UU.  sein        *'  spartum  'seit'  um4 

Sparta  scheinen  gemeint 
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Alphabetibch  Geordnete  Olosbare.    B.  Nicht  Bestimmte 


1  Speudum^  venabalum'  spiezstangefrö?^ 

2  .1.  spizstange  a  153 

3  Bpinter  spenela  a  158    fusus   spindel  b 

4  97»»» 

5  Spien  milz  a  153  milcz  b  97^ 

6  Bpongya*  swam  a  153  b  97^^ 

7  Squama*  schuep*!  b  98»^ 

8  Btamen  warff  b  98*^  warsz  a   154    [fif 

9  568] 

10  Btaphones.  stafi^  stegereif  a  154  I  steg- 

11  raiph  b  98»^ 

12  Stemutamentum  nisewrz  a  154  herba  .i. 

13  Nyeswrczen  b  98*^ 

14  Bteta«  j.  pere  a  154  6  98*^ 

15  Btellio  angvis  simUis  laoerte  id  est  molt- 

16  wunn  b  98»^  .i.  moli  a  154  [8  554] 

17  Btellabia  herba  i.  hopph«  b  98«^ 

18  Btiaa  riester  b  98^  riest  a  154 

19  Btirpitem''  stam  a  154 

20  Btilium  fusus  ^   spinnel  b  9S^^  [S   552 

21  Btilium  spinel] 

22  Stumus.®   nomen    auis   .i.    star  b  98*»^ 

23  [S  526] 

24  Strago*    genus   sagitte    .i.   stral    b  98^^ 

25  [iS  514  Btragua  stiel] 

26  BtrabuB  qui  oblique  uidet    inde   strabo- 

27  nizat  shilchet  a  155  [iS  578] 

28  Btratorum  l  stratoria^®  matte  b  98>»^ 

29  Btrucio  Stravz  a  155  straftz  6  98*»^  [8 

30  571] 

31  Struma  chroph  a   155   inflado   colli   i. 

32  cbioph  b  9S^^ 

33  Strucio^^  auis  i.  strafiz  b  98*»^ 

34  Suber  [huius  eris  b]  i.  past  a  156  6  98»>* 

35  [S  639] 


Bubtegmen  velatum  stamen^'   quo  tegi-  36 

tur^*  tela  i.  wevel^*  a  157  b  99*^7 
Subtemen  wevel  a  157  6  99*^  38 

Subula  angwilla^*  al  b  99«^  t  ale  a  157  39 
Suffragines  subtus  genua  sunt   .i.  puge  40 

a  158  bu'ge  b  99«>  41 

Sulphur  .i.  suebel.  l  flumen  a  158  sue-  42 

bellis  fulmen  6  99«*  43 

Buleus  inscisio  aratri^*  i.  furich  b  99^  44 
Supcrliminare  vb*ture  a  158   vberuer  b  45 

99*»*  46 

Supercilium"  .  .  .   i.  wintp    b  99»>*   [5  47 

649]  48 

Burex  I  sorex^"^  spirem*  ^®  a  159  sunn*  49 

b  99^^  50 

Sura"  wade  a  159  .i.  wald'  b  99»»i        51 

Smigma  sayue*®  a  159  52 

Sycalia'^  genus  frugis    .i.  rocke  a  160  53 

L  Rokke  b  100»^  [8  339]  54 

Talpa  [.i.  a]  scher  a  160  6   100»^   [7*55 

16.  19]  56 

Talus  enchel.  compago  pedis  a  160  com-  57 

pago  pedis  i.  enchel  b  100«^  [7"  42]  58 
Tapetia  cortine"  tebich  b  100**  [7'  21]  59 

Tartarus** i.  weinstain  b  100»»  60 

Tegula  . . .  scmdel  a  161    l  schindl   b  61 

100»*  [T  47]  62 

Tegurium  casa  pauperum*'   i.  hutten  b  63 

100»*  [7'  322]  64 

Theloneum**  i.  zol  b  100»»^  65 

Temo**  deichsei  b  lOO^»^  drchsel  a  161  66 

Tentorium    tabemaculum*'    i.  gezelt    b  67 
100»>^  [T  76.  123]  68 


»  8.  Ducange  8.  v.  spentom,  spetum  »  nenabnlü  a  •  Spoliariü  vbi  spoliü  polt" 
Spongya  swam  b  Spoliariü  swam  a  *  ohne  gl  a  •  Stafores  statim  6  •  dies  wort, 
das  vieüeieht  'netz'  bedeuUt,  ist  mir  unbekannt        '  l  Stipitem  mit  b         •  ahne  gl  a 

•  Stragla  ohne  gl  a        ^*  Stratoriü  sella  caballaria.  Stratoria  ohne  gl  a        "  tf.ir.29 

"  Sb  tegme  sti^ a  statu  b        '*  tezit*  b       ^^  so  wcl  eher  als  werel  a       *■  agUaa 
"  ohne  gl  a         "  *.  oben  191,  62        "  l  spicemus         "  Suca  a         *•  die  gl  wm 

jüngerer  hand  a,  *.  oben  191,  60         "  Sycalya  6       •*  ohne  gl  a       ^  ohne  gl  a 

^  Tbßmo  b 
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1  Testudo  .  • .  j.  snekk.  ul  gewelwe  b  100^ 

2  wdbe  a  162  [T  81] 

3  Teequa  loca  inculta  beide  a  163  .i.  hayd 

4  b  lOOM 

5  Thymus  ul  thyma^   herba   apibus   apta 

6  .L  banbe*  b  101*«  .1  bebt«  a  168 

7  Thoraca   lorica   brunne   a  164    pnne  } 

8  panczier  b  101»*  [T  196  Torax] 

9  Tigna  lignum  longum'  in  tecto  i.  Hauen 

10  l  virst   b  101*^   .i.   lanen.   h  virst  a 

11  164 

12  Tina*  zub«*  a  164  b  101»« 

13  Tilia*   arbor   Unde  a   164    b  lOl*«  [T 

14  161] 

15  Tymallus'^  piscis  .L  ascb  b  101^^  asege 

16  a  164 

17  Tinea«  milue  b  101^^ 

18  Tinea  pisds  slige  a  164  sleyg®  b  101^^ 

19  [T  169  Tlncti] 

20  Ticio  lignum  partim  inoensum'  .i.  prant 

21  b  101»»^  [T  160] 

22  Titimallus^^  sprincbwrcz  a  164   sprino- 

23  w«ze  b  101»»^ 

24  Tonis   ignis  l  titio*  prant  b  102^ 

25  Torriculum  in  quo  annona  }  brazia  sio- 

26  catur*  i.  flat  ul  derrt"  b  102»* 

27  Transtrvm  sedes  naute  i.  stivr  ul  obli- 

28  quum  lignum  in  nauibus*  J.  chypph  *' 

29  b  102**  [T  289] 

30  Trama  spuel  b  102^ 

31  Tramalga  mazolt'  a  166  maszalt*  b  102^ 

32  Tradolium  ß  alabrum  b]  baspal  2>  102*^ 

33  haspel  a  166 

34  Trama   textmm   u)   tezter   materia*«  i. 

35  spuel  b  102^ 


Tremulus  arbor  aspe  a  167  asp  b  102*^  36 

[7'  287]  37 

Tribula  drischel  b  102»«  38 

Tridens   fuscinula**    J.    que  tres   babet  39 

dentes    .i.    c?wel   b  102*»*    cbrovel  a  40 

167  [7'  286]  41 

Tribulus  Carduus*'   herba  id  est  dystel  42 

b  102»>*  distel  a  167  [7'  306  Tribuli]  43 
Trocus   genus   rote"  .i.  Toph   b   102»>*  44 

troph  a  168  [r  249]  45 

Trulla  lignum  quo  domus  purgatur*"^  .i.  46 

cheUe  b  102»>2  [T  290]  47 

Tructa*«  piscis  vorba  a  168    .i.  vorb  b  48 

102»>«  49 

Tvber  pustula  Verruca  I  tumor  *'  L  wy-  50 

mer  b  102»>«  [7'  326]  51 

Turdus"  auis  stare  a  168  6  102»»^   [7*52 

324]  53 

Turdella*^   auis  drosgel   a  168  .i.  dra-  54 

scbel  b  102»»«  [7'  328]  55 

Thuribulum**  rauchvaz  b  102^  56 

Tucus    auis    .i.    cuculus**    nachegal    b  57 

103»*  58 

Vanga  quo  vtnntur  agricole  .i.  spade  b  59 
103»2  ul  spade  a  170  [U  13]  60 

Valanga^^  stanga  a  170  stangeö  103>>*  61 

Vaiix  est  neruus^^  quo  rupto  clau-  62 
dicat'*  ullus  [.i.  a]  in  femore  l  enge-  63 
sint"  b  108^*  l  engebrinch*»  a  170  64 
[ü  8]  65 

Ventilabrum  .  .  .  .i.  wintschaufel  b  103^«  66 
wintschavel  a  171  67 

Ver**  langeze  a  171  .  .  .  lancz"»  b  104^«  68 
[ü  68]  69 


a       '  gemeint  eine  form  von  beide       *  logü  Hgnü  a       *  TynsL  b       '  von 

jüngerer  hand  übergeechr*  a        '  l^lia  b       ^  imall'  a        '  ohne  gl.  a       '  ohne  gl,  a 

>•  lytimall*  b       ^'  i.  aUt  (vgl.  bd.  3, 210,  46)  und  dorre       "  vgl  SehmeUer  l^  1273 

**  ohne  gl  a        ^*  fnsdna  a        "  card*  b       **  TliroGh*  rote  gn*  a       "  ohne  gl  a 

^*  Tmctat  5,  da$  ktste  t  ausgewischt       ^*  Tmd*  b       *^  Tradelia  b        '^  ohne  gl  a 

**  die  gl  am  rande  von  jüngerer  hand  a        **  n*iis  a        '*  Claudicat]  über  t  rasur 

der  äbkürsung  für  nr  6         **  gemeint  enkelinc        *'  diese  und  die  folgenden  gll  bis 

194,  10  nadt  194,  30  b 
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ÄLPHABETIfiCH  ÖeOBDNETE    (jrLOBBABE.     B.  NiCHT  BESTIMMTE 


Zs.  5,  341 


1  Vennenata^  radix  herba  Betich  vi  ehren 

2  b  104«>«  .1.  redich  a  171 

3  Veredus  . .  .*  .i.  savm*  b  105*^ 

4  Vera*  spizze  a  172  spizz  b  105«^ 

5  Vespello*  wefse  b  105»*    weose  a  172 

6  Viaticum ...  .i.  wist  b  105»^'*  l  wist  a 

7  172 

8  Vimen  uirgultum  moUe*  wide  a  173  .i. 

9  wid  b  105»«  [U  212] 

10  Vinifusor  vuller  a  173  wU*  b  105»>^ 

11  Vlula  noctua«  vUe  b  104»i  [U  238] 

12  Vngula  ...l(\db)  hftf  a  175  b  104»« 

13  [U  255] 

14  Volutabram®  a  uoluendo  solgunge  a  175 

15  solgonge    a  uoluendo    i.    solgunge   b 

16  104»« 

17  Vordalium i.  laist  a  175  b  104»>i  [U 

18  281] 


Vouenis'  prvthenn  a  175  27 

Vpula.^  grece.  auis  withophe  a  175        28 

Vrtica  herba  quod  vrit*     .i.  Nezel**^  b  29 

104^^  30 

Wada  wate"  a  176  watte  b  105^^  31 
Wida^*  schiltrieme  b  105*»^  iscilt*ame  a  32 

176  33 

Wlgago  haselwrcz*  b  105^^   basewuicze  34 

a  176  35 

Yppiron^*    chazenzagel  a    178    kaoeme  36 
agel  b  106»^  37 

Zizania    lolium  ^*     .i.    raten     6     106^*  38 
[Z  5]  39 


MCLXXXn« 

am.  27329. 

19  Cerdo  qui  operatur  cum  frunio  lo  26^ 

OrobuB  est  populus.    }  genus  l^uminis  40 

20  Fastidium  sode  28^  immo  cibus  equorum.   quod  nos  did-  41 

21  Fax  facula  28^  mus  wicen  30^  42 

22  Femuninare  quod  est  loden  29* 

Vectes  sere  grldU  84**  43 

23  Indago  circuitio  regia   in  silua.    s.  hage     Vigella  vedele  35*  44 

24  29»> 

MCLXXXni" 
Oodex  Sehsiadünaia. 

25  (69^)  Bandix  est   herba  unde   tinguitur     (70*)  Thimv"  binsuga^^  .i.  lutum  45 

26  uesds  que  uulgo  wa,*do  dicitur  Torris  brant^''  ticio  46 


i  V*menta  6.  =  Venninaca  *  ohne  gl  a  *  Yem  a  *  Yespallo  a.  vgl  oben 
186|  12         '  mole  b         '  Voluntabra  b         ''die  gl,  wm  jüngerer  hand  nebengee^r.  a 

"  l  Vpuba  *  ohne  gl  a  **  dawr  aneatg  von 'S  b  ^^  'gugneiß*  gemeint  oder 
'färberhraut'  9        ^^  aXtfrt.  goiche,  goige        >*  Tpixon  a.  I.  Yppiriccm        ^*  ehne  gi.  a 

^*  das  glossar  beginnt  bl.  26^  mit  Aborticum  non  sno  tempwe  natom.  Amplmn.  Aquili- 
num.  Archanum.  A:nniin       ^*  dies  am  rande  von  and,  hand  eingetragene  aHphmbetieehe 

glosear  beginnt  bl  66*  mit  Agalmatha  J.  gandia.  Analettoe.  leBohitorie.  Anadochus.  q  de 
fönte  suscipit  baptizatü.  Archiater  uew,       '^  binsuga  und  bnmt  ühergeeehr. 


MCLXXXI  —  MCLXXXV  195 

D,  II.  71.  72.  —  Tijdschr,  13,  268 


MCLXXXIV^ 
Codex  Stuttgartenais  Poet  et  philoL  4^  56. 

1  (1^)  Inauris  .i.  inoringe 

(74»>)  Situla.  e.  (75»)  .i.  seglasage.*  cum  16 

2  (25^)  Glestulus.  li  .i.  spanbette  qua  portatur  aqua  17 

3  (27*)  Üb*    multis    modis    dicitur.    lis' 

4  enim    dicitur   animal    .i.  lezo.    dicitur  (76»)  Techa.  che.  quod  componitur  cjro-  18 

5  etiam  glis  tenax  terra  .i.  argilla.  Olis  techa.  ^.  i.  nianuum  tectura.  re.  quod  19 

6  etiam    uocatur    herba    quam    uulgus  no'  hantsuch  uocamus  20 

7  gleton^  uocatur  TignUm.  ni.  i.  sparren.  latden  domus       21 

(77»)  Torrorium.    ii.  quod  nos    uocamus  22 

8  (31^)  Lo:dix  coz.  zo  .i.  pilosa  uestis^  tharre  23 

(79»)  Thimus  est  flos  .i.  binesuge  24 

9  (60»)  Qualus  corb  Timbra  .i.  cresso  25 


MCLXXXV^ 
Ck)dex  aeminarii  Trevirensis  R  m.  13. 

10  (102*>)   Abligurio  far  spricu  Aporia.  uertigo  uu^nde  lunga*  26 

11  Accedior,  biHron^  Arula  glot  panna  27 

12  AUicio,  lo^con  Armilla  ristila  28 

13  Asylum,  bremo  Ascopa  flasc^a  [718,  17]  29 

14  Adleta  degan  Aulea,  umbe  ha'nc.  l  cortina  felachan^®  30 

15  Angina,  i.  kela  suht  (103»)  Acinv",  i.  achomo  31 

*  ein  tnitUiaUerlicher  Derivaiarius  *  I.  Qlis  *  I.  gjlis  *  nach  Biet  8.  v,  fran* 
gösiich  '  pilos.  auestb  he,  '  der  erste  teil  ist  romanisch  segla  aus  dtala  {s.  Dies 
9,  V,  seochia),  der  etoeite  sc?ieint  auf  aqua,  eau  zurilckzugehen  ^  dies  mit  Apostata 
retrog^rad.  Apoetasis  regradatio  beginnende  merkwi^rdige  und  schwierige  glossar  setet  sich 
aus  verschiedenen  bestandteilen  zusammen,  es  zeigt  Verwandtschaft  mit  dem  Berliner  Ms. 
latb  8*  73,  der  CMtenhamer  hs.  7087  {beide  im  3  bände)  und  einem  stilck  des  Bonner 
codex  218  (MOOXXIII) :  auf  diese  wurde  jedes  mal  verwiesen,  femer  finden  sich  eine 
reihe  von  Vülgatagü.  eingesprengt  sowie  solche^  die  wahrscheinlich  einem  ags.  vocaibular 
entnommen  sind,  auch  siUihliche  gruppierungen,  adjediva,  verba  in  der  1  p»  sg,  praes,, 
fischnamenusw,  machen  sich  hin  und  wider  bemerklich,  die  Ordnung  richtet  sich,  einige 
ausnahmen  abgerechnet,  bei  anlautender  consonanz  nach  dem  ersten  vocal,  ohne  rOck" 
sieht  auf  etwa  dazwischen  stehende  weitere  consonanten  (ähnlich  dem  Affatim-glossar) ; 
bei  vocalischem  anlaut  lässt  sich  mehrfach  (vgl.  namentlich  O)  folge  nach  dem  ersten 
consonanten  becbachten,  am  schluss  jedes  buchstäben  herscht  aber  dies  princip  nicht 
mehr:  dort  scheinen  nachtrage  vorzuliegen.  aUe  durch  ein  vorgesetztes  komma  kenntlich 
gemachte  gU.  sind  interlinear  ■  bi^tion]  n  atM  r  corr.  '  /.  suuindelunga  '^  l 
ocHtina.  felachan  im  context,  das  letzte  a  angehängt 

13' 
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Alphabetibch  Geordnete  Globsare.    B.  Nicht  Bestimmte 


njdachr.  13,  268.  269 


1  Androgiinus,^  i.  uuithillo 

2  Aquicolus.  t  aqoalicolus,  uuäba 

3  AsQus  bremo  [685,  21] 

4  Atticus,  hübal  [685,  22.  721,  18] 

5  Armariiun.    1   armamentarium,    bvchca- 

6  mera 

7  Aimentarium,  sue^ga 

8  Auricalcum,  goltmessinc   [vgl.  717,  33] 

9  Assumentum,'  sui  lunga'  [718,  26] 

10  Abruptv*,  stebilen  * 

11  AbsonuB  absceller 

12  Absurdus,  uiireid*'aft 

eh 

13  ABcelle  uederaxa 

14  0  Alx  elaho 

15  Alietum,  eringroz.  l  alies  [687,  32] 

16  Aflsatura  sipizbrado  rindine'  fleiske* 

17  Aurugo.    quasi   aurioolor    .i.    gelenuaro. 

18  unde  ruga,  runza  [687,  34.  717,  36] 

19  Amphora  einber* 

20  Vncinufl,  ba^cho* 

21  Aotelucanus,  eruuakerer 

22  Annotmus.  l  hornus  hurig" 

23  Apricus  sumarimar  "^ 

24  Aedilis,  herlic^man  ^ 

25  Apparitor,  Einkeht* 

26  Arrabon,  pignvs.  l  oohpscülinc 

27  Asser,  scindala  [722,  5] 

28  AnilJH,  altiger 

29  Animo,  getroston 

30  Angustor,  thuingon^^ 


Abrogo,  feursagon^^  31 

Acus.  aceri*,**  sp'iu:^*  32 

A:ttor.^^  attoiis,  suochiuari  33 

Ezaetor,  scult  heizo^'  34 

Adulor,  fleon  35 

Aduocatus,  fogaht  36 

Afronemos.    l  infronitus,  Vngameliner^*  37 

38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 


] 


Amplio,^'''  mera  .i.  suppa^' 

Apprecior,  Ihc  geuuerdon 

Arpentam,  maneuuerc^*  [Mocxzin] 

0  Argumentosa  cleinlistich  [mclxxi 

Achalantis  et  carduelis  distiluinco 

Aoer  mazuldra 

Ador  offermelo 

Armities,  ge  uuap  nithi 

Aoicies  Eldi 

Augurior,  heilison 

Ardea,  beiro  [458,  43.  720,  56] 

AiesLy*^  houastat  [688,  22.  721,  51] 

Alausa,  alasa  [683,  44] 

Anctua,  cu  pira  [688,  48] 

Andecla»^^  brandrada  [682,36.717,45]  52 

Alueolum,  trohc 

Arpago,  asspul  [718,  27] 

nlam 

Atamum.  ^  et  fleboto   ,  fleitma 

Ascia,   thesla 

Arteria,  uuiesun 

Allego  fastegesagon  [mocxxui] 

Abiego,  «ntsagon  [Mocxxm] 

Adero,*'  far^eron 


53 
54 

55 
56 
57 
58 
59 

eo 


^  2.  Androginus  ■  Assamta  ha.  *  l  sunmiga  *  l  stehiler  *  einber]  r  amn 
eorr.       *  ba*'dio]  b  scJieint  fein  durchstrichen,  da»  lat»  wort  wol  gegengl.  mu  Aqpidiaeat 

^  {.  snmarinar  *  herlief]  r  aus  corr.  *  =  Inkneht  ^«  darattf  führt  OäiUe 
als  deutsche  gl  an  Amaduno,  amdisla;  es  steht  aber  nindicta  und  daher  ist  das  Stich- 
wort zu  fassen  als  Aniadüsio  =  Animaduermo  "  fanagon]  o  aus  a  corr.  "  Aeus. 
aceri»]  bis  e  auf  rasur  "  spdu:]  rasur  von  1r  **  =  Actor  "  scnlt  heiflo]  u 
aus  0  corr.  ^*  l  Ynsgameliner  ^^  Ampho]  Amp  a^f  rasur  ^*  entweder  geh&rt 
soppa  nicht  hierher,  sondern  su  Anteoenia,  oder  mera  (=  meron)  wurde  als  meida,  me- 
rata  verstanden  und  darum  snppa  hinzugefügt  ^*  maneanerc]  a  angehängt,  o  könnie 
auch  o  sein       ••  Area]  ea  auf  rasur       "  l  Andeda  =  Andek       »  unbekanntes  wort 

*'  l  Adtero.  schwerlich  Adoro  OaUie 
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lydsehr.  13,  269.  270 


1  Arcam.  cannen,^   gart  sanc  [Mocxxin] 

2  (103»»)  Ambulator,  zeldari  [684,  80] 

3  Analogium  et  pulpitum,  lecturi[716,44. 

4  Mcx^xxm] 

5  Addioo,  farstando 

6  Annonantur,  gepuuendot  uerdant 

7  Pjrg08*  I  suibogo,  turria 

8  Asoolonium,  ascolt*  [719,  9] 

9  Crines  mvliemm,  plo^ki* 

10  Gonsistorium,  stathal  hus 

11  Zeta  hiemalis,  piasal 

12  Zeta  estioalis,  loiaa 

13  Thenna,  Erth  bath 

14  Basta,  teig 

15  Bailena,  bal* 

16  Barbita,  suegla 

17  BasiliscuB.    qui    tantuin   flatu   interimit 

18  ersalai® 

19  Baculufl,   staph.  cuius  diminutiuum   ba- 

20  dlluB,  stauiklin.   unde   inbecillis  dici- 

21  tur,  biedrieso 

22  Baiulufl,   liegQ 

23  Baibus,  stamul  [686,  42.  715,  60] 

24  Bi^tiaEO,  uiias  kon 

25  Brada,''  keho  [720,  49.  Mocxxm] 

26  Brattea,  Lanna 

27  Braca,  braoc 

28  Balaphium,  bilithiu 


Bastum  bast  29 

Blasma,  prasma  [683,  49.  720,  47]  30 

(104*)  Brand^um,»  oral  31 

Blesus,  uulisp  [686,  40.  716,  1]  32 

Betrisena,*  uurentol  [458,  32]  33 

Bilibris  zouuoigeuuegi  [717,  38]  34 

Bynma,!«  hunthaz  [687,  35.  717,  68]  35 

Boia,   halsdrog  36 

Brongidus,  bructoleht^^  37 

Bostar  rindi'stal  33 

Bulla,  Isigili  39 

Buoema,  rintherda  40 

Bubulus.  t  bubalus,  uuisund  41 

Bubo,  buk  [458,  3]  42 

Buris  plugi'houuud  [681,  58]  43 

Bubulcus,  re^nthurde  [686,  30]  44 

Biaculus,  lintuuorm  [686,  69]  45 

Bursa  scrodisam  [682,  29]  46 

Biduuium,  gerdari^'  47 

Buletum,  bulit  48 

Beneficium,  lehan  [686,  35]  49 

Bitumen,  Ertlim  50 
Bombus   sonus   tumidus,    gechrungan.  ^'  51 

52 
53 


l  mugitus  boum,  loinga 
Botholicula,  stoup 
Pupilla,  stip^*  .  . .  pupillas,  siehon  l  seon  54 


Garadrion,  leracha  [457,  30.  720,  66]     55 
Hec  cassis  beim  56 


^  ich  habe  mir  hierzu  die  erhlärung  notiert  quod  mnlieres  drcoiendo  in  modmn  arcos 
Bolent  odebrare,  leider  ahne  angäbe  meiner  queUe  *  die  Störung  der  alphabetischen 
feige  kann  daher  rühren,  dose  Fyigos,  Orines,  Oonsisftorinm  durch  die  stiehworte  Alea, 
Antiae,  Auditoxinm,  Zeta  und  lliemia  dagegen  durch  Balneum  hervorgerufen  wurden; 
doch  wäre  möglich,  dass  Ckmaiatorium,  Zeta  hiemalia,  ZSeta  f  stinalis  und  Thenna  aus  der 
Fassio  Thomae  (Supplementum  codicis  apocryphi  ed,  MBonnet  1)  s,  140  stammen 
*  verderbt  aus  aadöc?  *  {.  locki,  das  p  ist  vieUeicht  nur  misverstandenes  proprio  (o^/J. 
Isidor  11,  1,  31)  '  =  wal  '  mir  unverständlich  "*  l,  Branda  "  Ducange  s.  v. 
Löwe  Prodromus  27.  die  daw)r  von  OaXUe  aufgeführten  gU.  Brada  (=  Branda),  mala. 
Bacca,  uuah«rdne.  BastismuB,  tinctio.  Bazanticoa,  mancna  sind  laU  '  l.  Betriacas 
1*  =  Brinna  (7  aus  ags,  r)  "  Brongidna  gehört  wol  zu  ße^yxos;  aber  die  etymologie 
des  deutschen  Wortes  ist  ganz  unsicher       ^*  das  folgende  Bngens,  spada  ist  lat.  =  spado 

**  {.  gethrongan       ^*  ^  akp  oder  dp  fii»^  geheimschrift  =  do? 
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T^dsekr.  13,  270.  271 


1  Calta  I  binisuga,  chle  [571,  47] 

2  CassidQe,  colla^  tascha 

3  Oatamitufl,  gialapo 

4  CardiBy'  hensoht 

5  CalduB,  Bcuoh  [686,  26] 

6  GaipentuiDy  uuagan 

7  Gaccabum,'  hauan 

8  Caulifl,  col  [571,  18] 

9  Galz,  calo 

10  Calcar,  gporo  [682,  70] 

11  Cateziz(s  leron 

12  Galamaucus,  damhod 

13  Caraxo,  lizon 

14  Gachinno,  ca  chi  zon 

15  Calumnior,  her  mio 

16  Cariea,  uurmelo  [717,  59] 

17  (104^)  CauBidicoB,  fogat 

18  Cannawinm,  hanup^ 

19  CapuluB,'  reho 

20  Cappedo,  quappa  [459,  35.  720,  52] 

21  Caldarium,  kexQ  [685,  66.  717,  43] 

22  Caldariolum,  kezQin  [vgl  685  anm.  15] 

23  Gambtttta,  krucka  [718,  12] 

24  GiatoB,  hanap* 

25  Gartallum,  scmakar'^ 

26  Oapifltrum,  halaftra  [716,  57.  Moczxm] 

27  Cauteriolum,  kenteri 

28  Cantabrum,  dia  [Mocxzin] 


Gamiflsa.  l  camisiay  hemethi 

29 

Gabella,  ^  standa 

30 

Gamifiile,  heinitla''chan* 

31 

Ganti,  felgun 

32 

Ganz,  segcar^® 

33 

Gartillago,"  brusüepü  [722,  23] 

34 

Galige,  gisoohi 

35 

Graflona,^^  spinala 

36 

Gatinum,  salzfaz 

37 

Gapita,  geuita 

38 

Gallus,  suil 

39 

Galleo,  Buillon 

40 

Gatamim  et  pituita,  gibraech]^'[722,14]  41 

Gastor,  biuar  [458,  26] 

42 

GapiB.  I  heiodiu',  falco  [458,  19.  16] 

43 

Gasula,  kakul^^ 

44 

GanoelloB,  manebergun 

45 

Geloz,  chiel 

46 

Gestus,  bliooluo  [vgl.  683,  8] 

47 

Geno,   goumo 

48 

Greta,  gm  lim 

4Q 

Gretobolus,  uuepsia 

50 

Geniisa,  biar  . 

51 

Gerfolium,^»  keniila  [571,  19.  719,  22-  52 
Mocxxni]  53 

Gemical  l  capitale,  houitpuli.  auankussen  54 
0  l  uuankussen  [717,  25]  55 

Getramentum  armaro  uuihto  uuad^^         56 


>  cnlla]  ca  swetfeUutft  '  das  davor  van  OaUSe  angeführte  Oaidian,  oor  itt  noMr- 
Uek  lai.  *  OaocabG]  Gaooa  auf  roiwr  *  es  folgt  GlafleDdiz,  orleic*,  das  gewis  mdU 
deutsch,  vieUeieht  aus  oociea  (vgl  I/hoe  Prodromus  279/)  verderbt  ist  *  entstM  aus 
Gapdliu  *  hanap]  das  sweite  a  angehängt,  tat.  oder  l  hnapT  ^  =  skenkar  (binsen- 
lOrbehen)  Benner  10890.  10892,  das  sieher  nicht  mit  Lexer  2,  704  eds  akenkkar  tu  deu- 
ten ist  *  =  OabeDa  *  bemitbrchan]  das  sweite  a  angehängt  ^*  mis^ung  von 
ags.  B6Cg  und  ähd.  sahar?  >^  Cartillago]  r  an«  1  eorr.  ^*  Osbem  (Mai  Olassiei 
auetores  8, 99. 141)  Casona  acus  quo  mnlier  capnt  scalpit  ^*  vgl  ags.  br»c,  gebrnoeo; 
Hildegardis  Physica  (Migne  197)  1, 144  qni  hnston  et  gebrech  in  pectore  habet,  3,  31  ri 
aliquis  in  naiibos  et  in  pectore  sno  de  malis.  hmnoribns  gebreche  habet  **  kasnl  beein- 
flusst  von  casncnla  oder  von  haknl  "  Oerfolinm]  f  aus  corr.  "  armaro]  das  sweite 
a  angehängt,  die  urspr»  bedeutung  von  Oetramentom,  das  erst  spät  gelegenüidi  mit  Atra- 
mentmn  confundiert  wurde  (daher  OaXUes  gründliches  misverständnis),  ist  also  'dnnJtele 
hleidung*.  folglich  gehört  seine  deutsche  widergabe  durch  bUudut,  bhush  (GU.  3,  231,  33. 
297,  42.  315,  9.  332,  43.  620,  6  —  iro  mitten  unter  kleidungsstüdten  — .  690, 1.  699, 26. 
oben  183,  49)  mit  nhd,  blähe  'grobe  paekleinisand*  DWB  2,  61  susammm^  nicht  mä 
nd.  bhudr  'dinte\  vgl  auch  SehmeOer  V,  326 
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Tijdtekr.  13,  271.  272 


▼e 


1  Celum   heuusam 

2  Cf  lo,  heuuon 

3  CSesor,  uuidari^ 

4  Clerufi,  gepafethi 

5  Ceculus,  blendeslicho  [687,  1] 

6  Cephalaria,  hoiuetsuht 

7  Cinoniia,    hundesfliega    [685,  33.    721, 

8  18] 

9  Ciminum,  cumin  [571,  37] 

10  CSmez,  uuantlus  [684,  61.  721,  22] 

11  Circinv*,  passeri' 

12  Cirex  kychera,  I  cicer  [571,  48.  720,  5] 

13  CSdeus,  quitinboum  [720,  27] 

14  (Sdevm, »  qtina  [720,  28] 

15  Cista,  kista.  unde  cistella,  kistilin 

16  Glauis,  sluzil 

17  dauus,  nagal 

18  Oaua,  coluo 

19  Claims,  dis,  hemithi^ 

20  Cianum,  glas 

21  Gianeus,  glas  faruer 

22  Guicus,  gibur 

23  Criminor,  lasteron 

24  agnus,  *  suan  [457,  16] 

25  CÜGonia,  Odobero  [457,  20] 

26  Gphus,  naph  [718,  18] 

27  Gribellum,  dph  [717,  64] 

28  Clitella,  oorf 

29  Giicuincellio,  umbigengil 

30  Cribmm,  hridia 

31  CSoendula,  CHemo 

32  CSngalum,  gurdil 


Capeno,  muod''on*  33 

CoUirida,  bricitel  [686,  10]  34 

Cucurbita  corifeiz'^  [571,  8]  35 

Coniueo,  naffizon  36 

Coniuentia,  naffizimga  37 

Colludium,  gespil  [Mccxxni]  38 

Commonitorium,  inbot  [mocxxoi]  39 

Colus,  siha  40 
Colustrum,  biostr«  [572,  25.  717,  49]     41 

Conpluuium,  drop  [684,  56]  42 

Comitatus,'  güocchor^*^  43 

Conducticiu',  gemiededer  44 

Contio,  gesamini  ^^  dinc  45 

Cos.  cotis,  "uue  ze  stein  46 

Cordobelus,^^  cordeinusin  47 

Columbar,  chneuil  48 

Condecoro,  gezieron  49 

Commentor,  ratiscon  50 

Consolor,  troston  51 

CoiTugo,  runza.  }  runzon  52 

Compes.  di',  foztrog  53 

Contubemium,  genossca^'p:^^  54 

Conciliabulum,  tinc  stad  55 

Conquinisco,  :nigon  56 

Concionor,  thingon  57 

Cratera,  scala  58 

Colocintida,  uuildicürueiz  59 

(105»)  Coroodrillus,  rori  dübil"  60 

Costus,  cost  61 

Corollarium,  coronide^^  62 

Conflo,  geblasen  63 

CoUuetor,  samithringon^*  64 


^  oUb.  xaäden  'hoharheHer*  FreekenharsUr  rotte  540  '  Mnä.  wh.  3,  308b  ■  Oi- 
de?m]  eym  a^f  rasur        *  hemithi]  das  erste  i  angehängt        '  Cignus]  ign  auf  rasur 

*  ich  glaubSf  dass  Gapeaso  muodon  'begehre'  gemeint  ist  ^  beide  warte  über  Corbita. 
duma  nani«  *  biostr]  0  zweifeXhaft  '  =r  CSomatos?  das  davor  von  Oailee  ange- 
führte Gorinm,  bina  ist  lateinisch         ^^  l,  giloochot         ^^  gesamini]  beide  i  angehängt 

"  OordobeluB]  das  zweite  o  aiM  e  corr,  l.  Ckurdobesus  cordeuuisin  ^'  geno68ca''p:] 
rasur  von  ?h  **  hoiadümil  glossiert  unten  Onocrotalns;  vieüeieht  standen  in  der  vor- 
läge^ aus  der  hier  geschöpft  ist  {Lev.  c.  11?),  Goroodrülus  und  Onocrotalns  neben  einan" 
der       "  lol.  =  coronole?        ^*  samit]  i  angehängt 
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Alphabetisch  Geordnete  Olosbabe.    B.  Nicht  Bestimmte 


njdsehr.  13,  272 


1  Goncambium,    uue'sal     [vgl.     Gambium 

2  Mccxxm] 

3  Cooperculum,  hlid^ 

4  Codear,  lepil 

5  Gorbisy  oorf 

6  Gonsobrinus,  suster  sun 

7  GoUactaneus,  spune  bruoder  [715,  47] 

8  Conuasso,  thairuolon* 
0  GoluBy  huflsuht 

10  Gonfrioo,  ttuiinon^ 

11  OoiTugo:,  crocon^ 

12  Oonspioor,  starron 

13  Oonstnix,  bimuoder  [721,  11] 

14  Gotumix,  uelthun  [Mcczxni] 

15  Gontus,  furca' 

16  Gapisterium,  m*'olda  [vgl.  718,  S/"] 

17  Gnidus,  harder 

18  Galez,  mucka  [721,  21] 

19  Glunis  htthp 

20  Galcitrum,  fedar  bette  [717,  28] 

21  Gudo,  bleuaron* 

22  Guligna,  cuo& 

23  Gucurbita,  curueiz  [571,  8.  719,  11] 

24  Gupadium,  brado  [572,  21.  686,  65] 

25  Gana,  luthxa 

26  Gutina,''  smitha 

27  Gauallus,  hros  [vgl.  685  anm.  2] 

28  Galiptra,  ciigula 

29  Gonstipatio,  fora  stell!" 

30  Gurtis,  frithof 

31  GementiuD,  plaster  [Oen.  11,  8] 

32  Ganilibus,*  angoton^®  [Om.  24,  20] 

33  GoUidebantur,  spartalodon  [Oen.  25,  22 


Gompago.    nis,   zesamne  gefuenga   [jBc  34 

26,  24]  35 
Gandelabrum,  geslagan  ductale  [Ex.  25,  36 

31]  37 

Geremonia,  godes  gelt  [Ex,  27,  19]         38 

Garectum,  hlus"  [Ex.  2,  Bf]  39 

Galculus,  steinsuht  40 

Gollectarius,  budil  41 

Gontectalis,  husgenoz  42 

Gapitaneus,    hduetman  43 

Gonuenio,  gemanen^'  44 

Gommerciis,  uuantlungo  45 

Gatasta,  harpa  46 

Gauter,  bolz  47 

Duas  sorbiciunculas,    zuoi    frid  lind^'  48 

endi  pannokokilin  [2  Beg,  13,  6]        49 

DecUno,  fartmithon^^  50 

Destino,  maroon  51 

Delibero,  gethraton  52 

Deturbo,  stoiuon  53 

Depeculor,  herion  54 

Denseo,  dicken  55 

Detondeo,  bisceron  56 

Dest'atus,  antsadulot  57 

Dextroxerium,  furi  risti  58 

Derogo,  scildon  50 

Decus,  deretha  60 

Dedecus,  honetha  61 

Demente,  uuudon  62 

Despolio,  rouuon  63 

Dextralia,  forahendi^'  64 

Dentile,  pluog  66 


^  hlid]  11  «IM  u  eorr.  *  thaimolon]  a  angehängt,  vgl.  unten  VaMo  tiranioloD. 
COL  5,  281,  68  GonuasBaflsem  fanuBsem,  GU.  SaUm.  M.  39«  cier  ineunäbel  Oanqanwm 
fansBom,  gweifdioB  entnommen  aus  Terenza  Phormio  1,  4,  13  aliquid  oonvasaflsem.  aber 
die  deuteehe  gl.  vermag  ich  nicht  sicher  zu  deuten  '  h  uuriuon  {Mnd.  wb.  5,  782^) 
*  Mnd.  wb.  2,  575i>  ■  kann  auch  tat.  sein  *  mit  bliuuan  z%teammenhängendf 
^  =  Cndina  *  yoratel  'Verstopfung'  Mnd.  wb.  5,  ißl^  *  canalibos  Vuig. 
^*  =1  an  goton  "  Mnd.  tob.  2,  750>>  "  gemanen]  a  angehängt  "  tu  vritele  am§ 
fritüla  (Lexer  3,  524)  patrongmisch  wie  andere  gebäcknamen  (Gramm.  3,  462)  gebildet 

'«  i.  farioithoD       »  =  foim  hendi? 
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Tijdsehr.  13,  272.  278 


stoiqueOy  antuuinnon^ 

gero^  ordino  .i.  fertheuuuon 

dabra,  b*ida^ 

Aoj  snithon 

)mo,  zemm 

icioluB,  zappo  [682,  11.  718,  7] 

iimales,'  morgana 

Atra.  et  dapifer,  druht  sazo  [vgl.  685, 

4.  716,  17] 

uerBorium,  gasthus 

»uoueo,  beheizon 

Deuoto^  ifirsuendon' 

odion,  bom  faloo  [458,  12] 

)eDtu8*  ouarscothi'^ 

nlempsis.    insania.    unde    epilenticus, 

uiBinihg 

35^)  Ebiilum  Aduch  [720,  39] 

ÜB,  enhuisi.  ^  unde  edituv*,  husari 

reratoB,  grommit 

Teraeo,  uuallon 

nano,  usrenn 

lerao,  uichon* 

>U8,  OBtarlinc 

}U6*,  rideman^® 

mgo,  schimbal  [721,  28] 

!ogo,  spendon 

jdus,  igU  [685,  18] 

mia,  hola 

mioeus,  holaht 

rna,  erah^^ 

cpertv*,  antc^under 

canuno,  trahton 


Ezintero,  scutpon^'  33 

Ezacerbo,  gruozon  34 

Extrioo,  arlosiu  35 

Ezpeditio,  heristura  36 

Emungo,  snuzon  37 

EbanuB,  euari  38 

Effractor,  muchinari^'  39 

Excello,  forarukun  40 

Erodion,  sparauuari  41 

Erodius,  falco  [458,  16]  42 

Essadum,  sambnoch  43 

Erpica,  egitha  [681,  24.  719,  57]           44 

Extalis,  groztharm  45 

Emigraneum,  zantsuero  46 

Erpicarius,  egithari  [719,  58]  47 

Equarida,  stuod  [684,  37.  721,  31]        48 

Emissarius,  uurenio^^  [684,  27]  49 

Emunctoria,  snuci  a  50 

ExpeditUB,  usrecket  51 
Esto    uuolanu,  I  nuse   aduerbium   oon-  52 

cedentis  53 

Ebullio,  ur  uuimo^*  54 

Esox,  lahs  [720,  48]  55 

Exungia,^^  smereleif  56 

Falcastrum,^''  rietsegesna  57 

Factio,  meindat  58 

Flabrum,  uuinda  59 

Fraga,  Mberi  60 

Familiari»,  ^®  hungra^'h«  61 

Flagito,  fleon  62 

Fascia  uuinding  [686,  23.  722,  36]        63 

Flascones,  Blascun^'  64 


^  Chdlies  änderung  gu  antnmsoon  ist  vom  Übel  *  b^rda]  d  aus  corr,  '  =  Inr- 
ke  *  I.  Deuoro?  *  :fiiBaendon]  e  in  I  eorr.  *  wol  aus  Ependitos  verderbt 
gehört  das  wort  eusammen  mit  sdioderer  Schmeüer  2\  375  oder  ist  ags.  oferscrad 
Vt^AMTaiiber  188, 15  bu  vergleichen?  *  =:  inhud  •  {.  aueichon?  ^»  rideman] 
angehängt  ^^  das  dann  von  GaXUe  angeführte  Ethis,  mos  ist  lat.  "  scuipon]  o 
is  eorr.  ^'  muchinari]  a  angehängt  ^*  uorenio]  r  aus  eorr.  "  nr  uuimo]  r  aus 
rr.,  kann  auch  f  sein ;  gemeint  ist  tod  usnuimo  =  uzunimo  ^*  =  Axungia  "  da- 
r  FatmiB  nabal  GaXUe :  das  ist  aber  der  bekannte  biUisefie  name       ^'  gemeint  Farne- 
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Tijdschr.  13,  273.  274 


1  Fascina,^  casioorf 

2  Far  amur 

3  Falx  segesna  [682,  53] 

4  Fascicula,*  sichila  [682,  55] 

5  Flauus,  falo 

6  Ferox,  gremer 

7  Fenis,  thierlicher 

8  Femen,  thie  [722,  29] 

9  Flemen,  masala' 

10  Flagiciosus,  plegha  fter^ 

11  Faber  ferrarius,  isamsmith 

12  Ferunculus,  angasezo*  [686,  53] 

13  Femoralia,  bruochi 

14  Frigilaria  .i.  harsta,  rostisam 

15  Fridaria,«  sulza  [684,  43] 

16  Fiscina,  culuilin''  [718,  36] 

17  FUomela,  nahti  ga  la  [458,  1.  721,  1] 

18  Frico,  herstin 

19  Fibula,  nuscha  [vgl  722,  39] 

20  Fimus  .i.  gor,  mest  [719,  4] 

21  Fiscus ...  I  marsupium,  sechil 

22  Formetor,  blithon® 

23  Formeum,  uuethil  [Mccxxin] 

24  FoUus,*  alf 

25  Forfex,  scara  [682,  62] 

26  Forceps,  zanga  [682,  60] 

27  Follis,  balg 

28  Fossorium,  graua 

29  FolmeUas.  ^^  l  formatica',  casi  kokelin 

30  Fungus,  suam  [717,  51] 

31  Fucus,  drano  [458,  49] 

32  Fuluus  elueR 

33  (106*)  Fundus,  gelendi 

34  Furor,  stilo 


Fuscina,  creuuil  [682,  33]  35 

Fuscinula,  creuuilikin  36 

Furfur,  grozdia"  [572,  5]  37 

Fulica  belico,  anud  cunni  38 

Fullo.  nis,  lauandari  [686,  28]  39 

Frustor,^'  bisoeriu  40 

Frondico,  louon  41 

Fabrateria,  snitha^'  42 

FoUiculos,  cnotton^^  43 

Fumv*,  ouan  44 

Ferrea  manus,  scalt  furca  45 

Ficones  soc  scuaha^^  46 

Fioecula,  sneppa  [457,  34.  721,  6]  47 

Forensis  a  foro,  marcalich^*  48 

Galleola,  gellit  [718,  10]  49 

Gausape,  äba  lachan^'^  50 

Gannio,  crachilon  51 

Glarea,  griez  [686,  57]  52 

Gla^cus,  blauuer  53 

Gratificor,  thancon  54 

Gallinatiu'  gallus,  ranis  hano^^  55 

Grammacula,  hahal  [682,  31]  56 

Grafium,  grifel  57 

Garedium,^'  sa  har  58 

Gaza,^<^   chella  59 

Glans,  echila  60 

Glandua,^^  thruos  61 

Galea,  hebn  [682,  64]  62 

Gergenna,^^  hanthaua  63 

Gelo,  cuolon  64 

Gingiua,  bilam  65 

Glis.  ris,  ratta  [685,  17]  66 

Glis.  sis,  holmo''  67 


^  =r  Fiscina       *  {.  Faldcola       *  masala]  dais  erste  a  angehängt       *  plegha  fter]  a 
angehängt        '  angasezo]  das  zweite  a  au«  e  eorr,         *  =  Frigidaria         ^  l,  cnmilin 

•  I.  Formator  bilitho?       •  Biez  1*,  183        »•  l.  Pormellas        "  h  groz  dia         "  I. 
Fmstror         ^'  L  smitha        ^^  GcdUee  Vermutung  scotton   wäre  beaeer  unterblieben 
"  soc  ficualia]  das  erste  a  aus  o  corr,       ^*  2.  marcatlich       ^'  =  ambahtlacfaan       "  = 
reinisc  hano        ^*  =s  Garectum        *®  s»  bd.  3,  634,  3        *^  {.  Glandula       *^  Gerg«ma]  r 
auf  rasur,  ö^r  dies  wort  s,  Bosworth^ToUer  s,  v.  stioca       **  Ore^  4,  926 
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Tijdschr.  13,  274.  275 


tlis.  tis,  detto  [685,  1] 

rillo,  hanun^ 

rit  bruot  uurz 

rineoeum,  ginuz 

rrillis'    mukhemo 

libbus,  hauar  [686,  54.  715,  59] 

rripes,  gripi  [458,  56] 

rummi,  drupQ  [685,  50] 

ruigulio.  et  amuBtra,  thera  gela^  [687, 

8.  721,  20] 
}abulum,  galgo:  [716,  32] 
riluus,  fasfalo 

}ai^ra,  siura  [686,  39.  721,  24] 
Stenealogia,  kuimizala 
Yladiolu',  Buerdila 

lebeo,  tragon 

listrio,  tumari^ 

liena  animal  est,  albvm  uuiessa 

lonipilo,  strouuio 

losGÜlum,  doc  ca 

loleror,  giason 

lordeum,  gersta  [572,  2] 

Supupa,  uuidehoppa  [457,  18.  720,  63] 

lucitra,  hulut^ 

aculator,  uuiipo 

!uridicu8,  heuuisago  [mocxxui] 

[ugus.  ri',  morgan 

[ubflo,  ludon 

[us.  sis,  broth.  unde  iussiolum,  ius  sal 

[dolum,  a^t 

[llex.  eis,  bifluiiichri 

lOö'^)  Impetitufl,  anegebicader 


Impostor,  druginari  33 

Inpostatura,*  drugtna  34 

Impudens,  scämaloser  35 

Imbrex,  scindala  [683,  24]  36 

Incentiuum,  lustbrennesal  37 

Instita,  nestila  38 

Intibum,  stinca  39 

Inquies,  unstilli  40 

Intestabilis,  ferfuoran'^  41 

Instigo,  scundio  42 

Inicior,  gihelion  43 

Inuectio,  erste  uuitha®  44 

niustro,  giophonon  45 

Ibex,  steinbuc  46 

Inductilis,  slophbrado  [684,  45]               47 

Intestina,  inadri  48 

nia  gebenke*  49 

Infatuor,  gogizon  50 

Infundibulum,  thratari  [Mccxxm]  51 

Interlunium.    spacium    inter  crescentem  52 
et  deficientem  lunam,  under  zu&n  ge-  53 

luhttin  54 

Insolens,  unduhti'er^®  55 

Insolentia,  unsidigi  56 

Irrito,  reizon  57 

Incus,  anabelzi^^  [682,  59.  716,  24]      58 

Inscilla,  soha^^  59 

Incitegra,  scaparaida  60 

Ignitabulum,  hert  61 

Insimalo,  bi  lithon  62 
In  angustiis  maoenanun^'  anengithu  ther  63 

scranctuno  [Num.  22,  24]  64 

Indago,  enspuritha  65 

Incastratura,  inhusig^^  66 


^  l  hamin         *  GrflliB]  rilli  atrf  rasur        *  haUe  ich  für  entstellt  aus  qnerca  chela 
id.  Sf  433,  5         *  tnmari]  a  angehängt         ■  s.  unten  Vldtnim  hnlift  *  =r  Impo- 

itani  ^  h  fenoonui  *  erste  unitha]  a  angehängt  *  2.  gelenke  ^®  2.  untnhtier 
=  imziihtigor?  ^^  anabelzi]  das  zweite  a  angehängt  "  Indlla  foesa  quae  fit  ad 
iqoam  derimkUun  in  via  Oshem  {Mai  8)  2Q2^,  vgl,  Diefenhach  291«.  soha  =  hd,  suocha 
fitrehe'  ^*  maoeriamm  Vuig.  ^*  der  Übersetzung  nach  scheint  Incastratura  als  'in- 
neres eimes  caatrom'  gefasst  su  sein 
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njdachr.  13,  275.  276 


1  niecebra^  unsufarnussi 

2  Inpetigo,  citerv'^ 

3  Ealopoda,  leist  [572,  24.  718,  37] 

4  Lanista,  zanari 

5  Laruar,  scroto' 

6  Latrina,  suasdö 

7  Later,  ciegia 

8  Laqueo,  stric  kin' 

9  Lamnea,^  uuebi'am 

10  Laras,  musari 

11  Lar,  fuir  [686,  60] 

12  Lacerta,  egithessa  [685,  44] 

13  Lacertus,*  quekbrado  [722,  17] 

14  Latomus,  steinbikere  [716,  25] 

15  Lera,*^  liura 

16  Lerid,  ascal'' 

17  Leuir,  zeichur 

18  Lelex,  eusago 

19  Lustixun,  der  uueitha 

20  Lepus,  haso 

21  Lena  hoiuitcussin 

22  Letilis,  len  man 

23  (107*)  Ligatura  passe  uu^  clouo,®  fithe- 

24  lathon*  [1  Beg.  25,  18.  30,  12] 

25  Lictores,  manslehtio^® 

26  Linie  anacleuon 

27  Linia,  heluu^^ 

28  Lippus,  surogi 


Libro,   uuegon 

Liquo,  sihon 

Linipulum,  stibo  to^' 

Libertus,  laz 

Lixa,  lauandri 

Lien  milzi 

Litigo,  stridon 

Limes,  marcstein  [Mccxxni] 

Linostima.  uesti',  linuuarf^^ 

Liquamen,  smalz  [684,  44] 

Linteamina,  fanon 

Linteimi,  lilachen  [717,  26] 

Linteamen,  linuuat 

Linostino.    sarcibe.^^   quod  didtur 

stal,"  petithi^* 
Limaz,  snegal  [721,  17] 
Lolium,  rado  [719,  38] 
Locuarius,  oualdra  [683,  28] 
Loaphicus,  ^"^  gruonsphet  [721,  9] 
Lomentum,  lothar  [720,  60] 
Luotitum,^^  käbriddil 
Luridv-,  hrieuer 
Luscinia,  nahtgala  [721,  1] 
Luter  ris,  laual 
Luter,  otar  [721,  45] 
Loco  gimiedon^' 
Luricula,'®  ant&htta 
Libamen,  guzofiar 
Licuba,^^  mara 
Leuigatus,  g^slihtid 


29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
rodi-42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


^  I.  dterly«  *  l.  acrato  '  stric  kin]  c  aus  anaais  von  k  corr.  *  guehrubem 
Lanea.  franz.  lame  'platte*  aus  lamina  hat  auch  die  bedeuiung  'weberkamnC  *  Laoer- 
tQs,  8  nachgetragen  *  I.  Lora  (naehwein)  ^  mir  unverständiieh  '  Mnd.  tp6.  2, 
490^  *  vermutlich  gehört  diese  gl,  gu  dem  1  Beg,  unmittelbar  folgenden  maflsas  cari- 
carom  (s.  unten  205,  21),  dann  ist  ihr  erster  bestandteil  fich,  der  zweite  cUliton,  mU 
klafter  zusammenhängend,  oder  clnhton  (vgl  kluft  'büschd'  DWB  5,  1266)  oder  clatfaon 
(nd,  klatte)  ^®  manalehtio]  a  angehängt  "  =  elannin?  oder  lai.  helva?  oder  ist  in 
Licia  zu  ändern  und  bd.  2,  11,  38  zu  vergleichen?  "  l,  Linistipulnm  boto  (Mnd.  ip6. 
1,  404  /.  ahd,  pozzo)       ^*  linnnarf]  r  aus  i  eorr.       ^*  2.  aarcile       ^*  sonst  nicht  belegt 

'•  =  feitidi  Gr^ff  3,  327  "  Loaphicns]  c  aiM  s  corr,  ^*  l.  Lnpatam  '•  beide 
vforte  Über  Lnpistiuü.  statlo  lupoi  ^  Loricula  ist  nach  Ducange  ein  befesHgungswerk 
zum  schütz  der  bdagerer:  also  etwa  antwahta?  '^  durd^  ein  lemma  wie  Laniia  ver- 
anlasst 
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njdsehr.  13,  276 


1  Lacixüay  nuschila 

2  LuuiduSy  ^  blauuer 

3  laneoliy  tradi 

4  Lamia,  hokmuuua 

5  LiuduB,^  uuinQusta 

6  Happa,  hantfano 

7  Mandragora,^  friedeluurz 

8  Manica,  anno 

9  Malua,  papilla  [570,  22.  719,  12] 

10  Manes  helligot 

11  Mansionarius,  sigaresto 

12  Hancus,  ahauuod 

13  Manutergium,  hanttb^ela  [vgl  685  anm. 

14  16] 

15  MagudariB,  col 

16  Madeo,  fuhton 

ch 

17  Hagas  koxilari 

18  Hathira,^  coluo 

19  Macedonia,  keroila 

20  Hansus,  huoua 

21  Maflsa  caricanim,  en  rig  figogo^  [1  Beg. 

22  25,  18.   30,  12] 

23  Menda,  lugina* 

24  MeruliiB,   t^rosla 

25  Mastigo,  kiuun 

26  Menila,  amusla 

27  Merger.  l  ges,  garua'^ 

28  Merops,  gnion  sphet  [457,  7] 

29  Meditullium,  dodaro  [572,  27] 

30  Merx,  cohf 


Mensula,  diskilin  31 

Mergus,  duchari®  [457,  32]  32 

Menbrana,  pgimin  33 

Mecbanicus,  zimbrio  34 

Meehanicus,  unreniri'  35 

Monogamus  emes  gehieder  36 

Multiuoma,  ^^  uuahtlondi  37 
Modulatorimn,  sceppbreda^^  [718,  22]     38 

Moderor,  mezon  39 

Modulor,  scbeppon  40 

Moror,  dhualon  41 

Modioli,  nauun  [681,  52]  42 

Monoxila,  einboimihscip  43 

Momentaria,  uoaga  44 

(107»»)  Mirica,  birka.  l  heitha"  45 

Minutal,  ingesnidi  [vgl  572,  22]  46 

Migale,  armo  [685,  40]  47 

Mimv*,  scemio  48 

MUium,  birsi  [571,  57]  49 
Millefolium,  garauua  [571,44.  719,23]  50 

Munifico,  geuon  51 

Muiena,  läptha  ()  l  gerig  snoua^'  [684,  52 


10.  720,  50] 

53 

Mulio,  studari  [686,  33] 

54 

Mutuor,  antlion 

55 

Mulgeo,  milcon 

56 

Mulceo,  loccon 

57 

Mutino,^^  bestöblon 

58 

Mustricula,  liestein^' 

59 

Malluuiuin,  hantuaz 

60 

Moratia,  bnuz 

61 

Maceria  lethartheo^* 

62 

1  =  Liuidus  *  2.  Luxus  *  Mandragora]  von  n  an  auf  rasur  *  =  Machera 
(ßtdxoiQa)  *  rig]  r  aus  corr.^  undeutlich,  h  figono  '  Ingina]  a  angehängt  ^  gar- 
na]  das  erste  a  aus  e  eorr,  '  ducfaari]  a  angehängt  *  Mecbanicus  mt^Mechus  ver- 
vechselt,  sodass  die  gl  als  unreinir  zu  verstehen  wäre?  ^^  =  Multiuola  =  Multi- 
uaga;  das  deutsche  foori=  uuadalonti  ^^  Modulatorinm  wirdf  im  gegensatz  zu  der  am 
oben  angeführten  ort  ausgesprochenen  Vermutung,  das  tacibrett,  scabellnm,  bezeichnen, 
und  die  deutsche  gl,  schützt  vor  änderung  jetzt  das  gleich  folgende  Modulor  scbeppon 
"  hflÜba]  a  angehängt  ^*  gerig  =  ahd.  gerigi  sertum,  snoua  =  ahd.  snuaba  mtf- 
renula  '*  l  Mutilo  "  entsteüt  aus  leist,  leiste  oder  dem  plural  leistun  ^*  l  Ma- 
cerio  (=  macerianun  oenstmctor)  lethurtfaeo  ==  lethuurhteo  'lehmarbeitei'  ? 
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Tijdschr,  13,  276.  277 


1  Matricula,  breuitha 

2  Manumissio,  scaz  frigitha 

3  Milite  pendente,    up  geuuegenemo.    La- 

4  bente^    nithargilegidemo, '    slifendeino 

5  Manico,  gefruao 

6  Natrix  Buin  arm^ 

7  Nasturciiim,  crisso  [571,  6] 

8  Nauseo,  vuullon 

9  Nausia,  uuullitha 

10  Naulum,  uerescaz 

11  Nenius,  sid^a* 

12  Nouerca,  stiefmoder  [715,  44] 

13  Noctua,  nahrauan'  [^58,  8  u.  anm,] 

14  Niteo,  sein 

15  Nugas,  gibose 

16  Nutarix,  fostarmuoder 

17  Nenia,  sespilon 

18  Nimphea,  uuatarstedi 

19  Notarias,  brieuere 

20  Nubilar,  scof 

21  Obstetrix,  heuila 

22  Obstinatus,  einstridier 

23  Occa,  uuaso® 

24  Occipicium,  boiuitslop'' 

25  Ocior,  uiron 

26  Oleo,  brenn 

27  Olfactoriolum,  pisamo 


Onomofora'  qui  habet  in  se  quod  portet  28 

in  nomine,  anacra  hil*  29 

Operculum,  ouarlid  30 

Oppignero,  farsezon  [Mccxxin]  31 

Opinor,  uuanon  32 

Opare,*  richilicbo  33 

Onocrotalus,  boradümil  [458,  7]  34 
Op^imachus  merinadra.  nadaruuinda  ^®      35 

Olor,  eluiz  [457,  1]  36 

Ocrea,  beinbga  37 

(108»)  Opitergium,  couartri"  38 

Olero.  hortum  pono,  grason^*  39 

Oboesus.  a  uerbo  obedo,  umbenagu  40 

Panus,  spolo  41 

Palla,  lachan  42 

Pastorium,^'  kirikkiminada  43 

Parens,  forthro  44 

Proauus,  altano  45 

Proaua,  altana^^  46 

Patraus,  fediio  [715,  87]  47 

Patruelis,  fedirensun  [715,  38]  48 

Patella,  panna  [Mocxxm]  4d 

Panula,  spuolo  50 

Papilio,  fiuildra  51 

Pandocium,  marcat^*  52 

Pandox,  marcatman^®  53 
Pane'  oonsperso'  oleo,  giknedena^'^  [Le-  54 

vü,  7,  12]  55 


^  Labente]  an  L  oben  radiert  *  nitfaargilegidemo]  a  angehängt  *  gemeint  soim- 
marin?  vgl.  Olh  Saiam,  bl,  138«  der  ineunabel  Natrix  femina  yd  aliqua  causa  quia  natat 
yel  bestia  vel  mulier  natatrix  vel  serpens       ^  wird  mit  ahd.  seit,  seito  eusammenhängen 

'  das  folgende  Norma,  linia  wird  lat  sein  *  hier  liegt  ein  fehler  vor;  occa  wird 
ags.  mit  veiüh,  mnd.  mit  wal,  wd  widergegeben  ^  l.  hoinitsoop?  '  vgl,  kragil  Oraff 
4,  584  und  oben  Gannio  cnushiion  202,  51.  das  Stichwort  ^o/Mno<p6Qog  finde  ich  nirgends 
belegt  *  h  Opipaie  ^^  ags,  nsederwinde  begeiehnet  die  pfianse  viperina  "  O^iter- 
gimn  heifst  eine  oberitalienische  Stadt  bei  Treviso,  jetst  Oderzo  (auf  sie  wird  sieh  woi 
auch  die  sanderbare  gh  bei  Diefenbaeh  opitergimn  castellnm  prope  oppidma  beziehen), 
aber  das  deutsche  wort  ist  umdeutschung  von  ooopertorimn:  gemeint  sdteint  somit  <^- 
t^nm  statt  epitogimn  (durch  opertorimn  beeinfiusst)  'vestis  talaris',  s,  Dueange  ^*  s. 
o&0n2O3,2l  >*  =r  Pastoforinm  ^*  altana]  das  letzte  a  angehängt  ^'  marcat]  das 
erste  a  angehängt  ^'  maicatman]  das  erste  und  letzte  a  angehängt  "  giknedwia] 
das  erste  n  aus  d  corr,  OalUe  hat  das  wort  gründUdist  misverstanden 
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ta,   flatho  [717,  61] 

Pincema,  scenko 

HS,  kiel 

Pinso.  sis,  knedon 

meRa  [457,  2.  720,  65] 

Picea,  foraha 

i,  halfhiR  [683,  51.  720,  46] 

Pisa,»  eriuit  [571,  55] 

go,  uuegebreida  [570,  11] 

Pilleus,  huot  [mccxxui] 

^r,  magonhouut^ 

Pilentum.  et  essedum,  sambuk  [717, 

,  hnap  [686,  3] 

Pasta,  1®  deig  [572,  3.  Mocxxm] 

rium,'  sola 

PriuignuB,  stiefsun  [715,  45] 

E^  plez 

Priuigna,  stiefdoht  [715,  46 

f^ra  [684,  42] 

Psiatum,  matta 

um,  keuisdom 

Pica,  agistra  [457,  13] 

citirv'' 

Pimiaculum,  uuintbga  [684,  54] 

IS  psihcbom  [720,  14] 

Pilax  uuildikaza 

lium,^  feder  scella 

Porphirio,  hotino*^ 

Bum,  orlof  * 

Postica,  dorilin 

pedala 

(108»»)  Polenta,  bri 

um,  palinz* 

Porisma,  meita 

rephuon  [459,  4] 

Promocondus,  scen  ko 

iacinctina,  keimak  [681,  63] 

Profluus,  slefer 

rubricata,  losch!  [681,  64] 

Prandeo  imbizon 

fracta,  erach  [682,  1] 

Promunctorium,  hom.  anno 

ma,    scebisa'^ 

Podagra,  fuozsuht 

mezraoda 

Promoueo,  giuurthrin 

ium,  zuouar 

Popeta,  docca 

3ruo® 

Pres,  eiso^* 

icator,   ofarfaro 

Predimn,  eigan 

^us,  fingo  [457,  3] 

Pulmentwn,  cochmuosi 

disna  [718,  30] 

Pustula,  bladera 

diculum,  uuaga 

Pulpitum,^*  lectuii 

»,  farspan 

PiilbiR,  hoon  [459,  3] 

^,  geluteron 

Pulcinus,  iungo 

boltdiuual 

Pulmo,  lunga^* 

lus,   loc.   h^o   pflos,   stamp.    hoc 

Plumatium,  pulim^*^ 

n,  pil  [vgl  683,  2] 

Purgamentum,  gasapa 
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35 
36 
37 
38 
39 
18]  40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 


igonhount]  a  angehängt        *  Plantariü]  u  aus  a  eorr^        '  l,  dtirlvs.  vgh  oben 

*  =:  Petroselinum        *  das  darauf  von  Oaüie  angeführte  Peniculmn,  spongia 

*  paUoz]  z  auf  rasur         ^  das  wort  bedarf  keiner  änderung;  es  gehört  zu 

vgl.  auch  adiabe  DWB  8,  1948  und  age,  8ceafo))a        *  Pres  wol  für  Eres  ge- 

I         *  darauf  folgt  Pisontie*,  pond,  too<  lat  =  pondus,  vgl.  Diefenbaeh  75^ 

n»  197,  14        ^>  besteht  ein  Zusammenhang  mit  dem  von  Nemnich  1,  1679  ange* 

hdlLune  'fuliea'  ?        "  =  eisco?       "  s.  oben  197,  3       ^*  lunga]  a  aus  o  corr. 

puliui 
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Alphabetisch  Geordnete  Glossare.    B.  Nicht  Bestimmts 


njdschr.  13,  278.  279 


1  Pulix,  flo  [684,  57] 

2  Pansa.  l  panseus,  soef  fuoz    [vgl    686, 

3  43] 

4  Placitum  einuurdich^  dinc 

5  Palustri",  bruochlich 

6  Paxillus,  zeltstecoo 

7  Pensum,  giuuihti» 

8  Papirio.  nis.  et  papirus,  sahar.  binuz 

9  Papilio,  gizelt  [721,  49] 

10  Pugnus,  fust 

11  Pugnum,  fustslach 

12  Pertuderunt,  tostiatun 

13  Qualus,  corf 

14  Quadniplo,  uier  ualdon 

15  Quadro  fier.,  sco  ziu 

16  Quassus,  corf 

17  Quatema,  qdhema 

18  Ramnus  siehthom 

19  Baphanus  merredieh  [571,  46] 

20  Becaluaster,  undercalo' 

21  Repagulum,  speriil 

22  Recupero,^  faroouoron 

23  Rethor,  orator.  rethifi 

24  Besisto  autstadon,  gistillon 

25  Beuma,  gibrexi^  [vgl  722,  14] 

26  Bingo.  08.  aperio,  r^ngon 

27  (109*)  Bimor,  scrudilon 

28  Biualis,  egituril* 

29  Bombus,  sturio  [683,  48.  720,  42] 

30  Bubigo,  rost  [721,  29] 

31  Bubellio,  creuit  [684,  2] 

32  Becipe  te,  farsinnethich 


Bedinatorium,  hlena  [722,  2]  33 

Babulus,  thinc  man  34 

BuduB,''  aniz  35 

Salina,  suicia  [717,  52]  36 

Sagma,  s.  hom*  [717,  16]  37 

Sambuca,  holander  38 

Samia,  aruz  39 

Sapona.  l  sapo,  seipha  40 

Saipor unde  sarmentom  snideling  41 

Sarabarum  huod,  genus  piUei  ^ 

Spata,  suert  43 

Spatula,*  sueidala  [682,  16]  44 

Statera,  uuaga  [vgl.  717,  40]  45 
8't'atoria    .i.    lectistemium,   betti    uuedi  46 


[717,  22] 

47 

Sartago,  panna 

48 

Sardno,^^  reuolon 

49 

Sartor,  ^^  reuolari 

50 

Scandlx,  uued 

51 

Scalpo,^^  scroton 

52 

Scalprum,  scrotisan 

53 

Scalpellum,  grab  isan 

54 

Strangulo,  uurgon 

55 

Sarculum,  graua 

56 

Spalangion,  spuoluuonn 

57 

Screo  rescon 

58 

Sentina,  muor 

59 

Serra,  sega 

60 

Serium,  emist 

61 

Seuum  unslith 

fö 

Seimocinor,  ooson 

63 

Sistarcia,  pera  seoda^' 

64 

Sipiculum,^^  dard 

65 

^  einnurdich  zu  wort  ' einstimmig* ,  vgl.  towurdi  im  Heliand  '  ginuibti]  das  sweite 
i  aus  e  eorr,  '  l.  indercalo  =  hindercalo  {vgl.  bd.  1,343,  53)  oder  ntddercalo?  *  Bfr- 
cupo]  B  aus  r  earr.  *  s.  oben  198,  41  '  =  ^gi-toril  {vgl.  winzuril)  =  ökializ  legi- 
rupa  bd.  2, 460, 3?  riualis  est  nir  qui  cum  marito  legitimo  uzorem  poasedit  sb.  CGL  4, 164, 
28  *  Badus  hs.  '  2.  Bom  =  Boum  *  Spatula]  das  letzte  a  aus  e  corr.  ^*  = 
Sardo  "  Sator  hs.  "  Scalpo]  1  mit  rasur  aus  i  corr.  "  seoda  {Bosworth-Ibüer 
863)  sieht  wie  seoda  aus  und  steht  über  dem  folgenden  Siliqua       ^*  =  Spicolom 


MCLXXXV 


2od 


TÜdsehr.  13,  279 


irps,  stok 

ipes»  sei  bom 

ipe".  stipis.  atipeiidium,  biliuan 

trigilis,  rossoeira 

tibium,  farobrun^ 

trigia,  haddömiga' 

Irihia,  bazus 

.09^)  Bimia,  affa  [721,  47] 

ciniphes,  mukon 

nügma,  salua 

armentum,  scroc' 

plinter,  nuschil 

inantia,  keliBuht 

ollertta,  industria  ()  giuu..|ri  .  .  * 

omnolentia,  slafitha 

k)dale8,*  gisellon 

lordeo  unsuuron 

iponda,  bedtebret 

Iura,*  uuatho'^ 

iubtel^    scrato 

luppar ...  I  suppariu'.  genus  uesti'  .i. 

kemi' 
laperetes,  ouarliuo 
iturnus,  sprea» 
(caber,  pargiminari  ^^ 
Itiua  pluogsterz  [719,  55] 
bber  sab 

[Vagdaphus,  elaho 
?abula'  ductiles,  gigozena 
?apetia,  stuoUachan 


Tardigradus,  lazer 
Tapete,  teppid 
Tabeo,  fieruuirthun 
Tabanus.  AsQus  bremo 
Tabema,  cobber^* 
Traha,  slido 
Trama,  snada 
Tammina,^^  uuinreua 

Spasso,  ginisson 
Sati*facio  giuuillion 
Septentrio,  nort  halua 
Scriba,  buokari 
Spartum,  binuz 
Subdolum,  unkust 


31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 

39 
40 
41 
42 
43 
44 


TamuB,  matho  [685,  51.  721,  25]  45 

Tergum,  buht"  46 

Tepeo,  uualachon  47 

Temetum  .  .  .  unde  temulentus,  drunkan  48 


Textrina,  dune"  [682,  24] 
Theristrum,  lind^* 
Theca,  giberch 
Thenesa,^*  sena 
Tabetum,^'  bred 
Titillo,  kizilon 
Tina,  zuib  [682,  13] 
Tignum,  balco 
Tiara,  huot 
Tribido  aniithon 
Tophus  dubstein 


49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 


^  zwei  warte  oder  l,  bnmfaro?         '  die  gl.  ist  mir  unverständlich         *  Z.  scrot 
fast  erloschen.  L  giuuaritha         '  Sodales]  e  aus  i  eorr.         '  davor  steht  Scola  .i.  ua- 
atio,  zouaoo:  das  ist  aber  nicht  deutsch,  sondern,  wie  sich  aus  der  incunabel  der  Sa- 
ym.  gll.  U.  195^  ergibt,  =  Soola  i.  uacatio,  Scolazo.  uaco        ^  uuatho]  t  aus  corr. 

Snbtel  bedeutet  'media  pars  pedis';  dazu  kann  scrato,  wenn  =  scrdto  genommen,  pas* 
en:  'das  ausgeschnittene,  die  höhlung  des  fufses'  *  Mnd.  wb.  4,  344«  ^®  pargimi- 
tari]  das  zweite  a  angehängt,  wie  vereinigt  sich  'pergamentarbeiter'  mit  dem  lat.  Stich- 
wort 8cab  ?  vgl  22Q,  1  ?  ^^  Taberna  =  Zaberna  'kober';  oder  =  kobel  ?  ^*  =  Taminia 
unten  210, 16  Tamnina)  "  fast  ganz  erloschen.  =  hüt  ^*  darauf  steht  nicht,  wie 
laJUe  angibt,  Hiema,  vinctora,  sondern  Themo,  innctnra  "  h  Itndök?  '*  =  teC- 
wcal       "  Tabetom  bred  WrighUWiaker  50, 1 

Althochdeutsche  glossen  IV.  14 


210 


Alphabeubch  Oeobdkgis  Oix>00AaE.  B.  Night  BEBniorrfi 


njdiOir.  13,  279.  280 


1  Tino»^  thonoron 

2  Tomarius,  ihiaslari 

3  Tunna,  cuopa 

4  Turbo,  stonn 

5  Turbo,  bonis,  dubpa* 

6  Tumultuor,  stonnon 

7  TurduB,  stara  [458,  54] 

8  Tvrtur,  ftulo  [457,  28] 

9  Tructa,  for  na  [683,  52] 

10  Tanacetum,  renifano  [571,40.  719,  21] 

11  (110*)  Terebellus,'  nauiger 

12  TribuluB^  hiaf  brami 

13  Tribulum,  flegil 

14  Testadulus  gamuuinda  [718,  31] 

15  Teztriz,  uuebpia 

16  Tamnina,  uuQdereua 

17  Talpa,  uuandauuerpa* 

18  TripoB  tbriuot  [685,  62] 

19  Thetonica,  thiudLsca 

20  Territorium  anthero  giburithu 

21  Vanga  huoua 

22  Walue  zesamane,  uallanda  duri 

23  Ualtema«  ß-ambuch  [717,  18] 

24  l/aälum  chella.,  I  sc'U'' 

25  Vacdum,^  erb  beri 

26  Vas.  difl  burgo 

27  Vas.  uasiei,  i&z* 


Vadum,  ford  28 
Varis^^^  uuem,  l  ursiaht  ^^  [684,  64]       29 

Vagfllo.  et  uagio,  uuenon  30 

Vallo   umbiuaho  31 

Vagor,  inron  32 

VantuB  hantsuo  [vgl  686,  22]  33 

Vasso  thuraolon^'  34 

VmbrelliB,  stalo^'  35 

Vertigo,  suuno  36 

Verberatram  flehtit^*  37 

VereduB  parafhieht  [721,  32]  38 

Vectonia  bettonia  [571,  28]  39 

Vlcitrum,  hulift  [682,  6]  40 

Vema.  Vemaculus,  uuenece^'  41 
Vespa,  huuepeia  [468,  51.  721,  12]       42 

Grabro,  hometa  [458,  52]  43 

Verriculum,  soopa.  besmo  44 

Venes,  ber  [684,  15]  45 

Venalis,  fiieilich  46 

Ventilo,   uuindon  47 

Vebo,  helo^«  48 

Venniculus,  uurmo  49 

Veraex.  eis,  uuithar  [684,   26]  50 

Berbex.  berbicis,  similiter.  achaf  51 

Vesica,  blasa  52 

Wegula  uttiduuuinia^''  53 

Viscum  nüstel,  lim  54 

Vireo,  groio  55 


^  I.  ToDo        *  dubpa]  p  undeuüu^,  aus  eorr.   =  M.  topho        *  es  steht  TuMBi 

^  es  steht  Tribol  ■  ags.,  vgl  Dirfenbach  s,  v.  talpa  *  Ualtua]  V  aus  n  eorr. 
=  baatema  '  =  ahd.  akella;  nord.  bezeichnet  skeDa  eine  knarre  und  bei  WrigM- 
Widker  begegnen  mehrere  steüen,  an  denen  batillua  'klapper'  bedeutet        '  h  Yaocudiim 

•  =  i  faz  »•  =  Varix  "  urakht]  1  aus  a  corr,  "  s.  oben  200,8  "  vgl 
Cod.  Lugd.  Voss,  lat  4^  69  /.  35^  (Sweet  Oldest  english  texts  115,  167.  vgl  104,  1067. 
107,2153)  Umbrellas  stalo  to  fnglfi;  darauf  folgt  gleichfalls  TJerügio  mit  der  gl  eda^all^. 

auch  der  Codex  Meüicensis  E  51   p.  175   bieUt  Vbralla  {unUr  Um) {unUserlich) 

auea  dedpiuntnr  ^^  flehtit]  die  drei  letzten  buchstaben  nicht  sicher.  gUichfaüs  ags., 
s.  Sweet  OET  105,  2100  (=  Corpusglossar  ed.  Hesseis  ü  94)  und  106,  1075  Veibera- 
trmn  flete  resp,  üeü,  fletu  "  das  subst.  ist  sonst  nur  eomponiert  als  tagwener  'tage- 
löhner'  belegt  SehmelUr  2*,  917.  Lexer  2,  1394  *•  unsicher,  hat  das  stu^wort  Veb 
SU  lauten?  ^^  gemeint  ist  wideuuinda  bd.  3,  471,  24.  569,  19,  ags.  vudnfinde.  das  lat 
wort  wird  =  Volnula  sein,  vgl  COL  5,  396,  54 


MCLXXXV  —  MCLXXXVm  Sil 

J^dBchr.  18,  280.  —  Za.  5,  344.  —  Mmes  Än%,  7,  602 


1  Vicia,  uuicka  [571,  49]  Veiter''  ""uuind«  [718,  54]                        16 

2  Vomex,  rot  MoIobus  ruthio  [685,  55.  718,  53.  721,  17 

3  Vario  tiigon,^  dulton  38]                                                          18 

4  Verruca,  uuarcela  Lidssa.  et  sparta,  brekkin  [685,  61]       19 

5  Vninamis,*  ein  herder 

6  Vmooca»  einnafflia  (110^)  Zelotipus  nith  suuilliger,  brustich  20 

7  Verucola.'  guttaris  crop  [Lev.  1,  16]        Zometum,  ciecha  [682,  2]  21 

8  Vredo  branthar  Zelotypia,*  anadihdch                              22 

9  Vigilia  matutina,  buhta.  hufta*  Zelotes,  beiskerer                                       23 

im 


Zizania,  durht  24 

10  Vicarius  furi  uurdio.  ^  bitetallo*  Goenooepbalus,  bunt  hoiuido  25 

MCLXXXVI^« 

Codex  Selsstadiensia. 

11  (84*)  Mediastinv".  qui    stiuam    gaizza^^      (85«)  Vinea  a  uitibus.    vindemia   windi-  26 

12  tenet  mot^^  quando  uua  uiti  demitur  27 

MCLXXXVn« 
Codex  Omiponkmua  711. 

13  (88^)  LaroB  auis   est  cuius  consuetudo     (89*)  Petasunculus^^  uocatur  pars  lardi  28 

14  est  c^>laie  aues  in  campo  .i.  muser  ^'  J.  dimidius  pacho  29 

MCLXXXVm" 
am.  27829. 

15  Amphiteatrum  scirmehus  ticat"'^*   spiie-  hum^''  35^  36*  30 

>  vgl  bd.  2,  269,  46         *  I.  Voanimis         «  yedcnlam  Vulg.        «  =  Ohta        *  dh. 

forimiidio  t  fnrhittiftio  tu  werdan  und  hnuerban  '  vgl,  bistello  Oraff  6, 667  ^  Veit] 
LV  OM/ratur  *  ^niiind]  iat^e  corr.  *  Zelotypia]  rasur  von  i  ^*  dies  am  rande 
van  and,  hand  eingetragene  dlphabet,  voeabular  beginnt  U.  82*  unter  der  Überschrift 
Item  alia  stvdiosis  ytilia  mit  AlunuiT*.  ab  alendo.  Anarv«  qd  dt  cnpidT*  auri.  Atroz.  Ab- 
atenÜT*.  Aenormis  uew,:  diese  worte  begegnen  in  der' gleichen  folge  und  mit  den  gleichen 
erUärungen  bei  IMor  Etymol.  10;  mit  auseügen  aus  Isidor  sind  also  fremde  bestand- 
teäe  verbunden       ^^  gsizza  und  windimot  Hbergeschr,        ^*  das  glossar  beginnt  Arteres 

(i.  Aietes)  1^  nirtus  lat  Logos  est  senno  inde  arecthalogos  dicitor  artificioBus  mendax. 
ADegoria  didtor  aliemloquimn  AUnd  enim  sonst  et  aliud  intelligitur.  Acturie  sunt  naues 
que  uelis  et  remis  agontnr  {Isidor  Etym,  19,  1,  24).  Almnen  aluminis  uocatur  a  lumine 
(16, 2, 2)  usw.  *'  die  gleiche  gl,,  aber  ohne  deutsche  erfdärungy  begegnet  in  dem  sach- 
lich geordneten  glossar  derselben  hs.  bl.  30^  **  Petasuncul*]  a  auf  rasur.  die  gl, 
«tamml  aus  Juvenal  7,  119  '*  beginnt  35*  mit  Allduya.  Auemus.  Abjasus.  Altilia. 
Amma  und  reicht  bis  37>>  Effeminatus,  worauf  noch  einige  worte  aus  dem  S  (Solerda  — 
günbolum)  feigen        '*  wol  verschrieben  für  teatrum        "  L  spilehus 

14» 
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Alphabettsch  Geordnete  Glossake.  B.  Nicht  Bestimmte 


Marburger  universitätsprogrcmm  184^1  p.^ — 7.  —  Trn.460.(Z>iW.3,144=Äim.25) 

MCLXXXTX  ^ 

Ck)dex  Marburgensis  A  2. 

Gippus  houer' 


1  Athleta  kepho 

2  Arduum  stehal 

3  Chatus^  feige 

4  Contignatio  ziber 

5  Decerpere  duben 

6  Exentero  uentrem  aperio  schurpho 


Orüa  subtilis  farina  simla 

Priuatus  gesnaser 

Pupa  simulacrum  puellarain  .i.  tocha 

Plantago  wegrich 

PQum  stäph^ 

Pastoforia  vorzaichen* 


25 

26 

27 
28 
29 
30 
31 


MCXC« 

a  =  Codex  Vmdohonensis  804.     h  =  Codex  Wirxiburgensis  Mp.  th.  4®  60. 


7  Ascia  twerhacs  a  167»  tweraehs  6  99*> 

8  Alnus  erle  a  167^  6  99»» 

9  Abies  tanne  a  167^  6  99*» 

10  Auriga  reitwagen  "^  a  167^    r^itwagen  h 

11  99*» 

12  Anchora  senehelstain  a  167^  h  99^ 

13  Axis  achse  a  167^  6  99>» 

14  Arula   glvthauen    a  167^    glotbauen   h 

15  99»» 

16  Anas   anete  a  167»»  h  99»» 

17  Alluuium®  chnobelöcb  a  167»»  h  99»» 

18  Area  tenne  a  167»»  h  99»» 

19  Aceolns*   satelbogo   h  99»»    satelboge  a 

20  167»» 

21  Arioli  zoberare  a  167»»  6  99»» 

22  Agacia  sleba  a  167»»  h  99»> 

23  Asilus  pmia  a  167»»  h  99»» 

24  Architector  techare  a  167»»  h  99»> 


Aruina.    pinguedo  smere    h  99»»    smer  a  32 

167»»  33 

Allee,  alleeius  herinch  a  167»»  hflerinch  34 

h  99»»  35 

Apes  pigin  a  167»»  pine  h  99»»  36 

Appium  ephich  a  IQl^  h  99»»  37 

Amena  scone  a  167»»  6  99»»  38 

Argilla  laim  a  167»»  h  99»»  39 

Alea  est  ludus  et   schachzabel  a  167»»  40 

h  99»»  41 

Anathema  pan  a  167»»  ban  2»  100«  42 
Aries   pheterere    a    167»»    pbethraere  h  43 

100*  44 

Atacus  humbel  a  167«»  fe  100»  45 

Albugo  cincho  a  167»»  6  100»  46 

Anabrata   sunt   pulpita    lecht'   a    167»»  47 

lecter:!®  h  100»  48 

Aculeus.  Stimulus  gart  a  168»  b  100»    49 


'  dies  kleine  ghssar,  beginnend  mit  Amuica.  olei  fex,  aU  excerpt  aus  dem  la  bücke 
des  Summarium  zu  fassen,  hindern  mich  nur  wenige  dort  nicht  vorkommende  Jat,  vorte 

*  I.  Gantus  oder  Camites  *  so  wahrscheinlicher  als  honor  ^  davor  stph  ausge- 
strichen  *  diese  gL  von  jüngerer  hand  zugefügt,  vgl.  Schmeüer  l\  847  '  beide  hss. 
gehen  auf  ein  gemeinsames  fehlerhaftes  original  zurück;  in  einzelnen  fällen  verdient 
aber  b  den  Vorzug  vor  a.  das  ghssar  beginnt:  AbestemiT*  J.  abetineDS  auino.  Ägonya  .1. 
trepidatio.  Adelphos  .i.  frater.  Adelphe  .i.  soror.  AnimoB  (I.  Ammoe)  .!.  arena  ^  h  reit- 
wagen*        '  I.  Allinm  Iloffmann       *  l,  Aroeolus        '*  lecter:]  rasur  von  e  b 


MCLXXXTX  —  MCXC 
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Wh.  460.  {Diut.  3,  144  =  Sum,  25.  26) 


Luctumaut  achtent  a  168»  b  100* 
^peitura  luche  a  168*  6  100* 
ILurifex  goltsmit  a  168*  6  100* 
idmissarius  rain  a  168*  6  100* 
yiegatio^  rede  a  168*  b  100* 
^etum  tille  a  168*  2»  100* 
&ieo  aleonis  zabelasre  a  168*  b  100* 
&.ciarium  calips  ekol  a  168*  b  100* 
^gilis  sneller  a  168*  &  100* 
Ä^derantra^  hvpholter*  a  168*  Hvphol- 

ter  b  100* 
Ansula  nestel  a  168*  Nestel  b  100* 

Mlicea^  anspin  a  168*   Anpin  6  100* 
Ä^seiduus  ab  assidendo   einziger  a  168* 
b  115»> 

Borith  verlela*  a  1681»  b  100»> 
Brancon.    faux   chöwe  a  168^    chiwe  b 

100«» 
Bilingois  bisprechere  a  168*^  bisprechsBre 

b  100«> 
Bombus^  anspin  a  168^  Anspin  6  100*> 
Buctilarius''  ochsnar  a  16%^   Ochsnar  b 

100*> 
Blesus»  lispär  a  168^  Lispär  6  100*» 

Cespes  wase  a  IßS^  b  100^ 

Cisterna*    phivzze*®  b  100**    phrozze  a 

168*» 
Celeuna^^  schefsanc  a  168**  schefsanch 

b  100*» 
Canopeum^*  muknezze  a  168*»  6  100*» 
acatrix  mase  a  168*»  mäse  6  100*» 


Cophinus  chorp  a  168*»  6  100*»  82 

Corda  saite  a  168*»  6  100*»  33 

Cantareda  siuie  a  168*»  siure  b  100*»  34 

Gyiographum  hantfeste  a  168*»  b  100*»  35 

Gathena  Chetinne  a  168*»  ketena  b  100*»  36 

Capulus  gehilce  a  168*».  169*  b  100*»  37 

Ck)ntus  schalta  a  169*  &  100*»  38 

Cuspis  spiez  a  169*  &  100*»  39 

Clypeus"  schilt  a  169*  seilt  b  100*»  40 

Cassis  hekn  a  169*  &  100^  41 

Ceniix  halsadere  a  169*  6  100*»  42 

Cortex  rinde  a  169*  b  100*»  43 

Ck)lu8  roke  a  169*  2»  100*»  44 

Gapus  falcho  a  169*  b  100*»  45 

Gicada  griUe  a  169*  glle  6  100*» 
Galamus  halm  a  169*  2»  100*» 
Gaterua  volchscare  a  169*  b  100*» 
Gapricomus  stainboch  a  169*  b  101* 


aunes  groffen**  a  169*  6  101* 
Gos  wezzestam  a  169*  6  101* 
Gratera  char  a  169*  6  101* 
Galips"  chelch  a  169*  b  101* 
Gacabus  chachele  a  169*  b  101* 
Gribrum  sip  a  169*  6  101» 
Gapistrum  halftere  a  169*  b  101* 
Gapisterium  mvltere  a  169»  6  101* 
Grudum  gräne  a  169*  grone  6  101* 
Gymex"  wantlus  a  169*  b  101* 
Gyconia^''  storch  a  169*  6  101* 
Gincinnus  loc  a  169*  b  101* 
Gaula  stal  a  169*  b  101* 
Gasa  hutte  a  169*  b  101* 
Gampana  gloke  a  169*  6  101* 


46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 
62 
63 
64 


^  AUegatio]  a  aus  e  carr.  b  *  vgl  bd,  3, 578, 42  '  daneben  am  rande  rot  von  einer 
Hand  des  xiv/xv  jhs.  hufalcz*  a.  diese  und  die  beiden  nächsten  gll.  v<m  anderer  Handy 
dann  freier  räum,  die  dritte  später  als  nachtrag  b  *  2.  Alliceo  *  l  svertela  Dte/en* 
back  *  diese  und  die  beiden  nächsten  gU,  wm  and.  hand  auf  frei  gelassenem  räume 
nachgetragen  b.  Bombus  vielleicht  aus  Bombns  entstellt  ^  l  Bncularius  *  Ble:|8cu»l 
rasur  von  b  b  •  Cystema  b  *•  so  am  wahrscheinlicJisten  b  **  l  Oelenma  Bt^ 
mann  "  l  Oonopeum  Hoffmann  "  dipeus  b  "  I.  p>ffen  Hof  mann  "  I.  Oä» 
lix       "  Cimex  b       "  Ciconia  b 
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Alphabetisch  OsoiuoinsTE  Olcmhulbe.  B.  Night  Bestoocte 


Wh.  460.  {DM.  3,  144.  145  =  Sum.  26) 


1  Canterinum^  aimer  a  169*  b  101* 

2  Gatalus'  zeina  a  169*  6  101* 

3  Corilufl  hasel  a  169*  b  101* 

4  Gorbis  choip  a  169*  &  101* 

5  Gatapulta  acoz  polz  a  169*   soos.  pols 

6  b  101* 

7  Coliphia  chuchel  a  169*  b  101* 

8  Ganna  rorra  b  101*  i4r  a  169* 

9  Garadrion  lercha  a  169*  b  101* 

10  Gartallus  zain  a  169*  6  101* 

11  Greagra  chrewel  a  169*  i  101* 

12  Gircinus  rize  a  169*  b  101* 

13  Getus  gesemene  a  169*  &  101* 

14  Gosmus.    mundus    werlt   a    169*    weit 
16      b   101* 

16  Gonflatorittoi  ee  b  101*  rem'  a  169* 

17  Gepe  cwiuoUe  a  169*  cwivoUe   b   101* 

18  Ganoella  stie  a  169*  sti^  b  101* 

19  Gudo  smideBtoch  a  169*  6  101* 

20  Grassatur  yaiztet  a  169*  fr  101* 

21  Gilix^  lichstain  a  169*  b  101* 

22  Geltes  maizel  a  169*  &  101* 

23  Goagulum   chds    luppe   a   169*    chnse 

24  luppe  b  101* 

25  Gecicula'  plintelich«  a  169*   Plintelich 

26  b  101* 

27  Goravla  tanzmaist  a  169*    Tanzmaist  b 

28  101* 

29  Gycuris''  chomwurm  a  16^*  Ghorenwrm 

30  b  101* 

31  Discus  Bchuzele  a  169*^    scuzele  b  101* 

32  Dampnum  schade  a  169^  b  101^ 


Diuersorium  gasüierberge  a  169^   gasir  33 
herb^ge  b  101»  34 


Echinus»  hüs  b  lOl«» 
Estos  hizze  a  170*  b  lOl^» 
Epule*  wirtscefte  a  170*  b  101* 
EztaUs  arstarm  a  170*  ft  101* 


35 
36 
37 
38 


Es  eris  chupher  a  170*  chuppher  b  102*  39 
Elissa**  vochenza  a  170*  ft  102*  40 

Flebotomum  fleidme  a  170*   fleideme  b  41 

102*  42 

Fuscus  salwer  a  170*  6  102*  43 

Filomena  gsmucca  a  170*   grasmuoea  b  44 
102*  45 

Fagus  b&che  a  170*  boche  b  102*        46 
Frutex  spraidach  a  170*  b  102*  47 

Fibula  nuscha  a  170*  b  102*  48 

Freneticus  tobentiger  a  170*  tobentiger  49 

50 
51 
52 
653 
54 
55 
56 
57 
56 


b  102* 
Filix  fann  a  170*  b  102* 
Frigidorium  barst  a  170*  6  102* 
Falx.  faldcula  siohela  a  170*  si 

102* 
Follix^^  blasbalch  a  170*  fr  102* 
Frigidarium  sulze  a  170*  b  102* 
Furctppula  chluppe  a  170*  b  102* 
Feniculum  fenichel  a  170*  6  102* 
Focarius  ouenare  b  102*  uenrer  a  170*  59 
Fuscmula  chrewel  a  170*  6  102*  00 

Festuca  agene  a  170*  fr  102*  61 

Flagellum  gaisele  a  170*  fr  102*  62 

Fragilb  broder  a  170*  fr  102*  63 


•Ck- 

4 


^  CaniPaiuin  a.  s.  IMor  17,  3,  10.  aU  deuisehe  gl  is$  da$m  amer  gemeini 
toi*  a.  l.  Galatus  '  ee  ==  esse  ist  v&n  a  als  r^  verlesen  und  fdUeh  aufgelöst 
kz  possi  nitM  sur  deutsehen  gl.;  auch  hier  seheint  eine  tiefer  greifende  Verderbnis 
V(hrMüliegen  *  diese  und  die  beiden  nä4^sten  gtt,  von  and.  hand  aitf  freiem  ramms 
wad^e^ira§9n  fr  *  pUntslicli] das  s%oe!iU\aus eorr.  a  ^  an  entstettung  aus  Oiuciilio, 
OanÄiio  ist  kaum  su  denken;  lag  ursprünglich  vor  Schims  dohomT        '  dünniis  fr 

i  Epnlf  fr       **  von  and.  hand  auf  freiem  räume  nachgetragen  fr       "  {,  Fottis 


MGXC 
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Wh.  460.  {Diut.  3,  145  =  8um.  26.  27) 


ido  aohur  a  171»  6  102i> 

iies  is  a  171*  b  102^ 

aape  ambacht  a  171»  b  102t> 

lale^  lachen  a  171»  6  102^ 

nuB  chliwel  a  171»  6  102*» 

oea*  mUtra.  gelleta  a  171»  6  102^ 

liolum  swertach  a  171»  6  102^ 

»hes  gfen  a  171»  6  102^ 

g^nica  habemezasele  a  171»  6  102^ 

nnitus'  grimmiger  a  171»    ^mmiger 
102»> 

Ml  schölle  a  171»  6  102^ 

erium  giseliz  a  171»  b  102'* 

18  g^db  aichele  a  171»  6  102^ 

idnla  dr^B  a  171»  dros  6  102^ 

iza^  chalp  a  171»  6  102>> 

»  et  cassis  heim  a  171»  6  102^ 

;illu8^    garenroche    a   171»    Graren- 

lehe  b  1021» 

ilus  tragar  a  171»  Tragar  b  102i> 

spirius  .1.  mQes  ainachiltiger  a  171» 

nschilter  b  102^ 

BS  erbe*  a  171»  6  102^ 

rar  egisot  a  171i>  &  103» 

stts  angel  a  171^  6  103» 

Siis  habilicher  a  171i>  6  103» 

lundans  gnuchtsamer  a  171^  6  103» 

ena  sugel  a  171^  b  103» 

nps  Winter  a  171^  b  108» 

ide''  frist  a  171»>  i  103» 

im*  gebage  a  171^  geb»ge  fr  103» 


Imber  regen  a  171i>  6  108»  32 

lubar  schin  a  171^  6  103»  33 

Inpetigo   grint  .L  sicca  Scabies  a  171^  34 

b  108»  35 

IdoneoB*  geuellig*  a  1 7 1^  geuelliger  b  103»  36 
luuenoos  stiw  a  171^  6  108»  37 

Iners  unlistiger  a  171^  b  108»  38 

Ir  tener  a  171^  b  108»  30 

Incestos  h&r  a  171^  b  103»  40 

Inpudicus^^unchuscher6103»anchushcer  41 

a  171»>  42 

Ibex  staingaiz  a  171^  fr  103»  43 

lactarida^^  springa  a  171»  fr  103»  44 

Ilez  aiche  a  171»  aich  fr  108»  45 

Istrix  aioheia^^  a  171»  fr  103»»  46 

luniperus  ohranewite  a  171»  fr  103»  47 
Imbricus^'  Begenwnn  a  171»  fr  108»      48 

Erisis  becherde  a  172»  fr  103»  49 

Eolaphus  halslach  a  172»  fr  108»  50 

Eadainon^^  crassa  a  172»  fr  103»  51 

Kappa  chappa  fr  108»  chappe  a  172»  52 
Kalepodius  lalst  a  172»  fr  103»  53 

KariosuB^*   wardger   a  172»    Wardger  54 

fr  103»  55 

Eacherisia^*  chaschar  a  172»  Chaschar  56 

fr  108»  57 

Lens  linse  a  172»  fr    108»  58 

Lamia  holzm6e  a  172»  fr  108»  59 

Libertus  quasi  liberatus  frier  a  172»  fr  60 

108»  61 

Luter  oter  a  172»  fr  103»  62 

Lins^^  ludis  a  172»  fr  108»  63 


2.  Oemude  Diefonbaeh;  diue  gl  gehört  mit  der  vorhergehenden  sueammen  '  2. 
ala        *  l,  Gramuens        *  {.  Genisa        *  dieee  und  die  beiden  folgenden  gH  von 

hand  nachgetragen  fr  '  :erbe]  raeur  von  ha  ^  Indud^  fr  '1.  Inigiaoi 
f  *  Idomeus  a  ^®  Impadk*  fr  ^^  =  Lactarida  ^'  aue  aniaee  der  vorher- 
%den  gl,  verweeheeU  mit  egela       "  von  and.  hand  aitf  freiem  räume  nachgetragen  h 

l.  KavdamoD  ^*  enteUUU  aue  Varicosus.  dieee  und  die  folgende  gl.  von  and, 
\  auf  freiem  räume  nachgetragen  fr        ^*  mieAung  von  Oasearia  und  OarehiwiaT 

1.  Linz 
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Alphabetisch  Geordnete  Glosbabe.    B.  Nicht  Bestimmte 


Wh.  460.  {Dmt.  3,  145.  146  =  Sum.  27.  28) 


1  LageUa  legela^  a  172»  6  103>» 

2  Labrufica  wildiv  rebe  a  172»  b  103»> 

3  Ligo  sech  a  172»  b  103«> 

4  Lanciolata  rippe  a  172»  6  103^ 

5  Lodix  lode  a  172»  lÄde»  b  103«> 

6  Lar  laris  hertstat  a  172»  6  103^ 

7  Lupercal  hftrhus  a  112^  b  lOS'» 

8  Laudula  lercha*  a  172^  6  103^ 

9  Lapatia  pleticba  a  172^  b  103^ 

10  Lucania  lebHivrst   a  172*»    lebSnirst   b 

11  103«» 

12  Leuga  slita  a  172^  b  104» 

13  Laras  mvsare  a  172^  mustere  b  104» 

14  LentiscuB  wichselbom  a  172^  b  104» 

15  Lauras  lorbom  a  172^  b  104» 

16  Lumbulus  lendebrate  a  112^  b  104» 

17  Lvmbricus*    pochwurm   a    172*»   Pvch- 

18  wnn  b  104» 

19  Ligista»  pentil  a  172*>  Pentil  b  104» 

20  Mustela  wisela  a  172*»  6  104» 

21  Mucro«  swert  a  172*»  b  104» 

22  Merula  amsela  b  104»  amsel  a  172*» 

23  Mamma  tutta  b  104»  tuta  a  172*» 

24  Mirtus  mistelböm''  a  172*»  6  104» 

25  Marmor  marmelstain®  a  172*»  6  104» 

26  Mirice.*  genus  arboris  phrimmen  a  172*» 

27  b  104» 

28  Monile  nuschel  a  172*»  6  104» 

29  Mancus  handeloser  a  172*»  6  104» 

30  Musio  cattus^^^  chazze  a  172*>  b  104» 

31  Moneta  münze  b  104»  m&nse  a  172» 

32  Merenda  undere  a  172*»  6  104» 

33  Molossus  rüde  a  172*>  6  104» 


Migale  haimelin  a  172*»  &  104»  34 

Martus"  marder  a  172*»  b  104»  35 

Migalis^^  paich  a  172»    Päich  b  104»  36 
Mundibordus    muntman   a  172*»   M^nt-  37 
man  b  104»  38 


Nastucium^'  chresse  a  172*»  6  104» 
Nupta  gehitu  a  172*»  b  104*» 


39 
40 


Nas.  natis   .i.  culus  arspelle  a  173»  6  41 

104*» 
Nebula  nebel  a  173»  b  104*» 
Nemus  walt  a  173»  6  104*> 
Nodus  chnoph  b  104*»  ch,»oph  a  173» 
Nux  nuzpöm  a  173»  b  104*» 
Narto^*  peh  a  173»  p^h  6  104*» 
Nopola^*  chan  a  173»  ChAn  b  104>» 


42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 


Omphalos.  umbilicus  nabele  a   173»  6  49 


104*» 


50 


Obrizum  gesoten  golt  a  178»  b  104*»     51 

Opera  fliz  ul  adiutorium  a  178»  6  104*»  52 

Offa  pizza  a  173»  6  104*» 

Ocrea  bainberge  a  173»  b  104*» 

Ortus  garte  a  173»  6  104*» 

Ossa  gebaine  a  173»  b  104*» 

Oestrus.  uolatile  pi8¥rurm  a  178»  6  104*»  57 

Ouatio  frode  b  104*»  fremde  a  178»         58 

Ordeum  gerste  a  173»  6  104*»  59 


53 
54 

55 
56 


PIgnus  wette^*  a  173»  b 
Pistor  phister  a  173» 
Pulmo  lungel  a  173» 
Petulans  getloser  a  173» 
Petacivm  flech  a  173» 


104«» 


60 
61 
62 
63 
64 


^  lAgeila  b  *  16de]  der  eircumflex  9eheifU  ausradiert  b  *  lercha]  a  mit  rasur 
aus  e  earr.  b  *  diese  und  die  fcigende  gL  von  and.  hand  auf  freiem  räume  noeA- 
getragen  b       *  verderbt  aus  Ligatara?        *  Mucro]  c  aus  corr.  a       'I. 


11 


{.  Martaros 


'•  diese 
a  aus 


•  marmelfllam]  r  aus  eorr.  a        *  Mir^ice  b        **  cantf  a 

und  die  nächste  gl.  von  and,  hand  auf  freiem  räume  nachgetragen  b, 

eorr.  a.  l  MagaliB        >*  l  Nastardam  Soffmann        >*  s.  bd.  3,  643,  11 ;  Peines  narton 

2,  776,  3,  vgl  2,  15,  3.  733,  19         ^*  Nopöla  b,  von  and.  hand  nachgetragen.  entstM 

aus  GMipoliur       >*  (  sehliefst  104*»  mit  Pelta.  8ca[tä  rotondfi] 


MGXC 
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Wh.  460.  (Diut.  3,  146.  147  =  Sum.  28.  29) 


ex  pelicis  gelle  concubina  a  173* 

ina  rife  a  173* 

tos  etat  ul  orvar  a  173* 

portio  recta   oomparatio   ebenmaze  a 

73* 

isitaster.  adul,*tor  glichsenere  a  173* 

atium  phallenze  a  173* 

am  wise  a  178* 

IS  phuzze  a  173* 

ia  helwe  a  173* 

ipinus  wintplat^  a  173* 

Migare  witen  a  173^ 

»nte  praitinge  a  173^ 

istnim  wagen  a  173^ 

psiina  ymbesmte  a  173^ 

tum  wette  a  173^ 

nentam  mys  a  173^ 

ipanandium  zvmose  a  173^ 

sndie   ubhoorgen  a  17  d^ 

änn  .1.  stuppa  werch  a  173^ 

lällus  chocbelin  a  173^ 

lüio  gedwerch  a  173^ 

Ia  taich  a  173^ 

admvm^  gabel  a  173^ 

ilus*  chorp  a  173*^ 

Lrctom.    domus   quasi  coactu^    chese 

173»^ 
ppe.  pro  Gerte  zware  a  173^ 

igio  werdi  a  173*> 

tov  a  173»» 
agulum  rigel  a  173^ 
»a^  potega  a  173^ 
trion  reeben  a  173^ 
Doeron  ainhume  a  173^ 
US  pach  a  173^ 


Rubus  spraidach  a  178^  36 

Reditufi  gelt  a  173>»  37 

Sario.  ris.  sarsi  J.  ich  gitege^  a  173^      38 

Saroophagus  sarch''  a  173^  39 

Scabies  rüde  a  178^  40 

Stuprum  bor  a  173>>  41 

Sollicitus  sorchsamer  a  178^  42 

Seuerus  scberpber  a  173^  43 

Scandalum  irresale  a  173^  44 

Sorex  spicemvs  a  173^  174*  45 

Sdnifes  muke  a  174*  46 

Saltus  walt  a  174*  47 

Sabulum  sant  a  174*  48 

Stipendivm  berstivre  a  174*  49 

Solidus  fester  a  174*  50 

Soldus  lü!  solidus  scbillincb  a  174*  51 

Sarrabra  broch  a  174*  52 

Socros^  unbarmberzer  a  174*  53 

Stibola  stelze*  a  174*  54 

Saxatilis  stainpeiz  a  174*  55 

Suggero  icb  rate  a  174*  56 

Sirius  1^  spier  a  174*  57 

Sarracilis  lode  a  174*  58 

Sirtes  santguelle  a  174*  59 

Tellus  erda  a  174*  60 

Tyrannus  wöterich  a  174*  61 

Tinea  milwe  a  174«  62 

Tormentum  wize  a  174»  63 

Testudo  snecbe  a  174*  64 

Turbo  wintsprucht  ^^  a  174*  65 

Triclinivm   hosidel  a  174»  66 

Torris  prant  a  174»  67 

Tilia  linde  a  174»  68 

TruUa  chelle  a  174»  69 

Tigna  raven  a  174*  70 


/.  winplat  Ifc^^mann        '  verderbt  aus  Sendidvni  für  SeudiciTin  gbe?        '  Qu»lii0  a 

U  dicimaa  quasi  coactom?        *  =  Kupa       *  =  gite  'jäte"        ^  saich]  r  aus  corr.  o 

/.  Socors       '  entstellt  aus  Tippula  =  Tf^pula  wazzersteke?        ^®  L  Sorbus 

BS  prüt 


II 
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Alphabetisch  Geordnete  Olobbare.  B.  Night  Bestimmte 


Wn.  460.  {DM.  3,  147  =  8im.  29) 


1  Tomentum^  zieeha  a  174* 

2  Tela  weppe  a  174* 

3  Torques  wit  a  174» 

4  Tripodes  diistich*  a  174* 

5  Tribida  trisela*  a  174« 

6  Tararioenus  oentrinch  a  174* 

7  Tenuscula*  chaswazer  a  174* 

8  Tuburca*  emuz  a  174* 

9  Vesica  plater  a  174* 

10  Vertigo  anspin  a  174* 

11  Vectis  rigel  a  174* 

12  Vulgus  smahliut  a  174* 

13  Villa  dorf  a  174* 

14  Vicu8  wilere  a  174» 

15  Vertex  sahatele*  a  174* 

16  Vmbilicus  nabele  a  174* 

17  Vena  ädere  a  174* 

18  Vrina  bam  a  174* 

19  Vultur  g!r  a  174* 


Vespertilio  fledeimvg  a  174* 
Ver  ueris  langez  a  174* 
Vectigal  zol  a  174* 
UlmuB  ulmbom  a  174* 
Vpupa  witehophe  a  174* 
Vipera  natera  a  174* 
Vitta  criianz^  a  174* 
Victus  lipnare  a  174* 
Vter  puterich  a  174* 
Vomer  wagense  a  174* 
Vellus  schapere  a  174* 
Vannus  wintschufel  a  174* 
Ventrix®  wambe  a  174* 
Vada  fürt  a  174* 

Xuma  smerleip  a  174^ 

Zizanivm.  locivm*  raten  a  11 4f^ 
Zabulus  ul  zebulufl  tiuel  al74^ 


20  Aoira  I  echol 

21  Aes  l  cupruin  I  cupher 

22  Auricalcum  I  messinc 

23  Arteria  I  weisant 

24  Afioella  I  ösana 

25  Abdomen  ambant 

26  Albicium  grint 

27  Alumen  peizstein 

28  Aluta  pellis  capre  I  irabc 

29  Area  tenna 


90 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 

44 

45 
46 


MOXCl" 

Cffm,  187. 

AxiR  ahaa 

47 

Alueiun  troc 

48 

Alueoliun  trugili 

49 

Acinum  peripalc 

50 

Armus  pooh 

51 

Assatora  prato 

52 

Acetabulum  ezzihuaz^^ 

53 

Agatia  sleha 

54 

Arista  ebar 

55 

Alnus  erila 

56 

^  =:  Zomentiim       ■  vgl  bd.  3,  372,  5.  717,  8        *  kaum  etwa$  a»ukr$$  a2#  IMmb 
*  =  Tenacnla       *  =  Tnbom  ertnnz       *  sahatde]  h  scheint  aus  t  earr.  a.  = 

wchaitelft  ^  ciiianz]  z  aus  eorr.  a  *  atMVent.  ris?  '  1.  lolivm  >*  dies  glossar, 
weUhes  beginnt  Amastna  {l.  Anuudiu)  I  pronns  ad  amorem.  Aqualicolns  I  nenter  poccL 
Aotffia  I  tniis  am,  seheint  aus  einem  saehlieh  geordneten  älphiUtetisiert ;  denn  inner- 
halb aUer  dreier  buchstaben  folgen  sieh  gewisse  eategorien  {subst.  auf  -w,  metaOe, 
mensehU^e  gUeder,  gerätsehßften,  pßansen,  tiere)  auf  gkiehe  weise  "  es  folgt 
Amwoa  olei  pan  aqnoia 


MCXC  —  MCSXCI  219 

1  Abiee  tanna  Alies  }  alietus  eringrioz  9 

2  Adenta  hhxfoltra  Anans  anat  10 

3  Amigdala  mantala  AnetelU  anitinchili'  11 

4  Auellane  hasalnuzze  Apis  pia  12 

5  Aper  eper  Attacus  }  tallinas  hübal  13 

6  ApragnuB  eberiner^  Anguilla  AI  14 

7  Agninus   lepxiner  AUec  harinc^  15 

8  Aloedo  }  ardea  l  tantalus  heigro 


'  darauf  AgiielliiB  panms  agniiB  *  es  folfft  Aldon  ams  que  hieme  in  stagiUB  ooeani 
vadxm  ladt  *  darauf  Aiutralis  ptsds  qni  aqiie  undam  ore  BiiBdpit.  qni  oritar  cum  plia- 
dea  in  oocasom  tendera  oeperint  (vgl.  datu  Isidor  12,  6,  32  und  Oü.  Salom.  U.  18«*  der 
ineunabel),  Aranea  piaciB  est  qni  sttmnlos  in  auribuB  habet  com  quibnB  percatit  (vgL  In- 
dor  12y  6, 18).  van  der  sweiten  spdUe  der  seiie  sind  nur  die  zeüenanfänge  erhalien;  ich 
setze  sie  her,  indem  ich  dort  kursiv  ergänze,  wo  deutsche  glh  in  frage  kommen :  Anfiiiip 
q  ....  I  inaqnis  & ....  |  Aspis  gen*  s . . . .  |  e  aeipenfl . . . .  |  correnfl . . . .  |  Agrednia  • . . .  |  Ble- 
80»  hapanter . . . .  |  Bacdnn  pecAtn ....  Buetda  |  sueiga.  Boc . . . .  |  BnbucnlnB  • . . .  |  Bnbo 
QUO ....  Biturus  j  I  rapido  lentilo . . . .  |  Bibiones  I  . . . .  Ballena  |  noala»  B . . . .  |  tica 

pano  ....  Caieulus  \  petra  in  oi^ica . . . .  |  Gartilaga |  Crinee  unipMAar  ....  Cleffal  | 

oophina.  Ca ... .  Cälx  \  calcaneü ....  Cauterium  prenn  \  latam,   Ghor |  CapistrQ  ha^ira 

....  I  GribrS  ritra  . . . .  |  Gemical  polstar. . . .  |  Oopidni  adneha  [?] . .  4 .  Cotieula  |  unecü- 
■tein  . .  •  •  I  Gonrns  tintpottm  . . . .  |  Gidonins  chii^fnpoiMii . . . .  |  Ck)qiiimel]a  . . .  .  |  CSanal 
hmiihus  ....  Cantdbrum  \  hont  haz  . . . .  |  Gapreolus  .... 


220 


Adesfota 
Em.  29. 


1  Inuitatur  katruet 

2  In  cauernis  in  holirum 

3  Idololatria  heidaniski 

4  In  seditionibus  in  unstillidom 

5  In  longanimitate  in  lancmoti 

6  luniperum  kreozpaum  vel  khranauuitu 

7  Immarcescibilem  ungaorentUhan 

8  Ingemuit  raoz  vel  arsuufteota 

9  In  obsidione  in  scaru 

10  In  struem  huuffun 

11  Inierunt  ingengun 

12  In  substdtutione  in  gastabidu 

13  Institutores'  stiurrentes 

14  lustificare  gotten 

15  Ingrati  undancfolle 

16  Interpellat  uuegot 

17  In  yelamento  in  scatauue 

18  In  melotis  in  lidrinem  kauuatim 

19  Inprecatio  digi 

20  luga  giuh 

21  In  grabbatis  in  secchimgom  ^ 


ADESPOTA.  ■ 

MCXCII 
FVagmenta   SEmmerami   deperdita,^ 

luBtitium  uuof 


Inoommoda  ungaforiu 
In  pellicatu  in  chepisheiti 
Impotem  unuualtagan 
Inficians  caplantanti 
In  propatulo  in  ofiani 

Chalybs  krache^ 

Mutaü  kauuantin  cauuarptin  * 
Machinas  cacimpre 
Menstruatam  manodzitim'' 
Mutuo  hertomlehan^ 
Mediator  sonari 
Montana  perchuus 
Moestus  unrunz* 
Mirice^®  uuonno 
Monstra  forapauhan 
Miscendam  zaskenchenne 
Minas   pfentinc 
Minas  droa 


23 
24 
25 
26 
27 

28 

29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


*  MCXCII— MCCII  vereinigen  gü.,  die  sicher,  MCCIH— MCCXVI  solche^  die  mög- 
licher  weise  einer  nicht  ermitteUen  schrifi  angehören;  MCCXVII — MCCXX  rühren  aus 
grammatischen^  nach  den  endungen  geordneten  glossaren  her;  MCCXXI — MCCXXTV^ 
entstammen  floriUgien,  deren  bestandteile  sich  nicht  sondern  lassen ;  auch  MCCXXV*— 
MCCXXKIV  sind  nicht  einheitlicher  natur ;  der  rest  endlich,  MCCXXXV— MCCXLIX, 
bringt  in  der  hauptsache  federproben  '  erhalten  durch  CSanftls  abschrift  in  seinem 
catcdog  der  SEmfneramer  hss.  m,  1805.  viele  dieser  gU.  sind  in  biblischen  Schriften 
nachzuweisen,   ohne   dass  eine   bestimmte  Ordnung  ersichtlich   wäre        '  l.  Institatoris 

*  verderbtes  wort,  etwa  seochtragom?  formell  näher  läge  scechangom,  von  soecho 
'stragulum'  gebildet  *  diese  gl,  entstammt  möglicher  weise  dem  Hrab.  glossar  {s.  bd,  1, 
200, 13).  es  folgen  gll.  zu  Gregors  Homilien  und  Dialogen  (DCLXXV>>  nachtr.  DCLXVIir> 
nachtr.)  *  oder  kauuantiu  cauuarptiu  "^  Graffb,6BS  vermutet  manodziton  '  zwei 
Worte       *  oder  onniuz;  {.  anraoz,  verdeutscht  aus  ags,  anröt?        '*  l,  Morioe? 


Mcxcn — Mcxcm 
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Ja,  191.  192.  193 


Mcxcin 

Codex  Oxoniensis  Jun.  25.  ^ 


do 

^)  Constanter  anaBtantan 

intia  akaleizzi 

tutione  inkisezzidu 

iratae   salutiB  ana  kiplasanera    heili 

)r  thaum 

lyticuB  lamer  petti  siuhher 

iiitu  kipuri 

i  gahun 

nito  kientotemo 

lum  feriscaz 

ggerat  frumit 

;*)  Coniuratio  piheiz 

timum  ehaltic 

ellum  carruh 

suguit  uuidar  quidit 

alibus  sitilichem 

ro  Buert 

men  suana 

iiaquam  Neo  inaltre 

lim  kimah 

.  tergum  indi  bah 

:«mum  uzzanandic 

petens  kilimflih 

US  firina 

euit  kiuuon    uuas 

eipere  irzuigon 

iiarium  stalo  piot 

incte  untaimarcUhho 

itacta  oeli  himilrinnun 


Confuse  kimiscto 

Collocare  kistaton 

(183b)  Pefellit  bitrauc 

Insitum  uerbum  ana  kiimphot  uuort 

Sinoeritas  lutanÜBsa 

Editio  antfristunga 

Pertulit  firdhulta 

Inritum  kimerrit 

Pregnans  suangar 

Arrogans  ruamili 

Edificatio  bezzininga 

Immolat  Neihhit 

Pene  garauuo 

Urguebat  Notta 

Uallatum  pihalpot 

Preco  fora  haro 

Institutor  caufman 

lus  euua  uuizzod 

Ualenter  meghinigo 

Quater  quatemionibus  militum    fior 

ringom^  dheganom 
(183^)  Antecessores  foralidon 
Domesticus  hus  kisuaso 
Conualesoebat'  ubarmeghinoton 
Stipendia  libNara 
Palma  flazza 
Mererentur  kifrehtotin 
Inflexibilem  unkipoganlibhan 
InueBÜgabilem  unarspurilihhaii 


30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
fio-  49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


richtig  bemerkt  zwar  EKögel  Beitr,  9,  301  anm,  2,  dass  ein  bedeutender  teil  dieser 
in  der  Vulgata  nachweisbar  sei  (nur  Exaggerat,  Bedargoit,  Moralibufl,  Ck)iipeteii8y 
}uit,  Excerpere^  Inflexibilem,  Libeat,  TJilescunt,  UninerBaliter,  Studeat  und  Examen 
er  von  dem  deutschen  worte  vorausgesetzten  bedeutung  lassen  sich  dorther  nicht  be- 
():  trotzdem  gehörte  das  stück  nicht  in  den  ersten  band,  da  irgend  ein  princip  der 
ung  sich  nicht  wahrnehmen   lässt   und  die  gU,    darum  sehr   wol  einem  commentar 

homilien  mit  reichlich  eingestreuten  bibelcitaten  entnommen  sein  können  ^  fio- 
im]  das  erste  o  aus  r  corr,       '  l,  Connalesoebant? 
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Adespota 


Ja.  198.  —  Zs.  3,  382  f.  —  Tg.  1. 


1  Conditor  uelaho 

2  ExtiDcta  arlastia 

3  Extraneufl  fremider 

4  Ubeat  luste 

5  iniescunt  arsma  ent 


Uniueraaiiter  allihho 
Btudeat  hili 
Pe&etrare  ingan 
Aporia  suintilod 
Diuinatio  urteili 


2» 

2i 

25 
26 

27 


MCXCIV 
OodBX  ffmoipum  de  Lobkawüz  434  f.  51^ 


6  DutabimuB  dana  stantü^ 

7  Pemmiflcunt  ^  arfurahtent' 

8  Bubigo  lot 

9  Affectate  min  mot^ 

10  ParasaitoB^   sciniun 

11  Magu'  cauculare 

12  Miiiionim  diu  uun 


Lacioris  preit  lihhora 
Annaria  poah  scri  ni 
Expramunt  ardhu  hent* 
Exterit  far  uanit'' 
Disceptare^  ar  iah  hot 
Decreü  kistatit 


28 
29 
30 
31 
32 
33 


13  (36)  ABpemm  unepaner 

14  Pkotoplausto*  erist  kiacaffanemo.  man 

15  FreniticuB  uuotenter 

16  Pkofecto^^  lespeii 

17  Uerebuntiir  forhten|tent 

18  Conlabimar  kashfphemes^^ 

19  BedimitoB  kanistit 

20  Barum  est  seltan  ist  entiaeltclofib 

21  Abrenuntio  furiflahhumih 

22  Molestia  Buari 


MCXCV 

Chn.  19410. 

Panimonia  spari^' 
Oocultat  midit.  tarnit^' 
(87)  Ficta  est  lue  ki  ist 
C!oncabittit^^  calac 
Eradamus  Inci^iameB 
Nugaoea.  inutileB  niuuihtman 
PoBtem  turistodal 
Satnipe  haupitman 
Uigebat  peiUa 
Pro  toraoe  {Hiinun 


34 
35 
36 

37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 


I  dana  atantil  aUlp.pl.  praes,  iH  a^ffäüig  *  I.  Potimlaonat  •  aifonteal] 
doB  Mweiie  t  geHürMt  *  h  mimiol  oder  minniot  *  I.  Paraaitoa?  *  aidha  haut]  t 
guHIrgt  *  I.  lamahit?  ■  I.  Diaoeptale?  *  davor  ein  unierpmneHertes  kreut 
**  dieee  und  die  nddute  gl.  lOnnen  bOHieeh  eein:  pralecto  Lue.  11,  20.  48.  TanbaDtor 
Lue.  20, 13  »>  I.  kaalti^^liemaa  (Grqf  6,0/07)  "  darnach  A  abatinenlia  >*  darmrf 
aab  dnlariboa  {l.  tatoribna  Oal.  4,  2)  sab  delaoaoribiis  **  U  Oonenbiut  dieoe  und  du 
näeheUn  gü.  kihnnen  hüdiseh  sein :  ooncabnit  2  Reg.  13,  20.  Dan.  13, 37.  andamns  Jer, 
11,  10.  nugaoea  8ap.  2, 16.  poatam  Exod.  12,  7.  22.  Eeai.  57,  S.  satrapaa  Judie.  16,  a 
1  Beg.  6,  12.  16.  7,  7.  29,  2.  2  Fär.  9,  14.  Dan.  3,  3.  94.  6,  2.  4.  6.  7.  uigebal  1  Seg. 
21,  a  Dan.  3,  22.  pio  tfaoiaoa  8ap.  6,  19.  lagoncnla  Jer.  13,  12.  steieiis  4  Beg.  9,  37. 
Fe.  82,  11.  Eeeii.  9,  10.  Eeai.  6,  26.  Jer.  9,  22.  Maiaeh.  2,  3.  1  Mace.  2,  62.  vanto  ra- 
pUnr  Jeh  13,  25.  laa  noo  eat  2  Maec.  12,  14 


Mcxcm  —  Mcxcvn 
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Tg,  1.  —  7^.  1.  —  Tg.  5. 


1  Laguncula  crohc 

2  Stercus  deisc.  f ehes 

3  Uento  rapitur  uuinte  ir  prottan 

4  Fas  non  est  nistkarist 

5  In  oentro  inopanentigemohimae 

6  Flaufle  atonlih 

7  Impolitis  ungapillot  unkashinten^ 

8  Certitifi  cautiisor 

9  Agelli'  desIantUines 

10  BC  nate'  min  pam 

11  Contumax  einstritic.  enti  frauali 

12  Procurat  pisoigA 

13  Bttbigo  rot 

14  Adiilta  Iduiiahsana 


Fem  uuild.  teor  23 

Delads  prunganen  24 

ManQe  lapel  25 
Rei  sunt  fortane  sint  edo  forsculcUt        26 

Andat  frastot'  27 

Tergiuersatio  ruckiuuanta  28 

Censura  urteili  29 

Anaglifii  kipurtit^   entürhapanaz  30 

Qrsus  est  sprah  31 

Temeritas  paldi.  frouuilosi  32 

Nutare  uuankon  33 

Conpendio  kaforira'  34 

Anos  ringa  35 


15  Delfimi  merisum* 

16  Uorago  uuer  uo 

17  Scilla  merimenni'' 

18  Neophitus  niuuiquemo 

19  Bobor  eih 


MCXCVI 

Clm.  19410  p.  33. 

Bobor  mekin 

Buspendite  uela  ufheui.  segala' 

Feton  stemo  namon 

Oiion  daz  sipun  stimi 


36 
37 
38 
39 


20  A  fonesto  vnchustin^® 

21  BadicitTs  gaialiho 

22  Nitela  gleimo 


MCXCVn* 

(Jim.  19440  p.  402. 

Tenucla  caavuazzar 
Battudo  sootto^^  slekimelj 
Alumen  peizistein 


40 
41 
42 


^  unkasUnten]  der  erste  strich  des  zweiten  n  aus  ?b  emr,  *  diese  beiden  ioarte 
begegnen  in  des  Hiertmymus  Vita  Mäkhi  (VaUarsi  2,  42)  *  l  fnastot  «  gu  bortr 
f>gl  eiber  auch  Graff  3,  165  und  268  *  vieUeiehi  Oonpendiofliiis.  daraurf  Tqnoe  figuia- 
liter  '  L  Ddfini  merisuin  '  dieselbe  ^.  in  der  form  Scilla  merinuiii  begegnet  sehon 
aSLs  erstes  wart  der  s.  32  mitten  swis^en  theol.  auseinandersetsungen  '  darauf  Ma- 
nmis  uirgilii  *  das  stikck  beginnt  FfesaUs  ioeiii  sancti  (iosni  wahrseheinlich  aus  "osiv 
■=  Saiav  entstellt,  dann  kannte  PiesaliB  gl,  eines  verlornen  lemma  sein).  AicbonoB  (L  Ar- 
clMVftis)  prindpuk  PeneBiB  egenis.  Spermologi  yerbl  domiDi.  Lays  pc^polk.  Qoi  bkpis  oenus 
mmd  sMi^st  nach  AlomeB  peisstein  mit  Subodum  aeranitas  post  plnnam,  worauf  von 
kand  noch  folgt  OeUadindTiiiis  i.  secretiB.  Neqpliitun  .1.  noueUum.  Dindima  my- 
^*  {.  vnchiucin?  "  eootto  Obergesehr,  die  drei  letzten  gU.  in  gleicher  folge 
bd.  2,  734,  45-47 


224  Abespota 

F,  (Za.  15,  350) 


Mcxcvni  ^ 

Codex  monasterii  heremitarum  32. 

1  Palathis  huUsti'  antequam  de  arboribus  cedant  193^  9 

2  cadant   folia  et  flores  de  arbore  pro- 

MCXCIX » 
Codex  CheUenhamensis  4182. 

3  Scandalia  calciamenta  a  sandiceo  oolore  .i.  weitin  10 

MCC 
Codex  Oenipontanus  711. 

4  Viscus^  est   quoddam  instnimentum  in  uulgo   chlobo  nuncupatur  pennis  illi-  11 

5  quo   aucupes   uolucres    capiunt   quod  gatis  98^  12 

MCCI 
Codex  Floreniinus  xvi,  5  f.  123^ 

6  Inoentiua  gigrozzida'  Hostorium  swirbil''  13 

7  Stiria  issilla  Tirsus  thorso  14 

8  Spurx*  unsuber  Persuasum  habeo  guuis  haben  15 


^  auf  gü.  zu  den  Actis  apoHolorum,  endend  mit  Gircolegentes.  euntee  (28,  13),  feigen 
unmittelbar  s,  193«  Meo  nanici.  nom  gentis.  Sodes.  Bodalis.  Popur  filius  barginie  alieni. 
Mnltrora  id  aecretorü.  Mappaliarü  id  caule  (193i»)  GelticS  phalarica  gallicS  sagitta.  NIeto 
canis  uel  molosiu.  Sabnm  ancora.  Megne  difficile.  Ad  fragendü  (eie)  pane.  ad  miniBteria 
celebranda.  Tantomorfi  tantorfi  morä.  Sartor  calcator  pnlliis,  dann  die  obige,  das  Mei 
endet  194^  mit  luiiaSsult'  .i.  csultio.  PlebiBdtG  qd  plebe  adente  fit.  Cirratiu  oomatos.  in 
Meo  namd  eteckt  vermutlich  Mevania,  die  insel  Man  (Oroeiue  i  §  82  p.  30.  Beda  Eist, 
eccl.  p.  72  Holder.  Jordanee  p.  7  Klose) :  die  glL  scheinen  einer  irischen  heüigenUgende 
anzugehören,  wosu  auch  der  character  der  lat.  worte  stimmen  würde;  doch  rikkrt  Ad 
irangendum  panem  (glossiert  mit  ad  mysteria  celebranda  zb,  lApsiensis  106  /.  59^*)  wOer 
nus  den  Actis 20,7  her  *  gemeint  Paleis  (resp.  Paleatis)  hnlisfl?  *  das  kleine  glos- 
sar  beginnt  mit  Annonia  est  conflonanlaa  uoclb  et  modulatio  Bonorum  consona,  später  fol- 
gen sich  Hierucha.  A«tipuIator.  Gambage  epiacopaleB  sunt  calige.  Scandalia.  'MMpfnhJd 
pitwedunt  J.  mappulatiB  equis.  Induti  enim  sacris  nestibus  ad  stationem  cum  pi^  mini- 
stri  etuB  in  equis  uadunt  ipsoeque  equoe  mappulis  operiunt  der  Vita  Gregorii  des  Jo- 
hannes, wie  ich  anfänglich  wegen  Gambage  (Lipoman  iv,  116^  8)  glaubte,  sind  die 
warte  nicht  entnommen        *  unmittelbar   vorher  gehen  (93*)  Gorneli'  oebus  du  sümfi 

bonü  eS  {93>)  sapientiS  sümü  malü  dolorem  corporis.  Duab*  partib;  cQpositi  sum'  8cilie& 
animo  7  corpe.  In  psalmo.  Obtnrfttes  aures  suas  {Ps.  57, 5)  p  t  purn  legendü  e.  Et 
eas  1  cartallo  (Deut  26,  2).  Erariü  regis  (Gen.  47,  14).  Oarbonan  (Matth.  27,  6). 

oens,  es  folgen  Fisc*.  Sordeacant  animo.  Quantn  emersim*.  Satis  qsitil  e  usw,        ' 
sida]  zz  aus  hh  corr.       *  dh*  Spurcus  oder  Spurcum       ^  darauf  Oenton  J.  filtrü 
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F.  (Zs.  1 5, 350).  —  TTe««.  (Z>iw<.  2, 372).  —  JBw.  26.  —  Ä»«.  1, 423^  3, 601*»  =  Z»^ 

13,  453 

1  Copadium  prato.  l  zendrinc^  Traiectus  stech  9 

2  Foetura  fasil  Textrina  tünch  10 

3  Pelignus  ch,®bisiliiich  ^  Tarinca  sarnagil  11 

MCCII » 
Clm.  22053  f.  84». 

4  Pogillarem  taualun  Cardus  dlstil  12 

5  Eraga  huntessatal  Scarpeus  uuipil  13 

6  AscOa  primiBsa 


MCCIII 
Clm.  14804.* 

7  Condiscensio '  arparmunga  169*  Curiositas:  viriuuizg^mi :  ^  169^  14 

MCCIV' 
a  =  Codex  SOaüi  397  p.  42.     b  =  Codex  SOaUi  899  p.  64. 

8  Morositas  gremizzi^  b  ()  cremizzP  a  Morosus  gremiz^  b  ()  cramiz*  a  15 

*  zendrinc]  z  aus  h  corr,  darauf  Verbi  gratia  exempli  caiua.  Supereticio  inania  ob- 
sematio.  Anima  est  tripliciB  nature.  ratio.  inteUectua.  memoria  '  darauf  Pantechtes. 
Qolomeii  in  quo  uetiiB  et  nounm  testamentum  continetur.   Promocundus  .i.  cellerariuB 

*  die  reihenfölge  der  gU.  ist:  Haustum.  Qomor.  Haurit.  OrtuB  est.  Pocior.  Pugillarem. 
Qoidam.    Qnempiam.   Bubigo.  Bumusculufl.   Bemeantes.  Bobrmn.   Eruga  bis  Scarpeus 

*  hl,  169  sdteinen  die  unten  auf  seite  a  beginnenden  und  auf  seite  b  sich  fort- 
setzenden gU,  Depredant.  Oocurrentium.  Delinitos.  Abdicatis.  Abducunt  Experimente. 
Operoea.  Accorate.  Dissertent  Falerata.  Fucat^.  Propnlset.  Accurate.  Abdictatis.  Fauent. 
Emetgere.  Gonfitiunt  Deiata.  Curiositas.  Cestus.  lUices.  Effeminat.  Cedet  Admittit 
Lenocinantibns  früher  geschrieben  su  sein  als  die  von  anderer  hand  herrührenden  oben 
auf  seite  a:  Anios  (oder  A&oe?)  commaticus  preuis  est  succintus  in  loquendo.  Archiman- 
driti.  Gondiscensio.  Experiendo.  Emergere.  ::  fauent.  A^^diceret.  Disterminant  Offi- 
dnnt.  Per  exoessum.  Deliberat  usw,         *  Gondiscensio]  vom  ersten  o  an  auf  rasur 

*  es  scJ^eint  -gftrmi  (g  Über  ausgewischtem  ?c  ?&)  gestanden  zu  haben  ^  in  einer  reihe 
von  worterklärungenj  die  nicht  mehr  zu  den  in  a  p.  40  vorangehenden  FulgentiusgU. 
gehören:  Aeoepto  fero.  Assentator.  Gapedo.  Morositas.  Morosus.  Pegma.  Fetiale  ius. 
Scalmns.  Aspita  niina.  Aporia  Pruma  eruditio  artium.  Bingitur.  Gonducunt  Locant 
CcMdate.  Benemoratns.  Ferumen  delictum  peccatum.  Geroma  luctatio.  Gariotas  dactilos. 
Poii.  Adnaoem.  Adnigrati  subacti  prostrati.  Gicures.  Indolentia  ingeniositas.  In  Ic^mis 
in  cogitationibus.  Hispicee  tribula.  Exoletorum.  Extispid.  Imbuli  (mit  Imbuli.  porticus 
sehliefst  b  die  s.  64;  das  weitere  fehlt  dieser  hs.).  Beb  um.  Serum.  Xixtum.  zwei  die- 
ser  gU.  stammen  zweifellos  aus  dem  LXix  brief  des  Hieronymus:  exoletorum  p.  415,  in 
loytofiols  id  est  in  cogitationibus  p.  417 ;  Aspita  mina  begegnet  auch  in  den  so  genannten 
Glossae  Isidori  vn,  447^  Ärevälus.  CGL  5,  590,  12  •  übergesehr.  b  •  von  and. 
hand  a 

Althochdeutsche  gioesen  IV.  15 


^26  kDWvark 

aW. 8,601»»=  Zs.  f.d.ph.  13,453.  —  Ä6l(£ra«.l,242).  —  Ä619.(£&«.1, 257).  — 

Bibl  9.  {Hau.  1, 225) 

1  Conducunt  mi&ant  a  mietant  h  Sebum  unslit  a  10 

2  Locant  fanni&ant  a  farmietant  h  Serum  ^  chaseuuazzar  a  11 

MCCV 
Codex  OasseOanus  Astar.  fol  2  f.  9\ 

3  Biirufl  '  i.  f.  lodo  Uerunca'  .i.  f.  uuarza  12 

4  Eairadria  .i.  l^racra 

MCCVI* 
a  =  Cbdex  SOaili  299  p.  24.    b  =  Codex  monaaterii  heremitarum  131. 

5  Cripta  est  quod  theotisoe  cbruft  dicitur      Calces  est  quod  in  theotisca  lingua  di-  13 

6  ab  211  citur  chalc  (chalch  b)  ab  211.  212     14 

Mccvn 

am,  6028  f.  49»». » 

7  Tuedula*  snephe 

Mccvni 

Codex  SOaUi  295. 

8  Enonnis.''  sine  regula  vngiscruofer  65 

MCCIX« 
Codex  SOaüi  295  p.  110. 

9  Olabra  kibilla  Peduclus  lüs  15 

^  nach  Semm  rasur  van  b  a  *  es  gehen  voran  erJUärungen  von  hebräischen  namen 
(Benon.  Bemamin.  Ghusi),  dann  von  Phisica.  Ethica.  Logica.  Dialectica.  Catagori^.  laa- 
goge.  Perienneni^.  Topica  (diese  gü,  könnten  aus  Cassiodor  De  artibus  e.  3  siamwuen). 
Medicna.  Soötias,  es  folgen  Gomector  und  Earpos  '  es  geht  voran  Moroaitas  .L  diffi- 
ciiltas.  Scalm*  .i.  nauis,  es  folgt  Gordate  .i.  magniüce.  granditer.  pfecte:  diese  drei  gU,  in 
gleicher  folge  auch  in  der  vorigen  nr  ^  erklärungen  von  Gatabule.    Yppodromvm. 

GatacunbM.  Cripta.  Teetola.  Oatasta.  Cloacf.  Tarsus.  Calces.  Trodeae.  Pioenum,  in  a 
unter  der  Hiberschrift  Item  alia.  die  erklärungen  stimmen  e.  t.  mit  den  Salom.  ptt., 
significant  ist  nur  die  tMm  Catacunbas :  ut  mihi  dictum  est  proprium  nomen  loci  est  i^d 
romam  *  Worterklärungen  von  Dactili.  Paximates.  Copadiü.  Colobifl.  LeuiUmarii. 
Scilla.  Emporia  Sistartiis.  Oposis.  Obit*.  Sioopbata.  Petesü.  Tuedula.  Columellas  {letz- 
tere schwerlich  aus  Bist,  ecd,  p,  348,  da  gU.  su  diesem  werk  schon  bl.  48^,  49*  gestan* 
den  haUen).    die  ersten  7  der  (tngeführten  worte  können  den  Vitis  patrum  entstammen 

*  h  Ficedula  ^  unter  einer  reihe  lateinischer   resp.  griechischer  Wörter:  Adonaj. 

Ihesus.  Nasareus.  MichsheL  Gabrihel.  Baphahel  (bis  hierher  =  Eucherius  Instruct.  2, 1). 
Fhisicam.  Aethicam.  Logicam.  Ardümandrita.  Archiuis.  Controuersia.  Superstitio.  Apo- 
logia.  Enormis.  Corculum.  Affat6s.  Obsonium.  Drama.  Yppapanti.  Tjetania  usw, 
'  unter  einer  reihe  lateiniscJier  Worterklärungen :  Emtna.  Quantotius.  Inclitus.  Cnlmine. 
SeoesBoa.  Scaber.  Cymiterium  (C  rot).  Olabra.  Xenodochinm.  Peduclus.  Spalangitts. 
Stromata,  Pugil.  Parsimonia.  PrimAs.  Boia.  Leus.  Sacrilegus.  Sacrilegum 
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AM.  9.  (Hait.  1,  225).  —  Oc,  7.  —  Rg.  6.  {Manes  Jnx.  4,  92).  —  Za.  5,  204 


1  Boia  halstnia  Lens.  lendis  niz  11 


MCCX 
Codex  Oenipontanus  711  /*.  51*.^ 


2  Birsa  hunt> 


MCCXI » 
am,  14689  /:  45» 

3  Pinnulas  fiozzun*  Scalpix  duzzil  12 

4  Spualescat  ^  spniizzit  Bilanciis  scuz  zilun  13 

5  Cortinuin  uinbihanc  Sylogismus  uuahsprahi  14 

6  Spassat*  kinisit 

Mccxn 

Codex  Carolsruh.  Aug.  cxli  f,  20*». 

7  Gannauus  hdnaf  Mulio  stüotare  15 

8  Gannauineus  hdnafiner'' 

MCCXIII 8 
Codex  Wirxiburgensis  Mp.  th.  4®  60  f.  106». 

9  Locuncula   scarbe*    .i.   genus   auis    in  paludibus  16 

MCCXIV 

Codex  Bruxeüensis  10072  f,  88^ 

10  Ueredus^®  parefrid  Imbrices^*  scentle  17 

^  zwischen  gÜ.  zu  den  Bauliniechen  briefen  und  solchen  zur  Genesis  stehen  erklär 
rungen  von  Omouaion.  Monastic'.  Anachoreta.  Anathois  cast'.  Sinodotois  ouentibus  in 
ainod'.  Apotheoeis.  Nauita  aqua  .i.  sentino.  Birsa.  Simphonia.  Canopica.  Spmologos. 
Trabea  '  l.  huut  '  zunschen  glL  zur  Cura  pckstorcdis  (bd,  2,  197,  45)  und  zum 
Liber  comitis  {bd.  1,  803,  15)  *  darauf  Sentina  und  darüber  foetida::::  {rasur  von 
aqua)  *  2.  Squaleacat  (Äldhelm  De  la%ulibus  virginum  s.  9?).  das  dann  über  Anchiliis 
stehende  torrib  oder  tiirrih   ist  toöl  =  torribuB         *  vgl.   Neues  archiv  9,  176         "^  es 

/ol^  Bubterrabis.  rabteä  abscondes  '  in  einer  reihe  von  worterldarungen  unter  der 
Überschrift  De  dia'aifl  noibiu:  Bria  dicitar  aas  uinariom.  inde  aobrius.  MonoptabnuB.  Or- 
bas.  Luiiiiie  {diese  und  die  folgenden  gll.  bis  Faecia  aus  Esai.  3,  18—24).  Torques.  Pe- 
risoelides.  Mmenule.  Olfatoiiola.  Inanres.  Syndones.  Vitt^.  Teristra.  Fascia.  Luligo  est 
geDii9  piBcia.  Lolicuin  genus  l^;aminis.  Locuncula.  Glunis  est  pars  corporis  equi.  Merz. 
Epithalamum  didtur  cannen  sponsi  et  spons^.  Floraria  ä.  festa  qu^  fiebant  cum  floribus. 
CHaucoma.  Opipare,  Aqua.  lustidum.  Peripestastna  (2.  Peripetaama).  Nebulo.  Mfrioes.  das 
unbelegte  Locuncula  iet  vieUeieht  ein  misverstandenes  Loliguncula  Prise.  108,  19,  denn 
audi  die  meisten  andern  worte  hinter  Fasda  lassen  sich  aus  diesem  grammatiker  be- 
Ugen:  Luligo  106,  19.  aunis  160,  11.  169,  11.  Merz  164,  10.  Floralial76, 11.  Glaucuma 
200,  12.  Opipare  231,  18.  Aqua  260,  7.  Peripetasma  199,  15.  Nebulones  273,  4.  295,  18 
*  scart)»  Übergeschr.  ^*  das  glossar  beginnt  Asbestas.  petra  infema.  Neni^.  uani- 
tates.  Midio.  papauer.  Ypogea.  scrinia.  Ezeni^.  oblationes.  Stnuna.  uarium  opus  ^^  Im- 
bricesl  b  aus  p  corr. 

15' 
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Zs,  5, 204.  —  R  (Zs.  15, 355).  —  Oerm.  15,  350.  —  Pr.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  79) 

1  Uola  -r  ir.  }  tenar  Larua  talemasca  12 

2  Sandia  guaranoe^  Ebox.  eis  salin  13 

^  ^.  .,    .  j       •        ®  9  Hepodius  falc  14 

3  PicuB  spect.  inde  pioa  aga^ 

MCCXV 
Codex  Florenimus  xvi,  5  f.  135*>. 

4  De   oonca'  scala  Area  beti  15 

5  Oocas  felgam^ 

MCCXVI 
am.  Uli  f.  24»». 

6  Cassilide*  .i.  pursa  Inpostura  .i.  kitroc*  16 

.1.  Serum  chasiuazar  17 

7  Mataza  uuid  p^^^   j   ^,^^0  18 

8  Alfita  j.  prio  Hilta  huf "  19 

9  Sciuile*  et  teca  .i.  uesa  Amoglosa  .i.  uuegarih  maior  20 
10  Peripsima  .i.  agana''  &  cliuua^                    Plantago  .L  minor  uuegarih  21 


Mccxvn  " 

am,  14456. 
11  (4^^)  Athleta^'  chempho  Liza  urschelchi  l  uilis^^  22 

^  franz.  garance       *  vgl  ags.  agu        '  dawr  Obboniobvm  negj^tiatknimn.   Oentum 

I 
folleB  .!.  c.  nfimoe.  Fidelia  uas  ttid.    Capsacee  lenticnla  oll    Odonis  uittam  odon  linum. 

o 

Tabulas  legat  .i.  cartas  matnales.  Mutilabo  {bis  hierher  =  DXLII,  «.  auch  Nyerup  Sywtb. 
375) . . .  Laureat*  . . .  Candidat*  *  I.  fdgan  *  l.  Cassidile.  voran  gehen  erldärungen 
von  ErictoniuB  .1.  proprium  nomen  qui  primuB  carmm  fedt  (vgl.  zh,  Fulgentius  Myik,  2, 
14  p,  689  ed.  vStaveren).  Chiros.  ChirurgicuB.  Chirogra  .1.  dolor  manuum;  mentogn  J. 
putredo  digitorum  In  pedibus  *  vgl,  axvßaXov  ^  agana]  g  aus  corr.  '  es  folgt 
cauterium  .1.  fermm.  Cum  quo  adsignantur  caballi  *  es  folgt  epcridan  (?)  a.  enmanuafe 
{gemeint  enchiridion,  vgl,  die  form  eneeridon  OXL  Salom,  hl,  63*  der  incunabet)  '*  es 
folgt  brattica.  theoritica.  paradtus.  Celia  ceruisa.  AlemnuB  .i.  fluuiua  unde  dicunUur  ala- 
manni  {^gl,  GH,  Salom.  hl,  7^  der  incunahd  Alemanni  Yocantur  populi  iuxta  Um^nntun 
fluuium).  Scotta  fuit  filia  pharaoniB  et  fuit  meretriz  Inde  dicuntnr  scotti.  OonpUator.  de- 
lumbiB.  Epar  "  Hilta  sonst  uhbeUgt  es  folgt  Gatax.  qui  dolorem  hüte  habet  armtou 
{entstellt  aus  toritesf)  .i.  mlogismuB.  GoUibista  .1.  nummolarii,  darauf  die  monatsnamen 
ägyptisch  und  lateinisch,  endlieh  von  and,  hand  die  beiden  kräutemamen  '*  diese 
gU.  gehören  nicht,  wie  Oraff  vermeinte,  zu  Priscian  oder  Donat,  aber  auch  nteAl  zu 
der  Ars  des  Clemens,  der  ihr  letzter,  die  verba  behandelnder  teil  (DCXVII^  naektr,) 
entnommen  ist.  dass  eine  Ordnung  nach  den  endungen  und  innerhalb  dersdben  nach 
dem  der   endung  voraufgehenden   buehstaben  beabsichtigt  war,    liegt  trotz  mehrfachen 

or 

Störungen  auf  der  hand  '*  es  geht  voran  pr&a  poeteria  pars  naniB,  es  folgt  agonithfta 
qui  pree  lucta       >^  es  folgt  tngoedia  ludus  antiquuB.  celicola  ödeste  uiti  duoens.  crun* 

gena  de  greca  natus.  arbit  iudex 
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Pr.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  79.  80.  81) 


1  Scaber  scaberi^ 

2  Fribnlus  rito> 

3  Oiluus  dusin  sicut  equus 

4  Pannus  lahan 

5  Fnudnus    asc 

6  Ahius  elira 

7  Laorus  lorboü 

8  Comus  oomul 

9  Sagma  soü  l  satul 

10  Migma  spriu 

11  Proplema^  phaga* 

12  (4^)  Celeuma  mennin 

13  Toreuma  drasli 

14  Tor^ma  dratazuaz 

15  Btigma  anamali  uuntun' 

16  Gocliaie  lefil  l  uermie* 

17  Crabro  humiz 

18  Gaupo  uuinzuril 

19  Chilo  lancbecho 

20  Burdo  saumaro 

21  XJespello  uuefsa'^ 

22  Urido  hizza^ 

23  Conpago  gauuagida* 

24  Propago  phrofa 

25  Gummi  harz 

26  (4^1)  Ceruicali«  hirnibolla 

27  Tibicen"  phifari 

28  Fidioen  suegalari 

29  Comicen  homblaso** 

30  Stamen  uuarf 


Bubtimen  uuefal 

31 

Fragmen  bruchili 

32 

Uimen  gerta 

33 

Rien  lentibrato^^ 

34 

Agon  strit 

35 

Fioon  socschoh 

36 

Artimon  segal^^ 

37 

Lar   suasduä  I  ignis 

38 

lubar  schimo 

39 

(4*»')  Lucar  rohhus 

40 

Far  speka 

41 

Crater  gellida 

42 

Papauer  mago 

43 

Ruder  gamulli^' 

44 

Sitas^^  gilegeni 

45 

Artatus   gaduiner^'' 

46 

Eluuies  buzflnxus^^ 

47 

Gloß  sooub^' 

48 

Pulf>«  brio 

49 

Tuber  er^suam 

50 

(5»^)  Fuligo  roRZ 

51 

Mulio  marahschalc 

52 

Murio  narro 

53 

Bipennis'^  bihal 

54 

Cespes  uuaso 

55 

Olor  elbiz 

56 

Penus  chellari 

57 

Labes  lues  suth  I  quicquid  nocet 

58 

Lens  dis  niz 

59 

Lens   tis   linsi^^ 

60 

^  €8  folgt  nafer  calidus  (sie)        *  hier  liegt  ein  fehUr  vor        '  pplema]  p  in  b  corr. 

*  /.  phnga  *  es  folgt  emblema  abmidantia.  soema  figara.  stemma  oorona.  para- 
digma  exemplü  *  mit  cocUea  zusammengebracht  es  folgt  spado  castratus  ^  es  folgt 
maigo  ffnis  '  hizza]  das  erste  z  undeutlich  *  gauuagida]  au  auf  rasur  '^  es 
geht  voran  aUec  genus  piscis,  es  folgt  mugil  qui  mugit  "  tibioen]  vor  c  ansats 
eines  hoch  gehenden  Imchstdbtn  "  es  folgt  flamen  sacerdoe.  omen  Balus  "  es 
folgt  Ken  spien         '*  es  folgt  phiton  serpens         '*  es  folgt  teres  rotondos.    deses  sine 


sensu 


it 


l,  Situs  '^  l,  gaduunginer  oder  (was  Piper  Jurausliest)  gaduhter.  es  folgt 
aitätus  separatio,  rictus  sonus  lupoi.  luxus  suphabundantia.  ambio  circSeo.  almities 
scTtas  "  lat  und  deutsch  gemischt,  L  huzflnz.  darauf  ingluuies  cnpiditas  '*  es  folgt 
tabo  cormptio  •"  l.  Puls  **  bipennis]  das  erste  i  aus  corr,  "  es  folgt  scrops 
fouea 
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Pr.  $.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  80.  81).  —  VR  4. 


1  Fascis  burdi^ 

2  Crus  bein' 

3  (5»*)  Torax'  brunnaroch 

4  Philax  kazza^ 

5  Remex  ferari  nauto'^ 

6  Sorex  mus* 

7  Rumex  brama  rumicis 

8  Ceruix  hals 

0  Frutex  studa 

10  Essox  laas  ille  piscis'' 

11  Atrox  seuerus  grlmer^ 

12  (5^^)  Preceps  framhalder 

13  Forceps  zanga* 

14  Municeps  gibur.  ciuis^® 

15  Golus  rocco 

16  Panus  spolo 


Ductus  leiti 

Biren  mermin^^ 

Parasi:ta8ter  stioffat 

Capeila  geiz 

XJligo  sprang 

Cudo  anaboz 

8uber  houarohter^* 

Equor  meri^* 

(5***)  Uarix  uuem  in  boue** 

Stelio  mol^« 

Uitricus  stiotfater 

Carex  sahar 

Filix  uam" 

Glis  gliris  mus  mihilo 

Glis  sis  derbom  holm 

Olis  tis  gljmo^''  der  uurm 


^1 
« 
23 
24 
25 
2» 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


Mccxvni 

(yodex  Turicmsis  Rhenov.  99*  p.  103. 


17  Sequipeda^^  folgari 

18  Agoniteta  ch..npho^*  uuichaft 

19  Proreta  stiuro 


Nauta  ferio*® 
Terrigena  lant . . .  '* 
Urtica  nezela 


36 

37 
38 


^  es  folgt  agiHs  uelox.  inermls  sine  arnÜB.  bonos  honor.  arboe  arbor  *  darauf  spe- 
cus  spelunca.  ligus  nom  patri^.  aiax  ppziü  nofs  '  torax]  o  aiM  r  eorr.  *  es  fotfft 
edax  qui  multfi  pote  edere.  pcax  psuptiosas.  sagax  acutus,  uiuax  uelox.  oontomax  rari- 
stens.  loquax  multü  loquens  *  h  nauta  *  kann  auch  lat.  sein  ^  l.  lahs.  es  folgt 
allabrox  ursus  '  darauf  uolux  (u  aus  ?  1  radiert)  ppriü  nom.  pollux  deus.  amns  ppriü 
nom.  oelebs  uirgo  *  es  folgt  manoeps  qui  manu  capit*  ^*  darauf  ineis  sine  arte,  ca- 
lips  ferrmn.  excors  sine  corde.  arcubus  arcus  ^^  es  folgt  Bceate  (sie)  mer&rix  "  hier 
liegt  wider  ein  fehler  vor  {für  Qibber?)  "  darauf  teres  rotundus  {vgl.  oben  229 

anm,  15)  '*  boue]  e  aus  eorr.  ?  es  folgt  scrops  fossa  {vgl,  oben  229  anm,  22)  "  so- 
dann ador  genuB  fruinti.  latex  fons.  ilex  arboris  nom  '*  darauf  oelox  nauis  "  gljmo] 
j  auf  rasur  '*  davor  hypocrite  (sie),  Simulator  |  exorcista  ooniurator  |  adl&a  nassus  . . . 
lis  '*  l,  chempho  ^  dann  satrapa  mit  erloschener  gl  *^  diese  gl.  von  and,  hand. 
h  etwa  lantpuant.  die  toorte  sind  sämmtlich  masculina  auf  -a  und  stehen  in  der  ersten 
spalte  der  seile;  die  eweite  spalte  gibt,  stark  abgescheuert,  heispiele  für  ina«c«2tiia,  fem- 
nina,  neutra  auf  -a,  an  deren  scMuss  von  grober  und  grofser  hand  Urtica  nexela  ge' 
setzt  ist.  unten  auf  s,  103  einspaltig  ypocrita.  qid  e?  oratio  S.  que  pars  orationis  9? 
nom  e  usw.,  und  auf  s,  104  sp,  1  {sp*  2  leer)  declination  von  bic  exorcista,  hoc  pasdu, 
hie  et  hec  oollega 
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Zs.  5,  198.  14,  192 


1  Emorroidi^  warza 


MCCXIX 
Codex  Lugdimmsis  Voss,  lat  4®  51  f.  163*. 

Collirida  dunnebrot* 

2  Esseda  silo  Frigidaria  sulza 

3  Eruca  grasauuorm  Lexiua  seifa' 

4  Mufiiila  fustüing'  IAmb\x&  soum 

5  Ctenula'  urlouge  Cappa  chappa* 


6  Ago  ih  tvne 

7  Defluo  ih  zeflivze 

8  Perspic'o  ih  sihe 

9  Aggo  ih  tvn 

10  Abigo  ih  hintribe 

11  Adimo  ih  benim 

12  Cado  ih  valle 

13  Cupio  ih  gere 

14  Constituo  ih  sezze 

15  Congero  ih  sampnge 

16  Comprimo  ih  verdruche 

17  Deicio  ih  hinwirfe 


MCCXX 

Cgm.  187. 

Disiungo  ih  zefvre 
Erigo  ih  vfriht 
Expiomo  ih  fvipringe 
Abdo  ih  pirge 
Aroesso  ih  twinge 
Auffugio  ih  flevhe 
Cedo  ih  twiche' 
Fugio  fleivche 
Cludo®  ih  spil 
ConduGO  ih  miete 
Diludo  ih  betrivge 
Dispergo  ih  zesprege 
Detego  ih  euteche 


18 
19 
20 
21 
22 


23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 


^  auch  hier  liegt  eine  Ordnung  nach  endungen  tTor.  es  gehen  voran  Agonitheta  sectt- 
laris  miles«  Ezordsta  adiorator  demoniomm.  Lanista  camifez.  Straton  ({.  Stratiota)  gf. 
miles.  Satrapa  princens  (l.  prinoeps).  Sophista  caUide  loquens.  Simmista  oonsecietalis.  Ab- 
flida  manica  templi.  Coenodozia  uana  gloria.  {.  Emonoida         *  es  folgt  Manubi^  exiraie 

'  kursives  ergänzt  *  es  folgt  Catarecta  fenestra  c^li.  Glepsedra  secretuB  locus  in 
qiiaque  domo  *  aeifa  sehr  zweifelhaft,  es  folgt  Monogamus  {von  and.  hand  unter- 
strichen  und  (Jaru^^r  Ni<»hodemu8)  qui  nna  uxore  contentus  est.  Bigamus  qui  duas  azores 

habet I  alteram  post  uxorem  defmictam.  Trigamus  tres.  C sage..  |  bi  domus.  Carnifi- 

cüuL  locus  qao  carnifioes  carnem  mactant  |  Famulus,  fonna  cloac^.  Lauina  uestimentum 
longom  sine  manids  |  Mandragora,   herba  radicem  in  gimilitudinem  hominis  habens  |  Ga- 

strimargia  gula.  Cleptes  ^.  für  lat.  Inde  dipeus  quod  |  sub  eo  miles  furatur  uitam  suam 
{dieselbe  erklärung  im  Lucan  der  hs.  bl.  6*  am  rande  zu  l,  242;  vgl,  auch  Gramm, 
lat  Suppl.  238,  12)  Paraice  (?  gemeint  Sarcile  7)  l  lodez |  Bradle  cingulum  quod 

bnciB  indoitur       *  darauf. . . .  capella q I  •  •  ge  cappä  sei  martini 

{wol  nach  Codex  Vatic,  Beg.  1701  /.  2^-'  zu  erganzen  zu  ex  qua  capellani  sunt  uocati 
qui  primum  sub  pippinione  r^  cappam  sancü  maiüni  contra  sarraoenos  portauerunt)  | 
{}etzte  eingeritzte  zeih  der  seite)  | | |         ''  L  entwiche 

*  I.  Cludo:  denn  es  liegen  7  reihen  von  verben  vor^  welche  mit  alleiniger  ausnähme 
von  Penpick>  t.  8  nie  ikber  den  buehstaben  F  hinausgehen 
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Adespota 


If.  383 


1  Existo  ih  sten 

2  Addo  zvtvn 

3  Aocerso  ih  lad® 

4  Cudo  ih  pliyve 

5  Couecto  ih  samflihte 

6  Conficio  ih  samraach 

7  Destruo  ih  zefvre 

8  Depello  ih  hintribe 

9  Diffundo  ihne  gevze^ 

10  Fodio  ih  grabe 

11  Abicio  ih  hin  wirf 

12  Abnuo  ih  v*wid*r 

13  Assero  ih  sage 

14  Diffido  ih  mistrvwe 


Diffundo  ihze  devbe 
Eligo  ih  wele 
Admitto  ih  zvlaze 
Corripio  ih  refese 
Dissero  ih  sage 
Dependo  ih  wige 
Elido  ih  vzstoze 
Fatisco  ih  zegene 
Adicio  zvwirfe 
Afficio  ih  mv 
Affligo  ih  mv 
Cerno  ih  sihe 
Compin^o  ih  sampringe 
Excucio  ih  abschvte 


16 
17 
18 
19 
20 

21 
v> 

23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 


MCCXXI  =  DCCV « 
Codex  Lugdunensis  Vossv  lat  8®  15. 
15  (23*)  Caduceatores   dicuntur   legati    pa-  eis.  quod  sunt  grizuuartun 


30 


^  h  ih  zegeyze  *  diese  gü.  befinden  sich  im  context  einer  grofsen  sammlimg  van 
excerpten,  welche  Ädemar  van  CJuibannais  bl  22^—29*  sehr  unsargfäUig  und  fehlerhaft 
eingetragen  fiat  und  deren  princip  und  gueUe  mir  nicht  deutlich  gewarden  ist.  man  er- 
kennt freilich,  dass  den  grundstack  auszüge  aus  den  Persius'  und  Juvenalschoiien  des 
sag.  Camutus  bilden,  aber  da  die  letzteren  nur  zum  kleinsten  teü  veröffentUehif  otieA 
mehrere  der  programme,  in  denen  das  geschehen,  mir  nicht  zugänglich  sind,  Überdies 
die  folge  ganz  willkürlich  springt,  endlich  auch  stücke  aus  Priscian  utul  PrudenUus 
aufgenommen  scheinen,  so  kam  ich  zu  einem  reinlichen  resüUat  nicht,  das  stiUk  beginnt 
U.  22b  nach  der  iJiberschrift  Haec  qoicumqne  legis  diuenaqne  verfoula  capis  Qnae  paBCODt 
animum  si  als  intendere  sensum  mit  einer  auseinandersetzung  über  Philoeophia,  utelt^ 
genauer  als  zu  Isidor  2,  24,  1—8  zu  dem  eingang  der  Ars  des  Clemens  in  der  BoM' 
berger  hs.  M.  v.  18  stimmt,  es  folgt  na^ih  einem  äbsatzstrich  {solcJier  striche  hat  «icA 
Ädemar  in  seinen  Isidarexcerpten  bl.  115#  derselben  hs.  regelmäfsig  bei  beginn  eines 
neuen  capitels  der  vorläge  bedient)  Quatuor  genera  sunt  aoddencium.  primmn  quod  nee 
accidit  nee  reoedit  nt  lux  in  sole.  uirtus  in  anima.  secundum  quod  aocidit  et  recedit  nt 
sacietas.  et  ebrietas;  Terdum.  quod  recedit.  et  non  accidit  ut  iuuentus.  et  adoleseentia; 
Quartum  quod  accedit  et  recedit.  ut  canides.  et  senectus;  fast  wörtlich  finde  ich  diese 
notiz  wider  am  rande  von  bl.  5*  der  eben  genannten  Bamberger  hs.  dann,  wider  nach 
absatzstrich,  über  Oratio,  welche  vierfach  in  Imperatiua,  Optatiua,  Interrogatiiia,  Uoca- 
tiua  geteiU  wird,  wozu  noch  als  fünfte  gattung  die  Enuntiatiua  trete,  es  folgt  mit  be- 
Ziehung  auf  Persius  S,  56,  den  auch  Isidor  1,  3,  7  citiert,  ohne  absatzzeichen  23*  Note 
humanam  uitam  in  modum  Y  litter^  diuisum  esse,   quia  priora  (sie)  aetas  incerta  ^  est  eo 

quod  nee  se  ad  uitia  nee  ad  uirtutem  se  (sie)  flectit.  biuium  autem  litterf  a  iuuentate  in- 
cipere.  quia  aut  uicia.    aut  uirtutem  sequitur.   Sapero  est  de  oorde.   irasd  de  Mle.  amaie 
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If.  882.  388 


1  Caduceuma  dicitur  uunschiligarta  senex.     id     capulo    uicinus    hoc    est  3 

2Capulam    dicitur   helza.   inde    capularis  morti  4 


de  ieooie.  risiis  de  splene  {acMl,  zu  PersitM  l,  11).  Et  sant  tria  genera  sannaram.  id 
riflomm.  ant  manu  significaie  dooniam  aut  auriculas  asini.  aut  lingna  ndentis  canis 
(sehoü.  zu  Ferstua  1,  60).  Sauna  autem  dicitur  ob  distortum  cum  uultu.  inde  sannionee 
dicfci  sunt  qui  rectum  uultum  non  habent  (scJiöü.  zu  Perziuz  1,  61).  lirocinio  J.  in 
primo  tempore  {tooher^,  Cachinno  nomen  est  et  uerbum.  et  ita  declinatur.  hie  cadiinno. 
huiuB  cacfainnonis  ut  leno.  lenonis.  In  uerbo  cachii>no.  cachinnae.  risus  est  cum  uooe 
(zehoiL  zu  Perziuz  l,  12).  nun  aber  folfft  fremdes^  zum  teü  gU.,  die  aus  der  Vulgata 
stammen  können:  erJdärungen  van  Auüoos.  luuenculam.  Caduceatores  und  Oaduceuma 
(«.  oben  den  text).  Enorme.  Fultio.  Defosse.  Indolis.  Euangelizauit.  Disticon,  darauf 
nach  absatzzeichen  Tria  genera  sunt  dioendi.  hum.  Emarcui.  Quia  neu.  certe  (es  ist  also  wm 
der  erJUärung  der  Tria  genera  nur  der  airfang,  humile,  vgl.  Isidor  2,  17,  1,  vermerkt), 
weiter  erklärungen  von  Apoetatrices.  Asilum.  Capulum  {s.  oben  den  texf).  Neotericos, 
sodann  Tree  enim  curi^  primo  rome  fuerunt  atentes  antotado  (sie)  rege  sabinorum  qui 
fmt  socer  romulL  Samnes.  a  romulo  qui  romam  oondidit*  Nuoeres  a  midsrome  (sie)  qui 
lomnlo  auzilium  dedit  {scheu,  zu  Persius  1,  20).  PoUdamas  a.  multinuba.  et  ita  potest 
did  mulier  qu^  multis  nupdt  (Persius  1,  4).  Geues  .L  nugaris  oeuere  proprie  est  dune 
agita  (sie)  et  crissare.  ceueres  molles  et  obsoenos  et  dunium  motus  significat  et  fadt  oeueo 
dnee  (vgl.  scholl,  zu  Persius  1,  87).  Bumino  (s.  oben  den  texi).  Phisma  potio  est  que 
bene  sonantem  uocem  fadt  quam  poete  bibebant  cum  libros  suos  edere  uoluemnt  (Psrsius 
1,  17).  Ezamuasim  (s.  oben  den  text).  Apricus  locus  .i.  calidus.  inde  aprid  senes  sole 
gandentes  (Persius  5,  179).  Elegidia  carmina  .L  miserabilia  (Persius  1,  51).  darauf  a5- 
Satzzeichen  und  Quatuor.  genera  uiarum  sunt  usw.,  erklärungen  von  Gauillator.  Stroma- 
tliemn.  Gimnus,  wider  absatzzeichen  und  erklärung  von  Theatrum.  Amphiteatrum.  Or- 
cfaastra.  die  letztere  lautet  Orchestra  didtur  locus  separatus  in  scena.  in  quo  erant  sena- 
Unres.  et  prindpes.  et  aliquando  pro  nobilibus  ponitur.  üt  iuuenalis.  Similemque  uidebis. 
oichestram  et  populum  und  stimmt  zu  den  scholl,  zu  Juvenal  3,  178  (Jahn  p.  cxxi). 
auf  erklärungen  von  Armarium  und  Anmentarium  folgt  nach  absatzzeichen  Sex  modos 
somniomm  sunt  usw.,  dann,  wider  ncuih  absatzzeichen,  Tria  genera  sunt  eunuchorum. 
sunt  eunudii  qui  se  propter  regna  celorum  castrauerunt  .i.  qui  omni  uoluptati  se  abre- 
nundauerunt.  Sunt  eunuchi  ab  omnibus  (sie).  Sunt  ob  delicias  matronum  (sie)  facti, 
ne  ^  adulterio  deprehendi  potuissent.  quando  cum  seruis  Ubidinabantur.  et  ut  dicunt  est 
naturale  genus  eunuchorum  qui  ab  utero  matris  naturaliter  eunuchi  existunt:  das  stimmt 
durchaus  zu  dem  scholion  zu  Juv.  3,  366,  das  WHöhler  Kenzinger  programm  1889  s.  14 
mitteüt.  aus  dem  folgenden  hebe  ich  nur  noch  2  significante  Übereinstimmungen  mit  den 
ComutusschoU.  hervor:  24*  Exodium  est  inicium  cantilene.  hinc  exodiarii  dicuntur  qui 
inchoant  primi  canere  (scholl,  zu  Juv,  6,  71  Philol.  63,  508)  und  Aput  antiquos  mos  fuit. 
ut  Caritas  in  quibus  carmina  scribebantur  cedrino  oleo  ungerentur.  aut  ligno  Ugabantur.  ut 
diudus  durescerent  quia  ferunt  tineam  grauiter  hoc  genus  ungenti  egre  (sie)  ferre.  Unde 
persius.  Et  oedro  Ugna  locutus  (scholl,  zu  Persius  1,  42).  bl.  24b  folgt  eine  neue  Über- 
schrift Sdre  potest  multis  que  dt  distanda  uerbis.  Exercens  animum  temptet  qui  que- 
rere tantum,  welcJ^e  eine  lange  reihe  von  differenzen  einleitet  (Uesper,  uespere,  uesperum. 
Uterus,  aluus,  uenter,  aqualiculus.  Nimbus,  limbus  (s.  oben  den  text).  Epichedion,  epita- 
fion,  cenotafion  usw.),  dass  auch  sie,  mindestens  zu  einem  teil,  den  scJiolien  entnommen 
sind,  erweist  25^  Budis  uocatur  uirga.  quam  cessantes  a  gladiatura.  post.  LX.  Annos  acci- 
inebant  et  est  tantum  feminini  generis.  quando  significat  nouum.  est  omnis  generis.  hie. 
et  hfc  mdis.  et  hoc  rüde,  rüder  uero  ruderis.  et  haec  rudera.  neutrius  generis  est  signi- 
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Adespota 


If.  382.  888.  384.  385 


1  Rumino  itarucho 

2  £xamu*8im  .i.  regalariter.  examussis  est 

3  regala    fabrorum    quod    nos    dicimus 

4  ricstar^ 

5  (24^)  Agaso  dicitur.    magister   equoruni. 

6  Hippius  Btutari 

7  Amissarius  ranno 

8  Nimbus    est    diuina    nubis.    limbus    est 

9  extiema  pars  uestis  que  instita  dicitur 

10  nestila 

11  (26»)  Malleus  hamer 

12  Taxus    arbor    est    quam     uulgo    iuunt 

13  uocant 

14  (26^)  Caupo  priuino   {Juv,  6,  591    cau- 

15  pone) 


(27»)  Besina  est  hart  zuch  (Juv.  8, 114  16 

resinata)  17 

(27^)  Boletus  .i.  fungus.  }  tube.'   quod  18 

et  maser  dicitur  (Juv,  5,  147)  19 

Bufo  dicitur  ttcha  20 

8erra  .i.  saga  inde  serrula  21 

(28»)  Chirurgus*  crafo  dicitur  22 

Lippus    dicitur    plehenouger    (Juv,   10, 23 

130)  24 

Liscus  surouger  (Juv.  10,  158  luscum)  25 

Bacce    dicuntur    uincula.    l   gemme    1 26 

alspougd.*    baga  ferrum.    quo   capta27 

mancipia  stringuntur  28 


fieat  cementa  .1.  ruinas  et  aordes  maceriarum  im  vergleich  mit  dem  schoLicn  tu  Juv.  6, 
113  Philol.  53,510,  oder  ebenda  Phantasma  et  phasma  idem  est.  sed  phantasma  aliquando 
uera  est  phasma  semper  dubia,  et  phasma  potest  did  quod  unus  cythara  caoit  Altar 
uoce  eum  simuUt  im  zuaammenTuiU  mit  dem  echolum  eu  Juv.  8, 186  bei  IvOigeh  Appa- 
ratua  eriticus  ad  Juvenalem  1849  p,  29  f.  26*  erklärungen  von  metaH-  und  von  bawn- 
namen  (Aurum.  Argentum  usw.  Fagus  et  aesculus.  Platanus  usw,),  darauf  teider  sehO' 
lien  eu  Juvenal  und  Fersius,  vgl,  eb.  26^  Elzga  grece  opera.  inde  ergastulum  operis  Sta- 
dium, hinc  sinergos  oooperator  mit  dem  JuvenaUcholion  6,  151  bei  Höhler  aao.  s.  13. 
unmittelbar  hinter  diesem  lemma  folgen  aber  deutungen  von  Legatarius.  Questor.  Ant»- 
lucanus.  PrimipUus  .i.  antesignanus.  Idbertus  und  libertini.  Saticulus.  Faber  J.  foUinus. 
Fabrateria,  welche  in  derselben  reihe  bei  Priscian  74,  24.  75,  5.  76,  20.  21.  24.  78,  2.  24. 
81,  5  begegnen,  dann  Juvenalscliolien,  vgl.  26^  Bomulus  cum  uellet  urbem  aedificaie  et 
paucos  haberet  aocios.  fecit  asilum  .i.  templum  refugii  ad  quod  cum  rei  confugerent  00- 
ciabat  eos.  et  cum  eis  romam  condidit  mit  vGigch  s.  35  zu  Juv,  8,  273,  Popina  .i.  cnlina. 
dicta  ab  eo  quod  est  pina  .L  fames.  quia  fugabatur  omnis  fames  mit  vGigch  a.  28  im 
Juv.  8, 158,  Sandapila  dicitur  feretrum  in  quo  efferuntur  plebeiorum  cadauera  mit  vGigch 
s,  29  zu  Juv,  8,  175.  gleich  darauf  aber  scheinen  worte  aus  Prudentiua  auagehoben :  vgl. 
27»  Martir  .1.  testis  (P.  Vinc,  1).  Cespes  dicitur  terra  cum  erba  (50).  Delubra  dicuntur 
tempU  (73).  Qregalis  plebs  est  rustica  (391).  Carectum  locus  est  ubi  caricos  (sie)  nascnn- 
tur  (396).  Cesaraugusta  ciuitas  hispanie  (P.  Caesar august).  dann  wider  JuvenalglL,  vgl 
zb.  27»  Balteus  proprio  cingulum.  luuenalis.  ut  sit  neutrius  generis  posuit  notat  (?)  pln- 
ralis.  Quociens  rumoribus  ulciscuntur.  baltea  cum  uirgilius.  generis  masculini  protulisset 
Latoque  circumplectitur.  auro.  balteus  mit  scholl  zu  9, 112  bei  CHosiua  Apparatua  eri- 
ticus ad  Juvenalem  1888  p.  99.  besonders  significant  28^  Stomachatius.  indignatns: 
schoU,  zu  6,  185  raucidins  indignatius  stomachatius  Philol,  53,  513.  mit  Elenchos  .1 
gemmas  usw,  (6,  459)  bl  28^  hören  aber  die  nachweisbaren  beziehungen  zu  Juvenal  und 
Pcrsius  voUig  auf  ^  l,  ricstab  *  /.  tuber  '  davor  Pleurisis  uerdo.  l  dolor  lateria. 
nam  grece  pleora  dicitur:  gemeint  ist  uredo        *  L  alspouga 


MCCXXI  —  MOCXXII 


236 


Qerm.  19,  435 


Mccxxn 


Clm. 

)4*)  Tanacetum  reiuan^ 

Jsquiamtim  pike 

(astinaca  morhe 

)  louia  barbp  huswrze' 

lerba  meicurialis  striph* 

54*>)  Carie  G^e^we 

Lmurca.  fex  olei  hephe 

39»)  Tricordum  pga* 

Szacordum  harpha 

icalpram  scabisan'^ 

^apiros  biniza^ 

90»)  Goncambium  wessel 

{racium  malz 

91»)  Pila  autem  quatuor  modis  intelli- 
gitor.  primum  doz*  quo  os  captiuo- 
rum  concluditur.  secundum  dicitur 
pal.  quo  utuntur  mulieres  in  ludo. 
Tertium  stamph.  quo  conteritur  mi- 
lium.  Quartum  mensa  sosiorum.  in 
quo  reponebantur  Ubri  uenales'' 

100*)  Bpadones  scirz  linge  dicuntur 
suiculi  arborum    steriles 

100"»)  Lupati  champrittil 

101»)  Hie  clauus.  ui.  hec  claua.  ue. 
clauata  uestis  borte'' 

103")  Castor  piber 

•'iber  oter 

)  Ericius®  igil 

107»)  Allium  clofloch' 


17142. 

Rafanum  merretihc''  30 

Appium  ephic''  31 

Cepe  ciphol  32 

Porrvm  sectiuum  dicitur  snitiloch*  33 

Serpillum  chonola*  34 

Sarminia  cheruil*  35 

Marubium  saluia*  36 

Menta  nunz^«  37 

Isopum  Isp^®  38 

0  Pepo"  erdaphl  39 

0  ürtica^i  nezzel  40 

Cucurbita  churbiz  41 

Saliunca  saleh  42 
(109»)  Lens  lendis  nizzi.    lens.  tis.  nu-  43 

mero  linsi*  44 

(109b)  Hie  canalis  nusc^®  45 

Hec  papimo*'  pinice^^  46 

Hee  seirpea  cenel^*  47 

(110»>)  0  Cupa^*  potege  48 

( )  Emissoriuni  zapfe  49 

(111*)  AquUeia  .i.  agileia"  50 

0  Nux    corili^'  hasil  51 

(119»)  Caluicies  chalue^'^  52 
Perpen dieulum  I  pintile.  l  musehele'®  in  53 

pellibus "  54 

Manubrium  halb^'  55 

Luxatus  est  erlen  chet^''  56 

(119*»)  Fomiula  leist  57 

Argentina  strazpurh  58 


^  h  reiuan  *  {.  barba;  die  gl,  vom  glossator  mit  Verweisung  hinter  bastinaca  am 
ande  ncuihgetragen  *  huswrze]  e  teilweise  abgeschnitten  *  vom  Schreiber  des  textes 
\bergeschr.  *  acabisan]  b  aus  p  corr.  *  l,  doz  ^  sämmtlicJie  gU,  im  eontext.  vgl, 
>d.  3,  693  anm,  15  '  vom  glossator  *  im  eontext  ^^  vom  textsehreiber  Ober- 
feschr.  '^  vom  glossator  ^'  l.  papirio  ^'  =  zeinili  ^*  diese  und  die  nächste 
andgl,  vom  glossator,  ohne  bezug  auf  den  text  '*  im  eontext  ^'  vom  glossator 
)ben  am  rande;  coriü]  r  mit  rasur  aus  1  ^^  vom  Schreiber  des  textes  übergeschr. 
*  l,  nuBchele.  vgl,  bd.  3,  174,  20  ^*  vom  schreibet  des  textes  übergeschr.;  halb]  1  aus 
\  radiert;  Sitola,  uma  davor  ist  natiJtrlich  lat. 
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Adebpota 


Hoffmann  Md.  gU.  20  ff 


1  (56^)  Capistram  .i.  haloftra  [mclxxxv] 

2  Tiunia  .i.  scurf 

3  Hie   furfur.    ris    .i.  hundaz.  hoc  et  far- 

4  rago.    et    Cantabrum   sonat    .i.  cliun 

5  [mclxxxv] 

6  (57*)  Impetigo,  et  Prurigo,    ununi    sunt 

7  .1.  iugitho 

8  Pus   .1.  eiter.    inde  purulentus.    hec  pu- 

9  stula  .i.  ruf^ 

10  Ependiten    .i.  melota.    quod    et  lebiton. 

11  dieitur  .i.  lachau 

12  Brac68.  g.  l  guttur.  Inde  brancia  .kio.^ 

13  [mclxxxv] 

14  (57^)  Hoc  Analogium.  et  hoc  Pluteum. 

15  et  hie  Ambon.    amboni'.    unum   sunt 

16  .1.  lector  [mclxxxv] 

17  (58»)  lusquiamum  .i.  bilisa  herba 

18  Pista^  .1.  deik  [mclxxxv] 

19  Intinctum  .i.  tinta 

20  Trochlela*  .i.  winda 

21  Hoc  Repagulum.  &  pluralis   hec  Repa- 

22  gula.  et  hie   Pessulus.  et  pluralis  hü 

23  pessuli.  unum  sunt  .i.    splinza^ 

24  A  uergendo.  hoc  Vergulum  .i.  wiruil 

25  Infundibulum  .i.  Trehtere  [mclxxxv] 

26  Luscina.    et  acredula.  unum.    est  .i.   le- 

27  vverca 


Mccxxm 

Codex  Bannensis  218. 

(58b)  Cepe  .i.  loch« 


28 
29 
30 
31 
32 


Geruifolium  .i.  keruila  [mclxxxv] 

Runcina  .i.  Nuil 

Castratura  .i.  Nua 

Plana  .i.  scaua 

Terebrum    .i.    Neueger.     Inde    Terebio.  33 

bnis  .1.  boro  34 

Amma    .i.    agenga.    dieitur   ab   amando  35 

quod  lactantes  amat''  36 

(61^)  Oesdrum  .i.  attacus  h&mbil^  37 

Cotumix   felthuon^   greoe.    hortigomatm  38 

hebraice.  perdix  latine  [mclxxxv]        39 
Cambio  weshlon.^  campsi.  cambire.  Inde  40 

Cambium   vueshsal    [mclxxxv   Con-  41 

cambium]  42 

(62»)  Dilator   fristare. "    qui    differt    ad  43 

proferendum  44 

luridicus      ^sago '      .i.     legis      peritus  45 

[mclxxxv]  46 

Colludium  spil'  .i.  ludus  [mclxxxv]  47 
Comnionitoiium   .i.   inbot*   .L  indiculum.  48 

l  breuiculum  [mclxxxv]  49 

Arcuum  carrum^®  .i.  gardsanc  [mclxxxv]  50 
Astula.  diminutiuum  Astella  .i.  span  51 
Patella  .i.  frixorium  panna*  [mclxxxv]  52 
Arrabona  .i.  haminga^^  53 

Siligo.  siliginis  .i.  roggo  54 


^  es  folgt  Transtra  .i.  tabul^  nbi  remiges  sedent;  aber  das  über  Transtra  stehende 
ziga.  g.  ist  nicht  deutschf  sondern  =  Cvyd  *  .kio.  übergeschr.  '  {.  Pasta;  derselbe 
feUer  auch  bd.  3, 285, 57.  292, 34  und  oben  172,  8  *  l  Trochlea  Hoffmann  *  splinto 
Mnd.  wb.  4,  334  *  .1.  loch  scheint  von  anderer  hand  am  zeilensehluss  zugefügt,  die' 
ser  gl.  voran  geht  eine  bemerkung  über  Olympiaden  und  olympische  spiele,  dann  Siser. 
dr  garü.  qd  e  gen*  frigidarii.  s,  iheronim*  gen*  pigmti  die  esse,  der  vers  Tc  podex  caim 
extnlit  horridula,  der  aus  den  gedichten  des  Mico  (MG  Poetae  lat.  3,  362,  14)  stammt, 

hoc  fascinü.  &  hie  penis.  7  ueretru  unü  st,  T^trico,  Horripulatio  ^  es  liegt  verwechs' 
lung  mit  Lamia  (und  laniare)  vor,  vgl,  &d.  1,  617,  35  '  die  deutschen  worte  Übergeschr, 
•  die  deutschen  worte  übergeschr.  *®  wird  aus  2  Reg.  1,  18  (s.  VereeUone  zur 
stelle)  arcuum  Carmen  stammen  "  SchmeUer  V,  1146  hamng  'das  darangeld*,  gebildet 
aus  lat.  arra 


Mccxxm — MCCXXIV»> 
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Hoffmann  AM.  gü.  20  ff.  —  Mones  Am.  7,  602.  —  St.  {AÜd.  hü.  1,  351) 


1  (62^)  CUtella  .i.  zasca 

2  Pilleum.  Inde  pilleolum  huod  [mclxxxv] 

3  Cauema  hol 

4  Allium  cnufloch 

5  Allux.  Mcis  meista  ze  a^ 

6  Rubrica  riga^ 

7  All^go.   id   est   (68*)   affinno   .i.   fasto- 

8  gisiSgo  [mclxxxv] 

9  Abl^  intsägo  [mclxxxv] 

10  Arpentum.      l     aipenna       manuwerc' 

11  [mclxxxv] 


Obpignero  furs^itzo  [mclxxxv]  22 

Loaficus.  et  picus.  unum  sunt   .i.  speht  23 
Carotice*   g.    I  arterie   .i.   herzatharun*  24 
Hie  fonneus.    htiius   fonnei*    .i.  uuethil  25 
[mclxxxv]  26 

Bedulla  .1  birca''  27 

Cariosa  vunnaziga^  28 

Limes,  limitis  marcstein*  [mclxxxv]        29 
Limes,  liminis  turpi  1*  30 


MCCXXIV* 
a  =  Codex  Zwettlensis  49.     b  =   Codex  Lineiensis  Co.  vir.  7. 


12  Tmpezita^«»  mune  a  292»^  b  324^  [b] 

13  Pila  mensa  rotunda  sosiorum  qua  repo- 

14  nebant  libros  l  pila  pal  qua  utuntur 

15  muliercule    tempore   ludi.    Pila   chloz 

16  qua  08   cauorum   opilatur^^   a  292^^ 

17  b  325* 

18  Ferculum.  I  gisidile^'  (gesidile^^  b)   ubi 

19  ferculum  sumitur  a  292^^  b  826* 

20  Connexe  fluder"  a  292»«  b  326*  [b] 


Hie  ticio  prant  a  293*^  b  326*»  31 

Subpara  lesa  a  293*^  5  826»  32 

Accipe    cautionem     tuam**     .i.    tleta^*  33 

(tineta"   b)   a   293»>2   b  328*    (Lwc.  34 

16,  6)  35 

Atramentarium    ticti    horö^*    a    293»^  36 

tincti  oron^«  b  828*  37 

Quiris  spicoh  stanga*''  a  293»^    spieho.  38 

stäga^''  b  328»  39 


MCCXXIV»" 
Codex  olim  ArgentorcUensis    A  157. 
21  (3»)   Luxo^*  ich  irlencho   as.  aui.    uer-  bum 


40 


^  meista  ze  a  (gwischen  e  und  a  scJ^eini  kein  h  gestanden  gu  haben)  vhergeachr. 
*  riga  übergeachr.         '  manuweic]  c  eieht,    wie  oft,  einem  o  gleich         *  =  xagtoriSeg 

*  darauf  beginnt  mit  Abstnuras  .1.  indusos   eine  andere  hand         *  h  mei  ^.   vgl, 
bd.  2,  710, 17        ^  darauf  hebt  mit  PSlor.  pilaris  wider  eine  andere  hand  an       '  vurm- 

aciga]  aber  ur  scheint  rasur  *  marastein  und  turpi  1  Obergeachr.         ^^  tpe.  zita  a 

tpe.  zita  (,  doch  ist  hier  der  punct  durch  einen  e  und  z  verbindenden  strich  fast  fin- 
kennüich  geworden  "  popilat*  a  lopizat"  b,  rasur  von  p.  s.  bd,  3,  693  anm.  15 
*'  tm  conUxt  "  im  coniext  '*  gu  diesen  gU,  vgl.  oben  26  anm.  15  ^*  im  con- 
text  '*  tm  context.  tincti  oron]  iti^er  ron  rasur  b  "  im  coniext  "  die  folge  der 
^.  ist  eine  gang  andere  als  in  der  Linger  (und  ZwetÜer)  hs.  ^*  davor  Mathematica. 
doctrinalis  disdpliiia.  Elyos  .L  sol.  Tropos  a.  conaersio.  Tro|Hcu8.  oonuertibilis.  Atropos. 
iieuocabüis.  Meldusedech.  rex  iustide.  Cardinales,  prindpes  duitatis.  super  hos  cardo 
diuitatis  uduitur.  Monaiüha  .i.  solus  princeps.  Spasmus  est  defectio  corporis,  inde  spasso. 

uerbom  =  Ling  p,  324»  M^thematicum  doctrinalis  disdplina,    EUotropia  solsequia.    Elios 


238  Adespota 

St.  (AM.  hü,  1,  351.  352) 


1  Insero   ich   pelzo  is.   inde  inaitiua   pira     Cantus^^  Rampht^^  U 

2  mite  ponum^  Lens  niz.  lendis^  15 

3  Melifl  greoe.  latine  taxus  dalis^  Lens    linai.  lentis  ^^  16 

4  (3>*)  Bimilago'  semelmelo  Ratuo^'   ich    scirmo.  as.    at   defenoo  17 

5  Strabo'  scileh                                                    scuti^*  18 

6  Blesus'  lispinter  Scateo^*  ich  wivmo.^'  es                          19 

7  Balbutiens'  stammelenter  Obcalesoo^''  ich  sville^*  20 

8  Mutatorium*  padegewant  Calleo^''  ich  weiz  21 

9  Vertigo*  suiiindilunga  Multicium^*  vizze  22 

10  Assatura'  pr&to*  Bquirus'^  marder'^  23 

11  Lacinia''  annil  Genimen**  Gelaste  ^*  24 

12  Trapezeta  munizere  [a]  Lebes^*  hauin  25 

13  Collirida*  prezita*  Aenum**  chezil  26 


8ol.  Tropya  tropicns  atropiis.  Melech  (darüber  .i.  rex)  Sedex  {darüber  insticia).  Melchi- 
aedech  {dariüber  rex  iosticie).  Archelava  (darüber  prinoeps  popoli).  Gardinales  sunt  piin- 
cipes  ciuitatiB  super  qnos  cardo  cimta,^8  uoluitur.  Monarcfaa  (dariJiher  solns  prinoeps). 
Moüayrchia  (darüber  prindpatys).  Tetrarcha  (darüber  quartam  partem  regni  tenens).  Ar- 
chitecta.  prinoeps  edifidi.  Spasmo  maoi  (darüber  verbum  .1.  oiug  ptepes).  Spasmns  J. 
defectio  corporis,  das  Derb  Lnxo.  as.  aui  selbst  erst  später  Line  p,  324^  ^  =  Linz 
p.324>>  InsttX).  rifi.  rit  inde  insitiua  pira  die  mitte  pommn  *  ■=:Lins  p,^24>  IfoUia  greoe 
lat  taxus  didtur.  darauf  In  melotis  peLübus.  idem  tad  =  Lins  p.  324>>  In  melotis  (e 
aus  0  mit  rasur  carr.,  o  aus  corr,)  in  peLUbus  taxi.  darauf  Cauülator.  qni  alinm  impor- 
tunis  uerbis  urget  =  Linz  p.  324^  Gauillatorum  e  qui  alium  inoportnnis  uerii>iB  orget 
darauf  Hec  nepa  genus  serpentis  que  uterum  matris  corrodit  in  partu.  Nepotes  .1.  luxu- 
riod  qui  patria  bona  diffundunt  =  Linz  p.  324^  hec  nepa  genus  serpentis.  quf  parta 
corrodit  (folgt  Cauilla.  as  (ausgestrichen)  caulUo.  las  und  Gauillatorum  s.  vorher,  dann) 
Vterum  matris  inde  dicuntur  nepotes  quia  mortuis  parentibus  patria  bona  diffondnnt 
darauf  Vemalis  .i.  iocundus.  (3^)  inde  auemales  aque.  eo  quod  minime  sint  iocunde  = 
Linz  p.  325*  Females  iocundus.  auemales  aquas.  per  antifrasin  eo  quod  minime  sint  io- 
cunde. darauf  Monogamus.  uir  unius  uxoris.  Monos.  unus.  Qamos.  uxor.  Digamns. 
uir  duarum  uxorum.  Polidamus.  qui  multas  amat  =  Linz  p,  325*  Monogamus  uir  nnias 
uxoris.  Mono«,  unus.  Games  (Ober  a  rasur  eines  Striches),  uxor.  Digamus  uir  duaram 
uxoram.    Poligamus  (g  eorr,  rad.  aus  d)  qui  multas  amat   (davor  habet  ausgestrichen) 

*  =  Linz  p,  324i>  Similago.  Strabo.  Plesns.  Paiputiens  «  =  Linz  p.  324^  Uer- 
tigo.  Mutatorium  *  =  Linz  p.  324^  aasatura  '  Schmeüers  copie  (Gll.  i  825)  hat 
brftto        ^  =  Linz  p.  324^  Ladnia,    darauf  Tara,  sonus  tube  »ree  =  Linz  p,  324^  tarn 

'  =  Linz  p.  324^  CoUirida  *  prezta  Wackernagels  copie  und  abdn^ck,  prezita 
SchmeUer  >•  =  Linz  p.  324^  Cantus  ^^  rampht  Schmeüer  "  =  Linz  p.  324^ 
Lens.  l«id,^s  (d  aus  rasur),  Lens  lentis  '*  =  Linz  p.  324>>  Batioo.  cas.  aui.  woi  getüdet 
von  ratus  =  firmus  ^*  darauf  Visiognomia.  natalis  cognitio.  Anastasis.  resurrectio  = 
Linz  p,  325*  Uisio  gnomonia  .i.  naturalis  cognitio.  Anastasis  resnrrectk)  **  =  Linz 
p.  325*  Scateo  ueraiibus        **  wiumo  8ehmeüer        ^^  =r  Linz  p.  325>>  obcaUeaoo.  oalleo 

»  sniUe  SchmdUr       ^*  rr  Linz  p.325»  Mustidum        ^  =  Linz  p.325«  Squin» 
^  darauf  Fanasis.  foror.    Fanaticus.  foribundus  =  Linz  p,  325*  fanarfs.  foror.  lanarieiii. 
Furibondtts  (r  aus  1  oder  ansatz  von  b  corr.)       **  =  Linz  p.  325^  Genimeo  (G  aus  g  eorr.) 

**  gelaate  SchmeiOer.  ■=  goslahte       *«  =  Linz  p.  325^»  Lebes.  demi 


MCCXXIV»>  —  MCCXXV  289 

SL  {AM.  hU.  1,  352) 

1  Fibrinus^  biberin  Clatras^^  stanga**  18 

2  limbus^  lista  Atripllce  malta'^  19 

3  Genuinua*  chindes  zant  Soolopendria**  hirzwra*''  20 

4  Gonfectio^  peiza^ 

5  Antes'  welzestein  Zima  heuil   inde   azimus  panis   qui   est  21 

6  Biplex*  pannufl''  zyilichez^  töch  sine  zima  22 

7  Oallum*  syQ  Meditullium  ^®  marcha  23 

8  Genedum^^  Genz"  Volutabnun"  wöb«®  24 

9  Leuatorium^  heuescamU^^  Spams  first  25 

10  Ypoge^*  tunc  Metecus'^  bedintalbere  26 

11  Inferior  ^^  truhsaze  Perpendiculum  wihstein  27 

12  Plfitellus**  ribil  Verres  barch  uerris  28 

13  Connexe  flüder"  [a]  Spacua  tr&t"  29 

14  Toitipedes^^  wintscafen  uersus  Panue  spoP'  30 

15  H^c^*  lina'®  runistranc  Zomentum  zeicha  31 

16  Claxendix*^  sperfoter*^ 


MCCXXV» 
Chdex  Oenipontanus  711. 

17  (54»)  Pinao**  knito  l  ribi"  [b]  Filiß    fam  32 

^  =  Line  p.  325^  UmbuB  I  fibrinös  *  =  Linz  p,  325^  G^numus  '  =  Linz 
j>.  325^  Gonfectio  didtnr  quod  conficitar  ad  purgandum  sordida  uestium  *  darauf  Ico- 
mciis.  dispensator  nille  =  Linz  p.  325»  loonomos  dispensator  uille  '  *  =  Linz  p.  325^ 
antes  '  biblex  Schmeüer  "*  ■=  Linz  p.  325^  hiples  pannus  *  ein  zwiUchiz  SchmeU 
Ur         *  =  Linz  p,  325^  Callum         ^^  =:  Linz  p.  325^  Gemzei.  congregatio  mtdieram 

>^  genz  Schmeüer  826         ^'  =  Linz  p,  325^  Lenatorium         ^'  hevescamil  Schmelkr 

>*  =  Linz  p.  325b  ypoge  "  =  Linz  p.  326*  Inferior  »•  =  Linz  p.  326*  pi- 
BteUna  "  Ander  Schmeller  "  =  Linz  p,  326»  Tortipedes  versus  *•  Hec  Wacker- 
nagelz  abdruck  ^  =  Linz  p.  326»  hec  lina  *^  =  Linz  p.  327»  Qlazendez 
**  darauf  Eneigiae.  operationes  =  Linz  p,  327»  Energie  ^  clatras  Schmeller,  =  Linz 
p,  326»  dantnis  '*  darauf  Sinerga.  cooperatrix.  Erga.  opera.  Föne.  vox.  Sincrones. 
oontemporales  =  Linz  p,  327»  Sinerga.  Erga.  Sinoronos.  Föne  uox  ^  =  Linz  p.  327» 
atriplioe  calta:  hierin  eteckt  also  die  deutsehe  gl,  malta  **  =  Linz  p.  327»  Scolo- 
pendria  ^  darauf  Centauria  {SchmeUer  oentaurea)  fei  trae:  Linz  ji.327»  nur  fei  terre. 
die  Übereinstimmung  mit  dem  Linzer  glossar  Jtört  hier  auf         **  meditallium  Schmeller 

*»  volutubmm  Schmeller  ^  L  vv6I  =  wuol?  darauf  Neomenia  .1.  noua  luna.  Hie 
et  hec  sinoeris  et  hoc  sinoere  derinator  a  carie  quod  corripitur.  Sinc^ms.  a  cera  quod 
produdtor  (vgl,  Clm.  17142  /.  84b    Hie  et  hec  sinceris  et  hoc  slncere.    quasi  sine  carie) 

*^  die  vcUstdndige  gl.  lautet  Metecus  est  ille  qui  modo  mecmn.  modo  est  cum  alio. 
Inde  est  uersus.  Qui  fanit  utrisqne  metecus  bedintalbere  perdit  utrosque.  es  folgt  Stu- 
dimn  eet  uehemens  applicatio  animi  ad  aliquid  agendum.  Exerdtium  est  suscepti  actus 
contmiiAtio  "  drit  Schmeller  ••  spol  Schmeller  •*  auf  erklärungen  zu  Prisdan 
l,  130,  13.  16  folgt  ohne  absatz  oder  gröfseren  buchstaben  Pinso,  sodann  Analoga  regu- 
läre.   Bilis  lel;   dies^  Filis  und  Uarix  konnten  aus  Priseian  161,  15.   165,  12  stammen 

**  }  ribi  übergeschr. 


240  Adespota 

1  Uarix  uicerna^  Dedicio  zurgiß''  [b]                                 10 

2  üter  ainvvedir  [b]  Becuperans    ubiichomintir®  [b]                11 

3  Uterque  ietwedir*  [b]  Refanoleon  hanifwurm  [b]                        12 

4  (54»»)  Lectica»  slito  —  Esai,  66,  20  [b]     Tessera  vvurzabil*  [b]                            13 

5  Basterna'  sambSib  [b]  Copadium  est  quod   uulgo   pte  uocator  14 

6  Bulla  wazirblatire  [b]  ,i,  caro  acoomodata  ad  assandum  [b]  15 

7  Successus*  uolgimga  [b]  Centones  sunt  qui^^   uuigo   oentiringe"  16 

8  Federatus^  kisippir  uocantur  sed    ex  bouina  came   fiuDt  17 

9  Insimulo*  aocuso  ()  ungilichon  Vincinar^'  .i.  homines  poete  [b]          IS 


^  l  uuema       *  es  folfft  Serias  .1.  rimas.  I  necesaarias.    Osor  abhominator,  datm  fß, 

tu  Päuliniachen  briefen  ludeo  pmü  7  geo  (Bötn,  1,  16.  2,  10).  Cömune  {Bäm.  14,  U). 
TSp*  redimere  {Eph.  5,  16).  Dies  mali  («'&.),  weiter  eine  reihe  wm  glh,  welche  der  Stutt- 
garter codex  Tbßoh  et  phiL  218/.  43^-46^  (=  S)  in  auetügen  aus  den  commentaren 
des  Hieronymus  tu  den  propheten  (s,  DGXGV^  nachtr.)  in  richtigerer  Ordnung  fast 
sätnmüich  ebenso  aufweist:  On'  damasd  I  uisio  I  assüptio  vi  pond'  e  {Es.  17,  1).  (541^) 
Hr2m  ab  eUo  adriano  helia  djt  =  S  45»  (p.  976:  gemeint  ist,   wo  keine  bandsahl  steht, 

der  4  band  von  VaUarsi).  Oriel  hierusale  u2  teplü  df  di  =  i9  43^  Anbei  intpr  leo  di. 
hierim  significanB,  siue  tepln  &  altare  (p.  388).  Nabo  idolfi  e  =  ^  44«  (p,  544).  Bahal 
idolü  7  e  si^  nüei  =  S  44^  Baal  idolü  sydonioi  &  e  numerv«  singiaris  {p,  907).  Bahali 
I^ur  =  S  44^  Baalm  plurali*  (ib.),    Oiige  gen'  he'be  7  nasdt*  in  heremo  =  /S'44«  Oiygen 

gen*  besti^  nasoentiB  in  heremo  (p.  597).   Heli^na  q  nri  beliü  uocat  qd  alal  aSp  cadau*a 

pseqt*  7  oiuit  1  sanie  7  suco  mortuof  =  6^44«  Hyena  q  nii  beluä  uocant  qd  animal  semp 

cadauera  pseqt'  &  uiuit  suco  ac  sanie  oorpof  mortuof  (p,  775).  Ghiliarchus  j.  miUenari* 
=  5  440  ip.  730).  Adn*  raoem*  =  8  U^  (p.  780).  darauf  Lectica  '  iS^  44»  In  lec- 
ticis,  slito  I  bastema  samb^ch  (p.  821).  es  folgt  Borith  I  uirentib*  7  homectis  lods  nasdt' 

6  e  nom  h^ebe  cü  q  lanat*  =  S  44^  Borith  in  uirentib;  &  humectis  naadt*  lods  &  ad 
lauandas  sordes  eande  nim  habet  q  &  nitrü  (p.  850).  Lnbare  cinctoriü  7  S  Hneü  = 
S  44^  Lumbare,   cinctoriü  linev  (p.  930).    Mori  e  mons  1  q  abraha  filiü  sacrif  =  845* 

Mons  moria  in  q  abraha  immolauit  filiü  suü  (p.  1026).    Uolinula  "edere  simil  e  q  oitibiia 

7  uirgultis  circüdari  eoV  =  8  45^  Voluula  edere  simili*  e  qu^  uitib;  &  uirgnltia  circ,^dari 
solet  (vi  p.  544).  Bulla  wazirblatire  (e  aus  eorr.)  =  8  46^  Bulla  wazzirblatra  (vi  p.  112). 
Zibinnas  .i.  lanoeas  =  8  44^  Zibinna,  i.  lancea  (zebynnam  p.  888).  Hippodremo  cura* 
eq'  =  4^  46^  Hyppodromo,  .i.  equof  cursu  (vi  p.  483).  von  hier  ab  hört  die  Übereinstim- 
mung auf:  Dedignor.    Viscaria  esca.    Palimonia  certam  est  itationls.    Apocdari*.    Factio 

*  diese  gl.  und  die  nächsten  könnten  ausOrosius  «Gammen  (snccessu  88,6)  '  oonfoe- 
deratas  Oros.  88,  7  Zang.  *  insimulatos  Oros.  91, 12  und  öfter,  es  folgt  Heliogobaldi  te- 
plum  erat  ap  romanos  (Oros.  476, 7).  Lenodniü  (lenocinio  Oros.  62, 1).  Crudeecens  (Gros.  107, 7 

und  öfter)  ^  Oros.  243,  7  und  oft.  zurgift]  z  aus  corr.  *  ubiichomintir]  nintir  auf 
rasur,  es  folgt  Baboee  .i.  stulte.  2  seuere :  dies  seltene  wort  begegnet  in  den  Vitis  pairum 
(617^,  4),  es  ist  deshalb  wahrscheinlich,  dass  dorther  auch  die  folgenden  Befanoleon  (n- 
phanelAum  571^59)  und  Copadium  (572%  63)  sowie  Effigium  (524M62  effigie,  vgl.  aber 
bd.  2,  736,  1)  stammen.    steUt  sieh  Becuperans  gu  lecuperato  467^  (vgl.  bd.  2,  736,  37) 

und  Alueolum  zu  bd.  2,  728,  15.  735,  22?         •  es  folgt  Penula         >*  s  q  auf  raswr 
"  oentiringe]  das  zweite  e  aus  eorr.        **  {.  Vilcinar 
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Z8,  5,  342.  —  Bihl  {Hott.  1,  242).   Wn,  244.  {Diut,  3,  358) 


1  £ffigium  bilidenusei 

2  Alueolum  troch  \vgl,  fr] 

3  Aluea  pinechar  [h] 

4  (55*)  Bemotior  uerrer^ 

5  Suproprior*  nahirrer  dicitur' 

6  Bcaber«  edinba  [h\ 

o 

7  Rubigo'  müto  quod  nocet  fragibus  [6] 

8  Emporium  choufstat 


Quinacia  chelesuht*  [fr]  21 

Bepagula  rigil  [fr]  22 
Plagiarius  wadiler  .i.  qui  quasi  muscaa  23 

abigif  —  1   Tim.  1,  10  [fr]  24 

Ineptam®  boise  —  1   TVw.  4,  7  25 

Aniles  alte  —  ifr.  [fr]  26 

Controutoia  widirspraichi  —    Hebr.  6,  27 

16  [vgl  fr]  28 


MCCXXV»» 

Codex  Selestadiensis. 

Plagiariifl  wadilaren  [a] 

29 

(71^)  Quinancia  chelesuht  [a] 

30 

berondo 

Becuperans  ubircho  [a] 

31 

Rafanoleon  hanifwrz  [a] 

32 

Rubigo  militv.  nocens  frugibus  [a] 

33 

Repagula  rigil  [a] 

34 

Suocessus  folgunge  [a] 

35 

Scaber  scipil  [a] 

36 

la    sam-     Tessera  wurfzabel  [a] 

37 

(72»)  üter  einwedere  [ä] 

38 

Uterque  euuerdere  [a] 

39 

9  (70»»)  Alueolum  tnigili  [vgl  a] 

10  Aluear  pinicar  [a] 

11  Aniles  altiv  [a] 

12  Bulla  wazzirbUtra  [a] 

13  Controuersia  widirchregi  [vgl,  a] 

14  Copadium  br&to  [a] 

15  Centones  vinciner.  l  holes  [a] 

16  Deditio  zurgift  [a] 

17  (71*)    Lectica    slfto.   v^    basterna 

18  bvch  [a] 

19  Pinso  knito  [a] 

MCCXXVI 

a  =  Codex  Vindobonmsis  223.     fr  =  Codex  SGalli  299. 

20  Catasta*  harepha  a  43*  genus  pene  .i.  harapsa  fr  22 


40 


^  nerrer  tsuf  raeur       *  snp^r]  su  auf  rasur,  mischung  von  Superior  und  Propior 

*  nahirrer  dr  auf  rasur        *  Scaber  auf  rasur         *  auch  diese  gl,  und  die  nächste 

könnten  aus  Orosius  stammen :  robiginem  274,  19  und  öfter,  emporium  282, 20        *  che- 

lesüht]  das  untere  u  undeutlich,  daher  nochmals  Übergeschr.         ^  es  folgt  Cauteriata 
.L   Bimnlftta   1  Tim,  4,  2  *  ineptas    Vulg.  *  es   gehen  in   ab    (ohne  Überschrift) 

voran  die  gU,  Sarchofagus.  Sartor.  Perperam.  Pistis.  Bifores.  Bifidum.  [Anacho- 
lesia  a],  Anchoreta.  Anachorete.  Anagogen.  [Stigmata.  Catl^ezizare  fr].  Gatecumi- 
nus.  Gatezizatv".  Catasta  ecolevB  (^cnleü  fr).  Catasta  scala  eculeo.  similis  {diese  beiden 
^R.  ebenso  im  Ltber  glossarum  COL  5,  176,  11.  12);  es  folgt  Ck)nfe68oree.  dann 
in  b  EvsebiuB.  rAAATAL  lactd.  FAAA.  lac  {abs€Ug).  Plagiarius.  qui  inHcit  pueros  et 
aoDicital  aemoa  alienoe.  Plagiarius  mandpiorum  I  peoodum  alienorum  I  peoodum  alieno- 
rum  distiactor  (ebenso  im  Liber  glossarum  CGL  5,  234,  5.  6).  Plagiarii,  in  a  Absida. 
Testudo.  Arcus.  Pauimenta.  lidthostrota.  Nitrum.  Item  de  alia  glosa  und  nun  wider 
in  beiden  hss.  Pyrate.  Babursa.  Babursus.  Discretio  est  inter  armenta  et  greges.  Gr&- 
gjOxeB  (Greeores  fr).  Gregosto  (Grogosto  a) 
Althochdeutsche  gloaaen  IV.  16 


242  Adebfota 

Wn.  244.  {Diut.  3,  868).  —  D.  XL  188.  {Oerm.  22,  404) 

1  Graiugena^  .i.  criohburtiger  a  43^»  uxorem  ex  alio  uiro  filium  aut  filiim  U 

2  Gremium  stuol  a  48^  habentem    ducit     et    dicfcvs   lutncuB  15 

3  Pulla'  vu'Q  a  48^  quasi  nouitricus.  quod  a  mairo  super- 16 

4  Uitricus  l  patraster.  ^   Uitricus   est.  qui          ducatur  nouus  .L  sttufater  a  43^  44'  17 

Mccxxvn* 

Codex  Oarohruhensis  SPeM. 

5  (95^    Curia    sprekhus.'    inde    curules      liqueor  pffbnbkn®  18 

6  dicüntur  faldistolas  Nauseo  mkrzxkllpt*  19 

7  (99^)  Curiositas  fkuukzkfmk''  Sereno^®  rbchkspn^^  20 

8  Satisfaciens  kfubgpnif  * 

MCCXXVin 
Cffm.  5250,  28»»  f.  1». 

9 tliche  Labarum  uano^*  21 

10  Flammeolum  hulla"  Liber  past"  22 

11  Gategorizo  ich  pdion  Calculator  callare^''  23 

12  Pira  rost^*  Vlspillo.  onis  walroubare^^  24 

13  Vafer  carger^*  Veruex  wider  ^*  25 

^  Qroiagena.  grecü  gen'  h  *  es  geht  voran  ab  IppopotamL  PoUatiiB  (Pallatus  a) 
ueste  nigra  indutos.  Pulla  uestis  nigra.  Pnlla  vestis  aupema.  Pulla  damis  pretiofla  (hier 
Palla  gemeint)  und  es  folgt  Prodigia  mit  verschiedenen  erkUirungen,  darunter  Quinque 
autem  genera  prodigiorom  yt  uarro  didt  .i.  ostentom.  portentum.  prodigiTm.  miraculTm. 
monstrum,  vgL  Liber  glossarum  CGL  5, 236, 6.  Priuilegium  mehrfach  erklärt.  Prioignus. 
2.  Palla  vuül  (schleier)  '  Liber  glossarum  CGL  5, 254, 12  Vitricas  patraster  «  düse 
gtt.  beginnen  f  94t>i  unter  der  Überschrift  Indpivnt  gloeae  de  diveins  avctoribns  mit  Sa- 
tyra  proprie  didtur  scutella.  omnibus  dborum  generibus  referta ;  Boethius  und  FülgenHus 
sind  ua.  stark  ausgesogen       *  sprekhus  im  context       '  2.  fkruukzkfmk,  dh.  fimnizfcenu 

*  kfabgpnif]  cUm  letzte  f  sehr  undeutlichf  l,  kfubgpntf,  dh,  keuagonte  (vgl.  Ans»  xxn, 
275)  •  dh.  oHsn  bin  •  dh.  mir  unillot  >«  l  Screo  Holder  ^^  dh.  racliiaoD.  du 
drei  Uteten  gü.  könnten  aus  Eutyches  stammen  (450,  6  liquor,  450,  2  nauseo,  screo) 
^*  sodann  comaticü.  omata.  Lasdniosy  uariü.  Oathagete.  doctorss  "  darauf  eoehaiis 
bene  loquens.  präma  nnptiale  Carmen.  Vades  obsides  ^*  darauf  üasallus  milea.  Panna 
scutü  ^'  darauf  domunio  domit*  taur*.  papirus  iunc*.  Menbrana  pellis  '*  dorat^ 
über  badi*  Pner  (?)  sine  tpede  natus  . .  . .  lib  e  codex  }  dempt*  ab  arbore  cortex  (diese 
hexameter  bietet  der  Graeeismus  des  Eberhard  von  Bithune  ix,  171/  Wrobsl  in  folget^ 
der  gestaU:  über  id  est  bachus  uel  uir  sine  compede  natus,  At  liber  est  codex  uel  nqptas 

ab  arbors  oortex)         '^  darauf  CöpUator  4  aliena  suis  dictis  pmisosot  sie  in  pUa  uaiia 
picmenta  tadi  sokt  (vgl  8dUm.  gU.  U.  37^  der  incunabefy.    Pragma.  e  pond*  t.  nOmoriL 

Stat  est  medietas  uncie.    Tremissis  m.  pars  solidi        ^*  darauf  Söboit.  ukstoa  uni*  &kA. 

Luteus  rubicund*  color.    Fratsta  uxor  Ms.    Neomenia  noua  luna  nenia  greoe  latine  inna. 
Cinomia  musca  canina  .••...  Cocnomia  omnimoda  musca         ^*  darauf  ....  Ie|te  unde 

tundit    Tribun*  snp  m.  pagos.  Patdu  ()ocA)|patrie.   in  consüio  danda    Hireos  a  qviioo 
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8g.  270.  {Hau.  1,  418) 
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1  Procus.  proci  pitil  Oblino  linis  ih  pestriche  11 

2  Conpifcum  wegeseida  ^  Conpellor.  conpellaris  ich  anspriche  ^       12 

Dehiscere  ginne*  13 

3  Laruuis  Scraz^  Faselus  cipa''  14 

4  Oauter  polz^  Depeculor.  laris  ich  entsazo^  15 

5  UleoB  gesuer  Crispella  phancelten*  16 

6  nädua  nazer  Agaso  marscalc^^  17 

7  Cope  .  .  .  ih  gewaile^  Petasunculus  magerbacho  18 

MCCXXIX 
Codex  SOaUi  270. 

8  (64)  Toregma^^  scafreita  (65)  Stumus  stara  19 

9  Graoculus  riioh  Cippa  stoc  20 
10  Perdiz  repahuan                                            /66)  Callum^^  suuil 

Qniic.  (locA)  Iguli  (l.  Qnird  angoli,  vgl.  Isidor  Etym.  12,  1,  14)  I  oculo.  Femur  oiri  fe* 
meD(?)  femine.  Barbarism*  nni*  übi  tiuptio.  Solecism*.  sententie  lordinati  tpoeitio.  Pa- 
8tilliis(?)  picmtarins.  Eucharistda  panis  bona  grä.  Bnrdatio  fautus.  Idgurrigens.  delicate 
niofiDB  *  darauf  Nomina  duitatä.   sine  ppodtione  poni  wAent:  damit  schlief 8t  die 

obere  höXfte  de$  M.,  die  untere  beginnt |  .  . .  e  TriüphuB  ....  S.npnla8 

*  darauf  f obob.  (I.  förmidolotfCiB?)  dubitans s  saxeoB       *  darnach  am  an* 

fang  der  neuen  zeile  wenige  unleserliche  hucJ^staben,  gröfseree  loch^  ob.  gesuer  .  .  . .  ns 

I  •  •  • }  loch,  idoB  nazer.  Stro  ...  |  . . .  ,  loch,  .  • .  a  deecemo  acromatis.  |  {oder 

steckt  darin  das  deutsche  scemo?)  *  ist  Tepero  zu  lesen?  darauf  Bemastulatns  ex 
parte  |  nstiu.  Amicior.  diis.  Idno.  amictus  sü  *  am|priche  oder  ans|priche  *  darauf 
HiTlcns  aptuB  '  diese  gl.  und  einige  der  vorhergehenden  seJ^einen  aus  Prudentius  ent- 
nommen: vgl,  ecrupeoe  P.  Vinc.  447.  canterem  ib.  230.  ulcera  ib.  141  {oder  uloeroeoe  P. 
Laur.  267).  uvidum  P.  Laur.  283.  strophas  ib,  318.  acroma  ib,  324.  temperet  tb,  347. 
Bemiostulati  ib.  348.  amictu  ib.  359.  oblitom  ib,  378.  oonpellat  tb.  400.  dehiscere  P.  Vinc. 
482.  hinlds  ib.  113.  phaselo  ib.  498.  darauf  aporiamur  angustiamur  '  darauf  o|»talor 
aiudlior.  allego.  a».  aduer|go.  Attamino  inqnino  *  darauf  Dindima  cantos  tiMe.  Abdicat 
abhominat"  |diafonia.  disBonantia        ^^  darauf  NauBia  |  uomitoB.    Moloch  idolü.  Sticmata 

Dota  BemiliB.  |  Flagiciü  pene  nefaB*  arioli   q  drca  anis  nefarijaB  precee  fundnnt  sponBe 

amoie.  aagures.  q|  nooes  Itendnnt  aoguriü  aoiü  garrit*  "  erJdärt  sind  AnticaistOB. 
ßfima.  Toregma.  Teneia.  Comiciniim.  GracculnB.  Perdiz.  Mnrena.  Catecami- 
warn.  EneigiiiiiinuB  {dann  leiser  roter  strich),  FreneticuB.  Cathezizatio.  MiBsa.  Anti- 
plkona.  65  Qxadal.  Allelnia.  Amen.  Euangeliom.  Offertoriom  {dann  leiser  roter  strich). 
Zeta.  Labarmn.  Buder.  Star  aus.  Toga.  Colon.  Gomma.  Periodos  {von  diesen  wor* 
tem  begegnen  bei  Aldhdm  De  laudibus  virginum  zetaa  40,  labarom  29,  periodoe,  colo  et 

eonmiate  39).  Orma.  Mauser.  Nolia.  Cippa.  Colmnbarinm.  Trionea.  AcfaantOB 
^*  erklärt  sind  Anco.  Calla m.  Lemares.  Cathedra,  soliam,  Bella,  tribonaL  Obedientia. 
Pngil.  IneptoB.  üatillmn.  Polipodee  qui  ae  lapidea  aimnlant  nt  alioa  denorent  Etnichus 
qoi  aentoe  aentnroa  preindenB  aub  anchora  ae  condit  naoigantvm  {gemeint  wol  Echinna, 
vgH.  Papias  s.  v.).  Arbarea  mazimua  piada  qnaai  inanle.  Caperrana.  Scamma.  Zeuia 
aeeiiaiw  cara.    ArmMia.    Oelox.    lüno.  Pandecten.  Farrugo  phiatnr.   lOSEP  Qnod 

16* 


244  ÄDESPOtA 

8g.  270.   {Hott  1,  418).  —  Oerm.  15,  351.  —  Tg,  1. 

1  Gaperrans  gruncenti  Fraga  erdberi  19 

2  Farrugo  phistur  Malfactio  unmahti  \9 

MCCXXX^ 
Clm.  6411  /:  43». 

3  Perimpsiina.  he  quisquilie  .i.  aga  nahi        Satyra  schem  20 

4  Zabema.  ceu  taberna  .i.  pulga 

MCCXXXI 
CTm.  19410  p.  24. 

5  Legalis  ^  eliherman  Faber  smid.  enticimparman  21 

6  Nectar  seim  laetat  ruomit  22 

7  Nitescit  skinit*  Sensim  liao  23 

8  Gonsortium  nozscaf  ^  Priuilegium  selpuuast  24 

9  Adoleuit  uuohs^  Expergesce  irsprinc  25 

10  Pullulat  uuahsit*  Congelascit  cafriusit  26 

11  Discrepuit  zeprast  Palam  offano  27 

12  Batagis  uuer  nes  Imber   clastregan  2S 

13  Accusas  me  inchanst  mih  Uesica  platra  29 

14  Secta  lera  liithostrotos''  stein  ca  uuerf  30 

15  Angebat  sorg&a  Titulum^  mar  cha  31 

n 

16  IntdicT  forpot  Inito  anacagangen  32 

17  Poeta  soof  Affata  caspiohhan  33 


in  Bomnio  imago  est  in  morte  ueritatis  posaeasio  est  Boni  pastoris  est  pecus  sanm 
globere  tondere  non   deglobere   (Orosius  \n,  4  p.  440,  21/).    Fraga.    Bodomeile.    Te- 

thrarchA.  Citrom.  Mellones.  Malfactio.  Diatrion.  Dulcorem.  Gelethi  et  felethi.  Pul- 
linis.  Aloetica.  Acetmn  squilliticum.  Bulbi  nardsi  (diese  gü.  von  Fraga  an,  ausgenommen 
Tethrarcha  und  Gelethi,  sind  zweifellos  einem  medizinischen  werk  oder  einer  recept- 
Sammlung  entnommen).  Creagre.  Epicinia.  67  Amiculum  usw,  '  diese  gü,  sind  ron 
den  unter  DCXXXr>  nachtr.  abgedruckten  getrennt  durch  einen  absatz,  der  grieeh,  na- 
men  (IToXvTrav^ia,  MeXarodoxiov,  Ilavdoxior  usw,)  erklärt,  es  folgen  sich  Aporiamnr  X 
contorbamor  (2  Cor.  4,  8).  perimpsima  (1  Cor.  4,  13  peripsema).  pr^  .i.  pooooooor.  inde 
predimn.  Cauteriatam  .i.  poUutam  (1  Tim.  4,2).  Zabema.  ^os.  ^oris.  genas  iloris  Inde 
gloria.  satyra:  biblisc?^e  und  nichibiblische  gll,  erscheinen  gemischt  *  davor  "PiMemk 
id  propositio  '  darauf  ooat  gaudet  Inedia  infame.  Inrgia  lites.  spatnla  nuni.  {»sleiio 
credo.  diiarcus  centurio.  gromulus  ager.  gamaliel  retributio  dei.  ethon  aqnlo  (sie),  geoae- 
trica  mensura  terrae.  Gontabendum  collegium  sodalitas  societas  cUentela  *  l.  kanoascaf  f 
darauf  gUsdt  cresdt  *  darauf  pollet  crescit.  |  poUet  crescit.  coalnit  conerenit  *  dar- 
auf fallit:  dies  kann  sowol  lat.  als  deutsch  sein,  je  nachdem  man  fehlen  des  UU,  lew^ 
mas  oder  der  de%Uschen  gl.  annimmt  ^  diese  beiden  gü.  können  aus  dem  Johamnis- 
evangelium  19,  13.  19  stammen;  ein  grofser  teil  der  übrigen  stimwU  aber  merkwürdig 
gu  den  Hrabanischen:  man  vergleiche  dort  Probkma  propositio  230,  L    Nitescit  sciiait 


MOCXXIX  —  Mccxxxn 
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Ih.  402.  403.  404.  405.  406  (Journal  of  phihlogy  x,  95.  96) 


MCCXXXII 


Oodex  Oxoniensis 

1  (102*^)    Callum.  caro  et   cutis   indurata 

2  quod  nos  dicimus  Buuil 

3  Flooci    sunt    quos    nos    in    uestimentis 

4  thiudisoe  uuuloo'  dicimus 

5  (104*)  Culdtes  bedd  [243] 

6  Cuicitum  id  est  plumatium  beddiuuidi 

7  Cauteriola  canteri 

8  Toregma  scaperede 

9  Tomarius  thre'Isa' 

10  Maialis  barug  [652] 

11  Murica  snegil 

12  Muscus  grimo^ 

13  Migale  hanno*^  [666] 

14  Gobio  grimpo* 

15  Esox  lahs 

16  Lucius  hacth 

17  Capito  alund 

18  Timallus  asco 

19  Tmeta  furnie 

20  Sardinia  bering  [910] 

21  Axedones  id  est  humeruli  lunisas  [8] 

22  (104^)  Scorellus  amer  [909] 

23  Terebra  et  teretnim  nauuger  [1010] 

24  Crabro  homut  [275] 

25  Aucipula  fugulclouo 


Auct.  F.  1.  16.* 

Andela  brandereda  [4] 
Arula  fiurpanne  l  herd  [5] 
Apiastrum  biniuurt  [20] 
.ZElsculus  boke  l  ec  [22] 
Aestuaria   fiod.    l   bitalassum. 

maria  conueniunt  [107] 
Acinum  hindbiri  [69] 
Atramentarium  blachom 
Atramentum  blac 
Fasciola  uinning'' 
Verriculum  besmo 
Villosa  rüge  [1080] 
Villa  lininhruge  [1081] 
Vadimonium  borg  [1090] 
Bacinia  beri  [vgl.  143] 
Botholicula  stoppe  [122] 
Bracium  malt  [130] 
Bracinarium  bio.^hus 
Bouellium  faled  [129] 
Bradigabo  feldhoppo  [131] 
Balista  stafslengrie  [136] 
Brancia  kian  [158] 
Burdo  uurenio 
Gncindila  uuocco^ 
Oratus*  boUo 


26 
27 
28 
29 
ubi  duo  30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 


213,  37.  Gmmolns  ager  167,  6.  Gamalihel  retributio  dei  167,  11.  Aethon  aquila  49,  25. 
Geumetrica  mensnra  terrae  167,  16.  Clientella  contubernium  67, 38.  Qliscit  cresdt  165, 32, 
Gliscit  cresdt  89,  6.  Adoleuit  cresdt  35,  24.  Coaluit  concreuit  91,  12.  Pululat  uuahsit 
163,27.  Discrepuit  zaprast  115, 16.  Secta  uuüsa  l  doctrina  246,  24.  Palam  puplice  l  offano 
224,  36,  offanliho  (Pa.  und  Gl  K,  offano)  77,  20.  Imber  dastregan  183,  29.  Uissica  platra 
179,  1  ^  diese  gü,  stehen  unier  der  Überschrift  Indpiunt  uaria  glosemata.  sie  sind 
sum  teil  verwandt  mit  dem  Epintü-Erfurter  glossar  {Sweets  nrn  fügte  ich  in  klammem 
bei)f  während  246,  5.  24  sicher  aus  CanonesglL  stammen  (vgl.  bd.  2,  83,  10.  82,  19 
usw.)  *  vgl.  ags.  Y\6h'fimbria' 9  '  das  zweite  s  eu  tilgen  wurde  versäumt  *  wol 
etUsteUt  aus  Mascos  grima,  s.  sb.  Wright-  Wülker  31, 38.  442, 29  '  das  dann  folgende 
Allee  alserenda  bedeutet  vielleicht  al  oder  vi  arenda  (Diee  s.  «.  aiinga)  *  s.  Diefen^ 
bach  s.  V.  gabea  "^  =  uuinding  •  vgl.  Wright-  Wülker  204, 22.  267,  1.  498,  12  und 
zadien  in  der  lampen  l  wiech  Diefetibach  s.  v.  ddndda  *  Gratus]  G  von  and.  hand 
mit  rasur  in  0  corr.  Crater  und  Ciatos  gemischt,  wie  Wright- Wülker  214,  41  Cratus 
bolla 


246 


Apespota 


Ih.  406  (Jimmai  of  pkilology  x,96).  —  Tijdsehr.  13,280.281.  —  irn.460.  (Dkä. 

3,  148) 


1  Cerasius  klrsicbom  [237] 

2  Gerasiuin  biri^ 

3  Clauatum  giburdid  [228] 

4  AmogloBBa  uuegbrede  [65] 

5  Plebeios  psalmos  id   est  seculares  psal- 

6  mos  id  est  uuinilieth 


Reditus  hembrung 
Petulans  uurenisc  [835] 
Pastellus  hunegapl  [830] 
Pustula  angseta  [770] 


MCCXXXIII» 
Codex  seminarü   Trevirensis  R.  iii.  13. 


7  (110*>)  Pessulus'  grindil 

8  Prodigia*  «pQdiu 

9  Paipossessor  euansehsih 

10  Pan^iricum  umbi  oosi 

11  Priuilegium  sundarschaft '  sundargift 

12  Prerogatiua  sundarfram 

13  Spectabilis  lustlih 

14  Suspensa  gisparod 

15  Celeumantes  schif  sangondi 

16  Geleuma  schifsang 

17  Pigneror  uetton.'  uuettiscefibn 

18  Caries  uurmeiz* 

19  Cu:pe  cuofa 

20  Cantaru*  hnap 

21  Stemutatio  dhrasunga'^ 

22  Cauma  heie 


Tugurium  hutta^  domuncula.  corf 

Vida  fugulun^crut® 

(111*)  Paraninphi  dhrut  dingi 

Caulicv*  pannstil 

Tribrugne'  thie  bruoch 

Sulcatorium  dguu^Q 

Vaocaria  sueiga 

Sciopha  shu 

Saumariu*  somari 

Stellarius^®  sadalros 

Tussis  bösto 

Timalfus^^  asco 

Millefolium  garauua 

Celedonia  schelliuurz.  ^^  grintuurz 

Colocasia^'  uuildiminza  ** 

Capenus  haganbhuxa^^ 


MCCXXXIV  " 
a  =  Codex  Vindobonensis  804.    b  =  Codex  Wirxiburgensis  Mp.  th.  4^  60. 
23  Publioo  .1.  proscribo   ich    frone   a  166^  b  114^ 


24 

25 
26 
27 


28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 


44 


^  aus  der  vorigen  gh  gu  ergänzen  eu  kiraicbiri  (vgl.  hindbiri)  *  vieUeieM  liegen 
regte  eines  aiphabetischen  glossars  vor        *  Peflsnt  hs,         *  h  Ptodiga        *  im  eontexi 

*  2.  unixnaz  *  dhrasnnga]  h  aus  corr,  '  im  context  '  Tribragn^]  das  sweHe 
r  auf  rasur  ^®  l,  SeUaiius  ^^  h  TimalliiB  ^*  im  context  ^'  Golocasia]  c  aus 
eorr.  ^*  im  context,  {.Oarpenushaganbuha  '*  unter  der  Überschrift  Ezpositiones  no- 
cabulorom  stehen  in  a  erklärungen  von  Dissipo.  Auscolto.  Anhelo.  ThesauroB.  Gaseus.  For- 
madius.  Bartago.  Elemosina.  Cirotheca  (von  hier  an  auch  in  5).  Bainlo.  Adnlor.  Dilector. 
Tdyota.  Omelia.  Evangelium.  Eatimo.  Diabolus.  Ergastolum.  Prelium.  Palma.  Pango.  Acob. 
Apex.  Glos.  Glis.  Choros.  Emulor.  Cal:x  (rasur  von  i  ab),  Irritat  Philacteria.  Probatos. 
Pharisei.  Sadncei.  Symbolnm.  Tisennaria.  Plagiarius.  Paximatii.  Lvcebrum.  Sarcofagos. 
Ramntis.  Architriclinns.  Diplois.  Gazophilatium.  Osanna.  Bacha.  Canis.  Interola.  Sana- 
bara.  Titolus,  Exoculo.  Publico.  Paruipendo.  Innidia.  Inuidloeus.  Inuidus,  Inuidiosiis. 


Mccxxxn — MCCXXX  VI 
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Wh.  460.  (Diiä.  8,  148).  —  ÄW.  7.  —  Z$.  23,  95 


1  Pamipendo^  ich   uersmahe  a  166^    ich 

2  Tersmahe  b  114^ 

3  Aditum  aditi  vleze  a  166^  b  114>> 

4  Aditus.  tu8.  aditui  zvuart  al66^  zovart 

5  b  114»» 

6  Prouisor  amman  a  166^  b  114^ 

7  Vendioo.    cas    ich    aigene   a    166^    ich 

8  aigene  b  114^ 

9  Genilus  trägere  a  166^  tragsBre  b  114^ 
10  Suggero*  ich  rate'  a  166^  ^  llö«" 


Suggcstio*  rÄt  a  166^  b  115»  20 

Conuenio.    is*    ich   gespriche.    l   dinge  21 

(uL   dige  a).    I  anwirde.    I   zesamene  22 

(z&iene  a)  chume  al67»6115»         23 

Gonuentio  dinch  b  115»  dich  a  167»      24 

Circumuenio  ich  betrivge  a  167»  6  115»  25 

Dica  dioe*  brief.  I.  (vi  a)   sage  gerivne  26 

a  167»  b  115»  27 

Hoc  auleam  umbehanch  a  167»  6  115»  28 


11  Octoferv*'  ualtestuol 

12  Comicum  gra8ch»t 

13  Donatiuum  heristiura 

14  Beptum  houestad 

15  Prebendarv*  phruntari^ 


MCCXXXV 
Clm.  14689  f.  88». 

Tessera  chrinna 
Papas  magezoge* 
Polimitarius  arahari 
Exodiarius  chorari 


29 
30 
31 
32 


MCCXXXVI 
Cockx  Lipsiensis  cw,  Rep.  n.  A.  6. 

16  (1»)  MatrimoDia  hiugga^^  Inmundissimus  unreinisto 

17  Deleramenta  dobunga^^  (196^)  Editui  husgota 

18  Pociabatur  k  uu^^  Falerata.  uinculata.^'  kibuntanu 

19  Besarcire.  emendare.  l  ketochen 


33 
34 
35 


Erodinium.  Itinerarium*  Aditum.  Aditus.  Prouisor.  Ambita.  Vrbs.  Buburbium.  Sub- 
urbanus.  Fastns.  SigiUum.  Gadauer.  PnpiUus.  Vendico.  Acoedia.  Bleoebra.  Ineffabüis. 
Verbum.  Abortire.  Gerulus.  Snggero.  inde  sugestio.  Begero.  Ck>ndirectum.  Nvmmus. 
Tlierme.  Maodros.  Ethimologia.  Medicus.  Natura.  Orbis.  Digressio.  Dies.  Pridie,  perendie, 
nudiusterdus.  Diarium.  Dieta.  Gottidie.  Hodie.  Cio.  Conuenio.  inde  conuentio.  Cir- 
cumuenio. Dica.  Emiciclus.  Parturire.  Mannv«.  Essadum.  Quam  primum.  Lex  operis. 
Fortuna.  Hoc  auleum.  Ventosus.  Vultur  ^  Paruimpedo  a  *  Suggero]  ge  aus  ero 
eoTT.  a  '  rate]  eau^o  corr.  b  *  sugestio  a  *  lis  5  '  Dies,  oe  &  ^  sämmi- 
liehe  gU.  am  rande;  ewischen  13  und  14  die  biblieehe  LXXXVIQ  nachtr.  Donatiuum 
wird  aus  /.  38i>  (s.  bd,  1, 386  anm.  11),  Polimitarius  aus  dem  eontext  fH>»  /.  38»  (1, 333, 1) 
widerholt  sein  '  phnmtaii]  das  erste  r  aus  corr.  '  magezoge]  das  erste  e  a%u  o 
eorr,  ^^  von  anderer  hand  als  die  übrigen  gU.  der  seite,  in  der  seile  vorher  steht, 
wider  von  einer  andern  haiul,  fixa  manent  pectora  hymnizantee  Varmina  iungun:  ist 
iongun  deutseh?  "  diese  und  die  drei  nächsten  gU.  von  der  Juind,  welche  die  gü, 
bd.  h  707,  29.  30  schrieb       ^*  nach  k  und  nach  w  flecke:  l.  Uauan?       ^'  wnd.  hSi 


248  Abespota 

Germ.  15,  350.  —  Oenn.  15,  351 


Mccxxxvn 

Clm.  6411  f.  U\ 

1  Muscus  M:.  xb^  Tigna  r.uxn»  13 

2  Asseres  l.tt::n^ 

Mccxxxvm 

Clm.  6411. 

3  (44»)  0  Catilo   .i.  chizil«''*  ()  Limbus  linz  1^ 

4  0  Stupa,    i.  uspunna*  ()  Therme  padasteti  1- 

5  (44^)  0  Cholossis*   irmansül 

MCCXXXIX 
Codex  OenipofUanus  711  f.  99*. 

6  SWen    syenis''    caro    est   iacens    super     Lens  lendis  uennis  est  sine  pedibus  he-  \G 

7  exta   peccodum.    nigro    et   sanguineo  rens  pilis®  in  capite  puerorum  .i.  nix  17 

8  oolore.   paruum  et  fragile   et   dicitur 

9  milze 

MCCXL 
Codex  Parisinus  Nouv.  acquis.  241.  • 

10  Cento  vilz  Calopodia  leist  18 

11  Dolabrum  Bomschab 

MCCXLI 
Codex  Bemensis  257  f.  1». 

12  luxta  matutinum  tempus  ^^  bidemo  mor-  gane  19 

^  dh,  meOB  *  dh.  latton  '  dh.  ranon  *  diese  und  die  näehete  gl  sind  neben 
eine  reihe  wm  versen  an  den  rand  geschriehen^  die  sämmüieh  mit  sab  illo  enden,  wm 
ihnen  durch  trennende  linien  gesondert,  dh,  chizUon  *  L  nspunna  uhergeschr, 
*  diese  und  die  beiden  folgenden  gU,  stehen  mit  dunklerer  dinte  neben  erlddrungen  von 
ketsemamen  und  grieeh,  und  lat,  Worten  ^  beide  gU.  und  die  ihnen  vorangehende 
JjBDB  lentis  genas  est  legaminis  stehen  mitten  swisehen  erklärungen  sum  Liber  de  viris 
iUustribus  des  Hieronymus-GennadiuSf   werden  also  wol  in  der  vorläge  von  and.  hand 

am  rande  sugesetst  gewesen  sein,    Sb^n  sb^enis  scheint  mit  rasur  aus  Lens  lendis  eorr. 
b  a  e 

'  herans  sine  pedib'  pilis  hs.  '  auf  dem  rückendeckelschutsbl.  der  hs.  hinter  ver- 
schiedenen hexametem  steht  Nobili  patre  dicitur  nothus.  Sporios  nobili  maire.  Matente- 
dnden  qaadratuom.    Melchised  rex  iostus.    Metapsichesis  transformatb.    Basilicas   wx 

e  p  t  r 

scripsit    Ohremes.    Phillppos.    Tliraso.    Bhenos,  endlidi   obige  drei  gH         '*  in  ams^ 
Mügen  aus  Augustinus,  HieronymuSf  Beda 


MCCXXX  VII  —  MCCXLIX 
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Rose  Lot.  Meermannhas.  394.  —  Jeademy  xxxvu  (1890),  46.  —  Hott.  3,  598 

MCCXLn 
CMex  manaaierii  heremitarum  174. 
1  0  Tubera  hkn|xzyrz^  69« 

MCCXLin 
Codex  BeroKnensis  Phillipp.  1784/:  9^ 


2  0  Luna  mano' 


MCCXLIV 
Clm.  18480. 


3  Caustica  zuntra 


MCCXLV 
Clm.  14738  f.  88«. 


4  PaluB  steoo 


MCCXLVI 
Codex  Vaticanua  Reg.  598  f.  lß\ 


5  Gatax  dehohalzo' 


6  Papauer  Mago  1  und  119 


MCCXLVn 
Codex  SGaüi  268. 
Pampinus 

MCCXLVra 
Codex  Vindob.  85. 


.  ueblat*  2 


9 


7  Uestitara'  .i.  giuueri  58* 


MCCXLIX 
Clm.  18765. 


8  Abdo  abdis*  kiberego 


^  dh.  laxmvjTz  *  obwol  im  text  derselben  seite  luna  weiter  unten  vorkommt,  er- 
seheint  vorliegende  gh  nur  als  federprobe  *  l,  deohhalzo  *  l.  reueblat  *  die  gl. 
von  anderer  hand  nach  einem  abschnitte  eingetragen,  welcher  gesammeUe  lat.  gü.  und 
notigen  über  locäle  der  stadt  Rom  entfMt  *  attf  der  Vorderseite  des  letgten,  früher 
dem  rückendeckel  aufgeklebten  und  nicht  gezahlten  blaUes  stehen  mehrere  federproben 
und  lat.-lat.  wie  lat.-griech.  glossenreihen.  die  oben  angeführte  gl.  folgt  attf  erklärungen 
von  Oomiciuii  carmeQ  und  von  Usqne  qaaqae 


360  NachteIob  Zum  Ei»nm  Band 

£m^    31. 


NACHTRÄGE. ' 
ZÖM  ERSTEN  BAND. 

GENESIS. 
VII 

0  =  am,  14689  f.  47». 

1  Ad    auram    post    meridiem    inderichuli     Genacula  muosteti  —  6»  16  [iv.  vi]      20 

2  aftemndorin  —  3,  8  Cataracte  oeli  himiligiuueich  —  7, 11  [vi]  21 

3  Malleator  bamirslagari  —  4,  22  E  regione  ingegini  —  16,  12  [vgl.  vm]  22 

4  LeuigatiB  gislihun  —  6,  14  Seiotina  spatio'  —  30,  42  [n.  v]         23 

5  Bitumine  er,^leiine  —  ib,  [iv.  vi.  xi] 

vra 

8  =  GIm.  14484.    /  =   Clm,  6028.     u  =  Codex  Goslariensis. 

6  Obtrectatorum.  detrahentium  pifiprachari'      Armillas*  arbouga  u  110^^  —  24,  22.  24 

7  8  1^  bissprach'e  u  110*^  —  Prol  30  25 

8  Deliramenta   tobizung    s    2*    tobüga    u     Arrabonem  pbant  u  111*'  —  88,  17    26 

9  iioai  —  ib.  Pincerna  scheoo  u  111**  —  40,  1  27 

10  Contulisse  chosin  8  2»   chosun  u  110»^     Pistor  beck»  u  111»*  —  t6.  [vm*]  28 

11  —  ib.  Canistram  corb''  u  111*«  —  40,  16      29 

12  Exemplaria  .i.  pilitpuoh  8  2»  bildebuch     Emergebant  vzname  u  111»*  —  41,  3  30 

13  u  110»^  —  ib.  Vredine  dSwn  u  111«»  —  41,  6  31 

14  Capita  natatx>ria8   vrsprtch   u  110»*  -      o^e^^B  „«megezen*  u  111»*  -  41, 18  32 

^^       ^'  ^^  Infinniora  vnueste  w  111»*  —  42,  9      33 

16  Caprificus  morboum  t  45»  —  zu  2,  12      pabulum  futer  u  111»*  -  42,  27  34 

17  Versatilem  uuagatan*  u  110»»^  -  3,  24      Amigdalarum  mandelm*  ^^   u  111»^  -  35 


18  Stamen  uu^  8  5^ 

19  Subtimen*  uu6ual  «  5»>  —   14,  23 


43,  11  36 


^  nur  den  neuen  gU.  sind  verweiszahlen  und  besaerungsvorschläge  beigefügt  *  spa- 
tio]  0  aus  Q  carr.  *  die  vier  ersten  gU.  {interlinear  bis  auf  die  Utste)  sind  nebst  vie- 
len litt,  an  den  rändern  und  zwischen  den  geilen  van  andern  händen  nachgetragen  s. 
Obtxectator  u  *  naagatan]  das  letzte  a  scheint  aus  e  carr.  u  >  subtegmimB  Vulg. 
dazu  ist  das  vorangehende  wart  gegengl,  *  davor  Inanres  mit  folgender  lücke  u 
^  ühergeschr.  u  '  obesis  Vulg.  '  u'megezen]  vielleicht  ist  *  nur  der  letzte  ausläufer 
des  unmittelbar  darüber  stehenden  z  von  yzname  und  umegezen  zu  lesen  u  ^*  oder 
sumdelni*  u 


GsNEBiB  VII— zxn 
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Aßodemy  xxxvii  (1890),  47.  Germ.  81,  332 


vni» 

a  =  Codex  Lugdimensia  19l£.       b  =  Oxiex  Lipsiensis  107.     e  =  Cbdeo;  L^ 

siensis  106.     ^  =  Cbefesc  Oxaniensis  Laud.  lat  14. 


1  Obdus.^  ueru  spiz^  a  61*  —  Prologua 

2  Meronymi 

teaioa 

3  Exanplflria'   bilethbuodi  a  61**    bileth- 

4  buoch  6  ?•*  bylech  buoch  rf  1»  —  »6. 

5  [vin.  ix] 

tentonlenm 

6  Corrigia*   calige   scuorieme  a  62^  scuo- 

.t. 

7  rame  b  8»^  —  14,  23 

8  Airabo.'  pignus   wedde*   a  63*   wedde 


.t«  b  S^^  —  38,  17  [vm.  xvn]        22 

Pistor    phister    beckere''   a    68*    phist*  23 

bechere''  b  S^^  fisteB  c  10**  —  40, 1  24 

[vin.  vgl.  xvn]  25 

teat  .t. 

Emergebant  uzswmmen  a  68*  uzummmen  26 
.t. 
b  8^   uzuuimmen   c  10^^   —   41,  3  27 

[vm]  28 


XVII 

c  =  Cbdex  Vatic.  Pal.  288. 
9  (54*^)  Vizgaltum  sumerladda  —  2,  5  Pincema  buttigilari  —  40,  1 


10  Leuigatis  githlgenen^  —  6,  14 

11  (58*)  Campenria  gifildi»  —  14,  6 

12  Sabtemen  weual^  —  14,  23 

13  In  canalibus  innohin.  I  drSgin'  —  24, 

14  20 

15  Palee  stio"  —  24,  82 

16  Vadum  wrt*«  —  32,  22 

17  Polimita  tunica,  decorata  slehtiu  —  87, 8 

18  Theristnim  hulleduch"  —  38,  14 

19  Anrabo  pfant  —  38,  17 


29 

Pistor  druchsezzo^^  —  ib.  30 

Canistrum  zeinna^^  —  40,  16  31 

Goniector.     interpres   radiss&ri^^  —  40,  32 

22  33 

(58'')  Diuersorium  ^*   gastnissi^'  —  42,  34 

27  [xvra]  35 

Mareupium"  sekkil*»  —  48,  22  36 

Aerarium  drese  hus^*  —  47,  14  37 

Loculum"  k&ti"  ()  betdi  —  50,  25    38 


xxn 

b  =  Clm.  7997.     c  =  Clm.  4112.     d  =  Codex  ErJangmsis  242. 

20  (Pulpa ^*  autem  id  est  caro  sine  pingue-  24*  d  24^  brato  l  zentringe  c  29* 

21  dine)    Pulpa  ^''    brato.  I  zanteringe   b 


39 


*  obeto  VvXg.  *  übergeschr,  a  '  darüber  teut  b  *•  conigiam  ViUg.  *  arrhAr 
boiwm  Vidg.         *  übergesehr.  ab        ^  beckere,  beohere  übergesehr.  ab        '  im  context 

'  beide  gü.  im  contexi.  dr8ginj  das  untere  o  aus  corr.  und  utuieuUich,  daher  noehwuds 
übergesehr.         ^*  im  context        ^^  im   context         "  diyenorio   Vulg.   das  danor  wm 

BmtsensUin  a^f geführte  Vredme  nanto  in  aidente  ist  natürlich  aredine41,6,23  ^'  im 
context  **  mareiqnB  Vulg,  ^*  IocqIo  Vulg.  >*  P^üpa]  p  seheint  auf  rasur  und 
corr»  9U  stehen  c       "  PoHa  c 
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EXODUS. 
XXIV 

h  =  (Jim.  5515  f.  130^ 

1  Laminas^  blech  —  28,  86 

XXV 

a  =  am.  6227.  b  —  Om,  6221.  c  =  CTm.  5116.  d  —  (7/w.  18528,  1. 
6  =  (Jim,  17114.  f  =  Codex  Guelpherbytanu8  Wiss.  29.  g  =  Codex  mono- 
sierii  heremüarum  184.      h  =  Codex  Vindob.   1042.     t  =  Codex  eoUegii  novi 

Oxoniensis  29. 

2  Rubus'    est   ut   quidani  uolunt  congre-  id  est  thomscuda  %  94*   ()   i.  f  orn- 15 

3  gatio  spinanim.   id  thornstuda  a  21^  studa  g   187   id   döronstüda'   d  31*  16 

4  b  102»  A  58»>  0  ide  thornstuda  fS^  .1  domstuda  c  88»  e  SS^  —  8,  2    17 

XXVb 

Codex  Carolsruhensis  Aug.  ccxxxi  f,  70». 

5  Brattee*  bedela  —  89,  3 

xxvm 

t  =  Clm,  6028.     u  =  (>Hfex  Goslariensie. 

6  Carectum  in  loco  palustri    .i.  semidach.      Pulmenta*  zomuse  li  111*'   —   12,  39  18 

7  l  sahrach  t  45*  —  2,  3  Colonia''  guopida  u  111**  —    12,  48     19 

8  In  papirione  binzeche  u  111**  —  2,  5      Scatere  wallen  u  111«>^  —  16,  20         20 

9  Sabulo  sant  u  111*'  —  2,  12  Coliandii    l  coriandri.    id  sunt  choUare  21 

10  Muciet  winset  u  111*»  —  11,  7  t  45»»  —  16,  81                                   22 

11  Anniculus  ieriger  u  111**  —  12,  5  Ad   radioes  zudennideneinden   u   111^^  23 

12  Arimos  derpa  u  111*'  —  12,  8  —  19,  17                                              24 

13  Fasciculus*  gebundilin  u  111»»  —   12,  Scabrones  horniza  u  111«»*  —  23,  28    25 

14  22  Fialas  bechere  u  111»>^  —  25,  29         26 


'  laminam  ViUg.  *  dieselbe  gh  in  der  form  Bubus  est,  ut  quidam  volunt,  congTs- 
gatio  spinarum,  idest  thron  studa  teilt  aas  der  Ju,  18  in  folio  saec.  x  der  eapitelMH. 
lu  Verona  JAMingarelli  Anecdotorum  ftuciculus  sive  SFatüini  Nolani,  anonymi  serip' 
torisy  Jdani  magni,  ac  Theophylacti  opuscula  aliquot  (Borna  1756)  s.  74«  {vgl.  s.  58*»  ß) 
mit.  wahrscheinlich  stdien  diese  gl.  und  die  unter  XL  und  LXV  mitgeteilten  auch  in 
den  mir  nicht  zugänglichen  hss.  mehrerer  französischen  stadtbibliothekenf  nämli^  Co»' 
hray  nr  304  aus  Ourscamp  saec,  xn,  CHrenoble  nr  266.  267  saec,  xn.  xm,  Le  Mans 
nr  213  saec.  IX.  X,  Orlians  nr  31  (28)  aus  SFleury  saec,  x  {vgl.  Archiv  der  geseü- 
sehaft  8,  391  und  Catälogue  ginSral  des  bibliothhques  publiques  de  France,  Departe- 
ments xn,  20/)  und  Tours  nr  69.  70  saec.  xi.  xn  {Dorange  s.  25b.  26*)  '  d^koii- 
stAda]  ddr  teilweise  auf  rasur  d         *  in  einem  eammentar  zur  Exodus,  biacteas  Vulg. 

*  fascicalaiii  Vuig.       '  pulmenti  VtUg.       ''  coloniam  Vuig. 


Exodus  XXIV— XXVIII» 
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1  Hastile  selbotun  u  111^^  —  25,  31 

2  Cortinas  vmmehanc  u  111*»^  —    26,  1 

3  Bisso  sabun  u  111^^  —  ib, 

4  Acanto^  grüne  pellil  u  111*^-*  —  ib. 

5  Cocoo  rotpellel  u  111*>*  —  ib. 

6  Fibulas  nuscun.   l  nestila   u  111>>*   — 

7  26,  11 

8  Bases  polstare  u  IIP^  —  26,  19 

9  Capita»  polstaren  u  111^*  —  27,  17 

10  CSdarim  hoyt  u  111»»*  —  28,  4 

11  Vncinos  chrapfun  t*  111»>*  —  28,   13 

12  Anulos  reinge  u  112»^  —  28,  23 


MarginibuB  ortin  u  112«^  —  28,  24  29 
Capicium  opeüoch  u  112»*  —  28,  32  30 
Ora  sam  u  112»^  —  ib.  31 

Laminam  plech'  /  45^  —  28,  36  32 

Ad  femina^  acodin  huffin  u   112*^    —  33 
28,  42  34 

Lagana  platam«  u  112«^  —  29,  2  35 

Labrum  labres*  u  112»*  —  30,  18  36 
Puipureas  pota  u  112*»^  —  ^cu  35,  7  37 
ArmillaB  armbouga  u  112t>^  —  35,  22  38 
Extenuauit  zoch  t*  112*»^  —  39,  3        39 


Codex  Lugdunensis  191e. 
siensis  106.     d  = 


XX  vm» 

b  =  Codex  Ldpsiensis  107.     c 
Codex   Oxoniensis  Laud.  lat.  14. 


=  Codex  Lip- 


13  ßabulum«  sant''  a  63»  san  t  .t''  6  8^ 

14  —  2,  12  [xxvm] 

tent  .t. 

15  Vesiea^  bladem  a  63^  bladere  6  9»^  0 

16  11»*  —  9,  9  [iL  xxvni] 

tent 

17  Superlüninare  •  vuerdvre  a  63^  i^erdure 

18  b  9»*  vuHhure  c  11»*   fivb'cvre  d  2»> 

19  —  12,  7  [xxvra] 

tent 

20  Fasciculum  gebundelen  a  63^  gebüdelen 

21  b  9»*    gebedell    d  2^  —  12,  22  [11. 

22  xxvni.  xxx] 

23  Cotumix.*®   grece.  dicitur  ortigometra.  ** 

24  similis  auibus  quas   uulgus  quaquilas 

25  wathtila"  (wachtele**  b)  uocat  a  63*» 

26  5  9»*  —  16,  13  [xxiv.  xxvm] 

27  Impensa.  *'  sumptus   8pisa**   a  63'»    — 

28  21,  19 


tent  .t.  .t. 

Sübula"  Sula*«  a  63»»  Sula  6  9»»  sula  40 
c  IP*  ale  d  3»  —  21,  6  [xxvra.  41 
xxxvii]  42 

Cortine.*''  aulto  vmbehanc"  a  64»  —  43 
26,  1  [xxiv.  xxvra.  xxx.  xxxvn]    44 

Vncinus*'  chrapho  a  64»  b  9*»*  c'^rapho  45 
c  12»*  craphe  d  B^  —  28,  18  [n.  46 
XXIV.  xxvra.  xxxiv]  47 

Capitium  houezloc*<^  a  64>»  —  28,  32  48 
[n.  xxviii,  xxxvn]  49 

tent  .t. 

Ora  85m  a  64»>  som  b  10»*  —  Ä.  50 
[xxvm.  xxx.  vgl.  u  zu  26,  10]         51 

Papilio**  est  tabemaculum  ex  similitu-  52 
dine  papilioni*  viueltre**  aufcule  a  53 
65»  -      33,  8  [xxiv]  54 


>  hyadntho  Vulg.       *  capitibus  Vidg.       '  übergeschr.  t       *  femora  Vülg.        *  lab: es] 
raaur  vanx  u       *  sabulo  Vülg.       "^  übergeechr.  ab       *  Veeica  a  yedcae  Vülg.       '  su- 

periiminaribuB  Vülg.         ^*  darüber  von  jüngerer  haf^d  aneppe  a        "  ortig6iiiet  a 
'*  Übergeeehr.  ab       ^*  impenflas  VtUg.        ^*  übergeeehr.  a       "  Sabnla  bed,  am  ersten  a 
radiert  b        ^*  darauf  ist  in  a  über  CmbroneB  (23,  28)  etwas  ausgewischt;  doeh  rührte 
das  vieOeieht  von  jüngerer  hand  her       "  oortmas  Vulg.       ^*  übergesehr.  a         ^*  un- 
cinoB  Vülg.       *®  überges<^.  a       ^  papilioms  Vulg.       **  übergesehr.  a 


264 


NachtrIoe  Zum  Ebstbn  Band 


Aßodemy  xxxvn  (1890),  47.  Oerm,  31,  332.  383 


Chn.  4112  f.  36»>. 

1  In   carecto   ripe.   in  looo  pafaistri.  ubi  [xxiy.  xxxn.  vgl.  xxyiii.  oocLxyi>»]  24 

b  a 

2  sorehe^   habundat    carex    —    2,    3 


xxxvn 

e  =  Codex  Vatie.  Pal.  288. 


3  (58»>)  Rscellam  curbilin«  —  2,  3 

4  Scirpeam  binizzin'  —  ib. 

5  In  carecto  inbinizze'  —  ib. 

6  In   papirione   inbinizzen&sce^  —    2,  5 

7  [vgl  XXIV.  xxvm.  xxxiv] 

8  SÄbulum*  sant«  —  2,   12  [xxvni] 

9  Rubus    dorn,  studa'    —    3,  2    [xxiv. 

10  XXV.  XXVI.  xxvni] 

11  (58®)  Patruelis*    fitiren    sun  ()   federen 

12  sun  —  6,  20 

13  Scfniphes  knellizza  —  8,  16 

14  Oonspersam    knetan^    —    12,    34    [n. 

15  xxviu] 

16  Adpenaum  ci  wagü  —  13,  16 

17  Ortig6metre    .  .  .  ootumices    quahtelun 

18  —  16,  13 

19  Pilo  stamphe  —  16,  14 

20  (58'^)  Goriandnun  oolander  —   16,  31 

21  Conteetare*  Zig:uicundine''  —  19,  21 

22  (55»)  Culter»  wafaj  —  20,  25 


(58*)  Subula  aulla  —  21,  6  25 

Stips  giziug  —  21,  19  26 

Luscus'  eiÄoger^®  —  21, 26  [n.  xxvm]  27 
Scabro  hurniz^^'  —  23,  28  28 

Sperulas  scibun  —  25,  31  29 

Emunctorie"  kluui.  1  klufdun^®  —  25,  30 
38  [n.  XXIV.  xxvm.  xxxiv]  31 

Fibubula  nusga"  —  26,  11  32 

(55*)  Craticula  hurt  acrate  roet  —  27,  4  33 
Occipicio  I  nullun  —  xu  2S,  ^  34 

(55»)  In  marginj^*  in  finibus  in  ingon^'  35 
—  28,  24  36 

(55»)  Capitiuni  houbitloch"  —  28,  32  37 
Feminalia  lfn::bruch"  —  28,  42  38 

(55»)  Reticulum  nezi  —  29,  13  39 

Ie:&ri8  leberun  —  ib.  40 

Casia  . . .  pipeiis  id  pefferea  ^'  —  30, 24  41 
Carpentario  wegenere^*  —  35, 33  [xxiv]  42 
Acetbulum^*  ezzehfaz  —  37,  16  43 


xxxvn» 

Clm.  14434. 
23  lecoris   figidis.  ficta.   id   lepara  11»  —  29,  13  [ii.  xxxn.  xxxvn] 


44 


^  =  sarehe,  salierehe       *  im  coniext        *  sabulo  Vulg.        *  diese  gl.  nach  der  fei" 
genden.  patmelam  Fu^.        *  im  enmUxt       '  die  gl.  nach  £r.  26       *  im  carUext       f  das 
Ui.  und  deuteehe  wwi  übergesehr.  nach  5.  43        '  loscos  Vuig.        ^*  im  eonieat 
^^  emnnctona  Vülg.        ^*  marginibOB  Vülg.    diese  gl.    als  leiMie  deuieehe  der  Exodus 

>'  im  cmUxt       ^*  aoetabnla  Vulg.  oder  m»  25,  29  [vgl.  n.  xxiv.  XXXL  xxziv]»  sodass 
sum  naehtrag  gehörig?  de^s  lal.  und  deutsdke  wori  ^ibergeschr^ 


ExoDüB  XXXII* — XXX Vm.  Luvincüs  XL 
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LEVITICUS. 
XL^ 

c  =  am.  6227.     d  =  Clm.  5116.     e  =  Ckn.  18528,  1.     f  =  Clm.  17114. 

g  =  Oodex  Oue^herbiftanus  Wiss.   29.     h  =  Codex  monasterii  heremüarum  184. 

i  =   Cbefefic   Vindob.  1042.     A;  =  Cbdeo;  coUegii  novi  Oxaniensis  29. 


1  Vessicula  .i.  croph«  Ä  278  —  1,  16 

2  Alles  id  (id  est  A)   arangroz'  e  73*   % 

3  297  i.  arangroz  ^81^   id.  e.   aran- 

4  gioM*  k  UO^  —  11,  13 

5  Laras   mersa*   e  73»   i  180*   m^sa*   f 

6  74»^  smea*  g  81*»  —  11,  16 

7  Meigulus  nigra  auis  mergit  se''  sub  aqua 

8  pisces^    querere    (querere   c   quaerere 

9  gh)  dohfugal.*  lalacral  tuhheii  (doh- 

0  fufgal.   uel   alafcra.   vi  tuheri  g  doz- 

1  fugaL   )   alacra.   uel  tuhhare  h  tuh- 

2  fogal.  ^^  l  alac.  l  tuhberi  d)   c  19^  d 

3  80»  e  73»  g  81«».  82»  h  297  i  130» 

4  0  tühfogal"  e  73»  —  11,  17 

5  CSgnus  suuan  g  82»  suüan  k  141»  suan. 

6  l  albiz  A  298  —  11,  18 

7  Onocrotalus  ^^    quae    sonitum    facit   in 

8  aqua  roredumble  g  82»  roredumple  h 

9  298  ~  ib. 

20  Herodio  falüo  e  49»>  e  73»>  ^r  82»  i  130»> 


id.  e  faloo  k  141»  falcho  A  298  j.  21 
falcho"  d  80»>  —  11,  19  22 

Caradiion  quidam  dicunt  lericha  g  82»  23 
A  298  k  141»  lerica  (lericha  ß  .1  24 
aloda  c  49*  d  80»»  e  78»»  f  74»>  f  25 
130»>  —  ib.  26 

Upupa  siue  opopa  id  (ide  ^)  uuituhofia  27 
(uuittuhoffa  %)  c  50^  g  82»  «  130>>  28 
i.  wituhoflTa"  d  80»>  .i.  uvituhoffa  e  29 
73*  id.  e.  uuitu  offa  k  141»  idest  30 
witehoffa  A  298  —  »6.  31 

Uespertilio  ^*  fledaremustro  e  50»  e  73*  32 
g  82»  A  298  »  130*  id.  e.  fledarem'tro  33 
k  141»  —  t6.  34 

Migale^*  quidam  dicunt  ^"^  haramo  c50»  35 
d  80*  e  74»  y  83»  i  131»  ife  141*  36 
häramo  A  299  haremo  /"  74*^  —  11,  37 
30  38 

Stelio^^  bestia  uenenata  id  (idest  gh  id.  39 
e.  k  .1.  def)  genus  lacertie  (lacerte  40 
defi  lacerte  yA;)  t  mol  (uel  möl  A  wel-  41 


^  hericMigend  gu  bd.  1,  340  anm.  16  «itM«  tcA  bemerken,  dose  der  ausßug  Waiah' 
fridt  bei  Migne  114,  795  ff  nach  Colvenerius  2,  206  ff  gedruckt  ist  und  dass  dort 
8.  815.  816  folgende  deutsche  gü.  stehen:  Mei^golus,  nigra  avis,  mergit  ae  sub  aquas  pis- 
oes  qu»rere.  Dubfusal  vel  alacfra  vel  tu  afri.  Herodio  faloo.  Caradrion  quidam  dicunt 
leradia.  Mygale  qtddam  dicunt  haramo.  Stellio,  bestia  venenata,  id  est  genus  laoert», 
vel  moU,  ut  alii  volunt  nach  dem  vorwort  des  Verlegers  ÄUieratus  schöpfte  Colvenerius 
aus  dinersis  bibliotheds,  Fuldensi  maadme,  und  in  Fulda  war  sowol  Babanus  in  Leyiti- 
cum  (Kindlinger  s.  59, 10)  als  Strabi  Glossa  super  Le^iticum  (s.  72, 22.  88, 35)  >  über- 
geschr.  h  '  id  arangros  Übergeschr.  e  *  anmgrons]  s  scheint  vom  Schreiber  nach- 
getragen k  *  entsteUt  aus  meu  *  smea  emf  gröf serer  rasur  g  ^  se  fehlt  g 
'  I^sds  f  »  doh  fu:gal  t,  rasur  von  1,  das  sehliefsende  1  atrf  rasur  '®  tnhfogal]  u 
auf  raswr  d  ^^  tAhlogal  mit  Verweisung  auf  doibfugal  e  ^'  QDOcr6tttlu8  A  '»  J. 
fiddio  Übergesehr.  d        ^*  L  witnbolfa  Obergesekr.  d       ^*  die  gk  am  utttem  rande  mü 


Verweisung  nachgetragen  h        ^*  Migalf  d  Migale  e/  Mygale  k 
4d9  d?  ^  quidS  di:cnnt  (i:  aus  u  radiert)  h       ^*  SIeUio  k 


"  quid2m  die  c 


256  Nachtr1«e  Zum  Ebsten  Baio) 

1  mol  k)  ut  aUi  dicunt^  c  50^  d  S(fi>  k  141»  —  »fr.  26 

2  e  74*  /•  74»>i   g  83»   A  299   ♦  181» 

XLI 
g  =  Codex  Lugdunenaia  Voss.  lat.  fol.  24  f,  101*^ 

3  Honochrotalum.  auis  qui  sonum  facit  in  aqua  uel  felefor  —  11,  18  27 

XLI» 
a  =  Chn.  2571.    fr  =  Clm.  7991.    e  =  Chn.  4112.    d  =  Codex  Erlangmsis  242. 

4  Larufl'  ipse  est  gaia'  que  solet  semper     In    umbraculis.   teutonioe    louba   fr  37*  28 

5  Bupersedere*  aqms.   LaruB^  est  teuto-  lovba  d  39*  loba  a  38*  lobe^  e  42»  29 

6  nice*   musare  a  36»  d  37»  müsa'e''  —  23,  42  [zli]  30 

7  c  41»  mu8§re  fr  36»  —  11,  16  [xLi. 

8  XLin.  L»] 

XLin 
r  =  Clm.  6028.    s  =  Codex  Goalariensü. 

9  Vesicam*  chroph  s  112»^  —  1,  16  Vpupa"  wedehoppe  l  oppopam  8  112»^  31 

10  AsoeUas  fiderich  l  ochesin  s  112»^   —  —  ifr.  32 

11  1,  17  Vespertilionem  fled'mua  «  112»^  —  ifr.  33 

12  Retdculum  iecoris    et  laoerti    in  homine     Migale  hannP*    r  45»  quasi   mus   gu-  34 

13  nezissmere  «112»^  —  3,  4  losus  dicitur  ignota   bestia    quam  ta-  35 

14  Simila^^  semele  «112»^  —  5,  11  men  similem  cameleonti  ferunt  came-  36 

15  Craticula  roist  I  serata  «112»^  —  7,  9  leon  quidam  dicunt  harmo  s  112»'  —  37 

16  Colliridas  uochenzn"  r  45»  —  7,  12  11, 30                                                     38 

17  Subucula  poderi   albun:"   s   112»^  —  Stellio  mol  a  112»*  —  ifr.                       39 

18  8,  7  Laoerta  egedesse  8  112»'  —  tfr.  40 

19  Pennulas"  fl'ozun  8  112»*  —  11,  9  Talpa  muluer  s  112»'  —  tfr.                   41 

20  Strucio**  stru«  8  112»*  —  11,  16  Effloruerit  bluwit  8  112»'  —  13,  12      42 

21  Larus**  musAr  r  45»  —  ifr.  Recaluaster  uochalder  8  112»*  —  13,41  43 

22  Bubonem  huc  8  112»*  —  11,  17  Valliculas  grabe  8  112»'  —  14,  87        44 

23  Margulum*«  tuchker  8  112»*  —  ifr.  Percussure  alal  8  112»'  —  14,  54         45 

24  Garadrion.  l  alauda   leracb*''  r  45»  —  Stigmata  alt  8  112»*  —  19,  28             46 

25  11,  19  Albuginem  huosal  8  112»'  —  21,  20    47 

1  die    e  nolunt  ghk       *  Lanr*  e  lamm  Vülg.       '  Laras  gabia  idest  genas  auis  COL 

5,  553,  45,  vgl,  Diee  1',  204       *  sedeie  sup  e       '  gaia  —  laras  {ohne  semper)  am  rande 
von  atuL  hand  mit  vertoeieung  h4i%ter  das  erste  Laras  fr   Larv*  ipse  d         *  teutonic^  he 

^  müsa*e]  der  eircumflex  mit  dufMerer  dinte  auf  rotfur,  wie  es  eckeinty  e         '  lobe] 
das  Übergesehr,  ▼  blässer  e       *  vesieolam  Vülg.       ^*  sunüae  Vulg,        ^^  Obergesckr.  r 

"  albon:]  n:  aus  m  radiert  s        ^'  pinimlas  Vülg,       '*  straüiioiiem  Vülg,         >*  la- 
ram  Vulg,        ^*  mergolum  Vidg.        ^^  lerach]  e  aus  eorr.  r        ^'  upapam  Vuig, 
*•  Übergesehr.  r 


LEvmcüs  XL  —  L 
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Aeademy  xxxvn  (1890),  47.  Qerm,  31,  333 


1  Inpetigo^  waroe.  Sicca  roth  »  112^*  —     Polenta*  simila«  r  45»»  —  23,  14  [xli]  24 

2  ib.  Pultes  bolaBC  l  mous*  s  112»»*  —  ib.      25 

3  Hemiosus  holotehr  8  112^^  —  ib. 

XLm* 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e.     6  =  Codex  Ldpsiensis  107.    c  =  Cb(fer  Ldpsiensis 

106.    <£  =  Cbe&x  Oxoni^n^  Laud.  lat  14. 


teat 


8ubt6men "    Weuel  a  65*»    wevel  rf  4»»  27 
—  ib.  [xli.  XLin.  xliv]  28 


teut 


4  Beticulum    iecoris^    nescesmere    a    65»  48  [n.  xli.  xlul  xliv.  xlv] 

5  nescesmere   b  10»»^    nesoesmere   d  4* 

6  —  3,  4  [xLiiL  xlv] 

tent  .t. 

7  Pennula*   flozza   a  65»    flozza  b    10»»^ 

8  flozza  d  4»  —  11,  9  [xLin.  xlv] 

9  Starutio''  struz«  a  65»  —    11,  16  [xll 

10  XLUI.  cxxx3xcrv»] 

tenton  .t. 

11  Becaluaster^^  vcale  a  65»»  vcale  b  11»^ 

.t. 

12  vcale  c  14»»*   vocale  rf  4»»  —  13,  41 

13  [n.  XLin.'XLv] 

tent 

14  Stamen*  warf  a  65»»  warph  d  4»»  —  13, 


26 


Matertera^^  moma  a  65»»  mume  b  11»^  29 
—  20,  19  [n.  XLL  XLHL  xlv]  30 

tent 

Amita^*  wasa  a  65»»  wasa  6  11»^  —  ib.  31 
[n.  XLI.  XLUi]  32 

teuL  teat 

Pultes  melemos.  I  bri  a  65»»  melemovs.  33 
ul  bri  6  11»*  melmus  I  bri  d  4»»  —  34 
23,  14  [xll  XLin]  35 


e  =  Codex  Vatic.  Pal.  288. 


15  (55«)  Starues  huflfo  —  1,  7 

16  Ascellas  ochesun  —  1,  17 


Hfl 


17  lÄgXhSL   panis   lata  et  tenuis  derbi  — 

18  2,  4 

19  Renunculi  lumbola  —  3,  4 

20  Noctua   uula  .  .  .    Eadem    et    niticorax 

21  nathram  —  11,  16 

22  Bubo  huwo  —  11,  17 

23  Mergus  ducheri"  —  ib. 


Onocrotalon  hordumel  —  11,  18            36 

(55*)  Vpupa  videhoffo  —  11,  19            37 

Steilio  mol  —  11,  30  38 

Lacerta  ouuede»»88a^*  —  ib.  39 

Talpa  muluelph"  —  ib.  40 
(56»)   Nouerca^*  stifhmuder   —  20,  11  41 

[U.  XLI.  XLHL  XLvn]  42 

Gippus  hover"  —  21,  20  [n.  vgl.  xli]  43 

LippuB  weih  ouger.    l  surouger^^  — 16.  44 

[xli]  45 


^  impetigiiiem  Vulg.  *  polentam  Vtüg.  *  iü)erge8chr.  r  ^  sodann  /^tnter  Attenua- 
tu8  (25,25)/re»er  räum  8  '  i^com  a  '  pinnolaB  Vulg.  ^  straülioiiem  Vulg.  *  über- 
gesehr.  a       '  staauDe  Vulg.  dies  wort  und  das  nächste  fehlen  b       ^^  Subt,seme  d  sub- 

tegmine  Vulg.        "  materterae  Vulg.        "  Amita  a  amitae  Vulg.        ^'  im  eontext 
**  da^or  hat  SeitMenstein  noch  Stigmata  Signa  uel  puch  (im  eontext;  19,  28)  und  Ind- 
BurmB  pluota  (21,  5):   beides  ist  lateinisehy  das  erstere  =  poncti  (pücti  hs.),  das  andere 
=  pro  lucta        "  BecaluesteB  c 
Althochdentacfae  glosseD  IV.  17 


268  NachtbXoe  Zum  Ebbten  Band 

Jcademy  xxxvn  (1890),  47.  Oertn.  31,  383 


1  Inquilinus.  Colonus  knet  —  22,  10  [xli.      Liba  flado  —  23,  13  21 

2  vgl  XLm]  Spatule  suerdelon'  —  23,  40  2S 

3  CScatrix^   uestigium  uulneris  lilewi'  — 

4  22,  22 

L^ 
Glm.  5515  f.  131K       . 

5  Laras*   musare  —  11,  16    [xu.   xli»       (Papula*)  blatere  —  14,  56  23 

6  XLm] 

LI» 
Clm.  17155. 

7  GippuB   tuber   hofer  ^    in   dorso  habens  13»  —  21,  20  24 


NUMERL 
LVI 

r  =  Codex  Ooslariemis, 

8  (112*>*)  Metabuntur  herib'gunt  —  1,52.      In  uecte  stango  —  13,  24  25 

9  2,  2  (}ontenebrati  bedussit  —  14,  44  26 

10  Mortariolum*  morsere  —  4,  7  Angulos  ort  —  15,  38  27 

11  Tridentes  crowele  —  4,  14  Operculum  ob'lit  —  19,  15  28 

12  (113»^)  Pauimento  plast*  —  5,  17  Percussus  geslager  —  21,  8  29 

13  Acinum  traba  —  6,  4  Stagnum  zcin  —  31,  22  30 

14  Vlulabunt  blasent  —  10,  7  Plumbum  bli  —  ib.  31 

15  Cucumeres  curbeze  —  11,  5  Caulas  scalfastal  —  32,  16  32 

16  Pepones  erdephele  —  ib.  Causa  scult  —  35,  12  33 

LVI» 

a  =  Codex  Lugdu/nensie  191e  f.  66».      b  =  Codex  Lipsiensis  107.    c  =  Codex 

Lipsiensie  106.    d  =  Codex   Oxoniensis  Land,  lat  14. 

tent 

17  Mortariolum''  morsare  a    morsar  b  11»*         «  lö*^   estrich  6  11»*  —  ö,   17  [n.  34 

18  .1.  morsere  d  4»   —  4,   7  [lhl  lvi.         lvl  Lvn]  36 

19  Lyn]  tent  .t. 

.   -  ,  Cucumeres*  Curbize a curbise ^  1 1»* c  15»*  36 

tent  .%• 

20  Pauimentum*  estric  a  estric  d4»  estrich         Curbeze  dS»  —  11,  5  [mi.  lyl  Lvn]  37 


>  dcatricem  Vulg.       '  im  coniexi       »  larom  VvHg.       *  papulanim  Vidg.       * 
A^  tober       *  mortariola  Vulg,       ''  mortariola  Vulg.       »  paTimeoto  VvXg,       *  Oocd 
m'e«  a 


Leviticüs  L— LR  Numeri  LVI— LXII.  I)EUTEitONöMTUM  LXV— LXIX    25d 

Academy  xxxvn  (1890),  47.  Oerm,  31,  383 

tent  .t. 

1  Pepones^  petheme    a    p**edeine   c   15»*     Rinoceron^  enhorne^  a  —  23,  22  [un.  21 

2  phaden    ft  11**    pedine    d   5*  —  ib,  lvi]  22 

3        [Lin.  LVL  LVn.    LXIl]  tent 

^^„^       j  Stagnum    tin  a    ein  b  11^^    —  31,  22  23 

4  Operculum  lith  o  lith  c  15*'  lith  b  11**  [lvi]  24 

5  rf  5*  —  19, 15  [uv.  LVii.  vgl  lhi.  lvi] 

Lxn 

c  =  Codex  Vatic.  Pal.  288. 

6  (56»»)  Stips*  trunc»  —  2,  4  Acinum  .  .  .  (56^)  id  lürun''  —  6,  4      25 

7  (56»)  Mortarium*  murseri  —  4,  7  [un.      Popa®  pedema  —  11,  5  26 

8  LVL  Lvn]  Enigma^   redilsa  —  12,  8  [vgl  lviil  27 

9  Batilla  scuuela  —  4,  14   [vgl  Lin.  liv.         lix]  28 

10  Lv]  Triceris»  kil  —  24,  24  29 

,,  »y  1  X-  •     '•       ^°     -7         ^   ^  Ä  Lupanar  huarhus  —  25,  8  [n.  liii]        30 

11  Zelotipie  wiruesgemK  —  5,  14 


DEUTERONOMIUM. 
LXV 

b  =  Codex  Onelpherbytanus  Wiss.  29.      c  =  Codex  monasterii  heremitarum  184. 

d  ==  Codex  collegii  novi  Oxoniensis  29. 

12  Bubalum  uuisunt  b  140»   wisant  c  885  sc'imbal  c  398  —  28,  22  31 

13  —  14,  5  Secundarum  balana.   idest  (id  c)    uterus  32 

14  Tragelaphus   groce.    bircoceruus    dicitur  qui  sequitur  partum  ^^&  148^  e399  —  33 

15  latine.    eo  quod  utrique.  aliquid  ^^  si-  28,  57  34 

16  milis  Sit  helaho  b  140»  c  385  helaoi      aassibus    sceffertim  b  148^  c  399    —  35 

17  d  177»»  —  *.  28,  68  36 

18  Rubigme^^  idest  scimbal  b  148»  id  est 

LXIX 
r  =  Clm,  6028.    8  =  Codex  Ooslariensis. 

19  Scrabones.  l  crabrones.  acutissime  musce  113»^  —  7,  20  37 

20  homuz^*   r  45»>  Scahrones  homiso  8     Capram^*  rebgez  »113»*  —  14,  5  38 


*  Pep6ne8  a  pepodes  d       *  rhinooerotis  Vulg,       *  übergeschr,  a       *  nach  b,  25 

*  im  eoniext        *  mortariola  VvXg,         ^  im  context        '  pepones,  aenigmata  VtUg. 

*  trieribus  Vulg,        ^^  in  aUquo  d        ^^  Bubigine  c        "  diese  gl  steht  auch  in  a  {Co- 
dex aOaOi  283)  p.  657.   halana  gen,  pl  von  hala  'Mise*         ^'  honiuz  iiber  musee  r 

**  capieam  VtUg. 

17* 
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Jeademy  xxxvn  (1890),  47.  Oerm.  31,  383 


1  Bubulum^  winsant  8  113»*  —  ib. 

2  Caradrium    ignota   auis    quidam    dicunt 

3  lerexha  8  113»»^  —  14,  18 

4  Viaticum  vegespisa  8  113*»^  —  15,  14 

5  Arbum»  buch  8  113»>^  —  18,  3 

6  üentriculom  vuamma  8  113*>^  —  ib. 

7  Manubrio  helbe  8  113»>^  —  19,  5 

8  Offeres  irbedes  8  113»»^  —  20,  10 

9  Canoellos  linberga  8  113^^ 

10  Puniculos  zomeli«  8  113«>^  —  22,  12 

11  Paxillum  ciepü  8  113«>i  —  23,  13 

12  Balteo  gurtil  8  113«»^  —  ib. 

13  Aposuit*  inphant  sazta  «  113t>^  —  24,  6 
i4  Interpellauerunt^  inuofent  8  113*»^  — 
15       25,  1 


Cartallo   zeinun  l   chorba    8   113^*   —  25 

26,  2  26 

Calce  leuigabis  dunichot  «  113^^—  27,  2  27 
Operimentum  deece  «113*»^  —  27,  20  28 
Suris  wade  r  46«  —  28,  85  29 

lUuuie«  unsufbere  8  118»»^  —  28,  57  30 
Secundarum  leitharo  «118^^  —  ib.  31 
Deuocadone  "^  heröga  8  113*»^  —  31,  17  32 
Detrahent  bisspargant  8   113*>^  —   81,  33 

20  34 

Magnificenciam  lop  8  118^^  —  32,  8  35 
Recalcitrauit    widersporne    s    113^^    — 36 

32,  15  37 

In    abhominacionibus  ^    leitsamädan     8  38 

118»»*  —  32,  16  39 


LXIX» 

a  =  Codex  Lugdunen8i8  191k  f.  66*».     6  =  Codex  Lip8ien8i8  107  f.  11^^     c  = 
Codex  Lipsiensis  106  /*.  16»^.     d  =  Codex  0xonim8i8  Laud.  lat  14  f.  5». 


16  Bübali'  sunt  quos  uesontes  wisent^®  di- 

17  dmus  a   —  14,  5    [ii.   lxv.   lxvih. 

18  LXix.  Lxxin] 

teoi  t. 

19  Viaticum  ^^  Wegenist  a   wegenest  c  we- 

20  genest  bd  —  15,  14  [ii.  Lxvin.  lxix] 

tent 

21  Armus  ^'  b&ch  a  bftch  c  böch  b  boch  d 


—  18,  3  [lxix] 


40 


tent  t. 

Manubrium^^  helue  a  helue  e   heflte  b  41 


—  19,  5  [II.  Lxvin.  lxix] 


42 


tent  t. 

Humiliasti  hontest  a  honstes  e  bötest  d  43 


honen  6  —  21,  14  [lxix] 


44 


Lxxn 

c  =  Codex  Vatic.  Pal.  288  f.  56^ 

22  Protelentur"  gilengetwerden "  —  5,  33      Procax^«  frazorer  —  28,  50  [vgl.  lxix]  45 

23  Manzer  hurkint  —  28,  2  [lxix]  Meradssimum.  purissimum  lüt  de  I08ta^*46 

24  Scabies  scabedo"  —  28,  27  —  82,  14  [lxx]  47 


*  bubalum  Vulg.       *  annum  Vtdg.       *  darauf  nach  Mancer  (23, 2)  lücke  8       *  oppo- 
soit  Vulg.       *  interpellayerint  Vulg.        *  davor  lücke  nach  Teneritudinem  (28,  56)  « 
^  doYorationem   Vulg.         *  InabhoiauaooTb;   8         '  bubalum  Vulg.         '*  übergeechr.  a 

"  Yiiticü  a  ^'  annum  Vulg.  >*  manubrio  Vulg.  ^*  als  UUie  deuische  ^.  des 
Deuteron,  darnach  führt  Stokes  an  56<1  Amici  (Hieronfftni  praef  in  Josue)  hironioe 
dizit  .i.  munid:  {.  inimid,  und  57«  Siro  {zu  sirenarum  ib.)  quando  per  iota  (.L  iota)  scri- 
bitnr  tbaho  aignificat:  l.  traho  (griech.  avQ<o)  >*  im  context  ^*  vor  i.  24.  proca- 
dflsimam  Vulg. 


Deuteronomium  LXIX— LXXIV*».  Josüa  LXXV— LXXIX 
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Academy  xxxvii  (1890),  47.  Germ.  31,  333 


LXXIVb 
Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  92. 


1  (üenere)  cisamenequemin  ^    5*  —  2,  35 

2  (Conglutinatus  est)  gifuogit  ist^   16*  — 

3  10,  15 

4  (Predpuum)  bezzisda^  IS^»  ~  12,  11 

5  Bubalum  uro«  20»»  —  14,  5 

6  Tra^laphuin  scelo*  20*»  —  ib. 

7  Pardalum»  luhs»  20»»  —  ib. 

8  Chyrogrillium*  igiP  20»»  —   14,  7 

9  Ixon*  falco«  20*>  —  14,  13 

10  Noctuam  uuuila*  21»  —  14,  15 

11  Lamm  gouh'  21»  —  ib. 


Herodium  suualeuua'  21»  —  14,  16  21 
Caue  beuuaro*  21»  —  14,  27  22 

InsaDabile     [venenum]     inurosinnichiet'  23 

42»  —  32,  33  24 

Et  opitulentur  unde  helphe*.42*>  —  32,  25 

38  26 

Prouaricati  estis  missodadot''  43»  —  32,  27 

51  28 

Amantissimus  mine''  43»  —  33,  12  29 
In  thalamo  in  brudbete''  43»  —  ib.       30 


JOSUA. 
LXXV 

c  =  (Jodex  Lugdunensis  Voss.  lat.  fol.  24  f.  102»^ 

12  Legulum.  aureum.  fibula  leblalla  —  7,      Sudes  precas  —  23,  13 

13  21  {p.  375  anm.  4) 

LXXVII 

c  =  Ck>dex   Vatic.  Pal.  288  f.  57^ 

14  Sudes  stipites  steckon  —  23,  13 

LXXIX 

q  z=i  Clm.  6028.     r  =  Codex  Goslariensis. 


15  Süuam  dichi  r  113»>«  —  Praef. 

16  Membra  cola  underlaze  r  113>>*  —  ib. 

17  Cudere  zeinnan  r  113*>*  —  ib. 

18  Arouato    uulnero    gelsuht^     qui    regius 

19  morbus  dicitur  q  46»  —  ib. 

20  Sirenarum  meriminno  r  113*>*  —  ib. 


31 


Sabarium»  solere  r  113^*  —  2,  6  32 

Linistipula  ^®  arabozen  r  113^*  —  ift.  33 
De  noctes^^  edas  r  113»>*  —  3,  1  34 
Precones  budil  r  113»»  —  3,  2  35 

Pictaciis  rumeun"  r  113>>*  —  9,  5  36 
Mittere"  ironiccazan ^*  r  113»»«  —  10, 21  37 


^  von  driUer  hand        '  von  zweiter  hand        '  camelopardalum  VtUg.f   a.  aber  Ver- 
ceüone       *  choerogrillum  Vulg.y  cirogryllum  Verceüone       •  ixion  Vulg.,  ixon  VerceUone 

'  von  zweiter  hand        ^  von  dritter  hand        '  ubergeschr.  q        '  Solanum  Vülg. 
*•  stipula  lini  Vulg.         "  de  nocte    Vtdg.         "  zweimal  r,   es  folgt  modicua  curialis 
(=  modids  ooriolis)  ul  palestris         "  mutire  Vulg.         '*  ironiccazan]  ni  kann  auch  iu, 
ui  gelesen  werden  r 
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1  Subneruabis  ha8ni|ni8t  rllS^  —  11,6      Optio  irauelido  r  113«>»  —  24,  15 

2  Benedictionem  follest  /•  113*»*  —  15,  19 

LXXIX» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f,  67*.     h  =  Codex  Lipsiensis  107  f,  12*^.     c  = 
Cbifex  Ldpsiensis  106  /l  16***.     d  =  Codex  Ooconiensis  Laud.  lat.  14  f,  5**. 

teat  teut  t. 

3  Solarium  solare  a    .i.    solare  d    soler  6     Linum'  flas  a  flax  6  vlaich"  e  —  ib. 

t. 

4  Sulre  c  —  2,  6  [lxxix] 

Lxxxm 


29 


30 


Codex  Oxaniensis 

5  (48b)  (Fateor)  gihon«  —  2,  4 

6  (Linistipula')    linbozon*    —    2,  6    [vgl, 

7        LXXVI.  LXXIX] 

8  Latebant  losghedon'  —  2,  8 

9  Elanguerunt  eniuehhedon*  —  2,  9 

10  (49»)  (Prodideris)  meldaes*  —  2,  14 

11  (50*)  Aluei  gründest  —  3,  15 

12  (Intumescentes)  ersuuelleiiti*  —  3,  16 

13  (52»>)  (Funditus)  gigrunf estid  *  -    6,  5 

14  (53*»)  (Aerarium)  tresehus*  —  6,  24 

15  (Uulgatum)  gimerid*  —  6,  27 

16  (Usurpauerunt)  nuzzon^  —  7,  1 

17  (54*)    (Conglobati)    gesineuerhtota*     — 

18  7,  9 

19  (55*>)  (Prothrahantur)    zuhen«  —    8,    6 

20  [vgl.  lxxix] 

21  (Recensuit)  erzalta''  —  8,  10 

22  (Uallatus)  umbehabeter'  —  ib, 

23  (56*)  (Cohortantes)    suundinden®   —  8, 

24  16 

25  (Clippeum)  silf  —  8,  18 

26  (Tendebant)  rehhedon»  —  8,  20 

27  (Ferire)  stehe"  —  8,  22 

28  (57*)  (Pittaciis)  blezoni*^  —  9,  5  [lxxvi] 


Laud  lat.  92. 

(Uiaticum)   uuegenest^^   —  ib.   [lxxix.  31 
Lxxxi]  32 

(57*»)    Frusta    commiuuti    stuchili^^    ce-  33 
broheniui  —  ib.  34 

(Famam)  Leimunt^*  —  9,  9  35 

Calidos  uueremiei  **  —  9,  12  36 

Sicci  druhiniee^*  —  ib.  37 

Pene  uile  nah"  —  9,  13  38 

(58*»)  Conpulsi  genota"  —  9,  24  39 

(Decreuit)  bemienda"  —  9,  27  40 

(59*)  (Repente)  allengahon*'  —  10,  9    41 
(59»>)  (Muttire)  erluto"  —  10,  21  42 

(60*)  (Dimicatis)  uehtteht*«  —  10,  25    43 
(Stipetes)  ü  esti"  ~  10,  26  44 

(61*)    Inmensae      unmezmihilero  ^*     —  45 

11,  4  46 
(61'')  (Ad  orientalem  [partem])  ostena^*  47 

—  11,  8  48 
Subneruauit  erhelci^*  —  11,  9  49 
(Meridianam)  sundena^'  —  11,  16  50 
(Occidentalem  plagam)    uone  uu^stena^^  51 

—  ib.  52 
(62*»)  (Ab  australi  parte)   nordena**  —  53 

12,  3  54 


*  lini  Vulg.  *  von  zweiter  hand  '  stipula  lini  Vulg.,  s.  VerceUone  *  meldsBs 
von  dritter  lumd,  »b  nur  schwach  sichtbar        *  von  dritter  ?Mind        *  von  erster  hand 

^  von  zweiter  hand  •  von  zweiter  hand.  l.  8cundinde(n)  •  von  erster  oder  zweiter 
hand  *•  von  zweiter  oder  erster  hand  "  stuchili]  li  aus  n  corr.  die  ganze  gl.  von 
zweiter  hand  "  von  zweiter  hand  '*  von  dritter  hand  ^^  von  zweiter  ^nd,  wol 
nicht  zu  ende  geschrieben 
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1  (65»)  (Concessit)  gheUez*  —  14,  10  (68>>)  Marciscetis*  serauehnot^  —  18,3  21 

2  (66»)  (Suaait*)  scunda^  —  15,  18  Ignauia  zagehedi^  —  ib.  22 

3  Suspirauit  uz  fnahc*  —  *.  (76»)  Crabrones  cheueron*  —  24,  12     23 


JUDICUM. 

Lxxxvn 

b  =  Qxhx  Vatic.  Pal.  288  f.  57*. 

4  Problema.  proposicio.  id  redlssa'  —  14,      Stuppa*    awircke*    —    16,  9    [lxxxv,  24 

5  12  Lxxxvi.  xci]  25 

6  Anaboladium  Sabsaban  Gftnabi''  hAnafies^  26 

Lxxxvm 

f  =  am.  14689.     r  =  Ghn.  6028.     s  =  Codex  Ooalarimsis. 

7  TestÄcius»  dezinar  s  113»»*  —  1,  35  Blandire  listin"  f  38*  —  14,  15  27 

8  Bica*  haiwert  «  113»>'  —  3,  21  Arassetis  iruuorfet  «  114*^  —  14,  18     28 

9  Posticam^®  durlin  s  113^*  —  3,  24  Suraa^*  waden  8  114»*  _  15,  8  29 

10  Defecit  ungamagota  s  113^*  —  5,  27  Molarem  chinnecene  8  114»^  —  15,  19  30 

11  lue  proth  8  113»>»  —  6,  19  Refocilabit i*  kilabada"  8  114*^  —  *.  31 

12  Pöble»  ^^  chniscibe  r  46»  —  7,  6  Percrepulsset "    mariuiuta   8  114»^  —  32 

13  Vmbilico  nabü  8  113*»»  —  9,  37                     16,  2  33 

14  Propugnaculabrustuuere»113*»'  —  9,51  Licio  uizza  8  114»^  —  16,  13  34 

15  Disceptacio  strit  8  113»»*.  114»^  — 12,2  Plexueris  flittap  «  114»^  —  i6.  35 

16  Sodales  tradinga  »  114»*  —  14,  11  Sarcinulis  kifazadan  «114»^  —   19,  17  36 

17  Proplema  retnisse  8  114»^  —  14,  12  Abutamur  missemuzen  «114*^  — 19,22  37 

Lxxxvin» 

a  =  Codex  Lugdunenais  191e  f.  67».     b  =  Codex  Lipaimsis  107  f.  12»^     c  = 
Codex  Ldpaieneis  106.     d  =  Codex  0xon%en8i8  Laud.  lat.  14  f.  5^ 

tent  teut  ^  t. 

18  Malleus  ^^  hamer  a   hamer  b   —  4,  21      Disceptatio   strid  a  std  c^   Strid   c  67^^  38 

19  [lxxxvii.  xcii*»]  streith  b  —  12,  2  [lxxxviii]  39 

tent  .t.  t. 

20  lus  soth"  a  —  6,  19  Plexueris  fli,N;tefit  a    fliehtest"  b  flech-  40 

^  wm  »weiter  hand        *  sonaa  est  VvXg.y   s.  VereeUone        '  wm  zweiter  oder  erster 
hand       *  mmnetis  VtUg.        *  im  context       *  stuppae  Vulg.        ^  gl.  sum  vorhergehen^ 
den        *  testeoeo  VtUg.        '  sicam  Vulg.        ^^  posttcun  Vulg.        ^'  poplite  Vulg. 
"  die  gl.  am  rande  f        '*  suram  Vulg.         ^*  refodllavit  Vidg.         "  oder  h'ilabada  s 

"  percrebroisset  Vulg.  "  mallenm  Vulg.         "  übergeschr.  a         "  am  schluss 

nach  Bachantes  furetes  (20,  25)  fügte  eine  jüngere  hand  hinzu  pobles  .i.  gena  poblex 
knjKhibe  (7, 6)  b 
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1  teet  c  67»»^.  68»^  fluchtestd  —  16, 13  [lxxxviii.  xc.  vgl  n]                          20 

XCHb 

Codex  Oxaniensis  Laud.  lat  92. 

2  (7  8**)  Falcatis    [curribus]    siesnon^    —  (Tempus)  dunuuenge''  —  ib.  [n.  lxxxvi]  21 

3  1,  19  (Cerebnim)  hirni''  —  ib.                           22 

4  (78*^)  Artauit  duuand»  —  1,  34  (82»>)  (Super  nitentes)  uberecinenda''  —  23 

5  (79^)  (Experiar)  erfinde*  —  2,  22  5,  10                                                       24 

6  (80»)  (Certare)  cistridenne'  —  3,  2  Suffocatus  bidenfit'  —  5,  11                   25 

7  (80»»)  Capulam*  heb»*—  3,16 [lxxxvi.  (83»)  (Exanimia)  uuanaseler''    —  5,  27  26 

8  Lxxxvin]  (84^)  Nemus  foret''  —  6,  25                   27 

9  (Pahne  [manus])  flozon'  —  ib.  (91^)  Deuitans  uermidendi''  —  11,  3      28 

10  (Sicam)  uuaf"«  uuafan''  —  3,  21  (92»)  Acriter  gehantego''  —  11,  5          29 

11  (Sera)  slozun*  —  3,  23  Mediator  sueneda'  —  11,  10                  30 

12  (Posticam)  durestodel'  —  3,  24  (92>»)  Precibus  den  digen'  —   11,  17     31 

13  (Clauem)  eluzil»  —  3,  25  (93»)  (Indicene)  cunindi«  —  11,  27         32 

14  (Cbxjiter)  naah'  —  3,  29  (96b)  Maxüle  des  cinibrachen*    —  15,  33 

15  (81**)  Desiliens  niderscrikender''  — 4, 15  14                                                           34 

16  (82*)  Malleumhamer«  — 4,21  [lxxx VII.  (gga)  (Amissione)  shornissei®  —  16,  28  35 

17  Lxxxvin*] 


RUTH. 
XCIV 

p  =  Codex  Goslariensis  f.   114»^. 

18  Alas  scremunga  —  2,  12  Prenilegium  **  svntringa  —  4,  6  36 

XCIV» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  67».      b  =  Codex  Lipsiensis  106  f.  16*>*.     c  = 

Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  5\ 

teat  t. 

19  Priuilegium**  suntrigi  a  suntrigi  b  sun-  trigi  c  —  4,  6  [xciv.  vgl  11]  37 

^  van  gtoeiter  hand.  =  segeflnon  =  segenson  *  von  sweiter  oder  erster  hand.  l. 
dnoang         '  von  zweiter  oder  erster  hand       *  captdum  Vulg.         *  von  dritter  hand 

'  von  erster  hand  ^  von  etoeiter  hand  '  von  erster  oder  sweiter  hand.  l.  cnn- 
dindi.  hl.  95*  steht  neben  der  seile  et  de  forte  —  dies  (14,  14)  am  rande  von  stoeiter 
hand  un  (magern  su  potaeront?)  '  von  zweiter  oder  erster  hand  **  von  zweiter 
oder  erster  hand.  wol  von  dem  pari,  skoran  gebildet  wie  flonuBsi  von  farloran.  sodann 
bh  99*  (17,  9  SQin  —  18,  6  iter  quoque)  am  oberen  rande  von  erster  hand  hon        ^^  pri- 

vilegio  Vülg.  "  in  der  paraXldhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  12»«  ist  hinter  Puilegiü 

eine  lücke  gelassen,   welche  von  jüngerer  hand  mit  den  warten  q.  pufis  leg"  ausgtfOUt 
wurde 
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Aeadamy  xxxvu  (1890),  47.  &erm.31,  333 

XCV 
e  =  Codex  Vaiie.  Pal.  288  f.  57^ 

1  Aria  denne  .i.  houestat^  —  3,  2 

xcv*> 

'  Codex  Oxaniensis  Laud.  lat.  92. 

2  (105«»)  Sperare  drugo*  —   1,  11  Decreuisset  ...  ahe«  —  1,^18  17 

3  lam  doc«  —  1,  12  Reditum  uiderfart'  —  ib.  18 

4  Apta  mac'  —  ib.  Uelox  [fama]    caleme^da"  —  1,  19         19 

5  Pr^mit  dr  .  .  .  *  —  1,  13  (Uocetis)  nenned*  —   1,  20  20 

6  Aduereeris  uiideros*  —   1,  16  (107*)  Garere  darbo^®  —  4,  6  21 


REGUM  L 
CII 

d  =  Codex  principum  de  Lobkowüx  489.     e  =  Codex  Berolinensia  Ms.  lat  8^  73. 
f  =  Codex  Ouelpherbyt.  Wies.  66.     g  =  Codex  münasierii  eanctae  crude  23. 

7  8e    locauerunt   fannieton^^    e  19*>   far-  sann'eton^^  5^4»^  — 2,  5  22 

8  mletoN"   f  11^   famueton"   d    IS^ 

CHI 
q  =  Clm.  6028  f.  46*     r  =  Codex  Ooslariensis. 

9  GaracteribuB  b   huc  staben   r  114»^  —      Fuscinulam  crowel  r  114»*  —  2,  13      23 

10  Prol.  Lebetem  ezzil  r  114»*  —  2,  14  24 

11  Supputacio  zale  r  114»^  —  ib.  Caldarium**  oezzelin  r  114»*  —  ib.        25 

12  Numeracio  underbruida  r  114»^    —  ib.     Buocellam  snite  r  114»*  —  2,  36  26 

13  Sub  cen8U  Preciosua  Seldinir"  r  114»*  —  8,  1       27 

14  IncisioiiibuB  vnd'laz  r  114»^  —  ib.  Extales^*   .i.  intestina  gedarme^^  g   ar-  28 

15  Cronioon  zitbuch  r  114»^  —  Ä.  stebnga  r  114»*  —  5,  9  29 

16  Emula  ella  r  114»^  —  1,  6  Anos  ringa  r  114»*  —  6,  5  30 


^  im  eotUext  *  wm  zweUer  kand.  drngo  =  trA^n  '  von  Mtoeiter  hand  *  gang 
verwitMf  wm  dritter  hand^  etwa  dringit  gemeint        *  oo»  sweiter  hand.  =  uuideroe 

*  von  Bweiter  hand.  etwa  reet  wm  leriahe  ^  wm  »weiter  hand  '  wm  eweiier 
hand.  der  zweite  teü  dee  worteomplexee  echeint  m^rida,  mit  dem  ereten  weife  ich  nichts 
antufangen,  da  der  lantetafid  dieeer  Würehurger  gü.  an  cäh,  cAhe  oder  an  eine  vor- 
eatzpartikel  ca-  zu  denken  verbietet  '  wm  zweiter  hand  '*  wm  zweiter  hand.  die- 
selbe  gl.  auch  bL  106i>  am  rande  ndfen  v.  2,  12  "  im  context  drfg  ^*  caldariam 
Vulg.  "  darauf  lücken  nach  Veibom  causam  (3,  11)  und  nach  DemoUtus  est  eoe 
GS,  6)  r       '«  Ezstalfls  r       ^«  iOergeeehr.  q 
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1  Capsellam  trüben  r  114«*  —  6,  8 

2  Panificas  borthechere  r  114»*  —  8,  13 

3  Redituß  giniz  r  114»*  —  8,  15 

4  Sistarciis  mufltascen  r  114"^  —  9,  7 

5  Triclinium  sedal  r  114*»^  —  9,  22 

6  Ligonem  sech^  q  —  13,  20 

7  Sarculum    howe    fossorium  gbescuuel  q 

8  Sarculum  fossorium  hftuan  r  114*»^  — 

9  ih. 

10  Tridentum^    mistgabele    q    capulono    r 

11  114*»^  —  13,  21 

12  Stimulum  gart  r  114^*  —  ib. 

13  Lorica   amata'    halsberga    f  114^»*    — 

14  17,  5 

15  Ocreas  benb'ga  r  lU«»«  —  17,  6 

16  Liciatorium  mittil  r  114^^  —  17,  7 

17  Phalangas  scara  r  114*>*  —  17,  8 

18  Funda  slinga  r  114^«  —  17,  49 


Apparitores  dinlstman  r  114^^  —  19, 14  26 
Licitores*  vuizinere  r  114**'  —  19,  20    27 
Contribulibus  a  tribu  chunilinga  r  115*^  28 
—  20,  6  29 

Perendie  vb'morgene  r  1 15**  —  20, 12  30 
Emissariis  bBdel  r  115»*  —  22,  17  31 
Ibicibus  8te*nge8  r  115»^  —  24,  3  32 
Oram  ort  r  115*^  —  24,  5  33 

Pvlicem  floch  r  115»^  —  24,  15  34 

Ligaturas  gebundelin  r  115»*  —  25,  18  35 
Massas  rasta  r  115**  —  ib.  36 

n 

Caricarum  figoro*  r  115»*  —  ih,  37 

Benedictionem  obeljlei  r  115»*  —  25, 27  38 
Singultum  sustodil  r  115»*  —  25,  31  39 
Scrupulum  unsensie  r  115»^  —  ib.  40 
Inposuisti  bi«  r  115»*  —  28,  12  41 

Minauit  menite  1  r  115»^  —  30,  20      42 


a 


Codeit  Lugdunensis  191e. 
siensis  106.     d  = 


cm» 

b  =  Codex   Lipsiensis  107.     e  =  Codex  lAp- 
Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14. 


teut 


19  Supputatio'^  zala  a  67»  zala  d  5^  i  alsL 

20  c  68»*  —  Prologtis  [cm.  cvii] 


teat 


21  Fuscinula®  Crouwel  a  67*»  Crouwel  rf6» 

t. 

22  crowel  c  16^'  —  2,  13    [lu.  xcviii. 

23  ein.  cvn.  ex.  exii.  vgl  eix] 

tont 

24  Tridens»  Grepe  a  67»>  |pe  rf  6»  —  ib. 

25  [vgl  cix  XU  13,  21] 


teut 


Caldaria*®  kessel  a  67>>  kessel  b  12**43 
—  2,  14  [ein]  44 

Stimulus  **  gart  menel*'  a  67*  gartiiienel  45 

t. 

d  6»  gart  c  17»*  ~  13,  21  [ein]      46 

teat  t. 

Cassis  hebn  a  68»  heim  c  17**  .i.  47 
heim  d  6»  beim*»  b  13»*  —  17,  5  48 
[n.  e.  eix]  49 


^  abergesdir.  q 


'  tridendu  r  tdete  q,   vor  der  vorangehenden  gl. 


sqnA- 


mata  VtUg,  ^  lictores  Vulg.  *  figo:o]  rctsur  von  r,  wie  es  seheinif  r  *  edäues 
der  spalte  r  ^  8a,*putflcö  &,  die  corr.  von  jüngerer  hand,  dann  urspr.  liUte  gelassen^ 
loelehe  von  jüngerer  hand  nunmehr  mit  einer  UU.  erklärung  oMsgefiÜU  ist;  von  derse^en 
hand  am  rande  ropputa'e  Tnd'taBelen  *  darnach  lücke,  welche  von  jüngerer  hand 
durch  krewel  ausgefüllt  wurde  b.  fiudnulam  Vidg.  »  tridentem  Vfüg,  **  <*^<^M<fi 
Vulg.  *^  darnach  lücke^  in  welche  von  jüngerer  hand  über  einander  eingetragen  sind 
Stichel  iNrikel  gartmene  1  b  12*' ;  der  letsten  seile  dieser  spalte  hat  die  jüngere  hand  m* 
gefügt  lybia  kny  Scheibe.  Ooxa  ef  dyech.  Cros  wade.  stimulam  Vnlg.  ^*  menel  «6er- 
geschr.  a  ^»  sodann  steht  in  b  von  jüngerer  hand  über  lidatoriu  a  lidjfl  df :  weire  I 
gßm  bom  (17,7)  und  über  dem  dasu  gehörigen  lida  eni  sGt:  lidü  gm  drot  ede  yU 


reoum  I  ein — CXIV«> 
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Jeademy  xxxvn  (1890),  47.  Oerm.  31,  333.  334 


1  Phalanges^  scara'  a  68*  .i.  scare  d  6» 

2  —  17,  8  [cm] 


teat 


3  Fonnella'  casicar  a  68*  .i.  kese    naph 

4  d  6b  —   17,  18  [ein] 


tent 


5  MentuDi  kinne  a  68*    kinne  6  13**  — 

6  17,  35 


tent 


7  Pera*   skerpe   a   68*    scerpe    d  6*> 

8  17,  40 


tent 


9  Punda*  sUngera  a  68»   sDngera  c  17^ 
10      Clingera  rf  6^  —  17,  49  [vgl.  cm] 


Pulex«  fla'  a  68*  flo  b  13*»  —  24, 15  22 
[cm]  23 

teut 

Ligaturas^    kipüntila   a    68*    kintwldel  24 
d  6»»  —  25,  18  [cm]  25 

teut  t. 

Imposuisti'  pitr6ga  a  68^  pitraga  c  18*»'  26 
pitga  d  6^  —  28,  12  [cm]  27 

teut  teut  t. 

Minauit  meneta.  I  treiph  a  68^  meneta.  28 

ul  treiph  c  18*»*  menete  t  tiph  d  6*>  29 
treiph  6  13»»^  —   30,  20    [cm.  cvii]  30 


CIX 
e  =  Codex  VcUic.  Pal.  288.     d  =  Codex  Ambianensis  110. 


11  Oacabus  et  cucuma  cohmac  59*  —  2, 14 

12  Fuscinula  krowel  c  59*  —  ib. 

13  Fenus  weddi  c  59*  —  2,  20 

14  Extales  grozdarm*®  c  59*  —  5,  9 

15  Capsella"    capsilin^«   c    60*>    d  4»»«  — 

16  6,  8 

17  Sistarcie*'  malaha  1  dasga  c  59*  d  5»^ 

18  —  9,  7 

19  Sarculum  *•  g&isan  ^®  e  60»  houa  l  hacca 

20  rf  5»^  —  13,  20  [xcvm.  cm] 


Tridens   greiffa.    t   mistgabela^^    c    60»  31 
greifa  d  5»*  —  13,  21  32 

Fomix  sulbugo  c  60»  —  15,  12  33 

Cubitus  clafdera^ö  c  60»  —  17,  4         34 
Palmus  munt^®  c  60»  —  »6.  35 

Cassis  lielni  *®  c  60»  —  17,  5  [ii.  c.  ein»]  36 
Ocrea  beiübga^®  c  60»  —  17,  6  37 

Formella  formizzi  c  60»  —  17,  18         38 
Perendie   egesteren    c    60»    —    20,    12  39 
[cm]  40 


cxi\n>" 

a=Clm.  2571/:  153».     b=  Codex  Erlangensis 24t2  f.  157»».     c=  Clm.  2551  f. 

133^     d  =  Codex  lApaiensis  107. 

21  Item   quod    sequitur    in  regum  prologo.  quod  ex  ipsa  phrasi^^   probari  potest  41 


*  Phalange»  a  phalangaB  VvAg.  '  Übergeschr.  a  *  darnach  lüekey  wohinein  wm 
jüngerer  ?Mnd  keeenap  geschrieben  ist  b.  fonnellas  VtUg.  ^  darnach  lücke,  weieJ^e  von 
jüngerer  hand  mit  brot^^  ausgefüllt  wurde  b.  peram  Vülg.  *  darnach  lücke,  darin 
van  jüngerer  hand  efe  sleird'  b.  sodann  b  13»>  zwischen  Laicos  und  pplares  (21,  4)  ein 
Verweisungszeichen  auf  den  rand,  wo  von  jüngerer  hand  paes  .1.  paes  gemeyne  brot 
'  pulioem  Vulg.        ^  übergeschr.  a         *  darnach  lücke  b.  neben  dem  folgenden  Cöme- 

taHuB  q  Bcbit  finales  {zwischen  25,  29  und  31)  am  rande  von  jüngerer  hand  ey  messt' 
der  awslegöge  b  '  ohne  gl.  %md  lücke  b.  Inposoisti  cd  ^*  im  context  c  ^^  am 
scMuss  von  Begum  i  c  "  8istarchie  proprio  sunt  nautanun  dicte  quod  sint  sute  d 

"  die  gl.  nach  der  folgenden  d        ^^  die  gl.   steht   unter  Moses  erklärungen  der 
griech.  worte  in  den  prologen  des  Hieront^mus  zu  den  bibl.  büchem       "  frasi  d 
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1 
2 
3 

4 


hoc  est  Phrazo  I  uideo  t  loqnor^ 
didtur.  unde  phrasis'  dicitur  J.  lo- 
cutio  l^  stilus.  unde  phraster^  siue 
phrastes  J.   locutor.    hinc   oomponitur 


metaphraster  }  metaphrastee  '  .i.  inter-  2 
pres.  quod  teutonice*  qnoque  dkatiir  2 
antifriston  abc  aDtiphristen  d  4**.  5*    i 


REGUM  IL 
CXV 

b  =   Codex  Liigdunensis  Voss.  lat.  fol.  24  f.  102**. 

5  Gentum.  massas  palataram  id.  est.  iicus.  inter   duas   palas.    id.    est    scofla 

6  de  ficis  fecenint  massa.  et  posuerunt  16,  1 


CXIX 
p  =   dm.  6028  f.  46^     q  =  Chdex  Ooslarimsts. 


7  In  conpetis  inginnikin  q  115"*  —  1,20 

8  Crepusculo  dageto  ^  115»*  —  2,  32 

9  Fusam'  spiUi  q  115»«  —  3,  29 

10  Cepit  guan  q  115*«  —  5,  7 

11  Fistulas  nuosca®  q  115»*  —  5,  8 

12  Caldtrabant  spuriten  g  115»>^  —  6,  6 

13  Assaturam  spizbrade  g  115^^  —  6,  19 

14  Bubule  carnis  vuisintines  flescas  g  115^^ 

15  —  ib.  ^ 

16  Frixam  gebacken  q  llb^^  —  ib. 

17  Magnalia  wnd'  q  115»»^  —  7,  21 

18  lugales    currauni    subneruauit    .1.  equos 

19  iunctos   in  curru    subneruauit   ha,^se- 

20  note  p   Subneruauit  hesneta  q  115**^ 

21  —  8,  4 

22  lugales  ros  q  115*»^  —  ib. 

23  In  ualle  salinanun  sulzona  q  115^^  — 

24  8,  13 


In  oculis  solis  huius  lu^re 

12,  11 
Musitantes  runinde  q  115^ 
Sarrauit*  cisegete  q  115*»*  - 
Latum**  zigala  q  115***  — 
Sorbiciunculas^^     musila     q 

13,  6 
Palatarum  figena  q  115*^  - 
Tapetia  tephecha  q  115*»*  - 
Gioer  cisa  q  115***  —  ib. 
Baiulus  tregere  q  115***  — 
Conpendii  curci  q  115***  — 
Satisfac  danga  q  115***  — 
Polimitarius  arhari   q  115*** 
Auricu^*  rakeba  q  115***  - 
Crassatur  uodit  q  115***  — 
Gratuita  firkebin"  q  115*** 


gll5*»*  — 

—   12,  19 

-  12,  31 
ib. 
115*»*    — 

-  16,  1 

-  17,  28 

18,  22 
18,  23 
19,  7 

-  21,  19 

-  23,  23 
24,  21 
—  24,  24 


CXIX» 
a  =  Codex  Lugdunenais  191e/'.  69».     b  =  Codex  Lipsiensia  107. 


t«at 


25  Assatura^*   brata  a  brothen  6  13***  —  6,  19  [n.  cxix.  cxxiv.  cxxvi] 

*  lo^d  b         *  phaosiB  durchstrichen  und  darüber  ra  d,  daeu  unten  am  rande  mit 
Verweisung  phrasis        '  siue  d       *  phrasin  d        *  metaphastes  d        *  thentonioe  a 
*  fusum  Vulg.        *  darauf  lücke  nach  Arx  miie  altitadinis  {su  a  Melle  5, 9)  g        *  nr- 
ravit  Vulg.        ^^  latemm  Vülg.        "  darnach,  vor  dem  deutschen  wortj  acut  ait  durch" 
strichen  und  unterpunctiert  q       **  auriculariam  Vulg»        "  oder  firkehin  q        ** 
txttsm  Vulg. 
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Academy  xxxvn  (1890),  47.  Oerm.  31,  334 


1  Tapetia  teppeth^  a  .  .  .  tephet  h  14*^ 


17,  28  [vgl  cxix] 


CXXV 
c  =  Codex  Vatie.  Pal.  288. 

2  Infatua  bitübiK  c  60«  —  15,  31  Gemineos*  guizuinelo^  c  60* 

3  Alligatura^  hangUla^  eßO^  --  16,  1 


26 


20,  1    27 


REGUM  III. 
CXXXV 


r  =  Clm.  6028  f.  46»». 

4  Lat^morum  ste|phin  mize  8  116*^  —  5, 

5  15 

6  Dolauerunt   sunitun  l  cessetan    8  116*^ 

7  —  5,  18 

8  Cementali  murere  «116»^  —  ib. 

9  Clocleam*  windelstein  *  «116»^  —  6,8 

10  Pauimento  plast'  8  116»^  —  6,  15 

11  Laquearia  himeleze  «  116*^  —  ib. 

12  Tomaturas  gedreunge  8  116»^  —  6,  18 

13  Celaturas  irgrabüga''  8  116*^  —  ib. 

14  Anaglipha   erhab    en^   r   mattelecha    8 

15  116*^  —  6,  32 

16  R^ulam  spratun  8  116«^  —  6,  35 

17  Deambulacra  enkega  «116*^  —  7,  2 

18  Epistilia  polistari  8  116»^  —  7,  6 

19  Vereuum  cilone  8  116»^  —  7,  17 

20  Marc  label  8  116»*  —  7,  23 

21  Litteris*  labelL^s^®  luter  est  choncha  .i. 

22  vas  eneum  jd.  batos  capiens  a  luendo 

23  dictum,  l  cantanis  aquarius  dranccoph 

24  8  116*1  —  7,  26 

25  Lora  iehhalma  8  116*^  —37,  29 


8  =  Codex  Oo8larien8i8. 

Axis"  ahse"  r  —  7,  30  28 

Humeruli  chiphun   8  116*^    chiphe^*  r  29 

—  ib.  30 

Radü    speicha   8  116»^    spaiche^*  r  —  31 

7,  33  32 

Canti  velga  8  116»^  uelge^*  r  —  ib.  33 
Modioli^^    nabe   8  116*^  na  be^*  r  —  34 


ib. 


7,  46 


35 
36 
37 
38 
39 
40 


Terra  argillosa^^  la,'inigiu  r  - 
Erugo  rost  8  116»*  —  8,  37 
Rubigo  militon  8  116^  —  ib. 
Deuocacio"  scelta  «  116»*  —  8,  38 
Clasaem  chel  8  116**  —  9,  26 
In  enigmatibus  radiscun  «  116**  —  10, 1  41 
Pincemas  soenken  8  116**  —  10,  5  42 
Symias  effen  8  116**  —  10,  22  43 

Pauos  paue  «  116**  —  ib.  44 

Scorpio^*  est  genus  sentis  asperrimi  hui-  45 
2folt*  r  —  12,  11  46 

Armamentarium  wafenhus   8    116**   —  47 
14,  28  48 

Araciuncula^'^  vurelin  8  116**  — 18,82  49 


^  übergesehr.  a  *  in  Begum  i  vor  Gapaella  267, 15.f  aUigataris  Vulg.  ■  im  eon- 
text  *  JemineuB  Vulg.  *  codeam  Vülg.  *  darauf  lücke  tMch  Oenacoliim  a  oom- 
mmiioDe  ueBoendi  dicitur  (6,  8)  8  ^  darauf  lüeke  nach  EminenteB  (6, 18)  8  *  über- 
gesehr.  r  '  Intens  VtUg.  '*  labell.«8]  an  sUUe  dee  punetes  ein  verechnUerter  buch- 
Stab  8       "  axes  VtOg.  diese  und  die  vier  näehgten  gll  in  der  folge  34.  31.  33.  28.  29  r 

**  Übergesehr.  r         "  Ifodiola  8  ^^  «igilloBa  terra  Vülg.  *'  de^otatio  Vulg. 

^'  Bcorpionibus  Vulg,        "  aratiunculas  Vülg. 
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Aeadmy  xxxyn  (1890),  47.  Oerm.  81,  334 

1  luniperum    veghol   dorboü   I   spuchra  8      Pedissequos  dinestman  «116**  —  20, 14  20 

2  116»*  —  19,  4  Predicare^  chundet  «  116»»  —  21,  9     21 

CXLII 
e  =  Codex  Vatic.  Pal.  288  f.  61»». 

3  DoUtis  lapidibuB^    gimezzeton   steinon^      Coolee*  scale  l  uentilachin*  —  6,  8      22 

4  —  6,  7 

cxLm«» 

Codex  Bonnensis  218  f.  48^ 

5  Argilla«  .i.  tha  —  7,  46 


REGUM  IV. 
CXLVm 

q  =  Clm.  6028  f.  46^     r  =  Codex  Ooslariensia. 

6  Cancelloß  lenib'ga  r  116*>^  —  1,  2  5,  22  23 

7  Psaltes''  psallentem  sengere  r  116^^  —      Stragulum.    opertorium     mortuorum    re-  24 

8  3,  15  tuch^«  ^  —  8,  15  25 

9  Pundibularius«  sleng'e  r  116»>^  —  3,25     Caluariam  kebal  r  116*>^  —  9,  35        26 

10  Osdtauit   kienota  hal    .i.  os    aperuit   r     Latrinas  ueltganga  r  116^^  —  10,  27  2? 

11  116>>^  —  4,  35  Testificaciones  eida  r  IIÖ»»*  —  17,  15  28 

12  ColWnthidas    wildeoorbizo    r  116^*    —      Tignariis  holtmeist»  r  116»»*  —  22,  6    29 

13  4,  39  Tigna"  rauen^*  q  30 

14  Benedictionem  obelei  r  116»»^  —  5,  15      Lapidicinis  steinmeczer  r  116^  —  Ä.    31 
ISBurdonum  ::8uemere  r  116^^  —    5,  17      Perfuga"  uraidig*  g  —  25,  11  32 

16  Vestes  mutatoria»  bedewant  r  116*»^—      Tnillaa  chella  r  116*»*  —  25,  14  33 

cxLvni* 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  70^     h  =  Codex  Ldpaiensts  107  f.  15^.    e  = 
Codex  lAfisienaie  106.     d  =  Codex  Oxoniensie  Laud.  lat  14  /*.  8^ 

17  Benedictio^^    oblei   a  oblei  d  obelei    c         poris^*  dicitur  mirgel   (meigel  e  mer-  34 

18  22»!  —  5,  15  [cxLvm]  gel  h    mugel   d)  abc   22»*   rf   —   5,  35 

19  Electo»  terre  tempore.**    Tempor  tem-  19  36 

*  praadicate  Vulg.        *  lapidib;]  d  atM  b  corr,        *  im  emUxt        *  codeam  Vwlg. 

*  im  cantexi        '  argillosa  terra  Vulg.         **  paaltem  Vulg.        *  fundibnlariia  VfOg, 

*  Testee  mntatoriaa  Vulg.  ^*  übergeeckr.  q  "  durch  die  vorangehende  gh  twr- 
ankuH  q  ^*  iOmgeeehr.  q  ^*  perfngaB  Vuig,  '*  ^macA  Idcibe  ^iM^en  h,  bene- 
dictionen  Fiil^.  >*  £ieeto  e  ^*  tip6fe,  tepöri*  und  die  gange  gl.  am  rande  a 
Tempor.  pia  d 
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1  Caluaria^  kebal  ae  22»^  keba*  d  —  9,  35  [cxLVii.  cxLVin.  clii.  clv]  14 

CLV» 
am.  4112/;  b9\ 

2  Carduus    genus   herbe    spinöse.    Huius  mollis.     frigidus    et   indigestus   sucus  15 

3  natura  mordax.  et  cum  austeritate  est  eius.  alopetias  grint'  curat  —  14,   9  16 


PARALIPOMENON  I. 
CLVI 

e  =  Codex  Fuldensis  Aa  2  f.  62*. 

4  Trahas.  a  trahendo;  id  slito  curuata  sine  rota  —  20,  3  17 

cLvin 

r  =  Glm.  6028  f.  46^     s  =  Codex  Ooslariensis. 

5  Inextricabiles  vntelost  «116*»^  —  Praef.     Tribulas  trischiUn  «117»^  Tribule.  arum.  18 

6  Siluam  dich*  8  116***  —  ib,  a  conterendo  dicte  driscele  r — 20,3  19 

7  Caipentarius   rettuuagenere   8  117*^  —      Trahas*  sliten  r  siede  «117»^  —  ib.      20 

8  9,  15 


PARALIPOMENON  IL 
CLXm 

t  =  Codex  Qo8larien8%8  f,  117»*. 

9  Obriza*  oberguldes  —  3,  5                          Eruca®  grasiworm  —  6,  28  21 

10  Opere  staurario''  manleicho  —  3,  10         In  neruum   polz.  ul  isihalta  —  16,  10  22 

11  Chonchas  cherer  —  4,  6                             Pensadones*  cinsa  —  21,  3  23 

12  Basilicam  palinza  —  4,  9                           Egereret  uirdouuit^®  —  21,  19  24 


ESDRAE  I. 
CLXIX 

g  =  Codex  Oo8larien8t8  f.  121^*. 
13  Latimus^^  steinmetze  —  3,  7  Cementariis  murere  —  ib.  25 


^  damaeh  lüehe  b,  welche  von  jüngerer  hand  mit  einer  lat.  erklärung  ausgefüllt  ist. 
calTariam  Vulg.         '  darnach  von   and.  hand  ein  strich  d       *  giint  übergesehr. 
*  darauf  lücke  nach  Barbarie  (ib.)  s       *  Traas  s        '  obrizi  Vulg.        ^  statuario  Vülg. 

*  aerugo  Vulg.        '  pensitationos  Vulg.        ^^  dann  lücke  nach  Contignacicmein  (34, 11) 

>^  latomis  Vulg. 
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CLXXm» 
a  =  Clm.  2571.     h  =  Clm.  7997.     c  =  Glm.  4112.     d  =  Codex  ErUmgeneia  242. 

1  Cratere.^  l  cassure  idem  sunt  .i.  bichere  höhere  e  90^  —  8,  27  13 

2  a   981»  i.    bechere    b    91^   d  98»    .i. 


ESDRAE  II. 
CLXXVI 

g  =  Codex  Ooslariensis  f,  121*»'. 
3  Fumorum  ouene*  —  3,  11  Ck)ncionein  samenunga  —  5,  7  14 


TOBIAS. 
CLXXXVI 

q  =  Clm.  6028  f.  47».     r  =  Codex  Qoslarimsis. 

4  Manciparunt  zuo*  r  121»*  —  Prol.  Secundo*  cras  oborgene  r  121*»^  —  8,  4  15 

5  ExoBOs  letsiama  r  121»*  —  1,  18  Albugo  houiusfl  r  121*»^   —  11,  14       16 

6  Branzia^  chiwe  q  —  6,  4  Membranum*  uel  r  121*»^  —  Ä.  17 

7  Exentera  euiscera  scurfe  q  —  6,  5 

CLXXXVI» 

o  =  Codex  Lugduneneia  191e/'.  85».     b  =  Codex  Lipsiensia  107/1  17»^     e  = 
Codex  lApsiensis  106.     d  =  Codex  Oxonienaü  Laud.  lat  14  f.  19»*. 

teuf  teut  t. 

8  Secundo ''  cras   vbenn6rgene  a   vb'mor-      Membranum  *  uel  a  vel  c  46»'  vel  b  —  18 

9  gene  d  —  8,  4  [cLxxxvi]  11,  14  [clxxxvi.  CLxxxvm]  19 

cxc» 

am.  5515. 
10  Albugo  cingge  141»  —  6,  9.  11,  14 


JUDITH, 

cxcm 

r  =  Clm.  6028  f.  47».     s  =  Codex  Goshrimaie  f.  121»^ 

11  Exaocioni  notogonga  8  —  Prol  In  predpicio  hohi  s  —  7,  8  20 

12  Opinatissima^  nameastesta  s  —  2,  13        Lapades.*  olle  minores,  l  panes  uladen«  21 

^  crateres  Vulg,       *  diese  gl.  noch  einmal  nach  Inueni  libnim  eensos  eomm  al  edicio. 
Ubmm  genealoye  eomm  (7,  5)         *  es  steht  Manu  rao  panmt  r         *  branddam  Fitig. 

*  secundum  Vulg.        *  membrana  Vulg.         *  Scdo  cras.  p*  cras  6.    secnndum   Vuig. 

*  Q^rfnatJsHJmam  Vulg.         *  palathas  Vulg. 
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Dronke  12 


&*.. 


1  l  pitinge^    r   Labates    stadon  s    —      In  conopeo  mukeneze^  r  —  10,  19       17 

2  10,  5 

cxcvn»» 

Glm,  5515. 

3  Ascopam.^   flasoonem  buterich  142*  —  10,  5  18 


ESTHER. 
CC 

g  =  Codex  Lugdunensis  Voss.  lat.  fol.  24  /".  103*»*. 

4  lacinctini  sintorheuuin  —  1,    6 

CGI 

8  =  Codex  Ooalariensis. 

5  (121'>*)  Archiuis  arma  (122**)  boumere*     Percrebruisset  irmerdo  —  2,  8  19 

6  —  Prol  Arcariis  tresecamera  —  3,  9  20 

7  Mundum  muliebrem  wipcierda  —    2,  3 

ccvmb 

Codex  Fuldensis  Aa  2.^ 

8  (86^)  Isla  sorg  soottorum  conuenit  iuxta  mitterent  in  illam  ligna  quadrata  que  21 

9  librum  ester  quia  sors  in  eum    conti-  tot  fuerunt   quot   homines  de    quibus  22 

10  netur.*    Scotti   dixerunt  quod   in   hi-  sors  fiebat  et  eonim  nominibus  scripta  23 

11  bernia   ista  consuetudo    esset    in  sor-  circumdabantur    (87*)    massa    farine.  24 

12  ciendo  quod  implerent  urnam  id  eim-  id  teige.  quod  uulgus  romanus  pastam  25 

13  bar.  hoc    est  magna    situla   aqua,    et  uocat  usw.  26 


JOB. 

ccxn 

t  =  am.  6028  f.  47».     u  =  Codex  Ooslariensis. 

14  Membranis  puohfelUn  u  120«»^  —  ProL     Scripus''  binez  u  120^«  —  8,  11  27 

15  Sterquilinio   mistes    hufun    u  120^^  —     Garectum  sabari  u  120^'  —  ib.  28 

16  2,  8  Decipula  ualla  u  120^  —  18,  10         29 

>  pitinge]  das  zweite  1  auf  rasur  r  *  übergeschr.  r  '  ascoperam  Vulg.  ^  dh. 
annariis  bnochchamere  *  am  scMuss  der  erklärung  des  bucJies  Hester  mit  heziehung 
auf  %  24t  ff        '  Ista  —  continetar  rote  Überschrift        ^  sdrpus  Vvig. 

AlUlOchdeutache  glossen  IV.  18 


274  NachtrIge  Zum  Ebstkn  Bajh) 

1  Meridiati  resteten  u  121»^  —  24,  11        Oartilago  crustila  u  121*'  —  40,  13     ^ 

2  lunipererorum^spurgono  t«  121*^  —  30,4     Stemutacio   niesüga  u  121*^    nbunge  /  26  = 

3  Capicio  hobedoch  u  121»^  —  30,  18  —  41,  9  27 

ccxn* 

Codex  Lugdimensü  19l£  f.  76*. 

4  Cartil&go  cnoster^  —  40,  13 

CCXIV 
c  =  Codex  Ämbianensis  110  f.  12^^ 

5  Umbilicus*  nabulo  —  40,  11 

CCXVI* 

a  =  Clm.  2571.     b  =  Clm.  7997.     c  =  Cfo».  4112.     d  —  Codex  Erlangensis 

242. 

6  Sdipus   a   quo    segetes    teguntur.    sine  a  93*  scilftf  c  86*  scilfus  b  91^  schi-  28 

7  nodo.  Latine  sciipus.  teutonice^  sciluf  luf  d  93*  —  8,  11  29 


PSALMI. 
CCXXI 

t  =  Clm.  6028  f.  47*.  u  =  Codex  Ooslarimaia. 

8  Vnus  sumeliccher  u  117^*  —  Prol  I  PupUlam  ogaphel  u2  sehan  u  117'*^  —  30 

9  Exaltans  geohender  w  117^^  —  ift.  16,  8                                                       31 

10  Inscripto'  capitan  u  117*^^  —  »6.  Peruerterißdu8aluercheretuuerdenwll7^  32 

11  Scribendi  capita  longas  u  117^^   —  ib.  _  17,  27                                              33 

12  Titulus*  capitulan  w  117^1  —  »6.  Sole  ofiani  w  117»»»  —  18,  6                  34 

13  Cureim  kizolo  u  117^^  —  Prol  11  Fodenint  durechestechen  u  117">*  —21,  35 

14  Ciflsum'^  kibrachotaz  u  117»>^  —  ib.  17                                                          36 

15  Obliquis  duerche  u  117^1  —  ib.  Refloruit  picham  u  117»»»  —  27,  7         37 

16  Edicionem  bantfrestinunga  u  117*»^   —  Vituperacionem  laater  u  117*»*  — 30,14  38 

17  *.  Inputabit«  wizit  u  117»»«  —  31,  2        39 

18  Non  defluet  nidemiriset  u  111^^  —  1,  3  Euge  wach  u  117»»*  —  34,  21               40 

19  Ezacerbauit  irgremita  u  117^^  —  10,  4  Emulaii  hazzan  ul  bilidan  u  117^  —  41 

20  Magniloquam  uilisprege  u  111^^  — 11,4  36,  1                                                       42 

21  Conuenticula  dsamine  chüBtaw  117*»^ —  Zelaueiis  hazzit.   uehet  t*  117»**  —  ä.  43 

22  15,  4  Intenderunt  spiennun  u  117»*'  —  36, 14  44 

23  Corruptionem    fiusmissida    t«   117»*^    —  Plagas  kestige  u  117»*'  —  38,  11          45 

24  15,  10  Calamus  rore  u  117»**  —  44,  2             46 


*  inmperoram  Vulg.       *  ühergesehr.  vgl  DWB  5, 1497       *  umbilioo  Vvig.       «  teo- 
tonicf  b       '  inscriptio  Vulg,        '  titulis  Vülg.       ^  adssuin  Vulg.        "  imputavit  Vuig» 


Job  OCXII  —  Pakabolae  CCXXIX 
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1  Vacate  uiret  u  117»»«  —  45,  11 

2  Proposicionem  ratnisse  t*  1 1 7***  —  48, 5 

3  Calcanti^    uersne   uZ   sala  u  117^   — 

4  48,  6 

5  Depasoet  frizet  u  117»»*  —  48,  15 

6  DesuTBum  uf  u  117»»*  —  49,  4 

7  Concinnabat  componebat  machide  l  stihita 

8  u  117*»«  —  49,  19 

9  Nouacula    acuta    scarsas    u   117»»«    — 

10  51,  4 

11  Precipitacionifl  kebi  w  117»»«  —  51,  6 

12  Emigrabit  uztribit  w  117»»«  —  51,  7 

13  Bamnum    dorn    u    117»»«    Ramnus   est 

14  genus  spinarum  permolestum  . . .  aglm 

15  t  —  57,  10 

16  Significacionem    pochun  u  117»»«.  118*^ 

17  —  59,  6 

18  Macerie  stanzun  u  118»*  —  61,  4 

19  Stateris  wagun  u  118»*  —  61,  10 

20  Stillicidüs  dorbizunga  u  118»*  —  64, 11 

21  Tympanistriarum  8pili|uip«  t*  118»*    — 

22  67,  26 

23  Ascia  desda  u  118»*  —  73,  6 


Chophina*  corp  w  118»*  —  80,  7  29 

Contestabor  zurchundi  ciho*  t*118»* —  30 

80,  9  31 

Meridiano   miteltagh   lichemo^   u  118»«  32 

—  90,  6  33 

Dedacordo*    sebenseiden    u    118»«   — 34 

91,  4  35 

Gremium    spach    sarmentum    fasciculus  36 

qui  fit  ex  siccis  lignis  uZ  merges  carpa  37 

u  118»«  —  101,  4  38 

Frixorium''  rostphanna  u  118»«  —  ib.  39 
Opertorium  decca  u  118»«  —  101,  27  40 
Herodii  valco  u  118»»*  —  103,  17  41 
Cinomia  hundesfliga  w  118»»*    —  104,  42 

31  43 

Sabuginem  sulzi  w  118»»*  —  106,  34  44 
Lebes  cezil»  u  118»»*  —  107,  10  45 

Nouelle  planzin  «118»»*  —  127,  3  46 
Linguosus  uilecoser  u  118»»* —  139, 12  47 
Incensum  rob  u  118»»*  —  140,  2  48 

Fetose  tragente  u  118»»«  —  143,  13  49 
Manicis  hantruwen  u  118»»«  —  149,   8  50 


CCXXI» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e.     h  =  Codex  Lipsienais  107.     c  =  Codex  Upsiensis 

106.     d  =  Codex  Oxaniensis  Laud.  lat  14. 


24  Gaptio  ualla  a  77»  uralla  d  13»«   ualle 

25  c  32»»*  valle  ft  19»*  —  34, 8  [ccxxiv] 

26  Singularis  euer«  a  78»  —  79, 14  [ocxxi] 


teut 


t. 


Fetose   fesilig*®  a  79»»    feselich  c  37»*  51 
—  143,  13  [ocxxiv]  52 


27  (118»»«)    Edificationem 

28  Prol. 


FARABOLAE, 
CCXXIX 

8  =  Codex  Goslariensis, 

gebecerunga   —      Coacuerint  irsurent 

Prelo  torcla  —  ib. 


—  ib. 


53 
54 


^  calcanei  Vulg.        '  spiliuip]  s  atM  corr,  u        '  oophino  Vülg. 
in  z  corr.  u       *  es  tteht  Meridiaiio  miteltagh.  BasUiacü  lichemo  u 

^  daw>r  Alia  ed'  m       *  cezil  aueradiert  u       '  übergeschr,  a 
einem  undetUlichen  worie  pregDans  corr. 


^  ciho]  c  scheint 

'  deeachordo  Vuig. 

^*  in  b  21*>  ist  aus 

18* 


Ö76 


Nachtbäge  Zum  Ebbten  Band 


1  Erudicionem  zuth  —  1,  3 

2  Lactauerunt^  spanan  —  1,  10 

3  Tendiculas  striche  —  1|  11 

4  (119**)  Impinget  gitozin  —  3,  23 

5  Tenellus  zart  —  4,  3 

6  Offendiculum  anstozüga  —  4,  12 

7  Bamula^  demuli*  —  6,  5 

8  Concinnat^  machot  —  12,  19 

9  Noualibus  niulendi  —  13,  23 
10  Ascella  ochese  —  19,  24 


Fideiussor  bürge  —  20,  16 
Vadem«  burgun  —  22,  26 
Simbola  samtregele  —  23,  21 
Clauo  iserennagele  —  23,  34 
Chamus  cäbridel  —  26,  3 
Ck)nflatoria«  essa  —  27,  21 
Pila  stamt  —  27,  22 
Mendicitatem  beleläge  —  30,  8 
Sanguisuge  egulun  —  30,  15 
Stelüo  mol  —  30,  28 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 


CCXXIX» 

a  =  Codex  Lugdunensis  191e  f.  80^     b  =  Codex  Lipaimsis  107  f.  22*^     e  = 
Codex  Lipsiensis  106.     d  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  16*^. 

teut  t. 

11  Carta  bref  a  brief  d  briff  h  briep  c  38»»*  ccxxx]  31 

12  —  ProL  Absinthium    wermot    h    ()    wermode    a  32 

tent  t. 

13  Coacuerint''  irsurent  a  irsurtet  d  —  tb.         wHnote   d    whnute    c  39*^    —    5,  4  33 

14  [ccxxvi.  cxjxxvn.  cxjxxvin.  ocxxix.         [ccxxix.  ocxxxvi]  34 

CCXXXVI» 
Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  97. 

15  (Per  cancellos)  durchdiebirla  5*  —  7,  6      (Stertit)  .i.  Ruzet^  7*  —  10,  5  [ocxxvin.  35 

16  [vgl,  ccxxxii]  CCXXIX.  ccxxxi.  ccxxxn.  ocxxxiv]    36 

17  (lecur)  lebera  5^  —  7,  23  [ccxxxvi] 

ccxxxvn« 

a  =  am.  2571.     b  =  Clm.  7997.     c  =  Clm.  4112.     d  =  Codex  Erlangensis 

242. 

18  Tipsane*  de  ordeo^**  fiunt  fesun  a  67*  [ccxxxin.  ccxxxvn]  37 

19  b  65»  d  66»»  fesen  c  67*  —  27,  22 


ECCLESIASTES. 
CCXL 

p  =  Codex  Qoslariensis  f.  119**. 
20  Opstupescas^^  imarrist  —  7,  17 


^  lactaverint  Vülg.  *  damula  Vidg.  *  oder  dennili  e  *  Gödimat  8  *  vadee 
Vulg.  *  oonflatorio  VtUg,  *  dartMch  lilcke  b  *  von  and,  hand  *  Tipeane  e 
lypsane  bd  ptisanas  Vtdg,       ^^  hordeo  ad       "  optnpeecas  p 


Pababolae  CCXXIX  —  Safientia  CCLXI*  277 

Wn.  460.  (Sum.  37) 


ccxLvr»^ 

a  =  Codex  Vindobonensis  804.    b  =  Codex  Wirxiburgmsia  Mp.  th.  4**  60. 

1  Celech  hebr.   eoclesiastes   grece.    concio-  lantrechtsere '  b  99<^  14 

2  nator'   lat  .i.    lantrechtere  a  184*  .i. 


CANTICUM  CANTICORUM, 

CCXLIX 

q  =  Codex  Ooslariensia, 

3(119*')  Murenulas    snorli   .i.    catenulas  dicunt  elatas  palmarum  speciem  esse  ar- 15 

4  —  1,  10  boris  conficiendis  vnguentis  aptam.quain  16 

5  (119*>*)  Botnis  dpri  trübe  —  1,  13  latine  abietem  uocant  danna  —  5,  11  17 

6  Macerie  stenzunes  —  2,  14  Areole  putet  —  5,  13  18 

7  (119^^)Elate  folia  palmarum  .. .  Quidam      Vmbilicus  nabulo  —  7,  2  19 

CCXLIX» 

Codex  Lugdunensis  191e  /*.  81^ 

8  (Botrus)  thrufle  —  1,  13  [vgl.  ccxlix.  cxjliii]  20 


SAPIENTIA, 
CCLXI 

8  =  Clm.  6028  f.  46^     i  =  Codex  Goslariensis  f.  120»^ 

9  Torax*  brunia  <  —  5,  19  Malagma  plaster  i  —  16,  12  21 

10  Auena*  senwe  8  —  5,  22  Echo  galm  8  —  17,  18  22 

11  Contubemium  kinoscast  t  —  8,  3  Poderis  albun  t  —  18,  24  23 

12  Musdpulus*  musuallun  t  —  14,  11 

CCLXI» 

a  =  Codex  Lugdunensie  19l£  f.  82^       b  =  Codex  Lipsiensis  106  /l    42^. 

c  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  17^^. 

teat  t. 

13  Inuolumentom''    wintela    a     wintela    c         windele  b  —  7,  4  [cclxi]  24 


^  die  gl.  steht  im  abschnitt  Nomina  librormn  (nicht  mit  Isidor  6, 2  identisch)  *  con- 
dnator  a  '  Über  ooncionator  b.  ebenso  auf  bl.  88^  derselben  A«.  in  einer  predigt  De 
paacha:  Eccleeiastee  oondonator,  lantredit»re  *  thorace  Vulg.  *  a  bene  Vidg, 
*  musdpolam  Vulg,  "*  inyolnmentiB  Vulg,  die  pareUlelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  23^' 
fuUte  hinter  Inaolomtu  urspr,  freien  raum^  dann  ist  nachträglich  mit  anderer  dintc 
wintela  eingesetst 
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Nachträge  Zum  Ersten  Band 


ECCLESIASTICUS. 

CCLXV 
d  =  Codex  Lugdunensis  Voss,  lat,  fol.  24  f.  102»>*. 

1  Asfaltum  spalor  —  24,  20 

CCLXIX 

8  =  Codex  Ooslariensis. 

2  (120*^)  Reoeptacula  gedemilin  —  1,  21     Platanus  ahom  —   24,  19 


3  Reddicio  Ion  —  1,  29 

4  Sustentaciones  giduldi  —  2,  3 

5  Adde  sarpho  —  4,  9 

6  Inerudicione^  unzucti  —  4,  30 

7  Inproperium  iteuiz  —  6,  1 

8  Acidieris*  zurlustes  —  6,  26 

9  Alteroeris  stritest  —  9,  13 

10  Zeles  zürnest  —  9,  16 

11  Ceruicatus  uuiderbrutteder  —  16,  11 

12  Acharis  grimer  —  20,  21 

13  Barchiale'  armboche  —  21,  24 

14  Detencio  anadacht  —  24,  16 


23 
24 
25 
26 
27 


(120»«)  Cribri  rideren*  —  27,  5 
Assenun  lattun  —  29,  27 
Tortura  magapiscide  —  31,  23 
Carri  carrun  —  33,  5 
Admissanus  reino  —  zu  33,  6  Emissa-  28 

rius  29 

Linidonem  hasnnunga  —  38,  34  30 

Versudas  heina  —  39,  2  31 

Placor  manitta  l  holda  —  39,  23  32 

(120*»!)  Sanguinare  kiplotigan  —  42,  5  33 

Pigmentarii  arzatis  —  49,  1  34 

Defluenti*  uarindimo  —  51,  13  35 


CCLXIX* 

a  =   Codex  Lugdunenais  191e.     b  =  Codex  Lipsiensis  107.     c  =  Codex  Lip- 

siensis  106.     d  =  Codex  Oxoniensis  Land,  lat  14. 


tent 


.t. 


tent 


.t. 


15  Redditio  lön  a  82»>  Ion  b  24*^  c  43*^      Asseres''   rabon    a   83»    rabon    b  24**  36 


16      lont  d  17^2  —  1,  29  [cxjlxix] 


rabon  d  18*^  —  29,  27 


37 


tent 


.t. 


tent 


.t. 


17  Ineruditio'    untzuht  a  83»  vnthzucht  b     Tortura  wize  a  83«  wize  b  24»'  o  43^'  38 


18  24*^  mithzucht  c  43*^  vnzvth  d  11^* 

19  —  4,  30  [ccLXix] 

tent  .t. 

20  Datio  gaue   a  83*    gäbe  b  24*^  c  43** 

21  gäbe  d  17^*  —  11,  17 


wuze«  d  18*^  —  31,  23 


39 


tent  .t. 

Camun*   charro  a  83*   carro   b  24**  c  40 


43b«  —  33,  5  [ccLXix] 


41 


k  =  am,  14745.     r 
22  Vmbraculum  loiba  s  122»»^ 


ESAIAS. 
CCLXXIX 

Clm.  6028/:  47b.     «  =z=  Codex  Goslariensis. 
1,  8  Tugurium  hutta  s  122^^  —  ib. 


42 


^  ineraditionis  Vülg,       *  acedieris  Vidg. 
Indnlcabit  (27,  26)  s         •  deflaente  Vulg. 
*  oder  wiize  d       *  carri  Vidg. 


'  brachiale  Vülg,       *  darauf  lueke  nach 
'  ineruditionis  Vülg,         "*  assenun  Vülg. 


EociJE»iA8TiCüß  CCLXV  —  Ebaiab  CCLXXIX» 
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1  In  cacumerario  corbezgai%  8  122^^*^  — 

2  ib. 

3  Sooria^  smder  s  122^  _  1,  22 

4  Stangnum  ein  8  122*»^  —  1,  25 

5  Varagines*  herbrust  8  122^^  —  2,  19 

6  Talpas  muluuer  8  122^^  —  2,  20 

7  Vespertiliones  fledermuse  8  122^*  —  ib. 

8  Toiques  halsbouch  8  122^  —  3,  19 

9  Discriminalia  harbant  8  122^  —  S,  20 

10  Armillas  armbouga  «  122^'  —  3,  19 

11  Mitraa  huot  8  122^'  —  ib. 

12  Inaures  oiiinga  8  122^  —  3,  20 

13  Acus  spinela  8  122^^  —  3,  22 

14  Specula  spegel  8  122i>^  —  3,  23 

15  Fordpe  zanga  8  122^*  —  6,  6 

16  Titio»  brant  s  122'»«  —  7,  4 

17  Desolabit  nuoddet  8  123»*  —  11,  15 

18  Soopabo    mudabo^   kerent   8  123**  — 

19  14,  23 

20  Scapa*  besime  8  123»^  —  ib. 

21  Qallinacius  kappo  8  123*^  —  22,  17 

22  Pilam  bal  8  123*^  —  22,  18 

23  Institutores  •  schifman  8  123*^  —  23,  8 

24  Piropinabo  ihscencho  8  123**  —    27,  3 

25  Profidndet''  prach?®  r    prachet  8  123** 

26  —  28,  24 


Oit   et  ciminum  vi  cumel   8  123**  —  32 

28,  25  33 

Milium  hirsi  8  123»*  —  *.  34 

Uitiam  sparget  .i.  wiesca.  }  uogelchrut*  35 

r  —  ib.  36 

Malus  sageboü  8  123**  —  30,  17  37 

Migma  gujiassahi.  I  om  «  123*'  —  30,  38 

24  39 

Percussuram  slach  «  123**  —  30,  26  40 
Balb&nim    derestamelenten    8  123**   —  41 

32,  4  42 

Trieris  chiel  8  123*«  —  33,  21  43 

Perpendiculum   muruuagi  8  123**    mu-  44 

werwa  r  —  84,  11  45 

Gataplastarent*^  kauascoten  s  123**  —  46 
38,  21  47 

Runcina.  ferrum  recuruum  nuel  r  houil  48 

8  123*«  —  44,  13  49 

Circino  rizza  8  123**  —  ib.  50 

Tomauit  dredre  8  123**  —  ib.  51 

VeUentibus    denzuegenten    «  123**   —  52 

50,  6  53 

Saliunca  reitaAil  8  123**  —  55,  13      54 

Carrucis  **  carrun  8 123>>*  garruit**  k  76*  55 

—  66,  20  56 


CCLXXIX* 

Codex  Lugdunen8i8  191e.     b  =:  Codex  Lip8ien8i8  107.     c  =  Codex  IAp8ien8i8 

106.     d  =  Codex  Oxonien8i8  Laud.  lat.  14. 


teat  tent 

27  Vmbraculum  hutta.  l  löuba  a  71*  hucta 

28  ul  lauba  d  8^  hutte  ut  louba  b  24^»* 

t.  t. 

29  hutte.     l   loube    c    22»>*     —     1,    8 

30        [OCLXXIX.    CCLXXXn] 

teot  .t. 

31  Forceps  *' Tanga  a  71*  tanga<2  9*  czange 


t. 
b    25**      zange    o    23**    —    6,    6  57 

[ocLXXix]  58 

Tido**  brant*»  a  71*  h  25**  —    7,  4  59 

[OCLXXVI.  GCLXXVHL  CCLXXIX.  60 

CCLXXXI.   CCLXXXn.  CCLXXXIV]  61 

tent  .t.  t. 

Beira  saga  a  71^   saga  b  25**    Saga  e  62 


^  Booriam  Vülg.  *  voragines  Vülg.  '  titionmn  Vulg.  *  l.  mundabo  '  ecopa 
Vulg,  '  institores  Vulg.  "*  procindet  s  '  ühergeschr.  r  '  uogelchrat]  am  c  ra' 
diert  r  ^^  cataplaemarent  Vulg.  ^^  GarrocfB  k  ^'  oder  garniit  k  "  fordpe 
Vfdg,       ^*  tidonum  Vulg,       "  üibergeachT.  a 
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1  23»*  saga  d  9»  —  10, 15  [oclxxix. 

2  ocLxxxn] 

teut  .t. 

3  Soopa  besma  a  71^   besma  h  25**  — 

4  14,  23  [cx^LXXix] 

5  Pila^  bal«  a  71^  bal  h  25»«  —  22,  18 

6  [cx:;lxxix] 

7  Milium  hirse  a  71^   hirse  d  9^   herse  h 

8  25*»^  —  28,  25    [cclxxix.  cjclxxxi. 

9  ocLXXxn] 

teut  t. 

10  Runcina«  nuoil  a  72*  nuoil  c  24>>*  — 


44, 13  [ocLXXVL  ocLXxvnL  cxSiXxrL  2a 

ccLxxxn]  24 

.t. 
CSrdnuß*   cirkd«   a  72»   cirkil   h  2h^  25 

cirkil  c  24,^  —  ib.  [oclxxvi.  cjclxxxi]  26 

Tomauit  threide*    a  72»    dreyde    .t*  6  27 
25^  —  ib,  [oclxxix.  vgl,  gclxxxyi]  2B 

teut  .t 

Aurifex*  go,^t8mit  a72»  goltsmit  h2S^  29 
goltsmit  rf  9^  —  46,  6  [cx3LXXix]      30 

tont  t. 

VellentibuB''  tuengendeu  a  72»  zwengende  31 
c  24^^  —  50,  6  [oclxxix]  32 


JEREMIAS. 
CCXCI 

8  =  CJm.  6028.     t  =  Codex  Ooslariensü. 


11  Diflceptabo  strit  l  ding  i  123»»^  —  2,  9 

12  Borit  est  herba  .  .  .  quam    nos  swVlah 

13  dicimus  8  47^  —  2,  22 

14  Decipula  dobe  t  123^^  —  5,  27 

15  Subflatorium  essa  i  123^^  —  6,  29 

16  Placenta»  halsta*  t  123^*  —  7,  18 

17  Ascia"  dehsela  «  48»  —  10,  3 

18  Lubare"  bruch  t  123»»^  —  13,  1 

19  Mirlce**  fuelbom  8  48»»  —  17,  6 

20  In  neruum  polz  t  123»*  —  20,  2 

21  Sinoplde  rotelatein.  siue  oger  8  47*»  — 


22,  14  33 

Auriginem  gelesolth  t  123»*  —  30,  6  34 
Exedras"  abdten  8  47»  —  35,  2  35 
Atramentum  ^^  at*minz  t  123»*  —  36, 18  36 
Scalpello  scribmezzer  t  123»*  —  36,  23  37 
Ordinatores  uaziczari  t  123»*  —  48,  12  38 
Stratoies   fuori   ul  hasinari    t  123»*  —  39 

ib.  40 

PedAlis  weppegarte  8  47»  —  51,  13  41 
Mare  lapel  t  123»*  —  52,  17  42 

Creagras  cruele  t  123»*  —  52,  18         43 


CCXCI» 

a  =  Ck)dex  Lugdunen8i8  19l£.     b  =  Codex  Lip8ien8i8  107.     c=  Codex  LipsiensU 

106.     d  =  Codex  Oxoniensie  Laud.  lat  14. 


tent  t. 

22  Sufflatorium^*^   ^  a  72»    esa   c   25»^ 


.t. 


esze  b  26»^  esca  et  10»  —  6, 29[ocxa]  44 


^  pilam  Vvklg,  *  übergeachr,  a  *  nach  Bmidna  lücke  b  25»'.  Bdocina  a  *  Cir- 
dn*  a  drcino  Vulg.  *  übergeechr,  ab  '  aurifioem  Vulg,  *  nach  VeUentibus  itrepr, 
lAchCj  in  welche  dann,  wie  es  ecJieint  von  derselben  hand,  eingeseM  wurde  toUa' 
WBCzeyBen  wsteufen  b  '  plaoentas  Vulg,  *  ».M.  1,414  anm.  8  ^*  nach  Dolm  unten 
Vir  OGOXVn  s  "  lumbale  Vulg.  ^*  nach  Dennterla  unten  nr  COGXCU  e 
dram  Vulg,  ^*  atramento  Vulg.  ^*  in  d  sieht  SnfflatoriQ  eeca  dulcb  päis  de 
7  oleo  vi  adipe  i  meUit',  es  ist  also  Plaoenta  ausgelassen 


it 
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teut 

1  Placentae    flado*    a    72«>    —    7,    18     Atramentum*  athnent  a  78»  —  86,  18  17 

2  [cjcxci.  ocxcra]  [ocxci]  18 

CCXCIV 
S.  UNTEN  DCXCP» 


THRENI. 
CCXCV 

m  =  Clm.  14745  f.  77»». 
3  Refocillarent  labenten  —  1,  19 


EZECHIEL. 

ccxcvm 

h  =  Codex  Lugdunensis  Voss,  lat  fol.  24. 

4  (103»*)  Litura  inpesa  lihi  l  calamen  —  id    struices   congregationis  —    15,  8  19 

5  13,  12  {8,  anm.)  20 

6  PaxilluB.   qai  in  stant  parietem  mittitur     (103»*)  Ariel  lio  —  48,  15  (s.  anm,  6)  21 

CCC 
S.  UNTEN  DCXCVb 

CCCI 

r  =  dm.  6028.     s  =  Codex  Ooslariensis. 

7  Senecias   herlinga   terster    uunpiplaga  s     lantino  cheimata  8  124»^  —  16,  10       22 

8  128^.  124»i  —  Prol.  Efferbuit  wiel  r  47»»  —  24,  5  23 

9  Electri  gesmelze  8  124»^  —  1,  4  Pigmei.*   homines  cubitales   gdw*gilin  r  24 

10  Atramentarium  tintinhom    8  124»^    tin-  48»  —  27,  10  25 

11  tenhom  r  47^  —  9,  2  In  mereario*  marchat  «  124»*  —  27, 16  26 

12  Paries  mura  8  124»^  —  13,  12  Cocleam  windelatein  8  124»>^  —  41,  7  27 

13  Litura  tunichunge  «  124»^  —  ib.  Culine   coquine   chugelina   8  124^^   —  28 

14  Puluillos  cussin  8  124»*  —  13,  18                46,  28  29 

15  Gemicalia  orchussin  8  124»*  —  ib. 

CCCI» 

a  =  Codex  LugdunensU  191e.       b  =  Codex  lAp8iensi8  107.     c  =  Codex  Lip- 

8ien8i8  106.      d  =  Codex  Oxoniensü  Land.  lat.  14. 

16  Ceruical*  cussin''    a  73*»    cussin   d  10*»  —  13,  18  [vgl.  ccci]  30 

a 

^  placentas  Vülg.       *  Übergeschr.  a       '  nach  Atmetä  lücke  b  26*>^  atramento  Vulg. 
*  Lydü  Vülg.       '  mercata  Vülg.       '  O^cal  d  cervicalia  Vülg.       "*  übergeschr,  a 
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teai  .t. 

1  Talus ^  enchil  a74»  enkil  b27^^  e  27»^         enkel  d  11»  —  47,  8  16 

cccr> 

Codex  Vindob.  1218. 

2  Fagoloidoro  hoc  est  manducans  senecias,  L  trestir  1**  —  Prol.  [coci]  17 

cccn 

k  =  am.  6028  f.  47*. 

3  Solfir.'    a  sole   et   fir.    quod    est   ignis  ertuiur  —  38,  22  18 


DANIEL. 
CCCXI 

8  =  Clm.  6028  f.  48*.     i  =  Cbefer  Ooalarimsis, 

4  Offa  picis  Falle'  s  Offa  biz  est  proprie      Stuppa  awirc*  «  —  ib.  19 

5  frustrum  dencium  t  124>>^  —  Prol.        Fosticium*  turlinc  t  124^*  —  13,  18     20 

6  Discoforum  truhzaza  t  124>>*  —  ib.  Fresbiteri  altichun  i  124^*  —  13,  28    21 

7  Macilenciores  magareri  t  124^^  —  1, 10  Inpensas  kisunga  ul  ketregeda   t  124^  22 

8  Tibie  scinchin  t  124bi  —  2,  33  —  14,  7  23 

9  Digitorum  zeheno  t  124^^  —  2,  41  Misce  soencha  t  124^»^  —  14,  10  24 

10  Napta  oltrester'  8  —  3,  46 

CCCXI« 
a  =  Codex  Lugdunensis  191e.     b  =  Codex  Lipaiensie  106.* 

tent  teilt 

11  Statua  manlich  a  74»  —  2,  31  [cccxi.     Misce  schenke  a  74*»  —  14, 10  [oücxi]  25 

12  ccjcxn.  occcxciv»!  teut  t. 

,  -  Cribrauit''  rath  a  74»»  rath  b  28»^    —  26 

tent 

13  Tibie  schinchun  a  74»  —  2, 33  [cx)cxi]  14,  13  27 

CCCXIV» 
a=CTw.  2571.    fc  =  CTm.  7997.    c=CTm.  4112.    d  =  Codex  Erlangensis  2^2. 

14  Discoforum,  discum  ferentem.  Nam  dis-  .L  schuzela  c?  113»  .i.  schuzele  6112»  28 

15  cus  est  uas  .i.  scutula  a  111^  c  101»  —  Prologue  29 


*  talos  Vulg.         •  solphur  Vülg.        •  übergeschr.  8        *  awirc  oder  awire  über- 
geschr,  e       •  posticum  Vulg»       •  in  der  parällelhe.  Codex  Lipsieneia  107  /.  27'>i.  28*1 
sind  hinter  aUen  vier  worten  urspr.  lücken  gelaeaen,  welche  nachträglich  mit  blasserer 
dinte  durch  eye   zeule,   kDyach^«^^,  mischen   und  rat  I  reden    ausgefülü   wurden 
*  Crib,raiiit  a 
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Hb. 


COCXIVb 
Codex  Carolsnth.  Aug.  ic. 
1  GonnioenU  ubar  uuant  104®  —  13,  61 


\ 


OSEAS. 
CCCXV 

g  =  Codex  Lugdtmensis  Voss.  lat.  foL  24  f.  103*^. 
f  2  Uppa  clytte  —  9,  6 

CCCXVII 

i;  =  am.  14745  /:  78».      r  =  C7m.  6028  /:    48*.     s  =  Codex  Goslariensis  f. 

124»»^ 

3  Viiiada  glura  8  —  3,  1  Dola  }  dolabrum^  parta  r  11 

4  Temporanens  ziteger  s  —  6,  3  De  fumario  rauchuce  k  —  13,  3  12 
aSerotmus  speder  8  —  ib, 

CCCXVII« 
a  =  Codex  Lugduneneie  19l£  f.  74^     b  =  Codex  Oxoniensie  Laud.  lat  14  f.  11^ 

tent 

6  Dolaui  bartota^  a  —  6,  5  Lappa  cliue  a    clette  b  —  ib.   [chxxy.  13 

tont  OOCXVII.   CC5CXIX]  14 

7  Vrtfca*  nitila  a  —  9,  6  [ocjcxvn] 


JOHEL. 

cccxxn 

r  =  Cbdßoj  Ooslariensie  f.  124'»^ 

8  Rabigo^  miletou  —  ESeronymue  Pau-     Zelatus  est  wizenet  —  2,  18  15 

9  Uno 

cccxxn* 

a  =  Codex  Lugduneneis  191e  f.  74^     b  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  14  f.  11^ 

tont 

D  Ligones'  8<$ara  a  hauwe  b  —  3,  10 


*  MU  dolavi6,5  '  iHhergeachr.a  *  in  der  paraUelhs.  Codex' Lipsiensie  107/.  28«i 
«feAl  «<>voi  Ain^  Vitica  wie  hinter  Lappa  pz  *  rubigine  Vulg.  *  ligöne*  a.  in  ekr 
paroMhe,  Codex  Lipeieneie  107  /.  28«i  i««  hinter  ligones  ein«  iucibe 
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AMOa 

CCCXXVI 

k  =  am.  14745  f.  78*.      r  =  am.  6028  f.  48».      s  =  Codex  Goslariensis  f. 

125»^ 

1  Aperturas  lucan  s  —  4,  3  Cementarii  muiere  8  —  ib.  12 

2  Tonis  prant  ticio  k  ticio  brant  s  —  4,      Vncinus   hake   r  uurcula   ul  zuigula  s  13 

3  11  —  8,  1  14 

4  Bubalis  wisantan  s  —  6,  13  Quisquilia'  guuuissahe  a  —  8>  6  15 

5  Litum  licitum  dunichin  s  —  7,  7  Cribro  sebe  s  —  9,  9  16 

6  Tnilla  chella^  r  chelle  8  —  ib. 

CCCXXVI» 
a  =  Codex  Lugdtmensis  191e  f.  74^     b  =  Codex  Oxoniensie  Laud.  lat  14  f.  11^ 

tont 

7  Cribrum*  sip  a  sipf  6  —  9,  9  [oocxxvi] 

CCCXXIX» 
Codex  Fuldeneis  Aa  2  f.  97^ 

8  Roborum  moras  distringuens  id  morboü^  —  Hieronymus  Paulino  17 


JONAS. 
CCCXXXIV 

q  =  (hdex  Ooskarimais  f.  125*'. 
9  Naulum  uerescaz  —  1,  3 


MICHEAS. 

cccxxxvn 

f  =  Codex  Lugdunenais  Voss,  lat  foL  24  f.  103>>^ 

10  Sacelli  8,<'eodas'  diminutiui  —  6,  11 

CCCXXXIX 

q  =  Codex  Ooslariensie  f.  125»^. 

11  Excoriauerunt  philtin  —  3,  3 

^  üherguekr.  r  *  quiaquilias  Vulg,  *  cribro  Vulg.  in  der  paraUelhe.  Codex 
Lipsienaia  107  /.  28»*  war  dahinter  urspr,  eine  lücke,  in  welche  mit  anderer  dinte  ef 
zyb  eingeeetet  ist  *  es  steht  id  morboü  roborä  |  moras  distringaens.  mon  Vtüg,  *  dt« 
sämmüiehen  correcturen  von  einer  jüngeren  hand,  die  auch  o  in  e  änderte,  also  soeda 
hersteUU 


Amob  CXX3XXVI  —  Maocabaeobum  i  CXXJLVII  286 

CCCXXXIX» 
fl=  Codex  Lugdunenais  191e  f.  74^.     h  =  Oodex  Oxoniensü  Laud.  lat.  14  f.  11*». 

teilt 

1  Excoriauerunt^  pivilten  a  pvtulte  b  —  3,  3  [cjccxxxix.  vgl  oocxxxvra]       8 


NAHUM. 
CCCXLH 

r  =  Codex  Ooslariensu  f.  125»^ 
2Tari»ne  uuintspruta  —  1,  3  Laterem  zigal  —  3,  14  9 


AGGAEUS. 
CCCXLIX 

p  =  Codex  Goslariensis  f.  125»*. 
SLaqueatifl  himilitede  —  1,  4 


ZACHARIAS. 
CCCLI 

p  =  Codex  Ooelarieneie  f.  125**. 

4  Peipeudiculum  murwage  —  1,  16 

CCCLI» 
a=  Codex  Lugdunensis  191e  f,  75*.     b  =  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f,  12». 

tent 

5  Appieciatofi*  gewMeter  a  gewHdeter  b         —  11,  13  10 


MACCABAEORUM  L 
CCCLVII 

I  9  =  Cbn.  6028  f.  47»,     r  =  Codex  Goslariensis  f.  122**.     s  =  Clm.  14745  f. 

ITngnmeiita'  echuta*  r  —  4,  6  Sequestra^   sundar'b*    aduerbium  s    su-  11 

iScotolis  scibun  r  —  4,  57  nurpara  aduerbium  r  —  11,  34  12 


^  Eztoiiauert  h,  in  der  parallelJu.  Codex  Lipaiensis  107  /.  28^^  war  dMnter  eine 
lüeke  gelassen,  in  toeHehe  mit  blasserer  dinte  achiden  eingesetzt  ist  *  in  der  paraXUUhs. 
Codex  Lipsiensis  107  /.  29»i  dahinter  lücke  *  tegumenta  Vtdg.  *  =  schilta  oder 
=  acuta?        *  sequeetrari  Vülg. 
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Tg.  1.  —  ^a.  jahrbuOi  4  (1878),  45.  OaUie  29 

1  Assidabat^  uuollaistet  q  —  11,  40  mide*  irmsül  q  —  13,  28 

2  Pira  est  genus  sepulcri  .  .  .  inde   pira- 

CCCLX»> 
Codex  Oxoniensis  Laud.  lat  22. 

3  (32^)  Et  machinas  unde  gerusdiu  —  5,      (33*)  Tribus  cuneis'  drinscaron —  5,3 

4  30  [oocLvi.  oocLvn] 


MACCABAEORUM  IL 
CCCLXIV 

q  =  Clm.  6028  f.  47*.     r  =  Cbdex  QoaUxrimais  f,  122«»^ 

5  Incentor  anzara  r  —  4,  1  Scafes*^  soef  r  —  12,  3 

6  Thaureb    .i.    flagellis    uarrine    zenun   q     Particulatim  stuclie  r  —  15,  33 

7  —  7,  1  Euidens  ouchsinigar  r  —  15,  35 

8  Oestatoria^  para  r  —  9,  8 


ANHANG  ZUM  ALTEN  TESTAMENT- 

QCCLXVI» 

Clm.  19410  p.  59. 

9  Fementatum*  kasurit  —  Exod,  13,  3.  7      Tusmiu.  missafaro^ 

10  Cultrum  sehec  —  Exod.  20,  25 


EVANGELIUM  MATTHAEI. 
CCCLXVm 

g  =  Codex  eedeaiae  Aftnidensis. 

ihem 

11  (Mater  eius  Maria  Joseph)   credimus  ex         curiosius,  nidt  likor*  31*  —  ib. 

12  nn  causis  esse  gestom  .  .  .  usque  ad     Goniugem   tiiam  gimeblidun  31^  — 

13  ioseph  numerabitur^   tellian  scal  31*         20 

14  —  I9  18  (Non  cognoecebat  eam)  ne  uuas  mit  u 

15  Inuenta  est»   s.  a  ioeeph.   quia  ille  eam         ne  uaictuno  sia^^  31^  —  1»  25 

^  aasidebat  Vülg.       *  pyzimidas  Vülg.       *  oidinlbns  Vulg*       *  gestatorio  Vülg, 
*  8C^>hBS  Vtdg.        *  es  steht  Femtat*,  das  auch  fementator  dh.  fermentatur   au/gdi 
werden  kann:  dann  besage  die  gl.  sich  auf  12, 34  fennentarotiir       ^  das  lat.  wort  fehl 
fnnra  Oen.  30,  33?       '  nur  numer  .  .  .  m  erkennen       *  niut  likor]  n  nicht 
^*  die  gl  ndpen  1,  22  dictum  est  —  dioentmn.  ualc|timo]  t  gwetfelh(tft 
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Nd.  Jahrbuch  4  (1878),  45.  46.  OaU4e  29.  30.  31 


1  (Rachel  plorans)  . . .  coniuncte  erant  te 

2  samna   gimerkte  ^  .  .  .    peruenisse  bi- 

3  quamun^  32»  —  2,  18 

4  Penitentiain  agite   hreuuod   iuua  sundia 

5  '32'>  —  3,  2 

6  (Esca   autem   erat'   locustae)    oongruus 

7  habitatori  solitudinis.  enseüion'  est  ci- 

8  bu8.  ut  non  delitias  cibonim  nigeroda. 

9  sed   tantum^   necessitatem'    humane 

10  camis   expleret  gilauodi  .   .  .   sed  a 

11  uento  rapte  uuerthadgidrivana  32^  — 

12  3,  4 

13  (Baptizo  in'  aqua  in  penitentiam)  sanctus 

14  iohannes  nulli  remissionem  peoeatorum 

15  daie  potuit  sed  baptizau^^  vt"^  anthiu- 

16  vuord  crederent''  32»»  —  8,  11 

17  (In  finibus  zabulon  et  neptalim)  he  due 

18  tribus  ...  et  galilea  deserta  est  vuard 

19  giuuostid  33^  —  4,  13 

20  (Adpropinquabit^  enim  regnum  c^lorum) 

21  Regnum  celorum  |  nulli  pecuni^  pot- 

22  est  compaiari  |  iam  tanti   ualet  quan- 

23  tum   habes  |  it  mag    tho    gi  uunnian 

24  uu6rdian.    so    mid    mfnneron    somid- 

25  m^n.  soman  hauid.®  nemag  giuuer- 

26  therid^<>  uuerthan"  33»>  —  4,  17 

27  Reficientes,   coUigentes  te   säna  lesenda 

28  33»»  —  4,  21 

29  (Et  aperiens  os)  apertio  oris  longitudinem 

30  sennonis.    siue   manifestationem    doo- 

31  trine  that  he  im  so  baro  duo^^  sprak 

32  34»  —  6,  2 

33  (Beati  qui  lugiilnt) ...  per  conpassionem 


erbarmunga  34«  —  5,  5  34 

Soluere  brekan  34»  —  5,  17  35 

(Adimplere)  quasi  dioeret  ...  et  cama-  36 

liter  inteUegenda.  &moma"***  34*  —  37 

ib.  38 

Apex  strikko  34«  —  5,  18  39 

(Donec   omnia  fiant)   littera  I   que   est  40 

minima    litterarum.    et   apez    strikko  41 

34*  —  ib.  42 

(Minimus  uocabitur    in    regno   o^lorum)  43 

hoc  capitulo  suggillat  i.  damnat  pha-  44 

riseos.   .  .  .  destruerent;    farbrakin^*  45 

34b  _  5,  19  46 

Non  periurabis  hardo  suerian  niscalt  47 
34»>  —  5,  33  48 

Reddes  autem  domino  iuramenta  tua  49 
thu  scalt  bigoda  suerian  34^  —  ffr.    50 

Oculum  pro  oculo  ut  steca**  35»  —  51 
5,  38  52 

Dentem  pro  dente  ut  slaha^^  35*  —  53 
ib.  54 

(Non  resistere  malo)  .i.  si  quis  tibi  unum  55 
malum  irrogat  vt  nee  illud  rependas.  56 
niuurekas.^'  nee  ei  resistas  35*  —  57 
5,  39  58 

(Qui  uult  tecum  iudido  contendere)  endi  59 
thi  an  is  duoima  bithuindan  ^"^  uuillia  60 
35»  —  5,  40  61 

Mutuari  16hnon  35»  —  5,  42  62 

Calumniantibus,  in  rebus  scathod^'  35»  63 
—  5,  44  64 

(Publicani)  publicani  dicuntur.  qui  uecti-  65 
galia  et   publica  lucra  sectantur.   the  66 


^  im  cantexL   davor  hat  OaUie  noch  in  einer  randbemerhung  gu  2,  16  über  timore 
depulflo  die  gl  alet,  die  ich  in  meiner  abschrift  nicht  finde:  deutsch  =  aleteneru? 
*  ejus  erat  Vtdg.       '  im  amtext       *  tantum]  tant  auf  raeur       '  neoessitatem]  ne  am 
seilenatrfang  nachgetragen       •  vos  in  Vulg.       '  vt  crederent  auf  raeur       •  appropin- 
quavit  Vülg.        *  die  deutschen  worte  im  context,  hauid  von  and.  hand  auf  raeur 
^®  ginuertherid  unsicher       ^^  nemag  —  uuerthan  neben  den  drei  zeHen  Begnum  —  habes 

"  duo  unsicher,  d  kann  auch  t  sein        "  im  context        "  im  context        "  nach 
nt  steca  wie  nach  ut  slaäa  könnte  beide  mai  ein  n  gestanden  haben         ^*  im  context 

^^  I.  bithuingan?       "  mit  blasser  dinte 
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Nd.  jahrbw^  4  (1878),  46.  47.  48.  OaUSe  31.  32.  33 


1  then    frono    tins   ^soodun.    endi   toln 

2  n&mun^  35»  —  5,  46 

3  (Facies  suas')  sparsis  capillis  ambulant 

4  et  inlote.  gibariod  soriuliko'  36*    — 

5  6,  16    * 

6  Tu  autem  fht  thx*  36»  —  6,  17 

7  (In  tenebras^   ezterioris)   Id   thonenda* 

8  he  iudei  38«  —  8,  12 

9  Stridor  clapunga  38*  —  ib. 

10  (Egrotationes'^)  Ad  hoc  filiuB  dei  incar- 

11  natus  est  ut  .  . .  exduderet  fardriui^ 

12  38*  —  8,  17 

feeit.  qnift 

13  Fretum,   forte   ob  hoc.     tantam   populi 

14  multitudinem,  &  githring*  38*  —  8, 

15  18 

16  Sanis  ^^  vuebnehttigon  39*  —  9,  12 

17  (Et  tunc   ieiunabunt)  insinuauit  meinda 

18  39*  —  9,  15 

19  Gonmissuram  plescilin  39*  —  9,  16 

20  Sdssura  bniki  39*  —  ib. 

21  (Numquam  sie  apparuit^^   in  israhel)  s. 

22  talis  homo  in  hoc  populo.   anthesemo 

23  lante^^  40*  —  9,  33 

24  Prudentes  glauua  40i>  —  10,  16 

25  (Simplices  sicut  columb^)  prudentia  est 

26  serpentis   .  .  .  per  angustum  foramen 

27  petr^  ingrediens    squamas  sluk.    hud 

28  deponit  ueteres  40^  —  ib. 

29  Conciliis  thingon  40^  —  10,  17 

30  Eritis  odio  omnibus  letha.    hatilina  41* 

31  —  10,  22 

32  Non  oonsumabitis  nefarfarad  41*  —  10, 

33  23 


(Sicut  dominus  eius)  ac  si  diceret  si  34 
sithon"  .  .  .  patior  41*  —  10,  25       35 

(Quod  non  scietur)  nolite  persecutorum  36 
seuitiam  timere.  quia  in  die  iuditii  et  37 
uirtus  guddi  41*  —  10,  26  38 

In  aure  auditis,  tuo  hrunoda.  in  paruo  39 
loco  iudee  41*  —  10,  27  40 

(Super  tecta)  paleetino  more  .  . .  faciunt  41 
tecta  equalia  :  :  :  :  emnia  gi  uuarta  42 
41»  —  ib.  43 

Passeres"  hliuningos"  41*  —   10,  29  44 

Asse  helflinga  41*  —  ib.  45 

Non  est  me  dignus  min^*  vuirthig  41^  46 

—  10,  37  47 
(Dignus)  ille  aodpit  crucem.  et  sequitur  48 

dominum,  qui  abstinentiam  camis  vel  49 
compassionem  erbarmunga  41>>  —  50 
10,  38  51 

(Mercedem  suam)  leuissimo  pieoepto  de-  52 
leuit  . . .  quererentur.   dagodin^^  41^  53 

—  10,  42  54 
Qui  abet  aures  audiendi  aucUet,^^    endi  55 

he  far  nemat  that  scs  iohannes  gest-  56 

Uco  is  helias  42*  —  11,  15  57 

(In   tyro  et    sydone)    ciuitates   phenids  58 

thes  landsoepias  42^  —  11,  21  59 

UeUere  afbrekan  42^  —  12,  1  60 

Ne  manifestum  eum  facerent  negibarodin  61 

43*  —  12,  16  62 

(Quem  elegi)  ihesus  ideo  puer  dei  est  63 
dictus  ...  et  hunc  mundum  päd-  64 
ficaret  deo  gisuondi  ^*  43*  —  12,  18  65 

(Gongregat)  christus   predicat   .  .  .  dia-  66 


^  tili  eaniext  *  dariUfer  ist  gibariod  so  auaradieri  '  im  eonUxt  ^  dh.  eht 
thu  *  tenebras]  a  aus  1  corr.  '  2.  tho  menda  *  Egiotationes]  das  leiste  e  aus  i 
corr.  '  im  cawtext  *  davor  am  rande  huan,  zwischen  der  mit  drcmn  se  schlief  sen- 
den eeHe  van  8,  18  und  einer  längeren  note  tu  8,  20:  geh&rt  es  su  Videns  8, 18  als  er- 
gänzte coniunctUm?  ^®  yalentibus  Vtdg,^  s.aber  Sabotier  3, 50  ^^  appamit  de  Vülg., 
s.  aber  Sabotier  3,  53        ^*  im  cantext        ^'  sithon  ganz  grafs  van  ungeschickter  hand 

^*  Passeres]  das  zweite  e  aus  i  corr.  ^*  davor  ist  hlu  ausgewischt,  vgl.  Mnd.  wb. 
2,  749^  "  min]  n  fast  ganz  ausradiert  ^^  im  context  "  audiat  Vulg.  ^*  im 
context 
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Nd.  Jahrbuch  4  (1878),  48.  49.   Qcme  33.  34.  35 


1  bolus    uero   dispergit.    et    destruet  te 

2  uuirpit^  43^  —  12,  30 

3  Quidam  de  scribis,  scribe  buocheria  44* 

4  —  12,  38 

5  Ecce  mater  tua,  hoc  non  simpliciter .  .  . 

6  utrum   secularem  familiaritatem'    sib- 

7  bia  44»»  —  12,  47 

8  Tritici    huuetias    ( )    hac   sententia    nos 

9  cautoe  esse  admonet.    ne  .   .  .    spar- 

10  gat  6far  sÄgia»  45»>  —  13,  25 

11  Creuisset  herba  et  fructum   fecisset   the 

12  hauet!  te  scotonnia  45^  —  13,  26 

13  Zizania  radan  45^  —  ib, 

14  Coliigimus  ut  gedan  vt  gedan*  45^  — 

15  13,  28 

16  (Usque  ad  messem)  hie  datur  locus  poe- 

17  nitentie    .    .   .   ne   quod  nobis  ambi- 

18  gaum  est  et  nescimus  quo  animo  fiat 

19  cito  iuditialem  sententiam   proferamus 

20  sed  deo    iudici   tenninum    reseraemus 

21  that  hui  it  sän  ni  domian.  n6uan  that 

22  hui  it  tegödes  doma  l&tan^    45^  — 

23  13,  30 

24  Pasci.^^'los«  bundilinon  45»»  —  ih, 

25  Horreum  kom  hus  45^  —  i6. 

26  Scandala  irri  slon  46«  —  13,  41 

27  Sagene''  themo  segina  46^  —  13,  47 

28  (Noua  et  uetera)  ...    ex   lege   et  pro- 

29  phetis  comprobarent;  gifastnodin  ^  46^ 

30  —  13,  52 

31  (üirtutes  operantur  in  eo)   herodes  bene 

32  sensit  herodes  he  hadda   it  hir  gelico 

33  famoman*  46»»  —  14,  2 

34  (Postulasset  ab  eo)  Ad  hoc  forte  iurauit. 

35  ut  future  oodsioni  sleka  47*  —  14,  7 


Contrarius  angein  47»»  —  14,  24  36 

Clamauerunt  scriun  47»»  —  14,  26  37 

(Domine  saluum  me  fac)  fides  animi  in  38 

eo  ardebat  sed  humana  fragilitas  ...  39 

trahebat  sencta  47»»  —  14,  30  40 

Traditionen!,  disciplinam.  endi.  tuKt  48*  41 

—  15,  2  42 

Tradicionem  gisetitha  48*  —  15,  3         43 

Honora  bisorgo  48*  —  15,  4  44 

Qui  maledixerit  patri   uel   matri,  i.   the  45 

im  iro  nodthur**^  aftiuhid  48*  —  Ä.  46 

(Aut  matrem  suam)  In : : : :  lege  illis  erat  47 

preceptum  ...  in  tuos  usus  tuhti  ex-  48 

pendo  .  .  .  quod    altari  erat   manci-  49 

patum  bimenid  48»  —  15,  6  50 

0  Gbi  qui  illis  in  lege  prohibiti  fuerunt  51 

biuuerida   et   alie   gentes   liceant  uti  52 

niatanna^i  48*  —  15,  11  53 

BcandaUzati  giuuersoda  48*  —  15,  12    54 

In    uentrem   uadit    uuerthid    fertheuuid  55 

48»»  —  15,  17  56 

(Tyri  et  sydonis)  Relictis  illic  thartestedi  57 

48»>  —  15,  21  58 

Etiam  it  is  also  48»>  —  15,  27  59    • 

Faciem  farauui"  49»»  —  16,  4  60 

(Obliti  sunt)  hec  obliuio  ...  et  per  eins  61 

dilectionem   liubi   non    cogitabant   de  62 

corporali  cibo.  biliuana^'  49»»  —  16,  5  63 

Solutum  los  50*  —  16,  19  64 

Non    erit   tibi    hoc    ne  giburia   thi  nio  65 

sulig  50*  —  16,  22  66 

Scandalum  mihi  es^^  thu  bist  mi  errislo  67 

50*  —  16,  23  68 

(Ea  que  hominum)  mee    uoluntatis  est.  69 
ut   pro   salute    hominum    moriar.    tu  70 


^  im  amUxt        *  familiaritatem]  das  UtsU  a  aus  e  corr.  '  im  context        *  über 

und  unter  dem  lat.  warte         *  van  and.  hand  im  cantext  '  FaBci.'onlos]  o  aus  u  carr. 

*  Sagene]  das  erste  e  aus  i  carr,        '  im  cantext       '  im  cantext,  ge  van  gelico  gang 

unsicher       ^*  =  nodthurft        ^^  diesen  in  meiner  abschrift  fehlenden  ansats  entnehme 

ich  QaXUe.  die  deutsehen  gU.  im   cantext       ^*  auf  rasur  ^*  bilinana  im  cantext 
1«  es  mihi  Vulg.,  vgl.  aber  Sabotier  3,  98  anm, 

Althocfadeutsche  glossen  IV.  19 
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iVa.  yo^fett^jÄ  4(1878).  49.50.  GW^35.36.37 


1  autem  tuam  considerans  sihis   volun- 

2  tatem  50*  —  ib. 

3  (Et    Bequatur   me)  Duobus  modis  c'ux 

4  Christi  toUitur  .  .  .    per  proximi  com- 

5  passionem.  erbarmunga^   50*  —   16, 

6  24 

7  Gommutacionem,    et   retributionem.    cop 

8  50»  —  16,  26 

9  Tabemacula»  hüttia  50»>  —  17,  4 

10  (Primum  uenire)    quasi  dicerent.    uenisti 

11  bist  cuman  50>>  —  17,  10 

12  (Passurus  est  ab   eis)   herodes  christum 

13  nou   crucifixit    sed   tarnen   pilato    in 

14  nece   domini  consensit;    sam  uurdig' 

15  50«>  —  17,  12 

16  Lunaticus  manuht  uuendig  51*  —  17, 

17  14 

18  (Et  male  patitur)  non  quod  luna  seruiet 

19  demonibus  sed  quod  demon  obseruans 

20  cursum  lune  homines  oorripit  üuitnod^ 

21  51*  —  ib/ 

22  (Non    potuerunt   curare   eum)    hoc  non 

23  propter  apostolorum  imbecillitatem  un 

24  crefti  51*  —  17,  15 

25  Usque    quo   paciar   uos   fardragan   scal 

26  0  quasi  dioeret.    quam  diu  apud  uos 

27  Signa  faciam  ...  et   industriam  artis 

28  me^  in  te  ezpendam.  far  lesan^  51* 

29  —  17,  16 

30  (Et  cum  uenisset®  capharnaum)  propter 

31  magnitudinem    signorum   non   audent 

32  ihesum    conuenire.    thuingen.    noten*^ 


51*  —  17,  23  33 

Didragma^  acdpiebant  eins  escodun  51*  34 

—  i6.  35 

Non  soluit  didragma   negiltit   then  eins  36 

51*  —  ib.  37 

Preuenit  fore  sprak  ()  aatequam  petrus  38 

suggerat.  giuuegi*  51*  —  17,  24  39 
Ut  autem    non  scandalizemus  ^^  eos  an  40 

uns.  ne  arfellian  51*  —  17,  26  41 

Ne  contempnatis  ne  gi  uuerson  51^  —  42 

18,  10  43 

Lucratus  eris    [firatrem   tuum]    ^betoro-  44 

dan"  52*  —  18,  15  45 

Uel  duos,  ut  eum  cum  illo  aut  corrigas.  46 

aut^*  uinces.  gi  thuinges  52*  —  18,  47 

16  48 

(Alligaueritis .  super   terram)   facile   con-  49 

tingere  posset    ut   in  corde  suo  con-  50 

temptor  ouerhoi  52*  —  18,  18  51 

Si  ita  est,  si  tam  graue    est  coniugiiun  52 

vxorum,  gis:iht  scepi^^  53*  —  19,  10  53 
Scribis  bocherion  54*  —  20,  18  54 

Adorans    et    petens^*     aliquid    ab    eo,  55 

tiutho^*  mi  drohtin  quad   siu  54*  —  56 

20,  20  57 

Indignati  sunt   de  duobus  fratribus,   so  58 

miki   las    thingas    gero    dun    54^  —  59 

20,  24  60 

(Commota  est  uniuersa  ciuitas)  that  alla  61 

thia  bürg  55*  ~  21,  10  62 

(Et  ementes  in    templo)    hoc  sacerdotes  63 
de  semet   ipsis   per   auaridam  eorum  64 


^  im  conteoct  *  die  davor  von  Creeelius  angeßtkrte,  gu  cum  eo  loquetes  (loquentee 
Vulg.)  17,  3  gehörige  randbemerkung  ...  hie  uero  in  monte  tabor  usw.  enihäU  nichts 
dewtscJiea;  denn  es  steht  nicht  stendit,  sondern  ostendit         '  im  eoniext.  =r  samuurhdig 

sc.  uuard  *  im  context  *  far  lesan  im  context,  das  zweite  a  aus  u  corr.  '  ve- 
nissent  Vulg.,  s.  aber  Sabatier  3,  103  anm.  ^  im  eoniext  '  Didragma]  i  aus  e  ra- 
diert; davor  Über  accesserunt  steht  cir,  dh.  ansäte  von  eins  '  im  context  ^^  scan- 
dalizem'  corr.  aus  -m^         "  gib^torodan  Creeelius^    Okber  der  vermeintliche,  viel  hellere 

aceent  sclieint  nur  ein  fleck         "  aut  auf  reuur         ^'  alts.  gesidskepi,  ags.  gesidsdpe 

e 

>«  ptens^        "  oder  tuitho;  ist  thiutho  zu  lesen,  vgl.  got.  t)in))? 
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Nd,  Jahrbuch  4  (1878),  50.  51.  OaUee  37.  38.  39 


1  (x^tabant    .  .  .     pecus    in     templum 

2  induxerunt  dii  uiin  55^  —  21,  12 

3  (Ei  relictis    Ulis    abiit   foras)    erat   tarn 

4  paaper  ...  et  ibi  mansit.    näm  ibir 
0     naht  sditha^  55»>  —  21,  17 

6  (:  Abiit  ^  in  aduentu  christi  .  .  .  contu- 

7  meliain  eins  labore  coirexit.  gibuotta^ 

8  56*  —  21,  29 

9  (Homo  erat  pater  f  amilias)  i.  Deus  pater 

10  .  .  .  gentes   eiecit    que    antea   in   ea 

11  locate  erant  gisetana  uuarun  ^  56*  — 

12  21,  33 

13  (Plantauit  uineam  et  sepem)  Sepis  signat 
U     murum  urbis  uel  anxilia  angelica.  th6 

15  U  th^mo   fölca  gisc^rid:  hadda*  56* 

16  —  Ä. 

17  Locauit  bistadoda  56*  —  ib. 

tö  (Peregre  prof ectus  est)  Non  ^^  locum  do- 
19  minus  mutaret  .  .  .  sed  liberum  eis 
00      dedit  arbitrium.    utrum  legem  imple- 

21  rent.  lestin*  56*  —  ib. 

22  Locabit*  bistadod  56»  —  21,  41 

23  ()  PoBtquam  domini  temptatores  ...  ad 

24  disciplinam    endi    te    zuhti''   57^    — 

25  23,  1 

26  Philacteria  houid  bandos  57^  —  23,  5 

27  (Magnificant    fimbrias)     P):eceperat    eis 

28  mojses  ut  in  mi  angulis  lappon  .  .  • 

29  At  Uli  grandes  fimbrias  fi  teri  57^  — 

30  ib. 

31  Prosilitum,    aduenam    nodago    iudeiscan 

32  58*  —  23,  15 

33  Fuerit  f actus  vuertbid  nodago  iudeisk  () 

34  dum  esset    gentilis  .  .  .  talem  uitam 


aggresBus  est  ana  geing^  58*  —  ib.  35 

(Debitor   est^)   pharisei  hanc    stropbam  36 

IUI  kust  inuenenmt  ...    et   mos  in  37 

quo  iurauerat  cogebatur  ezoluere.  that  38 

he  sdn'    farg^ldan  8c61di    that    selua  39 

thdr  U  bi  suor"  58«  —  23,  16  40 

Mentam  mintun  58*  —  23,  23  41 

Anetum  dilli  58*  —  ib.  42 

Ciminum^*  chumin  58*  —  ib.  43 

ludicium  suona  58*  —  ib.  44 

Excolantes  ut  flotiad  58*  —  23,  24       45 

Culicem  muggiun  58*  —  ib.  46 

Deforis  utana  58*  —  23,  25  47 

(Deforis  est  mundum)   ac  si  diceret  ...  48 

vt  opera  sanctifioentur  heia  ga  uu^r-  49 

than  58^  —  23,  26  50 

Dealbatis  gikelcton  58i>  —  23,  27  51 

Testimonio  estis  uobis  metipsis  gisindun  52 

giuuihton  iu  seluon  58^  —  28,  31      53 

(Ego  sum  Christus)  quorum  simo  magus  54 

primus  fuit  extremus  uero  ille  maior  55 

est 

ceteris  antichristus  he  scal  iro  lesta  56 
uuesan  also  he  iro  uuirrista  uuas^^  57 
59*  —  24,  5  58 

(Opiniones  praeliorum)  multa  prelia  de-  59 
bent  fieri  . .  .  multa  fuerunt  giuurthun  60 
59*  —  24,  6  61 

Per  loca  huar  endi  huar  59*  —  24,  7    62 

Scandalizabuntur  gisui  kad  59*  —  24,  63 
10  64 

(Qui  in   agro)   qui  in  agro  .  .  .  labentis  65 

uitö  retinacula  gimeritha  59*>  —  24,  18  66 

Pregnantibus "  hahta  59»>  —  24,  19       67 


^  im  context  von  and.  hand  *  :  Abiit]  raaur  von  h  *  im  context  ^  von  an* 
derer  hand  auf  rasur  im  context.  gisc^d:]  raaur  von  a  *  im  context  auf  rasur 
*  Locabit]  b  aus  n  corr.  ^  diese  meiner  abschrift  fehlende  gl.  (das  deutscJ^e  im  con- 
texf)  entnehme  ich  GalUe  *  im  context  '  debet  Vulg.y  s.  aber  Sabatier  3,  140 
'•  im  context.  sfin]  &  verschmiert  "  corr.  von  jüngerer  hand  in  cvminum  "  von 
and.  hand  im  amtext  ^*  die  worte  Vae  aü  pregnantibus  usw.  unten  am  rande  nach' 
getragen 

19  • 
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^a.  jahrhuGk  4  (1878),  51.  52.  Qaüie  39.  40 


1  (Hieme  uel  sabbato)  Si  thit  de    consu- 

2  matione  .  .  .  ne   otiosi    torpeamus,    & 

3  nefirion^  60»  —  24,  20 

4  Terminos  marka  59*»  —  24,  31 

5  Tener  fuerit  vt  sprutit  59*>  —  24,  32 

6  (Ite  pocius  ad  uendentes)  non  consilium 

7  dedisse   .  .  .    qui   vobis    laudes    suas 

8  uendere  consueuerunt  et  midthiu  vos 

9  in  errorem  induxenint  61*>  —  25,  9 

10  Euge  bone  serue,^  Vuola.  interiectio  le- 

11  tantis  C2»  —  25,  21 

12  Post  biduum  fon  hiutu  ufar  zuena  daga 

13  63*  —  26,  2 

14  (Symonis  leprosi)  non  fuit  tunc  leprosus 

15  ...  sed  nomen  prbtinum  habuit  lesta 

16  iemar  the  namo'  63*  —  26,  6 

17  (Et  dari  pauperibus)   si  omnes  discipuli 

18  hoc  dixerunt  .  .  .   quatenus    inde  ali- 

19  quid  furari  possit.  githiauodf^  63*  — 

20  26,  9 

21  Constituerunt  budun  63*  —  26,  15 

22  (Me  traditurus  est)    omnes    ad   hoc  no- 

23  minat.   binemda.^    quatenus    conscius 

24  sculdigo   se   conuerterit    bithahti    63*» 

25  —  26,  21 

26  (Ego  siun  rabbi)  non  uoeat   eum    domi- 

27  num  .  .  .  si  negarit  principatum.    her- 

28  scepias*  63»  —  26,  25 

29  Scandalum  paciemini  gi  suikad   63*>  — 

30  26,  31 

31  (A  me  calix   iste)    I.    si   mundus  aliter 

32  saluari  possit    Vt*    aliter  blandiendo 

33  fleondu  64*  —  26,  39 

34  (In  tentacionem)   ne  per  suasionem  dia- 


boli  in  me  scandalum  patiemini;''  ne  35 

gi  suikan»  64*  —  26,  41  36 

Infirma  unstark  64*  —  ib.  37 

Fustibus  staogvn  64*  —  26,  47  38 

Conuerte  duo  64*»  —  26,  52  39 

Fustibus  stangun  64*>  —  26,  55  40 

Tunc  relicto   omnes  discipuli    eo   fugie-  41 

runt,*  tunc  uerba  chrisü  impleta  sunt  42 

que    eis   predixerat    ()  that    sia   imo  43 

gisuikan  scoldun  64*»  —  26,  56  44 

Amodo  nohuuanna  65*  —  26,  64  45 

(Scidit  ueslimenta  sua)  propter   furorem  46 

obult^»  65*  —  26,  65  47 

Blasphemiam  laster  65*  —  ib.  48 

(Te  manifestum  ^^  facit)    In  iUa  fuit  re-  49 

gione.    ut    in    omni    est.    Vnaqueque  50 

prouincia   aliquid    habet    proprietatis.  51 

de  quo    bithiu  loquela   eins    cognosci  52 

ualet  65*  —  26,  73  53 

Consilium    inierunt   anagengun    65*  —  54 

27,  1  55 

Quid  ad  nos  uuat  scal  us  the  scat  65*»  56 

—  27,  4  57 

Figuli  eines  leimbilidares  65*»  —  27,  7  58 

Sepulturam  bigraft  65*»  —  ib,  59 

Constituit  pemeinta  65*»  —  27,  10  60 

(Nihil  respondit)  ne    crimen   diluens  ne  61 

antsakodi  65*»  —  27,  12  62 

Testimonia  unliumenti  65*»  —  27,  13      63 

Uinctum  hahtan  65*»  —  27,  16  64 

Nihil   tibi   et  iusto    illi   ne  uer  duo  th*  65 

anthesamo  guoden  manna  65*»  —  27,  66 

19  67 

Multa   enim    pass:::    sum^'    hodie    per  68 


^  hh  60  ist  ein  nur  auf  der  Vorderseite  beichriebenes  späUr  eingeheftetes  blättchen 
mit  verbesserten  randnotizen  gu  59»        *  serve  bone  Vülg.,  s.  aber  Sabotier  3,  155  anm, 

'  im  context         *•  githiauodi  im  eantext,  das  letzte  i  auf  rasur         *  im  context 
'  Yt]  V  auf  rasur       ^  patiamini  GaUie       *  im  context        '  Tone  discipuli  omnes,  re- 
licto eo,  fngerunt  Vülg.        *^  vgl.  ahd,  gibulht        "  manifestmn  te  Vulg.        "  pass::: 
som]  das  itbergeschr.  a  und  sum  von  jüngerer  hand 
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Nd.  Jahrbuch  4  (1878),  52.  OalUe  40.  41.  —  Äcademy  xxxvn  (1890),  46.  ÄxrtecÄ 

Heidelberger  hss.  184^  185» 


1  uisum  propter  eum  filu  vunderes  gisah 

2  ik  thuru  ina  65^  —  ib. 

3  Sanguis  eius  super  nos  thia  sculd  sines 

4  bluotes.  nemen  uui  ouer  unsik  6  6»  — 

5  27,  25 

6  Suscipientes  ce  sih  nemen te  66*  —  27, 

7  27 

8  Pretorium  sprak  hus  66*  —  ib, 

9  Plectentes  flehtente  66»  —  27,  29 

10  Seruabant  eum  namun  is  guoma  66^  — 

11  27,  36 


Inposuerunt  super  capud  tuohehtun  thar  33 
obena  66»>  —  27,  37  34 

Custodite  sicut  scitis,  ne  duon  ik  mih  35 
der  nieht  mer  ana  67»  —  27,  65       36 

.ei 

(Descendit  de  celo)  ut.  officium  et  ser-  37 
uitium  eius  preberet.  quod  ei  debuit.  38 
scüldig  uuÄs^  67^  —  28,  2  39 

Nos  suadebimus  ei  uui  radad  imo  67^  —  40 
28,  14  41 

(Securos^  uos  faciemus)  th£t  iu  nian  42 
scätha  ni  uuirthid  07^^  —  ib.  43 


CCCLXIX 
(Mex  Vatic.  Pal.  242. 


12  (9**)  [per]   Collationem   cesamene    prahti 

13  —  p.  29 

14  Temeritate  fräuali  —  ib. 

15  (10*)     Exemplaria     pilidpuoch     —    30 

16  [cccLxvin] 

17  (10^)  Exemplar  pilidpuoch  —  ib. 

18  (12»)  Saliua,    quasi    saliuam    imbibera^t. 

19  kesivnten  —  32 

20  (12»>)    (Saliua)    Imbibit   keslänt   —  ib. 

21         [COCLXVIIl] 

22  Falsarium.    erraticum.   irrare.    lugenare* 

23  —  ib.  [occLXViii] 

24  Temerarüs  fräuallen  —  ib. 

25  (13»)  Arguta,  subtili.  chleinero  —  ib. 

26  Suspitionem*  vuidarsiht.  zurtriuuida'  — 

27  ih.  [cccLXVin] 

28  Argumentum  chleini.  list  —  33 

29  Maledicos  skeltara®  —  ib, 

30  (14»)    Maledioorum  "^    skeltarro     —     ib. 

31         [CCCLXVIIl] 

32  (15»)  üitiosis,  malis.  puozuuirdigen  —  34 


Dormitantibus,    indoctis.   propria  incuria  44 
captis.  vngeuu  |  ren  ®  —  ib.  [ccclxvui]  45 
(15^)  (Notauit)  fersluoc  —  35  46 

Institutum  kemeintaz  —  ib.  47 

Industria  keuudrido.  khleini.  kl^rti.  vuis-  48 
tuome  —  ib.  49 

(18»)  Emendarios  [codices]  puozzilapuoch'  50 

—  38  51 
Consideratione  keuu^rido  —  ib.  52 
(19»)  (Non  tam)  i.  non  tantum.  nols  so  53 

filo  —  39  54 

(19»>)  (Canones)  kerihtida^^^  —  ib.  55 

Industria  kl^rti  —  ib.  56 

(20»)   Curiosis   forsklinen.    firuuizgemen  57 

—  40  [cccLXViii]  58 
(21>>)  Ceterum  andarstabo  —  41  59 
(23^)  Argumento  chleini  —  43  60 
(25^)  Recurrens     vuidarillente     —    46  61 

[ccclxvui]  62 

(28^)  Continuatis  sämahaften  —  49        63 
Continuatas  sämahaften  —  50  64 


'  im  context  *  Securoe]  o  aus  corr.  •  im  context  *  gl,  zu  invidlam  •  beide 
deutsche  warte  mit  dunklerer  dinte  *  desgl,  mit  dunklerer  dinte  ^  die  gl.  oben  am 
rande  •  vngeuii|ren]  am  zeilenschluss  ist  a  halb  fortgeschnitten  •  diese  und  die 
folgende  gl.   mit  dunklerer  dinte         ^^  von  anderer  hand 
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Academy  xxxvii  (1890),  46.  Bartsch  Heidelberger  hss.  185».   —    Nd.  Jahrbuch 

(1878),  52.  53.  GaUie  41 

1  (29*)    In    corpore,    conprehensione.    pi-     Prfietulerint.    presignauerint   keceichinl 

2  uengido^  —  51 

3  (29^)  Continuatas.  aequales.  sämahaften^     Gollatione  cesamene  pr&hti^  —  52 

CCCLXX 

c  =  Clm,  14745  f,  78*.    k  =  Codex  Ooslariensis. 

4  Ventilabrum  wint8cuuele.  pala  wan.  ven-      Peregre  illende  k  126*^  —  21,  33 

5  tilabnim  k  125^1  -  3,  12  Philateria*  phechar   ut    peueli  k    12 

6  Venit.«  filent  spinent  k  125»>«  —  6,  28  _  23    5 

7  Zizania  IvUi»  loUum  ratim  c  -  13,  25  j^^^^^^  '^^  ^  ^26»»  -  23,  23 

8  Sinapis  senef  k  126»^  —  13,  31  aminum  cumel  k  126»*  —  ib. 

9  Nummularioruni    uuessilari   k   126»^  —  Culice*  mukin  k  126»*   —    23,  24 

10  21,  12  Pascha  ostem  k  126»*  —  26,  17 

CCCLXX» 

a  =  Codex  Lugdufiensis  191e  f,  88».     b  =  Codex  Lipsiensis  107. 

11  Menta*  mintza''  a  myncze®  6  31»*    —  —  ib,  [cccLXVin.  ccclxx.  cccx:x 

12  23,  23  [cocLXvni.  ccclxx.  ccccxcv]      Excolantes  sigende  a  —  23, 24  [cccl 

13  Anetum*    dille  a  tylle^®  6  31»*  —  ib.         vgl.  ccclxviii] 

14  [cocLXVin.  CCCLXX.  ccccxcv]  Culex  ^'   mucca    a    —    ib,    [ccclxx 

15  Ciminum^^  chumi  a  ()  kömeP*  b  31^^  ccclxx] 


EVANGELIUM  MARCL 
CCCLXXVI 

d  =  Codex  ecdesiae  Astnidensis. 

16  Surge  in  medium  farford   cegein  uuardi  eius  manifestaretur  gibarod  74^  — 

17  74»  _  3,  3  12 

18  [circa]    Tyrum  et  sydonem   tyrio  landa.      Et  than^*  76»  —  4,  26 

19  endi  sidunio  landa  74»  —  3,  8  Et  thanis"  76»  —  4,  27 

20  Turbam  githring  74»  —  3,  9  (Et  exsurgat)   husan "   so    uuirthit  ' 

21  (Ne    manifestarent   illum)    ne    diuinitas  —  ib. 


^  im  amtext  (62.  29  iai  eingelegt  und  nur  haXb  beschrieben);  die  beiden  ersten  w 
fehlen  bei  Mai       ■  nent  Vulg.        •  oder  lolU  oder  lulU  c        *  phylacteria  Vulg.        • 
licem  Vulg,        •  meotam  Vulg.        '  alle  gU.  übergeschr.  a        •  übergeschr,  b        •  i 
tum  a        *®  untergeschr,  b        "  Cimfnü  a        "  mit  blasserer  dinte  b        "  culicem  V 

**  diese  und  die  folgenden  gll.  bis  295,  6  aufser  295,  4  von  einer  groben  hand 
^*  is  wird  tool  die  3  p.  sg,  des  verbum  subst.  sein        "  dA.  hu  san  =  wie  rasch  ? 
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Nd.  Jahrbuch  4  (1878),  53.  Oallee  41.  42. 

Heidelberger 


—  ÄDodemy  xxxvii  (1890),  46.  Bartsch 
hss.  185» 


1  Ultro  uiUmdi^  76*  —  4,  28 

2  (In  spica)  cum  thau  76*  —  ib, 

3  Cum  midthiu  76»  —  4,  29 

4  8e  produxerit*  gihuahsan  is  76»  —  ib. 

5  (Tempus^  messis)  quia*  huan  76* —  ib. 

6  (Quse  sunt  in  terra)   hec  thus  euuange- 

7  lica  predicatio  76*  —  4,  31 

8  (Homo  in  spiritu  inmundo)  quod  sanctus 

9  matheus  dicit   duos  esse  .  .  .  alterum 

10  per  8ui    dignitatem.    heritha^  76^  — 

11  5,  2 

12  (Fili  dei  summi®)  hec  oonfessio  non  ex 

13  uoluntate   venit.    sed    ex   necessitate. 

14  quia  tacere  non  potuit.  endi  ne  muo- 

15  sta''  76^  —  5,  7 

16  San»  mentis  hadda   is   giuuitti  76^  — 

17  5,  15 

18  (Inpositis  manibus  curauit)  ne  plures  fa- 
10       ciens  uirtutes.    eines  eius  damnabilio- 

20  res^    fierent.    endi    the    sculdigerun^ 

21  77»>  —  6,  5 


(Eduxit)  vt  a  uita  uulgari  gimenion  se-  25 
gregatus  81»>  —  8,  23  26 

(Transferret  per  ^®  templum)  non  : : :  uasa  27 
templo  dicata^^  prohibet  sed  que  28 
pertinebant  ad  mercationem  ^^  eorum.  29 
te  iro  c6pai«  86^  —  11,  16  30 

A  radicibus  up  uuardas  86*»  —  11,  20  31 

Omnia  qu^cumque  [petitis]  so  uues  86^  32 
—  11,  24  33 

Credite  so  86*»  —  ib.  34 

Quia  that  S6^  —  ib.  35 

(Accessit  unus  de  scribis)  cum  iheaus  36 
Silentium  imposuisset  gistQd  h&ddi  37 
88*  —  12,  28  38 

(Alius  prster  eum)  ostendit .  . .  esse  con-  39 
trouersiam  strid"  88*  —  12,  32         40 

De  penu : :  ria  sua,  ex  iusticia  se  pre-  41 
sumebant;  gibel  dun  88*»  —  12,  44  42 

Uidete  autem  uosmet  ipsos  nemad  iuuar  43 
goma  89*  —  13,  9  44 


cccLxxvn 

i  =  Codex  Ooslariensis  f.  126*»^ 
22  Luscum  einouche  —  9,  46 


CCCLXXVIII* 
Codex  Vdiicanus  PaL  242. 

23  (Sperat^*)  ferdingit  56*  ■—   Mai  Scrip-  =  Migne  Patrol.  lat.   103,  285 

24  torum  veierum  collectio  nova  9,  175 


45 


^  uillieiidi  Gällee.  darnach  am  rande  noch  die  buchstdben  asth  oder  afth,  hinter  de- 
nen  weiteres  wegradiert  ist,  um  einer  lat.  erklärung  platz  zu  macf^en  *  Se  fehlt 
VtUg.,  s.  aber  Sabotier  3,  201  anm.  '  Tempus  fehlt  Vulg.  *  hierzu  hat  Gailee 
noch  ein  bi  themo,  das  meiner  abschrift  mangelt  *  im  context  *  altissimi  Vulg., 
summi  Sabatier  3,  203  ^  im  context  *  damnabiliores]  io  auf  rasur  '  im  context 
"  ?as  per  Vulg.  "  dicata]  das  letzte  a  auf  rasur  "  mercatione]  one  auf  rasur 
^'  die  deutschen  worte  im  context  ^*  gehört  zu  des  Sedulius  Scotus  Argumentum 
in  Marcum 
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CfallSe  42.  43.  44 


EVANGELIUM  LUCAE. 
CCCLXXX 

d  =  Cbdex  eedesiae  Astnidensis. 

1  (NomeN  eiuB  elisabeth)   Dominus  prece- 

2  pit    per    moysen.    ut   aaron  .  .  .  filio 

3  suo   daret   lefdi.    et   sie   so  fuor  .  .  . 

4  sacerdotali   gradu    heda^     100*.    99^ 

5  —  1,  5 

6  Processissent  gi  alda  roda  uuarun  100* 

7  —  1,  7 

8  (Uirtute  hell»)  lohannes  et  helias^  .  .  . 

9  ambo    uestitu    inculti  vngiofda    100^ 

10  —  1,  17 

11  (Nomen  uirginis  Maria)   maria   hebraioe 

12  Stella   maris   uüel    gi^amun    ir6    thfa 

13  nämun  100»>  —  1,  27 

14  (Infans  in  utero  meo)  erubescebat  quam- 

15  diu  misterium  nesciebat.  et  occultabat 


16  mein'   se   filium  concepisse   101*  — 

17  1,  44 

18  (Dominum)   qui  me   tam  inaudito  selta- 

19  neru  munere   sublimauit  101*  —  1, 

20  46 

21  (Filium    suum)  iro   egan    sun    vuas    he 

22  secundum  camem  102*  —  2,  7 

23  Anno  autem  quinto  deeimo  imperii,   tho 

24  103»>  —  3,  1 

25  (In  deserto)  liquet   ergo  .  .  .  quia  omne 

26  regnum    in  se  ipsum  diuisum  desola- 

27  bitur  that  gi  häuilik  rfki  the  inuuar- 

28  das  givuroh    tid   si  that   it  ütana  te 

29  störid  uu^rtha*  103»>  —   3,  2 

30  Praua  soabuun*  103^  —  3,  5 


(Salutare  dei)  non.  quod  that  ne  givuart  31 
so  103^  —  3,  6  32 

(A  uentura  ira)  Ventura  ba  est  animad-  33 
uersio  gibelg  ultionis  extreme  ...  34 
quia  nunc  sithun*  104*  —  3,  7  35 

(Det  non  habenti)  per  hoc  quod  tunica  36 
plus  neoessaria  est  usui  gerikon^  no-  37 
stro  104*  —  3,  11  38 

Existimante  so  ^  104*  —  3,  15  39 

(Ipse  esset  christus)  mira  oecitas  iudeo-  40 
rum.  quod  in  iohanne  sponte  crede-  41 
baut  hoc  endi  in  saluato'*  .  .  .  non  42 
crediderunt  104*  —  ib.  43 

Aqua  mid»  104*  —  3,  16  44 

Dignus  soluere  corrigiam,  ego  redemp-  45 
toris  uestigia  denudare  non  ualeo.  46 
quia  sponsi  nomen  mihi  inmerito  un  47 
non  usurpo  104*  —  ib.  48 

Alia  thesa  104*  —  3,  18  49 

(Et  ait  illis)  In  illo  tempore  .  .  .  quate-  50 
nus  uicini  eins  damnabiliores  &  the  51 
sculdigerun  ^®  non  essent  105^  —  4,  52 
23  53 

Nemo  propheta  acceptus  est»  sed  ex  pa-  54 
triam,  ut  lendes.  acceptior  et  honora-  55 
bilior  habetur  quam  in  propria  patria.  56 
landa  105^  —  4,  24  57 

0  Ut  illa  eum  nutriret  neridi^*  105^ —  58 
4,  26  59 

Febribus  febra  106*  —  4,  38  60 


^  der  text  steht  auf  hl.  100*,  die  note  auf  99^  *  helias]  lias  am  Zeilenanfang  nach- 
getragen '  mein  verstelle  ich  nicht;  auch  zu  misterium,  unter  dem  es  sich  befindet j 
kann  es  dem  sinne  nach  nicht  gehören  *  die  deutsehen  worte  im  eontext  *  soa- 
bunn]  80  viel  blässer;  b  undeutlich.  =  so  abuhun?  *  van  and.  hand  im  eontext 
^  gerikon]  k  unsicher,  wol  dasselbe  wort  mit  gerif  Mnd.  wb.  2,  72  '  davor  etwas  un- 
deutlich, üiher  dem  folgenden  et  steht  an  '  mid]  davor  etwas  ausgewischt  ^^  im 
eontext  "  diese  meiner  copie  fehlende  gLund  297,  Sf  (die  deutschen  worte  im  eontext) 
entnehme  ich  GalUe 
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Game  44.  45.  46 


1  (Ministrabat  eis)  Naturale  est  his  qui  de 

2  febribus  resurgont.    giuuendiad   quod 

3  lassi    sunt    et   inbecilles.  unkrataga^ 

4  106»  —  4,  39 

5  (Ipsum  esse  christum)    Ideo   noluit  .  .  . 

6  maiestas   non    mamfestarertur.    gima- 

7  ridvurthi^  106»  —  4,  41 

8  0  Quando  dominus  infinnum  curare  . . . 

9  debilitatum  bilemidan   107^  —  5,  20 

10  Arida  lam«  107^  —  6,  6 

11  (Si  in   sabbato   curaret)   si    in    sabbato 

12  curaret   arguerent   eum  .  .  .   aut   de 

13  imbecillitate.  uncraft«    107*»  —  6,  7 

14  Logo  campestri  gifildi  108»  —  6,  17 

15  (Uestrum  est  regnum  dei)  ad  omnes  ge- 

16  neraliter   loquitur.    qui    mundum  .  .  . 

17  ejusque  culmen  heriduom  contempnunt 

18  108»  —  6,  20 

19  (Filius  unicus    matris    su»)    legitur  .  .  . 

20  et  tarnen    non  perfecit.    ne  gifremid' 

21  .  .  .  vt  ex  operibus  debet    gisculdid' 

22  109»»  —  7,  12 

23  0  Quasi  mortuus  sedere  upsittian*  110* 

24  —  7,  15 

25  Feneratori»  burion  110*»  —  7,  41 

26  In  testimonium  super*  illos  thei''   te  gi 

27  huuit  sce  pia  113»  —  9,  5 

28  Fbmauit  gienoda  115»  —  9,  51 

29  Ut  paiarent  illi,   is  not  thurti  115»  — 

30  9,  52 

31  Facies  eius  erat»   uuas   gienod  115»  — 

32  9,  53 

33  Sicut  sosliumo  116»  —  10,  18 

34  Commoda  an  lehno  117»  —  11,  5 

35  Inportunitatem®  vngimak  117»  —  11,  8 


Diuisum  giufirohtid  117»  —  11,  17        36 

Fortior,  se  ipsum  significauit  m6nda*  37 
117»»  —  11,  22  38 

Aure^«  ruonodun"  118»»  —  12,  3         39 

(Praedicabitur  in  tectis)  luzta  morem  40 
palestine  prouincie  hie  loquitur.  vbi  41 
in  tectis  residebant.  quia  tecta  eorum  42 
non  nostro  more  cuhninibus  subli-  43 
mata.  sed  piano  soemate  fadunt  equa-  44 
lia.  Irohus  sia  ne  uuarun  vp  giuuarta.  45 
neuan  sia  uuarun  alaemnia  ouana^'  46 
118»»  —  ib.  47 

(Numerati  sunt)  hoc  non  in  actu  con-  48 
putationis  tethero  gitalu  119»  —  49 
12,7  50 

Destruam  tebriku  119«  —  12,  18  51 

Nata  sunt  gihuuahsana  119»  —  ib.        52 

(Non  est  in  deum  diues)  Diues  ob  hoc  53 
non  reprehenditur  .  .  .  sed  quia  mag-  54 
nam  temikila  fiduciam  habuit  119»»  —  55 
12,  21  56 

(Non  inuenit)  Arbor  fici.  et  mulier  in-  57 
clinata  crumba  uuif  120»»  >-  13,  6     58 

Mittam  leggia  ()  cum  aliquis  peocator  59 
.  .  .  cum  uero  ammonitur  peocata  sua  60 
poenitere.  quasi  stercora  mittantur.;  so  61 
is  it  samo  so  man  thar  mehs  umbi  62 
leggia"  121»  —  13,  8  63 

Non  soluet"  ne  ant  selid  121»  —  13,  64 
15  65 

0  Quia  necesse  est  .  .  .  fiillentis  dria-  66 
gundun"  121»»  —  18,  23  67 

(Habundant  panibus)  Mercennarii  ...  68 
per  temporalem  meroedem  Ion  123»»  69 
—  15,  17  70 


^  im  eontext         *  davor  scheint  dasselbe  ausgewischt         '  im  eontext         *  die  gl. 
na^  GalUe.  npsittian  im  eontext,  an  zweifelhaft         *  Feneratori]  o  aus  o  corr. 
*  sopra  Vülg.,  s.  aber  Sabotier  3,  303         '  /.  them  oder  thes         '  improbitatem  Vulg, 

'  diese   interlineargL  entnehme  ich    Gaüie  ^^  aurem  Vulg.y   s,  aber  Saha/tier  3, 

319         ^^  monodon]  das  zweite  o  a%M  u  corr.         ^'  die  deutschen   worte  im  eontext 

^«  BoMt  Vulg.,  s,  aber  Sabotier  3,  326  anm.  ^*  diese  meiner  eopie  fehlende  gl. 

entnehme  ich  GaXUe 
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Nachträge  Zum  Erbten  Band 


GaüSe  46.  47.  48 


1  Peccaui,  i.  ik  farufiarta  mi:  123^  —  15, 

2  18 

3  Peccaui  Ik  faruuarta  mi  123^  —  15, 21 

4  Anulum    in   manu^    eias,    i.    eum    fide 

5  signate.  siglian  128^  —  15,  22 

6  (Mortuus  erat)  i.  omnibus  uirtutibus  indi- 

7  gebat  thärfag  uudrd«  128»»  —  15,  24 

8  (In  agro)  iudaicus  populus  .  . .  legem  ex- 

9  terius    impleuerunt.    l^tun^  123*>  — 

10  15,  25 

11  Chorum  spil  123»  —  ib. 

12  Uenit  iscuman  124»  —   15,  27 

13  (Omnia  mea  tua  sunt)    Non    illum^    in- 

14  tellegere  debemus  .  .  .  sed  de  lege  et 

15  prophetis  et  de  diuinis  preceptis.   tbe 

16  th^mo  f61ka   bifölana   uuirun*    124« 

17  —  15,  31 

18  8i  psenitentiam  »gerit,  si  quis.^  fratrem 

19  suum  peocare  uiderit.    et  tacuerit    et 

20  eum    non   increpat.    sie    transgresßor, 

21  also  sculdig  est  125»  —  17,  3 

22  Arbori«  mulbuoma  125*  —  17,  6 

23  (Precinge  te)  Ad  hoc  precingit  se  homo. 

24  ne  tractatus  üestiB  suliches  giuuadias 

25  se  in  gressu  impediat  125»  —  17,  8 

26  (Sic  et  uos)  si  homo    a  seruo  suo    tam 

27  multiplex  ministerium  thianust  exigit. 

28  qui  homo  est  ut    ille   the  also  manis 

29  so  he  125»>  —  17,  10 

30  (Unum   diem    filii   hominis)    vnus    die^ 

31  significat  regnum  dei  .  .  .    nulla  tene- 

32  brarum  interruptio  undarfard*^  est  125» 

33  —  17,  22 

34  Minas»  pund*  128»  —  19,  13 


Negociatus  esset,  gi  uuokrid.  endi  giuun-  35 

nian  128»  —  19,  15  36 

(Timui)  ec  hopada^®  128»  —  19,  21       37 

(Exegissem")  si  inquid  durum ^^  . .  .dili-  38 

gentius  gnodor  128»  —  19,  23  39 

(Mortua  est  et  mulier)  hanc  turpem  fa-  40 

bulam  .  .  .     talis  res  thing^^  acciderit  41 

130»  —  20,  32  42 

(Filii  resurrectionis)  Erunt  semper  iemar  43 

130»  —  20,  36  44 

(Deum    iacob)    Dominus  ...    in    quem  45 

maxime  best  confidebant  130»  —  20,  46 

37  47 

Sediciones^^    fara   ()    prelia    ad   hostes  48 

pertinent   seditiones   in    vuardes  uero  49 

ad  eines  130»  —  21,  9  50 

Per  loca  uar  endi  uar"  130»—  21,  11  51 

(Tempestates  ^•)  hec  eodem  tempore  ...  52 

inueniat  signa  multa  filuan  130»  —  53 

ib.  54 

In  medio,  thes  landes  131»  —  21,  21  55 

Prffignantibus  hata  sindun  131»  —  21,  56 

23  57 

Nutrientibus  kind  suoginda  131»  —  ib.  58 

(In    illis    diebus)    actenus   predixit  que  59 

illis  futura  erant  .  .  .  a  romano  exec-  60 

citu   circumdata   erat;    umbibisetan ^"^  61 

131»  —  ib,  62 

Ira  godes  gremi"  131»  —  ib.  63 

Qui  dicitur  endi  131»  —  22,  1  64 

(Spopondit)   he  gihet   im  tho  thathe  im  65 

lesti^»  132»  —  22,  6  66 

0  Primo  desiderabat  typicum  pascha,  id  67 

est  agnum  lamb*'^  132»  —  22,  7       68 


^  manmn  Vulg.j  s.  aber  Sabatier  3,  335         *  im  context         '  illü]  il  attf  rtuur 
*  die  deutschen  worte  im  context        •  quis  aufrasur        •  Arbori]  ri  au«  corr.        '  unter- 
geschr.        *  nmafl  Vulg,,  minas  Evangelium  Palatinum  ed.  Tischendorf  p.  377        '  pund] 
p  aus  corr,         ^*  ich  entnehme  die  gl.  Oallee        "  Exegisaem]  d€LS  mittlere  e  aus  i  corr. 

"  darüber  vielleicht  eine  deutsche  gl.  erloschen  "  ufUergeschr.  "  Sedidones] 
das  letzte  e  aus  i  corr.  '*  unmittelbar  davor,  über  Terre  motos,  hat  OoXUe  noch  erdon 
uoagi  '*  fehlt  Vülg.,  s,  aber  Sabatier  3,  358  .  ^^  im  context  '*  gremi]  über  e  ein 
punct       ^'  gilesti  Gallee       ^  diese  gl.  OaXUe  entnommen 
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Oaüie  48.  49.  50 


1  Diuersorium  en:  132»  —  22,  11 

2  Ubi  thar  ik  132»  —  ib, 

3  Ibi  thar  132*  —  22,  12 

4  Apostoli  thia  132»  —  22,  14 

5  (Traditur^)    ue    homini   illi  .  .  .  qui    ad 

6  mensam  domini  malignus  accedit,  that 

7  is  te  themo  alt.^  qui  in  mente  sua  in- 

8  sidias  habet  conditas.  the  the  angethes 

9  uues  lif  radid^  .  .  .   filium  dei  tra(Ut 

10  far  182b  —  22,  22 

11  Quis  esset  huilik  132»>  —  22,  23 

12  Maior  furista*  132»>  —  22,  24 

13  Maior  eldista  132^  —  22,  26 

14  (Precessor)    .i.  princeps  foraferdio    132*» 

15  —  ib. 

16  Nonne*  furthira  132»»  —  22,  27 

17  Et  sedeatis  that  gi<*  sittian  182^  —22, 

18  30 

19  (Ut    cribraret    sicut    triticum)    that   giu 

20  mid    is    costungu    so    undar    sokian 

21  muosti  also  man  that  hrenkurni  dvod 

22  than'  man  it  sufrod«  132»>  —  22,31 

23  0  Satane  est,  froon  proprium®  132*»  — 

24  ib. 

25  Qui  dixit  ei  tho  and.  p.  ^^  132^  —  22, 
26-     33 

27  Quando  thanna  133*  —  22,  35 

28  (Peram)  instante  mortis  periculo  .  .  .  pe- 

29  cuniam  uictui  biliuan  necessariam  133* 

30  —  22,  36 

31  Qui  non  habet,  uendat,^^    the  thes  nai- 

32  huit^»  133»  —  ib. 

33  Adhuc  nohuo::  133*  —  22,  37 


(Non  mea  uoluntas^^  sed  tua  fiat)  ac  si  34 

dioeret   si   ergo   fieri  potest  .  .  .  sin  35 

aliter  anthiu  vuord    133*  —  22,  42  36 

Hoc  enim  signum  dederat^*  thus  tegnid  37 

da^»  heina  im  133«>  —  22,  47  38 

Erat  uas  133^  —  22,  49  39 

Percutiemus  ^*   hvui  vehtad  133^  —  ib.  40 

Cum  so"   133»>  —  22,  51  41 

Cum  thanik  133»>  —  22,  53  42 

(Potestas  tenebrarum)   ideo  aduersus  me  43 

congregamini  in  tenebris  .  .  .  qua  mid  44 

133»»  —  ib.  45 

Accenso  autem  igne,  thar   uuas  tho  en  46 

fiur  gibStie  133b  _  22,  55  47 

Circum  sedentibus  satvn  133^  —  ib.  48 
[ad]  Lumen  fiura  133»>  —  22,56  49 

[post]  Pusillum  lucikerv  stundu  183^  —  50 

22,  58  51 

Alius  en  man  133^  —  ib.  52 

(Tu  de  Ulis  es)  is  iro  en  138»>  —  ib.  53 
Ait  tho  and.  133»>  —  22,  60  54 

(Sicut  dixit  ^•)huo  he  imo  be  foran  134»  55 

—  22,  61  56 

Interrogabant   spra*'^    ()    f arodun    ist*^  57 

134»  —  22,  64  58 

Blasphemantes  lastar  184»  —  22,  65  59 
Concilium  thing  134»  —  22,  66  60 

Si  autem  [interrogavero]  hie  is  134»  —  61 

22,  68  62 

(Ex  hoc)  hinan  forth  134»  —  22,  69  63 
0  that  he  imo  thia"  184»  64 

Subuertentem  farstur«^  134a  _  23,  2  65 
(Gentem  nostram)  iudeon  134»  —  ib.     66 


^  Traditur]  it  aus  &  eorr.  tradetur  Vülg.j  s.  aber  Sabatier  3,  363  '  dh.  altari 
'  the  —  ladid  im  context  *  davor  bei  GaUie  noch  die  worte  endi  thia  '  zu  ergan- 
gen aus  dem  vorhergehenden  maior  est  *  gi  undeuüich  ^  kann  auch  thar  sein 
'  Bufrod  GalUe  '  die  gl.  entnahm  ich  GaUee  '®  dh.  anduuorda  petras  "  uendat] 
e  aus  i  corr.  "  l.  m'hauit  **  noluntas]  s  auf  rasur  **  fehlt  Vülg.,  s.  aber  Sa- 
botier 3,  366  und  anm,  "  l.  tegnida  *•  percutimus  Vulg.^  percutiemus  Sabatier  3, 
366  "  über  dem  folgenden  auriculam  "  vgl  Mnd.  wb.  1,  406»  "  dixerat  Vulg.y 
dixit  Sabatier  3,  367  und  anm,  »  l.  sprakun  "  l.  is  "  kann  zu  23, 1  duxerunt 
illom  ad  Pilatmn  als  erläuternde  gl.  gehören       **  l.  farstoriaiidan 
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NachtrIoe  Zum  Ersten  Band 


OalUe  50.  51. 


1  Interrogaait  sprak  134»  —  23,  3 

2  Inualesoebant^  hriapun  134*  —   23,  5 

3  Gommouit^  populum  docens  giuuorran' 

4  he  134*  —  ib, 

5  0  that  yuas  lucilo  rehtera*  134^ 

6  (Gauisus   est  ualde)  uuarth    is   filo  fra 

7  134»  —  23,  8 

8  Ex    multo   tempore   filo   managan    dag 

9  134«>  —  ib. 

10  Interrogabat  autem  illum  multis  senno- 

11  nibus,  herodes  grotta  ina  fi  ma^  thingo 

12  134»  —  23,  9 

13  Obtulistis    mihi    hunc    hominem    quasi 

14  auertentem  ende  sagdun  134»  —  23, 

15  14 

16  Sed  neque  seif  herodes  134»  —  23,  15 

17  [unum]  Uinctum  *:::::  thero  haht&no 

18  134»  —  23,  17 

19  (Propter  homicidium)   thur   thia   uuraka 

20  135*  —  23,  25 


Quem  [petebant]  the: '  135»  —  ib.       24 

(Supra^  filios  uestros)   quasi  dioeret .  .  .25 

Non  ideo  bi  the  .  .  .  ause  sunt  osten-  26 

tare    gibiron    dorstun*  135»  —   23,27 


28 


28 
29 
30 
31 
32 


Sterelis^»  uuif  135»  —  23,  29 
Lactauerunt  kind*^  135»  —  ib, 
Montibus  bergen  135»  —  23,  30 
Caditei2  fallad"  135»  —  ib, 
Nos  quidem  iuste,  tholodit  135»  —  23,  33 

41  34 

(Digna  factis  recipimus)  uuerthid  angel-  35 

did"  unca  sundia  135»  —  ib,  36 

Centurio  sculthetio  135»  —  23,  47       37 
Uir  nomine  he"  136»  —  23,  50  38 

Monumente  exciso  that  136»  —  23,  53  39 
Mente    constemaite^*    seraga    136»  — 40 

24,  4  41 

Dileramentum  dununga  136»  —  24,  11  42 


CCCLXXXI 
c  =  Clm.  14745  f.  79**.      h  =  am,  6028  f,  48».      t  =  Codex  Goslariensis  f. 

127»«. 

21  Siliquis  por.^'  spchelon  h  —  15,  16  Cribraret  reitH  c  rietetate  i  —  22,  31    43 


CCCLXXXVI» 
Chdex  Carolsruhensis   Aug.  cxxix. 

22  Non  capit  prophetam  perire.  Id  est  non  zu  13,  33 

23  consequitur,  *^   .i.   nikilimpfit  .24»'  — 


44 


*  Inualescebont]  dtu  erste  e  aus  i  corr,  *  Ck>mmomt]  it  auf  rasur,  oommovet  Vulg, 
'  ginnoiran  von  gam  anderer  hand  *  die  gl,  oben  am  rande,  ohne  Verweisung^ 
vidleiM  zu  der  marginaigl,  Instum  profecto  erat  pilato  paaca  respondero  mit  GaUee  tu 
beziehen;  noch  höher  steht  Bo...o...che8  vuas  *  dh,  filo  managero  *  Uinctum  fehU 
Vulg.f  s,  aber  Sabotier  3,  369  ^  the:]  rasur  von  s  '  super  Vulg,  Sabotier  *  gi- 
b^ron  dorstnn  im  context  '*  steriles  Vulg.  Sabatier  '*  sc.  sougton  ^*  Gadite]  i 
aus  corr,  auf  rasur  "  auf  rasur  ^*  uuerthi .  .  angeld  . .  zu  lesen  ^*  darauf  am 
rande  neben  23,  51  ab  arimathia  —  corpus  ihu  undeutlich  pi.  doda  oder  deda  '*  con- 
sterDa:t^]  rasur  von  n         "  dh.  poroorum        "  in  Glosae  ex  enangeUo  cata   Lucam 

scar^satae  pene  ad  uerbum  editae 
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QaüSe  51.  52.  53.  54 


EVANGELIUM  JOHANNIS, 


CCCLXXXVm 

d  =  Codex  eodesiae  Asinidensis. 
1  0  Omnium  mortalium  procreatio  giscaft^ 


2  140^  —  1,  13 

3  (Quod  interpretatur  petrus)  iobanna  inter- 

4  pretatur  columba  .  .  .  honore  eum  sub- 

5  limauit  gieroda*  141^  —  1,  42 

6  (Aliquid  boni    esse)    nazareth  .  .  .   quod 

7  saluator  inde  erat  expectandus ;    uua- 

8  nian  sculun'  141^  —  1,  46 

9  0  Hoc  sacerdotes. . .  induxerunt  driuun^ 

10  142*  —  2,  14 

11  (Ei^cit   de  templo)   flagellum   ex   multis 

12  funibus  coniunctum.    te    samna  giflo- 

13  tan»  142«  —  2,  15 

14  (Mensas    subuertit)     nam    dominus    bis 

15  maxime  irascitur.  qui  aperte.  barliko' 

16  142*  —  ib. 

17  Negociationis  kopas  142*  —  2,  16 

18  (De  templo  corporis  sui)  Salomon  primo 

19  boc    templum    edificauit  ...  in   octo 

20  annis  boc   perfecit.    bi   brabta'  142^ 

21  —  2,   21 

22  (Natus  est  ex  spiritu)  cum  spiritus  sanc- 

23  tus  .  .  .   quali  modo  buuisu  142^  — 

24  3,  8 

25  (Hffic  ignoras)  hoc  ideo  .  .  .  dixit  ut  solli- 

26  citer  niutlicor  143*  —  3,   10 

27  (Oportet    filium    bominis)    Quando    filii 

28  israbel   ab   ignea  serpente  scbsi  sunt 

29  gislitan*  143*  —  3,  14 

30  (Propter  uocem  sponsi)  Significat  se  ip- 

31  sum  tho  meinda  be  143^  —  3,  29 

32  Ira  dei  godes  gremi  143^  —  3,  36 

33  (lacob   ioseph    filio  suo)   quando    iacob 


filüs  suis  benedixit.  iosepb  dedit  pre-  34 
dium  bi  foran  dela*  143>>  —  4,  5      35 

Non  enim  coutuntur  nianan  gimendun  36 
144»  —  4,  9  37 

(Samaritanis)  Samaria  dicitur  custodia ...  38 
quia  regionem  obseruare  uuaron*  39 
debuerunt  samaritani  uocantur  et  40 
quot  fuerant  generum.  slata*  144*  41 
—  ib,  42 

(Uere  dixisti)  Quinque  uiri.  significant  43 
quinque  sensus  .  .  .  regitur.  girihtid*  44 
144*  —  4,  18  45 

(Uenit  qui  dicitur  cbristus)  tunc  legiti-  46 
mus  ebafto  eins  uir  uenit  cuman  vuas  47 
144»  —  4,  25  48 

(Albs  sunt)  significat  nenda''    144»  —  49 

4,  35  50 
Probatica  felik  145»  —  5,  2  51 
Aque  motum  selfuuagi  145»  —  5,  3  52 
Motionem  aque  seif  uuagi  tbes  uuata  res  53 

145»  —  5,  4  54 

(Uis    sanus    fieri)    Christus    uoluntatem  55 

languidi  perquirit  .  . .  nisi    ipse  salu-  56 

tem  desideret  suam.  gerag  si^  145»  —  57 

5,  6  58 
(Tolle  grabatum  tuum)   quasi   sama   di-  59 

ceret.  succurre  hilp  145»  —  5,  8       60 

Quod  so  146*  —  5,  19  61 

(Filius  quos  uult  uiuificat)  Non  ut  pater  62 

alios  suscitet.  aUosque  filius.   sed  eos-  63 

dem.    neuan    ena   endi    thia   seluun^  64 

146«  —  5,  21  -65 

Uoluntatem  eins,  s.  patris.  et  me  incar-  66 


^  diese  beiden  gU.  {das  deutsche  im  eoniext)  entnahm  ich  GaXUe  '  vber  dem  fol- 
genden in  presenti  las  OaUie  noch  . .  •  te :  6b  deutsch  9  '  im  eoniext  ^  gisUtan]  n 
kaum  sichtbar       ■  2.  deda  oder  delda       *  im  context       ^  l  menda       '  t'fii  eoi^ext 
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GaUSe  54.  55.  56 


1  nari    destLtuit    gimarooda^    148»    — 

2  6,  38 

3  (Quis    traditurus    esset   eum)     Dominus 

4  tante   erat   mansuetudinis  .  .  .   illum 

5  non  publicauit  negibaroda.'  quatenus 

6  etiam  fideles  terrerentur  anuorta  uur- 

7  thin»  149*  —  6,  65 

8  (Ad    quem    ibimus)    quasi   diceret  .  .  . 

9  ostende  nobis  alterum  te.  al  sulikan  so 

10  thu«  149«»  —  6,  69 

11  In  palam  bar  149*>  —  7,  4 

12  (Seducit  turbas)  Adhuc  ...  ab  illo  solo 

13  oognita.  gi  uuitan^  150»  —  7,  12 

14  (Querit)  significat  antichristum  tho  menda 

15  he  150»  —  7,  18 

16  Facit  [legem]  lestid  150»  —  7,  19 

17  (Querit  interficere)  Palus.  feni  endi  that 

18  mör'  quamdiu  est*   immota   150»  — 

19  7,  20 

20  Nolite  iudicare  secundum  faciem,  the  gi 

21  hina  munin  150»  —  7,  24 

22  Principibus  furiston  151»  —  7,  48 

23  (Maledicti  sunt)  Scriptum  est . . .  ut  fa- 

24  ciat  gilestia  151»  —  7,  49 

25  ludicat  farduomia  151»  —  7,  51 

26  (Possent  accusare  eum)  Ob  duas  causas 

27  ...  seueritatem.  grimnussi^  151**  — 

28  8,  6 

29  0  Quod  dominus  digito    in  terra  scribe- 

30  bat  thia  erthun  ritta«  151^  —  ib. 

31  (Nemo  domine)  mulier  magis  timuit .  .  . 

32  puniri    angeldid   uuerthan^    151^  — 

33  8,  11 

34  (Lucem''  uite)  non    quis  arbitrari  debet 


.  .  .  lux.    que    Oriente   ostana  oritur  35 

151»  —  8,  12  36 

Secundum  carnem   iudicatis,    uuiht   thiu  37 

the  gi  ina  mu:in®  151*>  —  8,  15      38 

(Homicida  erat  ab  initio)  Primum  homi-  39 

nem  sua  maligna  suggestione  gispensti  40 

158»  —  8,  44  41 

Uiderant  constun  153»>  —  9,  8  42 

Conspirauerunt*   gi   enoda    154»   —   9,  43 

22  44 

A  seculo  an  uuoroldi  154*»  —  9,  32     45 

In  peccatis  natus  es,  so  it.  an  thi  scinid  46 

154*>  —  9,  34  47 

(Hiems  erat)  per  hiemem^®  uuedar  158»  48 

—  10,  22  49 

(De  manu  mea)  Lupus  eas  non  deuoret  50 

fritid"  158»  —  10,  28  51 

Martham  et  sororem  eins  mariam  et  la-  52 

zarum,  thia  thriu  gisuttrithi  158*>  —  53 

11,  5  54 

(Iterum  uadis  illuc)   Disdpuli  .  .  .  mori  55 

deberent.  thortin"  158>>  —  11,  8       56 

Saluus  erit  ginesid  158*»  —  11,  12         57 

(Ut  ploret  ibi)    naturale    est   mulieribus  58 

ut  tristia  earum  iro  leKt  159»  —  11,  59 

31  60 

Concilium  iro  thing  159*»  —  11,  47       61 

Dicebant  redun  159*»  —  ib.  62 

(Cum  esset  pontifex  anni  illius)  In  lege  63 

eis  erat  preceptum  .  .  .  filio  suo    sa-  64 

cerdotium   daret   lefdi  .  .  .  ut   plures  65 

uicissim  herdon  159*»  —  11,  51  66 

üeniit"  uuirthid  fercöft^*  156»  — 12,5  67 

Que  mitteba°tur,  que  credentes  ei  mitte-  68 


^  wUer  destitait  *  negibaroda  im  context,  o  aus  ?e  corr.  '  im  conUxt  ^  est 
wrf  rasur  *  im  cumUxt  *  die  gl.  {das  deutsche  im  eantext)  GalUe  entmnnmen 
T  lumen  Vülg.,  s,  aber  Sabatier  3,  427  anm.  '  mu:in]  rasur  von  g,  i  aus  u  radiert, 
vgl.  oben  z.  21.  uuiht  =  nuid  '  oom^lraverant  Vulg.  ^^  hieme]  e  erloschen 
^^  daraurf  hat  GaUie  bl.  158*»  über  fad»  10,33  mecis  oder  metis:  kaum  deutsch,  vielleicht 
metizis  ^*  im  eantext  "  Ueniit]  e  aus  i  corr,  ^*  feroöft]  das  erste  f  aus  corr. 
iflius  a  radiert  OaJUe) 


Evangelium  Johannis  CCCLXXXVIII 


303 


GdlUe  56.  57.  58 


1  bant  sibi   et  discipulis  ad  uictum,    te 

2  tuhti  156*  —  12,  6 

3  (Ut  adorarent  in  diaßfesto)  Gentiles  qui 

4  ibl  in  proximo  erant   na    ist  gisetana 

5  156»»  —   12,  20 

6  Mortuuin  fuerit,    endi    te  kina  156»*  — 

7  12,  24 

8  (ludicium)    non    generale    iudicium   .  .  . 

9  illa  discrecio  ^sceht  157*  —  12,  31 

10  (Lumen    in    uobis  est)    signifieat  menda 

11  157»  —  12,  35 

12  Confitebantur  barlico  ()    Ideo  non   ausi 

13  sunt  aperte    euin  confiteri  quia   non- 

14  dum::  erant  tam  fortes  so  balda  157»> 

15  —  12,  42 

16  Accepit  te  imo  nam  162»  —  13,  12 

17  (Quos  elegerim)  hoc  uerbo  iudam  excepit 

18  .  .  .   sed   prodicione    quod    dominum 

19  tradidit  perdidit.  far  sdulda^  162»  — 

20  13,  18 

21  Amodo  nu  162»»  —  13,  1^ 

22  (Fac  cicius)   Non    ita   intellegendum  est 

23  ...  quod  ille  cupidus  gerag  162»>  — 

24  13,  27 

25  (Mansiones    mult«)    quot    diuersa    also 

26  missilica  ...  et    amodo   hinan    forht 

27  163»  —  14,  2 

28  ToUit^  eum,  i.  angeldid  160»  —  15,  2 

29  Mundi,  casti  hrenia  160»  —  15,  3 

30  Mittetur'    foras  endi  of  giscidan^  160» 
81       —  15,  6 

32  (Uolo)  uolo  .  .  .  mecum   sint  uisibiliter.; 

33  gisihtiglico»  164»>  —  17,  24 

34  (HIuc    cum   discipolis    suis)    qui    obser- 

35  uabat  he  is  hodda«  164»»  —  18,  2 


(Facibus  : : : :  et  armb)  a  poutificibus  at-  36 
que  phariseis  ministros  aocepit  fraudis  37 
meditande,  the  ina  f...lioo''  an  qua-  38 
min  165»  —  18,  3  39 

(Eins  auriculam^  deztram)  simon  petrus  40 
.  .  .  purum  hominem  defendere  uure-  41 
kan»  gestiuit  165»  —  18,  10  42 

(Introduxit  petnim)  that  deda  bithiu  con-  43 
discipulum  suum  conscire  uoluit  165»  44 

—  18,  16  45 
(Manducarent  pascha)  dies  enim  agi  coe-  46 

perant  azimorum.  quibus  illis  conta-  47 
minatio  erat  unsuuar  nussithuhta  165»»  48 

—  18,  28  49 
(Interficere    quemquam)    quid   est   quod  50 

dixerunt  haat^®  mendun  sia  166»  —  51 

18,  31  52 

8ignificans,  thothe  he  im  166»  —  18,  53 
32  54 

Unum  hahtan  166»  —  18,  39  55 

(ludeorum)  non  expectauit  audire  ...  56 
Credo  enim  it  mahti  giburia  *^ . . .  qua  57 
solebat  eis  unum  hahtan  dimittere  58 
166»  —  ib.  59 

Spineam  c:oronam,^^  exiit  itaque  non  60 
clarus  imperio,  kuningduoma  166»»  —  61 

19,  5  62 
(Filium  dei  se  fecit)  neutrum  sibi  ihesus  63 

mendaciter  finxit,  ^^  gieknoda^^  ne  ^^  64 
uuethar  ne  thena  kunig  duom.  ne  65 
that  he  godas^*  sunu  vuari  166»»  —  66 
19,  7  67 

(Ut  crucifigeretur)  ideo  traditum  illis  68 
dixit  evangelista.   ut  eos  Grimine  im-  69 


^  im  eontext         '  tollet  Vulg,,   8.  aber  Sabotier  3,  463  anm.        '  Mittetur]  e  aus  i 
eorr,       *  oder  gesddan        '  im  eontext       *  hodda]  das  zweite  d  sieht  wie  ol  aus 
^  f...lico]  das  punctierte  erloscJien,  h  fecanlico?         '  auriculam  eius  Vülg.,  s.  aber  Sa- 
batier  3,  475         '  untergeschr,        ^*  l.  huat        "  am  beschnittenen  rande.  l.  giburian 

"  ooronam  spineam  Vulg.,  s.  aber  Sabotier  3,  478  "  an  finx  eorr.  "  gieknoda 
auf  rasur  "  diese  warte  untergeschrieben,  über  ne  von  and.  hand  ein  I,  aber  weil 
eher  ein  fleck       ^*  godaa  auf  rasur 


804 


NachtrIoe  Zum  Ebbten  Band 


Gaüie  58 


1  plicatOB,    that   sia^    thee   menas   filu 

2  sculdiga  uuarun  166^  —  19,  16 

3  Erat  autem   acriptom  thit  167*   —  19, 

4  19 

5  (Greoe  et  latine)  he  tres  lingue  pre  ce- 

6  teils  eminebant . .  .  latina  propter  ro- 

7  manos.    multis  ac  pene  Omnibus  gen- 

8  tibus    imperantes.     the    thar   herron 

9  Yuaron  allero  thiadono'  167*  —  19, 
10      20 


(Obtulerunt  ori'  eius)  nee  moueat  quem-  21 


oiiu 


quam  quomodo  spongiam  ori     potue-  22 

runt  admouere  endi  that  man  sia  mid  23 

ysopo  bilaggi*  167>»  —  19,  29  24 

(Ut)  tethiv.  that  imo  167^  —  19,  81      25 

(Transfixerunt)    ubi    midthius    167^   —  26 

19,  37  27 

(Scis  quia  amo  te)    Ideo   sanctus  petrus  28 

.  .  .  deuouit.  bihet*  169^  —  21,  16    29 


CCCLXXXIX 
h  =  Codex  Ooslariensis. 

11  (127**)  Ydrie  vaza  uuaservas   —  2,  6      (127«>^)  Natatoria  ursprinc  —  9,  7 

12  Architridino  demoher  sistremo  stulzasan      Sudarium  suezduohc  —  20,   7 

13  —  2,  8 


30 
31 


CCCLXXXIX* 

a  =  (Jodex  LugdunenHa  191e  f.  90*     b  =.  Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  /l  23^^. 

14  Scribebat*  reiz  ab  —  8,  6  [cxxlxxxviil  ooclxxxix.  ccxjcxcv]  32 


15  Post  aft  —  19,  38 

16  Haec  desu''  —  ih. 

17  Autem  so  —  Ä. 

18  Bogauit  piot*  —  t6. 

19  Qui»  der  —  ib. 

20  Fuit»  uuas  —  ib. 


CCCXC«» 

Codex  Vadianus  70. 

Discipulus  disco  —  ib. 
Occulte^*  taucono^^  —  ib. 
Autem  so  —  ib. 
Ph>pter  durah  —  ib. 
Metum  forahtun  —  ib. 
ludaeoram  iudeono  —  ib. 


33 
34 
35 
36 
37 
38 


^  sia]  a  unsicher  *  die  deutschen  worU  im  coniext  *  ori]  i  aus  e  eorr.  *  die 
deutsehen  worie  unUrgeschr.  l.  büagdi?  *  im  coniext  *  darnach  lücke  in  der  pa- 
räOelhs.  Codex  Lipsiensis  107  /.  33»^  ^  nach  dem  faesimile  kannte  man  auch  deisu 
lesen  '  obuHji  piot  dazustehen  seheint,  wird  pat  mit  offenem  a  gemeint  sein:  der 
untere  runde  strich  des  rechten  ü-schenkels  geriet  dem  Schreiber  so  hoch  nach  oben,  dass 
für  a  10  entstand  '  eo  quod  esset  Vulg.,  qoi  erat  Codex  Verceü.  der  Itala  hei  Blan- 
ehini  Evangeliarium  ^[uadruplex  {Somae  1749)  1,  2  p.  CDLVm  ^^  occultas  Vülg., 
ooculte  codex  Veron.  der  Itala  bei  Blanchini  aao,  jp.  cdlix  "  tauooDo]  das  letete 
o  zweifelhaft  nach  dem  faesimile 
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ACTA  APOSTOLORUM. 
CCCXCII 

n  =  Clm.  14745.      q  =  Clm.  6028  f.  48»>.     r  =  Codex  Goslariensis. 


1  Episcopatum  amphata  r  121^^  —  1,20 

2  Extenninabitur    uzuuirtribun     wirdit     r 

3  127^2  —  3,  23 

4  Iniecer^  anataden  r  127^^  —  4,  3 

5  Couferebant  chosoden  r  127^^  —  4,  15 

6  Accersiuit^  ladata  r  127^*  ladat  n  80^ 

7  —  7,  14 

8  Coriarium  lederere  r  127*>^  —  9,  43 

9  Testimonium  luimen^    r    127^^  —    10, 

10  22 

11  Quatuor  iniciis  ortin  r  128*^  —  10,  11 

12  Caligas  hasin  r  128»^  —  12,  8 

13  Conlactaneus    galtero    ul    gisinuuo*     r 

14  128»!  —  13,  1 

15  Sinagoge  dinchuse  r  128»^  —  18,  7 

16  Contidit  cosota  r  128*^  —  18,  27 


Municeps  gipuro  r  128*^  gibu*re  n  80^  22 

—  21,  39  23 
Paries  dealbate  gimalitimura  r  128^^  —  24 

23,  3  25 

Cognicionem  urteli  r  128^^  —  25,  21  26 
Auditorium  proprie    scolde    r  128^^  —  27 

25,  23  28 

Legebant  ueleden  r  128^^  —  27,  13  29 
Scauam^  floz»  cef «  r  128^1  —  27,  16  30 
lactum  uzuuar  r  128*>^  —  27,  18  31 

Armentum'  gezuiga  r  128^^  —  27,  19  32 
Bithalassum    luimelichan    r    128*>^   —  33 

27,  41  34 

Sarmentonim  sneithaha  r  128^^  —  28,  3  35 
Desinteria®  uzsuhte  q  buzganc  r  128^^  36 

—  28,  8  37 


a 


Codex  Lugdunensis  191e. 
siensis  106.     d 


CCCXCII« 

h  =  Codex  Lipsiensis  107.      c  =  Codex  lAp- 
Codex  Oxonknsis  Laud.  lat.  14. 


teat 


17  Coriarius*  lethermächere  a  91*  led*mach* 

18  d  24^^  —  9, 43  [cccxcv.  vgl  cccxcii] 


tout 


19  Caligas  scuohe  a  91*  scohe  d  24**^  ho- 

20  zen  b  36*»^  —  12,  8  [cccxcii.  ccccxcv] 


teut  t 

Auditorium  ^®  thinchus   a  92*    dinch®  c  38 


60*2    Clinch»     d    25^^ 
[cccxcii.  cccxcv] 


25,    23  39 
40 


CCCXCVIIP 

Codex  Selestadiensis  f,  105*.^^ 
21  Bithalassum    mare    dicitur    .i.   santwrfi.  ubi  mare  circumluit  —  27,  41 


41 


*  injeoerunt  Vulg.        •  Äderst  r         '  oder  liumen  r        *  l.  gispunno  ?        •  scapham 
VtUg,        *  es  steht  floz*  ceffatas  copias  r,  worin  catascopus  steckt        "^  armamenta  Vulg. 

•  oder  Disinteria  r    Desinteria  q         •  coriarium  Vülg.         '*  darnach  urspr,   lücke, 
welche  durch   die   rote  gl.    eydlkhavs   ausgefüllt  wurde  b         "  am  schluss  eines  ab- 

»eccja 

Schnittes  De  diuersis  noib*  in,  ositatis,  der  mit  excerpten  aus  Isidors  Etym.  7,  9 

anhebt 

Althochdeutsche  glossen  IV.  20 
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EPISTOLA  PAULI  AD  ROMANOS. 

CCCCI 

h  =  Codex  Qoslariensis  f.  129»»^ 

1  Susurrones  ritzare  —  1,  29  Stipendia  Ion  —  6,  23 

2  Gonmendat  gilebet  —  3,  5  Dioo  iggibuodo  —  11,  13 

ccccvn»> 

Codex  Dusseldarp  A  14. 

3  (Suspicione)   curiuuarido    4»   —   Praef,      (Obstination::^)  uuidargibruht  7^ -— Jr- 

4  {Codex  Ämiaiinus  p.  233)  gumentum  {ib,  p.  236) 


EPISTOLA  PAULI  AD  CORINTHIOS  I. 

CCCCIX 

c  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theoL  fol.  481. 

5  Peripsema  smaista  30*  —  4,  13  Parco  kntlkbp*  33>>  —  7,  28 

6  0  Apostasie  unsidigi  82*>  —  7,  11  Immolaticium*  opfer  37^  —  10,  28 

7  0  Inuertere  hintrot  keran  32^  —  ib.         ()  Uidssim  einizen  43*  —  14,  27 

CCCCXI 

0  =  am.  14745  f.  81*.     h  =  Codex  Goslarimsü  f.  129»»». 

8  Architectus  eueimeister  h    Gimb*inan   e      MoUes  uuidili  h  —  6,  10 

9  —  3,  10  Brauium  Ion  A  —  9,  24 

10  Peripsima  lunesnita  h  —  4,  13  Prophetans  uuorasagatar  h  —  11,  4 

11  Pedagogonun  magazocha  h  —  4,  15 


EPISTOLA  PAULI  AD  GALATAS. 

CCCCXXV 

6  =  Codex  Qoslarienais  f.  130»». 
12  Stigmata  mason  —  6,  17 


EPISTOLA  PAULI  AD  EPHESIOS. 

CCCCXXXI 

g  =  Codex  Ooslariensü. 

13  (130»*)  In  breui  anabreui  —  3,  3  Annatura*  giaarua  —  6,  11 

14  (130"»^)  Scoi^litas*  scemunga  —  5,  4 


^  Obfltiiiation : :]  rasur  von  em,  doch  ist  so  viel  stehen  gebHiebenj  dau  Obstinatioiii  ^- 
lesen  werden  kann,  obstinatione  Ed.  *  dh.  intlibo  *  immolatum  Vülg.  *  Koni« 
Utas  Vülg.       ■  anoataram  Vulg. 
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EPISTOLA  PAULI  AD  COLOSSENSES. 

CCCCXLI 

g  =  Codex  Qoslariensis  f.  130^^. 
1  Qrographum  hantfesti  —  2,  14 


EPISTOLA  PAULI  AD  TIMOTHEUM  I. 

CCCCXLIX 

f  =  Codex  Ooslari&nsis  f.  130^*. 
Caatoriam^  gipranta  —  4,  2  Gauterium'  prennisin  9 


EPISTOLA  PAULI  AD  TIMOTHEUM  II. 

CCCCLIV 

g  =  Codex  Ooslarieneis  f.  130'»*. 
SPenolam  chozzun  —  4,  13 


EPISTOLA  AD  TITUM. 
CCCCLVn 

c  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 
4  Testimoniuin,  quod  proprius  pota^  eorum  dixit  104*  —  1,  13  10 


EPISTOLA  JACOBI. 
CCCCLXVIII 

r  =  Codex  Ooslariensis  f.  128^*. 
5  Eniginauit  rostagata  —  5,  3  Temporaneum  zitagun  —  5,  7  11 

CCCCLXX 

h  =  Codex  Berolinensis  Ms.  theol.  fol.  481. 

6()  Eulogium  uuolacueti  125^  —  1,  1  spraches  127»  ~  2,  6  12 

7  0  Salutationem  heli  125*>  —  ib,  ()  8e    inuicem    persequuntur    pizit    ein  13 

8  0  Forte  aliquid  tale  ne  uueiz  uuaz  ge  anderaz  128*»  —  3,  15  14 


^  canteriatam  Vülg.        *  veranlasst  durch  die  vorkergthende  gh        *  =  apostolus 
des  vorhergehenden  verses 

20* 
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EPISTOLA  PETRI  L 
CCCCLXXI 

r  =  Codex  Ooslariensis  f.  128*»*. 

1  Inmarcescibilem  unzigagelichen  —  1,  4      Amministrantes  irpitenta  —  4,  10         1$ 

ccccLxxn 

b  =  Codex  BeroUnensis  Ms.  theol.  fol.  481. 

2  0  Tarn  inuictos    so   ungesuichena  133*      ()  Indisciplinatis  unsidigen.  unzuhtigen*  14 

3  —  2,  12  133»  —  2,  18  15 


EPISTOLA  PETRI  IL 
CCCCLXXVm 

h  =  Codex  BeroUnensis  Ms.  theol.  fol.  481. 
4  0  Confusibüe  honlik  138»>  —  2,  11 


EPISTOLA  JOHANNIS  III. 
CCCCLXXXV 

q  =  Codex  Ooslariensis  f.  129»^. 
5  Garriens  chronent  —  10 


EPISTOLA  JUDAE. 
CCCCLXXXVm 

q  =  Codex  Ooslariensis  f.  129*^. 
6  Magnificencia  era  —  25 


APOCALYPSIS. 
CCCCXCI 

c  =  am.  14745  f.  81«.     h  —  Codex  Ooslariensis. 

7  Significauit  pisigilida  /*  129»^  —  1,  1        Signaculum*  Isigüa  h  129«^  —  5,  2      16 

8  Pupugerunt    pfostetati     ul    steinzun    h      Liber  inuolutus  buoch  z&getan  h  129*^  17 

9  129»!  —  1,   7  —  6,  14  18 

10  Oricalco  orchalcho  Ä  129»^  —  1,  15         Absintium  wennude  ä  129*^  —  8,  11  19 

11  Collirio  ogisalpe  h  129»i  —  3,  18  Signa  basigila  h  129*^  —  10,  4  20 

12  Iris  regenbode  h  129»^  —  4,  3  Amaricare*  gipeteren  h  129»^  —  10,  9  21 

»  f »  der  folgenden  gl,  von  h  133»  (1, 789, 58)  l  thanc        «  signacuk  Vulg,        • 
ricari  Vülg. 
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Tg.  5.  —  VP.  4. 

1  locabuntur^  tagelten  ul  spoten  /&  129*^      Gonmandacauerunt  cuchuun  &  129^  —  18 

2  -  11,  10  16,  10  19 

3  Aniit  girifita  e  —  14,  15  Redarum  reituuagan  h  129^  —  18,  13  20 

CCCCXCI* 

a  =  C<dex  Lugdunensis  191e  f,  93^     h  =  Codex  lApsiensis  107  f.  38^*.    c  = 

Codex  Oxoniensis  Laud.  lat.  14  f.  26*^. 

tenton. 

4Amaricare^  gipitteren  a  guputere  c  bit-  tem  6  —  10,  9  [cccjcxci]  21 


ANHANG  ZUM  ALTEN  UND  NEUEN  TESTAMENT. 

CCCCXCIV« 

am.  19440. 

5(41)  Uua  paesa  gidartiu  —  Num,  6,  4  Ascopa'  fla  sca  —  Judith  10,  5             22 

6(44)  Decurio  dincman  —    Luc.  23,  50  Conopeum*  muccun  nezi  —  Judith  10,  23 

:Napta  olitrestir  —  Dan.  3,  46  19                                                             24 

8  Saraballa    pein  pe  r   ga.  I  sarabara  —  (46)  Cuncta  deuo,**tio  ^  scelta  —  3  Reg.  25 

9  Dan.  3,  94  8,  38  26 

CCCCXCIV^ 

Codex  Turicensis  Rhenov.  99». 

10(105»)  Spretus®  erspriuzit  —   Hierony-  Salamandra  uurz^®  27 

11     mus  in  Matthaeum  p.  159  Migne  Sub  obtentu  behabannissi^^  —  12,  40  28 

12Frifolis  ummahtic''  —  ib.  p.  84  Et  tedere  unfrou^^  —  14,  33  29 

13  Mihi    indignamini    erbelgA®  —  Joh.  7,  CJonuentia^^  kilimpliha  —  14,  56  30 

U     23  Cepit    anatbematizare    ant    sag  —    14,  31 

ISCendcal  plumaz  —  Marc.  4,  38                      71  32 

16  In  profluuio  inrunsi*  —  5,  25  In  alia  effigie  kilihnissi^*  —  16,  12  33 

17  Fullo  lauantri  —  9,  2  Abisset  fuari  —  7,  30  34 

^  iocundabantar  Vutg.       *  amaricari  Vulg.       *  ascoperam  Vulg.        ^  oonopeo  Vulg. 

*  diese  gl.  gehört^  da  Inprecatio  folgti  zwar  zweifellos  zu  der  angeführten  bibelstelle, 
befindet  sich  aber  sonst  in  durchweg  unbiblischer  Umgebung:  (X)po  meo  cyro.  Fadens 
jMce.  Acreans  malü.  Cuncta  deno,t»tio.  Inpcatio.  EHogiv.  Uallis  gratuita.  Pierio  pede. 
Oroma.  In  threnis.  Trenera'  *  davor  hanc  ströfam  cüsio  {Hieronymus  in  Matthaeum 
p.  156)  I  äiegnä  fraud  (ib.)  \  tragemata  uilia  monuscula  {ib.)  \  nuagens  {das  zweite  u  un- 
sicher :  vergens  ib.  p.  158  ?),  darnach  p  m&aforam  translatio  {ib.  p,  165.  167)  |  p&ulcum 
{ib.  p.  196)  ^  darauf  tropologium  (tropologiam  ib.  p.  56.  59.  64.  129.  136)  '  diese 
gl.  von  and.  hand  zwischen  tropologium  und  aquile  ab  accomine  {Matth,  24,  28?) 
*  darauf  boanerges  filins  {Marc.  3,  17)  ^®  uurz  von  and.  hand.  l.  uurm  ?  oder  ist  das 
lat.  wori  misverstanden  ?  ^^  darauf  nardi  spicati  {Marc.  14,  3)  ^*  darncich  scheint 
nichts  erloschen       ^*  convenientia  Vulg.        ^^  darauf  nincientes  ligantes  {Marc.  15,  1) 
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VP.  4. 


1  Catino  caral^  —  14,  20 

2  Cancer   serpit   slihi  —    2  Tim.   2,   17 

3  {daraiM  serpit  ut  cancer  Hi&ronymus 

4  in  Matthaeum  p.  183) 

5  Il^enias   safi    —   Mei'onymus   in    Mat- 

6  thaeum  p.  207 

7  Quid  licuit   muä*    —    Hieronymus   in 

8  evangelistas  ad  Damasum 

9  Expressimus  pifiang  —  «&. 


Seram  spato  l^ 

Indisparabilis  ungilih  11 

Exorsus'  est  pigan  12 

Conlatione  uuidermez^  IS 

Austeris  es  erim*  —  Ltic.  19,  21  U 

(105^)  Priuingus*  stiafs  15 

Consternate  pitnota  —  Ldic.  24,  4  16 

Deliramenta''  tobont  —  24,  11?  17 


^  caral]  r  aus  1  corr,  darauf  conuinciabant'  ei  {Marc.  15,  32  oonvitiabantiir  ei)  |  cor- 
ban  doDü  (Marc.  7,  11)  |  calamo  {Marc,  15,  36).  mit  dem  folgenden  Gonfersit  plrä  (ge- 
meint Confersä  plenam  —  s.  Wattenbach  Codd»  CoL  160  —  Luc.  6,  38?)  beginnt  and, 
hand  *  dh.  muaza.  darauf  poIlic&*  1 . .  cator  (Hieronymus  aao.)  *  exorsus,  ex  un- 
sicher *  Hieronymus  aao.?  darauf  olimpus  mon8|mnas;  minam;  c  dragmas  pendit 
(Luc.  19,  13)  *  austema  Vulg.  (vgl  bd,  1,  818,  13).  s.  105b  beginnt  p&nu  obfirmitatö  | 
iaoob  snpplantatio  uitioi  |  ioh  dni  gratia  |  Andreas  airilis.  In  fide|,  dann  von  and.  hand 
hieremias  abscond  arca  (c  unsicher)  dni  *  wider  andere  hand,  darauf  platone  philo- 
BoplL  sodann  beginnt  noch  eine  andere  hand  mit  &  artubus.  mbra  (Hieronymus  in  Mai- 

thaeum  p,  112)  |  gennesar  ort  (Matth.  14,  34)  {  zaras.  oriens  (Matth,  1,  3)        "*  deliramen- 
tum  Vulg, 


Nachträge  Zum  Zweiten  Band  DIV^  DXVIIIb  311 

Em.  19.  (412) 


ZUM  ZWEITEN  BAND. 


ALCIMUS  AVITUS. 
DIV^  DIV«  =  BAND  II,  770  [Chn.  29032»-^] 

DIV<» 
Codex  Dreadensis  De.  159. 

1  Famulam  [vitam]  kedienen^    2®**  —  1,      Omine  misso,    uocat   heilsihile*^  50^  —  12 

2  72  5,  49  13 

3  Lucum  loch*  13*  —  2,  138  Inhumataque   {turba]  unde   unbregrabe-  14 

4  Seductilis  gespuoniga^  13>>  —  166                  nez«  57«  —  302                                  15 

5  (Assuit)  siuta  21»  —  3,  15  Tantisper  after8oma,°*gen''  57»    —  303  16 

6  Rorantes  touonten*  21»  —  28 


ALDHELMUS  DE  LAUDIBUS  VIRGINUM. 

DXVim 

Ckn.  14747  f.  97». « 

7  Lacinia  lappa  Bucula*  sueiga  —  144,  6  17 

8  Clis  diris  crioz  Fulua  ualo  —  142,  3.  24  18 

9  Clis  clidis  throsc  Inertus^^  unsneller.  unlistik  —  192,  23.  19 

10  Bunicis  et  lappa  plethacha  202,  14  20 

11  Pampinus  sumarlata  —  141,  10 


^  kedienen]  ke  zweifelhaft,  aber  viel  wahrscheinlicher  aU  ki  oder  gar  za.  diese  gl, 
und  e,  4  von  gleicher  hand  *  ausradiert;  von  derselben  hand  wie  z,  6         *  ge- 

spuoniga]   die  vier  ersten  buchstaben  unsicJier       *  touonten]  das  erste  t  nicht  sicher 

'  diese  und  die  beiden  folgenden  gü,  von  derselben  ?uind,  l,  heil  si  heile?  '  Z.  nn- 
begrabenez  ^  der  glossator  hat  übersetzt  als  stände  tantos  per  '  nicM  ohne  be- 
denken steUe  ich  diese  gll,,  welche  unmittelbar  an  OOCCXUIV»  sich  anscKliefsen,  hier- 
her,  denn  für  die  zweite  bis  vierte  kann  ich  bei  Aldhelm,  wenn  ich  nicht  auf  gliribus 
De  octo  principälibus  vitiis  210, 37  greif e,  keinen  anhält  finden,  die  erste,  Laciiiia,  wird 
noch  zu  den  bibelgll.  (Gen,  39, 12)  gehören;  auf  sie  folgt  Penteeontarcos  qninqnagenos  Äldh. 
143,  14  *  bacula  Ed.  ^^  inertem  Ed.  es  folgt  ELustra  Stadium  nauis  Äldh.  158,  20. 
199,  23,  dann  Tecnä  artem.  Denteresin  renouationes,  welche  beiden  tool  aus  dem  dritten 
buche  des  Matthaeuscommentars  des  Hieronymus  stammen,  dessen  erste  zwei  vorher  {s. 
bd.  2,  328,  2  ff)  glossiert  waren  (p.  156.  170  Migne) 
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Wattmbaeh  Codd.  Chi.  91.  —  Wess.  (Diut.  2,  371  =  Germ.  2,  93) 

ALDHELMUS  DE  OCTO  PRINCIPALIBUS  VITIIS. 

DXX"  =  BAND  n,  771 


ARATOR. 


DXXVm  =  BAND  n,  771—775 
DXXXIV"  =  BAND  H,  775  [Clm.  29035<=] 


ARNULFI  DELICIAE  CLERI. 

[Born,  forschungen  ii,  211] 

DXXXVP 

Codex  Vindob,  388. 
1  Philomena  lericha  —  520 


ARS  GRAMMATICA  ANONYMA. 

DXXXVI« 

Chdex  Colonicfisis  cciv. 
2  (Como)  j.  capillo.    unde   comatus.  capil-  latus  geharider  100' 


DE  ARTIBUS  LIBERALIBUS/ 

DXXXVF 

Clm.  22053  f,  63*. 
3  Seeunda  redthorica.    id  est  philo8ophia.|  et  poetica.:   >|(kazungali 


AURELII  AUGUSTINI  REGULAE. 

[Gramm,  latini  ed.  Keil,  tom.  v] 
DXLIIIb 

Clm.  18181  f.  9». 

4  Stelio  molm  —  506,  8 

BEDA  IN  LUCAM. 

[Opera,  Coloniae  1688,  tom.  vj 

Codex  Carolsruhensis  Aug.  lxiv. 

5  üerNacuIuni,    i.    domesticura    heimiskan.  hösiskan  275**  —  />.431  {xu  22,59 


*  diese  aufeählung  der  eeptetn  aries  liberales  weicht  von  den  sonst  bekannten  ab 
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BEDA  SUPER  MATTHAEUM. 
BLIL^  =  DCXCIV 

Codex  musei  brüannid  Add.  23931. 


ermissis  daruntre  ferloren  12»  — p,  9 

phetatus    est   xpc   keuuizigot    uuard 

[6»  —   13 

lotari  pecigan  uuerden  pescoltan  uuer- 

bn  33*  —  27 

\e  vurmmelo  40»  —  34 

Jeus  bngo^  43»  —  37 

lanter  fräbaro  44**  —  38 

US  gebarida  47»  —  41 

un   famosioris    persone,    i.    nobilem 

3?e.  edilinc  50»  —  43 

essit  ffrlkfz »  50»>  —  44 

sobrinum  momunsun  58*^  —  51 

aoria  singethÄt  59»  —  52 

atis)  Hospes  uuirt  60»  —  53 

stantie  ffstk^  60»  —  ih. 

pitalis  necessitudinis  uuirtscefti    60» 

-  %b. 

i  gezumfti  60»  —  ib, 

nate  bklidf.  gisceftf  *  61»»  —  54 

radices  ze  niderist  61*^  —  ih, 

saris  clagost  63»  —  56 

[die  stimulis    thurub    mina    fiantscaf 

4»  —  57 

datores  flebera  liuginera   64»  —  tb. 

rati  undanebarige  65»  —  58 

ticontarchos    fuiizohheroston  70»  — 

3 

ibinas  machu°ga  76*»  —  71 

»tum  buor  76*»  —  ib. 

imunicat,  coinquinat    xnrfknkt^   80» 

-  74 

amaret  anariefi  81*»  —  76 

ätas  stuicchi  81*»  —  ih. 

»rde  durub  sina  lieba  83*»  —  78 


Temptantes    sih   daz  anasezente  84*»  —  36 

79  37 

Pro  israhel  dabitur  egyptus  et   ethiopia  38 

Iknlbndbfanderbz«  85*»  —  80  39 

Corripit  |iauardot'^  87*»  —  82  40 

Uirtutis  dero  godes  kreifto  88»  —  ib.    41 

Tributaria  cinsanL  cinsgeldon  88»  —  ih.  42 

Conuenire  thuiDgan  88»  —  ib.  43 

Discursus  inemendabiles  vuarbloda  0  up-  44 

pige    loufta   ()    qui  non    possunt    ab  45 

admonentibus    emendari.    buozuuirdig  46 

89»  —  83  47 

Prouisione  bksprgkdp®  89»  —  ib.  48 

(In  iter®  nos  errores  deflectere)  unsib  49 
hiiidrord  keraii  in  unret  leidan  89»  50 
—  ib.  51 

[prout  tempus]    Dietauerat    gelahc    94»  52 


88 


89 


53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 


Conduxit  zuo  gileita  94»  —  ib. 
Conlatio  keba  95»  —  ih. 
Inconsiderata  vngeuuarilih  95*»  - 
Adulatus  flehonte  99*»  —  93 
Lapis  angularis  xxknchklbrk  ^®  102» 

95 

Quatit,  confringit  kfrxprkt"  102»  —  t6.  60 
Impudentiae  xnscbmfbfktf  ^^  103»—  96  61 

Argumentum  Ikst.    chlfknk"    103»    —  62 
ih.  63 

Inludentcs     uuoron    spottonte    mit    imo  64 
103*>  —  ih.  65 

Abscondite  petriegento  103*»  —  ib.         06 

Deciperent  ferleittin  103*»  —  ib.  67 

(Magister)    persona   deterior,    uilior    hin-  68 
terora  103*»  —  ih.  69 


dh.  ango         '  dh.  ferliez         *  dK  festi         *  dh.  bilide.    giscefte  »  dh.  unreinit 

h  £kn,  dh.  ein  land  be  anderaz        ^  l.  anauardot        •  dh.  bisorgido  •  iter]  1  aus- 

%tzt         ^*»  dh.   uuinchilari         "  dh.  keruorit         "  dh.  unscameheite  "  dh.  list. 

Ol 
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NachtrIoe  Zum  Zweiten  Band 


Za.  3,  383 


1  Deliramenti  tobezungo  104»  —  97 

2  üiritiin  herton.  eincehen  104»  — 

3  Confessio  pigiht  105»  —  98 

4  Conpuncta  kfstpchfn^  105^  —  99 

5  Uocatione  nemmido  106»  —  ib. 

6  ßtrependo  diezzendo  107»  —  100 

7  Horrere  sih  eregison  107*»  —  ib. 

8  Flagitia  meindati  110»  —  103 

9  (Concinnit*)  congruit  kehillit*  111»  — 

10  ib. 

11  üexillum  cundfano  111*»  —  104 

12  Calumniatur  skiltit  115»  —  108 

13  Ex  illo  ergo  die  föne  des  117»  —  110 

14  (Mittit  [in  numero])    uuarf  ez  untar  seo 

15  alla  119»>  —  112 

16  (Fidem  [verboruni  dei   non  contueretur]) 

17  ne  mabtez  gilouba  121»  —  114 

18  (Priusquam    gallus    bis    uocem    dederit) 

19  er  her  folle  erde  121»  —  ib. 


2S 


Scandalum  ahsuih  122»  —  115 
Affectuß  kirido  122»  —  ib. 
Scandalizaturum  kesuinchan^   sculenten  20 
122^  —ib.  2r 

(Curiositate)  gfrahafti  ^  fiiiuuizgemi  123»  28 

—  116  a 
Obreptionis  vnderchpeseni  124'»  —  117  38 
Contra  nitentibus   darauuidre  stritenten  3t 

126»>  —  119  3t 

Uemaculum,  domesticum  heimeskan  126^  33 

—  *.  34 
Calumniae  sceltungo  128»  —  121  35 
Bacramenta  peceichanussa  129^  —  122  36 
(Caluitium)    houbitskiel   kibillun«   130»  37 

—  123  38 
Quamquam  denn  et  ouch  134»  —  126  39 
Compuncta,  lacerata  kestochin  140^  —  40 

Hieranymus  in  Matthaeum  iv  {Migne  ü 
XXVI,  175)  42 


BEDA  DE  ORTHOGRAPHIA. 

[Opp.,  Coloniae  1688,  tom.  i] 

DLm 
Codex  Lugdunensis  191e. 

20  (98»)  Auene  6uine''   —  p.  55  (103»)  Malus  mast'' 

21  (98«>)  Clunes  hubben'  —  56 


64 


43 


SANCTI  BENEDICTI  REGULA. 

DLXII 

Codex  principum  de  Lobkowüx  434  f.  51*».® 


22  Conuenit  karisit  —  5 

23  Quod  professis*  gehanti  sint^**  —  ib. 


Occupati^^  unmuaz  zic  —  ib. 
Predicta  kiquetan  —  ib. 


44 

45 


^  dh.  kestochen  *  Innuit  Ed.  "  kehlllit]  t  abgeschnitten  ^  2.  kesuichan 
'  dh.  gerahafti  '  über  amara  uitis  130^  {p.  123)  steht  sodann  gensuid,  das  Mane  dU 
deutsche  gl.  aufführte;  es  bedeutet  aber  gens  iudeorum  ^  die  gll.  übergeschr.  *  auch 
die  letzten  gll.  dieser  seite  gehören  zur  Benedictinerregel,  obwol  Bwischen  ihnen  und  den 
bd.  2,  52  abgedruckten  fremde  (MCXCIV)  stellen  •  quod  profesd  sunt  Ed.  '•  ge- 
hanti sint]   beide   t  gestürzt         ^^  exoccupatiB  Ed. 
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2h.  3,  383.  —  Spicüegium  Casinmse  1,  349.  350 

1  Gradient!^  derocan  —  ib.  Quamuis  doh^  —  6  26 

2  Arbitrio  frituä  —  ib. 

DLXIII 
b  =  Codex  Casinensis  541. 

3  (71»)  Affectum  muotscaf  —  2  Rebellio  uuindar  uuiimeo  —  62  27 

4  (71*>)  Gravitae^  modestia  uiusduom — 6      Recreare  gilabon  —  4  28 

5  Indigeries  idest  fros  melzunga  —  39  Vilicationes*  ambahtes  —  64  29 


BOETHII  CONSOLATIO  PHILOSOPHIAE, 

DLXVII 

d  =  Codex  Parisintis  13953. 

6  (25***)    Lacere.    lacerate    per    tristitiam      (27**^)  Bespublicas   chuneriche  —    1,  4  30 

7  chbrbgb*  —  1,  1  p^  3,  3  p.  11,  16  31 

8  (25»>»)    Nubila    tenebrosa    kfpprgfnkx«      (27»>«)  Fortunas  frxmo"  —  1,  4  jt?.  11,  32 

9  —  1,  1  J9.  4,  19  30  33 

10  üigoris  fmfetfs''  —  1,  1  j[?.  4,  6  Inpunita  uningaltui  —  1,  4  /?.  12,  33    34 

11  (26»^)  [subtili]  Artificio   uubuurchf»  —      Prouincialium  Ibntlkxtp"  —  1,  4;?.  12,  35 

12  1,  1  p.  4,  13  36  36 

13  (26^^)    Assuefaciunt     gfuufnnfnt'     —      Fraudes^'  untriuua  —  1,  4  j».  12,  55  37 

14  1,  1  p.  5,  32  (28*^)    Hebetauit    kunfruotta   —    1,   4  38 

15  Conquesta^«    est    chlbgptb^^    —    1,    1  p.  14,  90  39 

16  p.  6,  49  Propugnare  b[oni8]    stanpidenguoton  —  40 

17  (27»^)  üibratus.    emissus    lohezentc    —  1,  4  j?.  14,  99  [dlxxvii]  41 

18  1,  3  i?.  8,  9  Mwestatis"  unbuldi  —  1,  4  jt?.  14,  104  42 

19  Laribus  inheimon  —  1,  3  ;?.  8,  5  (28**^)    Euentum    uuprtknk^®    —    1,   4  43 

20  (27*«)    Cessisse    kfgbngfn^^    _    l,    3  p,  le,  144  44 

21  p.  8,  25  Nunc«<>    sint^^   deme    —    1,  4  i?.  16,  45 

22  Inlecebris^*  unmare  —  1,  3  ;?.  9,  31  147  46 

23  Gladem,    calamitatem   pblp**    —    1,    3      Foedatus  kehonter  —  1,  4  j?.  16,  152  47 

24  p.  9,  32  Obscuro  uuanamo  —  1,  5  j».  17,  8       48 

25  Aestum  cessun  —  1,  4  |?.  10,  6  Prime  fpmbntkgrp*^ —  1,  5  j!?.  17,  10  49 

^  gradiendi  Ed.  *  es  folgt  Immo  (c.  5  gegen  ende),  dann  sind  Zeilen  weggeschnit- 
ten *  gravitatem  Ed.  ^  vilicationis  Ed.  '  dh.  charaga  *  dh.  keporgeniu 
^  dh.  emestes  "  l.  uubunkichf,  dh.  uuauuirche  *  dh.  geuuennent  ^^  Conquesta, 
strich  über  C  aiisradiert  "  chlbgptb]  p  aus  b  radiert  und  das  letzte  b,  wie  es  scheint, 
aus  p  corr,  dh.  chlagota  "  kfgbngfn]  das  letzte  i  oder  vielmehr  f  aus  b  radiert,  dh. 
kegangen  "  incelebris  Ed.  **  dh.  palo  "  dh.  framo  "  dh.  lantliuto  "  da- 
vor Fra  ausgewischt         ^'  MaiestatisJ   das   erste   1  auf  rasur  von  g         ^'  dh.  uuortini 

*°  mu  q.  8.  dy  dh.  multiplioesque  sententiae        *^  smt]  nt  ligiert       **  dh.  fomantigro 
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1  ürat  rißt  —  1,  5  J5.  17,  22 

2  (28»>2)    Crimen  anazith  —    1,  5  ;>.  18, 

3  36 

4  Oriundus^  inburto    —  1,  5  /?.  18,  9 

5  Celebrentur   kemarituuerdant    —    1|    5 

6  p.  19,  30 

7  (29»^)    Stringere.    colligere    stroufen   — 

8  1,  6  ;?.  20,  12 

9  (29*2)  Fluitare  uueibon  —  1,  6  ;?.  22, 

10  45 

11  Fomitem    materiam    zinsilen    —     1>    6 

12  p,  22,  48 

13  Aestatum^  cessun  —   1,  7  /?.  23,  7 

14  Eesistit^  kestullit  —  1,  7  i?.  23,  17 

15  (29»>^)  Habitum  kehaba  —  2,  1  j».  24,  3 

16  Descisceres  keuuichis  —  2,  1  jt?.  25,  18 

17  (29**^)  Uemacula.    famula    kesuuasa  — 

18  2,  1  p,  25,  23 

19  (30*^)    Tremendos   egibarro     —    2,     1 

20  p.  26,  3 

21  Agitare  [uerbis]  redoif  *  —  2,  2  |?.  26,  2 

22  Habes  gratiam.  su%  fatiendam  mihi  be- 

23  bistmir  ze  danchonne  —  2,  2  /;.  27, 

24  13 

25  Ili^ovg,  dolia  putigli  —  2,  2  p,  28,  38 

26  (30»*)  Rapacitas  kiri»    —  2,   2    p.  29, 

27  13 

28  Propinquitatis  skppp*   —    2,   3  p.   30, 

29  17 

30  (30^1)  Te  ipia]  d[emulcet].    tibi   blandi- 

31  tur  lihluhta  —  2,  3  p.  30,  33 

32  Priuaio.    ob   regiam   potcstatem  dinemo 

33  geliehen  —  2,  3  ;?.  30,  35 

34  (31^^)  Auaritia  arcgi  —   2,  5  ;?.  36,  9 

35  Claros  marre  —  2,  5  jt?.  36,  10 

36  Infra  hintar  —  2,  5  ;?.  36,  28 

37  Materie  ketate  —  2,  5  ;?.  37,  46 

38  (311»^)  Fidelibus  holden  —  2,5i>.  39,2 


(32**)  [ne]  Consenesceret.  periret  niruurti  39 

—  2,  7  ;?.  44,  4  40 
Uasta.  r[egio]  inhabilis  uuostiu  —  2,  7  41 

p.  44,  17  42 

Area  houestat  —  2,  7  ^.  44,  19  43 

Insolentia''    ungiuuoni   —    2,  7  p,  44,  44 

27  45 

Adulta  eruuahsaniu  —  2,  7  p.  45,  31  46 
(32^^)  Quamquam.    sie    diceremus    den-  47 

neouch  —  2,  7  p,  45,  44  48 

Leuitate  fluchi  —  2,  7  p.  46,  63  49 

Festiue.  pulchre  rihlicho  —  2y  7  p,  46,  50 

64  51 

Adortus  esset.®  aggressus  esset  anabitti  52 

—  ib.  53 
Mordaciter   tremizlicho   —   2,  7  /?.  46,  54 

72  55 

(32^«)  Consumptos  fule  —  2,  7  p.  47,  56 

20  57 

(33»^)  Querere  chlago   —  2,  8   ;?.  48,  58 

23  59 

(33«^)  Mordeant  zanten  —  3,  1   j).  50,  60 

13  61 

Sonmiat  ratiscot  —  3,  1  ;?.  51,  17  62 
Rubos  pmun  —  3,  1  jt?.  51,  3  63 

Filicem  fam  —  ib.  64 

(33»>^)  Intentio   indaht  —   3,  2  ;?.   52,  65 

30  66 

(33»>2)  Susurrat  zuuizerot  —  3,  2  p.  55,  67 

26  68 

(34»^)  Strumam.  struma  uitium    in  gut-  69 

ture  est  chelc  -     3,  4  i?.  58,  7  70 

Dedecus    honida    —    3,    4    ;?.    58,    8  71 

[dlxix.  dlxxiii.  dlxxix]  72 

(34**)    Expertus    anthunder    —     3,    5  73 

;;.  61,  14  74 

(34*»*)    Poenitentiae    charagi    —     3,    7  75 

p.  64,  3  76 


*  oriundo  Ed.,  s.  varr.        *  aestum  Ed.         »  Resistit]  das  zweite  ß  aiM  ?t  carr. 
*  das  zeichen  hier  und   später  mehrmals   ist  vielleicht   aus  übergeschriebenem  f  hervor- 
gegangen        »  kiri]   oben  am  k  radiert;    aus  G?  •  skppp]  nach  s  rasur   von  punct 
oder  von  i.  dh,  sippo        ^  insolent*»  d        ^  e  d 
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1  (35»*)  Capreas  reh  —  3,  8  p,  66,  7 

2  (35*^)     Kmula     scruntissa    —     3,     9 

3  p,  67,  8 

4  [minime]    Affeetat,   desiderat    neuuilloth 

5  —  3,  9  ^.  68,  46 

6  (36**^)  Ne   fingi    q[uidem]    p[ote8t]  noh- 

7  erratenuuerden  —  3,  10  p,  72,  14 

8  (36^*)  Efficientiam  kitat  —  3,  11  ;?.  77, 

9  13 

10  (37»^)  Destituta    intuueritiu    —    3,    11 

11  p.  81,  108 

12  (37»2)   Diuelleret    Zerchlube    —    3,  12 

13  p.  82,  18 

14  (37**^)     Dispositissima     d[omo].    ordina- 

15  tissima    kerethenotostemo    —    ^»1 

16  p.  89,  21 

17  (38*^)  Toruos.  formidabiles  enlzliche^  — 

18  4,  1  p.  90,  29 


(38»^)  Transuereos  bintharcherta^  —  4,  31 

2  p.  94,  90  32 

(38»>^)   Uoluantur    U^algogen    —  4,   3  33 

p.  96,  1  34 

(38»>2)  Mitis  zam  —  4,  3  p.  99,  16  35 

(39»^)    Pura    einstuo.    deliu     —  4,    4  36 

p.  101,  52  37 

Licentiam  mooza'    —  4,  4  ;?.  102,  79  38 

(39»*)  Finnamentia  *  spu.  zilen  —  4,  4  39 

p.  103,  108  40 

Defensorum   o[pera]  pistellon   —  4,    4  41 

p.  104,  130  42 

Testatius.     testimonium    habens    populi  43 

urchunlichor  —  4,  5  ^.  106,  8  44 

(39**^)   Artifex  ant  uuerchman  —  4,   6  45 

p.  109,  42  46 

(41»*)  Sensus  et   tactus  fei'Btantennissa  47 

—  5,  4  ;).  134,  79  48 


19  (8»)  Choro,  westannord  — 

20         [DLXVn.  DLXXl] 

21  Threido,   nordewestan  —   1,  3  ^.  7,  7 

22         [DLXVn.    DLXXI.    DLXXIl] 

23  Eminat,'^  apparet.  bletizot  —  1,  3  /?.  8, 

24         9    [DLXVn.   DLXXI.    DLXXn] 

25  (18»)    Quereiis,    lastrungun    —    2,    2 

26  p.  27,  3  [DLXvn.  DLXVin.  dlxxi] 

27  (18'>)  üiolentia,  not  —  2,  2  i?.  27,  16 

28  [dlxvii] 

29  (20»)  Radiat,   glizit  —   2,  3    ^.  31,  9 

30  [dlxxi] 


DLXXI» 
Codex  monasterii  sanctae  erucis  130. 
—  1,  3  i?.  7,  3 


(24»)  Dignitatibus,  Herdüome  —  2,  6  49 
p.  41,  12  [dlxxi]  50 

(28»)  Füicem,  farm  —  3,  1  jt?.  51,  3  51 
[dlxvii.  dlxx.  dlxxi.  dlxxv.  52 
DLXXvm]  53 

(29»>)()Emphatice«  knppbrlkcho  [dlxxi]  54 

(31»)  Scurre,  bilinguis.  accusatoris.  sub-  55 


toris 


sanna    .i.  scimü  —  3,  4  |?.  58,  12  56 

[dlxvii.   DLXVin.   DLXXL   DLXXIX]        57 

(33»)    Strepitis,    chredeminht    —    3,    6  58 
p.  64,  7  [dlxxi]  59 


^  =  ciemizliche?  *  oder  bintharcherta;  gemeint  hintarcherta  *  mSoza]  dcia  zweite 
o  aus  ?n  eorr.  *  Firman|ti8  d  *  Emicat  Ed,  *  diese  gl.  oben  am  rande  zum 
scMuss  einer  reihe  von  Worterklärungen:  TroasuluB.  Oppido.  Neuü.  Pedagoga.  Ligm*. 
Sintomate.  Siptiriiis.  Bills.  Doxosus.  Cromate.  Stomachante.  Orsis.  Fisso.  Pnoetonus.  Ba- 
nuluB.  Antrioe.  Cocyti.  Trutinabit*.  Toxicns.  Crassans.  Pcob  (c  aiM  rasur).  Seiet  Betincla. 
Criflsemate.  Emphatiee,  welcfie  sämmtlich  zu  den  ««.67—271  der  wm  EDümmler  1877 
herausgegebenen  Gesta  Äpöllonii  =  MG  Pöetae  lat  2,  483  #  gehören^  tote  das  für  die 
analogen  gll.  der  Mayhinger  Boeihiushs.  Schepps  nachwies:  nur  dass  jetzt  nicht  mehr 
Froumund  als  excerptor  (Neues  archiv  9,  175)  behauptet  werden  kann 
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DLXXVIb 
Codex  Cantabrigensis  Add.  2992. 


1  (1»)  Dolor  serde  —  1,  1  ;?.  3,  10 

2  Cani  grawelocce^  —  1,  1  p.  3,  11 

3  Frustrabatur  betroug  —  1,  1  |?.  4,  12 

4  (1*>)  Propius    naher  —    1,   1  ^.  5,  45 

5  [dlxxii] 

6  (2*)  Elingue,*  sine  lingua  an  zunge  — 

7  1,  2;?.  7,  9 

8  (Siccauit)  wista  —  1,  2  ;?.  7,  16 

9  (2»>)  Emissus  blasend*  —  1,  3   p.  7,  7 

10  Peruertit  betruebe^  —  1,  Q  p.  9,  28 

11  (3*)  Inlecebris*  .i.  vmm'e  —  1,  3  |?.  9, 

12  31  [dlxvii] 

13  In  arcem  I  ire  burc  —  1,  3  ^.  9,  41  f 

14  (4*>)  Verone   zu  beme  —    1,  4  ^.  14, 

15  103  f 

16  Maiestatis  crimen  vnhulde  —  1, 4  j?.  14, 

17         104  [DLXVn.  DLXXI.  DLXXin.  DLXXIV] 


Delatum*  anegecelit  —  1,  4  2?.  14,105 
(5»)  Prima  omnium  allerugede*  —  1,4 

p.  16,  146 
(5*>)  [primae]  Noctis  geronacht  —   1,  5 

p.  17,  10  [DLXvn] 
Solutum  irlosit  —  1,  5  ^.  17,  23 
(6»)  Delatraui  bilode  —   1,  5  i?.  18,  1 
(8»)  üirilibus  gemanliche  —  2,  1  p.  24, 

13 
(Decisceres)  .i.  (xewinchist  —  2,  1  p.  25, 

18    [DLXVn.  DLXVIIL  DLXXI.  DLXXTV^] 

(9»)  Ludicri   spiles  —   2,  2  |?.  27,  30 

[DLxvm] 
(11»)  Rixetur  bage  —  2,  4  ;>.  83,  39 
(35*>)  Herbipotens    wrzmahtig    —   4,  3 

p.  98,  9 
(36»)  Ululaf^  hulet  —  4,  3  |>.  99,  14 


r 

3 
S 


i 

n. 

42 


CANONES  CONCILIORUM  ET  DECRETA  PONTIFICUM. 

DLXXXm 

d  =  Codex  Berolinensis  Phillipp.  1741. 


18  (19»i)  Confecta!    facta  vi  kaieritiu®  — 

19  Can.  apoaU  III 

20  ProteleturI  differtur  id  est  kalenkit®  — 

21  Xin  [dxc.  Dxcn».  Dxcvin] 

22  Aleai<>  guilae"  —  XLU 

23  (19*^)    Bescissol    contractu   farsUzzane- 

24  huntprutti  —  Conc.  Ancyr.  XXXIV 

25  Bedditus  heimprunc  —  ib. 


Ampliorem  summam  guiualtez   kelt  —  43 

ib.  44 

8editionem  ungarehodo  f ara  —  XXXVU  45 

(19^1)  Expiandi  zahelipson"  —  XLIII  46 

Baritate^*  fihologo^*  —   Conc.  Neooae8,  47 

LVI  48 

PretextuI    occasione.    I   piuange^'    — 49 

Conc.  Oangr.  LXI  50 


^  locce]  0  kann  auch  a  sein  *  elinguem  Ed.  *  =  betruobte?  *  inoelebriB  £(i., 
8.  varr,  '  delatae  Ed.,  s.  varr.  *  =  allem  giehede?  ^  ullnlat  Ed.  *  noeA 
der  roten  Überschrift  INdPIUNT  GLOSAE  CAlT  APbORTm  •  über  kaleiütit  strick 
von  späterer  hand  ^^  ale»  Ed,  "  nicht  deutscht  s.  bd.  2,  87  anm.  2.  daneben  wm 
einer  hand  des  xvn  j?^.  Gnille.  sodann  die  letzten  10  Zeilen  von  sp.  1  leer,  darauf  19^ 

die  rote  Überschrift  DE  NICEN  CONOfl:,    19»8  DECONOi  ANCIEIANI        "  <iaiiii 

5  Zeilen  spaHum  und  die  rote  iibersehrift  DEGAKNEOCESABIEKB       >*  raritatem  Ed. 
^*  fihologo]  h  scJieint  aus  b  radiert,   dann  3  zeikn  spatium  und  die  rote  Überschrift 
GANGRENSI  CONCk  1*  spaUr  19^^  nach  einer  zeile  spatium  die  rote  Überschrift 

ANTHIOCAENOCfc 


BoETHii  CoNSOLATio  DLXXVP  —  Canones  DLXXXIII 
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1  (19**^)  Inoommodum  ungauori^  —  Conc, 

2  Antioeh.  CII 

3  (19^^)   Filacterial   fimbria  zaupargascrip 

4  —  Cane.  Laod.  CXXXIX 

5  Plebeos    psalmos    seculares^    Cantilenas 

6  aut  uuinileod  —  CLXTT 

7  (20»*)  Conductor*  maior.  Ide.  amphat  — 

8  Gerne.  Chaic.  III 

9  TaDtummodo^  deuuisun  —  IV 

10  üentiletur*  siaruuiniot  —  IX 

11  (20**)  Portentuose  ungahiuro®  —  Defi- 

12  nüio  fidei  Chale,  {Mami  VII,  752) 

13  Delerantes  topente  —  ib.  754 

14  Passim  stontum''  —  Conc.  ChcUc.  XXI 

15  Sine    quaerella  anusounga  —  Gaecüia- 

16  nus  XVmi  {Maafsm  p.  909) 

17  (20»*)  Seuiua  crimraor®  —  Conc.  Sard.  I 

18  Aflterius*  arendor  —  ib. 

19  Furiosus  uuotenter 

20  Inprobitas  uunguauueri   siue  presumptio 

21  —  IX 

22  (20^^)  SoUantare^^  skuntan  vi    spana^^ 

23    —  xvm 

24  Nuperl  nouiter  nahun  —  Conc.  Carth. 

25    n 

26  (20^^)  Inretitua  piuangan.   l  pisagA   — 

27    vm 

nisi 

28  Non  obsit  nitrienohuuidari  *'  —  XV 


Spectacula  einuuigi  ^*  acdomans  laltispiP*  29 

—  *.  30 
Procuratores!   actores.     ul    comites!    vi  31 

kaätaldis"  —  XVI  32 

Pubertatis  kauuahsti**  —  ib.  33 

ti 
Adhibita*''    kahalote.     t    adiunc*®     —  34 

XXVm  35 

(20^*)  Sufiulcire   kaspriuzzan   ul  guber-  36 

nare.  l  adiuuare  —  Conc.  Afric.  LV  37 
(21»^)  Caiperetur  kazueiot  uuerde^*   —  38 

LVI  39 

Nauiter*®  nauigio  —  ib,  40 

(21»')  Suggestionem  manunga^*  —  LXIV  41 
(21»*)  üt  non    refricentur  nisikiriban'*  42 

—  Conc.  Sard.  III  43 
Dumtaxat  dessesmezzea^^  —  Conc.  An-  44 

tioch.  XXin  {Migne  LXXXIV,  128)  45 
Inhibenda  zapifierienna  —  Conc.  Carth.  46 

V  47 

ConsUuit**  IntfragÄ  —  Vn  48 

Inculcetur«*  katretan  —  XVIII  49 

Formatum  sigillatum  —  y^TTT  50 

Conquestus**  chumenti  —  XXVIII  51 
Exorbitauerit^*  uuangan  leisal    hoc  est  52 

deuiauerit  —  XXXII  53 

Notabiles    zallihhe     —     Conc.    Ancyr.  54 

XXXVII  55 

(21*>^)  Cos  cotis  uuezzistein*''  56 


^  darauf  die  rote  Überschrift  DE0ANLAUDICENSE8         *  über  Plebeos  und  unter 

psalmos   secolares  striche   von  späterer  hand        *  davor  die  rote  Überschrift  DECAN- 

CALCHEDON        *  davor  vn  id       »  davor  vnn.  E"        •  dariiber  strich  von  späterer 
hand        ^  stontom]  s  von  zweiter  fuind,  o  auf  rasur        '  vorher  die  rote  Überschrift 

DEGONGILIOSABDICS         '  austerius  Ed.         ^^  soUicitare  Ed.        "  l.  spana.  dann 

die  rote  Überschrift  DECONCbCABTAGINS  ^*  die  ganze  gl  von  späterer  hand 
unterstrichen  ^*  Spectacula!  emuuigi  von  späterer  hand  unterstrichen  ^*  mans  lalti] 
das  erste  1  aus  ?b  radiert  ^'  kastaldis]  d<ts  zweite  a  aus  i  corr.;  Über  al  strich  von 
späterer  hand  ^'  Über  der  ganzen  gl.  strich  von  späterer  Jiand  ^''  adhibiti  Ed, 
^'  Über  der  ganzen  gl,  strich  von  späterer  fuind.  kurz  darauf  die  rote  Überschrift 
DECONGILIOAFBICANO  ^*  über  kazueiot  uuerde  strich  von  späterer  hand 

*»  gnaoiter  Ed.       ^  dariU^  strich  {teilweise  doppdt)  von  späterer  hand       **  über  den 
deutschen  gll.  strich  von  späterer  hafid        **  consulere  Ed.        *^  inculoentor  Ed. 
**  questi  Ed.         ^  exoibitnaerint  Ed.         *''  uuezzistein]  das  erste  i  aus  e  corr.   am 
schluss  des  bl,  21>>i  ist  eine  zeile  spatium  gelassen 
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Spicilegimn  Gasinense  1,  351.  352.  353 


1  (21b2)    Euitaliter^     liuplihhol*    quando 

2  homo    uiuit    cum    honore    —     C(mc, 

3  Afric.  LVII 

4  Decisio!  contentiol  altercatio  tohleod  — 

5  LIX 

6  (21»>3)  Perfuncta^  kafrumita  —  XC 

7  T3rrones!*  milites  duppa*  —  ib, 

8  Proterius  apu^er 

9  (22»2)   Proteletur«    fräsigipitit  —    Can, 

10  apost,  XIII 

11  Prorsus  uuidarrert'  —  XVII 

12  Iniuriis  härm®  —  XL 


zoni 


10 


—    Conc,    Sard. 


Contumelia  * 

xvn 

Affectant^^  mahont  —   Conc.  Nie.  I 
Euidente^^  kisehalih  —  V 
Paraliß^^  mos  est  gilihist^*  —  VI 
Traditio  lera  —  Vn 
Demum  alazost^*  —  XII 
Indifferenter  ungaliho  —  ib, 

Romulcate  ^®  arrortto  ^'  —  Fides  Nicena 
Denauiauerunt  ^®     missauert    —     Conc 
Ancyr.  XXVHI 


3  : 


3S 

34 
3S 


DLXXXV 

b  =  Codex  Gasinensis  541. 


13  (72*)    ßescisso    contractus^*    fros   lizza- 

14  nero    githinsunga    —    Conc.    Ancyr, 

15  XXXIV 

16  ßeditus  heimbrung***  —  ib, 

17  Ampliorem  summam  meronscaz  —  ib, 

18  Seditionem^^ungire  hotofara — XXXVII 

19  Expandi»*  Ziheli  sonoe  —  XLHI 

20  Raritate'*   fohlogi    —     Conc,    Neocaes, 

21  LVI 

22  Pretextu  occasione  vel  pivange  —  Conc. 

23  Oangr,  LXI 

24  In    pulpitum   in  lectar  —   Conc,  Laod. 

25  CXVIII 


Filacteria  zaubargiscrib  —  CXXXIX  37 
Plebeios  psalmos   seculares  psalmos  aut  3S 

uiunileod  —  CLXII  39 

Portentuose^*    ungihiuro     —    Definitio  40 

fidei  Chalc,  (Mansi  VII,  752)  41 

(72»>)  Delerantes  tobonte  —  ib.  754  42 
Inretitus  bifangano    dobisaget  —  Gone,  43 

Carth,    VIII     [dlxxxhi.    dlxxxiv.  44 

DLXXXIX]  45 

Non  obsit  uvindamisi  —  XV  4ö 

Spectacula  eineivigiodos  laptispil  —  ib,  47 
Naviter**  navigio  —  Conc,  Afrie.  LVI  48 

[DLXXXm.  DLXXXVl]  49 


^  &  vitaliter  Ed.        *  liuplihho]  das  zweite  1  aus  h  radiert         '  perfanct»  Ed. 

*  tironumi7d.  •  =diupa,r^l.DXC  •  vorher  die  rote  Überschrift  CAS  APOSTOLORÜ 
nach  einer  zetle  spatium  ^  uuidarrert]  t  auf  rasur  *  daneben  von  einer  hand  des 
xvn  jhs.  harmeux         '  oontumeliam  Ed.         ^^  daneben  von  einer  hand  des  XTn  jks. 

fomete  "  davor  die  rote  Überschrift  NICAENI  CONCL  "  euidenter  Ed.  "  pt- 
rilis  Ed.        "  gilihist]  h  auf  rasur       "  alazost]  z  auf  rasur       *•  promulgata  Ed. 

"  oder  vielleicht  arrorito         ^'  deoiauerunt  Ed.    nach  einer  zeile  spatium  die  schvarze 

unUrschrift  EXPLICIÜNT  GLOSE  APLÖR         "  contractu  Ed.         "  heimbrung  mit 

langem  \,  nicht  heimbrung,  steM  in  der  hs.,  wie  mich  GOundermann  belehrt  *'  sedl- 
tiones  Ed.         **  expiandi  Ed.  **  raritatem  Ed,        ^  davor  Ck>nductor  meilur,  ent- 

stellt aus  maior  {Conc,  Chalc.  TU,  Carth.  XVE,  s.  DLXXXIII  und  die  dort  geg^^enen 
verweise),  portentosa  Ed.        **  gnauiter  Ed. 
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Aßodemy  zxxvn  (1890),  46.  Za,  27,  157.  168 


DLXXXVn- 


d  =  (hdex  Borolinensts  Hamilton  435. 

1  Seditiosus  Id    est   qui  rixas    et   dissen- 

2  giones  uel  iniurias.    Nee  non  qui  di- 

3  citar  in  ruBlica  parabola  ungarech  d 

4  252*^  nngaieh  e   —  Qmc.   Aniioch. 

5   xxcm 

6  Onesoens  Dispiciens.  seu  in  roetica  pro- 

7  nerbia  egiso  d  252»^  —  Qme.  Qangr. 

8   Lxvn 

9  Pernitiosiim.    quam   per  peius  frauali  d 
10     252*^  e  —  Oonc.  Sard.  XIV 
llSaltim  d>>oh   dboh   d   252*^    —    Ocmc. 

12  j^Uioeh.  XCVU 

13  Befiicentur  ribent  d  252*'    rident  e  -r- 
U     Ckme,  Sard.  HL 

15  Inpudentar  unscamalih  d  252*^  —  Oonc. 

16  Chale.  XXTTT 

17  TTiliiimRnitjM    unmanaheiti    d  252*^    — 

18  Qme.  Sard.  XIV 

19  Pemhb   est   freisa   est   d  252*^    freisa 

20  ist  6 

21  Ita  dumtaxat  sodhannesol   uel  sine  dur 

22  bio    d  252»*    —     Praef.    ad  Beer. 

23  {Maafsm  p.  963) 

24SoII]citare   hal6n  d  252*'   halon  e   — 

25  Oonc.  Sard.  XVm 

26  Su^estionem   manunga   d  252*^   e  — 

27  Ckme.    (Jarih.    VI.     Äfrie.    XLVH. 

28  LXIV 


e  =  Codex  Vaticanua  7222  p.  488.  489.  ^ 

Obnozius  scolo  d  252»*  —  Com.  Carth.  30 

IX  31 

Proteruus  abuh  d  252^  e  32 

Viaticum  uueganest   d  252**  —    Ccmc.  33 

Nie.  Xm  34 

Cos  ootis  uue  zistein  d  252^  35 

Emergentes    far  senchem  d   252*^   far-  36 

senchen  e  —  Can.  apost.  XXXVIII  37 
Vageque  8uui.^ante    d  252^^   —    Conc.  38 

Carth.  VIII  39 

Inpunitus.  damnatus  ungauuizinot  d  252^^  40 

—  X  41 

Conquiri.'  uel  quesü.  conplangere  chu-  42 

men  d  252»>i  e  —  XL  XXVHI  43 
Nihil   obesse   Niou^ehni   terre  d  252^^  44 

Niouuet  niterrae  e  —  XV  45 

Ignauia  unuuistuam  d2b2^^  e  —  XVIII  46 
Ludicris  einuuigi'   d  252*>*  e  —   Cone.  47 

Laod.  CL  Vn  48 

Seuius  grimlior  d  252^^  —  Oonc.  Sard.  I  49 
Austerius  grimliN>r  d  252*»^  —  ib.  50 

Fraudes   furationes   uel    (1.    e)    feich  d  51 

252»>i  6  —  II  52 

Cogat  capeitit  d  252^^  —  Omc.  Qirth.  53 

XXVI  54 

Seorsum  sunt  trigon    d  252^'  —    Oan.  55 

ajpo«^.  XXXTT  eto.  56 

Nisus  cüenti  d  252^  _  Oonc.  Sard.  XI  57 


DXC 
6  =  CS9(2ex  mti^ei  Salisburgensis. 
29  (21^)  Ademptis.  oblatis  kanomanem  —  Conc.  Ancyr.  XXIII 


58 


^  unter  der  roten  Übereehrift  Indp  questiones  de  dinereis  sennonibufl  sup  canon  inter- 
pnetantibuB  d,  Indpimit  Glosae  e:  diese  Tis.  stellt  sich  unmittelbar  zu  c.  eine  weitere  hs. 
dieser  glossatur  muss  sich  in  Paris  befinden:  StBaluze  Capittlaria  regvtn  Franeorvm2 
(1677),  1574  eitiert  nämlich  Vetos  glossarinm  oollectiom  Dionysij  Ezigui  additnm  in  ve- 
teri  oodioe  sancti  Stephani  Metensis  qui  nunc  habetur  in  bibliotheca  Colbertina:  Sedicioeus, 
id  esfcy  qui  risoe  [l.  lizas  Dufresne  Ducange  3,  1360]  &  dissenslones  yel  injurias  necnon 
qui  didtor  in  mstiea  paiabda  ungareh  '  Conqueri  e  '  einu(ui)gi  druckt  StokeSf  too- 
mit  er  tool  bezeichnen  wHH,  dass  vi  nicht  mehr  lesbar  ist 
AUliocfadentBehe  g^oflsen  IV.  21 
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Nachtr&os  Zum  Zweiten  Band 


1  In    custodiam    trosi   innöt  &rs   lagane 

2  —ib. 

3  Funestis  sacrificii^  ammouerent.    Ad  ne- 

4  fanda   et   mortalia   saorificia   eos   in- 

5  pellebant  zausgaristlihe  enti  zaheilla- 

6  haftexn  ophrodü.  sieganottun  —  ib, 

7  Non  uetare*  niuerian  —  ib. 

8  Bi  uero   prohibiti   sunt  upimiz   piuuerit 

9  uuari  —  ib. 

10  Propter  ampliorem  cautelam  thurhmerun 

11  gauueridanne  iz  scolti'  —  ib. 

12  Probabilis  kachoran  —  ib. 

13  In  idolio  inpluoastarhüse  —  XXIV 

14  Laetiores^   habitu   froorun  gap&*ida  — 

15  ib. 

16  Priuatione  piteilida.  odonaama  —  XXV 

17  Uis  inlata  nötkataniu  —  XXX 

18  Rescisso  contractu  kahalo  teru.  odokaeis- 

19  kotere  unprutti   des   man    daNa*   fo- 

20  naderu    chirichun*    (21^)    mitunrehtu 

21  far  chaufta  odopinam  —  XXXIV 

22  Rescisso  intranteru  —  ib. 

23  Si  pretium  debet"^  recipi.  necne  upi  er. 

24  de   puozzauueille  odosculi    int  fahan. 

25  odo  niscuL*.  odo  ni  uueille®  —  ib. 

26  Quia  rerum  distractarum  reditus  pi   diu 

27  dero  int  prottanono  ^htiourgift  —  ib. 

28  Ampliorem  summam  nohmerahaupitkelt- 

29  kahalot  —  ib. 

30  Pro   pretio    dato    derupuozzuurgepaneru 

31  —  ib. 

32  Seditiones  f Ära.  odoungareh  —  yiT^cvli 

33  Qui  diuinationes  expetunt   the  dseauuiz- 

34  zacheit  suo  chan  —  XLIII 

35  Expiandi  zahei  lisonne®  —  ib. 

36  (22»)  Vituperat  lahit  —    Canc.  Gmgr. 

37  LIX 


Ausi  fueriNt    katur   stiksiNt   —     Conc*  38 

Äntioch.  LXXTX  39 

Ad  subuersionem  zafar  uualp  nassi  —  ib.  40 

Intemperantia    unstilli.    odo  unmezhafti  41 

—  XXC  42 
Nititur  zilA  —  XXCI  43 
Coherceatur  si  gad  uun  gan  —  ib.  44 
Sollidtare  unrehtes  skunton  —  XXGIII  45 
Seditiosus  uuenranter  —  ib.  46 
Opprimatur  kaduungansi  —  ib.  47 
Persuadens  upi   er  ur  dikkan   megi  —  48 

XXCIV  49 

Ganonicas  epistolas  rehtilihourlaup  puoh  50 

—  XXCVI  51 
Negotia  ursuo  chida  —  XXCVll  52 
Precellere  füristunsin  —  ib.  53 
Gontenti  kauagun^«»  —  XXCVm  54 
Molestiam   urdreoz    odokniozzisal^^    —  55 

XXCrX  56 

Inordinato    more    depropere  ^'   unrehtli-  57 

he 

.mositiu.  darazuo  chuimit  —  XCI       58 

Dissidere^^  ungazumftan  —  XCII  59 

Controuersiam  uuirdar  uuar  tida  —  «6.  60 
Prosüiat  farscrichit  —  XCIV  61 

Diripuit  kachrif  ta  —  ib.  62 

(22»>)  Saltim  odo  —  XCVII  63 

Conlapse  zaslifiano  —  GII  64 

lus^*  reht  —  ib.  65 

[aliquod]  Incommodum   unga  fuores  —  66 

ib.  67 

Inpensum  kaskerit.  odo.  fargebant^*^  —  68 

Chnc.  Laod.  CV  69 

Inmota    unar    storit     fest!    —     Oone.  70 

Oonst.  CLXin  überschr.  71 

Euglogiae^*  pir  tunna   —  Conc.  Laod,  72 

CXVn  73 


^  sacrificiis  Ed.  *  yetari  Ed.  *  scolti]  o  aus  1  corr.  *  laetiore  Ed.  ■  daNa] 
N  gcheini  aus  corr.  *  chirichun]  das  aweiU  ch  scheint  auf  rasur  8u  stehen  ^  de* 
beat  Ed.  *  nueiUe]  i  nachträglich  eingefügt  *  zahei  lisonne]  das  erste  i  aus  1  ra- 
diert  ^^  kauagon]  n  aus  Ih  corr.  ^^  kmozzisal]  vor  dem  ersten  z  ist  ein  buchHab 
ausgewischt  ^'  deproperet  Ed.  ^*  DiB8i|dere]  am  seilensMuss  d  ausgewisekt 
^*  lufitum  Ed.       ^*  fargebant]  nt  ligiert       ^*  ettlogiarom  Ed. 
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1  Robur  starchi  festi  —  Oonc.  ChaJc.  I 

2  Plebeios    psalmos.    cantica     rustica    et 

3  inepta  odo.  uunileod.  odo.  scofleod  — 

4  Ckme,  Laod.  CLXII 

5  Sub  pretio  redigerit^  imountar  scazthau- 

6  pot  enti  cherit  —  Conc.  Chalc.  11 
'  7  Allecti  electi  urhapane  —  III 

8  Gonductores  ampahta'  —  ib. 

9  Competente  kalimphanteriL  odo  kariaen- 

10  teru  —  IV  Überschrift 

11  (23*)  Intentos  kerne  entikauuare  —  IV 

12  Moleeti  druz  zisame  —  ib, 

13  Ezpetiuerunt  ka  suohton  odo  kasuohtun 

14    —  vn 

15  Adnisus  zilenter.  odopiginnanter  —  XII 

16  Subnexe'  untar  puntaN  —  ib. 

17  Inconcussas  unarstorit  —  XVll 

18  Absque  ui  anunötnumft  —  ib, 

19  Altercatio  redia.  odo  st/it*  —  ib. 

20  Qui    se    lesos   adseniiit   thedar    sagent 

21  daadmunreht  katansi  —  ib. 

22  Protmus  liahun  —  ib. 

23  Ciuiles  dispositiones  pur  gliho  ursezzida 

24  —ib. 

25  Goniurationes'^  eid  SEuarta  —  XV 111 

26  Conspiraciones'  piratida  —  ib. 

27  Differont  altinont  —   XXV 


(23^)   Festem  suht    thminzehnit   iinga-  35 

laupa  ia  anderupQ  inchristani  —  D&-  36 

finiiio  fidei  Ghak.  {Mansi  VH,  727)  37 
Ledere  faruuartan  —  ib.  752  38 

Potentuose''  ungahiuro  —  ib.  39 

Inlesam  kanza.   odo.   unfaruuart   ta  —  40 

ib.  41 

Inpudentius  delerantes   unscamaliho   to-  42 

ponte  —  ib.  754  43 

Passibilem  martra  dolenmagan^  —  «6.  44 
Pemitiosa  freislihhiu  odoheillahaftiu  —  45 

Oonc.  Sard.  I  46 

Gorruptela  muotpresti  —  ib.  47 

Funditus  karo  odo  ailliu  —  ib.  48 

Eradicanda  zaur  uur  zonist  —  ib.  49 

Ambitioni  uueraltkiridu  —  ib.  50 

Austerius  arendor  —  ib.  51 

Temerarius®  kaer.  odozapalder.   odo   pi-  52 

uuellanter  —  11  53 

Adaeueret  sagA  —  ib.  54 

Ne  uilescat  niarsm&he  ^®  —  VI  55 

Populosa  ciuitas.  plena  populis  odo  diet-  56 

purc^^  —  ib.  57 

Non  profuturas  unspuotigo.  otiosas    —  58 

Vin  59 

Interceesionem  hilfa.  digi.  uuegodi  —  ib.  60 


DXCI  [VGL.  BAND  H,  775] 
o  =  Clm.  5508. 


28  (20»«)  Suggestiones  ^«   J.  gilir  —  Conc. 

29  Oarih.  IV 

30  (21»>i)  Ignauia  trbgk"  —  XVHI 

31  (21^)  Purgetur   gbi^hhiuret   vuerda  — 

32  XIX 

33  (24*^)  Pro  emancipatione^*  piselpuvaltigi 

34  _  Ckync.  Äfric.  XXXV 


(26**)  Conspirantes  piheizzonta  —  LDI  61 
(28**)  Palliata  getarchentiu  —  LVII  62 
(85*^)    Conferrent    .i.    chpsptkn^*     —  63 

XCm  64 

(85**)  Gonclamata  [manus]  keruoftez  —  65 

ib.  66 

CircumceljHonum  ^*  .i.  slophizaro  —  ib.    67 


*  redegerit  Ed.       *  ampahta]  t  erXosehen        '  subnix»  Ed.        *  vor  sti^it  ein  5i«c^ 
ekib  ausgewischt       '  OQDiuratioQiB  Ed.        *  oonspirationis  Ed.         ''  portentoea  Ed. 
'  magan]  m  nicht  sieher        *  es  scheint  Tememerariufl  su  stehen        '*  oder  Dinrsm^e 

^^  dietpnrc]  ob  ie  oder  eo  stand^  läset  sich  nicht  erkennen  "  SoggestioDes]  das 
UMe  e  auf  rasur  "  dh.  trag!  ^*  emandpatioiiem  Ed,  "  dh.  chosotin  >*  corr. 
aus  cucomdlioninn 

21' 
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1  (36»>)   Ad   comitatum,  .i.   ad   palativm.  XCVII 

2  }  zehova  —  XdV  (40^^)  Derogatio  i.  pispracha  —  Qme.  2S 

3  (36^)    [secundum]    Scita    bannen    —  Chak.  XXVI  2E 

Dxcn» 

Codex  Quelpherhytanus  Wiss.  3. 

4  Suspensus  gisuntaroter  2^  —  Can,  apost.     Debaochandi   fona    uuatanne    104^    —  29 

5  Xm  XLTX  30 

6  Proteletur^    gilengituuerde    2^    —    ib.     Gauillatio  eorum    ni  uuicht   spracha  iro  31 

7  [DLXXXin  nachir.  dxc.  Dxcvni]  112*  —  Decr.  BonifacH  in  32 

8  Per    subreptionem    duruhc    kai    4»    —      Pretus  gitraenter  112'»  —  IV  33 

9  XXXTV  (Indissimilanter*)  unardroieno  125»   —  34 

10  Dicentius^   giuuarallchor   7**    —    Oonc,         Decr.  Leonis  XTTT  überschr,  35 

11  Nie.  V  [vgl.  dxci]  Duximus  duhctomes  125">  —  XTV        36 

12  Byrris  lachan21b  —  Oonc.  Oangr.  LXX     (Resipiscens)  bicnahit*  125*>  —  ib.         37 

13  Ab  obscenis  f ona  unchusgenSS*  —  Decr.     (Ambiunt)  geront  125'»  —  ib.  38 

14  Siricii  V  (Suspectia)  zurdriuuen  125'*  —  ib.  39 

15  Commeanint   ubarfuaren    97"  —    Decr.     (Dissimulant)  altent  126*  —  ib.  40 

16  Innocentn  XXI  (Plectatur)  kiuuizinot  126>>  —  ib.  41 

17  Uindicentur  ginerituuerden  98*  —  XXII  (Gonpelli)  gigruaz.  uuesan  126**  —  Ä.    42 

18  üaicillet»  uuancho  99"»  —  XXXI  (Dispendia)  ungifuori  128»  —  XXm   43 

19  Pelicem  chebis  99^  —  ib,  [dxci]  Euocandis     zisamanuuisanne     132*    —  44 

20  Sinecontrouersiam*anastriitl02* — XLI  XL                                                       45 

DCIP» 
Codex  Wirxiburg.  Mp.  Ül  f.  8. 

21  (Cimiteria)   lihhof  20*  —    Conc.  Laod.  Sardicensia  concäii  (Maafsen  p.  956)  46 

22  CXn  [Dxcvm]  (Nauiter)  id  4-  strenue   emusta^fto  50*  47 

23  (Delicata''')  sua  sa  33*>  —  Argumentum         —  Conc.  Afrie.  LVI  48 

Dcvn«» 

Codex  Bambergensis  A.  i.  35. 

24  Tiro®  Chempho*  1  —  Decr.    Zosimi  I      Indifferenter    .i.    unuuerhlihho*     5    —  49 

25  [dxc.  dxci]  Conc.  Nie.  XII^®  [dxc.  dxct]  50 

^  protelA;i]r]  e  vom  glosaator  zu  i  corr.  '  dicentiiiB]  das  erste  i  vom  gloeeatar  ni 
e  corr.  deoentius  Ed.  '  ua:cill&]  raeur  von  c  *  oontroueraia  Ed.  *  indiaunii- 
lanter  Ed.  *  davor  |bi8  ausgewischt,  die  gl.  steht  neben  der  seile  atq;  scmmatioonim 
sectfi  delapsoB;  sie  könnte  aber  auch  zu  satiafactioniB  gehären  ^  diligata  Ed.  '  bei 
ihrer  geringen  sohl  habe  ich  die  deutsehen  gU.  trotz  ihrer  verschiedenen  proveniemz 
nicht  auf  mehrere  nm  verteilt  *  im  context  ^*  die  gesammelten  gü.  auf  #.  4.  5 
gehören  zwar,  wie  ihre  Überschrift  andeutet,  zum  Boenitentiaie  Cummeani  {WassersdUe- 
ben  460—93);  ed>er  die  beiden  letzten  generaliter  und  indifferenter  begegnen  dort  nidU, 
sondern  im  eanon  Yi  und  xn  des  Conc.  Nicenum 
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Aßod&my  xxxvn  (1890),  46 


1  (Legumina)  gmalasat  6   —    Can.  apost, 

2   m 

3  (Sospicion^n)  Zuruuarida  7  —  IX  [vgl. 

4  Dxcvin] 

5  (Inquietadines)  Ungirehhida  7  —  X  [vgl. 

6  DXC] 

7  (Gommendaticias  litteras)  loppuoh  ^8  — 

8   xm 

9  (Cessationein)  gilazzini^  9  —  XVI 

10  (fldeiossioiiibus)  Puigisceffi^  9   —  XX 
U(üirilia)  erhdi*  10  —  XXI 

12  (Per  subreptionem  multa  proueniunt)  per 

13  fraudolentiain  gipuigent  12  —  XXXIV 
U(Aleae)  zabul  15  —  XLII    [dlxxxvi. 

15      vgl  DLXXXIX.  DXCL  Dxcni.  DXCIV] 

16(Proinod    sunt)   protracti  |  giuurdrit  s"^ 
17     21  —   Oone.  Nie.  X 


(Sustentatio*)     narunga    30    —    Gono.  20 

Wormat.  {Hartxheim  Gerne.  Oerm.  II)  21 

311»,  3  22 

(Aroere'')  danatribaN  35  —  313»,  13      23 

(Suspendatui)  inzogenuuerda  43  —  315^  24 

36  25 

(Non  maculet^)  nebiuuembe  45  —  316%  26 

42  27 

(Occasione)  giburido*  46  —  316^  45     28 

(Fastu)  |utau6gisemi  ^^  52  —  Capüidare  29 

Mogtmt.    {MO    Capütdaria   II)    186,  30 

15  31 

(Ducit)  |hahtot  52  —  186,  16  32 

(Quocirca    decipitur)    |idiu    |  suihanuuir-  33 

dit"  52  —  186,  24  34 

Spectaculis  einuuigi  61  —  191,  14         35 


ISOrbitis 


CHALCIDIUS  IN  TIMAEUM. 

[SHippolyti  opera  ed.  JAFabridus,  vol.  n,  Hamburgi  1718] 

DCXIP> 
Codex  Vaticanus  Reg.  1861  f.  4^ 

bgbnlfkspn^»  —  p.  231 


CLEMENTIS  ARS." 

Dcxvn« 

am.  14401. 
19  (154^)  Befutans  uuidaront  —  Maip.  96  anm. 


36 


^  vietteicht  stand  auf  dieser  seite  noch  eine,  jeUt  fast  erloschene  randgl,  *  gilaz- 
fini]  das  mitüere  i  undeutlich  '  dahinter  seheint  ein  weiterer  buch8t<ib  nicht  gestan- 
den zu  haben  ^  vgl.  hd.  1, 293,  29  *  an  den  durch  einen  strich  bezeichneten  stellen 
ist  hier  und  im  folgenden  der  rand  beschnitten,  l.  eint  *  sustentatione  Ed.  ^  ar- 
oeri  Ed.  ■  maculetur  Ed.  •  ausgehratzt  "  /.  mit?  "  /.  pidiu  pisnihan  nuir- 
dit  "  dh,  uüagaiileisoii  ^'  von  dieser  nach  817  (News  archiv  4, 258)  entstandenen 
Ars  sind  nur  stücke  aus  dem  anfang  bei  HKetl  De  grammaticis  quibusdam  latinis  in- 
fimae  aetatis  (1868)  s.  12—15  und  die  widmungaverse  an  kaiser  Hlothar  ebenda  s.  10  f, 
Gramm,  lat.  1,  xxi  und  MG  Poetae  latini  2,  670  nach  der  Bamberger  hs.  M.  v.  18, 
femer  einzelne  sUUen  bei  AMai  Classici  autores  5,  18.  27.  28.  35.  65.  96.  98.  114 
anm.  unter  dem  irrigen  namen  des  Gainfredus  nach  der  römischen  hs.  Beg.  1442  ye- 
druekt 
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JFV.  e.  (Zs.  f.  d.  ph.  15,  81.  82) 


1  Internat  cunuuer^  —  ib, 

2  (154^)  Quantalibet  uonna 

3  ExoeUere  uparsci' 

4  Ethici  siti» 

5  Histori»  citano  raha 

6  Intentione  inden* 

7  Probabilis  lop* 


(155*>)  Heroioon  erl* 

Heleiacon  ot'' 

(1560)  Efficatia  cifrümanliUiiu 

(167^)  CoUisionem  gkle^ffida 

Compello  cipeittu 

Qua  de  re  fonnaderu® 


24 


Dcxvn** 

dm.  14456. 


8  (5»>*)  Cubo  ^®  sedeo 

9  Abdico  friquidu^^ 

10  üellioo  uuelzu 

11  Beo  gratifico 

12  Creo  schephu 

13  Nauseo^*  uullon 

14  Nucleo  kimu 

15  (6*^)  Enucleo  erkimu 

16  Screo  rachison 

17  Decorio  bifiUu 

18  Ho  purgo 


Hio  ginen 
Humo  bigrabu 
Scalpo   iucku 
Turbo  gihonu 
Mancipo  biheftu 
Liquo  sihu 
Eliquo  uzsihu 
Imnizo  lobon 
Lintrizo  nauigo 
Alo  blasu^* 
Exalo  erblasu 


25 
26 

27 
28 

29 
30 

31 
32 
33 
34 
35 


^  cnnauer]  c  undeutlich  und  nicht  sicher,  man  k&nnte  an  ein  freüieh  unbeiegtes  cün- 
unertit  denken  *  h  uparacinan  '  h  sitilih  *  l  indenchi  *  Z.  lophaft  *  diese 
und  die  folgende  gl,  von  anderer  dinte.  etwa  erllih?  ^  l,  leichot?  '  vor  foDiia  igt 
ein  buchstab,  wol  d,  ausgewischt  *  den  nachweisy  dass  diese  gU.  aus  Clemens  Ars 
excerpiert  sind,  erbringen  die  folgenden  auseüge  des  Bamberger  codex  M.  ▼.  18,  die  m- 
gleich  einige  besserungen  ergeben,  darum  habe  ich  auch  die  lat  glossierungen  wUUmf 
geführt,  man  ersieht,  dass,  kleine  versehen  abgerechnet,  die  verba  jeder  categorie  nach 
dem  der  endung  vorangehenden  buchstaben  geordnet  sind  ^*  Bamberg.  /.  36*  proba 
orbo.  libo.  cubo.  plaoo.  dioo.  indioo.  abdico.  ullica  looo.  nooo.  tmcida  numdo,  dann 
in  5  spalten  oommendo.  fnndo.  beo.  meo.  creo.  commeo.  nauseo.  nucleo.  enuclea 
laqueo.  illaqueo.  screo.  galeo.  calleo.  lego  legaB.  allego.  abligo.  rigo.  lanio.  sopina  re- 
pudio.  concilio.  initio.  decorio.  {sp.  2)  pio.  hio.  crudo.  amplio.  satio.  caldo.  breuia 
protelo.  uentilo.  maculo.  immolo.  clamo.  amo.  humo.  automa  firmo.  sana  contamiDo. 
faacino.  nomine,  conatemo.  UBUipo.  turpo.  nuncupo.  (sp,  3)  mancipo.  liquo.  eliqua 
^quo.  propinquo.  libero.  lacero.  aro.  deddero.  oonsidero.  liustiio.  denso.  accuso.  dubito. 
cogito.  manifesto.  auaculto.  uacuo.  uiduo.  insinuo.  leuo.  seruo.  curuo.  laxo.  (sp.  4)  nezo. 
imnizo.  lintrizo  (andere  belege  für  dies  seltene  wort  Neues  archiv9, 183).  cantadzo.  mar- 
tirizo  "  l.  firquidu  "  Nauseo]  e  aus  o  corr.  "  blasu]  u  aus  o  corr.  der  Samb. 
fährtf  3Q^  fort  Item  neutralia  Triumphe,  halo.  ezhalo.  uigilo.  ambulo.  uapulo.  litigo. 
abundo.  nauigo.  daudico.  gelo.  exulo.  procrastino.  propino.  Secunda  forma  h^c  est  nt 
sono  (sp.  5)  sonui  crepo  crepui.  tono  tonuL  frico.  ueco.  seco.  plioo.  domo.  mico.  cubo. 
neco  et  adiectis  pr^podtionibus  explico  explicui.  complico.  replioa  increpo 
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Pr.  6.  {Za.  f.  d.  ph.  15,  81.  82) 


1  Fnoo  ginitu 
2Aoeo^  suien 
SGeo  nooo 
iMoIoeo  uueiku' 
5Pellioeo  fiispanu 
6(6^  Pedit»  fircit 
TTondo  bliuu 
gindo  anaheftu 
SLnugo^  leckon 
lOHiiigo  sdhu 
llStnio  shnbron 
12  Sago  suga 
13Uergo  halden 
UAngo  duingu 
ISTrado'  daudo 

16  Promo  profero 

17  Demo  aufero 
ISCado  smidon 
19Sazago^  hQu 
30  Ueno  traho 


Tero'^  ribu 
Labor^  slifa 
Plector  punior 
Nanciscor  inuenio 
Comminiscor  erdenku 
(6»*)  Garrio*  crauu 
Grestio  desidero 
Alligurrio  gusto 
EUniiio  uueion 
Mugio  louu 
Polio  slihtu 
Orunnio  granon 
Bartio^^  siuuu 
Farcio  stunoon 
Pulcio  arlicku^^ 
Ambio  umbifacio^' 
Santio^'  constituo 
Uincio  bintu 
Amicitio^^  umbiuuintu 
Bortior  deilu 


21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 


'  von  dieser  und  den  nächsten  3  gU.  JMt  der  Banib.  /.  37*  nur  mnlceo        *  uneikn] 

k  scheint  aus  corr,        '  Bamh,  /.  37bpiiiigo.  paroo.  pedo.  fallo.  cado.  cedo.  tollo.  poeco. 

tolo  tetüli.    (T)ercia  forma  eet  qua  perfecto  iteratio  syllabf  secund^  est  ut  addo  addidi. 

nddo  leddidi.  oondo.  trado.  credo.  abdo.  prodo.  peido.  tundo.  indo         *  Batnb,  /.  38* 

(Q)iiarta  fonna  eet  qua  perfectom  in  xi  litteras  cadit  ut  dioo  dbd.  rego  roxi,  pingo.  pungo. 

lingua  frigo.  mingo.  stringo.  affligo.  plango.  pergo.  cingo.  diligo.   struo.  fluo.   sugo. 

figo.  uiuo.   ungo.   tingo.  uergo.  surgo.   ango.  aspido.  coquo.  pecto         '  Banib.  /.  38* 

(Q)uinta  fonna  eet  qua  perfectum  in  si  litteram   cadit  ueluti   snmo  sumpd.    mitto  misi. 

l^do  l^si.  scribo.    mergo.  parco.  spargo.    trudo.  sarpo.   euado.   ludo  lusi.    plaudo*   cedo. 

claudo.  premo.  promo.  uro.   gero.  demo.    ooncutio.  nubo.   facesso.   uiso.  capesso  si. 

erndo.  gero        *  Banib.  /.  38^  (S)ezta  fonna  est  qua  perfecto  prima  syllaba  ex  correpta 

produdtur  ut  fogio  fugi.   rumpo  rupi.  fundo.  uinoo.  capio.  lego.  facio.  iado.  spemo.  lino. 

emo.  cemo.   aero.  scindo.  incipio.  frango.   satago.   ue'.'^ro.  sino  siui         ^  Bamb,  /.  38* 

(B)eptima  forma  est  qua  perfectum  in  .i.  litteram  cadit  duce  uocali  qu^  loco  consonantis 

est  ut  cupio  cupiui.  sapio  sapiui  et  pui.  peto.  qu^ro.  tero         '  Bamb.  /  38^  ütor  usus 

Bunu  nertor  uersus  sum.  euertor.  fungor.  labor  et   plector.  exceptis  bis  qu^  ante  .cor. 

as  u2  ee  ul  bis  habent  ut  irascor.  nascor.   uescor  uescui  ul  pastus  sum.  nanciscor  nac- 

tos  snnu  uldsoor  ultus  sum.  padscor.  comminiscor.  adipiscor        *  Bamb.  /.  38^  Item 

in  oeteris  lenio  lenii.   garrio.   gestio,  salio.  esurio.   ligurrio.  parturio.  presagio.  uestio. 

hinnio.  mugio.  insanio.  hyrrio.  mollio.  polio.  sepelio.  reperio.  grunnio.  audio,  balbu- 

tlo        ^^  Banib.  f.  38^  fartio  farsi.  sartio  sarsi.    sargio  sarsi.   f ulcio.   sepio.   sentio. 

cambio.   haurio        ^*  arlicku]  k  a%M  corr.    zu  arlegjan         ^*  L  umbifaru         ^*  Bamb. 

f.38^  Quarta  forma  est  qua  perfectum  cadit  (cädit  A«.)  in  xi  litteras  ueluti  sancio  sanxi. 

uincio  uinzi       ^*  Bamb.  f.  39*  deponentia  quoque  quartf  coniugationis  baec  sunt   ut 
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Hoffmann  Ahd.  gü.  20  ff.   —    Wn.  460.   {Diui.  3,  147  =  Sum.  29).  —   Gtrm. 

15,  350 

DIFFERENTIAE  SERMONUM. 

DCXIX« 

Codex  Bonnensis  218. 

1  (20^)  Hj  Tribuli   .i.  spine.   et   pluralis      Forfex.  forficis  duoksoer*.  a  fili'  14 

2  hec  Tribula  .1  flegila  Forpex.  forpicis  L  faxsoera.  a  pili*  15 

3  (21*)  Hec  Sodes.  sodis  .i.  porcorum  so-      Fifftera^    .i.    splinza.    est    etiam   besda  16 

4  lach,  et  Sodes  .i.  sotius  indeclinabile  marina  que  aqaam  adtrahens.    et  ite-  17 

5  Forceps,  forcipis  .i.  scer*.  zanga.  Cluoft.  nun  efiundendo  naues  dimeigit  18 

6  a  cap'o 


ERMOLDUS  NIGELLUS, 
DCXXVIP»  =  BAND  H,  776 


EUCHERII  INSTRUCTIONUM  LIBER  IL 

[Migne  PatroL  lat.  l] 

DCXXVm 

a  =  Codex  Vindobonmsis  2723  f.  5^      b  =   Codex  Vindobonensis  2732  /l  7» 
c  =  Codex  Vindobonensis  804  /l  176«».     d=  Codex  Wvrxiburgensis  Mp.  th.  4®  60  /".  €•. 

7  Lamia'  holzmevua  b  holzmeuua  a  holz-  xnoe  cd  —  c.  9  j?«  819  19 


EUTYCHIS  ARS. 
DCXXXb 

am.  6416. 

8  (3»>)  Sartio  puerzo  —  451,  8  /"  (5»)  Ferculum  mvos  —  452,  34  20 

9  Ligurrio  chlupon  —  451,  12  (7»)  Bcalprum  scrotisan  —  455,  3  21 

Dcxxxr» 

Clm.  6411  /:  43*. 

« 

10  Depretio  giuntiuro  —  450,  22  Domicilio.  domum  paniam  statuo  J.  ae-  22 

11  Lenio  slihto  —  451,  11  lidon  —  452,  21                                   23 

12  Decurio  Inthingon  —  450,  16  Ab  euerro.   uerriculum  besemo  —  452,  24 

13  Insignio  zehhino  —  451,  11  23                                                           25 


amicior.  conitior.   blandior.  ordior.   largior.  mollior.  opperior.  mentior.  sortior. 

tior.  partior         ^  =  ^tvoi/ti}^;   im  sinne  von  'riegeV  {a,  oben  236,  23)  kann  ieh  frtüiek 

das  wort  nicht  belegen       *  Lamina  b  Lania  a 


DiFFERENTIAE  SeBXONUM  DCXIX''  —  FOBMULAE  DCXXXII'' 
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Qerm,  15,  350.  351 


ilaz  schrichilmar  —  454,  4 

18  oadis  buigo  —  455,  3 

ildunm  banch.  I  quiquic  domum  ful- 

dt  —  Ä 

mimen,  lenimentum  slüitimga.  a  uerbo 

bnio  lenlie   .i.  polio   et   quatio   epi- 

nmiga  —  455,  21  varr, 

Dstrina^  scmt  —  456,  1 

ctrina  giuuebida  —  ib. 

ana  apostolatos  .L  santunga  —  456, 5 

fdoo  splizon'  —  457,  16 

itmo.  libro  .L  uuigo  —  457,  18 

fldio.  dras  .i.  fierekgon'  —  457,  20 

bemo  uuintian  —  457,  31 

hun  aiha  —  458,  6 

ieto  tuno  —  458,  26 

4o  uuidamo  —  458,  30 


iBro.  ras  .i.  ^eron  —  458,  32  varr.      24 
Merx.  mercis  scaz  —  459,  5  25 

Molo  molis.  molare  .i.  malo  —  459,  20  26 
Odoror  stincho  —  461,  8  27 

Rumen  itaruchi  —  461,  12  28 

Pktxsrastiiio  furdirscalto  —  461,  19        29 
Uellico  zuangon  —  462,  6  30 

Pidico  seito  —  462,  7  varr.  31 

Osdto  cheuuon*  —  462,  8  32 

Bulla  platra'  in  aqua  —  463, 8  [doxxix]  33 
Caldus  scuoh  —  463,  19  34 

Uenor  iagon  —  479,  23  35 

Arcesso    arcessis    terti^    ooniugationis  *  36 
holon  —  482,  25  37 

Texo  uuibo  —  485,  13  38 

Nexo  hefto.  ligo  —  485,  14  39 


^eraui  kesrita^ 

b  op  .  .  •  ^  I  kemhidu 
noeesum  f  erkepan 


FORMULAE. 

DCXXXn» 

PRAGMENTA. 

[Mon.  Qenn.  Legom  sect.  v  p.  465—467] 

Glm.  29095,  1. 

Indultum  ferlazzan 
Delegaui  salta 
[Conjuenientiam  kezumft 


40 
41 
42 


Dcxxxn« 

lEVIüM  EXEMPLA  AD  DESCRIBENDAS  RES  ECCLESIAßTICAS  ET 

PI8CALES. 

[MQ  LL  I,  175  ff  =  Capitolaria  i,  250  ff] 

Codex  Ouelpherbytanus  Helmost.  254. 
[b)  Faram  liuta  —  179,  32  f  (255,      Runcinam  noil  —  *.  (255,  20)  43 

19)  (12*)  Mismaluas,  id  -r-  altea.    quod  dici-  44 

ilprum  bursa  —  179,  33  (ib.)  tur  ibischa  —  180,  36  (256,  37)        45 


^  Tonstrina]  st  aus  eorr,  *  darnach  das  seichen  ^  '  fierekgon]  k  aus  carr. 
i  ?ansiUg  von  g  *  chenuon]  n  aus  m  radiert  '  platra]  1  aus  Pansats  von  a 
r.  *  das  muss  die  abkürzung  log  oder  Cog  bedeuten  ^  diese  von  SchmeUer  2\ 
)  als  dunkel  bezeichnete  gl.  ist  keskerita  odtr  skerita  zu  lesen  '  opus  ergänzt 
wner 
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Ttjdsekr.  13,  282.  —  Em.  29. 

FULGENTII  MYTHOLOGICON.  ^ 

[Aactoree  mythographi  latini  ed.  AvStayeren,  Lugduni  Batayomm  1742] 

DCXXXVI* 

Codex  seminarii  Trevirensis  K  m.  13  f.  114*. 

1  Prurigo^  lukedo  —  p.  607  Gladiolum*  sperdela^  14 

2  Papiruß*  lehscha'  —  612 


GREGORII  CURA  PASTORALIS. 

DCLVIP» 

Codex  Oxoniefuia  Laud  miac.  263. 

3  (9*)  Inbecillitatem  uuaneholi*  —  1,  10         p.  100  15 

4  p.  10  Inopinate  unbeuuarido  —  4 1>.  99  16 

5  (64*)  Animaduersione   corne''   —  3,  40      (64^)  (Laude®)  domo  lobe  —  %b.p.  100  17 

DCLVII« 
Codex  CasseUanus  TheoL  fol.  32. 

6  (Lenocinante)  flehezentemo  14*  —  2,  6      (Ter^uersatione)  sueocun*  33*  —  3,  11  18 

7  p.  21  p.  48  19 

DCLVn<» 
Codex  Oarolsrtih,  Aug.  ccxl. 

8  Ebetes^®  slaffie  13«»  —  1,  11  p.  11  p.  58  [dcxlix.  doli]  20 

9  Digesto   fir    deuuitim"    69*    —  3,  16 


GREGORII  DIALOGI. 
DCLXVIIP 

FVaffmenta  SEmmerami  deperdüa,^'^ 

10  Melotem  hroch  —  2,  1  p.  225  Morbo  elephantino  uuhsazin  **  suhti  —  21 

11  Mappulas  duahillium"  —  2, 19;?.  245  2,  26  p.  257  22 

12  Mente  capta  mote  kafanganiu  —  2,  38      Magnificus  rihher  —  4,  53  p.  461  23 

13  p.  273  '  Mactabat  quelita  —  4,  56  p.  468  24 


^  pruiiginis  Ed,         *  papyris  Ed,  '  s,  Za,  33,  244   anm.  1  *■  dies   zwischen 

Niognida  (p.  620)  und  Glandiü  (p.  621)  stehende  wort  fehlt  Ed.  *  I.  snerdela  *  I. 
uuaneheU  ^  =  sorne  '  laudem  Ed,  *  mu  ags.  svec,  ahd,  sneh  odoTf  vapoTf  im 
sinne  von  *  dunst,  teuschung'?  ^*  Ebetee]  betes  aufgefrischt  von  der  hand  des  glossa- 
tors  "  fir  denuitim]  von  e  ab  fast  gane  abgeritten  und  unsicher  "  erhalten  ^reh 
CSanftls  abschrift  in  seinem  catalog  der  SEmmeramer  hss.  m,  1805/       "  l,  duahilliiin 

>*  h  nuzsazin  (gen.  sg.  von  nzsazeo)  Oraff  6,  305 
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SitDungsberidUe  der  k.  böhm.  geseUachaft  1890  8.  16.  17.  —  Em.  29. 

GREGORII  EPISTOLAE.^ 

[Ifigne  Patrol.  lat  Lxxvn] 

DCLXXn* 
Codex  capUtUi  Pragensis  0.  83. 


1  CbnnerBentur  lepen  268  —  p.  1184 

2(Pre£Ati    samus)   foraspreh    anti    pirves 

3    265  —  1185 

4(Piedptia)    zerallera   meiBtun    266    — 

5     1187 

eSobat  unonent'  267  —  1188 

(Exte  pationes'    uzardemuteile  267   — 

9Sed  iaauh  268  —  1189 

10  (Experimento)  pi  mi : :  neruniusungu  268 

U     —  Ä. 

I28obolan  fram  ()  chü::ft  268  —  ib. 

13  (Haie  nefando)  entidesemumeinfollin  269 

14  —  1190 


(Non  aUter)  nallesadarauuis  271  —  1191  24 
(Interuallo)  imtar  stantuuilon  271  —  ib.  25 
(üigore)  demo  magane  272  —  1192  26 
(Dilatione)  altinodi  276  —  1194  27 

(Ad  prependum*)   zafaristantanne*  276  28 
—  ib.  29 

(Concubitum)  hiunga  276  —  «6.  30 

(Ablactetur)  aruuenit  276  —  ib.  31 

(Algere)  zafreosanne  278  —  1195  32 

(Lasciacsre*)  zamodenne  278  —  ib.  33 
(Explorare)  zapiscauuuoime  278  —  i&.  34 
Sponde*^  piselpuuillin  279  —  ib.  35 

Ex  patitur^  cahalot  281  —  1196  36 


GREGORII  HOMILIAE  IN  EVANGELIA. 

DCLXXV»» 

Fragmenta  SEmmerami  deperdita,^ 


15  Metaere   furhten  —  I,  12  p.  1479 
leHoUibus^^^  saaridom  —  I,  13  j9.  1484 

17  HeroenariuB  hagustalt  —  I,  U  p.  1484 

18  {Joh.  10,  12) 

19  Mbmentum^^  stuntuuila  —  1, 15p.  1489 

20  amites  miliza  —  I,  16  p.  1492 

21  Homoidit  kapeiz  —  ib. 

22  Heisre  forsaufen  —  ib.  p.  1493 

23  Medalo"  mezo  —  I,  19  p.  1511 


Mediator^'  metalari  —  ib.  p.  1513  37 

Mammilla^*  tuuttun  38 
Multiplicat  ^'^  kamanadomit  —  «6.  (Psalm.  39 

39,  6)  40 

Moeror^*  morna  —  I,  17  p.  1496  41 

Mitiget  kastiUe  —  ib.  p.  1498  42 

Maculae  meilun  —  ib.  p.  1500  43 

Munire    festinon    vel    pihellen    —  i6.  44 

p.  1498  45 


^  es  ist  nur  der  64  brief  des  xi  baehes  an  bischof  Augustin  wm  England  glossiert, 
der  auch  bei  Beda  Hist.  eccles.  gentis  Anglorum  l,  27  steht         *  uuonent]  t  gestürzt 

'  rationis  Ed.         *  ad  pnebendum  Ed.         '  zafaristantaime]  ri  scheint  aus  n  corr. 

*  lasBesoere  Ed.  "*  Sponde]  d  scheint  aus  t  corr.  sponte  Ed.  *  ex  nattura  patitor 
Ed.  am  a  von  patitnr  ist  durch  den  glossator  corr,;  er  scheint  petitar  haben  herstellen 
woOen  *  erhalten  durch.  CSanftls  abschrift  in  seinem  catalog  der  SEmmeramer  hss. 
m,  1805  /       "  molibns  Ed.        "  momenti  Ed.        "  modnlo  Ed.        "  Mediatoris  Ed. 

^*  SU  aberibfus  I,  19  p.  1511?       "  multiplicati  Ed.       "  moerore  Ed, 
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Em.  29.  —  lg,  5. 


1  Memorato    kahugitemo    — 

2  1516 

3  Manubrium^  halap  —  ib.  p.  1520 

4  Myrtus  paum  —  ib.  p,  1522 

5  Mulceret  lohoti  —  11,  21  p.  1527 

6  Mora^  tuida  —  11,  22  p.  1537 

7  Mitis  mituuari  —  ü,  26  p.  1558 

8  Mollis»  sirigun  —  H  22  p.  1537 

9  Moeret   mens  mornet   moot   —    II,  25 

10  p.  1547 

11  Momentaneos  stunUhe^  —  ib.  p.  1553 


I,    20    p.     Moderamina  mezhaftida  —  11, 26p.  1555  27 


[dclxxiv]  28 

Titillat'  chizUot  29 

Mediocri*  metalodi  30 

Mouet  aruuechit  —  II,  35  |?.  1615  31 
Mugit«  lohit  32 

Maoeria  gkreochizun  —  11,  36  p.  1623  33 

{Oseas  2,  6)  34 

Moralitatem  situ  —  II,  40  p.  1652  35 
Mediocritatem  metamvnscefti  —  11,  34  36 

p.  1610  37 


12  (Gratia)  bidanke  27*- 

13  (Casu)  giburi  28»  —  ib.  p.  1556 

14  (Fides)  gitriuuida  28*  —  ib.  p.  1557 

15  (Conpescat)  gistille  29^  —  ib.  p.  1558 

1 

16  ([noctem]    Insonnen"^)   inunsafigi  29**  — 

17  ib. 

18  (Excitat)   mahhot   enti  sitot  31*  —  U, 

19  27  p.  1560 

20  (Confectionis)  samangifremida  32*  —  ib. 

21  p.  1562 

22  (Anime^  custos)  muotos  gibalto  82*  — 

23  ib. 

24  (Nimie)  ziumm|haftigi  ®  34«  —  ib.  p.  1568 


DCLXXVI* 

Codex  Oxoniensis  Laud.  misc.  275. 

n,  26  p.  1555      (Impetitur)  |nagi|rot"  M^  —  ib.p.  1564  38 

(Beluctantemanimum)|iidar|ngantan|uot^^  39 
34*  —  ib.  40 

(Iudex)  uogat  35»  —  ib.  p.  1565  41 

(Delicta)  missotfta  35«  —  ib.  42 

(Inseruit)  anagislouf |  ^  35»  —  ib.  43 

(Benititur)  uuidarsti|tentä  ^'  35»  —  ib.     44 
(Infide^*)   ungüobigar   36»   —    H,    28  45 
p.  1566  46 

(Eatione)    rahunga"    48»    —    11,    30  47 
p.  1579  48 

(Intenta  [mens])  giuago49*  — ib.p.  1581  49 

(Trigonum)  diieggi  58»  —  11, 81  p.  1584  50 


HIERONYMI  EPISTOLAE, 
DCLXXXm» 

e  =  am.  19440  p.  45. 

25  Osanna.  saluifica  significat.    Osi  uerbum  quod  in  nostra  lingua  dicitur  le.  I  lio.  51 

26  salua.    Anna,    interiectio    deprecantis.  sicut  est  liotudaz  —  XX  p.  ßl  52 


^  manabrio  Ed.        ■  moras  Ed,       *  mollibuB  Ed.       *'  l.  stontlihe        *  diese  beiden 
gü.  finde  ich  nicht         *  veranlasst  durch  mugientes  resp.  mugitus  11,  37  p.  1629 
^  insomnem  Ed.        *  animi  Ed,        *  abgeschnitten.  L  zi  ummezhaftigi        ^^  I.  etwa  ana- 
giuarot        *^  l.  auidarringantan  muot        "  {.  anagisloufta        "  {.  nuidaiBtantenti        ^*  in 
fide  Ed.        "  die  gl.  sehr  unsicher;  sie  könnte  auch  renunga  gelesen  werden 


Gregobh  Homiliae  DCLXXV*  —  Hiebonymus  In  Pbophetas  DCJXCV^     833 

Tg.  5.  —  Wattenbaeh  Codd.  Col  18.  —  Zf.  {Mafamann  100) 

DCLXXXnP 
Codex  OenipofUanua  711. 

1  Ouitiiarua  napf   in   quo   portantor   lac-         p.  397  [dclxxxiü^.  dolxxxiv]  9 

2  tooe   ad   mensam    50*    —    tom.    11 

DCLXXXVni^ 
(Jodex  Carolaruhensia  Aug.  clx^vu. 

3  (Olms)  .L  mit  grauumin  59*  —  LVIII         p.  326  10 


HIERONYMUS  IN  MATTHAEUM. 

DCXCin 

f  =  Codex  Lugduneneis  Voss,  lat  fol.  24  f,  104"»*. 
4Murifica.    de  auro   facta,   in   tonica   id  gespaN  —  (6,  28 — 30)  47  11 

Dcxcra» 

Clm.  19440  p.  42. 

5  Aaser  ^  r&uo'  Pthipsanas  f^un*  12 

6  Peripsima  spriu  Emolumentum '  l  pezirungo  —  p.  89       13 

Dcxcm»> 

Codex  CoUmiensis  Lvn. 
7(nacttla*)   plica   uelda.'^   inde    diminu-  tiuum  plicula  34*  —  (9,16 — 18)59  14 

DCXCIV  =  DLH* 


HIERONYMUS  IN  PROPHETAS. 

[Opera  ed.  Vallarslufi  tom.  iv— vi,  Venetiis  1767.  68] 

DCXCV» 
Codex  Stuttgart.  Theol.  et  phil.  foL  218. 
8  Stelaba.«  offa,  .i.  palla  44<^  Pollinctoi^s,  .i.  giebila  45^  —  V,  453  15 

^  e$  liegty  in  verhürster  geskdi,  dieselbe  glossierung  vor  wie  im  Lugdunensis  Voss, 
lat  4*  69  /•  28b  und  im  Codex  monasterii  heremitarum  32  p.  191 ;  erklärt  sind  Asse 
[Migne  p.  68)  und  dadurch  hervorgerufen  (vgl.  Briseian  1,  118,  18)  Asds.  Asser.  Assi- 
dmis.  Ez  aase.  Assideo, /?rner  Antenticum  (p,  80).  Augustissinio  (p.  155).  Peripsima. 
Pthipsanas  (diese  beiden  wol  veranlotsst  durch  Qaisquilias  p.  201).  Prohemimn  (p.  19). 
Nodas  (p,  20).  Secondnm  hieronimnm  quadrans  genas  nummi  est  (p.  39).  Uiola  (p.  47). 
Oomicns  (p.  49).  Mnrica  und  Muric^  (p.  47).  Frizi  ciceris  (p,  156).  Emolumentum. 
Dedpulam  (p.  139).  Curia  (p.  102).  Exuuia  (p.  167).  Protoplastum  (p.  147)  usw.       ■  im 

eonUxt       '  emolmnento  Ed.       ^  Placula]  die  eorr.  vom  glossator       '  uelda  über  plica 
*  diese  gh  und  die  nächste  waren  schon  unter  nr  CXaKCIV  und  CCC  aufgeführt,  pe- 
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Zf.  {Mafsmann  100) 

1  {zu  Exeeh.  39,    15)  Bulla'   wazzirblatra   46^   —    VI,    112 

2  Forfex,  ^  scÄre*   45*   —  VI,  545    {xu         (xu  Oaeas  10,  7) 

3  Naum  1,  11) 


HIERONYMUS  DE  SEPTEM  ORDINIBUS  ECCLESIAE. 

DCXCVr> 

Clm.  18524,  2  f.  1S\ 
4  [presbiteri]  Esse  mentioiiem  hvctenwesan  —  |?.  168  L 


HORATIUS. 
DCXCIX* 

DrctgmefUufn  lyeei  DiUmgensU, 

5  Uemicis  waraen  2*»  —   Serm,  I,  8,  74  [dcxcix]  15 

Dccm» 

Codex  Ooamiensis  Auct  X.  1.  5.  11. 

6  Antemn^    segalrodon   6*>    —    Oarm.   I,      Promus  sceinco  70'»  —  II,  2,  16  15 

7  14,  6  0  Soobs  est  quod  de   terebello  ezponi- 17 

8  Lacertae  ydehsun  8^  —  I,  23,  7  tur.   theotisca   lingua   uipora   dictum  18 

9  Uadibus   sc.  burgun  51*    —   Serm.   I,  80*  —  11,  4,  81  19 
10      1,  11 


HRABANUS  MAURUS  DE  INSTITUTIONE  CLERICORUM. 

[Bfigne  PatroL  lat  cvn] 
DCCIP» 
Codex  Baaüeenais  F.  m.  15«  f.  21«. 
11  üenerabilis  eruirdig  —  11,  4:  p.  327  Oratiam  anst  —  ib.  20 


hören  aber  mit  den  folgenden  eusammen  gu  den  beir.  eommetUaren  des  Hiertmymus. 
Stelaba  freilieh  kann  ich  weder  stoischen  Baalm  (sie)  plniali'  (TV,  907)  und  Lombare. 
dnctoriü  liney  (£7,  930)  noch  Über?Mf»pt  im  Jeremiaeeommentar  finden  ^  fordpi  Ed, 
*  darauf  fährt  Mqfsmann  an  Chanaan  y  in  salon  X  motu  uertir  aut  negotiator  & 
hnmfliB,  siae  metarlos  J.  taraimlator  (bL  45^  =  in  Abdiam  VI,  384)  und  Qraff  2,  709 
$teüi  metarlos  g\oeifelnd  als  deutsch  hin:  aber  die  griechische  proveniens  erweist  der 
Oseaseommentar  VI,  47  ChanamBUfl  inteipretatur  negotiator  siye  futdßoiog  Id  est  tnuM- 
lator       *  bnllflB  Ed.  vgl.  oben  240  anm.  3 


HiBBONYMüB  In  Pbophetab  DCXCV»»  —  JüVBNALis  DCCXVin»  335 

Jbb.  f.  dass.  phü,  mppImnenM.  22>  375 

JOSEPHUS  DE  BELLO  JUDAICO  INTERPRETE  RUFINO. 

[Flavii  Joseph!  opera,  Coloniae  Agrippinae  1524] 

DCCIV« 
Codex  monasterii  heremitarum  345. 
1  aiossus^  irminsul  37«  —  1, 16  p.  242* 


ISIDORI  ETYMOLOGIAE. 
DCCV  =  MCCXXI 


ISIDORUS  DE  NATURA  RERUM, 

DCCXI 

b  =  Codex  Lugdunensis  Voss,  lat  fol.  24  f,  104*^. 
2SepsL  Imitatio   uel    grima  —  XXVI  p.  41  8 


ISIDORUS  DE  OFHCIIS. 

Dccxn 

b  =  Codex  Lugdunensis  Voss,  lat  fol.  24  f,  lOl^K 
aHitras  hAas  —  2,  6  p.  417 

DCCXIV 
am.  6824  f.  89». 
4(Bue)  noiuu'  —  1,  SC  p,  404  (Mutuo*)  kimeinnero  —  ib.  9 


JUVENALIS, 

Dccxvm* 

Codex  MonUpeeaukmue  125. 

5  8q;menta,  monilia  umaruang.    iUe*  —  —  ib.  10 

6  2,  124  Flammea,  operimentum  ci^itis  uel  oia-  11 

7  Longos  habitos,  tunioa  tunichun  palliam  rium  winfilun  —  ib,  12 


^  es  stand  odoAis;  tds  das  übergeschriebene  f  durch  das  n  von  inniiigal  undeutlich 
geworden  toar,  wurde  rechts  ein  s  nebengesetzt  *  davor  etwas  ausgewischt  *  darüber 
ein  k  (ansäte  der  tnarginalgh)  von  derselben  hand  wie  die  beiden  glh  *  das  sonst 
sinnlose  üle  siehe  ich  sum  deutschen  wort,  das  ich  abaraangiUe  Use^  vgl  ags.  oferfeng 
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Wattenbaeh  Codi,  Ool.  144.  146.  147.  —  Qerm.  82,  858 

Dccxvnr» 

Codex  Colonimsis  cxcix. 

1  Aflsere  id  est  balca  41>>  —  8,  245  119  18 

2  PetasunculuB  id  est   bacho  48*   —   7,      Maniplos  id  est  garbas  50*  —  8,  158    19 

DCCXIXb  =  BAND  H,  776  [Clm.  29009»] 


JUVENCUS. 

[ed.  Huemer,  Vindobonae  1891] 

Dccxxnp» 

Codex  musei  brüannici  Add.  19728. 

3  (2*)  (Hos)  uuelicha  —  Praef.  9                 (Haberi)  uuerden«  —  1,  100  20 

4  (Minciadae)  mantinscen^  —  10                  (Sustulit)  nam«  —  1,  101  21 

5  (2^)  (Uergentibus  annis)  s.  gen  .  .  garun      (Certa)  u  . .  mga^®  —  1,  104  22 

6  kebo  .  .  do^  —  1,  8                                (Aderat)  nacb"  —  1,  105  23 

7  (Placat)  kistillet  —  1,  15                           (5*)  (Pactae)  kimaUiilteio  —  1,  139  24 

8  (3*)  (Olli^  confusa)   demo   gemiscarero*     (Pacta)  kidingum^^  —  1,  143  25 

9  —  1,  27                                                   (Edebant)  zeigotont  —  1,  148  26 

10  (4*)  (Credit)  upta*  —  1,  92                        (Sumite)  firnemint  —  1,  164  27 

11  (üerbis)  tun»  —  ib.                                     (5^)  (Gracili)  deinero  —  1,  169  28 

12  (Quae)  diu  —  1,  93                                     Recummt"  irgeongnen"  —  1,  180  29 

13  Magnum  uilo  —  ib.                                    (6*)  (Defessus)  kiuuerener  —  1,  197  30 

14  (Loquetur)  sprah  —  ib,                              (Inmatura  [mors])  unzitiger^^  —  1,  217  31 

15  (Per)  mit  —  1,  94                                       (8»)  (Subsident)  kisuchen  —  1,  317  32 

16  (Pauitantia)  uoiehteUu  trahtuge''    —  1,     (Passim)  vbfrbl"  —  1,  321  33 

17  95                                                            (8^)  (Leuata)  kkxxrbtkz^''  —  1,  335  34 


^  dh.  mantuaniseh?  ßwiechen  den  beiden  ersten  gU,,  unUr  der  ersten^  Über  der  zwei" 
ten,  sind  spuren  sicMibar,  die  MarM  iti,  Priebsdi  1.  ent  (e  zweifelhaft)  las.  ist  aanc  (su 
cantUB  9)  gemeint?  '  die  beiden  ersten  gU,  werden  dgenten  ganm  (=  iaron)  sein,  ne- 
ben V.  1,  10  sodann  liest  Priebseh  s  . . .  ende  ine  mit  keporedo,  was  ich  mit  dem  latei- 
nischen text,  auch  dem  der  Umgebung,  nicht  gu  vereinigen  weifs  *  Ui  A«.  *  gemis- 
carero]  a  und  das- zweite  e  unsicher,  etwa  gemiBcotero?       '  l.  gilonpta;  p  isi  undeiuüiieih 

*  l,  uuorton  ^  die  beziehung  von  trahtage  auf  dicta  ist  mir  sehr  zweifelhaft 
'  uuerden  unsicher  *  darnach  noch  undeutliche  buchstäben,  die  wie  an  aussehen: 
darum  ist  die  beziehung  der  gl.  auf  Sustulit  nicht  sicher  ^^  l.  uuiziga  ^^  dM  wei- 
tere bis  auf  ein  in  einiger  entfemung  stehendes  r  unleserlich:  daher  auch  hier  die  be- 
ziehung der  gl.  nicht  sicher  ^*  davor  vier  unleserliche  striche;  das  fehlerhafte 
schluss-m  der  gl.  ist  sieher  "  recurnint  Ed,,  s.  varr.  ^*  l  irgeongen  "  neben 
V,  219  keine  spur  eingr  gl.,  neben  220  lat.  sie  symeon,  d>enso  bi.  6^  fielen  248  lat.  por- 
recto        '*  dh.  vberal       "  dh.  kiuurbtiu 


JuvENAUB  DCCX Vm»»  —  JuvENcus  DCCXXm»> 


S37 


Germ.  32,  353.  354 


loralis  pala)  lantscuuala  —  1,  342 

^)  Conquirere  koron^  —   1,  373 

}•)  (Indagine)  vueido  —  1,  427 

iacoloeo  [teztu])  masdichero  —  1,  431 

polans  osinte  —  1,  442 

1^)  Stagnante  tagintero  —  1,  451 

emium  ring  —  1,  453 

rtem)  misseburi  —  1,  461 

aebit  Toisit  —  1,  462 

»  vuilicha  —  1,  468 

lesdt)  iruirdit  —  1,  473 

^)  (Conciliatus)  kisuontier  —  1,  509 

^)  (Cubitalia  [incrementa])    elinlicha 

-  1,  640 

0  (Rigidi)  kistabates  —  1,  672 

>)  (Impetus)  ninst  —  1,  687 

Dtosa  [per  aequora])  tunstigen  —  1, 

89 

ihentee)  dansonte  —  1,  693 

^)  Cognita  [vita]  liub  —  1,  713 

er  obena  —  1,  717 

lentum)  drsBtino^  —  1,  719 

ge  plajBte  —  1,  727 

*)  Tandem  eddeuuenne  —  1,  736 

Ida  [membra]  riuba  —  1,  738 

)  (Indderat)  keong*  —  2,  2 

)€r)  ebina*  —  %b. 

^ntes)  zuohilinta  —  2,  4 

iuolum)  segilfluzzigen  —  2,  11 

)  (Iras)  vuotunga  —  2,  27 

)  (Correptet)  crese  —  2,   191   [vgl 

ccxx] 

)  Aidorem  durst  —  2,  268 

lis)  vfheuist  —  2,  277 


(19*>)  (Maturam  [messem])  citigen  —  2,  35 
314  36 

(Orauidam  [messem])  klatenen —  2,318  37 
(Expendere)  erleiten  —  2,  323  38 

(20*)  (Sorte)  missiburi  —  2,  333  39 

(Concurrere)  irgan  —  2,  344  40 

(20^)  (HoiTore)  zurluste  —  2,  370  41 

(Pannos)  tuocha  —  2,  371  42 

(21*)  Restiricto^'  firstxeditemo  —  2,  396  43 
Fremitus  cradä  —  2,  398  44 

(21»)  (Laeta  [pascua])  skono  —  2,  423  45 
([ruris  per]  Terga)  ebinotin  —  2,  426  46 
(22*)  (Perquirite)  forskont  —  2,  445  47 
(Par)  kmach  —  2,  446  48 

(22»>)  (Aberret)  fersi  —  2,  479  49 

(24*)  (Grauatae  [messis])  klatenes  —  2,  50 
561  51 

(24»)   (Conuenticula)   samanunga  —  2,  52 
583  53 

(25*)  (Distractmn)  zirzoginaz  —  2,  611  54 
(28*)  (Sensus)  femüpft  —  2,  777  55 

(Produnt  [leto])  irvuortint''  —  2,  784  56 
Mole  samihafti  —  2,  786  57 

Pondera  stduri  —  2,  787  58 

Horrore  vuassi  —  2,  789  59 

Stant  vuesint  —  2,  790  60 

Horror  ruhi  —  2,  799  61 

(28»)  (Fasce)  fazzo  —  2,  809  62 

Disponit  vuiriphit  —  2,  814  63 

(üiroris)  gruoti  —  2,  816  64 

Mole  samahafti  —  2,  821  65 

Corpore  samahafti  —  2,  823  66 

(29*)  Questio  f  aga  —  3,  2  67 

Corpore  samehafti  —  3,  11  68 


konm]  das  erste  o  undetUHich,  Über  iaculabere  388  nach  Maröld  undeutliche  spu- 
über  V,  42^  bh  10a  keine  spur  einer  gl.         '  nicht  deutlich         '  drstino]  »  nicht 

z  sieher         *  das  davor  stehende,  von  MarcHd  nint  gelesene  wort  scheint  uenit  zu 
'  die  besiehung  der  gl.,   die  dann  für  obina  verschrieben  sein  müste,  ist  nicht 

vr         *  davor  über  Progressi  383  geas:   sollte  das  deutsch  und  gotis  sein  können? 
irynortint]  r  undeMich,  sodass  auch  irvucnint  gelesen  werden  könnte,  gemeint  ist 
irvnertint 
IthodideiitBclie  Jossen  IV.  22 
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Qerm.  82,  354.  355 


1  Uibrantur  locmt  —  3,  16 

2  (29^)  Subigit  notta  —  3,  42 

3  (30»)  (luratus)  bisuoianer  —  8,  60 

4  Lance  bacuueigo  —  3,  63 

5  Pondere  heri  —  3,  64 

6  (Aegre)  chumo  —  3,  65 

7  Lacerum  bistumbelon  —  8,  68 

8  (Remota  [valle])  kisuasemo  —  8,  74 

9  (30^)  (Componere)  kirOdlon  —  8,  84 

10  Sinufl  vuitin  —  3,  90 

11  (Becretus)  kisuaser^  —  8,  96 

12  (Statione)  vuatho  —  8,  100 

13  (81»)  Innixus  anaspirdirent  —    3,   115 

14  (Gaptantes)  vuarante^  —  3,  184 

15  (31>>)  (Laedatur)   biBooltin  uirdirdt»    — 

16  8,  141 

17  (Sordibus)  unreinin  —  3,  149 

18  (Aspergent)  kifleochont  —  «6. 

19  (Quaestio)  reda  —  3,  159 

20  (82»)  (Piaclo)  vnreinido  —  3,  168 

21  (32»»)  (C^toß)  bisuichinim  —  8,  198 

22  (38»)  (C!onuezuin)  halden  —  3,  224 

23  (Tristia)  vunuuatbichur*  —  3,  227 

24  (Fragosam)  desenta^  —  3,  229 

25  (Faciem  [caeli])  heitiri  —  3,  231 

26  (Explorare)  iruaren  —  3,  233 

27  (Ck)ntendit)  Uta  —  3,  237 

28  (Uacuum)  mozza  —  8,  246 


32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 
41 
42 


(34»»)  (Molis)  8t»uri  —  3,  826 
(35»)  (Benascens)  kiberi''»te  —  3,  349 
(85»>)  (üoluit)  vualgot  —  3,  361 
(44»)  (Soident)  bifimahant  —  4,  88 
Mox  ski^ro  —  4,  90 
(44»»)  [nee]  Repetat  niescot  —  4,  125 
Sustollere  nemin  —  ib. 
([lacte]  Rigabunt)  tagint  —  4,  128 
(45»)  Monstra  egison  —  4,  139 
Super  darazua  —  4,  161 
(46»)  Uecors«  ahercez  —  4,  199 
(46»»)  (Tractanda)  zuuruuente  —  4,  228  43 
Hoc  dis  —  4,  248  44 

(49»»)  (Di£Pugerat)  bimeid''  —  4,  410      45 
(50»)  (Suspicio)  zurutt&n  —  4,  444  46 

(51»)  (Languore)  sloffi  —  4,  507  47 

(Clauae)    cholbin    —   4,   518    [docxx.  48 
Dccxxvi]  49 

(51»»)  (Satis)  kimacher  —  4,  545  50 

(52»)  ([ad]  Querellas)  ruoftin  —  4,  551  51 
(Certant)  ilton  —  4,  565 
(üerbis)  luttun  —  4,  568 
(Promere)  uzpringin  —  4,  573 
(52»»)  (Loquelam)  luttin  —  4,  579 
([ad]  Oremhim)  stuole  —  4,  589 
(Suspensa)  sorgsamic  —  4,  605 
(53»»)  (Corpore)  samihafi  —  4,  643 


52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 


LUCANUS. 

DCCXXXV 
h  =  (Jim.  4598. 

29  (Sendet  axis  onus)  Decenter  iocatur  poeta      Qrionis,  segansa  16»  —  1,  665  59 

30  in  neronem  quia  strabo   et  ramioosus      (Alnos)  Alnus,  elie  23»»  —  2,  427  60 

31  erat  .i.  hemiosus,  holohtar®  6»  —  1, 57      (Area)  Aream  didt  rates.   Sunt   autem  61 


*  kisuaser]  hinter  r  noch  ein  atrichy  sodass  die  gl  wie  kisuaseri  aussieht        *  I.  vft- 
rante        "  =  uuirdit        *  I.  vnuuatlichiu  mit  MaroHd?        »  I.  doeenta?  oder  =  einem 
vorauszusetzenden  diesenta?         *  pars  est  Ed,        ''  was  dann  MarM  als  randgl.  gu 
V.  416  anführt^  lauuit,  ist  nicht  deutsch:  es  steht  laudit  =  laudat  oder  laudauit 
•  Über  nonicoeus 


JuvENCüs  DCCXXIIP>  —  De  Menburib  DCCXXXVHT»  339 

Wes8.  (Diut.  2,  371  =  Germ.  2,  94) 


1  pio{»ie  lates  iuncte  trabes,  Flpz^  37»  Ebulum,    pxbbrfllb.^   1    ätoh    132*  —  19 

2  —  3,  513  9,  916                                                    20 

3  S^ite,  bianta  114»»  —  8,   792  Abrotanum,  fbbrrkozb*  ()  kartwrz  132»>  21 

4  Timpora,  dxnxxfngk^    130»»  —   9,  823  —  9,  921                                              22 

DCCXXXV 

Codex  Lugdunmsis  Voss,  lat  foL  63.  * 

5(3»»)  Turbantes  irrinde  —  1,  177  Neruis  uuidin  —  ib.                                 23 

6(5^0  Decretum  bemeinit  —  1,  290  Obruat  beuuellansol  —  6,  199                24 

7  Eknpti  gemidode  —  1,  314  (66^)  Numen  heilac  nissi  —  6,  253        25 

8(7*)  Aries  pederari  —  1,  384  (67«)  Corona«  ringe  —  6,  289                26 

9(8*»)  Mali  mastes  —  1,  495  (72*)  Ictu''  gunge»  —  6,  613                 27 

,  Iß  (10*)  Sacerdos  nunna  —  1,  592  Sonent  cosen  —  6,  622                           28 

11(24»»)  Momenta  nucida  —  3,  56  (73*)  Pollentior  scinbarera«  —  6,   685  29 

;  ß(25*)  Pallidum  blöden  —  3,  96  (73»>)  Lancibus  scuzelv  —  6,  710           30 

^  öPriuate    [vocis]    ambah    delosen    —  3,  (77»>)  Stimulos"  spiron"  —  7,  143       31 

U    108  (84»>)  Promouet"  furiscielt  —  7,  576     32 

15(29^)  Aicem  festi  —  3,  379  Torquata"    [nomina]    halsgoldodon    —  33 

16(31»)  Tonnenti  phederares  —  3,  480  7,  584                                                    34 

17(65»»)  Phalarica,  aries  pederari  —  6, 198 


DE  MENSURIS. 
DCCXXXVmb 

Chn.  22053  f.  64* 
ISCalcalus^*  zantro.  creozolinl  chisilinc  Calculus  zala  35 


^  dh,  ¥16%  *  dh.  dimuuengi  *  dh.  pubarella.  =  boberella  hd.  3,  402  anm.  10 
*  dh.  ebarrioza  '  da  die  deutschen  gll.  des  codex  aammt  den  lateinischen  schölten 
ous  einer  vorläge  abgeschrieben  sind,  so  teuschen  mitunter  verderbte  wortcomplexe  durch 
sAeinbar  deutsche  physiognomie:  es  steht  zh.  hl.  2^  i*ber  discors  1,  98  i.  quasi  kaaselon 
a  diflcon  qaomodo  Concors  oder  13*  Ober  eigastola  (das  letzte  a  von  and.  hand  aus  o 
eorr.)  2,  95  est  ergastulum  ubi  opus  inclosi  fadunt.  quod  est  ep  saasin.  aber  kazelon  ist 
mu  xaxöCfilor,  ep  sazin  aus  b^oCbiv  entstellt  *  Corona]  a  aus  e  corr.  ^  Ictu  aiuf 
rasur  '  17^2.  MSD  2*,  348;  icta  erklären  die  Lucanschdlien  mit  momento  *  nicht 
ganz  deuüich  ^^  Stimuloe]  das  letzte  s  von  anderer  hand  nachgetragen  ^^  l.  spo- 
nm  ^*  Fmouet]  m  a^f  rasur  ^'  Torqoata]  torq  atrf  rasur  ^^  die  Zahlenangaben 
dieses  woi  erst  für  die  vorläge  des  Wessobrunner  codex  zurechtgemachten  stilckes  sind 
andere  als  bei  Isidor  Etym.  16,  25.  26,  obwol  einzelne  Wendungen  auf  benutzung  Isi- 
dofs  weisen^  immI  als  in  den  Oromatiei  p.  373^ 

22* 
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D.  n.  185.  (Qefrm.  22,  399) 

NONIUS  MARCELLUS  DE  PROPRIETATE  SERMONUM. 

[Ed.  LMüUer,  Upaae  1888] 

Dccxxxvm* 

Codex  Londinmsis  HarL  2719  f.  27^ 

1  (Schemis)     quod    nos    dicimus    laubias.  laubia  facta    tecta   ex   folÜB   —  56,  18 

2  laop   didtur   gennanioe   folium.   inde  27  19 


NOTKERI  SEQUENTIAE. 

[JKehrein  Lat  Sequenzen  des  mittelalters,  Mainz  1873] 

Dccxxxvm'  1 

Codex  Carohruhensis  SPetrif.  86«^ 

3  Craticula^  roet  —  p.  425  AnniUa  armboug  —  ji.  331  20 

4  Lippitudo  bodübrauue  —  p,  309  Puaio*  zeizo  —  p.  248  21 

5  Rimula^  runcilo  —  ib,  Vagiens*  uueindi  —  ib.  22 


OROSIUS. 

[Ed.  CZangemeister,  Vindobonae  1882] 

DCCXL« 
Clm.  17210. 

6  (23*)  Zelant  hegant  I  fridont  —  p,  2,  dola  extrinsecus  adsuta  uesti  .i.  borto  23 

7  10  —  9,  1  [DCJCJXi^]  24 

8  Grandinum  .L  hagalo  —  8,  18  Tran8uersi.Lthuueraha8  —  9,  5[dc5CXL*»>]  25 

9  Paricidiifl   .i.   parentiddiis    mag  mordun      Paludum®   .i.  coaoeniatio   aque    i  mos  26 

10  —  ib.  [docxl»]  _  10,  6  *  27 

11  Specula  didtur  altitudo  quelibet  de  qua      Ostia  .i.   aditus.   l  introitus   i   anaual.  28 

12  late  longeque  prospid  potest.    Specu-  gimundi  —  12,  8  [docxl»*>]  29 

13  lum  autem  est  quod  imaginem  reddit  f 

14  i.  'spiegal  4,  4  [docxi/^]  Uastissimo  i.  uuitostun  —  16,  13  30 

f  ^        f 

15  Obstizpuisse*  .L  girehenan  —  5,  1  Exundare  .L  springan  —  %b.  31 

16  (23»>)  Vacare'  .i.  gimuozon  —  8,  8  Meatu  .L  slidie  —  17,  8  32 

17  limbo.  Limbus  didtur  omatura  .i.  fas-      Pilas   angusta    l   prestrincta    uia  inter  33 


^  die  gU,  beginnen  unter  der  Überschrift  85^^   Venva  seqyent  (wcts  GüXiU  Sprach- 
denkm,  300  in  sequentes  auflöste !)  mit  Degentiü.  uiuentiü  (Kehrein  p.  29).    Bedpcant. 
retro  capinnt  {%b).    darunter  obige  deutsche,  welche  aufser  randlo  s&mmüich  im  eonUxt 
stehen       '  craticnlam  Ed.        *  limulae  Ed.        *  posiones  Ed.        '  vagientes  Ed, 
*  constapuiflse  Ed.       "*  uocare  Ed.,  s.  die  varr.       '  paludee  Ed. 
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1  montibns  l     lapidibus    quod    dicitur 

2  dasA  —  18,  11 

3(24*)  Contigua   .i.  coagulata  .L   sametr 
i    &hhi  —  24,  12 

5Fanim  J.  turrim  uuarthus^  —  27,  2 

6  Saltos  X  uuald  —  27,  6 

7GoDdu8  .L  miisoolon.  scala  —  41,  14 
8    [dccxl*] 

SScabroe  J.  aspeios  scuobohte  —  ib. 

lOSolphur  .L  suepoP  —  46,  10 

11(24»)  Vitüigo»   a.  ruda.  l  iochodo*   — 

K    50,  19  [dccxll  dccxlh] 

ISBanorom^  .L  irosoo  —  56,  17 

f 
yTesicas  .i.  rudun  —  57,  6 

15  Locostaram  .i.  staphun  —  57,  10 
ISBotamm  orbite  .i.  uelaha  —  58,  14 
17  Bidiiculam  .i.  lahtar  —  59,  7 
18(25*)   Huius    interitum    flentes    sorores 


phetusa  et  lamphetusa  deorum  mise-  25 
ratione   in    arbores   oommatate    Bunt  26 

alii  in  populos  .i.   uelar.    alii   dicunt  27 

f 
in  alnos  .i.  erila^  28 

Saltibus  j.  Bcricchin  —  61,  2  29 

(25*>)  Vitricum  .i.    qui  uxorem   ex  aUo  30 

uiro   filium  l   filiam   habentem   ducit  31 

.i.  ßteophater  —  62,  11    [docxxxix.  32 
DOCxi/^>]  33 

(26»»)  C!olo  .i.  rochen  —  70, 12  [docxl«*]  34 

f 

(28*)  Teigeminonun  .i.  trizuuinilingo  —  35 

89,  13  [docxl»»>]  36 

(30*)  Alueum  est   ubi   ineursu   fluminis  37 

f 
maxima  pars  aqu^  oonuenit  .i.  haha-  38 

muodar''  —  95,  9  39 

Ductili*  latere  .i.  Z|egle  ()  cocto  —  96,  40 

18  41 


OVIDII  METAMORPHOSEON. 


DCCXLIV* 


IS  (S"»)  Aequora  mere  —  1,  282 

30  Spadata*  spereipennonte  —  1,  285 

21  üineta  winstete  —  1,  298 

22  Defonnes  vn  uuaühun^**  —  1,  300 

23  Phoce  merecoie  —  ib. 


Codex  Londinensis  Harl.  2610. 

Agitata  getribenen  —  ib.  42 

Bobora  boma  —  ib.  43 

Apro  eher  —    1,  305  44 

Inmensa  licentia  deun  ^^  mos  —  1,  309  45 

(9^)  Libro,  cortice  rinta"  —  1,  549      46 


24  Incursant  anestozent  —  1, 303  [docxlih] 


^  tum.  unarthus  auf  rasur        '  über  o  von  Buepol  acTieint  ein  zweites  i  ausgewischt 
'  üitiligiDem  Ed.         *  iochodo]  Über  io  rasur        '  ranamm  Ed.        *  bemerkung  tu 

PhaethontJa  fabnlam  59,  8         "'s.  Schönbach  Bas  Christentum  in  der  aUd.  heldendich- 

iung  (1897)  «.198/        ■  ooctili  Ed.        *  ezspatiata  Ed.,   Et  spadata  hs.,  s.  varr. 

'*  l.  Tnaaatlihim  ^^  artikel  und  anfang  eines  adj.  wie  umnaäg  ^'  von  and^ 

hand 
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Neues  archw  17,  323.  —  Je.  (Siveet  113) 


POENITENTIALES  LIBRL 

CORRECTOR  BURCHARDI. 

[Wassenchleben  BufBordimngen  624  ff] 

DCCLXb 
Clm.  14628. 

hele. 

1  Mundiburdio  hantgemehele  ()  hantgeme  45^  —  XL  VI  14 

2  miindicia  libertatis.  l  über  a  servitvte^ 


DE  PONDERIBUS.* 
DCCLXP 

a  =  Codex  Ltigdunensis  Voss.  lat.  4^  69.     b  =  Codex  Lugdunensis  Voss.  lat.  fol.  24. 
3  Solidos*   tres  trymisas  sax.   a  30*   tri-  missa  b  105»*  15 


PRISCIANI  INSTITUTIONES. 

DCCLXIX 

c  =   Codex  Lugdunensis  Voss.  lat.  8®  37. 

4  Scena.  umbra  interpretatur.    et   in    am-  12^  —  149,  11  16 

5  phiteatro  fiebati  quae  barbare*  louba      Asser  latta  in  tecto  12^  —  151,  14      17 

6  dicitur  3»  —  38,  4  Bipennis  happia''  13»  —  160,  4  18 

7  Merges.'^  quod  rustice  garba  9»  —  180,      Carex.    quod    communiter    lisca   dicitur  19 

8  10  13b  _  167,  5  20 

9  Gallinatus.    pullus.  l   cappo®    10^    —      Imbrex.    In  tecto   quod  rustice    Nochs  21 

10  136,  2  dicitur»  14»  —  169,  13        '  22 

11  Tuber  est  quod  masur  rustice.  l  teodisce      Galleola  gallita*  17»  —  263,  1  23 

12  appellatur  11^  —  150,  15  Eminet!    barbare   dicitur  lin&    22*>  —  24 

13  Nar.   nomen   fluuii   quem  masa   dicunt  III,  48,  5  25 


^  die  gU.  von  einer  hand  des  xn  jfu,  '  das  stück  ist  nicht  identisch  mit  dem 
Gromat  lat  p,  373  abgedruckten  *  Solidus  h  *  barbare]  e  aus  o  corr,  '  vorher 
geht  7»  Teges.  qui  tectnm  fadt  I  nomen  uestis.  I  axis  unde  tectom  fit  I  matta  (118,  14), 
was  lat.  sein  kann  '  es  folgt  CShartinal  chart^  quam  tun.  chart  dicimus  (136,  3). 
IIb  Fiber,  animal  id  >f  beuer  (150,  13)  ^  es  folgt  Caasis.  Id  -f-  galea  qu^  helmus 

dicitur  (161,  11)  '  es  folgt  TiarBS.  tiara  in  capite  saoerdotis.  quam  coffiam  dicimus. 
I  mitram  (169, 18).  vgl.  ahd.  gapha  und  chuppha  *  18»  folgt  Scobs.  quando  terebratur 
lignum.  terera  (Z.  terebra?)  quod  inde  exit  scobs  appellatur.  I  quod  uulgo  dicitur  sicuthina 
(tooJ  =  eecutiua).  das  20^  stehende  Scabo.  idem  quod  scalpo  beweist,  dass  die  bd,  2, 379, 
24  attfgeführte  gl.  nicht  deutsch  war 


PoENFTEiiTiALES  LiBM  DOCLX*»  —  Pbiscianus  DCCLXXDI«  343 

Zs.  5,  343 

DCCLXXII» 

Clm.  29027». 

1  Fem»  spech  —  205,  10  Piper  phefar  —  205,  12  10 

DCCLXXn« 

Chn.  6398. 
2Framento  uueis  24^  —  75,  11 

DCCLXXin» 

Codex  Omiponkmus  711. 

SSabrateria  scafrate^  48»>  —  81,  5  Comici*  scafere  49»'  [vgl  b]  11 

4(üer)  Uer  ueriiB  i  p^»  49* 

DCCLXxnr» 

Codex  Sehstadiensis. 

5(75*)  CSolossus*  est  irminsul  Fuscina  ger*  creagra  —  80,  15  12 

6(75^)  Comici  scophare'  [vgl  a] 

DCCLXXm*» 
Codex  Oeniponkmus  711. 

7  (40*)  Scena   umbra  interpretatur   fiebat      (42*)  Scobs  bis  est  purgamentum  terre  13 

8  in  antro  iuxta  barbaros.  labma*  dice-  ()  pesime  —  320,  24  14 

9  batur  —  38,  4  (47*)  Linx''  linci-  .i.  luhs  15 


^  Übergeachr.  '  die  randgh  von  and,  Kand  in  zwei  geiUn,  darunter  nach  eine 
driüef  aber  durch  einen  heftschniU  zerstörte  zeiU,  von  der  ich  nur  den  schluss  ..  te  er- 
kenne, beztiglidt  auf  102,  18  ▼ercaliun.  auf  derselben  eeite  steht  femer  Tyro  nonus  mi- 

ks  q  Tdpit  militari  q  7  Störung'  dr  (108,  5)         *  diese  zwischen  Forax  (118,  22)  und 

Tontna  (119,  1.  120,  19  tonstrina)  stehende  gl.  finde  ich  nicht,  faUs  nicht  ein  misver- 
ständnis  von  amid  (119,  10)  vorliegt  ^  dies  am  rande  von  and.  hand  eingetragene 
glossar  ist  eine  cAphaibetisierung  des  vorangehenden  Innsbrucker  Stuckes,  es  beginnt 
AgDom  aoddens  e  ab  euenta.  l  casn  uenit  (58,  12).  Abusine  (63,  11).  Arimaspi  {InnS' 
brück  richtiger  Arimaspe  72,  26).  Aigiuus  (74,  4).  Analogia  (99,  15  analogiam).  Agellos 
(102,8).  Goloflsns,  das  dem  Innsbrucker  glossar  mangelt,  kann  ich  in  den  einschlägigen 
Priseianäbschnitten  nicht  ncuihweisen  '  scophare  und  ger  i/ibergeschr.  '  ich  nehme 
Verderbnis  von  lauba  an  und  vergleiche  DGGLXIX  ^  diese  und  die  weiteren  glL 
stehen  am  schluss  der  seite  und  des,  wie  die  oHphabetisierung  DOOLXJLLlld  erweist, 
<üs  selbständiges  stück  gefassten  Priseianglossars.  auf  Sümati  (56,  1).   Noma  (57,  2) 

folgen  Tjüi^  e  maior  aries.  Mnsina  ex  ariete  7  hirco  (dies  unterstrichen)  caj^.  Bnrdo. 
Mol*.  Ybbeybridis.  Leopard*.  lidsca,  dh.  aufzählung  von  bigenera  {s.  Isidor  12,  1,  61. 
2,  11.  28),  sodann  obige  vier  gll,  die  in  gUicher  Ordnung  zh  DCXXX3LXIX  (M.  3,  446, 
47.  49.  447,  5.  30)  begegnen 


344  NachtrIge  Zum  Zweiten  Band 

Zs.  5,  338.  —    GalUe  AUs.  Sprachdenkmäler  336 


1  Cenocephalus    hunthobito    siue    de   gco      Ueruca^  huntis  atil  ^ 

2  canonea^                                                    laculus  lintwuim  2 

DCCLXXm^ 
Codex  Selestadiensis. 

3  (59»)  Asser.*  pars  tabulati  rauin  sparri*          sil*  —  123,  25  2 

4  id  templaris  —  151,  14  (62*)    Esculetum    locus    plenus   escolis.  2- 

5  (60»)  Colus*  coli  instnimentum  femina-          id  ascon  —  123,  26  2» 

6  rum  quod  dicitur  r6cho                            (63^)  Laquear^  himilc  ?* 

7  (60^)  Coiiletum  locus  plenus  corilis  ha- 


PRUDENTIUS. 
DCCXCIV 

8  Diese  früher  nach  Junius  copie  gegebene  nr  fällt  jetzt  fort,   seitdem  in  der  Lei- 

9  dener  hs,   Voss.  lat.  8^  15    das  original  sich  gefunden  hat.    die  gl,  Bacce  usw. 

10  nämlich  gehört  in  einen  andern  Zusammenhang  (MCCXXI),    Cantarus  canna  uas 

11  magnum  51^   ist  wahrscheinlich  mlat,    und   über  Loricss  47^   steht  nicht  olbergo, 

12  sondern   osbgo  (s  aus  1  corr,),    sohin   das   aus  dem  deutschen  romanisierte  wort 

13  {Körting  Lat.-rom.  wb.  nr  3863).    auch  sonst  begegnet  unter  diesen  interlineargü. 

14  zu/r  Psychomaehie  mehrfach  deutsches    sprachgut   in   latinisierter  gestalt:   so   46» 

15  üittis  bendis  {v.  30),  47^  Cassis  elm»  (140),  48»  üena  elm»  dur»  (142),  oder  fin- 

16  den  sich  mlat,  ausdrücke:  so  49^  Calcaribus  speronib;  (253),  53»  Cnimems  borsis 

17  (459). 

DCCXCIX» 
Fragmenia  Werthinensia. 

18  (1^)  Priuilegüs,*  peculari  scripto.  gisuas-  II,  938  28 

19  scaron  Coma  comilberi  —  947  [dccxc.  dgcxcix.  29 

20  Rubigo  vuintbrant   [dccxcix.  Dcccvin]  Dcocvin]  30 

21  (2*»)  (Ostia) . . .  gemiindi  —  Qmtra  Symm. 


*  =  de  gente  cananea  '  üeruca]  c  aus  corr.  '  dies  wm  and,  hand  an  dem 
rand  geschriebene  vocabular  alphabetisiert  die  in  der  Innsbrucker  hs.  vorliegende  glos' 
satur  DCCLXXnio.   es  beginnt  Andria  .1.  fabula  (257,  19).  Analogia  id  pportitio  (Inns- 

brück  ppoTcio)  l  recta  regnla  (analogiam  298,  6).  Apex  ppe  lana  dr  (33,  14)  *  rauin, 
sparri,  haail  übergeschr.  *  diesen  beiden  oft  bei  Priscian  begegnenden  toorten  (sb,  269, 
16 ;  127,  7.  150,  9)  konnte  darum  ihr  platz  nicht  mit  Sicherheit  angewiesen  werden^  weil 
sie  dem  Innsbnuiker  text  fehlen  *  diese  und  die  nächste  gl,  in  der  prosa  vor  Contra 
8ymmachum  11,  910 


Priscianub  DCCTiXXTTP  —  Prüdektiüs  DCCCXX* 
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Zs.  27,  158.  —  OaOie  ÄÜs,  sprachderümäler  329.  —  Zs.  20,  115 

DCCXCIX^ 
Codex  Berolinensis  Hamilton  231. 


1  Dioaricatis   kesgreten    8*   —   P.   Vine. 

2  252  [doclxxxvl    dccxc.   Docxcra. 

3      vgl  DOCXTVIL  IKXXJVni] 

4Prurit   hichit    14»»    —    P.  Laur.    254 

5  [doclxxx.    doclxxxi.    dcclxxxyl 

6  dccxc.  docxcin.  docxcvii.  dccxcix. 

7      DOCCI.   DCCCV.    DCCCXl] 

SScalpit   8cebit    14*»  —  255   [dcclxxx. 

9     DCCLXXXI.  DCCLXXXrV.  DCCXC. 

lö    DCCXCnL  Dccxcvn.  dccxcix.   dccci. 

11  DOCCV.  Dcccvn,  Dcccvni.  dcocxi] 

12  Anfractus  chöra  22^  —   P.  Hipp.  156 

13  [dccxcix] 


Perpolita  innundurtu^  25»  —  P.  Oifpr.  19  25 
(Terrigenum)  irdiepomon  25*>  —  37  26 
Chirurgos  arzata*  58»>  —  P  Rom.  501  27 
Bombyx  sida  58»>  —  512  28 

(Clienti)  scalche  59»  —  523  29 

Chelis»    harpa*    90*    —    Apoth.    388  30 

[DOCLXXXVn.  DOCXCV.  DCCXCIX.  DOCCI.  31 

DCCCV.  Dcccvni]  32 

Testudo  liera  90*  —  ib.  33 

Catamitum  keslaphen  150^   —  Ckmtra  34 

Symm.  I,  70    [DOCLXXXvn.  dccxc.  35 

DCCXCIX.     DCCCL     DCOCVL    Dcccvm.  36 
DCCCXl]  37 


DCCCXl 

b  =  fragmentum  Dusseldorp. 

14  (!•)  Exarabant  rittün  —  P.  Born.  797      Abdomina  ämbön 


918 


38 


(3*)    Subiectans    undar    uuerpant|'    —  39 

1034  40 

(3»>)   Restagnat  fiuithär  uüafd  —  1053  41 


Genitalia  mahti  —  1066 

(4*)  Transfer  biuuendi  —  1139 


15  Ignauos  tr  aga  —  800 

16  (!»»)  Secte  b'i  gfegiih'u  —  822 

17  (2*)  Criminosus  nienfülligo  —  878 

18  Medetur  läkno  —  889 

19  Tractat  h^dl6d£  —  899 
30  (2^)  Scalpellum  graffaänr  —  902 

DCCCXX»»  =  BAND  H,  776  [Clm.  29031»] 

DCCCXX« 
Codex  Vaticanm  Reg.  469  f.  47^ 

21  Mitra  huot«  —  Psych.  358  Emnulus»  sidzcar»  —  P.  Eul  122 

22  Crista''  hanencanp  —  117  Mitra  ^®  huot 

DCCCXX^ 

23  unter  EHoffmanns  abschriften  im  Berliner  Ms.  lat  4^  331   capsel  9  convolut  h 

24  finden  eich  aus  dem  vorseixbl.  einer  Oraxer  hs.  angeblich  saec.  xi  folgende  gU.: 

^  von  anderer,  grcber  Hand         '  diese  und  die  beiden  folgenden  glL  von  einer  grö- 
heren  hand       '  Chelis]  i  aus  y  radiert        *  kann  lat.  sein       '  das  weitere  abgerieben 

"  darauf  Pictor  mit  einer  erloschenen  gl.        ^  cristas  Ed,  es  folgt  CoUega.  id  -v-  8o- 
diüis.  atqne  Cliens  (oonlegam  Psych.  201)         '  undeutlich,  eminulis  ist  su  dem  vorher- 
gehenden Balis  gesogen  und  gänslich  misverstanden.    dass  die  gl.  aber  hierher  geJiÖrt,  er- 
gibt das  folgende  Crepmidia,  loca  puemli  (P.  Eül.  19)         '  solzcar  Übergeschrieben 
^*  diese  gl.  von  anderer  hand;  sie  widerhdlt  nur  die  erste 


42 
43 


44 
45 


346  NachtrIge  Zum  Zweiten  Band 

Hott.  1,  419.  —  Mones  Anz.  8,  98 

1  Tenacibus  maniois^  habiliohenmayn^  —      Ilia  lench  —  ib.  ai>; 

2  567  Fibulat*  ilia  uslencheth  —  633  2t 

3  Loculos  chocen^  —  582  Tenatia  zaha  —  676  21 

4  Costas  ripe  —  597  [doclxxxiy]  Commissura  snidongen  —  679  S 

6  da  sie  xur  Psychomaehie  {deren  versxahim  ich  beifügte)  gehören,    so  lag  die  twr- 

6  mutung  nahe,  sie  wären  einer  Pnideniitcshs.  entnommen,    aber  Schönhadu  redier- 

7  ehen  haben  das  nicht  besUUigi. 


REGULA  CANONICORUM. 

[Manai  Oonc.  14,  153  ff] 

DCCCXX' 
Codex  SGaUi  286.* 

8  (Adeo  ut)  zadiu  262  —  244a  (Edita)  katan  270  —  245£ 

9  (Seges)  ouuast  265  —  244E 


REMIGIUS  IN  GENESIM. 

[Migne  PatroL  lat  cxxxi] 

DCCCXX^ 
Clm.  17114  f.  9»>i. 

10  (Steliones)  Stelio  wefes  —  jp.  75  {öen.      (Scrabrones)  Scrabro  homftz  —  t6. 

11  6,  19) 


TRACTATUS  ANONYMI  DE  PRIMIS  SYLLABIS, 

DCCCLVIP 

Gm.  17210. 

12  (2^)    Balena.    ne.    est    quedam    species      (10*)  Hoc  tigillum,  rauen  26 

13  piscis  0  wab  Tilia,  linde  27 

14  (3*)  Hec  papilio  ()  uiualtere  Hie  pilus  ()  stozel  28 

15  (6^)  Hoc    electrum    ()     Electrum,     ge-      Hec  pila  ()  .i.  pal  quo  luditur  29 

16  smelzet  Hie  bilix  ()  zwilih  30 

17  (9*>)  Hoc   licium    .  .  .    inde    liciatorium,      Hie  trilix,  trilihe  31 

18  mittul  (11*)  Hie  uitellus,  toter  32 

19  Hec  uicia  ()  Uieia,  .i.  wiche  Titillo,  ichchi  zel  33 

^  manidaque  tenadbus  Ed.  *  L  habilichen;  mayn  =  maun  =  mouwen?  *  DWB 
5,  1903  *  exfibülat  Ed,  *  es  liegt  nur  das  letzte  (145)  capita  der  Begel  mit  der 
Überschrift  Epylogos  breniter  digestns,  wie  auch  sonst  nicht  selten  (sb,  Clm.  27152/.  86)i 
vor 


Prüdentiüb  DCCCXX*  —  Vergiliüs  DCCCLXnP> 
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Mones  Jnx,  8,  98.  —  programm  von  Boveredo  1890  p.  7.  8.  9 


(11*)  Obex,  hie.  rigel 
l  {12»)  Colo  0  sihet 
3  Cola,  dn  sihe 


Hoc  dolium  ()  leitfaz 
(12b)  Boris,  tov 


31 
32 


VERGILIUS. 
DCCCLXnP 

Codex  Tridmünua  1660. 


4  (2*)  Quo  uuara^  —  -E I,  71  [DOCCLxm] 

5Prodiixit  uerleitta  —  72 

6  Inflere  pelzo  —  73  [DOOCLxm] 

1(2^)   (Lacertas*)    egedesim    —     11,    9 

8      [dCXXJLIX.  DCCCLX.  DCOCLXI.  DCCCLXni] 

9  Allia  dobloch  —  11  [DCOCLXi.DCCCLXin] 
lOSerpillum    quenela    —    ib.     [dccclix. 

11  DOOCLXm.   DOOCLXXVI.     vgl    DCCCLX. 

12  DGCCLXI.    DCCCLXVIl] 

13  Gcadis    heimo  —    13    [vgl    dccclxi. 

U      DOOCLXVn] 

15  Ligostra    windan'    —    18    [dccclxhi. 

16  DCCCLXvn] 

17  Lac  —  nouum  piest  —   22    [dccclix. 

18       DCCCLX.   DCCCLXI.   DCCCLXm] 

19  Capieoli  rechpocchiliu  —  41  [dccclxhi] 
D  (3»)  Luteola  cruocuaro  —  50 

1  (Calta)    Genus    herbe,    l    suga   —    ib, 

2  [dccclxii.  vgl.  dccclxhi] 

l  Mala  cottana — 51  [DCCCLxni.DCCCLXxv. 

\       DCOCLXXVI.    DCCCLXXVn] 

i  Ceiea  rota  l  geliuua  —  53  [dccclxiii. 

!        DCCCLXVn] 

Peiditus    uertaner     —     59    [dccclxi. 

DCCCLXm] 

(3**)  Disperdere  uuituuerfon  —  III,  27 

[DCCCLXm] 


[ad]    Mulctram     milechcubilo    —     SO  33 

[dccclxi.  DCCCLXm]  34 

(4»)  Uicine  gebur  —  53  [DCCCLxm]      35 

(4^)  Erao  uuiccha  —  100  36 

(5*)  Murice  rezza  —  IV,  44  37 

Sandix  uueit  —  45  [dccclxl  DCCCLXin]  38 

(6*)  Lolium  ratan  —  V,  37  [dccclxih]  39 

(6^)  (Dryad&sque  puellas)  holzmuun  —  40 

59  41 

(8*)  Apio  epphe  —  VI,  68  [dccclxiv]  42 

(Terei)  Tereus  rex  traci^   fuit   et  mu-  43 

tatus  est  in  upupam.  witeopphen  —  78  44 

[dCCCLXXV.  DCCCLXXVI.  DCCCLXXVin]  45 

(8^)    Examina     suarma    —     VII,     13  46 

[dccclxi.  dccclxiv]  47 

Baccare  slknda*  —  27  48 

Suras*  uuado  —  32  49 

(Euincta  cotumo)   Sculpam  te  inquit  in  50 

mannore.  et  faciam  suras  puniceo  co-  51 

turno  euinctas.  keriumota  —  ib.  52 

Fecimus  pestatpn^  —  35  53 

Cignis  helbiz  —  38  [dccclxi]  54 

Rusco''    hulisboü    —    42      [dccclxui.  55 

vgl.  dccclix,  dccclxi.  dccclxiv]        56 

(9*)  Fuligine   ruozze   —   50    [dccclix.  57 

DCCCLXIV.  DCCCLXVn.   DCCCLXXXl]         58 

luniperi    rechelterbouma    —    53     [vgl.  59 


*  uuara  unsicher  *  lacertos  Ed.  *  windan]  a  vieüeicht  aus  u  corr.  *  dh, 
8linda.  dtis  d,  welches  Maschka  hinter  dem  von  ihm  suenda  gelesenen  worte  angibt,  ist 
ein  Verweisungszeichen,   das  auf  die  marginalgl.  Crenus  herb^  que  fascina  depellit  geht 

'  auf  rasur  *  dh.  pestaton  ^  neben  z,  47  steht  eine  gl.,  die  Maschka  tribut 
dmü  las  und  zu  tuigent  gemmae  48  bezog:  aber  das  erste  wort  lautet  sicher  tribul  und 
das  ganze  bedeutet  wol  tribulatio  duium 
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Programm  von  Roveredo  1890  p.  9.  10.  11 


1         DCCCLXI.  DCCCLXIV] 

2  Hirsut^  stechelo  —  ib. 

3  Fraxinus  asc  —  65  [dcjoclix.  dooclx. 

4         DCCCUH] 

5  (9**)  (Serpere)  üerecunde  autem  ait  ser- 

6  pere   id   humQiter  prooedere.    suchen. 

7  cresen  —  VIII,  13  [dcjcclxi] 

8  Sepibus  pizuni  —  37  [dcjoclx] 

9  (10»)   (Electra)  electrum  quueosilbar  — 

10  54  [docclx] 

11  Uerbenas  isinina  —  65  [dccclxiv] 

12  (Mascula)    Masculina.    sineuuerbla    que 

13  sunt   in  modum    masculinorum  facta 

14  testiculorum  —  ib. 

15  Rumpitur  cerbristit  —  71 

16  (Licia)  Bene  utitur  liciis.  que  ita  stamen 

17  uuarf^    implicant  —  74    [dccclxiv] 

18  (11*)  Anser  kans  —  IX,  36  [dccclxi] 

19  (11**)  Apricis  abren  —  49 

20  (12»>)  Fiscellam  kasicar  —  X,  71 

21  (13^)  Ingemere  fnathon  —   O.  I,  46 

22  Attritus  fernoszener  —  ib. 

23  Castorea  bibora  —  59  [docclx.  docclxii. 

24  dccclxiv] 

25  Siliqua  cheuun  —  74  [dccclix.  docclx. 

26        DCCCLXI.  DOCCLXn] 

27  Quassante  claffentero  —    ib.  [dccclix. 

28  DOCCLX,  dccclxi] 

29  (14*)  Rastris  egedon  —  94 

30  Grates  bürde  —  95    [docclx.  dccclxi. 

31  dccclxiv] 

32  Comminus  samanthafto  —  104 

33  (14*>)  Fibris  wrzon  —  120  [dccclxi] 

34  Limite,  cum  termino.  marcstein  —  126 

35  [docclx.  docclxii] 

36  Arbuta  hiufaltrun  —  148  [docclxii] 

37  (15»)  Lapp9  clethon  —  153  [dccclix. 

38        DCCCLXI.  DCCCLXIV.   DCOCLXXXl] 


Lolium  ratan  —  1 54  [docclxl  dccclxiv]  40 
Bastris  :ietisan  —  155  [vgl.  dccclxiv]  41 
Solabere  gebuozzist  —  159  42 

Tribula  flegil  —  164  [dccclix.  dooclxi.  43 

DOCCLXII.   DCCCLXIV.   DCOCLXXXl]  44 

Arbutee  zuninan  —  166  [dcoclxil  45 
vgl  dccclxiv]  46 

Protentus  gelancter  —  171  [dcoclx]     47 

(15*»)  Curgulio  angur  —  186  [dccclix.  48 
DOCCLX.  DCOCLxrv]  49 

Siliquis,  s.  cheuon  () . . .  folliculi  cheuun'  50 

—  195  [docclx.  dccclxi]  51 
Alueus   runsa    —   203    [docclxl   vgl.  52 

dccclix]  53 

MiUo,  milium  hirsi  —  216  [DCCCLXvn]  54 
(16»)  Phaselum  phesol  —  227  55 

Deuexus  gesigener  —  241  56 

Deducere  anascalten  —  255  [dcoclx]  57 
(16*»)Exacuuntspizzant — 264[D00CLxn.  58 

dccclxiv]  59 

Uallos  stecchon  —  ib.  [DOOCLxn]  60 

Fiscina  churbilin  ()    Bantgerto  casibora  61 

—  266  [dccclix.  dcoclx.  dccclxi.  62 

DOOCLXn.   DCCCLXIV.   DOOCLXVn]  63 

(17»)  Despumat  feimet  —  296  [dcoclx.  64 
vgl  dccclix]  65 

(Spirantibus)  In  motu  positis.'  fluctu-  66 
antibus.  uuadelonten  —  327  67 

(17*>)  Mergi  duchari   —  361    [dcoclx.  68 

DCCCLXI.   DCCCLXIV.   DOOCLXVn]  69 

(18»)  Arcus  Reganbogo  —  381  [docclx]  70 
(Spaciatur)  Uvitgangot   spercebeinot  —  71 

389  [dccclix.  dccclxi.  dccclxiv]  72 
(Fungos)  suuäma  —  392  73 

(18«>)  Nisus  smirl  —  404  74 

(Scylla)  Mutata  in  laudulam  lericha' —  75 

405  [dccclxiv.  DOOCLXVn]  76 

(Liquidas)  Minutas,  cleinna  —  410  77 


39  Nitentia  culta,  nouales  niuruti  —  ib.         (19»)  (Refurgerit)  Deficit,  cergat  —  442  78 


^  nuarf  übergeschr.        '  cheuun  und  lericha  übergeschr.        *  Immotu  positas  J^s. 


Vergiliub  DCCCLXm»» 
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Programm  von  Boveredo  1890  p.  12.  13.  14.  15 


are  auerben  —  452 

^)  Proluit  frgozsihc^  —  481  [dcoclix. 

3C0GLxn.  vgl.  dcxx^xiy] 

ligetes  inburtige  —  498 

Bies  pilide^  —  506 

iialent»  quia  uacant  sloffont  —  507 

idunt,   adduntar.   l   addunt   se  uuer- 

Eentsih»  —  513 

iriga  reitrihtQ  —  514  [dccclix] 

» sabidt)  suocrescit  ufuuirfit  —  11,  19 

AQtas)  Snitelinga  —  23 

^^)  (Scrobibufi)  Scrobs  scrobis  .L  gruoba. 

unde  uerbum.  scrobo  scrobis  .i.  fodio 

fodis.  Soobs  soobis  quod  terras  proicit 

imde  uerbum  scobo   soobis  .i.   boron. 

Bcopa  scope  b^semo  —  50  [dooclx] 

L»)  Arbutus  uuildpoü  —  69  [dooclx. 

DOOCLXn] 

itani  ahoma  —  70  [dooclix.  dooolx. 

DOOCLXn.   DOOCLXiy.   DOOOLXVn] 

do  chnorz  —  76 

1  lart  —  79 

.^)    (Pictos)     Stigma    habentes.     hoc 

Stigma,  huius  stigmatb  a.  brecca  — 

115 

1^)  Argilla  leim  —  180 

igine  selpfuti  —  184 

!•)  Olarea  criez  —  212 

rem  lauindlun  —  213  [dooclxh] 

:»)  Plantas  uuipfila  —  300 

>)  Concretam  beclibenna  —  318 

•*)  Cionchas,    oodeas.   meriscellun  — 

)48 

>)  Bidentibus  scuuelon  — 2^00     jgg 

menta  snitelinga  —  409] 

sei  hulus  —  413  [dooclix.  dooclx. 


vgl  DCCCLXiv]  37 

(26»)  Batibus  podemon  —  445  38 

(Torquentur)  flectantur  kebougit  —  448  39 
Tomo  acusa  —  449  40 

(26>>)  Indusas*  gebortoton  —  464  41 

(27*)  Defosso  —  auro   domo   grabenen  42 

golde  —  507  43 

(27*>)  Certamina  gedl —  530  [dooclxiv]  44 
(Cla"sica)  trumba  —  539  [vgl.  dooclxiv]  45 

(28»)    (Decer:et*)    gesddot    l    decertet.  46 
uuantb  plumbatis  —  III,  20  47 

Discedat  cergebesib  —  24  48 

(28»»)  Foeture  fasele  —  62  49 

(Animosum)  Nodosum  et  eminens  pulpis  50 

braton*  —  81  51 

Spadioes  roton  — 82  [dooclix.  DOCOLxn.  52 
dooclxiv]  53 

Oiluo  tusenemo  —  83  [dooclix.  dooclxu.  54 
dooclxiv]  55 

lactata  niderhalde  —  86  56 

(29»)  (Prolem)  slatha  —  101  57 

(30»)  Circlos  chanaba  —  166  [dccclxiv]  58 
Deferty''  l  difierre^  .i.  dissipat  ()  zetribit  59 

—  197  60 

(30^)  (Tollent)  rennant  —  207  61 

(31»)   Fricat    Ribit  —   256    [dooclix.  62 

DoocLxn.  dooclxiv]  63 

(Abniptis)  Tenebrosis.  stekelen  —  259  64 
(32»>)  Crust^  issun  —  360    [dooclxiv]  65 

(33»)  (Cithisum)  Miteuurz  —  394  66 

(33^)  Elleboros     germe'ra      —      451  67 
[DOCCLxn]  68 

(34^)   (Tussis   anhela)  Ango.   gis.    inde  69 
angina  .i.  morbus  peoorum.  quod  di-  70 


^  dh.  ergoz  ailic  '  oder  pilido.  e  aieM  öfters  wie  o  aus,  auch  in  lateinischen  toör- 
%y  WO  nur  e  stehen  kann,  ich  habe  immer  e  geseiet  in  zweifelhaften  fällen  '  die 
tsche  gl,  steht  Über  Fertur  der  nächsten   Beile  *  aus  lUoBas  aufgefrischt 

»eoer:et]  rasur  von  n.  decemet  Ed^^  s,  varr.  *  braton  Über  pulpis  ^  differt  Ed^ 
rarr.       *  diff ene  aus  differt  eorr. 


350 


NachtrIqe  Zum  Zweitem  Band 


Programm  von  Boveredo  1890  p,  15.  16.  17 


1       citur    chelesuht    —    497    [dcxxslix. 

2        DOOCLXIV] 

3  (35*)    Cateruatim   uolchlihcho   —    556 

4        [vgl.   DCJCCLIX] 

5  (35»>)  Papille  ezzi  —  564 

6  Oasie  uuihboma  —  IV,  30 

7  (36»)  Serpilla  quenela  —  31  [dooclxii. 

8        vgl   IK)CCLIX] 

9  Timbr^  cresso  —  ib,  [dcxxjlix] 

10  Uisco  mistQe  —  41  [dooclxv] 

11  Lentius  celeber  ara  —  ib. 

12  Cancros  crebozza  ()  Cancer  cancri.  cre- 

13  buz.  Cancer   canceris.    pestis.    scalm^ 

14  —  48  [dc50CLXIv] 

15  (37^)  Puoos  trenön   —  168    [dooclix. 

16        IKX3CLXIV.   DCOCLXV] 

17  (88»)     (Librant)     ufuuegent 

18  [dooclxii] 

19  (88^)    Aroeseere^    geuunnan 

20  [dooolix.  dooclxiv] 

21  Tinee  mile  —  246  [dooolxiv] 

22  (39^)  Tignis  spam)  —  307    [dooclxii] 

23  (40«)  Caipebant  zeison*  —  335 

24  Furcata*  geuarta  —  ib.  [dooclxi] 

25  Effus^    [caesariem]    ant&hse     —    337 

26  [dooclix] 

27  Flaua  falauahsiu  —  339  [dooclix] 

28  (41^)  Acuunt  ergrement  —  435 

29  (Fallacia^)  deceptio.  X  betaiigida  —  443 

30  (45*)  Uoluitur  in   caput    sturzta   ubar- 

31  houbit    —   A.    Ij    116     [DOOCLxni. 

32  dooclxiv] 

33  (Ter)   Sepius.  finitus  numerus   pro  infi- 

34  nito,  iegelicho  —  ib.  [DCOOLXin] 

35  (45^)  Non    Uli    dazsagentimo    —    138 

36  [docclxiu] 


—     196 


224 


Detrudunt  scurton  —  145  [DCOCLXin]  37 
(Uiuo)    naturali   selpauahsen    —     167  38 

[DCOOLXin.   DOOCLXIV.  DOOCLXXIV]  39 

(46*)  Silicis*  flinsen  —  174  [dccclxiil  40 

dooclxiv]  41 

Casus  misseburi  —  204  [DCOCLXin]  42 
(47*)  Pataui  bazzoua  —  247  [dooclxiv]  43 
Subride^s,  parum  ridens  .L  smirente  —  44 

254  [dooclix.  DCOCLXin.  dooclxiv]  45 
(48»)  Suras,  tibias  crura.  uuadon  —  337  46 

[DOOOLxnL  dooclxv]  47 

(49»)   (Querentem)    clagonten    —    385  48 

[DCCOLxni]  49 

Spirauere  stancton  —  404  [DOOCLXin]  50 
(49^)  Stridebat  karrota  —  449  [DCCCLXin.  51 

DOOOLXIV.  vgl.  dooclix]  52 

(50^)    (Testudine)     suibogo     —      505  53 

[DOooLxm]  54 

Dispulerat    oetreib    —    512    [dcccldl  55 

DCCCLxni]  56 

(51»)  (Ora''  fremebant)  i.  consentiebant  57 

iacoton  —  559  [vgl.  DOOCLXin]  58 

(51^)  Subducite  gestedent  —  573  59 

(53^)    Crinitus     langfahser     —      740  60 

[DCOCLXin.  DOOCLXIV.  vgU  dooclix]  61 
(54»>)  (Votum)  Oblatum.  opfer  —DE,  17  62 

[DOOOLxm]  63 

(Terebrare)  Teres   nabager.^    unde   uer-  64 

bum  terebro  —  38  65 

(Quia  bella  uetabat)  hoc  mentitur  synon.  66 

sed    ad   commendationem    sui    dicit  67 

siboegeliubenne  *  —  84  [DCOCLxm]  68 
(55^)  Mercentur  gecement  gechou&n  —  69 

104  [DCOCLxm]  70 

Acemis  mazalterinen  —  112  [DOCCLXin.  71 

vgl.  DOOCLIX.   DOOCLXIV.   DCOOLXV]        72 


^  Bcalm  Btehi  für  sich  neben  der  folgenden  geile  *  Aicessere]  das  zweite  s  auf  ra* 
8ur        '  diese  und  die  3  nächsten  gU.  von  anderer  hand         *  Fn:cata]  rasur  von  s 

*  Fallada]  fal  auf  rasur  '  edUd  Ed.,  s.  varr.  "*  ore  Ed.  '  nabager  über 
Teres        *  geliubeime]  das  miMere  e  undeuUieh 


Vbrgiliüs  DCCCLXnr» 
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Programm  von  Boveredo  1890  p,  17.  18.  19 


^)  (Que  machina  belli)  uuiemandra- 
ittfehtanscuS^  —  151  [DOCCLxm] 
>)  Fidem  triuua  —  161  [DCCCLxni] 
[ngenti  arte,  de  futuro  soUicitos  facit 
trcüanos.  ut  presentem  illorum  securi- 
katem.^  dazsieimobazgetrauuetin  — 
Servius  xu  181 

inere,  ezpectare  uolgen  —  194 
'^)  Uibiantibus    leichenten   ge    zalen 

—  211  [DcocLxm] 

i»)    Sacra   helicnissi    —    293     [vgl. 

DCOCLXm] 

xeta  [domus]  suntricgeciinbri  —  299 
P)  Fides  ontriuua  —  309  [ixxxJLXin] 
I*)  (Testadine)  circulo  scutorum  .i. 
sdltweri  — 441  [dccclxih.  dcjoclxiv. 

XJOCLXV] 

*)    Exuuiis    ursluch    —    473    [vgl 

KJCCLIX.  DOOCJLXIV] 

sat  lechicit  —  475  [dooclxiv] 

*)  (Ariete)  heia  .i.  bellioo  instrumento 

—  492  [dcxx^lxiil  dcoclxiv] 
ritaruB  feiger  —   511 

;>)    TrancuB   stoc    potach     —     557 

BCOCLXni] 

^)     Congemuit    krachota     —     631 

DGOCLXin.  vgl  dooclix] 

is  —    superque   ubergnoht  —    642 

DCOCLXin] 

»)  B^one  halba —  737  [Dcxxxxm] 
u  [ignis]  azelinaz  —  758  [iKXXSLXin] 
»)     Pateras     sca    la    —    III,     67 

IKXX^LZni] 

i>)    Disponunt    ceuurfun      —     237 

IKXX^LXin] 

*)  Transtris    stuolen    —    289    [vgl 

XXX3IJX.  dcoclxiv] 

')  Pateras  scalan  —  355 


(71^)  Instndt  gerusta  —  471  [DOCCLxm]  39 
(72»)  (Obuia)  anauertig  —  499  [docclix.  40 

DGCCLXm]  41 

(13^)    Iniluuies»     unsubri      —  593  42 

[DCCCLXin]  43 

(74»)  (Lustra)  cubilia  legar  Vnde  lupi-  44 

naria   lustra   dicimus    —    647  [t;^^.  45 

DCCCLXIV]  46 

(75*>)  Este  uuolnu  —  IV,  35  [dccclix,  47 

DOCCLXin.   DGCCLXiy]  48 

(77»)Capre  steingeizze —  152[DOCCLXin.  49 

vgl  DCOCLXv]  50 

(80»)    Quereiis,    querimoniis.    clagungon  51 

—  360  [DCCCLxni]  52 

(80^)  Dido,  accusatiuus.  mihdidun  —  383  53 

(Deducunt)  Deduco  anascaldon.  subduco  54 

stethon  —  398  [vgl  DCOCLXin]  55 

(81»)  Trudunt  scurgent  —  405  [DCOCLXin]  56 

(83»)Feruere  wallen  —  567  57 

(84^)  Siccabat  truchinita  —  687  58 

(86»)  Certamina  spkl*  —  V,  66  [dcoclx]  59 

(Lacte    nouo)   I  statim    mulcto.    l   post  60 

fetum   ooagulato.   quod  Colostrum  di-  61 

citur  i.  bieost  —  78  62 

(86»>)  Certamina  spil  —  114  63 

(87»)  (Mergis)  scarbon  —  128  [dccclix]  64 

Rostris  granson  —  143  65 

(87^)  Palmula  lafa  —  163  [dcoclxiv]  66 

Que    —    que    iph    —    iph*    —    169  67 

[dcoclx]  68 

Glauum  stiumagal  —  177  69 

Certo  striton  —  194  70 

(88»)  Trudes  furgun  —  208  [dcoclxiv.  71 

DOCOLXXXl]  72 

(96»)  (Uerrunt)   Inde  uerriculum  dicitur  73 

.i.  besemo  —  778  74 

(114»»)  Esto  uuolnu  —  VII,  313  75 

(129^)  (Finitimo®)  2  in  finitimo  X  uici-  76 


^  scoli]  der  strich  <2iire^  1  hai  wci  keine  bedeiUung        '  praeaentem  firmet  securita- 
■  In:  luoioB]  raeur  von  g       *d^spü       *d^ioh—  loh       *  finitimos 


.,  e.  varr. 


352  NachtrIge  Zum  Zweiten  Band 

Programm  von  Boveredo  1890  p.  20.  —  Mones  Änx.  7,  602.  —  Id,  343 

1  nitate.  nam  illorum  confinia  oontigua  [dooclix]  16 

2  erant  l  finitimo  capiti.   ebensazen  —      (157^)  Dextra  cuonheit  —  XI,  118       17 

3  Vin,  569  (163»>)  Libro  sapphe*  —  554  18 

4  (139^)  (Strinxerat)    rizta    —    IX,    577      Subere  baste«  —  ib.  19 

5  [dcxxjlix.  vgl,  docjclxiv]  (165^)  Appenninioole   bardtenberc*   —  20 

6  (141»)  Afflictu^  slaga*  —  667  700  [docclix]  21 

7  (150»»)    Paroe     sparesie»    —     X,    532 

DCCCLXXIV» 

Codex  Bonnensia  218  f.  24». 

8  Colustrum''  .i.  biest 


SERVIUS  IN  VERGILIUM. 
DCCCLXXVI 

b  =  Clm.  6394. 

9  (1^)  Frondator.    id   rusticus   l  quod   de      (3»>)  Mala  die 

10  Acribus   naseitur,  quod  dicimus  loup-      (6^)  Sparte,  . 

11  uöroso  —  E.  I,  56  (12«»)  Rastri, . 


t  cydea,  i.  cottana  —  51 22 
.  past  —  m,  20  23 

.  cratis,  egitta  —  G.  1, 164  24 


12  (2*)  Serpillus,    i.   timbre  l  quenona  —      (52*>)  Cyeladum,    untarvanth    —   ^  1, 25 

13  II,  11  282  26 

DCCCLXXVnib 
a  =  Codex  Ztaettiensis  49  f.  292»^     6  =  Codex  Lmciensis  Cc.  vn.  7  p.  324«. 

14  üitium,»  saph  ab  —  E.  VII,  57  Taxus,*  iwa  oft  —  IX,  30  27 


VITA  JOHANNIS  ELEEMOSYNARIL 

[Yitae  patrom  ed.  Bosweyd  p.  178  ff] 

DCCCLXXXVni« 

Codex  Ooconiensis  Jun.  83  p.  43. 

15  Roga^®    latine.     agapes    greee.    galliee  spende  —  e.  6  p.  182»  28 

1  afQi:cta]  i:  scheint  aus  n  radiert,  af  ist  vom  Schreiber  der  deutschen  gL  sugesetit, 
flicta  Ed.  *  alaga  von  anderer  hand.  die  dann  von  Maschka  aus  bl.  149i>  jn»  X,  447 
angeführte  gl.  obitqne  nisu  dsouit  ist  lat.  circuit  *  sparede  von  anderer  hand,  das 
erste  e  scJieint  aus  o  corr,        *  sapphe  von  anderer  handy  das  erste  p  sehr  swetfelhßft 

*  von  anderer  hand  *  das  sodann  aus  bh  178»  su  Xll,  665  von  Maschka  ange- 
führte (üaria)  multiplid  miasatioo  ist  nicht  deutsch;  das  wort  miasaticiis  begegnet  oft  in 
den  scJidien  des  codex,  multiplid  nuntio  Servius  "*  da  die  gL  mitten  unier  Vergi» 
lischen  steht,  so  setze  ich  sie  su  Lac  nouum  Ecl.  U,  22,  welches  in  DOOCLlLLLL  durch 
odoetrum  glossiert  wird  '  vitio  Verg.  obwcH  die  deutsche  gL  nicht  passt,  ist  eint  be- 
siehung von  Uitium  auf  eine  andere  steüe  der  Eclogen  unmöglich:  es  gehen  voran  Ser- 
vianische glL  8u  Yn,  42.  46,  es  folgen  solche  mu  VI,  30.  Vm,  22  *  tazoa  Verg. 
1»  rogam  Ed. 


Veboiliüb  DCCCLXint»  — Vita  Martini  DÖCCCXII^  35ä 

Id.  848 

1  GrflJlodiomi    mangones    discurrentes    et  mone    tusceren    possumus     appellare  15 

2  fnuide  decipientes.  hos  oommuni  ser-  —  e,  34  p,  196^  16 


PASSIO  BARTHOLOMAEL 
DCCCXCVI» 

Codeon  Vindoh.  553. 
l  (Hammona)  scazkot  61*  —  Acta  aane-  iomm  aug.  V,  85  17 


PAULINI  PETRICORDIAE  DE  VITA  MARTINI. 

[Ed.  Petochenig,  Vindobonae  1888] 

Dccccvnr» 

Codex    Vatic.   PaL  845. 

gota 

4  Ostro      uueppi  76»  —  I,  107 


VITA  MARTINI  AUCTORE  SULPICIO  SEVERO. 

DCCCCXm 

Clm.  9586. 

5(118^)   ConmilitoneB    .her    gesellen.  —      (119^)  Ignauie  .i.  zagiheit.  —  4t  p.  114,  18 

6  2  p.  112,  17  19  19 

7  Conmilitonee  hergeseÜen.  —  2   p,  112,      (120»)  (Heresis)  .irritam— 6  i?.  116, 17  20 

8  21  (132*»)  (Oberatos*)  .i.  ere  conductos,  .gi-  21 

dSdpendiis  .ceninge.^  —  2  p.  112,  25  mltet.    —    Epistola  TU  p.  146,  10  22 

10(119»)  (Wangionum  ciuitatem)    Worma-  [dccxx3X.  dcxxxjxhi]                              23 

II     cia,  .woimez.  —  4  |?.  114,  8  (187»)  Scaphis  .zv*llen.  —    Dialogus  1,  24 

12 Donaduam  .solt.  —ib.  3p.  155,  1                                            25 

13  Hissionem  .vrlovb.  —  i  p.  114,  11  (144»»)  Laquearia  .solre.  —  1,  21;?.  174, 1  26 

14  Donatiuiun  .solt  —  4  p.  114,  12  Laceraam  .kocze.  —  1,  21  p.  174,  5    27 

^  .oenmge.]  r  aus  earr,       '  obarratos  Ed. 


Althochdentsohe  glosaen  IV.  23 


S54 


KachtbIob  Zum  Damsifr  Bahd 


ZUM  DRITTEN  BAND. 

VERSUS  DE  VOLUCRIBUS  BESTIIS  ARBORIBUS. 


DCCCCXXXIV  [VGL.  BAND  111,  713] 

u  =  Chn.  17164  f.  164»     v 

=  C»m.  24727  f.  106»>.  107*. 

1  1.  Aocipiter  habech  u  habch  v 

Fringellus  vinch  v 

2  NifiUfl  sparwaie  u  sparb*  v 

Koctioorax  naht  rab  v 

3  Gapus  valche  u  valch  v 

Amarellufl  aam^mch  v 

4  Cioonia  storch  uv 

8.  Miluus  wei  v 

5  PicuB  speht  u  spech  v 

Pariz  mais  v 

6  2.  Fica  alst^  v 

Anser  gans  v 

7  Merops  gr&nspeht  u  grftnspech  t' 

Orix  heh*  v 

8  LaruB^  musar  u  mauser  v 

9.  CygnuB  elwiz'  t? 

9  LoaficuB  wmtwech  v 

Stumus  stor  v 

10  Ibifl'  we  . .  *  tt  wech  v 

Me>^gu8  tauchil  v 

11  3.  Ardea  raiger  u  raig*  t? 

Turdda  droschel  v 

12  Turtar  turtltaub  t; 

Turdus  brachvogl  v 

13  Bubo  Yue  u  han  t; 

10.  Quasquila  wahthel  v 

14  Monedula*  tahe  u  iah  v 

Manila  amsel  v 

15  Uultur*  gir  u  geir  t; 

FasianuB  fasan  v 

16  4.  Aquile  adler  v 

Ortigometra  orhftn  t; 

17  Pitriflculufl '  chonigel  u  chungl  v 

11.  Grus  chranch  v 

18  HerodiuB  wiltuai .  .*  u  8tozvalch  v 

Pellicanus  wisgaum  v 

19  5.  Columba  taub  v 

Pauo  p&b  V 

20  Palumbee  holtaub.  I  haitaub  t; 

Anas  ant  v 

21  6.  Coruus  rab  v 

AlietUB  Btoch  St  v 

22  Comiz  chra  v 

12.  Aurifioes  eifoe^*  v 

23  Vpupe  wittohoph'^  t; 

Cnpide  rotQ  v 

24  Ficedula  snepf  v 

Sepioecula  Iister  v 

25  Perdix  reph&n  v 

Cruricule  warchengd  v 

26  7.  Noctua  aul  t; 

13.  GraculuB  r&ch  v 

*  lamuB  9       *  ibi •  •  tf,  der  rand  omgeMektU      *  manedula«       *  Yolr  i 

rifldU*  «       *  ausgOröekeU  u.  1.  wütaalcbo 

^  wittehopf]  it  ni€ht  9i€her  v 

oloTy  ide  V       *  (Nier  eiaogL  1.  eiafo|0 

•p« 


Vbbscs  De  VoLDcnuBus  BseniB  AsBOBtBoa  DOCCCXXXIV 


355 


irioB  domdroechl  v 

Hyena  eltes  v 

39 

Sparalus  haselhun  v 

Cymex   wantlaus  t' 

40 

[Ige  jHichhun  v 

13.  Spiriolum  aichhom  v 

41 

lisuga  hagelgans  i; 

tione  Btrauz  v 

1.  CedruB  oed'pauin  v 

42 

Cacolus  gauch  v 

CypresBUs  cypspaü  i; 

43 

ica  Btor  v 

Ficus  feigenp.  v 

44 

acns  chtmch  v 

Lauras  lorp  t' 

45 

ada  grill  I  haBUschrich  t; 

Mirtus  mtrtel  paum  v 

46 

Smirle  amirl  v 

2.  Populus  olwer  v 

47 

Gincedula  stigliz  v 

Palma  palm  v 

48 

Loscimain   nahtigall^  v 

Fosarius  spindelpaum  t' 

49 

yliis'  wa  . . .  steltz'  v 

Sauina  seuepaü  v 

50 

Gaidueiw  distelvinch  v 

3.  Persicus®  pfem  sen  p.  v 

51 

Cerasus  cherspaum  v 

52 

rygna  tyg'tir  v 

Malus  offalt*  v 

53 

pardifl  leppard  t; 

Cynus*  crich  .p.  v 

54 

EUnoceros  aingehom  t' 

4.  Nux  DUZ  .p.  i; 

55 

ledoe*  olwent  t; 

Abies  tann  v 

56 

Qephantes  helfant  t; 

Pinus  chin  .p.  v 

57 

BubaluB  Wisent  v 

Ficea.  vorch  v 

58 

ins  pard  v 

Esculus  asc  v 

59 

ViBOB  per  t; 

5.  Platano  ahom  v 

60 

V  aber  v 

Vibex  pirch  v 

61 

ctUB  liirz  V 

Buxo  busp.  V 

62 

BBnnuluB  hintenchalp  v 

Quercus  aich^®  v 

63 

fa  rehgaiz  t; 

6.  Tylia  lind  v 

64 

'rioomus  stainpoch  v 

Fagus  puch  V 

65 

lia  merchatz'^  v 

Lentiscus  melpaum  v 

66 

lYlpecula  voch  t; 

Olyua  olpaum  v 

67 

US  dahs  t^ 

7.  Vlmus  elm  .p.  v 

68 

Ifartaros  mader  v 

Acer  mazzelt'  t; 

69 

ale  haarmel  t; 

Gomus  linbau  t; 

70 

er  Otter  v 

Gomlus  basal  t; 

71 

tor  pib*  V 

Garpenus  bagepucb  v 

72 

buloa  sowil  v 

Omus  erlezpaum  v 

73 

Mustela®  wisel  v 

8.  Auellane  nespel  .p.  v 

74 

sx  BpizmauB  v 

Amigdala  mandel  .p.  t; 

75 

1  pilidi''  V 

Gastanea  ehesten  .p. 

76 

nahtigall]  das  erste  1  unsicher  v        *  Lucyliis]  y  sweifeiUu^  v        *  das  puncHerte 
ithen  V       ^  so  siaU  camehis  v       '  Über  dem  fügenden  splnga  sUkt  d'  vrride? 
er  hegimU  U,  107*  v       ^  niehi  gans  sidker        '  davor  P  verschmiert  v       *  davor 

V       ^*  darauf  jkXf  idem  v 

23* 


3&6  Nachträge  2um  Dritten  BanI) 

Engl.  8tud.  22,  263 

1  10.  Tremulo  aep  v  lunipero  chrabit  .p.  v  22 

2  TribuluB  hagen  v  Paliuros  hagendom  v  23 

3  Spina  dorn  v  13.  Cutino  chute  .p.  v  24 

4  Alnus  erl  v  Monis  maul  .p.  v  25 

5  12.  Vimina^  weid  v  BycomoruB  wild*  maul  .p.  v  26 

6  SaUoes  vel«r  v  14.  Murica  smeUch'  v  27 

7  Vites  weinreb  v  15.  Bangwinarium  hartrugil  v  28 

8  11.  BiBcus  holer'  v  16.  Iscam  zünf  f  29 


DER  MENSCH.    KÖRPERTEILE, 

DCCCCLIX* 

6  =  CMeo;  .ifTiMaisenMff  110  f.  21^ 

9  Kares  nasum*  [482,  86]  Ourgula  que  rachala  [433,  5]  30 

10  Dentes  zeni  [432,  39] 


DIE  TIERE.    VÖGEL. 
DCCCCXCVI» 

Codex  Päriaifiua  12269  /*.  58^  * 

11  Olor  suuan  Aquila  am  31 

12  Cignus  helbiz  Garrula  craha  32 

13  Onacrätulus  alacra®  Turdus  strala*  33 

14  Griuus  grif  Coruus  raban  34 

15  Pauo  pao  Filomella  nahtagala  35 

16  Merula  ansla  Accipiter  habuch  36 

17  Strutio  struth  Tra^  hem^^  37 

18  Geometrix  gaulj''  Gcatus  sec  gi  sner^^  38 

19  Cioonia  storch  Palumpos  ooscirila^'  39 

20  Pellicanus®  heigro  Gardolus^'  snepfa  40 

21  Miluus  uuio  Aiocido^*  lohfinco  41 


*  Vimia  v        '  darauf  sambnc*,  id§  v        *  davor  se  ausgestrichen  v        *  staH  des 
deutschen  nasa  eingesetzt        '  su  anfang  der  ersten  seile  die  iiberschrift  in  Versalien 

Incipi^  glosas.-.;  vorher  hatte  Indpit  gloea  gestanden.  äOe  a  sind  offen,  aufser  den  er- 
sten  in  ansla,  aquila,  Garrula  und  denen  von  pauo,  pao,  am,  aicddo  *  QU,  1,  340, 26. 
348,  1.  4,  255,  9  ff  .  ^  gemeint  scheint  Ortigometra.  l  gauh  nach  Wright-WiOker 
24,  17  Geumatriz  geac  *  pellican-f  hs.  *  Kluge  vermutet  sprala,  ich  nehme  Ver- 
derbnis aus  stala  an  ^«  vgl  Wright-WiOker  52,  7  ^^  sec  gi  soer]  n  a^f  rasur. 
vgl.  Wright-Wälker  13,  6  Gicad  S6c^;ge0oere  uel  haman  ^>  l,  ooedtüa,  deminutiv  su 
ags.  cuscote  Bosworth-ToUer  175?  >*  vgh  Wright-WiOker  12,  15.  363,  27  GaidiolaB 

uudnanite       ^*  hierin  wird  am  wahrscheinUchsten  Alddo  stecken 
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DAS  PFLANZENREICH.    KRÄUTER. 

Clm.  5125. 
1  (244»»)  Agaone  wormwra»  [477,  6.  mx»>]      (244^)  CScuta  scerlinc" 


2  Apoxima  .L  bozwh  [477,  8.  mx*»] 

3  Avnpigmentum  orpinnent'  [l^^^l 

U 
4Agatia  .L  siehe  [477,  11.  Mxt>] 

5  Altea  .L  ibisca  [477,  83.  mx^] 

6  ABorobulgftnica  .1.  siaibrswa* 

1  Actix  .i.  holam»  [477,  16.  mx»>] 
SAoeia  gundereba*   [477,  35.   478,  14. 

9       MX*»] 

o 

lOAmpellus  uitis  alba''  hontestpho^ 

11  Amiliunta  Carduus  maior  stabewiz* 

12  Abrotanum    abemita    carta     [478,  16. 

13  MX^] 

U  Aiistolocium^®  astrenza 
loAnetum  dilde  [478,  3.  mx^] 

16  Brasioe     duobus     modis     intelligendum 

17  wrae  7  cble^i  [478,  38.  MX»] 


18 
19 
20 
21 
22 
23 


Gareo  welciumil  [478,  48.  MX»] 

Gimolla  wol  [479,  1.  mx»] 

Ganebus  hanef^^ 

Camuelaudia  .i.  bilisa^*  [479,  5.  MX»] 

Gentenodia  spurigras  [479,  7.  MX»] 

Gestros   vetonica  quam  turicam   vocant  24 

polwurh  ^'  25 

Goconidium  cjulant  [479,  8.  MX»]  26 

Gerefolium  keraela  [479,  16]  27 

Genebubula  veltqnela^*  [479,  10.  sex»]  28 


Dictaminum  wizwurh  [479,  45.  BfX»]       29 
Emorroida  l  moiruita    warza   [480,    2.  30 

MX»]  31 

Ebolus  attochc^'^  [480,  4.  20.  MX»]        32 


Folia  rubi  .i.  brama^®  [^^] 
Felcicula  .i.  fum  [480,  82.  mx»] 


33 
34 


>  ich  führe,  um  das  verhäUnis  von  MX»  gu  MX  klar  gu  steüen,   auch  die  nur  laL 

glossierten  warte  an  und  vergleiche  sie  mit  den  gu  MX»  beigebrachten  belegen         '  es 

h 
folgt  Aflos  J.  mad*a  [mx»].  Agatia.  snc*  rose  agreetds  [mx»]       *  es  folgt  Alopida  d'flttzio 

ctfiSkm  [MX»]  *  diese  von  477,  13.  MX»  abweieJiende  irrtümliche  glossierung  erklärt 
lieft  aus  360,26.  es  folgt  Alistona  .i.  bnunmn  [mx»].  Alar*  puldü  mai*  (vgl.  CGL  3, 607,  22. 
616,  32).  Agia  canab*  hui*  gD*a  dno  |  Amascul*  {J^ier  wie  sonst  guweiUn  fälschlich  vor- 
gesetzte rote  initiale)  i  fela  s,  femi  |  Ana  efficador  ad  medidiA  [mx»]        *  darauf  Alo- 

«mtiifl  bnd6S  nudor  [mx»]  *  es  folgt  Animomis  J.  rosa  agstis  [mx»]  ^  ohne  deutsehe 
$1  MX»  *  bisher  unbelegt  es  folgt  Ateniiü  acrius  acetn  [mx»]  '  s.  MX»;  die 
deutsche  gl.  wird  aber  urspr.  gum  folgenden  wort  gehört  haiben  ^^  anders  glossiert 
477, 20.  478, 11.  MX»  "  es  folgt  balnstica  millefoliü  [mx»].  bonia  boues  libnr  oomedüt 
[MX»]  ^*  nicht  gang  sicher,  da  durch  umrmlöcher  gerstört,  anders  glossiert  MX» 
"  anders  glossiert  479,  4.  MX»,  es  folgt  Coli  pasdo  iliü  dolor  [MX»].  Consolida  {aus  Gei- 

A  1 

da  MX  entstanden,  vgl.  MXb?)  nig  herba.  Cantaba.  fnrfnr  ttid  [MX»]       ^*  darauf  Cro- 

fflDla  sQimis  (sie)  uide  naadtur  in  muris  [mx»].   Calamtis  balsamita  [MX»].    Gitonica  .i. 

mala  mada  [MX»]  "  unglossiert  MX»,    das  deutsche  wort  ist  nicht  sicher  deutbar, 

darauf  Camdea  .i.  hmriola  [MX»]  ^*  es  folgt  Dyacridio  q  i  sdmd»  [MX»].  (D)iacalam« 
IJB  2  cahöitis  [mx»],  darunter  |.ne,  wel  anfang  von  nebeta         ^^  attochc]  das  letste  c 

sehr  unsicher,  sodann  Epitimü  flostimT  [MX»].  Epar  .!.  iecur  [MX»].  Emoptic*  eangne 
flpues  [vgL  MX»]       ^*  darauf  (F)rafo]iü  foliü  frage  [MX»].  Fd  terre  eetauria  [MX»] 
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NaghtrIoe  Zum  Dbittek  Band 


1  Purfurea  crfnt^  [mx^^] 

2  (244^')   Gallas   de   terra   .i.   eichelada^ 

3  [mx'>] 

4  Irifliliricus*  .i.  warwrz  [480,  53.  MX*»] 

5  (I)nola  ä.  alant    [480,  57.  mx^] 

6  (R)artilia  .i.  Tnella  [483,  21.  mx^] 

7  (L)azarum   alba  menta  l  mentastrum  .i. 

8  fiscinmza^  [481,  43.  MX^] 

9  (L)upopectina  oeisila'  [480,  1.  MX^] 

10  (L)ocium  hart* 

11  PQoBelluin''  musore 


Morbus    reius  icterica    pasdo   x  kesd- 

sucht  [481,  89.  Bcx^] 
Marubium  andern '  [482,  15] 
Meator  atuch  meatrix  [481,  41.  MX^] 
(M)alua  .1.  papella  [482,  13.  mx^] 
Millefolium  1  garuua  [481,  47.  mx^»] 
Malagma  i.  vasche*  [mx^] 
Maurella  hymelpnda  [481,  87.  mx^]       fl 

Naustur  cresso^*  [482,  31.  mx^]  ST 

Pelipodia  stefnfam  [vgl.  482, 47.  483, 3. 2r- 
MX»>]  a- 

Persicum  phirsich^^  [vgl  Bfx^]  21^ 


Poliacaria  sanguinacia^'  umbreta^' 


MX»»" 
Clm.  7999. 

12  (142^^  Beta,"  .i.  biboz  [478,  40]  MillefoUum,"  .L  gartwa  [481,  47. 

13  Celidonia,"  .1  selewrh  [479,  18]  Origanum,  .1  tosto"  [482,  34] 


1^ 
2 


^  sodann  Glanciä  viola  [479,  3.  MX^].  Grano  mastice  i.  simit  fnett  [mx^].  G«baiii 
(sie)  tanta  uis  e  nt  si  |  mulieri  pgnanti  coi  difficultas  |  est  pariendi  emplastnun  |  gabani 
Bup  vmbOicü  ponas  |  stati  pariat  [mx^]  *  es  folgt  Herba  salntis  nigra  berba  [usP]  tmtf 
unmittelbar  dahinter,  noch  in  derselben  seile  agreste:  dies  gehört  aber  hinter  liÜa,  #.  die 
folgende  note,  die  nächste  zeile  beginnt  mit  dem  mir  unverständlichen  Ganno  cmtte, 
sodann  (I)ii8  caulinü  suc'  oolis  [mx^]  '  es  steht  Grisiliricas.  darauf  Grins  glmdiooia 
X  lilia,  voohinter  das  wirhergehende  agreste  gehört,  s,  MX^.  (I)p6omina  X  cerosa  [icx^]. 
uan  (oder  nan).   (I)ntiinatosis  j.  mensnra  [uxP],  ntimo  {oder  ntano)  stiptioo  imbeta  [mx^ 

i  nino  stiptioo,  J.  mbeo]         *  darauf  (L)ino6pirnia  Uni  seme  [MX^]        *  sodann  (L)tdiH 
nas  inpetigines  [mx^]       *  nur  Lociv  1  MX^.  l.  bam.  darauf  Ctonsolida  minor  J.  mediana 

pe&iiola  [mxi>]       ^  =  Coosolida  minor,  s.  bd.  3,  570  anm.  12        *  darauf  WnsL  staton 

.i.  mirra  lezlota  |  7  inde  renona^.  q2  stacten  d.*  dnis  |  de  foco  stactis  ant  df  gutta  d'mlnal 
ioq,   differt  intP  stacten.    7  iactis  (sie)  [mx^]  *  sodann  Miebones  papaner  [mx^] 

^«  darauf  Origanü  costG  [deutsch  glossiert  482,  34.  Mxi>].    (0)pio  pi^MUi*  [kx^]       "  so- 
dann Pvsca  aceta  7  aq  [icxb]        >*  ohne  gl.  ux^       ^'  es  steht  mit  fälschlich  vorgesetM" 


et 


14 


e^n 


ter  roter  inititile  Pnmbreta  und  am  ende  derseilben  seile  noch  monis  oder  monis 

diesem  ähnlicfies  glossar  liegt  der  cdphabetisierung  in  MX.  MX»  su  gründe,    ich  fiAre 

daher  in  den  noten  auch  die  rein  lat.  gü.  an  und  citiere  ihre  parallelen  aus  Ckn.  2612 

r 

resp,  Bemensis  722,  1  **  davor  Benedicta,  d.  n  ignota  {(Jim,  J.  z  n  ignora).  Ftafoli, 
J.  fobü  frage  {Clm.  Frafolifi.  fdin  frange)  ^*  davor  Gendra,  J.  uitioa  (Clm.  Oendia. 
uidaca.  vgl  CGL  3,  544,  54.  558,  31.  610,  41  f)  "  darüber  verumsungsseichm  mtf 
Balnstica,  a.  millefc^  (361  anm.  2)  "  X  auf  rasur.  tosto]  das  ersU  t  scheint  rtst 
der  lig<xtur  st 
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1  Tirnym    .i.    uAi   oheiiele,  ^    oenebabuk 

2  [479,  10.  MX»] 

3  AgBone,'  1  wonnwili  [477,  6.  MX*] 

4  (Scvta,'  X  scarowe 

5  Malagm«,  i.  uaske  [mx*] 
6Pdlipodifl,  1  feran*  [482,47.  vgLvx»] 

7  LypopectmBy  J.  oelssup'^  [480,  1.  sex*] 

8  Queo  X  veld'cami  [478,  48.  MX*] 
9CS]iioIia,*  .1  boP  [479,  1.  MX*] 
lOCSaTcvin,  J.  iiiola'  [479,  8.  mx*  anm. 

11  Olauciä] 

12  SiKUiYsa,  wichüt*  [483,  41] 

13  Altea,  id  ibi'ca  [477,  33.  MX*] 
uPaganon,^^  .1  rata  [482,  41] 
IS'Rmb,  j.  rigo" 

leSerpfllmn,  i.  ueld«ch"  [484,  1] 


Dictamnum,"    .i.    imwiz     [479,    46.  17 


18 

19 
20 
21 
22 

23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 

Herba^*  simphonia  .i.  pilisa  est,  ius-  30 
qumum*<>  ipea  [484,  6]  31 

Oannabus,'^  i.  labal  [479,  4]  32 


] 
Maurella,  J.  himelpnt  [481,  87.  MX*] 

NaBtvr,  .1  c'sso  [482,  31.  mx*] 

Pilcicula,  .L  faran^*  [480,  82.  MX*] 

Irisilirici*,  .i.  watiwiz  [480,  53.  mx*] 

Sanguinaria,  i.  sporigs^'  [483,  48] 
Badix,  .i.  radic  [483,  29] 
Apocima,  i.  poza  [477,  8.  mx*] 
Besina,  fliod 

Soortia,  .1  rlda^<^  [483,  46] 
Ayripigmentvm,  .i.  oi^^''  [mx*] 
Persici,  .i.  ferä^®  [vgl,  mx*] 


>  darüber  verweimngsMeiehm,  nun  erüärt  sieh  der  ieast  ven  mx.  das  Über  TimTm 
Mende  oenebabiila  (=  oooela  bnbiila),  dae  bu  toBto  gehörte^  wurde  die  fferbeseerung  wm 
TimTm  und  äh  lat,  sHehufort  su  Teltquenela  genommen  *  daver  Epitimn  .i.  flofltina 

(2.  tliiiL   vgl.  OU.  8dUm.  bl,  05^  der  ineunabel).    Bnbiiia,  .1  llga  booi*  (Clm.  Bubnla. 
fingoa  boulB)       *  dattor  hody  J.  Toraz,  a.  pect*  {Bern.  Lodom.  pectos).  Epar,  J.  iecvr 

[CQL  3,  600, 9).  Fei  tee,  i.  cetania  {Clm.  Fd  terae.  centavxia)  *  darüber  verweieunga- 
Meichen  auf  hnn  {s.  21).  dae  folgende  Iiucavlü,  .1.  snchole  ide  deutsch  su  faeeen^ 
widerrät  MX*  '  leiBsap  MX  verdankt  sein  1  ufol  nur  einer  mieveretandenen  beeeerung 
von  enpopectiiia  in  Inpopectina;  ceu-  gehört  mit  sdsila  zusammen  *  davor  Nichones, 
JL  papaner  {Bern.  IGooiiiis.  papaner)  mit  Verweisung  auf  Opio,  .i.  papayer  {anm.  8) 
^  der  deutsche  Ursprung  dieses  wortes  ist  mir  jetzt  eweifeXhaft ;  der  WolfenbüUler  codex 
Aug.  56.  18.  4^  enthäU  f.  114b  ein  reeept,  in  welchem  es  hei/st:  Ite  oontemplada.  ma- 
steoe.  boL  pip.  darauf  AlioB,  .L  macola  (Clm.  Alfoe.  macola).  Lachina^,  .i.  TpetigTes  {Bern. 
Ijchinaa.  inpetigmes)  =  Xsixffvas        '  ist  lat,  darauf  Opio,  a.  papayer  mit  Verweisung 

euf  Nichones,  .L  papaner  {anm.  6)       '  darauf  Qmoptic',  q  säge.  spüt(&d.  3, 505  anm«  15). 

Diacalamti«  {mit  Verweisung  auf  Calamti«  360,  25),  l  calimti*  J.  nebta  {vgl.  bd.  3,  495, 

30).   Agatia  (g  nur  unvollkommen  ausgeführt;   darüber  verweisungseeichen  auf  Agatia 

unten  360, 11)  snc*  rose,  silnest'  {Clm.  Agatia.  sucns  ros^.    eilaestris).    Ipsomitia,  .i.  cerosa 

1 
{Bern.  Ipsomitia.  oerosa).  Oätabrv,  J.  forfes  ttid  {Clm.  Cantabrv.  fnrfnres  tritid).  Vifado, 

X  mnstv  {Bern.  Vmfado.  mnstnm,   vgl.  CGL  3,  548,  37.  615,  9)         '^  darüber  verwei- 

sungseeiehen  auf  Pigamon  unUn  360, 24        "  timo  ist  nach  CGL  3,  595,  55.  629,  52  = 

epitimns  und  dies  nach  MoHh.  Silv.  s.  v.  athemon  =:  cnscnta,   das  bei  Pritset-Jessen 

122>»  durch  rang,  ränge,  ringel  ühersetet  wird         "  das  übergeschr.  e.  ist  vielleicht  ein 

verweisungseeidien,  das  dem  über  uelt  diende  {m.  1)  b^ndliehen  entspricht        ^*  davor 

Granomastid,  .1.  smi  ttfr  («.  MX»)        **  darüber  verweisungszeichen  auf  faran  oben  z,  6 

"  darüber  verweisungszeichen  auf  Poiicaria,  .L  sSgnaria  360  anm.  6  und  auf  Oe- 
tsDodia,  .L  spomgas  361,6  **  darauf  Irin«  .i.  gladios*,  2  liliu  g'ste  {Bern.  Irins  .i.  gla< 
dida.  l  lillnm  agreste)  '^  dh.  orgement  ^*  =  fersih  "  dartiber  verweisungs- 
zeidien  auf  Camdadi,  .i simphoiiiaca,  pi]sa360,20       ^  2. insqniamnni       ^  darüber  ver- 


360 


Kachträoe  Zum  Dritten  Band 


1  Binteria,  husuth  [483,  47] 

2  Diagridio    .i.    puozwrz,     ipsa    scimonia 

3  [479,  44] 

4  Sprintilla,  J.  niswrz  [483,  49] 

5  Sinono  siriaco,  .i.  nigella^  nitan^ 

6  Emorroida.  l  morriuta,  J.  warwaz'  [480, 

7  2.  MX»] 

8  Fvrfures,  crint*  [mx»] 

9  Raphanym,  ratich*^ 

10  Sooliasmo'  .1.  Carduus,  niger  ceisila* 

11  Agatia,  .i.  sleia''  [477,  11.  MX»] 

12  Morbus  regius  .i.  icterica,  passio.  kelesut 

13  [481,  39.  MX»] 

14  Ratilia,»  J.  tumella  [483,  21.  MX»] 

15  Yreus,  ,i.  watwurzc*  [480,  55] 


Bumice^®  ddonis,  prama  [483,  32]        16 
Senecion  .1.  peiwrz  [484,  30]  17 

Evoli,  atach  ^^  [480,  4.  mx»]  18 

Badigudium  .i.  merratidi  [483,  30]         19 
Ganicladi,^'  .L  simphoniaca,  pUsa   [479,20 

5.  MX»]  21 

Asaro.^'  bulganica,  .i.  hasaluira^^  [477,22 

13]  23 

Pigamon,^*  .i.  ruta  24 

Galamenti' ^®  .i.  balsamita,  J.  sisimb^^    25 

Brasice  duobus  modis  inteiligenduin,  .L  26 

würz.  7  cole^®  [478,  33.  Bfx»]  27 

Gtonia   .1    mala    matiaiia,   a.    cutiiia^*  2S 

[478,  46]  29 


weisungageiehen.  dann  Sapa  {mit  venoeisungsgeiehen  a%f  Sapa  wiUn  anm.  5)  J.  oodio 
h*bai  {Bern.  Sapa.  ooctio  herbanun)  ^  vgl.  COL  3,  595,  5.  Bern.  Siooiifl.  siriaciit  1 
nigella  *  I.  ratan.  daratf/Periplevmoia  X  oidu,  pulnioiii'  {Bern,  Peripleomonia.  uiciiim 
pDlmonis).  Pleuxesis  .L  dolos,  lat^«  {Bern,  PlenvesLs.  dolor  uentria).  Intunatosa,  J.  mmna 
{darüber  verweiaungsgeichen  auf  das  gleich  folgende  VitatöAf  ju  msrra;  Bern.  Intunatoni. 

mensura).  Tod.  d  eqle  (=  x6fffiT).  Scrofas,  J.  T*meB  {Bern,  Scrofaa.  aeimes).  Pitatia,  J. 
msvra  {mit  vertoeieungegeichen  auf  das  vorhergehende  msura.    Bern,    Pitatia.   meiwnla) 

'  enietanden  aus  warlra.  darauf  Posca  J.  acet^.,  7  aq  {Bern,  Posca  acetum  et  aqua). 
Golipassio  J.,  ilif  dolor  {Clm,  fehUrhafi  Colopaaaio.  InG  dolor)  *  es  folgt  Alojatia  J., 
defluxio  capilloi        *  daran/ Sapa  {mit  verweisungsseiehen  auf  359  anm,  21),  ez  numto  iactf 

'  Bern,  Scoliasmoe.  Carduus  niger  und  Clm.  Geisila  nigra.  herb:a  salntaris  {s.  sogUiek^ 
anfang  der  nächsten  seile,  unmittelbar  unter  JL  Carduus):  also  ist  dies  Oeisila  von  MX 
fälschlich  in  die  categorie  der  lat  Stichworts  geraten,  vgl.  auch  bd.  3,511,41.  sodann  Pdlcaria, 

i.  8a|;naria  mit  Verweisung  au/ 369, 23  (Bern.  Poliacaria.  sanguinaria)  ^  ö  (er  Agatia  «er- 
weisungsgeichen  auf  Agatia  359  anm.  9.  weiter  Scotomatici.  4i  uHiginS  patiflt*  {Bern,  Sco- 

tomatid.  qui  uertiginem  paduntur).  He^ba  salfit,  .i.  nig  h'ba  {s.  soeben)  *  von  hier  ab 
andere  hand  *  darauf  Rosa  germana,  J.  domestica.  Gromilla  similis  nltio  naadt",  X 
Q.  in)  muris  {vgl.  hd,  3,  487  anm.  20)  ^*  darüber  verweisungsseichen  auf  pruna  unten 
361,11.  vgl.  Bumicedo  bd.  3,483,17  ^^  dariiber  ein  verweisungsseichen  {wol  auf  unten 
361,4,  wo  aber  das  correspondenggeichen  fehU)  '*  darüber  verweisungsseichen  auf  oben 
359,30  "  darüber  verweisungsseichen  auf  unten  361,28  ^*  ^.hasaluurB  "  darüber 
verweisungsseichen  auf  eben  359,14  ^'  darüber  verweisungsseiehen  auf  Diacalamti«359 
anm.  9.  «^2.357,6.  «odann  Alistona  .i  b»siü,  a.  marubiü(C?{m.  AUstoria.  brasifi  marnrbiu).  vgL 
CGL  3,  607,  26  alistudine  idest  marrubius,  616,  38  alistnne  idest  mambiua  "  dar- 
über  ein  verweisungsseichen.  vgl,  COL  3,  554,  38  '*  darauf  Stafida.  noa,  X  paan 
{Bern.   Stafidia.   uua  passa).   Miiia  stacten  J.  mirra  1  leziua  lanata.  7  fd«  renoaata  qi 

stacten  dr  dnis  dmooa  Stacti«  aut  df  gutta  d«mirra,  id»oq;  dlffeit  it  stacte».  7  stacti« 
{Bern.  Wm  stacten  i.  mirra  in  leziua  lauata.  et  inde  renouata  qj  stacten  dldtur  cinis. 
de  fooa  stactis   didtnr   gutta  de   mirra.   ideoque  dlffert  inter  stacten  et  stactis) 

^*  darauf  Galbani  tanta  uis.  e,  u  ai  mulieBi  pgnäti  cui  difficultai>  e  pariendi,  eoplasIrT 


KrIutbr  MX^ 


361 


1  Agia  X  canabus,^  hanef  [477,  15] 

2  GaUfls  d*  oerra,  .i.  echila^  [mx*] 

3  Astirc,  holerv  [477,  16.  MX«] 

4  Heatix  i^  auch  [481,  41.  MX>] 

5  Bniola,  i.  cbüba  [483,  15] 

6  Oentenodia,  i.  spomgas'  [479,  7.  MX«] 

7  Adro,  JL  gQd«reba    [477,  35.    478,  14. 

8  MX*] 

9Lo6aram  alba  menta^  menstastrum,^  .i. 

10     fiflgminza  [481,  43.  MX«] 

UFolia  robi  .i.  prama*  [mx«] 

l2BiateoB,  J.  sauina''  [478,  42] 

13  bola,  alät  [480,  57.  MX«] 

U  CooooDidium,  ®  .i.  cilät  [479,  8.  mx«] 

ISArtimesia,*  biboz  [477,  18] 

ISZozar,  rätuwar  [485,  29] 


Tanacetum  .i.  curbuzwurz,  ^^  sparga         17 
Abortanum,  .i.  garwurz^^  18 

AriBtolociam,  ciclama  [477,  20]  19 

Malua,  papela^*  [482,  13.  mx«]  20 

Anetum,  tilli"  [478,  3.  mx«]  21 

Apiura,  epchi^*  [478,  7]  22 

(142»>8)  Coliandrum  Culint  [479,  12]       23 
Portulaca  purcila  [482,  48]  24 

Actireda  prinzworz,  ^*  titimallo  [477,  27]  25 

26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 


Ermodactila,  dtolosa  [479,  51] 
Heraclea,  bibenella  [480,  5] 
Asarum,^*  nebeiwrh  [477,  29] 
Sparga  curbezwrh^''  [488,  51] 
Ab'otanum,  garthigen  [478,  16.  mx«] 
CamuluiD,  hutdistile  [483,  28] 
Gnoglossa,  8wisut^^ 


pSbam  sap  Qblico«  ponas.  statiin  paxiat  {Clm.  Galbani.  tanta  tus  e  ut  ri  mvlieri  pgnantL 
cd  cüfficuItaB  est  pariendi.  emplastm  sop  mnbilicä  ponas.  stati  pariet)  ^  es  folgt 
(=  CGL  3,  606,  68)  hui*  gnera  .n.  s.  masciü*  7  femina,  s;  femina  efficatior  ad  medicmS 

*  vgl,  hd.  3,  474,  16  und  581,  31,  das  nun  in  anderes  lieht  gerückt  wird,  darauf  1 
DDO  Btiptioo,  J.  nibeo.  Balustica,  .i.  millefolia  mit  verweisungsseiehen  auf  oben  358,  27 

*  darüber  tfenoeisungsseichen  auf  369, 23.  sodann  OoBolida.  minor,  mediana,  .1.  petniola 
X  bmo  (Bern.  Mediana,  petriniola  J.  faba,  aber  h  unsicher).  Aaolantv*,  .1.  biidicta  maior 

[Clm,  Aaololont*.  benedicta  maior  =  CGL  3,  607,  33).  Bonia  bonos,  .1.  libSt  smedüt 
*  Bern.  losarom.  alba  menta         '  darauf  Animonisi,  .i.  rosa  ffüa  {Clm,  Animonis.  rosa 
agrestis  =  CGL  3, 607, 19).  AmpeU*,  .1.  nitis  alba  (Clm,  Ampellns.  uitis  alba).  Acerrimü, 

i  ac*  aoetv  (Clm,  Aooerrinü.   acri*  aoetü,   vgl.  CGL  3,  606,  13).    Amiliüta,  cardo  maior 
(Clm.  Amilinnta.  cardnns  maior  =  CGL  3,  617,  5)        '  darüber  verweisungsseiehen  auf 

360,16       ^  dann  Cestros  J.  netonica,  q  lactaricä  nocät  {Clm.  Oestors  .1.  yetom'ca  qm  lac- 

i 
toea  nocant).   Poligami.  gnis  i  .nn.  Politcü  a.  adient',  sine  ooiiSdn  a^  (=  ooriandrom 

agreste,  vgl.  auch  CGL  3,  535,  24.  615,  35).  Gamelea  .i.  lauriola  {Clm,  Gamelea.  lanreola). 

]2flCHiatia,  J.  lappa  {Bern,  Personatia.  lappa).    Linospma  .i.  lini  sem  {Bern.  Linospenna. 

n 

lim  semen)  '  es  steht  CoccQdiü  '  davor  phetm,  piretru  '®  darüber  verweisungs- 
seiehen auf  corbezwrh  z.  29.  cnrbnzfmrz]  das  letzte  z  aus  h  corr.  "  garwurz]  z  aus 
h  corr.  darauf  Säsnc',   J.  lauindila  {Bern.  Samsucus.  lauendula)        ^'  darauf  Petafilon, 

qoq;  folia   {Bern.  Pentafilon.  qninque  folinm)        ^'  darauf  Cerafoliü,    .i.  cerafoliü  {vgl. 

M.  3,  479, 16)        ^*  am  anfang  der  nächsten  zetle,  der  letzten  der  spalte,  seheint  etwas 

ausradiert  zu  sein,  das  nun  mit  recepten  von  jüngerer  hand  besehrieben  ist       "  prinz- 

1 
woiz]  das  zweite  z  scheint  aus  h  corr.  dann  Biainbii,  lappatin  {Bern.  Sisimbrinm.  lappa- 

datinm)        **  darüber  verweisungsseiehen  auf  360,  22        ^^  darüber  verweisungsseiehen 

auf  z.  17;  hierdurch  berichtigt  sich  das  heirbezwrz  von  MX        ^'  sicher  =  swTsnht,  also 

zu  einem  faisehen  Stichwort  gesteUt;   auch   die  beiden   andern  interlineargU.  der  zeüe, 

witigiae  und  puroelay  scheinen  über  worte  gesetzt,  zu  denen  sie  nicht  gehören 


362  Nachträge  Zum  Dritten  Band 

1  Soswrh^  Basilica,  madiger*  18 

2  Tumella^  Antora,  wolsegeda''  19 

3  Grensinc,  witigise^  Ebehou,  ed^ra  [480,  10]  20 

4  Serpillum,  puroela  Gcuta,  serlinc®  21 

5  Singruna,  pwinca  [488,  53]  Celidolia,  selewrz*  [479,  18]                  22. 

6  Per*pereon,*  fefewurz* 

MXIX»  ^« 
Codex  Bambergensis  L«  m.  9. 

7  (29*»*)  Astricia  girst"  Euiscum  mistil"  23 

8  (29^^)  Accramen  asclouch  Enula  alant  24 

9  (30^^  Batös  rabus  terrenus  .1.  branbere-      (32^^)  Galange  galgan  25 

10  busc^'  Gesis^^  (ntuba  siue  bervina,  Tervincha  26 

11  (30^^)  Gandus^'   ossennauel   t  linozotis      (32^^  Lanceola^*  ribba  27 

12  ul  merculiaris 

13  Ciclamen  ciclan^me  ul  malum  terre  (32^^)  Malua  pappila  28 

14  (31»*)  Coriandnun^*  creader 

(33»^)  Nasturoium  cresse'®  29 

15  (31**)  Diauatus^'^    rubus    serpens  aecus 

16  terram  .1  brambere  (34^^)     Paritaria   I    petroniola*^    wiie-3C> 

blum  31 

17  (81^^  Eradia^*  origanam,  dost 

'  vgl  bd.  3,  492,  13        *  a.  oben  360,  14       *  wol  =  witeaa  bd.  3,  105,  57.  172,  63. 
199,  3.  474,  40.  489, 13        *  dh,  j^peon  in  Pipeon  gebessert       *  fefewon]  z  aus  h  corr. 

*  vgl,  bd,  3,  473,  11  ^  es  ist  wol  wolf^;elegeda  gemeint,  vgl,  wolfegelegena  M.  3, 
402,  59  *  Canna  Bcherlinc.  I  dcnta  bd.  3,  479,  22  *  sdewn]  2  aus  h  corr.  s.  oben 
358, 13.  darauf  noch  Cösolida  maior  7  miik)r.  Origany  >*  dies  glossar  des  Northmmgßts 
geigt  noch  reichliche  berikhrungen  mit  den  alten  lat,  glossaren  des  COL  m,  kennt  eher 
bereits  eine  reihe  Jcräutemamen,  die  erst  durch  arabischen  einfluss  in  das  ahendUmd 
gelangten:  darnach  erhielt  es  seinen  platz  angewiesen  ^'  vgl,  IMteel-Jessen  269 
'*  das  30^  folgende  CenuMA  J.  kena  ul  psimithium  ul  plumbü  alba  ist  nicht  deutsdk^ 
s.  unten  anm.  20  ^'  hängt  mit  CanduB  das  Alphita  116  angeführte  englische  sean- 
dany  mercorialis  eusammen?  auch  OBseniurael  Idsst  sich  als  hräutemame  sonst  nicht  be- 
legen ^*  Coriandü  hs.  ^*  ein  heilmittel  6ia  ßdxov  begegnet  anderweit  niM 
^*  Eradia  für  Eradia  wie  CGL  3,  590,  18.  heracleotioon  =  origaDum  pseudo-Apuleius 
c.  122,  vgl  CQL  3,  561,  58  "  übersetzt  Viscum         >*  GGeris  hs.,  das  erste  Q  rot. 

CQL  3, 539,  36  Geris.  idest  intuaom,  546,  50  Geiis.  intibo,  591,  28  Gens  intoba,  612,43. 
624,  68  GeeiB  idest  intaba         "  anceola  hs.:   auf  der  ganzen  spalte  sind  die  imtiedsn 

nicht  ausgeführt  ^  in  dem  33^1  folgenden  Opoqnoaicn  .i  laaar  (pgl.  Mb.  CGL  3, 570, 
43)  it6  ailper  steckt  griech.  aOLfpior.  auch  34*8  Ppaimitlüü  gena  ist  nicht  deutschj  «.  AU 
phita  74  »  Paritaria  .i.  ooUocmiu  CGL  3,  594,  21.  616,  10.  628,  10,  Caioomia  polago 
ib.  631,  58;  Petroniola  ohne  erklärung  GU.  3,  506  anm.  26,  nermiiiatia  J.  petriniola  CGL 
3,  579,  31.  vgl  oben  361  anm.  3 


Kräuter  BfX^  —  Dynamidia  MXXXV^  363 

1  (M^    Qaoquemäa^    color    Wun.     ut 

2  pnxna  (35^*)  Bunphonica  bflaa  18 

3  (34^)  Boea  sQuatica  pedewar^  (36^^)  Varitic^.  kakebr^^  verNiz  19 

4  Badagondia'  gundereba 


Codex  Augustmus  8  f.  67*. 

5  Agrimonia  Pibinella  Betonia  vetonica  20 

6  AitinieBia  Hermalta  Brionia  schitwurz  21 

7  Ajssaio  Haselwurz  Baisemita  sisimbra''  22 

8  Anagilus  Ochsenzunga  Brioon  ^  Hirzzeswurz  23 

9  Aspalitum  Beochelterboum  Basilisca  Haselwurz  24 

10  Aphun  JSäe.  epf  e 

11  Altea  Ibisca  Ganiperus*  hanef  25 

12  Abrotanum  Gkrtewurz  Celedonia  soellewurz  26 

13  Anetum  Tille                                                 Coliandrum  Chollender  27 
UAoer   Gundereba®                                        Gaulum  Chola  28 

CerefoHumi«  Chersila"  29 


DYNAMIDIA. 

[AMai  Glassici  auctores  vn] 

MXXXP> 

Codex  Vatieanus  Pal.  1088. 

15  (95*)  De  eresimo,  WertiUa"  —  p.  408,      (95«»)  Menta,  Minza  —  409,  22  30 

16  19  Sisimbrii,  Sysimera  —  409,  23  31 
nApum,  Epfe"  —  408,  21                         Beta,  Vegerich  —  409,  24                   *  32 


^  Isidor  Etym,  17,  7,  10  Goodmela,  quam  latini  ob  colorem  pronurn  Tocant  '  wöl 
mmgedetUscht  aus  Bedegar  *  als  kräutername  mir  unbekannt  *  kacabre  i.  genns 
neniicis  AJphita  88*;  Variticf  wol  =  Vamic^  =  Vemice  *  diese  swei  reihen  zu 
10  ^.  ifiil  ihren  sum  teü  sonderbaren  übersetsungen  kann  ich  mir  nur  erktären, 
wenn  ich  annehme,  dass  in  der  vorläge  die  gU.  aus  dem  B  und  C  nd>en  denen  aus  dem 
A  standen  und  dass  einzelnen  kein  deutsches  wort  übergeschrieben  war.    alle  schwierig- 

Haaelwim  OehMOjnmga 

keilen  sehwinden  bei  folgender  gruppierung :  Assaro     Basilisca  |  Anagüus  Buglossa  |  Aspa- 

Saeeholterboiun  imüpenis  hanef 

fitmn  Aroeutide  Caniua  |.  auch  Pibinella  war  ursprünglich  vielleicht  lat.  ansats 
•US  dem  B.  Verwandtschaft  mit  MXXXT  vermute  ich  namentlich  wegen  bd.  3,  585, 28  und 
587, 22  *  darauf  freier  räum  von  8  seilen  ^  vgl.  sb.  bd.  3,  513,  21  *  das  wort 
wird  identisch  sein  mit  phiygia  resp.  [ärgia  pseudo-Äpul^us  c.  57,  pfigin  c.96,  vgl.  bd.S, 
507,  4  «.  anm.  *  deutlid^e  mischung  von  Ganina  und  Innipems  ^^  Gmefoünm]  ere 
niehi  mehr  8U  erkennen  ^^  l.  Oherfila  ^*  da  igvaifiw  von  den  aUen  mit  irio  wider- 
gegdfen  wird,  so  kann  Wertflla  wie  oben  213, 16  yertela  =  swertüa  sein  ^*  Epfe]  links 
oben  am  i  ein  punet,  wol  nur  sufäSUg 


364 


NachtrIge  Zum  Dritten  Bakd 


1  (96^)  (Malua)  Malua  hortenjsis.  Malua^ 

2  ru8ti|ca.     Malua    enatica.^    |   Malua 

3  agrestis.  |  WQde  babvla  —  410,  26 


.011 


412, 


4  (Cu.rbita)  Curbiz  —  410,  27 

5  (Blitus')  Dictamnum.  |  Wizwrz  —  411, 

6  29 

7  (96**)    (Lapacium)    Bumice  j  Brama   — 

8  411,  30 

9  (Coriandrum*)  Colender  |  Seinuam*   — 

10  411,  31 

11  (Lactuca)  Lactoch  —  411,  32 

12  (Intyborum)  Stur  —  411,  33 

13  (Anetum)  Tille  —  412,  34 

14  (Pastenaga)  morha*  |  paslinaga  - 

15  35 

16  (97»)  (Ocimum)  Sanguinaria  |  Wegedrada'' 

17  —  412,  37 

18  (Abrotaniun)  Scozwrz  |  Stabe wrz  ®  —  413, 

19  41 

20  (98»)  (Cucumeris»)  Curbizhua^®  —  415, 

21  46 

22  (98»>)  (De  Carduo)  Tistil  —  415,  48 

23  (Papauer)  Magesamo  —  415,  49 

24  (NastUTcium)  Gresso  —  416,  50 

25  (Eraga)  Vizseniph  —  416,  52 

26  (Satureia)  Y8opo.|Gartquenula"  —416, 

27  53 

28  (99»)  (Brateus)  seuinbom  —  418,  58 

29  (Saluia)  salbeia  —  418,  59 


(Gerefolium)  kerbilla  —  418,  60  30 

(105»)  (Alium)  Clobeloh  —  426,  1  31 
(Cepa)  Asloh  —  426,  2  32 

(Rafanum)  Mereratich  —  427,  4  33 

(105^)  (Porri)  Loch  —  427,  6  34 

(Sectiles  purrus")  Sniti"  Loch  —  427, 7  3^ 
(Senape)  Senifchora  —  427,  8  3$ 

(Stringus  hoc   est   uua  lupina)   Woh]]8-37 

pere  —  428,  9  3^ 

(Iu8qu.'amo    hoc     est     gingaralis.   ane  3^ 

sinfoniaga)  Bilisa  —  428,  10  40 

(106*)  (Euzomon)  Wizsenif  —  446,  77  41 
(Leucia)  Heyebere^*  —  447,  78  4? 

(Personacia)  Blatecha  —  447,  80  43 
(Euticia)  Bingila  —  447,  81  44 

(Scolopendria)  Hirzeszunga  —  447,  82  45 
(Libanotis)  Lauendula  —  447,  83  46 
(106'>)  (Polipodion)  Eih  fam  —  447,84  47 
(Laterion)  Springa  —  448,  86  48 

(Sycidinagrion)  Wilt  curbiz  —  448,  87  49 
(Heipillum)  Weltquenula  —  449,  88    50 

(Tridacon    lagion)    Hasenlatecha^*   —  51 
449,  89  52 

(107»)  Molaca  agria,  Wildu  bappola  —  53 
449,  90  54 

Prasion  hoc  est  marrubium,  Cauli  crispL  5$ 
And  om.  Cresso  —  449,  91  5^ 

(Solagon)  Weitwrz  |  S^andix  |  Bingila"  57 
—  450,  92  58 


>  Malua]  1  au8  r  corr,  *  Malü  errat  ha,  '  Blitus]  i  aus  e  earr,  *  Coriandra] 
n  aus  o  earr.  *  vgl.  bd.  3, 498, 4  '  morha]  h  hat  vom  unten  eine  sMinge,  sodass 
ha  auch  als  dia  gelesen  werden  kannte,  vieUeiehi  war  moraha  beabsichtigt  ^  neben  dem 
folgenden  OUmsatru  (412,  38)  ist  am  rande  ::8ol:u:  |  ::  ausradiert  und  d^fur  von  einer 

o 

Jumd  saec.  xrv/xv  petsiliun  |  macedoTcü  unter  teüweiser  benuteung  der  alten  sehrift  go- 
sehrieben  *  neben  dem  folgenden  Panegoraoe  (415,  45)  steht  98»  am  rande  UaleriaiML 
I  victoriola.  |  Bepti  (i  aus  e  corr^  folia  *  Cucumeris]  r  aus  n  eorr.^  wie  es  schenU 
^^  s,  bd.  3,  495,  39  "  Gartquenula  mit  blasserer  dinte,  vieüeichi  von  and.  hand 
^*  porri  Ed,  '»  Sniti]  n  undeutlich  ^*  neben  dem  folgenden  Oyclaminus  id  eii 
cymbiüaria  (447,  79)  steht  am  rande  Os'pein  |  Orbicularis :  das  erstere  wart  hOngi  wei 
mit  aspho,  asphet  bei  pseudo^ApuUjus  c.  18  zusammen  ^»  Hasenlatecha]  das  «mH- 
lere  a  hat  rechts  oben  einen  vidleicfU  nur  eufäUigen  punet,  sodass  es  auch  als  m  ge* 
lesen  werden  könnte  '*  Weitwrz  |  S^^andiz  stehen  ndfen  dem  ende  des  varherg^emden 
capitels  91,  neben  m.  21.  22  der  seite,  Bingila  ist  von  anderer  hand  früher  nüien  8ola> 


Dtoamidia  MXXXVt>  —  Macbr  MXXXVI» 
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1  (108*)  (Stafisacria  hoc  est  erba  quinque 

2  digitorom)  Quinque  f oliorum  |  fuinblat 

3  —  450,  94 

4  (SdUitici  bttlbi)  Bulbus.  |  RingulaB  |  Lä- 

5  paioDus^  —  451,  97 

6(108»»)  (Bulbus)  bulbo  |  Wrza»  —  451, 

7  98 

8  (De  Nardsso)  Hundis   Zunga  —  451, 

9  99 


(109»)  (Hynna)  Ertwra  —  452,  102  27 
(Dracontea)  Drachinwrh«  —  452,  103  28 
(109«»)  (Camüia)  Tistil*  —  453,  104  29 
(110*)  (Narticus»)  Ert  galla«    —  455,  30 

118  31 

(Silion)  Effe  |  Sarpinum''  —  455,  114  32 
(Elinion)   Eruum.  |  Enula.  |  Alant  ^    —  33 

455,  115  34 

(110«»)  (Peonia)  Bionia*  —  456,  118      35 


MACER  FLORIDUS  DE  VIRIBUS  HERBARUM. 

MXXXVI» 

Codex  mtuei  britannici  Anind.  288. 


10  De  artemisia  .L  Biboz  ^^1*  —  I  [mxxxvi 

11  usw.] 

12Hicterioos  kelesuhtegen  1*  —  15 

13  0  De  abrotano  Btabewurz  vel  garthagen  ^^ 

14  V*  —  n  [mxxxvi  ttaw.  Mxxxvn»] 
15()De    absinthio    wennyte   P     —   lU 

16  [mxxxvi  tmo.  mxxxvii*] 

17  0  De  Vrtica  Nözel  2»>  —  IV  [ifxxxvi 

18  usw.  Mxxxvn*] 

19  0  De  alUo  klöbelauch  3«»  —  V  [mxxxvi 

20  usw.  Bfxxxvn*] 

21()  De  p^tagine^'  von   dem  Wegeriche 

22  4»  —  VI  [mxxxvi  tisw.   Mxxxvn»] 

23  0  De  apio  von  dem  %fe  6^  —  VDI 
U    [mxxxvi  usw.  Mxxxvn*] 

25  0  De   Sauina   S&benbAum  1^  —  XII 

26  [mxxxvi  usw.  Mxxxvn*] 


0  De  Pont)  .L  lÄuch^»  1^  —  XIIT  [mxl]  36 
Oalla  laup  apfel  8*  —  512  37 

0  De    feniculo    .i.   ftnichel"    10»    —  38 

XVn  [mxxxvi  usw.  mxxxvii»]  39 

0    De    lactuca    läteche    10«>    —     XX  40 

[bcxxxvi  usw.]  41 

0  De   saluia   Salböle    12«>   —   XXTV  42 

[Mxxxvn*.  Mxxxix  usw.]  43 

0  De    enula     Alant    18»     —    XLTV  44 

[mxxxvi  usw.  Mxxxvn*]  45 

0  De  isopo  von  d*  ispen  13»  —  XLV  46 

[mxxxix  usw.]  47 

0  De  lapathio  Menewe  13«»  —  LXIII  48 
()  De   lolio   Raden  i*    14*    —    LXTV  49 

[mxxxvi  usw.]  50 

0  De  cicuta    Scherlinc  14*   —    LXV  51 

[Bfxxxvi  usw.]  52 


gon  gesagt,  darunter,  <Mif  c.  93  hegüglich,  am  rande  van  der  hand,  die  die  sonstigen 
gH.  dieser  seite  aufser  BingUa  schrieb,  Bintix.  |  BvbuB  ^  Uxt.,  vgl.  sh,  hd.  3, 503  anm.  6 
LampoioDüs,  bulbus  '  Wiza  auf  rasur  von  and.  hand  mit  dunklerer  dinte  '  I. 
Dndiiüwn  *  neben  dem  folgenden  Bododafne  (454, 107)  stM  am  rande  liblace:  nidit 
dmtsck,  s.  ]bd.  3,  507  anm.  26,  und  neben  Gappareus  (454,  111)  fast  mit  derselben  dinte, 
wie  der  text,  Gappaieöe:  s.  bd.  3,  503  anm.  6  *  Narticiis]  unter  t  ein  wol  nur  zu- 
fmUiger  punet  *  mit  derselben  dinte  geschrieben  wie  Gappaieös  ^  beide  gll.  mit 
dmUderer  dinte.  vgl,  bd.  3,  509  anm.  6  *  Alant  mit  etwas  hellerer  dinie  als  die  an- 
dern beiden  warte  *  htasä,  darunter  mit  dunklerer  dinte  und  stumpfer  feder  Oeferos. 
hßf  Sm  bA,  3,  500  anm.  23  ^^  Überschrift  in  der  mitte  der  seite,  d.  BiboK  nebengesehr. 
^^  die  deutsehe  gh  in  2  seilen  nebengesehr.  "  die  eorr*  vom  glossator  "  die 
deutschen  gU.  nebengesehr.       ^*  Baden  nebengesehr. 
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1  0  De   Menta   Mime    14^  —   XLVn 

2  [mxxxyi  usw.] 

3  0  De  c^pis  zwibolle^  16«  —  XXXTTT 

4        [mxxxyi  U8W.] 

5  De   Sinapi    ()    vÄme   SÄnefe*    15*>   — 

6  XXXV  [mxxxyi  U8W.  mxxxyii*] 

7  0  De  serpillo  Yelt  qüenle  y  Yeltoh ...  1' 

8  17*     —    XXXTX     [mxxxyi    uaw. 

9  MxxxYH*] 

10  0  De  cfrefoUo  cMrbele  17»>  —  XXVII 

11  [mxxxyi  IMti;.  MXXXYn*] 

12  0  De  papauere  ()  Yon   der  dtaheii  18^ 

13         —  XXXn   [mxxxyi  U8W.] 

14  0  De  centaurea  £rtgalle  20>>  —   Uli 

15  [MxxxYn  usw.] 

16  0  De   gamandrea   gamandre*   20^    — 

17  TiTX  [mxxxix] 

18  0  De  marrubio  ftndom*  22«  —  XLII 

19  [mxxxyi  usw.   MXXXYn*] 

20  0  De  altto  ybesche*  22*  —  IX 

21  0  De  aneto  Tille  22^  —  X  [mxxxyi 

22  usw.  MxxxYn«] 


De  betonica  Betonie  28«  —  XI 32 
[mxxxyi  usw.  MxxxYn«]  33 

De  addula  ampher  25«  —  XVm  34 
[mxxxyi  usw.  MxxxYn«]  35 

De  Portulana  BYraele  25^  —   XIX  36 

[mXXXYH  usw.  MXXXYn«]  37 

De  ligusticifl  lYbeetackel  26«  —  XXV  38 
[MXXXYn  usw.  MXXXYn«]  39 

De  atriplici  von  der  Mvlten  27«  —  40 
XXVni  [mxxxyh  usw.  MXXXYn«]  41 
De  nasturao  Crosse  27«  —  TTJTJC  42 
[mxxxyi  usw.  MXXXYn«]  43 

De  buglossa  ohsenzYnge  28«  —  44 
XXXrV  [mxxxyi  usw.  MXXXYn«]     45 

De  cauli  kfle  28«  —  XXXVI 46 
[mxxxyi  usw.  vgl  MxxxYn«]  47 

De  origano  Toste«  29^  —  XXXVm  48 
[MXXXYn  usw.  vgl  MxxxYn«]  49 


Mxxxvn« 

Chn.  14851. 

23  De''    abrotano    stabewrz    61^    —    11 

24  [mxxxyi  usw.  mxxxyi«] 

25  De  abfflntio  wennvte  62«  —  m  [mxxxyi 

26        usw.   MXXXYI«] 

27  De  Urtica  Nezila   68«  —  IV   [mxxxyi 

28        usw.   MXXXYI«] 

29  De   alliis  knobeloc|  knobelöch «  64«  — 

30  V  [mxxxyi  usw.  mxxxyi«] 

31  De   plantare    wegrich    64^     —    VI 


[mxxxyi  usw.  mxxxyi«]  50 

De  apio  epfich  67«  —  Vm  [bcxxxyi  51 

usw.  MXXXYI«]  52 

De  altea  altea  malta*  68«  —  IX  53 

De  aneto  Tille  68>»  —  X  [mxxxyi  iMtr.  54 

MXXXYI«]  55 

Anetum  tille^<»  68>>  —  395  56 

De  uetonicaBetonia  69«  —  XI  [mxxxyi  57 

usw.  MXXXYI«]  58 


^  dara^f  am  cbem  ramde  von  H  15^  saee.  XY  Sicnta  wataerling  *  darauf  am 
rande  «Of»  U.  16*  in  einem  längeren  luteh^ag  saee.  xm  De  jri  mit  der  ^  saee.  XY 
Swertil,  femer  am  rande  wm  Id.  17«  morhel  saec.  XY  neben  De  Pastüiaca  XXXVn 
*  puneüertee  abgerieben,  l.  veltdiiimil  *  nebengeschr.  darairf  am  cbem  rande  van 
bl.  21>>  saee.  XY  Volgago  hasawnrts  Oolabrina  naiiuriH  *  die  deatscken  warte  neben- 
geschr. *  am  rande  tan  d(P  sUkt  saee.xvhaseLwatz,  su  Asamm  oder  Volgago  «.1532 
gehärig  ^  De  ist  meist  durch  d  beseichnet  *  knobelöch  vom  glossaJtor  im  tes^  auf 
freiem  räum  •  malta  üiber  dem  vom  glassator  geschriebenen  altes,  misekang  van  alta 
und  malva?        »•  ubergeschr. 
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iDe  flauina   Sevenbovin^  70^   —    Xu 

2  [mzxxvi  usw.  mxxxvi^] 

3  De  poleio  Polei  78»  —  XVI   [mxxxvi 

4  usw.] 

5  De  fenicalo   Venichel    74»    —    XVII 
8    [mxxxvi  usw.  mxxxvi*] 
TDeacidula   Aoddvla'   ampfer    74*  — 

8  XVill  [mxxxvi  usw.  mxxxvi*] 

9  De  portnlaca  portulaca  Bvrzil'  75*  — 
:  10    XIX  [mxxxvi*.  Mxxxvn  usw.] 

11  De  timbra  Saturcia.^  (Jartchonle  77*  — 

12  XXm  [mxl.  vgl.  mxxxvi  usw.] 

13  De  aaloia  Salvei  77»»—  XXIV  [mxxxvi*. 
li    Mxxxix  usw.] 

15  De  Iiuestioo  ligvstia*  lubeatech    78*  — 
li    XXV  [mxxxvi*.  Mxxxvn  usw.] 
ITOrtridum  Astriz*  78»»  —  907  [mxxxvh 

18  usw.] 

19  De  oeffolio  oerifolivm  cheruen   78»»  — 

20     XXVn  [mxxxvi  fMW.   MXXXVI*] 

21  De  catone    astiplice    Melda^    79*    — 

22  XXVm  [mxxxvi*.  MXXXvn  usw.] 

23  De  ooriandro    atich   choUan*    79*    — 
li    XXIX  [vgl.  MXXXVI  usw.] 
SDenastartia^^  chres8c|  80*   —    XXX 

%     [mxxxvi  usw.  MXXXVI*] 

27  De  emca    wizaenf    80»»     —     XXXI 


[mxxxix  usw.  vgl  mxxxvii  usw.]      29 
De  buglosa  Ohsenzvnge  82»»  —  XXXIV  30 

[mxxxvi  usw.   MXXXVI*]  31 

De  sinapi  senf  82»>  —  XXXV  [mxxxvi  32 

usw.  MXXXVI*]  33 

De  caule"  chol^   84*   —   XXXVI  34 

[vgl.  MXXXVI  usw.   MXXXVI*]  35 

De  pastinaca  Morhen  85*  —  XXXVII  36 

[mxxxvi  usw.]  37 

De  origano  oste  85»»  —  XXXVm  [vgl.  38 

[mxxxvi*.  MXXXvn  usw.]  39 

De  seipülo"  veltchonle  86»»—  XXXTX  40 

[mxxxvi  usw.  mxxxvi*]  41 

De    aristologia    Holwrz    87»»  —    XLI  42 

[mxxxix  usw.]  43 

De  wiöiTubio"    ontom    88»»   —   XLII  44 

[mxxxvi*.   MXXXVn  tMW.]  45 

De  envla  Alant"  89»»  —  XLIV  46 
[mxxxvi  usw.  mxxxvi*]  47 

(Erigeron)  sanadon  beinwrz"  92»»  —  48 
LI 

De    celidonia    schellewrz    93* 

[MXXXVn  fMW.] 

De  dracontea  Naterwn  94* 

[mxxxix  usw.] 
Elleborum    nignim  ^*   Birwn 

Lvn 


49 

—  Lnso 

51 
-   LIV52 

53 
96»    —  54 


GALENI  PASSIONARIUS. 

MXLVT» 

Codex  VaUeanus  Pal.  1088. 
28(33*)  Emigraniuin^''  Zanewcm  Aprotano  Soozwrz 


55 


^  daroMtf  7V>  d  ramomilla  «maiiBtai  UsL  (XIV)  und  72«  d  nepta  Gslanga  (G,  n  uud 
dst  leUte  a  unsicher)^  was  kaum  deutseh  sein  wird  (XV)        *  Aoddvla  vom  glossator 

'  Bvizil  i&er  dem  vom  glassaior  geschriebenen  sweiien  portulaca  *  Batnida  vom 
ghesüior  *  b'gvBtia  desgL  *  iibergesehr.  ^  chenial  dem  vom  glossator  herrühren^ 
dm  oerifidiy  iibergesckr.  *  Melda  Ader  dem  vom  glossaUnr  geschriebenen  astiplioe  {an 
et  «dbetnl  carr.  h  atriplice)  '  atich  miier-,  choUan  (n  sweifelht^ft)  übergeschr.  **  ). 
BMtertio  ^^  vom  glossator  ^*  vom  glossator  ^*  vom  glössator^  das  kursiv  ge^ 
druckte  aibgesehmitten^  das  deutsche  wart  iibergeschr.  ^*  Alant  libergesd^r.  ^*  bein- 
WB  (öder  pemwn)  iiber  dem  vom  glossator  herrührenden  sanacioii         ^*  vom  ghssator 

"  die  gü»  des  M.  33*  sind  von  einer  haind  saee.  ix/X|  die  folgenden  von  einer  hand 
Mee.  xn/zni  übergeschr.  •migraniü  he. 


368  NachtrIoe  Zum  Dritten  Band 

Academy  xxxvn  (1890),  46 


1  Emigranium  Zanewrm  Auripimento  silbirzum^  17 

2  Sambuci  Holdim^  Bimphoniace  ossfnzunge  18 

3  Nepta  wizwrz  (35^)  Rumicis  ebechowe*  19 

4  Malagma  flaster  (36*)  Amogloza  .ossinzunge.  20 

5  Ammoniaco  Saloimma  Mamibio  .andor.  21 

6  (34*)  Ebuli  atichc'  Aprotano  wullin  22 

7  (35*)  Millefolia  Garwe  Masturtii*  -bume  cresse.  23 


Oagarrum 


HIPPOCRATIS  EPISTOLAE. 

MXLVn«» 

Codex  Vaticanus  Reg.  698. 

9  (26*)  Alopitia'^  crint  31  24 

10  Scrofae  pula  (Ciliacus)  kelacunt  —  7,  18  25 

11  (26*)  (Nasturtium)  cresso   —  MareeUus      Desinteria  uzkan  —  7,  20  26 

12  De  medieamentis  ed.  Edmreieh  p.  6,      (Emoiroidas)  pula  in  arse  —  7,  24       27 


DEUTSCHES  AUS  RECEPTEN, 

MLIVb 

Clm.  7999. 

13  (143*^)  Auca',^  gese  Ceruisam,^'  liuteträc  28 

14  (Däcalcamentvm*)  gartimiza  Scabiexn,^'  rud^  29 

15  Dia  trion  pepereon,^^  pheferwrz  Intiba*,  ^^  ringilin  30 

16  DiaspoUton,^^  sporn  gras  Adriplioe",  puroellun  31 

^  Holdim]  der  zweite  aehenkel  des  n  hat  einen  ansäte  nach  rechts  *  es  fcigi  Über 
Ad  glandulas  d€u  mir  völlig  unverständliche  .diinoegirde.  '  so  wahrseheinlicker  als 
cnunp  *  oder  ailbiraiUL  =  sUbirBchüm  ■  darauf  hinter  Ite  sacos  ortioe  |  stM 
mingos:  doch  kann  g  aus  c  corrigiert  sein  oder  es  ist  ein  in  o  eorrigiertes  c  und  das 
darunter  befindliche  seichen  nur  ein  fleck,  gemeint  war  sicherlich  minoris  *  2.  N*- 
stortii.  sodann  ortioe  sem.  L.  i.  cü  aceto  trito  bibat  und  hinter  a^  übergesehr.  .dim.  = 
drachma?  ^  die  vordere  hälfte  des  briefes  weicht  gänslich  ab  von  der  fassung  (et 
MareeUus;  in  der  Tis.  beginnt  er  mit  Qnattaor  hnmani  corpoiis  partes  a  qmbiis  naUtodi- 
nmn  manant  origines  (vgl.  MareeUus  6, 19),  und  die  stelle,  der  die  gU.  angthüren,  UntUi: 
Fit  cerebri  motiis  et  Bonitos.  Inde  lippitudines  et  diuersa  oculomm  nitia.  Inde  uloeia  et 
alopitia  capitis  et  flnentia  capilloram.  Inde  sczoiae  {vgl.  MareeUus  6,  10  ff)  '  «m  dem 
stfJick  Indpinnt  differentif  dbonun  et  potumn  per  menses,  januar  *  l.  Diacilaineiitvmy 
Rengi  CoU.  Salem.  1,  474.  5,  36,  Matth.  Süv.  s.  v.  dia,  vgl.  bd.  3,  498  anm.  12  und  723 
Diacalamentis  ^*  es  steht  ppeon  (vgl  auch  bd.  3,  521,  45),  aber  der  stri^  dur^  das 
erste  p  ist  ausradiert,  über  dies  heümittd  s.  Cassius  Felix  ed.  Böse  202»  '^  ditsiio- 
liten,  dioepoliten  medicamentum  Cassius  Felix  ed.  Böse  143.  259*  "  febmar 
*■  märs       "  mai 


Galenus  MXLVI^  —  Deutsches  Aus  Recepten  MLIV*» 
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1  Venam  epaticam,  Übliche 

2  Officationem,  tephid'n 

sStoeram,^  epheltnc 
4P<Miui,  obez 

SYenam  lateranam,'  sinligen^ 
SOdcalum,^  stein 

7(144^^)  0  Ad  stellionem  egidessa^ 
8(145»^  0  Ad  icteridam  passionem  ide. 
9     Gelesut 
IDÜrticam.  que  dieitur  hete,°^zela* 

11  Aiistologie  radices    et   herbe   quam   di- 

12  cunt  swarchuniboz'' 

13  0  Ad  glandiola".  que  dicunttir  vf  druese^ 

14  Lac  herbe  illius  que  dieitur  ettewrz* 

15  0  Contra  illud^^    quod   serpit   in   cute 

16  quod  didtur  flethenta 

17  Badice"  herbe  que  dieitur  menewa 

18(145^1)  0  Solinus"  dieit    Herbam   ei- 
19    narem,  hHwzt^^ 

30  0  8ubitaneas  peste*,  daz  sreiflich  ^' 


0  Ficum,  dazfich  21 
(146^*)  0  Ad  equum  qui  est  irreiht^*      22 

Ouo  pleno,  ^*  eiesscalun  23 

Colas,  cozast^*  24 

(146*>^)  MaBubium,^''  antron  25 

Avidpigmentum,  ^^  orgimet^*  26 

Ana,  glich  27 

Pistello,  stozil  28 

Fleotomare,  *•  stiuan**  29 

Arteriis,**  halsad^ren  30 

Querelas,**  suth  31 

Ossum,**  bein  32 

Timpora,**  dune  wend®  33 

Efiusionem  oculorum,  rinnet  ogon**  34 

SubUngua,*''  bilam  35 

Uicia  oris,  stinkante  müdes  36 

Alenenalionem  frenesis,**  bucha**  37 

Splenis,  milzi  38 

Talo,  enclie  39 

Fleotomum,  plut  isam  40 

Fleotomare,  stingen  41 


'  Juni       '  a^tember       *  so  scheint  tu  stehen;  su  lesen  ist  indes  wol  dtilingen 

*  odober  '  diese  und  die  weitem  glossen  bis  z.  28  in  einem  liber  medidnalis. 
iarin  schon  144^  von  einer  hand  saec,  xiv  ()  Glizzen  blfim  herba  (gleifshlümlein,  ra- 

moiculus  acris,  Nemnich  2,1127)  üudt  vedcam  in  came  qcäq;    ligauMs  eä  p  noctem  und 

144^  0  Badix  h'modactili,  J.  ziüose  *  =  hetemesela  ''  im  recept  Cot  u'me  q  ho- 
ome  oömedit.  steckt  in  dem  deutschen  wort  biboz?  '  dies  compositum  kann  ich  an- 
ierweitig  nicht  nachweisen  *  im  recept  Ad  unges  d^fonnes.  veranschlagt  man  die 
kkreibung  hetenezela,  so  bezeichnet  ettewrz  vermutlich  eiterwrz  ^^  iUud  Über  aus* 
futriehenem  und  unterpunctiertem  febre*  "  recept  Contra  febres.  Solin  107, 3  Momm- 
M»       ^*  hHwzt]  das  letzte  t  kann  auch  r  sein,  l,  hertwrz  {hirschwurz)       ^'  l.  freislieh. 

tgl  DWB  41»,  121.  davor  Cot  uenena  mirifica  e  ^*  M8D  2*,  302.  der  segen  selbst 
lanUet:  Frimn  i  dezt*ä  auriculä  dnicä  oratione  cäta.   7  ipsü  pede  tene>.   I  manu  die  istv 

n^.  Niniti*.  I  altere  ped«  hc.  Qvid  aitis.  It^do.  Ninitaie.  I  .nn.  Naribare.  Hoc  t^  fada^ 
i  dextera  aoiida.    cu  dnica  oratione.   darauf  die  randschrift  Cont  mobu  {sie)  equoi 

qm  didt*   qdi  aGleia  (das  erste  a  und  1  unsicher) :  ich  vermute  qlialgda  =  xodioXyla 

"  die  randschrift  dieses  reeepts  ist  fast  erloschen  und  unlesbar         ^*  eoKast]  a 

tweifdhßft,   'einen  aufguss  machen'   zu  gftz?         ^^  in  einem  recept  Potio  vteda  tepe 

i  _  ft 

eBtotiB         ^'  in  einem  recept  Ad  iicn  q  p  anu  tnnt         ^'  orgimet]  gi  aus  m  corr. 

*  von  hier  ab  aus  Beda  De  minutione  sanguinis  (Opp.  1,  398)  dem  inhalty  weniger  der 
form  nach,  phlebotomamus  Beda        '^  stnwen  Lexer  2,  1283         ^  Arterias  yenas  Beda 

»  queielam  Beda         ^  os  Beda        ^  temporibus  Beda  **  ogon]  g  aus  corr. 
"  BubtoB  lingna  Beda         *'  alienationem  in  phrenesim  Beda         '*  bucha  'biegung'  (zu 
bfickea)  scheint  gemeint 
ALthodideatflche  glossen  IV.  24 
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# 

Äbm.  18,  138.  139 
____ 

Codex  comitis  de  Droste-Nesselrode  in  Herten,  ^ 

1  Saturcia,  i.  hencoUa^  Baphano,  L  reneuano  12 

2  Plantagine,  i.  uuegibrede  Bipede,  i.  piuuuz  13 

3  Lubestico,  i.  he' 

MLX«> 
a  =  Codex  monasterii  heremitarum  29.    b  =  Codex  numasterU  heremitarum  Z2l. 

4  Collige^    herbam    que    Ivisca^    dicitur.  ei  cum  uino  bibere  a  101  14 

5  tolle   radicem   cum   symbolo.    et  ora-      Herbam    mercurialem.''    hoc    est    heiin- 15 

6  tione  dominica.  et  kozumbrium*  quod  vvurz  a  102  heimvurz  b  26  16 

7  est  thimiama.   et  tere  In  vino.    et  da 

MLX« 
am.  14221  f.  23*. 

8  De^  iuse  herbe  radicis  que  wlgo  heim-  uurz  dicitur  ir 

MLX^ 

Codex  monasterii  heremitarum  356  p.  117. 

9  Sumat*  thv'.  myram.  cundereba.  radices  persici.    omnia  contunde  et  cum  uino  Id 

10  urtyce.    brahuurz.     indicum.    granum  bibat  ieiunv*  l^ 

MLX« 

Codex  Lugdunensis  Voss,  graecus  4^  7  f.  40*. 

11  0  Toxicum  luppiuurz^^ 

^  die  folgenden  gU.  finden  sich  interlinear  in  einem  recept  zu  einem  unguentun  quod 
teutonice  dicitur  Gruneealva  {zu  dem  ausdruck  vgl.  Zs.  f.  d.  ph,  13,  474,  44/  tiiwi 
Bartsch  Heidelberger  hss.  195*).  au/serdem  begegnen  im  text  selbst  folgende  deutet 
Worte:  De  simphonia  item  de  bilissa.  De  acere  idem  (vieimehr  ide  =  id  est)  de  gnnde- 
reua.  De  althea  idem  de  nusi^»  (=  iuiacha).  De  wittwrs.  De  barba  iouis.  idem  de  dnne- 
resbard.  De  lingua  canis.  idem  hundeszuDga.  De  magesamon.  De  gahe^la.  De  laema.  mram 
ember  uini.  unum  uirdel  aceti.  hingegen  ist  De  musicha  nicht  deutsch  (bd.  3, 472, 10  «ö.) 

*  =  heimconela  '  vielleicht  fälschlich  ansatz  zu  nochmaligem  hencoUa  *  unter 
der  Überschrift  Item  =  Ad  paralisin  a        '  Ivisca]  I  scheint  nachträglich  eingesetzt  a 

*  iOer  dies  wort  s.  Alphita  p.  44b.  185^   CQL  3,  609,  64  und  oben  67  auf».  27 

^  das  recept  Ad  soWendum,  in  dem  die  eontextgl.  sieh  findet,  lautet:  Badices  apn.  et 
feniculi.  et  herb  mercuriale.  In  aqua  simul  oocta.  caUda.  admizta  uino  auateri.  ^yatnm  J. 
aut  plus  bibe.   si  nimietas  nocet   detrahe  apium  et  mercurialem.    et  alia  frequenter  bibe 

*  gleichfalls  in  einem  recept  Ad  soluendv  stomachv  '  recept  Ck>ntra  acutam  pa 
{dann  abgeschnitten,  h  passionem)  ^®  saliunca.  calcitseppa.  Toxicum.  lupptuurs.  fai.'* 
tela  tozieata  steht  unten  am  rande  der  seite,  die  medizinische  reeepte  enthält 
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VERZEICHNIS 

DER  BENÜTZTEN  HANDSCHRIFTEN. 

Dies  mii  iunHehsier  hnappheü  hergesieUte  Verzeichnis  zählt  die  benutzten 
hs8.,  welche,  so  tveit  ihnen  nicht  der  ausdrückliche  vermerk  'chart*  beigesetzt  ist, 
sämmtlich  auf  pergament  geschrieben  sind,  in  alphabetischer  folge  der  bibliotheken 
imd   ihrer   einzelnen  fonds,    innerhalb  derselben  ahenr  arithmetisch  geordnet   auf 

5  die  angaben  variieren  bei  gleicher  einrichiung  hinsichtlich  des  umfangs,  je  nach 
dem  brauchbare  beschreibungen,  auf  die  verwiesen  werden  konnte,  gedruckt  vor- 
lagen oder  nicht,  besondere  sorge  tvurde  verwandt  auf  die  Scheidung  der  ur- 
sprünglich selbständigen  bestandteile  der  Codices:  arabische  fett  gedruckte  zahlen 
heben  sie  von   einander  ab.     römische  ziffem   verweisen   auf   die   nm    unserer 

10  Sammlung  (I  —  CCCCXCVI  =  M.  1;  CCCCXCVn  —  DCCCCXXX  =  bd.  2; 
DCCCXISXXI  —  MCLXVI  =  bd.  3;  MCLXVH  —  MCCXLIX  =  bd.  4), 
innerhalb  deren  jeder  einzelne  glossencomplex  Verwertung  fand;  auch  die  berich- 
tigungen  der  hslichen  leswngen,  sowol  die  am  schluss  der  ersten  drei  bände  zu- 
sanmiengestellten  als  auch  solche,   die  ich  jetzt  zu  geben  habe,  wurden  dabei  ver- 

\b  merkt,  die  verschiedenen  dieser  ziffem  beigefügte  bezeichnung  'nachtr!  meint 
Heis  die  nachtrage  des  vierten  bandes,  faUs  nicht  specieU  auf  den  zweiten  oder 
dritten  hingewiesen  ist.  am  ende  jeder  beschreibung  stehen  hinter  einem  fett 
gedruckten  gedankenstrich  die  bisherigen  erwähntmgen,  abdrücke,  colkUionen,  fac- 
iimüia  der  gll.,  hinter  einem  zweiten  Qraffs  siglen  und  in  eckigen  klammem  die 

^Paragraphen  oder  nm  der  Übersichten  Hoffmanns,  Pipers  und  Schmellers  (s. 
unten  tabeüe  1 — 4)  verzeichnet,  von  einer  bezugnahme  auf  vRaumers  ganz  unsellh 
Händige  und  darum  wertlose  angaben  sah  ich  ab.  alle  den  abdrücken  zu  gründe 
gelegten  eopien  und  coüationen  rühren  von  mir  her,  so  weit  nicht  fremder  hilfe 
ged/ocht  ist;  die  wenigen  hss.,  welche  weder  von  mir  noch  für  mich  neu  verglichen 

25  wurden,  habe  ich  kenntlich  gemacht,  verschollenen  hss.  oder  untergegangenen,  für 
dk  wir  auf  die  vorhandenen  abdrücke  beschränkt  wwren,  setzte  ich  einen  stem 
beL  die  fortlaufende  Zählung  soll  für  die  später  folgenden  tabeUen  ein  bequemeres 
ätieren  ermöglichen. 

Schon  die  vorrede  des  zweiten  bandes  s.  y  f  nannte  mehrere  mit  absieht 

30  ihres  jungen  Ursprungs  halber  übergangene  glossenhss.;  einer  andern  ausgeschloS' 
senen  gruppe  {der  noch  (Jim.  15514  hL  88*  anzureihen  ist)  gedachte  bd.  3,  609 
anm.  1,  der  Altdeutschen  gespräche  das  vorwort  desselben  bandes  s.  vn.  ich  füge 
weiter  hinzu  die  Amploniani  43  in  folio  saec.  xiv  mit  gll.  zu  Osbems  Panormia 
{Löwe  Prodfromus  242)  und  62^  in  oetav  {denn  dessen  Macergü.,  une  1*  De  ai^ 

35  temisia  Biboz,  De  aprotano  Auer&ze,  5*  De  rata  Ruze,  6*  De  apio  Eppe,  6^  De 

24' 
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sauina  Seiufnbom,  7^  De  nepita  nefta,  11*  De  saluia  Selue,  16^*  De  uiot  vioUn- 
cr&t)  18*  De  aristologia  .i.  Ostirlucie,  19*  De  camonilla  (sie)  i.  hundisblvme,  20* 
De  altea  Iwis,  20^  De  ligustica  .i.  l&stechil,  30*  De  celidonia  .i.  Groltwrz  usw., 
gehören  der  schrift  nach  erst  dem  ausgehenden  xm  jh,  an);  den  Oothaer  codex 
5  75  mit  iiner  deutseihen  gl,  xu  Sedulius  {Krusch  Neues  archiv  9,  272);  die  Inns- 
brucker Walthariusbruchstücke  {Schönbach  Zs.  38,  341  ff);  die  von  Graff  6,  498 
erwähnte  Kopenhagner  JuvendUis.  saec.  xm;  die  hs.  1009  saecxY  des  Librisehen 
auctionskatalogs  von  1859;  die  Münchner  Cü,  14597  (Bat  SEmm«  F  100),  vx> 
bl,  89^  am  rande  von  einer  hand  saee.  xm/xiy  die  bei  Macer  behandelten  kräuter- 

10  namen  mit  deutscher  Übersetzung  verzeichnet  sind  (Absinthium  wHnvt  —  Sam- 
bucus  boler);  14753  (Bat.  BEmin.  b  7)  saec.  xin  mit  gU,  zum  Jnticiaudianus 
des  Alanus  {xb.  bl.  91*  (Tbemo)  deichzel;  131^  Mirica  haideoch);  18580  aus 
Tegemsee  saec.  xn  mit  gll.  zu  Eaginalds  Vita  Mcdchi  {ed.  Liebermann  Zs.  31, 
362  f:  es  fehlt   dort  Amurca  trester  bl.  41*);  19411  ebendaher  saec.  xm  s.  107 

15  {Wattehbach  Neues  archiv  17,  36);  21045  aus  Thierhaupten  chart.  saec  xv 
bl.  215*^  —  216^*  mit  gesammelten  tier-  und  kräutemamen,  welche  zu  den  von 
Mone  in  seinem  Änx.  8,  398  —  400  nr  313 — 557  aus  einer  nicht  näher  be- 
zeichneten Reichenauer  hs.  in  Carlsruhe  herausgegebenen  durchweg  stimmen;  22056 
aus  Wessobrunn  saec.  xm  mit  nd.  krätUemamen;    22300  aus  Windberg  saec, 

20  xra/xiv  mit  einem  jungen  alphabetischen  kräuterglossar  aufbl.  57*>;  22305  eieti- 
daher  saec.  xiv  bl.  116**  mit  gerätschafts-  und  tiemamen;  endlich  23479  (ZZ  479) 
saec.  XI,  weil  es  sich  dort  nicht  um  gü.,  sondern  um  ein  lat.  recept  mit  ein- 
gemischten  deutschen  werten  und  phrasen  handelt,  das  ich  an  anderm  ort  zu  ver- 
öffentlichen  gedenke  {Mones  Änz.  8,  93.    Piper  474).     aus   dem   gleichen  gründe 

25  fanden  keine  aufnähme  die  deutschen  bestandteile  der  in  Clm.  22032  aus  Wesso- 
brunn und  in  dem  Lambacher  codex  99  enthaltenen  anweisung  zur  fingersprache 
{Mones  Änz.  8,  94).*     femer  blieben  fort  die  Oxforder  hs.  Digby  172  saec  xn 

*  ebenso  wenig  steJien,  obwol  es  die  Milnchner  sitsungsberichte  1875  n,  237  be- 
haupten, im  Clm.  15912  {aus  dem  htoster  SErentrudis  auf  dem  Nonberg  bei  SäMurg 
nr  12)  deutse?ie  gü.  diese  quartJis.,  xn  jhs.,  162  bU.,  seist  sieh  aus  drei  urspr.  seBh 
standigen  Sammlungen  lat.  predigten  zusammen:  1)  bl.  1—53,  die  stoeite  hälfte  eines 
homiliarSj  nämlich  seine  quatemionen  VI — XI  und  der  ternio  xn,  weichem  nach  53  das 
Utste  hl.  durch  ausschneiden  fehlt  {Signaturen  auf  1*.  9*.  17*.  25*.  33*.  41*.  49*); 
2)  bl.  54—129,  kleiner  geschrieben,  neun  auf  54»— 118*  signierte  quaiemionen  tnwl  der 
unbeseichnete  binio  126—129:  diese  beiden  Codices  befassen  wesentlich  sermone  atrf 
hauptfeste,  darunter  mehrere  Bernhards;  3)  dagegen,  bl.  130/*,  vier  ungeseiehnete 
quatemionen  und  das  eineelbl,  162,  enthält  eumeist  sonntagspredigten  für  das  kirehen- 
jähr,  denen  150*  ein  Sermo  in  oena  dnl,  155*  Ali*  Benno,  158*  Epia  leromini  pbri  ad 
SoBaimam  lapsam,  endlich  162»/  von  and,  Juind  gleiehnisse  auf  die  jungfräuliche  ge- 
burt  folgen,  auf  der  früher  leer  gelassenen  leisten  s.  53i>  des  ersten  teOs  hat  eme 
hand  saec.  zm/xiv  folgendes  stück  einer  aUerheiligenpredigt  Über  Matth.  5,  1  /  einge- 
tragen: 

Videns  ine  Torbas  ABcendit  I  montem.    Et  CetPa.    Mona.    Ipe  Ihc  ^  aaoendit  in 

montem  .i.  ad  ututü  altidudine  {sie)  ac  finnitate  in  Bchala  hvmilitatifl  p  vn  gdna  in  carae 
Misterioi  suof.    IncamatiolB.   B.  p.  desoensu*  ad  inferos  B.  a.  poed;  7  in  furo  lodkfo. 
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mii  glL  zu  Sidonius,  8o  toeü  sie  detUseh,  nicht  romanisch  sind  (Änecdota  Oxo- 
nimsia.  ClassiecU  series  i,  5);  die  römische  Isidorhs.  Pal.  281  mü  ihren  feder^ 
proben  auf  bL  308*  {Orecelius  Äkm.  14,  53),  eme  nicht  signierte  Schlettsiädier 
papierhs.  saec.  xv  mit  Her-,  krätiter',   bäum-  tmd  gerätschaftsgü.  und  die  Sifät" 

5  garter  hs.  Theol.  et  phiL  4^  242  saec.  xn  aus  ZwdfaUen  mit  einer  oder  xwei 
^eidtxeitigen  deutschen  interlineargU.  xum  Monachus  SangaUensis  (JaffS  Bibl  4, 
654  Larva  scrato,  663  Poliphemum  id  est  gygande).  aw^  die  xwei  Münchner 
mss.  saee.  xv  gemeinsamen  deutschen  gü.  zur  Vita  Emesti,  welche  mindestens 
in  das  :kji  jh.  hinaufreichen  {Zs.  7,  207—213.  225),   wurden  bei  seite  gelassen, 

10  wn  den  durch  Hattemer  bekannt  gemachten  SOaüer  hss.  entfielen  gleichfalls  mehr 

rere:  so  nr  19  (1,  407.  P^  148),  s.  bd.  1,  JX;  nr  196  (1,  415.  Piper  350), 

_  ft 

^ipe  teptationn(^'c)  mctoiia  7  gta  inmortalitatis  ezaltat*  suob  theret  ad  se  ipsum  nt  ipe 

ait  Com  exaltat*  faeio  at*ra  omnia  tham  ad  me  ipeum.  Man  list  vns  hlvt  an  dem 
heiligen  ewangio  daz  ynser  Ic&b  (sie)  xps  ein  groze  menige  sach  div  im  nach  volget  vor 
den  gie  er  vf  einen  pch.  Der  pch  da  vnser  h*re  vf  gie  d®r  bezeichent  die  hohen  leie 
Tod  daz   groze  gebot  daz  got  sinen  ivngem  gab.    Et  cum  sedlBset  acceBseront  ad  eü 

oi 

digpli  ei*.  Yä  sanct*  augnstin*.  Acoedont  dispti  at  audiendis  u*Ih8  corpore  eet  uidnio- 
iw  q  poeptis  adinplendls  aio  adppinqnabant  Alle  die  lere  die  got  sine  ivg*n  gab  vf  dem 

pge  die  het  er  in  in  menchslichem  bild«  selbe  vor  getgen  Sedit  qnia  sua  daritatem  nre 
{ngilitati  tfigoranit  ee  p  incamatioe  hnmiliando.    Exinanit  {sie)  aemetipsum  forma  aerui 

I      soacipienB  Ynser  h're  saz  vf  dem  pge.    Yn  sanct*  pnhard*.    bone  lesn  n  te  humiliassea 

ad  aeasione  sdlic;  inclinaases  ad  humanitate  7  passione  n  quidem  angli  te  state  in  maie- 

o  _  o 

Btite  attigissent  M  accedut  puplicani  7  peocSres  Accedit  Maria  Magdalena  aocedit  lat 

in  duTce  aocedunt  7  discipfi   Der  g?te  sanct*  pnhard*  schrib;  vns  damb*  daz  vne,   h're 

BIZ  yf  dnn  pge.    g9t'  heilant  bietest  dv  dich  niht  gediemvet  zv  vns  Mit  din*  Men^cheit 

Tud  mit  din*  Mart^  die  heiligen  engel  mohten  dih  niht  bereichet  haben  in  din'  Magen- 

chreft  nv  gent  die  offen  svndaßre  zv  dir  sancta  M  Magdalena  der  schachsBre  an  dem 

heOige  chrvze  nv  gent  zv  dir  din  ivng*.  alle  die  gotes  gebot  leistent  die  sint  sin  ivng*. 
Et  apiens  oe  suü  docebat  eos  dicens.  Beati  (die  fortsetsung  fehlt  mit  dem  nach  53  aus- 
seKhnittenen  61.). 

Die  anfangspartie  findet   sich  ähnlich  wider  auf  U.  115>>  des  sweiten  teils:  Se- 

cvndv  Mathevm.    Videns  mö  tnrbaa.    7  c*.    In  hoI*  eugÜi  lectioe  ds  homo  ppt  hoTes 

fact*.    nob  in  adam  p  supbia  lapeis  scalS  hnmilitatis  1  sem?  ipso  erex.  in  q  &  vn.  gd* 

insemit.    p  qs  ascendam*  de  cualle  lacmai.    ad  beatitadine  regni  c^loi.    Prior  aü  ipse 

ascend  in  monte.  hoc  e  oirtutü  altitudine  ac  firmitate.  inmio  8l  ad  ipeä  q  suis  seqcib; 
pmisit  claritate.  ascend  p  vn.  grad*  suoi  in  came  gestos.  incamols.  baptismi.  passio- 
ois.    deeoens*  ad  inferos.    resurrols.    ascensioTs.    7  fut^i  indicii.    Et  cü  sediss7.   accesser 

ad  eü  D.  £.  Exaltat*  h.  ipse.  teptationü  uictoria.  7  imortalitatis  gla  ipsos  txit  ad  se 
ipsä.  für  einen  spätem  abschnitt  ist  Bernhards  ällerheiligenpredigt  bei  Migne  183, 
155  zu  vergleichen:  Cum  sedisset,  inquit  Alioquin  quis  ad  exoelsum  illum  gigantem 
pofiset  aocedere?  Benignissime  prorsus  inclinavit  se,  et  exinanivit  usque  ad  sessionem... 
Sedit  enim,  ut  ad  eum,  quem  ne  ipsi  quidem  angeli  stantem  attingere  poterant,  etiam 
poblicani  et  peccatores  aocedant,  accedat  Maria  Magdalene,  accedat  et  Latro  de  Cruoe. 
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tml  es  sich  nicht  vm  gü.,  sondern  um  eine  federprobe  handeU;  nr  561  (1,  420. 
Piper  359),  denn  uualdadi  ist  nur  eine  lat.  Variante,  s.  ÄÄ  SS  aug.  v,  38 ;  otidb 
nr  635.  671  {Blatt.  3,  602.  Piper  373.  374)  mthaUen  ebenso  u?enig  deutseke 
glL  une  das  fragment  des  codex  1394  nr  xv  (HaU.  3,  609.  Piper  378).  es  ver-* 
5  sieht  sich  endlich,  dass  in  einer  Sammlung  der  ähd.  gü.  aüe  rein  aUs.  oder  ags, 
XU  fehlen  haben*;  solche  fanden  nur  dann  aufnähme,  wenn  sie  mit  hd,  gemiscki 
auftraten,  daher  wird  es  nicht  überraschen,  dass  nur  ein  teü  der  gü.  des  Voss. 
lat.  4^  69  rqtroduciert  wurde. 

ADMONT, 
10  STIFTSBIBLIOTHEK. 

8  in  folio,   xi  jjhs,,  640   dreispaltige  ss.:  s.  1*— 618'»    von  verschiedenen  si^ 

ablösenden  händen  die  beiden  Salomonischen  glossare    unter  der  üherschrifl 

In  nomine  domini  omnipotentis  incipiunt  glose   siue  exposilio   in  latinas  dictiones 

primitivas  derivativas  appellativas   et  proprias  secundum  q  a  poetis  vel  arciä  et 

15  diuine  pagine  scnptoribus  in  propria  significatione  s"  translatione  ponuntur  usw. 
mit  deutschen  glL,  die  meist  von  and.  hand  übergeschrieben  sind,  aber  auch 
mit  solchen,  die  im  context  stehen;  im  ersten  glossar  nach  dem  schluss  des  P 
s.  313^ — 314*  (314^  leer)  ein  nachtrag,  gesammelte  gü.  aus  aUen  teilen  des  al- 
phabets  von  verschiedenen  händen  (MCLXXVa).     die  queUensehriftsteller  finden 

20  sich  erst  vom  8  s.  332*  an  hin  und  under  rot  angemerkt,  es  folgt  eine  ctufzäh 
lung  der  teile  des  menschlichen  körpers  {s.  bd.  Z,  437  anm.  2)  und  eim 
griech.'lat.  wb.  Logos  Liber  Agathi  tychi  bona  fortuna  usw.,  dh.  die  JBarmeneu- 
mata  Monacensia  {COL  m)  bis  211,  53.  564®  ein  Verzeichnis  biblischer 
Wörter  mit  erJdärungen,  doch  ohne   deutsche.     602*   Juliani   Toletani  liber 

25  prognosticonun  futuri  seculi,  630®  Incipit  liber  sancti  Augustini  de  difinitione 
dogmatum  ecclesiasücorum.  635* — 639*  {diese  seüe,  die  auch  den  vermerk  Iste 
liber  est  8.  Blasy  Amontn  enthält,  saec.  xm)  das  steinbuch  Marbods  Evax  rex 
arabum  u,sw.     abschrift  verdanke  ich  ÄSchönbach.  [1 

106  in  grofs   quart,  xn  jhs,,  unfoliiert  (147  bü.):  bl.  1*  leer,   1*>  ff  die  büeher 

30  xxvu — xxxn  {Esaias  bis  Daniel)  von  dem  Opus  de  sancta  trinitate  des  Rupert 
von  Deutz  {Migne  167,  1271 /f);  auf  der  rückseite  des  vorletzten  blattes  und  auf 
dem  ganzen  letzten,  prächtig  gesehrieben,  die  lat.  hexameter  über  vögel-,  tier- 
und  baumnamen  mit  deutschen  interlineargü.  (DCCXXJXXXTV).  —  Ardiw 
der  geseüschaft  6  (1831),    170.     ausgäbe  von    HHoffmann  Ätid.  bü.  2    (1840)» 

35  214/7:  —  [P.  432.]  [2 

249  in  quart,  xmjhs.,  112  bü.  und  ein  imxvjh.  beschriebenes  vorsatzbl.:  bL  1*  laL- 

*  deshalb  blieben  auch  fort  die  vier  interlineargü.  eines  vereeichnisses  des  GanderS' 
heitner  kirchenschatses  in  einem  jeist  su  Koburg  befindliehen  plenarium  saec,  xn.  sie 
hätten  in  GaUies  Alts.  Sprachdenkmäler  gehört;  damit  sie  nicht  vergessen  scheinen^ 
führe  ich  sie  hier  nach  Wattenbachs  abdruck  Ans.  des  germ.  museums  1873  sp.  347 
an.  Oriola,  idest  oppemanan  {gemeint  wd  Oraüa).  Cmmena,  budil.  Bericia,  peUeies. 
Plumaria  [nelamina],  ibocade  {dagu  vergleicht  Sievers,  gewis  mit  recht,  dttn,  b6k  der 
Liederedda  =r  'gestickter  teppicK  und  das  schw.  v.  gullböka  'mit  göld  sticken'  Qudru- 
narkv.  2,  14). 
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detäsehe,  stark  verderbte  fisehnamen  unabgeeetxt  (DGGCGXL),  dann  einige  der 
laL  heocameier  iiber  die  namen  der  fische  ohne  deutsche  gü,,  vier  unglossierte 
brmUernamen,  die  verse  Sunt  sueui  seui  nee  in  hac  tellure  ooeui.  Oarinti  gentee 
^iree  glutiie  solentes.  et  cetera,  darauf  bis  2^  reste  Moeier  tat.  predigten, 
5  3* — 109^  das  Specuktm  eceiesiae  des  Honorius  ohne  vorrede  (M^ne  172, 816 — 
1082X  dem  am  sMuss  ein  abschnitt  des  Hohen  liedes  angehängt  ist.  absehrift 
verdanke  ich  ASchönbach.  [3 

869  (69^  unten  von  einer  hand  saec,   xv    der  vermerk   Iste  über  pertinet  ad 
SBlasra  in  admont)  in  foUo,  uijhs,,  69  6^.;  bl,  1*  Incipit  senno  ambrosii  aut- 
10  perti  presbiteri  de  instractione  et  inetitutione  honeste  uite.    habens   scriptoranun 
testimonia  .lxxx.     11^  De   disciplina   zristianorum   Augustinus.     18*  Incipit 
fibellus  de  .nn**'  uirtutibus  prudentia.  fortitudine.   temperantia.  iustitia.    qui  preti- 
talatur  fonnula  uite  honeste.     Editus  a  quodam  martino  episcopo.   ad  mironem 
regem.     22^  Incipit  epistola  sancti   cypriani   martyris  de  duodecim  abusiuis  se- 
id call     30**  Epistola  Iheronimi  presbiteri  ad  paulam   Et  eustochium  de  assump- 
tione  sancte  Mari^.    46^  leer,    47*  bis   xum  sMuss  olphabeHsches  lat.'-deutsches 
voeabular ,  dreispaltig,  mit  abgesetzten  gü.,  von  verschiedenen  händen  geschrieben 
(DCCXXTXXXVmb).     einzelne  Zweifel  meiner  absehrift  hat  ASchönbach  im  jtM 
1877  mir  gütigst  gehoben.  —  HHoffmann  Zs.S  (1843),  368—381.  —  [R  401.]  [4 
B0  476  n^  quart,    xn  jhs.,  unfoliiert:  nach   der  pars  quinta  moralivm  beaü   gre- 
gorii  pape  in  lob  die  lat.  hexameter  über  vögel-,  tier-  und  baumnamen 
mit  deutsehen  interlinearglL  sehr  schön  geschrieben  auf  den   beiden  letzten  bU. 
(DCOCCXXXIV).  —  HHoffmann  AUd.  bü.  2  (1840),  214 /f.  —  [P.  433.]    [5 
508  m   octav,    xn  jhs.,  112  bU.   {aufserdem  das  erste  bl  der  ersten  läge   dem 
25  Vorderdecken  aufgeklebt;    auf  sein/er  rüekseüe  trägt  es  die  notiz  Iste  über  pertinet 
ad  8cm  Blasium  Admunt):  bl.  1» — 56»  (56**  leer)  Glose  divinorvm  librorvm 
«911  der  Oenesis  bis   zum  Hebräerbrief  mit  verschiedenen  deutschen  interlineargü. 
und  einigen  im  eoniext   (VHI.  XXVIH.    XLHI.    LVI.   LXIX.  LXXXVIH. 

CLxm.  cxixn.  ccxci.  cccxl  ccclxx.  cccLxxvn.  ccxjcxci).  57» /f 

30 em  lat,  alphabetisches  glossar  mit  einigen  deutschen  eonteact-  und  spärlichen 
interlineargü.  in  der  anfangspartie  (MCLXXX).  —  [P,  30.]  [6 

759  in  octav,  xni  jhs.,  218  bü.:  misceUanhs.  wesentlich  metrischen  und  gram- 
maiischen  inhcdts  {zb.  59*  Incipit  Avrea  Oemma,  168*  Marbods  Lapidar, 
188^  die  Regule  de  rithmis,   tuelche   Zamcke  in  den  Berichten   der  sächs. 

^geseüschaft  1871  s.  Uff  herausgab,  194*  Cato,  203*  Prouerbia  salemo- 
nia.  H^c  sunt  sermonis  non  nostri  sed  salemonis  vgl.  codex  Vind.  885  bei 
Endlicher  s.  165).  darin  tui.  bl.  55^ — 56*>  die  lat.  hezameteV  über  vögel-. 
Her-  und  baumnamen  mit  deutschen  interlineargü.  (DGCCGXXXIV).  [7 

ALTENBÜEG  IN  NIEDERÖSTERREICH, 
40  BIBLIOTHEK   DES   STIFTS    SLAMBRECHT. 

1§8  in  quart,  xui  jhs.,  106  bü.:  bl.  1*— 87*  Osberns  Panormia  (WMeyer 
Rhein,  mus.  29, 179  /f),  hier  Deriuarius  betitelt,  nebst  anhängen  {über  yasa,  naves, 
vooes  animantium).     87^ — 104^  Summa  instructionum    Fetri    Hispani.     105* 
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{bL  105.  106  einzeln)  Pronomina  derivatiaa  qoalia  sunt  105^  ep.  1  gesammelte 
geräisehaftsnamen  mit  deutscher  Übersetzung,  die  anfangs  übergesehrieben  ist, 
dann  im  eontext  folgt  (MCXLIX) ;  auf  dem  rest  der  spalte  und  auf  sp.  2  fio- 
tixen  des  xiv  und  tv  jhs.,  unten  der  eintrag  saee,  xvi  Iste  liber  est  Andiee 
5  Ghemmcher  plebani  in  Gzwed.  106*  Item  a  uireo.  uiiesco ...»  tool  ein  verbürg 
denes  bl*  [8 

AMIENS, 
BIBUOTHfeQUE  MÜNICIPALE. 

HO  {atM  Selincaurt)  in  klein  folio,  ausgehenden  iLUjhs.,  94  zweispaltige  blL,  he- 

10  sehrieben  im  Oatalogue  gSn^al  des  mss.   des  bibliotheques  putdiques    de  Franoe. 

Departements  xix,  51 — 53:    bL  1 — 21^  gll   zur  bibel  mit   fünf  deutsehen  im 

eonteoct  (GIX  naehtr.  CGXIV  naehtr,);  am  sMuss  stehen  die  werte  Melon  alocmi 

Terseon  ezalicon  Uaricon  Colomös  Ezanicos  in   quo  Dominus  sedet     Nerius  hi- 

cherius  hiterius  licherius  Balteus  liteus  Siderius  ibi  est  salus  mundi.    es  folgt  der 

15  tractat  Sic  homo  consistit  sie  corporis  illius  artus.  Ezpositos  in  auro  (sit^  Stra- 

bus  monstrante  tenebo,   aber  nur  bis  zu  den  Worten    21^^  Ourgula  que  rachala 

a  guture  nomen  accepit  cuius  meatus   ad  os  et  nares  contendit.     Explicit    seine 

deutschen  gU.  sind  bis  auf  zwei  resp,  drei  (DCCCCLIX*  naehtr,)  ausgelassen,  — 

die  anfuhrung  des  woris  que  rachala  vm  Catalogue  aao.  53  machte  mich  auf  dk 

20  hs.  aufmerksam;  absohrift  der  wenigen  deutschen  gü.  verdarb  ich  drKHampe.  [9 

ANTWERPEN, 
BIBUOTHEEK  VAN  HET  MUSEUM  PLANTIN-MOEETUa 
120  (früher  dem  SJacobskloster  zu  Lüttich  gehörig)  in  octav,  x/xi  jhs.,  69  blL, 
sehr  schlecht  geschrieben:     bl.  2* — 41*  des  Sedulius  Carmen  paschale,  41^  bis 
25  zum   schluss  Prospers   Epigrammata,   beide  mit   einer  reihe  recht  unleserUdier 
deutscher  interlinearer  {selten  marginaler)  gll,   mehrerer  hände  (DCCCXXXIX. 
DCXDLXXrV).    über  die  hs.,  die  früher  mit  andern  zusammengebunden  war,  vgl 
noch  Änz.    des  germ.   museums  1876   sp.  236.  —  erste  nachricht  von  den  gIL 
gab  LBethmann  Archiv   der  geseüschaft  8  (1843),  51.  565.     ausgäbe  von  Notte 
30  &erm.20(1875),  130—132.     als  ich  im  September  1876  die  hs.  benutzen  wollte, 
toar  das  museum  seiner  Übergabe   an  die  stadt  halber  auf  mehrere  wachen  ge- 
schlossen;  daher  hatte  anfangs  1878  JFranck  die  gute,   eine  collation  für  mich 
zu  besorgen.  —  [P.  212.]  [10 

APPONYI,  BIBLIOTHEK  DER  GRAFEN.    S.  JETZT  UNTEN  NR  273. 

*  auf  der  rüekseite  des  leteten  blattes  der  unpaginierten  hs.  185  in  ^ptart  derselbem 
bibliathek  {ewtJudtend  Bedcu  commentare  zu  Parabolae,  Ecclesiastes  und  Cantieum  cant. 
sowie  Constaniins  Viaticum)  findet  sich  folgendes  nd.  recept  von  einer  band  des  ny 
jhs.  eingetragen:  Muscaten.  Negilken.  Muscaten  blomen.  Cardemomln.  Ingever.  Qalges. 
CinamomiiL  Giewelkes  ein  pennig  ?ncte.  {dtusu  am  rande  mit  Verweisung  Gabeben)  lene- 
Stockes  Bat  veneküsat.  anis.  dilsat  pet'dliensat.  Mercsat  (darüber  .i.  apiü).  Giewelkes. 
zoei  pennig  wicte.  Masticam.  also  vil  also  des  alles  ist  aloe.  also  vil  also  des  alles  ist. 
ynd  daz  salme  mit  wermeden  sape  memengen  (sie)  vnd  eere  keneden  vnd  daz  so  salme 
de  comere  weitere  alse  eiD  erwize.  die  vigere  salma  mit  loreole  smeren.  darunter  das^ 
selbe  von  and.  band  lai. 
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AUGSBÜBG,        

KREIS-  UND  STADTBIBLIOTHEK. 

8  tu  quart,  110  bU,  {doch  ist  nach  82  eins  bei  der  Zählung  übersprungen),    die 

kma^seäe  des  vorderdeckeis  schutxt  ein  pergamentbL  mU  hymnentexten  saec,  xn, 

5  dem  oben  ein  papierstreifen  mit  einer  inhaUsangabe  des  codex  saec»  xv  und  dem 

permerk  über  canonioos  Regulariü    (darauf  drei  bis  zur  unkennüichkeit   ausge- 

siriAene  uwie)  aufgeklebt  ist:         1)  saec,  xn  bl.  1 — 10  {letzteres  leer;  ein  qua- 

termo  und  ein  doppelbl.)  Isidors  JUegoriae,  Opp.  5,  115 — 151;         2)  saec,  xn 

UL 11 — 26  {zwei  quatemionen)  Bedas  comfnentar  zum  Jaeobusbrief,  am  schluss 

10  mtoMständig  {bis  cop.  5,  4  =  Opp.  ed.  Col.  5,  691);         3)  saec.  xn  bl.  27—66 

{fünf  quaiemionen  von  verschiedenen  händen).    27*  urspr.  leer,  mit  teilweise  neu- 

mierten  hymnen  saec.  xn   beschrieben.     27^  ff  Ämalarius   Symposius  De  ecr 

dmastids  officOs  buch  1,   am  scMuss  unvollständig,  Migne  105,  985 — 1050  z, 

11  in  quibus;         4)  saec.  xi  bl  67 — 100  {vier  quatemionen  und  ein  iemio,  des- 

15  »en  drei  rückwärtige  bü.  mangeln;  auch  von  bl.  100   ist  die  untere  hälfte  fort" 

gesehniüen).   67*  urspr.  leer,  jetzt  in  erster  spalte   mit  z/wei  reihen  lat.-deutscher 

kräuternamen   aus  dem  A,  B  und  C  saec.  xi  best^riehen  (MXXXT*  nachtr.). 

67"»— 100*  (70^  71*.  100»»  leer)  Incipit  über  penitencie.  de  sco»   patrü.  hie- 

ronimL  augosliiii.  gregorii.  Theodori.  bede.    sentenciis.    de  penitenciali  romano.  et 

BO  seos  canonü  auctoritate  collectus  in  207  capiieln,  deren  register  vorangeht,    mehr- 

fach  sind  in   den  marginalen  quellenangaben  das  concilium  Mogontinum,  Wor- 

madense,  apud  theodonis  villam  und  Triburiense  genannt;         5)  saec.  xi  bl,  101 

—110,   ein  quinio,   dessen  äufserstes  doppeü>l.  101.  110   urspr.   leer  war:  jetzt 

äekt   darauf  101*  Ab   epactis   presentis   anni   deorsom  introgrediens  usw.,   eine 

^amceisf*ng    zum   gebrauch  einer  kalendarischen   tafel,    dann   von  and.    hand 

AKGVMENTVM  AD   LVNAM  INVENIENDA  IN  Kfc  lAN  usw.  =  Beda 

1,  144  f,    endlich  wider  von  and.   hand  die  verse    Ad   boree   partes  usw.  = 

Biese  679,  101^  Incipit  ymnvs  Bede  prespiteri  de  ratione  temporvm  per  rithmvm 

=  Beda  1,  441/*^  110*  die  verse  Beda  1,  417    mit  weiteren  6  davor   {der  erste 

30  Spera  eeli  duodenis  signis  circum  uoluitur)  und  ebenso  vielen  darnach  {im  letzten 

nennt  sich  als  dichter   humilis   leuita  chrisli  edidit   hirenicus),    110^  None  aprilis 

Donint  qninos  usw.  =  Beda  1,  150,  Octonas  martis  cepit  lex  quinque  librorum 

=  Beda  1,  155  f,    endlich  eine  tafel  der  himmelszeichen.     die   eigentliche  hs., 

hi  102 — 109,  enthalt  ein  computistisches  lehrbuch  (109^  Nos  enim  scolasti- 

35conim  nostrorum  rogatu   que    introducendis   ad   hanc  artem  pueris  necessaria  iu- 

dicauimus  pro  captu  ingenioli  nostri  undecunque  collecta  congessimus),  jünger  als 

Beda,  auf  den  es  verweist,  und  anfangend  Annus  solaris  ut  maiorum  constat  sol- 

I^cia  inuestigatum  gcclxy  diebus  et  quadrante.  conficitur.  —  durch  LBethmanns 

undeutliche  notix   Archiv  der  geseUschafl   9   (1847),    587  'f   67   Ohss.  s.  xi* 

40  wwrde  ich  auf  den  codex  aufmerksam.  [tt 

BAMBERG, 
KGL.  BIBLIOTHEK. 

Am  Im  85  t»  quart,  x  jhs.,  174  ss.  =  86  bü.  {bei  der  paginierung  ist  nämlich 


378  Verzeichnis  Der  Hss.  12 — 13 

von  8.  68  gleich  auf  71  gesprungen)  und  ein  tmgexähUes  voreatxbL,  auf  dessen 
Vorderseite  von  einer  hand  des  xiv  jhs.  nur  die  notix  steht  Codez  monasterii  sei 
michaet  in  bbbg  |  Quem  si  quis  abstulerit  anathema  sit  nebst  der  alten  Signatur 
L.  7.:  auf  der  urspr.  leeren  s.  1  gesammelte  glL  zu  den  Deeretis  pontifieum  Z(h 
5  simi  bis  Simmachi,    unter  u^dchen  Sine  deutsche,     s,  2  In  nomine  dnL     Inciptt 

prefacio  libri  huius.  editü  ex  libro  ethimologiarum.  s.  4  Explic  P&tio.  Incipiiuit 
Glose.  Bvp  Penitentialem  {darunter  Sine  deutsehe),  s.  5  nach  gröfserm  spatium 
die  Canones  apostolorum,  dann  das  Concilium  Nicenum.  s.  25  das 
Concilium    Wormatiense  von  868,   s,  48   das  Capitulare  Moguntinum 

10  von  852,  s.  62  ein  Poenitentiale,  mit  s.  65  scheint  eine  neue  hs.  xu  begin^ 
nen,  die  das  Poenitentiale  des  Halitgar  am  schluss  un/voüständig  {Maafsen 
Oesch.  s,  863)  bringt,  früh  aber  müssen  beide  hss,  vereinigt  werden  sein,  da  He 
lagen  des  codex  von  alter  hand  mit  i — xi  je  am  schluss  signiert  sind,  aüe  teHe 
der   ersten   hs.  sind   mit  vereinzelten  deutschen  gü.  versehen,    welche   meist  am 

15  rande  und  durch  zeichen  auf  das  textwort  bezogen  stehen  (DCVIP  noMr.).  — 
genauere  beschreibung  im  Neuen  archiv  17,  323 — 326  durch  VKrause,  der  fiiicA 
auf  die  hs.  aufmerksam  tnaehte,  nachdem  schon  OHPertz  MG  LL  i  (1835),  412. 
415  (fie  glL  zum  Mainzer  capUulare  angeführt  hatte.  [12 

li«  III«  9  (früher  £  3 ;  bl.  143^  am  untern  rande,  halb  abgeschnitten,  saee,  xiv 
20  Iste  üb'  est  maioris  Eccle  in  babenb'c)  in  folio,  xm  jhs.,  143  zu^eispaitige, 
auch  drei-  und  vierspaltige  bll.  (quatemionen  nicht  gezeichnet;  nach  118  zwei  blL 
ausgeschnitten;  143  einzeln):  bl.  1»* — 26*>*  buch  1  und  2  der  Practica  des  Con- 
stantinus  Äfricanus  =  Opera  Ysaac  {Lugduni  1515)  teil  2  f.  LVin — Lxvn*^ 
c.  34,  dann  bis  28^^  nur  die  vorreden  der  vier  bücher  Oraduum  =  Opera  Ysaac  f. 
25  Lxxvni*^  Lxxx*^.  lxxxu»*.  lxxxv»^  nebst  aufzählung  ihrer  capitel.     28^*^  Inci- 

pit   plog'  sequentis  libri  p  alfabetü    tnspositi    sodm    oonstantinü.     Mvlti   volnert 

auctores  antiqui  usw.:   dies    ist   aber  die  vorrede    der   lat.    Bios  kor  idesüber- 

Setzung,  Born,  forschungen  1,  54 — 56.     29*»^ — 36**  vierspaltig  Incipit  libeR  de 

noib*  morbos  7  spes  i  hbas  a   nortbungo  sposit*,  ein  alphabetisches  kräuter- 

30  glossar  mit  einigen  deutschen  gü.  im  context  und  zwei  interlinearen   (MXIX* 

nachtr.).     36^^  Tractat*  de  nara  aque  =  Constantinus ,  Opera  Ysaac  teil  1  f. 

CXLIX»^   37*»^  De  nivea  aqva  und  De   salsa  =  aao.  f.   CL»S  37*>*  De  uini  na- 

I 
tvra  ==  aao.  f.  cli^',    38^^  ohn^  Überschrift   Diuersitas   uini  gn'alit  e  tplex  = 

aao.  f.  CLi^^   39^^  De  diu'sitate  uini  pp  sapore  =  aao,  f.  CLm*^  bis  nutrimenti 

35  z.  2  V.  u.     40^^  Explicit  liber  dietas   particiariü.     Incipit  antidotari*  p  alfabetü 

tnepositv".  dieser  Antidot arius,  der  bis  118^^  reicht  und  54^  in  dem  ab- 
schnitt Elect  ad  tusse  die  deutsche  interlineargl.  Spatule  Suerdele  enthält,  seheint 
mit  wesentlicher  benutzung  Constantins  {sein  liber  stomachi  und  liber  aureus  wer- 
den 103^^  104*^  citiert)  von  demselben  Northuthgus  verfasst,  der  das  a^habetisehe 

40  glossar  bl.  2%^  ff  anlegte:  denn  99^  heifst  es  Tjrriace  diacithnes  Nortungus  qdi 
bui^  artis  cöpos.  cöptus  uires  dicit     118*'  De  ponderibvs  medicinalib;)  118^  leer. 
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119^  De  paasione  V^tigmis.  7  Scotomi^.  Gap.  n.  {verhürxi  aus  Consianiins  Li- 
her  aureus,  Opera  Basüeae  1536  s.  169  f),  De  Mania.  Cap.  xv.,  119»>^  De  En- 
casmon  CSap.  xyl.  De  melanoolia  Cap.  xvn.,  120'^  De  lippitudine  in  ocuüs  = 
Constantini  VicUieum  2,  1,  weiter  bis  127*^  aus  demselben  werk  2,  2.  3  {vor- 
5iere  halfte\  4.  5.  6  (vordere  hälfte).  3,  11.  12.  13.  14.  4,  12.  17.  6,  14.  15. 
16.  17.  19  {vordere  Hälfte),  7,  12.  13.  aber  eingefügt  dem  cap.  4,  12  ist  125«^ 
folgende  Nota.     Quidä  &  Northung'  hui*  artis  cöpos.    testar  se  cü  tyriaca  data. 

7  paolisp  pululs   centaurie.    prunelUs  supaspso.    cuidä  q  cadiuus  uisus  -r  fuisse. 

uespe  dedisse.  7  ex  h  mane  &cto.  spem  qndä  u'mis  subtil  ut  lübci.  s;  xl.  duos 
K)  pedn  oblongn  egessisse.  127^  De  ponderib*  medicinalib*.  Dragma  e  octaua  pars 
oncie  —  Hec  st  scdm  galienum.  De  cerebro.  Cerebrvm  Est  fundaintum  ner- 
aoB  oorpis  usw.,  127*^  Specula  Medicos.  Glorios vm  Et  honestQ  e  medioo  t^sw. 
{darin  wird  127*>^  polemisch  auf  Gonstantin  hex/ug  genommen),  127^  Hie  Svmma 

Toti*  Artis.    Nvnc  8i  qs  querat  que  sit  sup  enumeratos  uerior  demonstracio.   Se- 
15  quens  djnamis  demonstrat.  qua   si  Is  qui  arte   pfitet*  medicine.  plenissime  intelli- 

gst  nö  facile  decipier  in  cura.  Ne  qs  uero  fallat".  7  fallat.  in  coponendis  medi- 
cini'.  sicq;  uicturis  ingerat  pidm  mortis,  dan"  p  antidoto  uenenü.  banc  paginä  in 
hnc  modü  a  northungo  xpl  paupculo.   editä  pie  pie   {das  xweüe  pie  fehlt   136^') 

plectä.  memorie  cömendet!  ubi  ta  nomina  picmtos.  qua  intellectu.  qlitate.  7  efiectü. 

20  descbere  cupit     Quid  sit  pbisic*  ul  phisica.   Pmsicvs.    Qui  scdm  etymolofä  nois. 
costos:  nat*e  dr   usw,,    Que  sie  exponuntur  {scü,  genera   et  effectus   medicine). 

Malagtica  s  que  omne  duriciä  molliunt.  7  dissoluunt  usw,,    128*^  H9  i  sine  qb* 

nnlla  medidna  efficatit'  ofitif.     SvNt  Species  herbe.  7  picmta  usw,  —  128^^  Hec 

omnia  98iderare  medicü  oportebiti  alioquin  frustra  laborabit     Qua  lege  dande  sint 

25  potiones.  ^  cfth».     Nvnc  Dicendü  usw.,    128^*  81  nunia  fu'it  solutio.     üentris 

Deductio  si  fuerit  facta,  ultra  modü  usw,,  Qu^  medicin^  sgrue  sint  subscptis  pas- 
aonib*:  es  folgen  bis  129^^  lauter  einzelne  recepte,     130*^  Incip  lib  capitis.    De 

inflämatione  c*eb.   Cap.  i.  Cvm  In  capite  morb*  oriat"  usw,,  130»*  Incipit  lib.  De 
simplicib*  medicinis.   Cap.  i.  Si  Vigilie  Contingant  usw,.  De  Mania.    Cap.  Scdm. 

SOUania  Est  alienatio*  t««t^;.^  De  Melancolia.    cap.  t'ciuM.   Melancolia  ite   e  passio 

1 
c^phalica  usw,,    De  uniu'sali   dolore  Capitis.  Cap.  inL    Dolor  Capitis  cu  tfarie 

paeniat  usw,,  130^^  Cura  capitis,  Cura  alopicie,  130^  Incipit  lib.  Scds.  De  odls. 

Oaveant  quoq;    ne  peccent  in  cibo  usw,,   Cura  oculoruM,    131*^  Si  dolor  sit  de 

melanooliay    132^^  De  panno.   in  oclis,    Ad  albu^e  ocli,  132*^  A  maclam  {sie) 

SSodoi,   Ad  lacmosos  oclos,    132^*  Si   pili    adult'ini  nascant"    {darin  die  deutsche 
irUerHneargl,   Banunculü  lovfrosc),  Ego.  N.  {dh  Northungus)  istd  uilipendo.     Si 

flrista  qlib?.    l  festuca.   l  sordicula  oclm  fu'it  ingressa  usw,,    132^^  Cura  ad  epi- 
foras,  Cura  ictalopis,  Contra  fistulas  ocidorum,  Cura  ad  cancos  (=  contritos  angu- 

los)  odos,  Cura  ad  leocomata  oculos,  Cura  ad  lippitudinem,  132^*  Cura  9t  tumore 


380  Verzeichnis  Der  Hsa  13 — 15 

ocloB  lisw,  gegen  at*genleiden,  schliefsend  134*^  mit  Huc  usq;  expimenta  de  oe- 
lo3  incömodis  sufficiant  certa  racione  adinuenta.  n  solü  a  constantano  affricano.  s; 
7  a  maroello  7  a  cet*iä  antiquorü  philosophisl  deinceps  que  subsecunr.  ooUeda 
noscant*.  de  Stephan!  lib.  qui  df  regalis  dispositio.  ite  de  oclorom  (sie)  curia. 
5  darauf  Incip   tractat'    De  Auditus   diminutione,    134^^   De   causis    q  in   narib* 

gn'ant*.  &  fluxu  sanguinis.  &  polippo,  De  catarro.  Catarr*  aliqndo  fit  ez  frigore. 

aliqndo  ex  calore.  Qndo  fit»  hiermit  am  lagenschluss  abbrechend,  die  neue  läge, 
hl.  \.%bff,  beginnt  mit  denselben  warten  canis  assatum  datum  comed'e  wie  die  vor- 
hergehende bl  127»^  und  bringt  bis  138*^  einen  teil  des  auf  der  vorangehenden   , 

10  befindlichen,  aber  in   and,  folge  und  correcterem  text,   und  xwar   De  ponderib* 

i 
=  127*S  De  inflämatione  Cereb  =   130»S  135*^  Incip   lib  de  simplicib»  medi- 

cinis.    Gap.  i.  =  130»*,    135»>i  De  Mania  =  130»«,  De  Melancolia  =  130»«, 

De  vniuersali  dolore  Capitis   =  130»*,  135^    ohne  Überschrift  Cerebrum  fonda- 

mentum  e  =  127»\  Specula  medicorum  =  127»*,  136»*  Hie  süma  toci*  artia  = 

15  127^*,  qd  Sit  phisic».  ul  physica  =  127»»*,  136^^  Que  sie  exponuntur  =  127»*, 

136^*  Hec  sunt  quib*  nulla  medicina  efficacit*  sfitif  =  128»S    137»*  Qua  kge 

dande  sint  potiones  =  128^S  137»*  8i  nimia  fuMt  solutio  =  128«»*,  137^*  Qu? 

medicine  egrue  sint  subscptis  pa88ionib*=  128**,  138»*  De  Catarro  =  134**  und 

hier  fährt  nun  der  134**  abgebrochene  text  mit  ex  frigore  flecma  a  oerebto  ad  nasö 

20  descendens  fort,     darauf  Oalienus  {über  polypen),    138»*  Cura  PoHppi,  138**  De 

Tussi,    138**  Iste  tctat*.   De  fluxu   sanguinis  attinet  sup  dicto  capitulo.  de   na- 

1    o  .  . 

rib*  usw.,  Theorizat  b.  N.  {dh,  Northungus)  Omnis  aut  uniu'salit   c'patura.   sut  e 

o 

intima.  aut  extima  usw.,  139»^  Hec  in  estate,  139»*  Ad  ide.  Cur^  de  lib  pau]^ 

{anfang  Ite  ad  ide.    süpta   de  medicinali   paupum.   Stet   qcüq;    uelis.  sanguis   q 

25  naribv*  exit  Sanguine  typorib*  sit  u'sus  fronte  rescpt*.  Qob*.  oessa  gob*.  be- 
ronus.  cü  berorissa,  später  der  Anx.  xv,  216  abgedruckte  deutsehe  blutsegen), 
Explicit  lib  .II».  Incipit  liber  t'cius.  De  viciis  accedentib*  ori,  139**  De  Putido 
Anbelitu,  Ad  os  crancrosum  (sie),  De  Pustulis  in  facie,  139**  De  dentibus  ser- 
uandis,  140»*  Hinc  dicta  Marcelli  {auszdige  aus  Marcellus  Empirieus  12,8 — 60), 

30  Ad  gingiuas,  De  dentib*  nigris  (13,  7.  18.  19).  De  oris  victis.  Ite  dicta  mar- 
celli de  oris  viclfs.  7  gingiuas  7  de  fetido  anhelitv  (11,  10.  15),  140**  Ad  Ri- 
mas  curandas.  Dicit  ide  marceUus  (11,  2.  8.  7.  24)  —  Huc  usq;  maroellus.  De 
Tumore,  lingue.    Constantinus,  De  indignatione  vue,  140**  Ad  vuä  7  pituitiL 

7  Tussim,  Ad  peste  que  die  uulgo  d&ppe.  .i.  asma.  Fung*  accipits  7  herba  que 
35  df  luncvvrz  .i.  lingua  ceruina.  i  blandonie  radix.  eq  pondere  mixta.  t  snpta 
psunt.  De  Parötidis,  141»*  De  Glandibus  (darin  He  (seil.  Olandes)  si  medicinis 
subscriptis  fi  euanescant.  abcidant".  cü  integro  sui  folliculo.  sie  in  libro  CTrurgie 
dicturi  sumus,  femer  UngentQ  ad  corp'  glandosü.  Sume  plantagtne.  ^dera  terre- 
stie.   millemorbiä.   rata,  lupipectinä.  nasturciü  fontanü.  glandosam  i.  dr6hawrs. 
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iusqamu  7  salutare.  b  omnia  eqs  ponderib*.  ooq;  in  oleo  7  seuo.  7  in  tetra  pice.  ac 

cdla.  cü  refrigerari  incipiat.  facta  puluere  de  mirra.  aloe  gnomastice.  galange.  ein- 
nami.  costo.  cimino.  7  7.  spie,  calce  uiua.  ana  omniü.  supsparge.  Addena  cassie 
fistule.  gariof.  saxifrice.  p  libito  dide.  Farinä.  mel  de  tüia  7  caricas  .i.  Sldn.  ei- 
^  mul  ana  cömisce.  7  contere.  7  lintheo  inducto  glandulis  sup  pone),  Ite  ad  flecmone 
7  serpigine.  &  ad  igne  aacrü.  7  ad  lentigines  faciei,  141*^  De  Cancro  qui  fit  in 
capite.  I  alionde  in  corpe,    De  M^ntagra,    141^^  Cura  inpetiginis,  De   cinctiuis.  l 

maoßia   faciei   abolendis,    dann   Incip  tctat^   lib  elefanti^.    ide   lepre  (diese  worte 

durch   einen  feinen  roten  strich  darunter  getilgt).   Tractat*  de   ooeptu   (von  der 

10  ausbildung   des  foetus  in  den  einzelnen  manaten  der   schuHmgersc?iaft,  schliefsend 

Hec  me  de  embri  disputatioe.  hoc  e  in  humani  fet*  oceptione.    phisicali  stilo.  di- 

xisse  sufficiat!  nc  ingressur^  astro,''^mie  apotheca.  si  qd  ibi  reseruatü  habeo  t  sie 
artis  mee  heredi  elucidabo.  Phisici  enl  iä  dictü  sennone  hacten*  usq;  ad  tep* 
heremanni  pitissimi  astromici.  a  iudaismo  ad  xpianitatem  conuersi.  sümatim  diffi- 

15  nire  n  poterant.  sie  nee  astronomici  de  elemtis  firmaiüti.  l  de.  vu.  armoniis  celi. 

eoiq;  actu.  (Tsu.  hospicio.  dominio.  erectione.  vi  gduü  deiectione.  sine  qlitate  e- 
lemtate  rei.    ut  e  homo.   uix  aliqd   rationis   hre   potuer.     Igir   nee  phisica.    nee 

(^tellationü  phylosophya.    ad  plenü   dueüt  disciplum  suü!  n  scfta   utrosq;    uicissi- 

tadine  collatiua),  142*^  Traetat*  de  septe  planetis  {einfluss  derselben  auf  den  em- 

20  bryo),    142^*  Traetatus  de  scemate  humano  (s.  Böse  Theodorus  Priscianus  427), 

143*^  nach  absatx  von  zwei  Zeilen  (L)oca  cöbusta  inpmis  debent  (beide  worte  zwei- 
mal) frigide  aliquo  obduei  usw.  mittel  gegen  brandwunden,  143^^  mittel  gegen 
(S)inancia  l  quinancia  u/nd  and.  recepte.  -^  auf  das  glossar  des  Northungus 
machte  mich  dr  HStadler  aufmerksam.  [13 

25  BASEL, 

ÜNIVEBSITÄTSBIBLIOTHEK. 
B«  T«  21  in  quart,  168  bü.:       1)  saec.  xrv.  bl.  1*  mitpapier  beklebt,  V*  schluss 
eines  tat.  gebets,  2* — 4*  zweispaltig  Indpiunt  capitula  libri  secnndl,  4^  leer.  5* — 
96^  Gregors  Dialoge;       2)  saec.xu.  bl.97*  über  Gregors  leben,  97^—167*»  Öre- 

30^0^^  Oura  pastoralis  mit  einer  anzahl  deutscher  interlineargü.  (DCXL).  nach 
dem  zweiten  buch  steht  auf  frei  gebliebenem  räum  bl.  120^  ztmächst  eine  Ego 
Clemens  romanus  pontifex  beginnende  und  mit  nr  363  bL  147*^  sich  nahe  be- 
rührende notiz  über  die  fasten,  dann  von  and.  hand  der  von  mir  Zs.  17,  560 
herausgegebene,  von  PPiper  Bofische  epik  (Stuttgart  o.  j.)  3,  700  widerholte  segen. 

35  bl.  168  mit  neumierten  texten  später  beschrieben,  am  schluss  beider  hss.  bl.  96^ 
(sonst  leer)  und  167^  die  provenienzangabe  saec.  xy  Iste  liber  est  fratrum  ordinis 
pzedicatonim  conuentus  (domus  167^)  Basiliensis.  —  Qc.  11.  [P.  151.]  [14 

B«  Tfl«  18  (aus  dem  oarthäuserkloster  zu  Basel  stammend)  in  qtMrt,  127  bU.: 
bl.  2f  ein  kurzer  tractat  Origo  ordinis  Cartusiensium(xivyA«.),  dannblQff 

40  De  divino  officio  tractatulus  quidam  (xn  jhs.),  endlich  bl.  2Qff  Gregors 
Oura  pastoralis  saec,  xi/xn  mü  vier  deutschen  interlineargü.  auf  bl.  37^  und  51* 
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von  unsicherer  hand  (DGLVII).    abschrift  verdanke  ich  oberbibUoihekar  dr  LSUb$r 
und  dr  OBinz.  [IS 

F«  fli«  IS^  (aus  dem  nmseum  des  Eemigius  Faesch)  in  quart,  ULJxjhs,,  55  bH, 
ein  misceüancodex:  darin  hl.  16 — 25  in  ags,  schrift  die  capp.  1,  32 — 2,  11  (Jnt 
5  x/u  den  worten  et  qui  querit  inuenit  et  pulsanti  aperiatur  Migne  107,  330)  mu 
Hrahan  De  instüutione  dericorum  mit  zum  deutschen  inierlineargü.  (DCCTV^ 
nachtr.),  welche  ich  gütiger  mitteüung  von  dr  OBinz  verdanke,  [16 

BERLIN, 
KGL.  BIBLIOTHEK. 

10  Ijat.  8®  789  früher  dr  Ludung  Tross  in  Hamm  gehörig  (M.  2*  unten  rtum 
eitles  langem  eintrags),  xijhs,,  141  bü.  (richtiger  142,  denn  114  ist  doppdt 
vorhanden;  daher  endet  die  alte  bis  cxxini  reichende  blattzählung  des  codex  auf 
dem  jetzigen  hl,  123*):  hl.  1* — 122*  oben  z.  1  gll.  zur  hibel  aÜen  und  fmm 
testaments  mit  6iner  deutschen  im  context  (CII  nachtr.);  der  rest  des  hlattes  122^ 

15  umrde  von  einer  hand  des  xnjhs.  mit  namen  und  zeichen  des  hebräischen  alpha- 
bets  teilweise  ausgefüllt,  bl.  122^  beginnen,  auf  abgesetzten  zeilen  sehr  schön  tm 
and.  hand  geschrieben,  gesammelte  deutsehe  gll,  (MGXLVL  DOCCCKCVL 
MXXIV.  MCXLVI)  in  zwei  (auf  126*,  wo  tvider  eine  and.  hand  begwmtj  tu 
drei)  durch  rote  striche  gesonderten  spalten,    die  lat.  lemmata  haben  durehgehends, 

20  die  deutschen  gü.  bis  bd.  3,  682,  64  roU  initial,  ''bl.  127>>>  Indpit  g^oea  fal- 
gentii  epi.  ad  calcidium  (das  zweite  i  aus  u  radiert)  ORAMMATICVM  (foQ. 
FulgerUius  reicht  einspaltig  von  128* — 135^  dann  folgen  auszüge  De  Proea.  De 
Metrie.  De  Fabvla.  De  Hystoria  usw.  aus  Isidors  Etym.  1,  38 — 44.  U.  141* 
AvgvstinyB.  Scire  debes  apud  hebreos  in  fine  librorü  tribus  debere  subnectL  ant 

25  amen  qd  est  fideliter.  aut  sela  quod  est  sempitemum.  aut  salem  quod  exprimit 
pacem  usw,,  dh,  im  wesentlichen  Hieronymus  i,  186  VaUarsi.  der  hs.  vonm 
steht  ein  unsigniertes  pergamentbl.,  auf  das  dieselbe  hand  des  xv  jhs.,  wdche  üt 
bü,  (s.  0.)  zählte,  einen  blattweiser  für  die  bibelgU.  eintrug;  die  gleiche  hat  auA 
bl.  122^  oben  Fuscina  kreuwel  Pissa  cyn,   123^  Parix  meys  geschrieben,   dk.  e» 

30  par  auszöge  aus  den  alten  gü,  dieser  bü.  lagenbezeichnung  ist  nicht  vorhandm; 
die  lagen  113 — 119  und  120 — 125  haben  etwas  kleineres  formal  mü  je  19  uir 
len  auf  der  seile  als  die  vorhergehenden,  welche  20,  und  die  beiden  folgendm» 
welche  22  Zeilen  zählen.  -^  die  gü.  dieses  codex  erwähnt  KLachmann  in  sem» 
von  JVahlen   1892    herausgegebenen  briefen  an  MBaupt   s,  72.  84.    128;    Sim 

35  fuhrt  WOrimm  o/n  in  semer  abhandlung  über  die  OU.  OasseUanae  s.  464.  viel' 
leicht  bezieht  sich  auf  dies  ms,  eine  notiz  der  Zs,  f.  vaterl,  gesch,  und  aUerium»' 
künde  2  (1839),  331 :  'hr  dr  Tross  zeigte  eine,  wahrscheinlich  in  Westfalen,  und 
zwar  im  11  jh.  geschriebene  pergamenths,  mit  merkwürdigen  deutsehen  glL  vor, 
über  welche  er  einige  bemerkungen  mitteilte*,  [17 

40  liaft.  S""  98  (aus  SEmmeram,  s.  u,),  67  hü.:  1)  saec  xn  U.  1>»  (1*  urspr. 
leer,  jetzt  mit  lat.  eintragen  saec.  xni  versdien)  —  28^  {vier  lagen)  das  dfle  luA 
des  Summarium  Heinrici  bis  in  den  buchstaben  P,  mit  zahkeiehen  deutschen 
gü.   im  context  (DCCCCXXX VIIIa2 :  berichtigung  zu  238,  54  bd.  S,  723^ 
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Mkkiss  jedes  buehstaben  ist  pkUx  für  nachtrage  gelassen;        2)  saee.  xn  bl.  29* 

— 53*  lat.  alphabetisches  glossar  A — Z  ohne  deutsche  bestandteüe  {anfang  Abactus 

ab  acta  remotos.  Abaso  infinna  domus.    Abidos  vrbs  ellesponti.    Abiecto  difiamo 

aha  minno.     Abigeus   pcunie  (sie)    alien^  abductor.     Ablactatua   a  lacte  ablatos. 

5  Aboletus  de  memoria  ablatus).     53^  urspr,  leer,  ist  jetzt  von  einer  hand  des  xmjhs. 

mit  bemerkungen  Ober  die  namen  der  Maria  und  der  apostel  beschrieben;    die 

wäere   hälfte  dieser  seile  ausradiert,    bl.  54 — 56,   dh.  der  rest  der   letzten  läge 

dieser  hs.,  und  das  hmzugefugte  kleinere  bl.  57  enthalten  eine  ort  wetterbüch- 

lein  und  bauemkalender  saee.  xiv  {zb.  Luna  terda.  opera  incipere  non  congruit); 

10  57^  stehen  nur  die  hexameter  (ebenfalls  saee.  xiv)  Vt  rosa  dat  florem  flos  fruc- 

tnm  fractiis  odorem   Sic  Studium  morem  mos  sensum  sensus  honorem  (vgl.  Mones 

Anx.  4,  364.  hs.  von  Tours  404  bei  Dorange  228'>);         3)  saee.  xrv  bl.  58—67 

(em  temio  und  ein  binio).     58*  Incipiunt  flores  thesauri  pauperum  magistri  pe- 

tri  hjsp.   seheirU  =  Bern.  428  R  114*.     65^  von  and.  hand  unabgesetzt  lat. 

15  kräuternamen  mit  deutschen  erklänmgen:  Eleborum.  df.  Niezwurtz  bis  Samo- 

milla.  chzina.  hoc  est  gelb  chamill,  dann  federproben,   darauf,  von  noch  jüngerer 

hand,  widerum  lat.  kräuternamen  mit  übergeschriebenen  deutschen  gU.    (Eleborum 

meibuicz  bis  CeUdonia  schellchraut).     66  leer,    67  auf  der  rückseite  mit  einem 

kL  reeept  saee.  xvi  beschrieben.  —  ehemals  gehörte  der  codex  SEmmeram   an 

ao  (U.  16*  eintrag  saee.  xv  Est  Sancti  Emerämi  m'ris:  auch  ist  auf  die  innere  vorder- 

mite  des  pergamentumschlags,   in  dem  er  sich  befindet,  eine  Urkunde  des  pabsts 

Tfrbanus  an  den  abt  von  SEmmeram  betr.  das  kloster  Prüfening  geklebt);  in  der 

Bibliotheea  prindpalis  eedesuB  et  monasterii  ord  SBenedicti  ad   SEmmeramum  2 

(1748)  scheint  er  s.  148  unter  nr  882  beschrieben,    später  gelangte  er  in  FJMo- 

^  nes  besitz,  der  ihn  in  seinen  Quellen  und  forschungen  (1880)  s.  280  erwähnt  und 

Kine  benuixung  durch  Qraff  gestattete,     am  9.  x.  1884  schenkte  ihn  Mone  an 

EHoffmanr^  von  Faüersleben  (Mein  leben  2,  272),  dessen  copie,  am  10.  xn.  1843 

XU  Breslau  genommen,  jetzt  gleichfalls  der  kgl.  biblioth^  (Ms.  lat  4^  881  kar- 

im  9   eonvolut  h)  gehört,     in   der   Bibliotheea  Hoffmanni  Faüerslebensis  (1846) 

30  9. 7  unter  nr  xu  verzeichnet  gelangte  er  1850  an  seinen  jetzigen  aufbewahrungs- 

ort.  —  Em.  32.  [P.  899.  S.  a  615—633.]  [18 

La*.  4*  2IS9  XI  jhs.,  76  bü.:  Vergils  Bucolica  (aufser  8,  57—6,  78)  und 

Qeorgiea;  der  letzte  teil  des  4t  buchs  ist  später  ergänzt,    neben  zahlreichen  lat. 

ß.  eme  reihe  meist  interlinearer  deutscher,   die  von  verschiedenen  händen  her- 

^rühren  (DOCGLXVII).  —  LBethmann  Zs.  5(1845),  208/1  ESteinmeyer  Zs.  15 

(1872),  101—103.  —  [P.  294.]  ^     [19 

nieol«  lat.  fol*  481  (verlier  auf  dem  k.  geheimen  Staatsarchiv  zu  Berlin, 

vgl  Archiv  der  gesellschaft  11,757,  wohin  er  aus  Düsseldorf  durch  Ho fer  gelangt 

war:  der  mit  bemäzung  des  alten  gefertigte  neue  einband  trägt  die  Signatur  L  l 

40  D.  16;  ehemtds  in  Werden  nach  einem  eintrag  auf  dem  vorsatzbl.,  der  bl.  2*  des 

textes  von  jüngerer  hand  underhoU  ist:  liber  sancti  ludgeri  epl  in  weidena),  lajhs., 

148  6ff.;  die  Brief e  Pauli  und  die  katholischen;  die  meist  übergeschriebenen 

und  von  mehreren  händen  herrührenden  deutsehen  gU.  sind  häufig  in  geheimschrifl 
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(CCCXCIX.  CCCCIX  imd  nachtr.  COCCXVn.  CCCCXXIV.  CCXXXXX. 
CCCCXXXVI.  CCCCXLm.  CCCCXLVm.  CXJCCLVn  nocWr.  COOCLXI. 
CCCCLXX  und  nacktr.  CCCCLXXII  und  nachtr.  CCCCLXXVIII  naehk. 
CCCCLXXXm.  CCCCLXXXVL  CCCCLXXXIX).  —  ThLacombkt  Jrckm 
5  ßr  die  gesch.  des  Mederrheim  i,  1  (1831),  28/:  ESUmmeyer  Zs.  15  (1872), 
539—41.  nachtrage  verdanke  ich  hm  sivd.  Kniest,  facs.  in  WJmdis  SchfrifUafdn 
II  (1878),  46.  —  La.  I.  1.  [P.  97.]  [20 

Hamlltoii  281  {friiher  542)  in  quart,  xi  jhs.,  193  unbezeichnete  blL,  von 
denen  das  letzte  halb  fortgeschnitten  ist,  das  vorletzte  auf  der  rückseite  den  IMuh 

10  theksstempel  von  SOaUen  trägt:  die  werke  des  Prudentius  mü  kU.  und  tvenigen 
deutschen  interlineargll.  mehrerer  hände  (DCCXCIX*»  nachtr.).  —  WWaüenbaek 
Zs.  27  (1883),  158.  [21 

Hamilton  485  (früher  132)  in  grofs  folio,  263  zweispaltige  hü.,  von  dmtn 
die  beiden  letzten  stark  beschädigt  sind:         1)  saec.  ymbl.  1 — 251  eine  Canonen- 

15  Sammlung ,  über  tvelche  ausführlich  vonPEwald  im  Neuen  archw  8,  332 — 335 
und  von  PHinschius  in  der  Zs.  für  kirchengeschichte  6,  193 — 238  gehandelt  ist; 
2)  saec.  ix/x  bl.  252  bis  zum  scMuss.  Incip  questiones  de  diuersis  sennonibus 
sup  canon  interpraetantibus  mit  deutschen  gü.  im  conteoct  (DUXXXYH*  naMr.^ 
darauf  lat.  gll.  In  canones  apostolorom  in  capitulo.  ym.  In  Niceno  concilio  usw. 

20  bis  253^.  254*^  (nur  diese  spalte  vorhanden,  rückseite  leer)  kurzer  bibliotheks- 
katalog  {Neues  archiv  8,335).  255  ff  buch  Sündig  des  Änsegis.  —  WWatien- 
bach  Zs.  27  (1883),  157  f  [22 

Plillllpp«  1741  (aus  Rheims  stammend)  in  folio,  xj?is.,  210  bü.:  in  der  ha^pt- 
Sache  die  Canones  coneilionmi  und  die  Decreta  pontifieum  der  Dionysio-Hn' 

25  driana.  indem  ich  auf  die  musterhafte  beschreibung  des  codex  durch  VBoee  Die 
hü.  Meermannhss.  in  der  kgl.  bibliothek  zu  Berlin  (1892)  s.  162  ff  verweise  (iA 
habe  nur  den  druckfehler  f.  3^  statt  2^  s.  163*  letzte  zeäe  zu  verbessern),  bemerkß 
ich,  dass  bl.  19*^ — 22^  prachtvoll  in  drei  spalten  geschrieben  abgesetzte  und  mü 
roten  initialen  versehene  gll,  zu  den  Canones  mit  untermischten  deutschen  stehen, 

30  welche  am  nächsten  denen  in  der  Stuttgarter  hs.  Jur.  109  verwandi,  aber  weder 
aus  ihnen  abgeschriehen  noch  ihre  vorläge  sind,  eine  z/weite  hand,  die  mü  sekr 
blasser  dinte  schrieb,  hat  einige  nachtrage  und  Verbesserungen  angebracht,  eine  hand 
des  XYUjhs.  {nach  der  dinte  zu  urteilen  dieselbe,  u^elche  am  untern  rande  die  bH 
des  codex  von  18 — 224  foliierte)  über  oder  unter  einzelne  worte,  namenüich  deutsche, 

35  dicke  querstriche  gesetzt,  eine  weitere  derselben  zeit  mehrere  französische  worte  zu- 
gefügt  (DLXXXm  nachtr.).  —  auf  die  deutschen  gü.  machte  zuerst  ThMommsen 
Anx.  xv  (1889),  380  aufmerksam.  [23 

Phllllpp.  1784  m  foUo,  ix  jhs.,  13  bü.  (13^  Signatur  xvm),  vortreffUeh  von 
VBose  Die  lat.  Meermannhss.  s.  393  f  besehrieben:    auf  bL  9^  von  späterer  hamd 

40  neben  der  stelle  ut  annus  satis  sit  ad  zodiacum  peragrandum  —  sol  proiMnqmis 
{lyjchSry  Spieäegium  1723  m,  326^  =  MG  Epist.  vr,  574)  des  briefes  des 
Dungalus  an  Karl  den  gr,  über  die  Sonnenfinsternis  vom  j\  810  eine  deutsche 
randgl  (MCXXSLIII).  —  VBose  aao.  [24 
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PkOUpp«  1817  in  quart,  x  jhs.,  28  bü.,  van  VBose  Die  kd.  Meennamihas. 
9,  395 — 97  vortrefflich  beschrieben:  commentar  des  Johannes  Scottus  xum  1 
ImA  des  Martianus  Cbpella,  am  linken  rande  von  bl.  18^  und  am  ehern  von 
U.l^'  hat  der  sckreiber  einige  deutsehe  gU.   eingetragen  (MLXI.  DCCCCXiIX*); 

5  ÜB  von  19^  stehen  ebenso  wie  die  6  ersten  xeüen  der  seite  auf  rasur,  aufserdem 
lemerkte  er  oben  auf  U.  2*  Somptophanec.  loseph  id  -r  saluator  mundi  eiK  edel- 
nmn:  vgL  dazu  Plaeidus  Liber  glossarum  GQL  5,  99,  17.  151,  22,  QU.  Salom. 
iL  285^  der  ineunabel  Somptophanet  ioseph  a  pharaone  appellatur.  qd  latine 
cBotor  saluator  mundi,  Meronymus  De  nominUms  hebraicis  (3,  17  Vau.)  Somthon- 

]0|diaiiech  und  Oen.  41,  45  rusf^  njB^.  —  VEose  aao.  [25 

BEKLIN, 
PRIVATBESITZ. 

h  quart,  xn  jhs.,  unfoliiert  und  durch  ausreifsen  unvollständig:  die  biblischen 
hüeher  Parabolae,  Ecdes.,  Cänticum  cant.,  Sapientia,  Eccli,,  Esaias,  Jeremias,  Exe- 
15  tkid,  DanieL  auf  dem  letzten  bl  unten  mit  bexug  auf  Dan.  3,  19.  46  ein  cHat 
aus  Gregors  Moralia  in  Job  mit  einer  deutschen  interKneargl,  (DGLXXX).  als 
ith  im  marx  1874  den  codex  benutzte,  gehörte  er  dem  bibliothekar  an  der  legi.  M- 
Uioihek  dr  ThPfundt;  wohin  er  nach  dessen  tode  gelangte,  konnte  ich  nicht  ermit- 
tebi;  jedesfaUs  befindet  er  sieh  nicht  auf  der  Berliner  Universitätsbibliothek,       [26 

^  BERN, 

FAMILIENBIBLIOTHEK  DER  GRAFEN  VON  MÜLINEN. 

&ne  roüe  saee.  xi/xn,  18  cm.  breit,  631  lang,   aus  verschiedenen  teilen  xusamr 

mengeseixt.   einem  schmalen  pergamenthafl,  der  ein  Stäbchen  umhüllt,  und  2  daran 

genähten,  beiderseits  leeren,  unter  sich  mittels  not  verbundenen  pergamenMättchen 

25  von  je  11  em.  länge  folgen  12  pergamentstücke  von  ungleicher  länge  (83.  98.  56. 

73.  88.  33.  53.  67.  38.  22.  82.  22  em.),  weiche  mit  ihren  enden  an  einander 

mM  nur  durch  pergamentxwedce,  sondern  auch  —  und  xwar  ges^hok  das  ehe  der 

rubrieator  arbeitete  —  durch  klebstoff  befestigt  wurden,    von  vielen  sich  ablösenden, 

enger  oder  weüer,  gröfser  oder  kleiner  schreibenden  bänden  stehen  auf  ihren  innen- 

30  Seiten  619,    auf  den  aufsenseiten  der  5  obem  397  xeilen  mit  einem  reichen  vor- 

rat  an  recepten,  xauber formein,  segen,  die  zwischen  den  xeilen  gelegentlich 

deutsdie  pflanxennamen  enthalten  (MLIV):  leider  muss  ich  aus  raumgründen  hier 

ihren  verheifsenen  abdruck  unterlassen  und  für  einen  andern  ort  versparen,    die  6 

rap.  5  weitem  stücke  (denn  der  rest  ist  leer)   der  aufsenseite  nimmt  nach  der 

^  roten  Überschrift  Incipiunt  nomina  Herbarum  specierum.    arborum.   piscium.  uolu- 

crmn.  animantium.  serpentiuin.  reptantium.  et  diuersarum  rerum  ein  alphabetisches 

glossar  mit  kU.  und  deutschen  interlineargU.  (MXII)  m  zwei  spalten  (die  linke 

%SUt  296,  die  rechte  270  xeüen)  der  gestalt  ein,  dass  der  teact,  nachdem  er  in  der 

einen  spalte  beliebig  lang  fortgeführt  ist,  immer  in  der  andern  einen  abschnitt  von 

tt  fmmhemd  gleichem  umfang  nachholt,  um  dann  wider  zur  ersten  zurückzukehren. 

über  die  herkunft  der  roüe  belehrt  ein  eintrag  saec.  xvn  auf  der  aufsenseite  des 

ersten  der  beiden  leeren  blättchen  hinter  dem  pergamenthaft:  Experimenta  Medica 

oon|tra  Yarios  morbos.  |  cum  plantaru  indi-|oe  alphabetioo  latino  |  germanioo  sub 

Althocbdeutache  gloflseo  IV.  25 
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fine  I  ManuBcripta  omnia  |  menbran&  12.  feie  |  ulnas  longa  |  M.  Comado  Ffirtvot 
pfesaori  acad.  Bas.  |  donata  a  loh.  |  Gasparo  Grueiien|wald  L  V.  Licet  |  Ex  qnodä 
Mona-Isterio  ALaade.  dand)m  links  ein  aufgekUbUr  papierxettel  mit  der  xM  28. 
über  Pfister  (1576—1636)  8.  Aihenae  rauneae  s.  300  und  SThommen  Geaek  dar 
5  Universität  Basd  1532—1632  s.  361.  uHOisr  ich  künde  von  dem  merkwikdigm 
ms,  empfieng,  sagt  das  Vorwort  xmn  3  band  s.  ix.  eine  x>weite,  jedoeh  Ueinere  (10 
und  561  cm.)  und  jüngere  medizinische  rMe  bewahrt  aus  WMuUers  nachlass  unter 
Signatur  m,  31  das  Qöttinger  germanistische  seminar,  s,  WMegers  Verxeiehms  der 
hss.  im  preufsischen  Staat  1,  3,  510.  [27 

W  BERN, 

8TADTBIBLI0THEE. 
89  in  folio,  ix  jhs.,  172  zweispaltige  bH:  die  Canones  eondHorum  der  Bio- 
nysio-Hadriana  mit  zwei  deutschen  interlineargü.  (DXCV)  sowie  auf  171^  172*^ 
alphabetisch  geordnete  hü.  und  deutsche  glL  zu  den  Canones  unter  der  ubersehrift 

15  mCIPIUNT  UERBA  (A  auf  rasur)  DIPFICILLIMA  (A  aufrasur)  EXGERFTA 
(EX  und  TA  auf  rasur,  das  zuleite  Eaus  M  radiert)  DE  CANONES  INTERP, 
die  bis  zum  buchstaben  P  reichen  und  mit  Ptulerit  super  posuerit  aekHefsen;  den 
rest  fand  HHagen  (Oerm.  Studien  2,  293  f)  im  cod.  Bern.  493  {unfoUieri,  quarf) 
nr  IQ  in  einer  abschrifl   von  JBongctrs   erhalten,    zum  grösten   teil  rühren  diese 

20  gü.  von  üner  hand  her,  doch  hat  eine  zjwdte  wenig  jüngere  sowol  lat.  wie  deutseke 
zwischen  die  zeilen  der  ersten  gesetzt  (DLXXXVI).  genaue  beaehreibung  der  hs. 
lieferte  FMaafsen  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist.-phiL  Uaaae  66  (1867)y 
196 /f.  —  Can.  2.  [R  172.]  [28 

824  in  folio,  x  jhs.,  226  bü.,  von  denen  die  beiden  ersten  jetzt  in  einem  an' 

25  dem  fascikel  der  bibliothek  aufbewahrt  u?erden:  in  der  hauptaaehe  Isidorisehi 
Schriften  und  mehrere  lat.  glossare,  worüber  Eagens  Eatalog  und  Loewea  I^rodromm 
176  auskunft  erteilen,  im  ccqntd  De  consangoinitate  (9,  6)  der  von  8* — 150^ 
reichenden  Etymologien  ist  bL  73*  freier  räum  von  and.  hand  mit  btaaaer  dmUe 
zum  eintrag  einer  Garta  libertatis  {MO  Form.  337)  benutzt;  dieaelbe  hand  hat 

30  auf  den  linken  und  den  untern  rand  von  78^  ein  Verzeichnis  lat.-deutadwr  kräuter^ 
namen  (MXVII)  und  auf  den  ehern  von  14t^  zwei  recepte  Ad  dandTlaa  dioes 
und  Ad  malam  uesicam  geschrieben,  bl  74^  weitere  recepte  und  eine  Carla 
concambii  (MO  aao.  338),  75*  oben  ein  recept  Ad  ilium  dolorem,  unten  ein$ 
Absolutio  penitentb.  —  HHagen  Germ.  Studien  2  (1875X  292  f.  —  [P.  456.]  [29 

35  2S7  (au5  Bongars  bibUothek)  in  folio,  x  jhs.,  14  blL:  bL  l^ff  Persiua;  1,  96 
— 2, 48  fehlt,  u)eU  zwei  bll.  nach  bl.  8  verloren  gegangen  sind,  am  aehkua  ekaigs 
and.  von  Bogen  Katalog  s.  288  gedruckte  w.  auf  1*  auazüge  aua  Bimvnj^mus, 
Augustin,  Beda:  darin  üne  deutsche  interUneargl  (HCCXLI),  mehrere  im  PBraiua 
(DCCLI).  —  unvollständige  und  fehlerhafte  ausgäbe  der  gtt.  am  fufa  der 

40  Persiusscholien  {Leipzig  1843);   dort  ist  auch  BrolL  s.  cxcvnff  auaßkrUek 
den  codex  gehandelt.  —  Pen.  2.  [P.  282.]  [M 

358  {aus  Bongars  bä)Uoihek)  in  folio,  xjhs.,  192  xufeiapaUige  blL:        1)  UL  1«~ 
47^  biblische  unabgesetzte  glossare,  und  zwar  1* — 16^  xum  Pmlateuch, 
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Mhum,  JBuih,  Btgum,  Mst.  eedes.,  Paratipp.,  Eoeks.,  Oaniieum  eani.,  Sapimtia, 

EoolL,  EBoias  und  dm  übrigen  prqpheten,  Job,  Jbbüis,   Judith,   Esther  mit  emge- 

mitckien  deutschen  gH,   von  denen  manche  durch  eine  jüngere  htmd  unterstrichen 

iM  (V  «.  302  onm.  3.  XXXIU:  e.  334  anm.  22  Grabones  (r  aus  corr.).  XXXII: 

}:  5 1:  334»  20  ilbulas  hringas.  2  fiblas.  ul  quasi  figentes  bullas  2^   334,  28  leooriB 

f:i^  (rasur  von  r)  3^    LX.  ISXV  s.  375   anm.  4.  5.  6.    XCVI:   s.  891 

mm.  7  Vetole  an^  5«.  anm.  8.     GXVII  s.  415  anm.  7.     GXXIX.   GXLTV: 

449afMit.l  streitheb.   DCCCXXII.  CLVI :  460,  15  legyge.  17  duyn^.  CCXXV. 

OGLXV.  OGLXXVI:  590,  16  fuglesbeane^   das  zweite  e  aus  corr.  590,  25 /f 

lOFdiaras.   herba  quf  crescit  in  tectis  domonun.    giossa  folia  habens  full^  14^ 

590  anm.  24  bestätigt  sich  durch  14^  Onooentaurus.  asino  mixta  monstnun.   590, 

47.  48  gabokünd.     591,  24  thore.    CGXC:  625,  21  PoUtel    mundate;    Lidiil 

gBD8  (Jer.  46,  9)  15«,  also  keine  deutsche  gl.    GGXGVIII:  640,  3  ul.   640,  7 

id^negyL     OCCXV.  CCCX:  656,  14  Cabitum.     CCCXXXVn.  CCCXXXn: 

15  «76  ofMfi.  1  XU  streichen.    OCGXV:  666,  10  dayte,  a  aus  corr.    GCIX:  496,  9 

beod,  r  aus  corr.    496,  36  hyefa,  y  aus  i  corr.    497,   If  Cartllago  y  ulpa 

ohsaiy  l  grisi    497,  18  ysifolto^  ^  aus  %  corr.    CLXXXL  GXCI:  481,  13  in 

flimilitad   acyldrf.    OG:  488,  2   fagrist»  a  aus  r  corr.     488,  8  hayue,  y  aus  i 

corr.     488»  12  ff  lacynctini  (y  (ms  i  corr.)    sirtor  heaum.     488,  21  l  f  16^);  «o- 

20  dbm  von  16^  an  gll  xu  sämmtUchen  büehem  des  aUen  und  neuen  iestaments  mit 

eingestreuten  irischen  {Zimmer  Olossae  hibemieae  Supplementum  1886  s.  1.  2),  kei- 

mn  deutschen  Worten,    die  lagen  2  {bl.  9—16)  und  4  ff  (bl.  25—47)  dieser  hs.  sind 

enger  und  Ideiner  als  1  und  8  geschrieben;        2)  bl  48* — 191^  (55^  Signatur  .i.) 

mdtrere  in  Hagens  Katalog  und  im  COL  4,  xxi  f  genauer  bezeichne  lat.  alphe^ 

25  Macke  glossare  mit  abgesetzten  xeHen:  am  schluss  und  in  der  mitte  der  einxelr 

mn  huAstabengruppen  ist  häufig  freier  räum  für  nachtrage  gelassen,    vgl  auch 

Lowe  Prodromus  110.  150,  bes.  174 /f.    bl  19V*  f  fragment  der  Synonyma  Giee' 

ronis  (vgl  Hagen  Gramm,  lat.  Suppl.  cxvn). «-  HHagen  Oerm.  Studien  2  (1875), 

295—297.  —  [P.  72.]  [31 

30  SC4  {s.  73  saec.  xn  am  rechten  rande  Hio  Über  ptfnet  ad   liberariä  eodesie 

aigentuijäk  und  unten  von  and.  Aondj^tinet  eccie  arg:  vgl.  dazu  JRSvue  cPAlsaee  n. 

t.  6  (1875X  442  f;  nach  s.  1  ein  geschenk  des  pfcdxgrafen  Friedrich  Casimir  an 

Bmgars)   in  quart,   xi  jhe.,  289  ss.  (289  aufgeklebt;  35—88.  57—60.  91.  92. 

97.  98  moderne  leere  papierbü.,  an  stellen  —  aber  nicht  an  allen  — ,  wo  die  hs. 

^üAenhaft;  1.  234.  235  ker):  die  werke  des  Prudeniiue  mit  zahlreichen,  meist 

in  geheknschrift  geschriebenen  deutschen  interlinear'   und  marginalgü.  (DCCd). 

hUier  nkkt  nur  in  der  Psychom/oehie,  sondern  auch  im  Hymnus  ad  galU  cantum 

md  in  der  P.  Oassiani  und  Bomani.    oben  auf  s.  224   die  federprobe  Hunofrit 

MKXXHiari  gg  g  gla.    vgl  auch  die  eingehende  beschreibtmg  bei  RStettiner  Die  illu- 

^  äriertenl^udentiuehss.  {1695)  s.  70  ff;  er  setxt  den  wrsprung  des  codex  nachSGal- 

Jen.  _  einige  der  deutschen  gü.  teilte  mit  IWeUx  in  seiner  ausgäbe  des  Prudenr 

Huß  {Emau  1613):  s.  unten  nr  273.    EQGraff  Diut.  2  (1827),  314 /f.    ich  habe 

eine  absehrifi  FYäters  mü  dem  codex  verglichen.  —  D.  n.  314^.  [P.  228.]     [32 

25* 
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498  s.  89.  [at 

732,  eine  Sammlung  von  büeherdeekeln  abgelöeter  fragmenie,  e.  HagenB  Eakdog 
8.  513:  an  erster  stelle  drei  je  xusammmhängende  doppelNL  in  oeta»,  xn  fhs^ 
unabgesetxt  besehrieben,  aus Heinrici  Summarium,  den  bikhem  i.  n  {ohne  deutsAs 
5  gU.).  vin.  ix  und  dem  angehängten  kräuierglassar  zugehörig  (DOCCCSXJULYllA. 
MX).  —  HHagen  Oerm.  Studien  2  (1875),  281—292.  —  [P.  457.]  [34 

♦  SBLASIEN, 

SnFTSBIBLIOTHEK. 

VersehoUene  hs.  von  Heinriei  Summarium  Mtae.  xn.  —  oMnidb  von  MChrieri 

10  Iter  akfnumnicum  (1765)  anhang  s.  15—108   (DGCOCXXXVIIB).  —  g|.  bL 

[R  §  36.  P.  409.  S.  o  19—166.]  [35 

BONN,  

KGL.  UNIVEBSITlTSBIBLIOrHEK. 
175  (36)  in  quart,  x/xi  jhs.,   60  UL:  des  Boethius   Ckmsobaio  phOosophiae 

15  vom,  in  der  mitte  und  hinten  unvollständig  mit  einigen  deutschen  tnierUnearglL  in 
der  anfangspartie  (DLXXVIQ).  bl.  56*  die  bemerkung  Uidit  lupus  capram  ooi^ 
nua  eius  siluas  tangebant  &  ueniens  lupus  &  dixit  uere  ista  c^>ni  mea  est  ge- 
nauere beschreänrng  im  Boethius  ed.  Pleiper  s.  vn.  [36 
188  in  folio,  eine  sammiung  von  fragmmten:    doßrunlter  als  bL  y  und  {  upsi 

20  unabgesetxt  beschriebene  octaeblL  saec.  xm  aus  Heinriei  Summarium  Qmtk  vi 
und  yni),  das  zweite  derselben  in  so  fem  verbunden,  als  seine  tiiekseüe  varansiekL 
sie  bildeten  ursprünglich  wcl  das  äufserste  doppeJbU  einer  läge  (DOOOCXJULVil 
A).  —  dass  die  gll.  dieser  bll,  identisch  sind  mit  den  von  Qraff  Or.  genannkn, 
entnahm  ich  einer  abschrifl  der  letztem  von  Oramers  hand,  u?elehe  sid$  im  Ms. 

25  genn.  4^  923  der  kgl  bibliothek  zu  Berlin  {enthaltend  vorarbeiten  JOrimms  xu  den 
Lat.  gedickten  und  glossenoopien)  auf  einem  zu)eiepaUigen  quartdoppelbL  unter  der 
iiberschrifl:  Glossae  Latino-Theotbcae  e  Fragmento  God.  Ms.  Saeculi  XL  doobos 
foliis  in  8^^  oonstante  befindet.  JOrimm  hat  dazu  mit  dinte  bemerkt:  von  Ckamer 
mitgetheilt  1830,  und  mit  bleistift:  im  Sprachschatz  benütst  Gr.  [37 

30  198  {früher  173^  1819  von  Düsseldorf  nach  Bonn  abgegeben;  1*  I^ber  sc^  ma- 
ri^  de  berge  Si  quis  furatur  anathema  sit  et  moriatur)  in  foUo,  xm  jhs.,  xweir 
epaltig,  ui^Kiginiert:  Isidors  Etymologien  und  auf  der  ersten  spalte  der  letzten  seitB 
unabgesetxt  gesammelte  tiernamen  mit  deutsehen  gü.  im  eonteact  (DGGOCLXVII). 
es  folgen  diegrofsen  teils  unverständlichen  hexameter  Febre  perit  dacus.  cubitom 

86  mouet  aciiter  ustus.  Increpat  hubertum.  rumpit  &uoes  ebur  ostnim.  Ceeos  bat 
butit.  lux  kambitur.  tarnen  hiflcit    Idus  septassim  ia.  fe.  fit  quintoque 

Idus  {flicht  sicher)  quintassim   {puck  qn  unsicher)  mar.   mal   sepdeque 
Mai  quoque  tercassim.  claues  sie  insere  passim,  endlich  von  and.  hand  hec  domas 
ind.  —  [H  §  53.  P.  434.  Ä  o  456—457.]  [38 

40  818  {auf  dem  äufsem  vorderdeckel  mit  41  bexeiehnä  —  daraus  ergibt  steh  He 
identität  mit  dem  Jrchio  der  geseUschaft  7,  1018.  1021  erwähnten  eodex  — )  in 
quart,  xi  jhs.  {unbegreiflicher  umse  von  LMiller  Jbb.  f.  jML  1867»  497  ins 
xm  venviesen),  87  bU.:  das  einzelne  und  später  vorgesetzte  bL  1  enthält  ein  e«* 
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hndarium  mU  necrologisehm  natixen  für  den  sMusa  des  november  und  den 
iuember;  die  emträge  für  die  letxien  tage  dieses  monats  sind  oben  auf  V*  aus- 
müeri  und  ersebU  dutreh  die  inhaUsangabe  saee.  xv:  Liber  bte  marie  uirginis  I 
laea  (Ibrialaaeh).  in  hoc  habetur  BapiarhiB  ex  diuerais  Item  liber  quidam  metri- 
5  cos  qulti  Sereni  de  mediciiiis  cum  dictis  aristotelis.  *  der  rest  von  bL  V*  wird  duirth 
sndeneeUige  kalendarische  notixen  x4oeier  hände  des  xi  jhs.  eingenommen,  mü 
I      ML  2  beginnt  die  eigenOiche  hs.:        1)  bL  2 — 25,  drei  lagen,    2%  urspr,  leer,  isi 
mü  astronomischen  bereehnungen  für  die  jähre  1070 — 1082,  tcelche  eine 
jmgere   hand  bis  1102  fortsetxt,  ausgefuUt.     2^ — 18*  ausxüge  aus  Priscians 
lOhstOui.  ym — xvi   mit  einigen  deutsehen  interlineargü.  (DCCLXX).     es  verdient 
hier  naekgetragen  xu  toerden,   dass  allerdings  Hoffmann  s.  23  richtig  Muaeo  mur- 
miae  aus  U.  4*  beibringt,  dies  aber  nicht  deutsch,   sondern  =  murmuro  ist,  fer- 
ner dass  auf  bL  9*  hinter  dem  scMuss  des  xi  huchs  noch  stücke  aus  dessen  cor 
fitOm  5.  14—17  folgen,  sodass  die  gl  Polibam  filoda  2,  379,  37  nicht  xu  s.  453, 
15  2  sondern  xu  557,  20  gehört,     18*  naeh  einem  absatz  ein   abschnitt    über 
gran^matik  und  ihre  26  teHe,  vielfach  mit  Isidors  Etym.  buch  i  stimmend.   18^ 
fi.  xum  anfang  und  sMuss  von  Martianus  Gapella  De  nuptiis  Merourii  mit 
Oner  deutsehen  interlinearen  (DGGXXXVII);    hier  une  in  den  späteren  Martianus- 
^  des  codex  ist  der  commentar  des  Bemigius  vÄuxerre  {Narducci  Intomo  a  vari 
20  comenH  al  Satyricon  di  Marxiano  (JapeUa,  Borna  1883)  mindestens  stark  benutxt, 
20*  nadi  der  roten  Überschrift  De  locutione:  Obseruandum  est  in  locutione.  ut 
recta   sit    facies.     Ne  labra  detorqueantur.     Ne    immodicus   hiatus   rictus   offen- 
dat  usw,  folgen  alsbald  differentiae  sermonum:  Inter  criminosum  et  criminato- 
lem.    Criminosns.  multa  habet  crimina.     Griminator.   aüum  criminatur;    Famosus 
'&  in  rumore  est   l  bono.  l  malo.     Tnfamifl  utique   in   male   est;   Hostis   armis  fit. 
Inimicus  iniuria  usw.,  die  weder  mit  Isidors  Schriften  {tom,  y.  vn  ed,  Ärevalus) 
noch  mit  den  Differentiae  Oiceronis  bei  Bogen  Jneedota  Helvetioa  und  beiJWBeck 
De   differentiarum    seriptoribus    latinis  {Oroningae  1888)  stimmen,     im  context 
dieses  abschnitts   einige   wenige   deutsehe  gü.   (DGXIX^   nachtr).      der  folgende 
SOobsehm^  U.  21^ — 23*  ist  möglicher   weise  einem  commentar  xu  den  pseudo- 
augustini sehen  Categorien  entnommen,  mit  u^elchen  einige  wörtliche  überein' 
Stimmungen  vorkommen,     28*  De    diuersis    generibvs.    Sex  genera  dicuntur 
que  ex  diuersis  nascuntur.  Mulus  ex  equa  et  asino,  Bürde  ex  equo  et  asina  usw.; 
äann  über  Europa  und  Ljbia  aus  Isidor  Etym.  14,  4  und  Worterklärungen. 
36  23^  De    sancta   trinitate,  über  gottes  eigenschaften,  über  gut  und  böse, 
und  darauf  mit  kleinerer  schrift  über  hebräische  worte  auf  -im  une  Baalim, 
Qiembim,  Seraphim.       24*^  gü.  xu    Vergil,  ziemlich  ordnungslos,  mit  üner 
deutschen  (DGGGLXXTV^  noMr.).      25*,   urspr.  leer,  von  derselben  hand   des 
UV  jhs.  wie  nachher   41^  mit  ausxügen  aus    Oellius  und    Valerius  Maxi" 
^mu8  xweispaUig  beschrieben.     25^  über  die  Verteilung  des  Schöpfung swerkes 

*  1740  b^and  sieh  der  codex  noch  in  JfanaloacA,  s.  ZiegMauer-Legipontius  Hi^ 
rei  Uterariae  ordinis  SBenedicH  1,  504*  nr  37. 
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niaf  die  einzelnen  eeköpfimgstage,  Ober  die  buch  er  alten  und  neuen  iesia» 
menis;  Verzeichnis  iat.  abbreviaiuren  in  4  xeilen;  2)  bL  26 — 41,  zwei 
lagen.  26* — 89*  (von  diesem  bl.  ist  nur  die  kleinere  obere  häifte  vorhanden) 
die  Oramnuüik  des    Phocas   mU   wenigen   deutschen   inierlineargtt.   im  anfang 

5  (DCXÜLVI:  die  von  Hoffmann  s.  22  als  deutseh  angeführte  gl,  Gongesta  oollaza  iai 
Iat.  Gongesta  .L  oollata  bl.  26P).  89^  Anno  dominice  incamationis.  doocxct. 
8edende(«t^)  ad  triburiam  oppidum  glorioso  et  uictoriosissimo  rege  amolno  Gon- 
gregati sunt  episcopi  numero  xxn.  cum  abbatibus  monasteriorum:  {zweispaltig 
und  die  namen  abgesetzt)   HattN)  archiepiscopus  mögende;  Ratbodo  (d  austeofr.) 

10  Treuerensis;   Herimannus  agripine;    Thidalaco  {das  erste  a  aus  e  eorr.)  vftnnacie; 

Gk)dethanc   Spirensis;    Balthramnus  Strazbuigensis;    Iriiig   Basilienffls;   Dado  De 
t  Irarg  ^  ^ 

radesbona  que  est  reganes   ;  {sp.  2)  Erkanbald  Eikstedensis;  Salamon  oonstacif ; 

Buotbarius  De  cura;   Athalbero  (t  aus  d  radiert)  De  augusta;   Dado  veredmiflis; 

Franco  {radiert  aus  Francho)  tongrensis;    Ruotbertus  Metensis;   Hmotholfus  De 

.      d        . 

15  uuirziburh;  Valdo  Frigisingensis;  (40*^)  vothilbal:    Traiectensis;  vulfhelmus  mimi- 

gerdanofordensis;    Egilmrus  Osnebruggensis;  Biso  potharbnuuieiisb;  Voizgbertos 

bo 

{rasur  von  ?1)  Hildinesmensis;  Druogo  AGmidanensis;  Athalgerus  (t  aus  d  ro- 
diert)  amneburgensis;  Sigimimdus  Alborastadensis.  das  ist  im  ufesentliehen  das  Ver- 
zeichnis der  coüectio  Diessensis  {W8B  49,  770).  es  folgen  dann  einspaltig  die 
20  im  zwölften  abbrechenden  eanones  der  Triburer  synode  in  der  fassung,  wdthe 
nach  einer  hs.  von  Chalons  Neues  archiv  18,  395  ff  herausgegeben  wurde.  M 
notiere  die  abweiehungen:  (2)  taletano;  scripta  p  omnes  episcopos  pcurrant;  (3) 
canocie;  (4)  ctiiusq;;  (5)  clericu  I  ecla  fuste;  sanguis  ezeat  l  Af  ictu  sine  fusione; 

(6)  olerib;;  omnem  annü  se  abstineat;  ceruisia;  arbitrio  epi  sit;  (7)  pdando;  c5p- 

» 

25  soRsi  *  uulnerati  (i  aus  rasur);  ne^mt;  (8)  statt  Gonquesti  bis  contempnant  steht 

p  grMi 

Qui  aute  ford  culpa;  talib;  I  capitulari;  amolfo;   A  si  Itficianr;  (10)  Plata  (m) 

est  scfll  synodü;  acceperit;  lege  seculare;  (11)  iudicata;  aoepit;  districtori;  (12)  do- 
nauit;  srai;  clamculo;  potent  legitime  uiro  "^  {sMuss).  der  untere  rand  von  bl.M^ 
und  der  am  ende  der  Triburer  eanones  verbliebene  rest  des  blattes  41*  umrde  von  einer 

30  hand  des  xi  jhs.  zum  eintrag  der  Iat.  recepte  Ad  dolorem  pectoris;  Ad  dolorem 
scapule.  I  cuiuslibet  membri;  des  Iat.  segens  Ad  difficultatem  pariendi  probatum 
{abgedruckt  Jbb.  f.  phiL  19  supplemenibd.  s.  550);  des  deutschen  segens  Oontra 
malum  malannum  {MSD  iv,  7)  und  des  tat.  recepts  Gontra  onmes  fioos  be- 
nutzt.    41^  ist  von  einer  hand  des  xiv  j?is.  mit  ausziigen  aus  Valerius  Jfa- 

35  ximus  und  Oellius  zweispaÜig  beschrieben;  3)  bl.  42 — 47  {nach  46  zwei 
bü.  ausgeschnitten),  Sine  läge,  über  zahlen:  42*  De  figuri"  numerorum;  De  car- 
dinalibus  nvmeris;  42^  De  ordinalibus  numeris;  De  dispertiuis  numeris;  43*  De 
alüs  diriuationibus  numerorum;  De  alii'  diriuationibus  in  riu'  terminatis;  48^  De 
aduerbialibus  numeri';  De  aliis  deriuationibus;  De  ponderalibns  numeris;  De  com» 

40  positionibus  et  deriuationibus  multi&riis  numerorum;  44*  De  maxima  ei  perfecta 
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^piioda;  44^  Nvmervs  natvralis;  46*  wenige  gll  xu  Ariaioielea  Codegorien, 
dBrw/'Sententie  Mamerti  Glavdiani,  weiche  bis  46^  mute  x/u  reichen  sehei- 
fm,  wo  von  and,   hand  ein  kurzer  eintrug  über  muliiplieaiion  und  divi- 
sion.    47*  die  griech,  buehsiaben  und  ihre  xahlemaerte,  47^  arithmetisehe 
Uabellen;        4)  bl.  48 — 63,  xwei  lagen  derselben  he.,  der  bl.  2 — 25  angehörten. 
48*^  bibelglL   mU   6iner  deutschen   (GXLIIP   naehir,),  bis  Begum  iv  reichend, 
[     worauf  fxm  einer  hand  des  xi/xn  jhs.  eine  beirachtung  über  Exodus  4,  24  bis 
49*  sieh  ansehliefst.    der  untere  rand  von   48^  und   die  untere  hälfte   von  49* 
wmk  durch  drei  verschiedene  hände  {eine  derselben  kehrt  86^  87*  under)  mit  lat. 
\Q iräuternamen    und    medizinischen    Vorschriften   angefuUt.      49^  gleichfalls 
Mrqr.    leer,    enthalt   in   der   mitte   ein    lat.   abracadabra    {abgedruckt   Jbb.  f. 
pkü  19  supplemenibd.  s.  551)  Contra  sagittam  diaboli,  dessen  beide  cmfangszeilen 
oben  schon  einmal  begonnen  waren,   aber  ausradiert  sind,    und  um  welches  eben, 
Mnks  und  unten  herum  lat.,  deutsch  glossierte  kräuternamen   eingetragen  sind, 
15  äe  auf  dem  untern  rande  von  50*  sich  fortsetzen  (MVIO).     50* — 55^  gll.   xu 
Martianus  Gapella  De  nuptUs,  in  starker  Unordnung  und  mehrmals  von  neuem 
anhebend,   darin  über  einem  Juvenaleitat  eine  deutsche  gl.  (DCCXIK).   sodann  von 
and.   hand  bemerkungen  Über   ciroulas   (orizonta),    linea,    punctum;    partitiones 
mosice;  wider  von  and.  verse   über  die  himmelszeichen  und  über  die  mu^ 
SO  sen.     56*  De    quatuor    temporibus    anni   und  einige  sonstige   worterklä- 
rungen,  an  die  sich  ein  ausxug  aus  Fulgentius  anschliefst,  abgedruckt  Rhein, 
mus.  5,  313/1    darauf  hQ^ — 59*  weitere  w  orterklär un gen  {einzelne  aus  Mar- 
Oanus  GqteUa)  mit  untermischten  deutsehen  gü.  (MOGXXm),  dann  Diuisiones 
temporis   und  erldarungen  der  himmelszeichen.     59^  De  diuersis   locis. 
25  Xenodochium   est  locus   uenerabili'   in   quo  peregrini   suscipiuntur  bis  Brephotro- 
phium  est  locus  uenerabilis  in  quo  infantes  aluntvR.*  darauf  zweispaltig  die  ver- 
sdnedenartigsten  klassischen  und  mittelalterlichen  hexameter  und  distichen,  be- 
ginnend mit  Jnthol  lat.  ed.  Riese  488.    am  sMuss  bl.  61*  folgende  grabschriften 
ton  mehreren  händen: 
90  1)  Bespids  hospitium  quam  uili   scemate  cultvm?    Continet  occiduas  H(einrici?) 

nempe  fauillas, 
Dogmate  precipui,  morum  piobitate  quadrati.    Istius  ecdesie  tractans  moderamina 

caute 

*  dies  stück,  das  einen  integrierenden  bestandteü  vieler  äUerer  glossensamnUungen 
badet  {es  erscheint  Vind.  85  U.  58»,  Vind.  804  bl.  184«  =  Wirciburg.  Mp.  th.  4«  60 
U.  98b,  Vind.  1761  W.  116»»,  Vind.  2723  W.  7*,  Vind.  2732  U.  8b,  SGaUen  397  s.  38, 
Clm.  4693  &Z.  146^,  14737  hl.  225*,  19413  &/.118*,  19440  s.  2^),  schöpft  zunächst  aus 
Ansegis  Capitulariensammlung  2,  29  {Boreiius  s.  421);  dieser  entnahm  es  einem  capi» 
tulare  Ludwigs  von  826,  der  seinerseits  wider  die  Epitome  noveUarum  des  JüUanus 
wUeeessor  (vn,  1  s.  32  Haenel)  ausschrieb,  bei  der  grofsen  Verbreitung  des  Ansegis 
im  fränkischen  reich  liefse  sich  denken,  dass  unsere  glossensammlungen  das  stück 
Um,  nicht  dem  Julianus,  verdankten :  dann  wäre  für  das  Monseer  glosseneorpus  das 
i.  827  als  terminus  ante  quem  non  gewonnen,  aber  die  gU.  stehen  schon  in  dem 
grofsen  glossar  des  Codex  SGaUi  912  {CQL  m)  saec.  vra  alphabetisch  verteilt 
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Vir  bonus  et  prudens,  lugait  dum  corpore  presenciy  Extitit  ore  sagaXy  fiilgaiiB  uelnt 

ignea  lamptSi 
Lingua  mellifluus,  nulli  probitate  secundus,  Idibus  in  quinis  linquens  eigistuk 

camifl» 
5  Quem  sibi  September  numerat  sub  sole  patenter. 

2)  Quisquis  huic  tumulo  sucoedia  pneumate  simplo,  Bespice,  quem  titulos  deognei 

forte  propinqinu. 
Prodit  Wolpertum  sub  hac  tellure  sepultum.     Qui  bene^   dum  uiguit^    patris  mo- 

deramina  gemh, 
10  Presens  coenobium   meruit  quoque   oondere   primum,   Famine  mellifluufl»   pietatis 

nectare  plenns» 
Qua  plus  enituit  quam  fari  cannine  possit.     Pauperibus,  uiduis,  pupiUifl  ac  peie- 

grinis 

Commoda  que  potuit  nunquam  prestare  neglexit.     Psalmicen  assiduua,   licet  egro 

15  corpore  fnctofli 

Idibus  aprilis  linquens  ergastula  camis.     Soma  subit  solitum,   flamen  conaoendit 

olympooL 

3)  Hie  tenet  hospitium  memorand^  corpus  alumn^:    Nomine,  dum  uiguit^  Hathe- 

with  innotuit, 
20  Moribus  excellens,  pietatis  culmine  pollens,  Que  monitis  docuit»  actibus  exhibuit^ 

Cultrix  ^cclesi^  seruans  moderamina  uite,  Guius  ad  aspectum  perdidit  ira  locom» 

Omnibus  acclinisy  nullius  conscia  litis:  Non  erat  offens^,  sed  locus  hie  uenie. 

Felle  carens  animo  mellis  dulcedine^  pleno  Mestorum  lacrimas  feoerai  esse  suas. 

Non  decet  hanc  mestis  quenquam  deflere  querelis,  Nunc  hilarem  sommi  quam 
25  gerit  aula  poIL 

Maius  sepdeno  rutUat  cum  letius  astro»  Corpus  ad  ima  redit,  spiritus  alta  petit 

4)  Heu  qu^   natura,  quam  mendax   ista  figura:   Quod  nunc  quisque  uidel,  hoc 

nihil  eese  liqaet! 
En  frater  Si^braht,  qui  uitam  clarus  agebat,  Tanquam  nil  fuerit,  in  nihilnm  redüt 

30  Terra  tulit  partem,  pars  altera  cessit  in  aroem :  Totum  quippe  ruit,  ni  memorare  foit 
Flebilis  est  multis  doctrine  uomere  cultis,  Flebilior  nullis  quam,  bona  Fulda,  tois. 
Hospes  erat  multos  tuus,  o  Winfride^  per  annos,  Nam  uirtute  sui  congruit  esse  toL 
Tu  sibi  nunc  presto  pius  interoessor  adesto,  Mortuus  ut  mundo  uiuat  in  empyrio! 
insdirifl  2  bexdehi  sich  auf  abt  Wolpert  von  Dmtz  (f  1021),  über  toelchen  einiges 

35  hei  Mabükm  AASS  OSB  6,  1,  414.  MG  SS  iv,  746  f.  die  erste  und  vierte  lässt 
sich  nicht  bestimmen,  da  für  den  Fuldaer  Sigebraht  kein  todestag  angegeben  ist  und 
der  name  des  abtes  .H.  nicht  fest  steht,  bl  61^  fährt  einspaltig  mit  den  wart- 
erklärungen,  auch  deutschen,  fort  (MOGXXIH).  an  sie  sMiefsen  sich  fragen 
und  antworten  bl  63*  Quid  est  Oratio?   Mentis  conceptio.  ad  res  significandaa. 

40  Quid  est  Nomen?  usw.  mit  eingemischten  weitem  Worterklärungen.  63^  vher 
die  menschUchen  lebensalter,  darauf  recepte  {von  der  hand  wie  die  randsehriftm 

^  dulcedine]  das  sweite  d  aus  corr.  von  ?n 
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HL  40^  41*)  Vt  non  ledatvr  bomo  a  ueneno  ai  illud  biberit  aut  si  serpens  eum 
DomoRlerh ;  Ad  tvssim;  Si  mulier  luxuriosa  est;  Si  mulier  de  amore  et  tristicia 
sexatar;  Ad  eoe  qui  cvm  mvliere  non  posaunt;  Ad  pubnonem  et  tussim;  Empla- 
gtnmi  ad  fehres;         6)  bL  64 — 71,  eine  läge,  wol  der  gleichen  he.,  ztoeiepaUig, 

5  ßU9züge  aus  Horaz  Epist.  2,  1.  2.  Serm.  1,  1.  2.  3.  4.  5.  6.  8.  9.  10.  2,  2. 
3.  4.  5.  6.  7.  8.  Are  poet.  Goarm.  1,  2.  3.  4.  6.  7.  9.  13.  14.  16.  17.  19.  24. 
25.  26.  27.  28.  29.  32.  33.  34.  37.  2,  2.  3.  7.  9.  10.  12.  13.  16.  17.  18. 
3, 1.  2.  3.  4.  5.  6.  8.  9.  10.  11.  14.  15.  16.  18.  19.  20.  21.  24.  25.  26.  27. 
29.  30.   4,  3.  4.  5.  7.  8.  9.  10.  11.  12.  13.  Epod.  1.  2.  4.  5.  8.  12.  14.  13. 

1017.  Prudentiue  Jpoih.  Hamart.  Psychom,  Symm.  1.  2.  P.  Bomam.  LaureniiL 
BdBMae.  IV*  einspaUig  (oben  besehnüten),  vieüeiM  von  der  hand,  die  das  abrch 
eadabra  bL  49^  sehrieb,  recepte  mU  einer  deutschen  wUerUneargL  (ML VI)  und  eine 
besehwörung  Ad  stekethon  {abgedruoki  Jbb.  f,  phü.  19  supphmenfbd.  s,  552). 
ksndet  werden  diese  recepte  auf  dem  unlem  rande  von  bl  72*;         6)  bl  72 — 87, 

Wuod  lagen,  xweispaUig,  72*  Liber  Qvinti  Sereni  de  arte  medendi  und  »wcar 
m  folgender  ordmmg:  v.  26—30.  43—55.  161—222.  289—328.  380—1005. 
1029—1107.  1—25.  31—42.  56—160.  223—279,  endlich  unter  der  Überschrift 
De  Bigore  cervicis  v.  280—288.  329—379.  81^^  Explicat  Über  medicmalis 
Qvinti  SerenL  darauf  Dicta  aristotelis.  Fleotomorum  incisiones  cum  cautela 
30  fieri  oportet  quamuis  sis  perfectus  medicus  semper  time  et  non  culpaberis  (b  aus 
p  eorr.),  dh.  die  gröfsere  hälfte  des  23  aqriiels  der  Isagoge  in  artem  medendi  des 
pseudO'Soranus  {ed.  Torinus,  Basel  1528)  bl,  9.  daran  schliefsi  sich  U.  81^ 
tmter  der  Überschrift  Qvid  singvlis  mensibus  vsitare  oportet  die  diätetik,  lodche 
aus  einer  hs.  in  Laon  neuerdings  BKrusch  Neues  arcMo  18, 579/*  herausgcA,  und 
25wddie  im  wesenüichen  identisch  ist  mit  dem  19  capitd  des  pseudo-  Soranus. 
kk  lasse  den  bessern  Bonner  text  folgen:  Mense  Martio  dulciamen  ieiunus  come- 
dat  et  primum  merum  dulce  bibat  agramen  coctum  radice  confecta.  et  assum 
balneum  usitet.  sanguinem  non  minuat.  solutionem  non  aocipiat  quia  frigores  ge- 
nemt     Potio  Ruta  et  lubesticum.     Bonum  est  Mense  Aprili  sanguinem  minuere. 

30  potionem  bibere.  cames  recentes  oomedere.  a  radicibus  abstin^re.  sanguinem  inter- 
cutaneom^  minueie.  calidum  usitare.  et  sie  omnia  membra  sanantur.  Potio  beto- 
uicsk  et  pipinella.  Maio  nullmn  penitus  caput  comedat  calidiun  bibat  et  calidum 
Qsitet  Caput  purget  Licet  in  maio  uenam  epaticam  incidere.  et  potionem  contra 
officationem  (dies  wort  xb.  COL  3,  599,  28)  accipere.     Potio  absintivm  et  feniculi 

35  semen.  ^  Mense  Ivnio  merum  de  aqua  omni  die  ieiimus  bibat  ceruisam  et  me- 
dym  non  bibat  lactucas  usitare.  et  calidum  bibere  debet  Potio  flores  saluie  et 
aauina.  Mense  Ivlio  venerem  non  usitet  sanguinem  non  minuat  potionem  ad 
8oluendum  non  accipiat  sanguinem  (sie)  et  rutam  usitet  Potio  floies  de  apio  et  uua. 
Mense  Avgvsto  nullum  penitus  caput  nee  maluas  nee  caulos  manducet   et  agra- 

40  men  comedat  ceruisam  et  medvm  penitus  non  bibat  Potio  puleivm.  Mense  Sep- 
tembri  bucellas  lacte  infusas  (82*^)  ieiunus  comedat  cotidie.'  et  omnia  que  uult 

.an 

^  intcut  eü  hs,       *  semen  übergesehr,       '  cot  Übergeschr. 
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aocipere  potest  quia  omnes  fructus  in  hoc  tempore  oonfecti  Bunt^  Potio  ooetnm 
et  grana  mastice.  Oetobri  raoemis  utere  et  musium  bibe.  quia  sanitatem  ocopooi 
et  Bolutionem  facit  plures  porros  usitet  Potio  cariofile  et  piperis.  NoTonbri 
a  balneo  abstineat  caput  nullivs  rei  comedat   Potio  CSnamuxn.    Deoembri  bonum 

5  est  uenam  capitaneam^  incidere  et  omnia  genera  venarum  quia  in  hoc  tempore 
omnes  humores  sunt  parati.  ventosas  imponat  a  caulis  abstineat  Potio  spioo. 
lanuario  Gotidie  bibat  ieiunus  .ni.  gluppos  uinL  nullum  penitus  sanguinem  minual 
potionem  contra  officationem.  et  electuarium  aocipere  debet  Potio  Gingiber  et 
leoponticvm.     Februario   betas   non   comedat.   de  pollice  sanguinem  minual    sie 

10  temen  ut  antea  aocipiat  ad  deponendum  diagridium  oonfectum.  cum  ipnm  potk» 
nem  biberit  in  assu  balneum  intret  et  cum  omnia  membra  caleacunt  aquam  call- 
dam  cum  uino  bibat  et  cataplasma  capiti  imponat  ut  oculoe  turbnientos  sanet 
Potio  agrimonia  et  apii  semen.  Si  hoc  studiose  obseruaueris  sanitate  non  indigebis. 
darauf  De  epistola  Ypocratis   de  signis  mortaUbus  aegrotonim,   em   ieai  dar 

15  Prognosiiea,  dem   sich   82^^  eine  reihe  von  reeepten  anaehliefeen.     88^  et» 

,stiiek  über  die  heilkräfte  des  geiers,  abgedruckt  Jbb,  f,  pML  19  stgoplemmAd. 

s,  562  f,    darauf  tvider  recepte  bis  84^  mitte,     der  rest  der   seüe,  urspr.  leer, 

ist  van  and.   händen  mit   beispielen   für  verschiedene   Syllogismus  formen 

tmd,  viel  kleiner,   mit   reeepten   beschrieben.    84^^  lat.-deutsches  kräuterglos- 

20  sar  (MXV)  und  von  and.  hand  {derselben  wie  40^  41*.  68^)  das  reeept  Ad 
calcvlos  frangendos  et  ad  eos  qui  urinam  non  possunt  emitteie  et  qui  multom 
guttatim  mingunt  84^  {von  der  hand  une  die  hräutemamen  sp,  1)  recepte  Ad 
porcos  sanandos  usw.  bis  85*^  z.  2,  uh>  von  and.  hand  das  Jbb.  aao.  558  f  abge- 
druckte stück  über  Eraclea  eingetragen  ist.     85*^  recepte  {eins  dersett)a%,  Oon- 

25  tra  constipationem,  beginnt  Tolle  herbam  que  dicitur  brachwrt)  von  mehreren  känr 
den;  darunter  86*^  zwei  inhexametem:  Comitiali  morbo  peilende  und Begio  moibo 
peilende  aus  Serenus  Sammonicus  1006 — 1028.  U. 86^  und  87*^  sind  später 
beschrieben:  um  ein  stiu^,  welches  beginnt  Sic  curandi  sunt  qui  per  malefidum 
ceree  imaginis  deprauati  sunt  {Jbb.  aao.  s.  554  f),  stehen  bl.  86^  eben,  redUs  tnitf 

30  unten  von  zwei  and.  händen  allerlei  stücke  aus  pseudo-Apulejus  aufgexeUh- 
net,  welche  87*  einspaltig  fortgesetzt  werden.  87^  gleichfalls  emspaUig,  xiwti 
briefe;  der  erste,  anfangend  mit  Omnium  peritissimo  liberalium  artium  magistro 
Infimus  cukulligerorum,  handelt  über  den  begriff  der  Emandpatio»  der  zweite  über 
die  mystische  bedeutung  des  auslöschens  der  lichter  von  gründonnerstag  bis  dur» 

35  samstag.  —  dass  die  disparaten  bestandteile  des  codex  früh  vereinigt  wurden,  fa- 
weist  1)  dass  dieselbe  hand  des  xi  jhs.  auf  bl.  40^  41%  auf  bL  68^  auf  bL  84* 
(83i>).  84^^  eintrage  machte;  2)  dass  die  hand  von  48^  49*  auf  bL  86^  87*  wi- 
derkehrt;  3)  dass  die  notizen  von  bl.  71^  auf  72^  enden,  trotzdem  ist  der  urspnmg 
derselben  ein  sehr  verschiedener  und  HHoffmann  hat  gründliche  Verwirrung  ange- 

40  richtet,  als  er  sänuntliche  gü.  des  codex  in  seinem  Glossarium  veitus  kstmuhgermor 
nimm  (1825)  s.  20—25  =  Ahd.  gü.  (1826)  s.  20—25  alphabetist^  durch  em 

*  capitanea  uenl  hs. 
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kr  miiMe:  schon  JOrimm  (Kleinere  eekriften  4,  406)  tadelte  mU  reeM  dies  ver- 
fOirm.  —  [AI  57.  P.  462.]  [89 

BOULOGNE-SÜB-MER, 
BIBLIOTHtlQUE  PUBLIQUE. 

SM  (mdU  113;  früher  in  SBertm  nr  86)  in  folio,  xi  jhs,,  172  bU.  {vm  denen 
157  jf  am  untern  rande  um  2,3  cm.  beschnitten  sind  und  eine  zeit  lang  dem  eo- 
ia  gefehlt  haben,  da  auf  dem  modernen  vorsatxbl.  bemerkt  sieht:  Gontenta:  Ser- 
mon. Lxx  de  oena  dnl.  Eiusdem  sup.  epist.  Job.  Desideratur:  Tractatus  ...  de 
oonflicla  idtiorum  et  virtutum)  in  einundzwanzig  bis  bl  168^  je  am  schhiss  signier^ 
10  ten  quaiemionen  (169 — 172  ist  der  unvoUständige  resi  des  xxn,  vgl.  unten  nr  490): 
1*  {zweispaltig)  Oarm,  ra,  9, 1 — 76  des  Venantius  Fortunaius,  1^ — 109*^  die 
sermone  de  eena  domini  aus  dem  Johannescommentar  des  Augusiin  mit  voranr 
gthendem  inhaUsverzeiehnis,  109^ — 157*  desselben  sermones  x  super  ejHBtolam  Jo- 
hazmis  (doch  ist  die  obere  hälfte  von  157*  völlig  abgerieben  und  unleserlich;  157* 
15  unten  astronomische  figur),  157^ — 165^  Liber  SAugustini  deoem  ooidarum 
(UigneS8t7bff),  165^ — 172^  der  pseudo-augustinisehe  Idbellns  de  conflictu. 
uäkurazn  atque  uirtatam,  worauf  der  abschnitt  über  die  iodsünden  aus  Gregors 
MoraUen  mit  deutschen  glL  im  context  (DGLXXXÜ:  321,  56  ^  die  ^.  scate- 
giridi)  folgt,  dessen  sMuss  fehlt,  aber  von  einer  hand  des  xvn  jhs.  am  untem 
20  rande  nachgetragen  ist.  am  obem  rechten  rande  des  blattes  2*  inhaUsverzeiehnis  saec 
XSL  beschreibung  verdanke  ich  dr  RIMebsch,  ^  LBethmann  Zs.  5  (1845),  205. 
JBPitra  SpieHegium  Solesmense  1  (1852),  508  f  und  daraus  von  KBartseh  Oerm.  7 
(1862X  240  widerhoU.  —  [P.  120.]  [40 

BREMEN, 

25  8TADTBIBLI0THEE. 

b  58  (M.  1*  untm  saec.  xvi  Bibliotheca  Schobingia  oder  Sdiobingiorom,  oben 
In  catalogo  sribtus  Bedae  de  metrica  arte,  dem  dann  a/uch  der  unsinnige  rüekenr 
Uiel  Bedanus  Monachas.  Glossae  entspricht,  also  aus  SOaUen  stammend  und  durch 
Ooldast  nach  Bremen  gekmgi)  in  quer  quart,  x  jhs.,   84  bU. :  bl.  1 — 6,  vom  un- 

30  voUständig,  gesammelte  gll.  zu  Äldhelm  De  laudibus  virginum  mit  deutschen  im 

eonteact  (DXV).  am  rande  steht  mehrfach  rot  UP:  de»  wird  Uitas  patrum  be- 
deuten, zumal  dabei  häufig  namen  une  Gregorius,  BasiliuB,  Hilarion  genannt  wer" 
den,  dh.  solche  väter,  die  von  Äldhelm  in  denjenigen  abschnitten  seines  buche, 
welchen  die  gll.  entlehnt  sind,  behandelt  u^aren.     bl.  7  bis  zum  schluss  Aldhelms 

35  Aenigmata  mit  einigen  deutsehen  interlineargü.  (DXU).  der  ganze  codex  ist  aufser- 
gewohnlich  fehlerhaft.  —  erste  nachrieht  bei  JOEccard  JERstoria  studii  etym.  (1711) 
«.  170  und  Leges  Franeorvm  (1720)  s.  213,  unvollständige  ausgäbe  der  gll.  der 
ersten  sechs  bU.  in  desselben  Oommentarii  de  rebvs  Franciae  orientalis  2  (1729), 
1002*^;  seine  diesem  druck  zu  gründe  liegende  eopie  in  der  Hannoverschen  hs.  iv, 

40  452  s.  17.  —  G.  [Ä  §  85.  P.  107.  S.  i  51—53.]  [41 

BBIXEN, 
BIBIJOTEnSK  DES  BIBOHÖFUOHEN  SElONABa 

Zwei  doppelblL  {die  innersten  einer  läge:  ihre  folge  war  urspr.  4.  1.  2.  3)  in  klein 
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foiio  XU  30  nidU  vorgezogenen  xeilen,  xn  jhs.:  bruefuiiüdce  des  Summarium 
Heinriei  mU  übergeschriebwien  deutschen  glL  (DOCCSGXXXVHB:  heridMgtmg  zu 
194,  26  M.  8,  723).  der  anfang^mchetab  der  lai.  atickworte  tat  meist  roi  dmA- 
strichen,  die  oapikiuberschriften  und  initialen  sind  rot.  die  UL  dienen  als  innerer 
5  deckelsdnUz  eines  1421  durch  Albertum  Weinkem  de  Bosenhaim  *  dericom  fii- 
singensis  diooesis  geschriAenen  codex,  dessen  inhaU  eine  gloea  psalterij  data  pnge 
a  Beuereado  magistro  chunrado  de  Sultaw.  sancte  vniuersitatis  Pragenais  magiatio 
pagine  sacre.  Anno  domini  Mille  oocLXxnn®  oo.  bildet,  sorgfältige  absehrifl  ver- 
danke ich  OvZingerle.  [42 

lö  BRÜSSEL, 

BIBLIOTHJ^UE  BOYALE. 

8641  (früher  1048»;  bl.  1>  Est  Über  BibUothecae  GoUegS  Sodetatis  leay  Lo- 
iianij)  in  grofs  quart,  Tijhs.,  81  von  mir  gezählte  hü.,  deren  beide  letzte  kalb  ab- 
gerissen sind:  die  Briefe  Pauli,  vom  unvollständig,  beginnend  mü  Born.  9, 15 

15  praestabo  {signaluren  3^  y,  11^  vi,  19^  vn,  27^  vm,  85^  ynn,  75^  xiin).  darin 
spärliche  deutsche  interlineargU.  und  eine  marginale  (GCOCIV.  OOOCVIIL 
CCCCXXXn).  —  PJMone  Anz.  f  künde  der  teutsohen  vorzeU  4  (1835X  489/:  — 
[P.  99.]  [43 

8701— IS  in  folio,  65  UL:         1)  «000.  x  hl  1—33  (3701—14),  vom  unvoO^ 

20  ständig,  rest  einer  Sammlung  von  Epistolae  medicorum  sowie  die  sduiften 
Mustionis  auctoris  {dh.  die  eoccerpierende  lat.  Übersetzung  des  Soranus,  weldie 
VBose,  Lipsiae  1882,  herausgegeben  hat;  eine  formet  ad  partum  ddendum  dar- 
aus schon  Archiv  der  geseUschaft  7,  1020)  und  der  Cleopatra  über  geburts- 
hilfe  und  frauenkrankheiten.     das  letzte   hl  dieses  codex   ist  von  drei  bänden  des 

25  xn  jhs.  zur  eintragung  von  recepten  benutzt;  in  den  drei  der  zweiten  band  ein 
deutsches,  in  dem  überschriftslosen  der  dritten  ein  mbU.  wort  (MLIX);  2)  saeo.  xn 
bl  34 — 65  (3715),  zweispaltig  zu  31  Zeilen  beschrühen,  vom  und  hinten  unmOr 
ständig  (jetzt  noch  vier  quatemionen)  reste  eines  gröfsem  in  particula  geteilten  me- 
dizinischen  Werkes,  von  dem  noch  das  ende  von  part  2,  part  8 — 6  und  der 

30  beginn  von  part  7  vorhanden  sind:  anfang  84*  uincuntur  humores.  et  paasia  et 
fit  determinatio  ad  salutem,  schluss  65^  si  uero  cum  tristicia  l  aliqua  coghatkme 
malum  est  quia  significat  absehrift  und  besehreibung  verdanke  ich  VBose  und 
BPriebsch.  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  204.  —  [P.  321.]  [44 

99IIS — 72  (hl  116*  Codex  monasterii  sancti  maximini  extra  muros  treueromm.  si 

35  quis  abstulerit  Anathema  sit,  später  im  besitz  der  hollandisten)  in  quart,  iLijhs.,  138 
hll.:  die  werke  desPrudentius  (Psychom.  mit  bUdem)  nAst  einer  grofsen  menge 
lat.  und  deutscher  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCVHI)  dreier  bände,  von  de- 
nen die  erste  im  anfang  schrieb,  die  dritte  mit  der  Psgchomachie  begann,  während 
die  zweite  sporadisch  gü.  eintrug  und  daher  von  mir  allein  angemerkt  isL    nach 

40  der  Psychom.  bl.  115^  ein  Verzeichnis  der  edelsteine.    vgl  auch  BStettiner  Die  «Bm- 

*  derselbe  sehrieb  1418  den  CIwl  8375.    über  Eanrad  von  SaUam  einige  UUeratmr 
hei  JFHanUs  Oeseh.  der  Universität  Heidelberg  1  (1862),  138. 
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Ptvdeniiushsa.   (1895)  a.  123 /f.  —  LBeOmann  Zs.   5  (1845),   200 /f. 

Zs.  16  (1878),  2.  94—107.  —  [R  217.]  [45 

' — 91   (U.  1*  unlen  Theodoro  Pulmanno  loannes  Haechtius   dono  dabat 

anno  cio.  iolxxx  die  xi  Deoembris)  in  quart,  lajhs.,  154  bÜ.  (21.  44.  88  doppelt 

^wrkanden)  xu  je  32  xMen:    die  taerke  des  Prudentiua  {Psychom,  mU  xahir 

bädem)  nebst  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCXUX). 

beaehreibung  des  codex  bei  RStettimr  Die  illustrierten  Prudentiushss.  (1895) 

a.  43—46.  —  LBethmann  Za.  5  (1845),  199/1    EMartin  Zs.   14  (1869),  192. 

EStemmetfer  Za.  16  (1873),  1.  92—94.     schkchter  widerhoü  van  JHOaüie  AUs, 

Tß  tpraduknicmäler  (1894)  «.  319—323  nebst  facs.  auftafel  xv.  —  [P.  216.]    [46 

100C6 — 77  (6^4*  aaee.:xiv  L.  Sancti  Lauiecij  ppe  Leodiü)  in  folio,  l^ZbU., 

heaihrieben  durch  den  baran  von  Reiffenberg  in  den  BuUetina  de  racadhnie  de  Bru- 

iMta  IX,  1  (1842),  228  ff:         1)  aaec.  xn  bl  4—65  (65^  federprobe  ludica   Oode- 

faide)  Solin;        2)  aaee.  xiv  bl,  66*  Incipiunt  allegoriarum  obscuritates 

ISsatis  pfände  de  yeteri  testamento.   7  parü  de  nouo  {die  vier  letzten  warte  aua- 

gestri^ien),     72*   Interpretationes    de   quibusdam     lods    et    tenninis    bibL; 

^  aaec  xi  bL  80*    Interpretatio   dictioiium  hebraicarum  biblias,   alphabetiachj 

und  erUärung  grieeh.  namen  bia  in  den  anfang  dea  buehataben  G,    85^  Olos^ 

in  pma  et  extrema  parte   Sic^omachie  Prvdentii,    86^  nemnierte  hymnen  In 

^natale  atii  Nicholai  pontificis.  ad  vesp.;  4)  aaee,  xi  hL  89*,  xweispaltig,  der 
gewöhnUehe  bibelcommentar  dea  Hieronymua.  daa  davor  befindliche,  urapr. 
leere  adnutxbl  88  iat  van  mehreren  händen  beachrieben,  auf  der  rückaeite  dreiapaUig 
wä  einem  Iat,  gloaaar,  daa  auch  einige  deutache  uxnie  enthält  (MCGXIV).  da 
hier  und  da  abaätxe  gemacht  aind,    ao   werden  die  gü,  xu  verachiedenen,    biaher 

^mennütelten  achrifien  gehören;  5)  aaec,  xi  bl.  112*  Prudentiua  Paycho- 
fnadUe;  6)  aaee.  xi  bl  140*  Phyaiologua  mit  bUdem,  dem  aich  von  157* 
a6  aehr  veraekiedenartigea  anachliefat,  darunter  161^  162*  auch  Iat,  gll  xu  Luean, 
Borax  uaw.  —  LBelhmann  Za.  5  (1845),  204.  —  [P.  320.]  [47 

1872S  {aua  Xanten,   a.  u.)  in  grofa  quart,  ul  jha.,  218  bü,:    die  vier  evan- 

^  gehen  mit  deutaehen  interlinear-  und  marginidgü.  (GGGLXVm.  GCCLXXVL 
OOCLXXX.  CGCLXXXVni :  zum  Matihaeua  trage  ich  auf  grund  einer  mü- 
teüung  von  JHGalUe  nach  33*  Tolerabilius  mämundon  (/.  -or)  —  10, 15 ;  38*  Pru- 
dentes  glauue  —  10,  16;  70*  ne  uerduo  thic  an  themo  guoden  man  —  vor  filo 
müderes  27,  19;  vgl  auch  bd,  1,  821).    voran  gehen  der  Prologvs  qvattvor  evan- 

35  kgionmi,  die  Oanonea  evangeliorum  und  16^  die  bilder  der  vier  evangeliaten,  aitxend 
und  aehreibend,  über  ihnen  Chriatua  auf  der  weUhugel  thronend;  ea  folgt  nach  dem 
aMuas  dea  Jijihannea  (204^)  ein  Capitolare  euangeliorum  de  ciiculo  anni  xwei- 
spaltig,  218*  unten  hat  eine  deutliche  hand  die  namen  eingetragen  {a.  jetzt  auch 
OalUe  Tijdaehr,  voor  nl  tacdr  en  ktterkunde  13, 263  f):  Buoduuard.  Buodger.  |  Buod- 
40  ger.  Biho.  |  Uuerinsuiht  Buoduuard.  |  Uuerinsuuiht  Ooldbuig.  |  Heila.  heila. 
heila.  |  Alfrad.  Uuelirad.  |  Uuelirad.  {dann  ein  verachmierter  buchatab)  Frankin.j 
Heflbold^  218^  eine  and,  Abraht.  Buotburg.  dann  noch  ein  Benno  Augustini 
in  natali  phurimorum  martyrum.    der  umenaeite  dea  vorderdeekela  iat  eingeklebt  ein 
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K  von  Monea  hand  {datiert  Trajecti  ad  Mosam.  d.  14  Augosti  1829)  über  im 
fpert  der  gü.;  auf  demselben  tourde  späier  vermerkt:  Achet6  i^  Louvain,  en  od 
1842,  chez  Jekfi  &  Oeets  fr.  350.  N<»  3  de  leur  cataL  ehedem  gehörte  die  he. 
dem  atifl  SVietor  xu  Xanten  (1*  von  einer  hand  eaee.  xv  In  sacrario  sd  Yictas 
5  eodeeie  Xancten,  von  äUerer  hand  auf  derselben  seüe  unien  PalliaxxxL  YelavinL 

•m 

Tapetia  vin.  S€a.nalia  .x.  H^c  omä  acoepit  Benno  —  oder  Bennzo  —  in  sacrario 
sei  yiCTORis),  später  dem  pfarrer  JJSHds  xu  Maestriehi,  bei  dem  sie  Mone  he- 
nutxie.  ^  FJMone  Quellen  und  forschungen  1  (1830),  273—280.  Bulletins  de 
PacadSmde  rogale  de  BruxeUes  xi,  1  (1844),  380—347.  vgl  MSD^  vorr.  xmjf.— 
10  Gx.  [P.  100.]  [48 

CAMBBAY, 
BIBLIOTHfeQlJE  COMMÜNALE. 

204  {früher  199;  bl  113*  Hie  liber  est  beate  Marie  Cameraoensis  saee.  xn)  t» 
folio,    113  xweispaUige  bU.  und  ein  ungezähltes  nach  60,    der  rest  einer  aus  ver- 

15  sehiedenen,  aber  in  Unordnung  geratenen  stücken  des  ix  und  x  jhs.  bestehenden,  im 
X  jh.  angelegten  sammltmg  theologischen  inhalts :  genaueres  im  Oatalogue  des  nm, 
des  bibliotheques  publiquss  de  France.  Departements  xvn  (1891),  61 — 68.  hkder 
dem  Libellus  de  conflietu  vitiorum  atqtte  virtutum  sind  bl  68^  die  namen 
der   todsünden  mit  deutschen  contextglL  verzeichnet  (DCLXXXII).  «-  LBefk' 

20  mann  Zs.  5  (1845),  205,  dessen  text  ich  underholte.  denn  vor  xuHmxiig  jähren  fand 
ich  bei  meinem  aufenthaU  in  Oambray  die  bibliolhek  geschlossen;  die  später  auf 
diplomatischem  wege  nach  Erlangen  erbetene  sendung  der  hs.  wurde  verweigeri;  als 
endlich  1894  dr  JSehwahn  den  codex  für  mich  einsehen  woOte,  war  er  nach  Paris 
verborgt.  —  [P.  119.]  [48 

^  CAMBRIDGE, 

ÜNIVEBSITÄTSBIBLIOTHEK. 
AdfL  8908  in  oclaoy  xuijhs.,  52  bH:    die  von  üner  hand  gesdiriebene  Oo9h 
solatio  phüosophioA  des  Boethius,  aber  am  ende  unvollständig  {sdUuss  142,  92 
P^iper),  mit  zahlreichen  lat.  und  wenigen  deutschen  interlinear^  und  marginalgU., 

30  welche,  wie  ihre  entsteUwngen  zweigen,  aus  einer  and.  hs.  eopiert  sind  (DLXXVP 
naehtr.).    absehrifl  verdanke  ich  dr  BPriebsA.  [56 

CABLSBUHE, 
GB0S8HEBZ0GL.  HOFBDSUOTHEK. 
Aus«  MI  {oben  162,  unten  44  bezeichnet),  nicht  JÄH,  in  foUo,  ajhs.,  75601: 

35  Briefe  des  Hieronymus  mit  üner  deutschen  randgl.  (DGLXXXYIQ).  »- 
FJMxme  An»,  f  künde  der  teutschen  vorzeä  4  (1835),  92. «  Bg.  4.[P.  329.]  [Sl 
Aug.  ULKV  (50;  bl.  1*^  saee.  xiv  Iste  liber-r-ecoe  sce  Marie  I  Aupa)  in  fMo, 
ix/x  jhs.,  298  «weispaUige  bll.  in  siebenunddreifsig  lagen,  die  von  der  dritten  ab  je 
am  ende  signiert  sind  {läge  35  bl  273 — 281  besteht  aus  zehn  bll.,  deren  vorderstes 

40  ausgeschnitten  ist,  bL  298  ist  einzeln):  Bedas  commentar  xu  Lueas  mä  üner 
deutschen  interUneargl.  (DUP  nacMr.).  bL  104**  am  rande  die  federprobe  Vdal- 
strih.  auf  die  sonst  leere  spalte  298i^  sind  von  einer  hand  des  XSY  jhs. 
gU.  eingetragen,  die  FJMone  Jnx.  f.  hunde  der  teutedien  vorzeü  4  (1885X  98 
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i^fmttiehie,  ioft  vriderhoh  aie  hier,  weü  Mane  fUehi  ganx  richtig  las:  Bubeta  lob 
bosdi.  Menita  cSlwunn.  Erugo  egeL  Becinng  czeck  an  der  huet.  Cinnix  echnaga. 
Bibio  win  mugk.  ^  ThLängin  Deutsche  has.  der  grofeh,  badiechen  hof-  und  Icmdes- 
VbUoihek  (1894)  s.  84  nr  25.  [52 

5  A«s.  W.YYYlll  (97),  nieht  TiXXTncm,  in  foUo,  xi  jhs.,  63  bU.,  wm  denen 
iae  erste  auf  den  vorderdeckel  gekiebt,  das  ktxte  spät  ergänzt  ist:  1)  bL  1 — 14 
Pauli  Brief  an  die  Römer  mit  prolog  und  argument;    14^  notizen  über  die 

ode 

Karolinger  Karlomannvs  sub  thebto  fre  theoderici  maior  domus  usw.,  vgl  Mo- 
fies  Anx.  4,  131/;         2)  bL  15  ff  die  übrigen  Paulinisehen  briefe.     in  bei- 

10  ien  hss.  zahlreiche  deutsche  gü,  mehrerer  hände,  fneist  interlinear,  aber  auch  unter- 
gesdtrieben,  manche  am  rande  oder  in  anmerkungen  übergeschrieben  (GGCXCIX. 
OCCCIX.  CCCCXVn.  CCOCXXIV.  CCCCXXX.  CCCCXXXVI.  (XXX3XL. 
00CX3XLin.  CCCCXLVI.  CCCCXLVm.  CCCCLm.  CGCCLVn.  CCCCLIX. 
COOCLSI).^FJMone  Änz.  f  künde  der  teutschen  vorzeit  ^  (1835),  87—92.^ 

15  Bg.  2.  [P.  89.]  [53 

A«g«  IC  (86)  in  folio,  ix  und  ymjhs.,  108  bU.:  1)  bl  1—36,  fünf  lagen, 
(mfS\  12^  21^  29^  36^  unten  rot  mit  1.  2.  3.  4.  5  signiert.  1»  {unten  lib*  augie 
mflioiJs  saee.  xn)  Incipit  de  diuersis  criminibus,  2*  Incipit  Lexcaü  sum.  De 
äk  ploribus    penitencialibus,    15*   einige  capitel   der  Benedictinerregel , 

%31^  stück  eines  Psalmencommentars  (5,  11 — 45,  8);  2)  62.37  bis  zum 
ende,  acht  quatemionen  und  zwei  bnUonen,  signiert  je  am  sMuss  d.  e.  f.  g.  h. 
L  k.  1.  1  {rot  in  m  corr.),  die  letzte  läge  unbezeichnet :  es  fehlen  also  die  drei  ersten 
quatemionen.  aber  die  lagen  f  bl.  60^  —  1  (m)  bl  104^  sind  aufserdem  oben  mit 
Ä.  B.  C  {daix)r  D  ausradiert:  in  der  tat  gehörte  diese  läge  urspr.  hinter  die  foU 
S  yaide\  D  {daivor  G  ausgewischi).  £.  F.  G  gezeichnet,  also  bestand  auch  die  hs.  2) 
wrspr.  aus  zwei  teilen,  einem  codex,  der  von  58* — 104^  reichte,  nebst  einem  an" 
hang  105* — 108^  und  den  beiden  letzten  lagen  einer  vorgebundenen  hs.  (37* — 52^), 
wMier  die  drei  ersten  quatemionen  mangelten.  37* — 52^  das  glossar  Bz.,  tm- 
cbgesetxt  geschrieben,  mit  folgenden  lesevor Schriften:  44^  unten  neben  der  Signatur 

30  d:  hie  dimitto  et  require  In  altera  quat^nione  extremü  foliü  totumq;  plege;  51^ 
Aen  eine  analoge  Vorschrift  halb  abgeschnitten,  unten  hie  terminum  Bumit  presens 
opus;  52*  oben  hie  incipe  quando  dimiseris  anteriorem  qiiat*nionem  totäq;  foliä 
pl^;  52^  unten  quando  hfe  pueneris  tune  reuertere  ad  anteriorem  foIiu  et  dimi- 
dia  parte  folii  plege  et  tune  finis  e  (XXXTT  anm.  XXXTTT  anm.,  wo  ponaer  zu 

35  feiwi.  LX.  LXVm  onw.  LXXV  onw.  XCrsn[  anm  CXVII  a»m.  CXLIV.  CCLXV. 
(X3LXXVL  CXJXCVm.  CXX3XV.  CCC5X.  CCCXXXVn.  OCIX.  CLXXXI. 
CJXCL  OC.  CLXVL  COCLXVIL  CCCJLXXXVn.  femer  zu  DCXJXII  Pronuba 
L  hyesnape,  zu  DOGXI  Soina  imitatio  yel  grima,  zu  DGXülIX  Mauriea  de  auro 
hß^Si  mtonlea  id  est  gespan,   Lagonam  vas  lapideum  olla  id  est  crog).     58*  be- 

40  ffumi  das  glossar  Bb.  {seine  zweite  deutsdte  hand  hebt  56^  an,  seine  zweite  kU. 
69*,  seine  driUe  lat.  85*):  53*  Knks  lai.,  rechts  deutsch  XVI  (316,  8  l  enti;  317 
anm.  21  L  magari]  i),  darin  bdP  unten,  54*  oben  unter  der  von  jüngerer  hand 
herrührenden  Überschrift  In  Ee»a  zehn  gü.  zu  Esaias  (OCLXXXY);  an  ihrem 
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acMu88,  wider  von  jüngerer  hand,  InGrenei;  55* XXXIV  (öfter  55^  ff  nidU  mehr 
einspaltig  zu  2  cohimnen,  sondern  ztoeispaUig  mü  vier  eolumnen;  336,  67  iL  ka- 
dugili);  56^  {dh,  xweüe  lai.  spaüe  der  Vorderseite  von  bl.  56)  XLVI:  aber  von  56^ 
{Überschrift  Incipit  Glosa)  an  bis  59^  lüerden  die  xweikn  spaUen  der  seiien  dwrd 
5  den  huchstaben  Ades  glossars Bd.  (U)  eingenommen;  57*LVIIIy  58*  LXXIH, 
58^"  TiXXXT,  59<'  XCI  (388,  16  das  erste  dih]  h  au«  d  corr.  auf  der  vorderseüt 
von  bl  60  und  der  rüekseite  von  bl.  61  ist  die  zweite  spotte  nichJt  besehrieben;  dk 
zweiten  spalten  der  rüekseite  von  bl.  60  und  der  Vorderseite  von  bL  61  nimmi  der 
buchstab  B  des  glossars  Bd.  (II)  ein),  6V  Incipit  de  euangt  (DGLXXVI  bis  310, 

10  56),  daneben  auf  den  zweiten  spaUen  der  bU.  62 — 66  der  budistab  C  des  glossars 
Bd.  (nX  die  zweiten  spaUen  der  bü.  67.  68  leer;  69«  GXII  vm  409,  37  an  {die 
zweiten  spalten  des  blattes  69  und  der  Vorderseite  von  70  leer,  die  zweiten  apaÜ&n  der 
rüekseite  von  bl.  70  und  der  bü.  71 — 101  nehmen  die  buchstaben  D — Z  des  glos- 
sars Bd.  (II:  283,  55 /*  ^  i2  radioent;  283,  65  lacumaria  OB)  ein;  71''  CXXVI, 

15  73«  CXLm,  75*  CLIV,  76*  CLXI  (ftw  463,  45),  77*  DGLXXVI  (w»  310,  57 
an),  81«  CCXV,  83*  CCII,  83«  CLXXH,  84*  GLXXVIH.  CXH  (409,  1—86), 
85*  CLXI  (463,  46—48).  CLXV  (469,  6  halbom]  1  aus  b  radier(),  86*  De  li- 

bro  Sfunones  (GCXXXIII),  88«  CGXLII  {auf  bl.  89  ist  der  buchstab  O  des  Cae- 
sars Bd.  in   einer  mittlem,   dritten,  iine  eohmine  befassenden  spdUe  geschrieben), 

20  89«  CCLin,  90«  CCLXIII,  91«  CCLXXII,  94*  CCTiXXXVI  {bis  619,  54X  95* 
6ine  Ezechielgl.  (654,  39),  dann  CCCXXVII,  95«  OCCXXX.  CXXXXXVL 
CCLXXXVI  {von  619,  55  an),  98*  OCXCH,  100*  OCXCVI.  COCIV  {bis  654, 
88) ;  auf  bl.  100^  ist  ebenso  wie  auf  84^  am  untern  rande  eine  bemerkung,  dk 
von  einer  feinen  hand  gesdtrieben  wair,  abgeschnitten.     101*«.  102*«.  108^*.  104'« 

25  fortsetzung  der  EzechielgU.,  gü.  zu  den  kleinem  prqpheten  und  zu  Daniel,  cber 
sämmtlich  ohne  deutsche  Übersetzung,  abgerechnet  eine  DanielgL,  die  von  einer  sonst 
im  codex  nicht  begegnenden  hand  herrührt  {OCCXIV^  naektr.),  102^.  103<^.  104^ 
das  glossar  Be.  pCLXXVII).  endlich  bl.  105—108  unabgesetzt  und  atn^raft^ 
das  glossar  Bf.  und  zwar  105*  Incipiunt  aliqua  uerba  exoerpta  de  libro  regom 

30  (GX.  CXXrV.  GXXXIX.  GLI),  107*  finit  de  libro  legü  Paralyppomenon  piete^ 
missoi  usw.  (GLVII:  es  muss  460,  5  und  468,  8  die  zahl  107*  lauten.  CLXTJ), 
De  Ubro  DaniheÜB  (GGGXUI),  108*  Incip  de  Ubro  Hester  (CCni:  otidk  hier 
muss  es  493, 13  heifsen  108*),  dann  ohne  Überschrift  GLXX.  CLXXVU,  letzteres 
mit  der  subscripiio  finit  deest"    du  de  esdra   nee  n   &  Neemia  (N  aus  d  corr.), 

35  108^  De  Tobia  (GLXXXVH),  darauf  finit  em  yo%oin  eam  fed  t>iaflieep^  endr 
Uch  Incipit  de  libro  ludith  (GXGVUI),  am  schluss  finit  Amen,  benutzt  in  ah- 
sdirift  von  ESievers. —^  EGOraff  DitU.  1  (1826),  490—533  {Bb.).  FJMone  Am.  f. 
künde  des  deutschen  mittelalters  3  (1834),  186 — 188  {u^enige  ausxüge  aus  aUsn 
teilen  des  codex).  AHoUzmann  Germ.  8  (1863),  395—401  {Bz.).  11  (1866),  30—63 

40  {Bd.  Be.  Bf.).  66—68  {berichtigungen  zu  Bb.).  PP^  Litteraturbl.  f.  germ.  und  rom. 
phü.  1880  sp.  11. 12.  BEögel  Zs.  26  (1882),  826  ff{Be.).  BEOttmann  Orammh 
tische  darsteUung  der  spräche  des  ahd.  glossars  Bb.  (1886).    RKogel  OesA,  der 
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iBKiatAm  UU.  h  2  (1897),  509  ff.  —  Rb.  Bd.  Be.  Bf.  Bx.  =  Bz.  [P.  27.  47.  48. 

885.  402.  &a62— 166.  591—596.  i  197—198.  609—619.  837—944.]     [54 

Amg.  CXI  (185)  mfolio,  JLJhs.,  98  6».;         1)  Rl— 75:  bll  emxdn,  lagen 

2—9.  10—15.  16—18    und  drei  auageeehnUtene  bU.  19—26.  27—34.  85—42. 

5  43—50.  51—58.    59—66.   67—74  und   das   emxdne    hl  75,    gexeü^net  oben 

19»  C,  27*  D,  35»  e  {diese  läge  xweispaUig),   43*  F,  51*  g,  59*  f  (sie);        2)  bl 

76—91,  %wei  lagen,  signiert  oben  76*  A,  84*  b;         3)  bl  92 — 98,  eine  läge,  der 

das  letxie  bL  fehlt.        1)  bl.  1,  unten  etwa  fünf  fmger  breit  abgeschnitten,  enthält 

(mf  seiner  vorderseüe  nur  die  signatw  ii  {saec.  xvn  oder  xvni)  und  in  ungeschickten 

Vjtugen  die  federproben  o  summa  |  o  summa  clemencia  o  smnma  bonitas  |  o  maris 
Stella  maria  summi  regis  cella  |  o  sunm[ia  potencia  o  sa),  auf  seiner  rückseite  in  haJh- 
maalen  das  gedieht  des  Damasus   lamdudum  Saulus   ueterü    precepta   secutus 

(ta  aecut  auf  rasur),  Migne  13,  379.     2*  Incip  prefatio  sei  Ysidori  deflora,  Item 

liber  Ysidori.  deflora    —    11*  Expl  lib  sei  Ysodori  de  nö.  et  uet  testamto,  dh. 

15^  Aüegoriae  scriptu/rae  sacrae,  Opp.  ed.  Arevalus  5,  115 — 151.  11*  Incipiunt 
prouerbia  Euagrii  bis  13^  {Bibl.  max.  27,  469.  470);  darauf  l^^  vi  De  hu- 
militate,  14*  vn  De  patientia,  vm  De  caritate,  15*  De  superbia  dicit, 
15^  De  luxoria,  16*  xv  De  cupiditate,  17*  De  crapula.  17*»  0ml  sei 
Agustini  de  ^limosina  dandü.    Audiuimus  ffB  cum  euaugelium  leger<&'  tribilem 

20uooem  =  sermo  78,  Migne  39,  1898.  18^  Incipit  de  vii  sigillis.  ich  setze 
den  text  unter  auflösung  seiner  abbreviaturen  zur  vergleichung  mit  MSD  2^  262 
her:  L^mus  in  apocaljpsin  Septem  sigillis  librum  esse  signatum  |  que  nullus 
potuit  i^rire.  nee  soluere  signacula  eius.  Nullus  in  celo  neque  aDJgeli.  Nemo 
m  terra,  neque  homo.  nemo  sub  terra,  neque  Spiritus  nisi  leo  de  tribu  iuda  |  ra- 

25  dix  dauid.  id  est  xpristus.  Primus  sigillus  est  natiuitas  domini.  Secundus  bap- 
tismuHL  I  Tercius  crucificatio.  Quartus  sepultura.  quintus  {dann  sepultura  durch 
punete  getUgf)  resurrectio.  Sextus  {  ascensio.  Septimus  iudicium.  Et  hoc  sunt 
Septem  dona  spiritus  sanctL  i.  spiritus  sapientientie  {sie),  fuit  |  ut  xpristus  de 
uiigine  nasceretur.  sine  uirili  semine  (ut  —  semine  auf  rasur).     iL  spiritus  intel- 

90  lectus  fuit  |  ut  per  tres  undas  baptismatis  dimitteret  omniorum  {sie)  peccata.  in.  spi- 
litos  consilii  |  ut  caifas  dixit  melius  est  ut  unus  homo  pereat  quam  tota  gens. 
nn.  spiritus  fortitu|dini8  quando  corpus  in  sepulchro  fuit.  et  xpristus  allagauit  {sie) 
diabulum.  et  illas  |  animas  que  ibidem  tenebantur  reduxit  ab  inferis.  ut  dicitur 
momordit  infemum.  |  v.   spiritus  scientie  quando  xpristus  resurrexit  a  mortuis  et 

35  nos  fecit  credere  et  resurgere.  |  vi.  spiritus  pietatis.  quando  xpristus  ascendit  celos. 
et  ascendont  ad  eum  anime  {es  steht  undeutlich  acni)  iustorum.  |  vn.  spiritus  ti- 
moris  dns  {sidj.  quando  uenturus  erit  xpristus  ad  iudicandum  grandis  timor  |  ibi- 
dem erit  peccatoribos.  Ista.  yn.  dona  spiritus  sancti.  vii.  patriarche  habuerunt.  | 
spiritos  sapientiae  fuit  in  adam.  qui  inposuit  nomina  omni  creature.  que  sub  celo 

^  est  I  spiritos  intellectus  in  noe  qui  meruit  audire  a  domino  fac  tibi  (f act*  hs)  ar- 
cfaam  de  lignis  quadratis.  |  der  rest  ist,  da  die  nächsten  drei  bll.  ausgeschnitten 
md,  von  einer  hand  des  xiv  jhs.  auf  die  untern  ränder  von  bl.  1S\  19*  einge- 

AltlioQhdeatBclie  gloseen  IV.  2(> 
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tragen:  Spiritus  oonsilü  foit  in  abraham.  quia  dictum  fuit  ei  at  de  tetra  exiiek 
in  qua  fuit  |  et  iret  in  terram  chanaan.  —  Spiritus  fortitudinis  foit  in  ysaae.  qda 
terras  chajnaan  manu  {darüber  J.  animo)  forti  inhabitabat  —  Spiritus  Bdeiide 
in  lacop.  vnde  versus  |  Jacob  luctanti  datur  asta  sciencia  veri.    oonflictns  cantni 

5  qui  dicitur  israel  ultra.  |  Spiritus  pietatis  fuit  in  Moyse.  ynde  versus,  ai  Moyses 
mitis  donum  tenuit  |  pietatis.  qui  dizit  domine  populi  peccata  xemitte.  —  SpiritaB 
tunoris  in  |  Dauit  vnde  versus,  precipue  dauit  in  rege  timor  lequieoit.  perdero 
quem  pojtuit  qui  Saulo  sponte  pepercit  19*  Eucerins  Uerano  filio.  in  zpO. 
Salutem.  dicet  —  66*  Finit  liber  feliciter  sei  EucheriL  intenogationum,   die  Far- 

10  fmUae  spirüalee  des  Eucherius  und  die  beiden  bücher  Inetruetianum  bei  Pitra 
AnakcUi  sacra  2,  511  ff,  das  xweOe  aber  ausfiihrlieher  ab  in  PUraa  Seasorkmu». 
66^  Incipit  prologus  sei  Iu::nilii  —  72^  das  erste  buch  des  Junilius,  ißgne 
68,  15 — 26,  dann  72^  Incipit  de  notis  sentenciarum  =  Isidor  Etym,  1,  21, 
73*  Incipit   de  diebus  quod   in   libro  rotarum  prenotatur  =  Isidor  De  nahara 

15  rerum  1,  1 — 3  pervenit,  78^  De  ebdö  =  De  natura  rerum  3, 1 — 3,  De  raensibin 
=  De  natura  rerum  4, 1 — 7  pronuntiantur,  74*  De  nnor  partibus  (rti  auf  rasm) 
mundi  =  De  natura  rerum  11,  1  —  separantur,  De  v.  circulis  mundi  =  De 
natura  rerum  10,  1.  2,  De  annis  =  De  natura  rerum  6,  1-— 4,  74^  De  lapea 
Stellarum  =  De  natura  rerum  25,  1.  2,  De  tonitrua  =  De  natura  rerum  29, 1.  2, 

20  75*  De  terra  motu  =  De  nahira  rerum  46,  1—3,  De  niue  =  De  natura  n»> 
rum  34,  darunter  weltiafel,  Ib^  leer  bis  auf  die  noiix  saee.  ziv  Iste  lib*  est 
dnos  I  augia  regali;  2)  U.  76* — 90*  zweispaltig  xu  je  34  %eüm  (fo.  1)  xakÜ 
je  31)  das  glossar  Ra.  (I):  Incipiunt  Glose  Ex  {sie)  no  Et  Uetr  |  Aden«  dn8| 
Agius  scs  I  Angelus   Nuncius  |  Archangelus  summus  nuntius  |  Alte  laudate  dm| 

25  Amen  uere  s,  fideliter  |  Apostolus  missus  |  Aephy  famal  aperitio.  oetensio  mani- 
festatio  |  Antestis  princeps.  aut  sacerdos.  locorum.  |  Alioquin.  na  si  v.  ü  si  noo. 
a  sie.  c&erum  |  Adserens.  dicens.  disputans.  adfiimans.  |  Adsertio.  disputado  |  Ad- 
sertor  confirmator  |  Adseuerat  kifrumit  adfirmat  zokifestinot  usw.  {im  abdrudt  iä 
folgendes  xu  verbessern:    8,  18  ut  alia,   darauf  so  ausradiert,    11,   15  undariih] 

30  unten  am  h  radiert.  13,  24  uuidar  chuftun]  nur  un  auf  rasur  txm  2  hand, 
18,  20  Aportata.  22,  23  abomnaz.  23,  82  sinuerpaL  23,  84  gehört  in  die  z.  36. 
26,  29  plubUca.  83,  9  keine  rasur  von  e;  uxu  ab  solche  erscheint,  ist  der  reßsL 
der  rasur  auf  der  rückseUe  bei  upilemo  87,  28.  40,  6  Ad^^lator  {eorr.  2  hBmd?\. 
58,  10  auch  in  c  steht  Busta.     58,  29  cditon]  o  scheinit  aus  u  oorr.   60,  13  oon- 

35  fusio  auch  in  e.  64,  84  fehlt  c  65,  7 :  pismez.  66,  83  Gerimonia  auch  e.  69,  4 
müsse]  unier  dem  zweiten  strich  des  n  ein  punet.  77  anm.  8  -uuardi|  ar  auf 
rasur  von  2  hand.  80  anm.  1  nau^gia.  82,  7  ca:pillL  101,  39  eht:ia  103,  6 
fargnitit  104,  4  Deuersorium.  104,  6  Domidlium]  unter  li  rasur.  128»  16  ex- 
purgati  ganz  auf  rasur.     128,  21  pclarus  steht  auch  in  c,  aber  noA  x.  26.   142, 

40  11  FamiUaris  auch  c  148  anm.  2  zu  streichen.  148,  28  Fulmen  auch  e.  153,8 
ouan]  oben  am  a  radiert.  154,  16  Eremit:]  rasur  von  t  154,  25  stridit  desär 
Uch  c  154,  89  uberis  auch  c  158,  2  es  steht  postastibus.  160,  17  aobosos 
cmch  c.  164,  16  pulchritudo  auch  c.  166,  1  mauritania]  unier  dem  htxtm  a, 
das  aus  eorrecturjl gemacht jscheint,   ein  punct.     166,  7  ager]  g  oii«  eorr.  von  fr. 
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169,  2  Iiro:aia]  rasur  von  r,  loie  es  aoheint.     170,  33  hoetia  oueft  e.     171  tüffe 

mn.  1 :  was  ais  rasur  ersehmU,  ist  der  durchsckimmernde  baffcen  des  d  von  darri 

165»  26.   182,  4  Inplorat  auch  c   188,  21  nox  fehU  e.     193,  28  inpi'^git    197,  4 

aer]  a  aus  ?e  eorr.     197,  12  deuttieh  monisitati.     203,  3  poron  steht  hinter  iudi- 

5  da  X.  5.     205,  6  Latebra]  das  erste  a  aus  &  radiert.     207  anm.  1  Z.  u  statt  n. 

208,  30  nur  omnia  fehlt  e,  nißU  aueh  uel.     210,  12  mfta  ;)^  miata  corr,     221 

omn.  2  obflcora]  über  u  nwtir.     226,  2  libris.     227,  5  refugivm.     227,  10  fratati 

gekört  xu  Pemities  z,  11,  ebenso  14  einferi  xu  Pemicax  x.  15.    227,  27  Pen&ralia] 

das  erste  e  aus  carr.     227,  28  interiora,    damn  rasur  von  se.     229,  23  namo. 

10  230,  4  inein,^.     281,  7  furilazan]  (Aen  am  r  radiert.     231,  14  furiuu:rti]  rasur 

wn  i     235  anm.  1  Questiones.     239,  88  upar.  undeot]  dM  xweüe  u  auf  rasur. 

240,  31  reuolnit]  über  o  ein  senkrechter  strich,   ansaix  von  1.     244,  20  Sancire 

^  c     246,  86  streiche  ud.     249,  10  soUititua  e.    251,  11  runa.     264,  18  Ue- 

anstas  e.     265,  15   Uescere  auch  e.     266,  7  noch  Uirgalta  hiispahi    ff(eA<   noch 

ISsOna  minuta  0  (t^L  x.  11.   12).     269,  9  tM  (&  sigle  b  hinzuzufügen.     269,  24 

restenti:  ^eAorl  t»  cUs  vorangehende  xeUe.     269,  34  Axmn   at^A   ratan  sein,     die 

fSBe,  in  denen  et  durch  ligatur  ausgedrückt  ist,  sind  nur  zum  teü  angegeben  (xb. 

13,  24.    105,  38.    135,  4  usw.);  ich  trage  die  fehlenden  hier  nach:   19,  10  Bt&\. 

25,  28  to&.    37,  34  kip<!ke.    39,  38  lahft.  45,  2  pitoA.    49,   13  kidunnft.  61,  4 

20  kixaim&.  61,  34  kiuu<bm.  63,  23  pihragA.  67,  36  inhapA.    77,  29  fardorrft.    77, 

30  artroncknA.    79,  39  muuannA.    99,  40  pAupir.    117,  34  mihilA.    131,  33 

dranA.    135,  1  mprAantl   135,  7  kichuAan.    135,  27  kichunnA.    153,  25  izstAi. 

161,  33  ferscroaualinA.  161,  37  plidA.  169, 19  urgAilih.  181,  2  aMrahlmA.  193,4 

nnarpAonlih.    200,  20  UutrA.    200,  30  arpAot    200,  31  pAot    201,  23  mAari. 

25  204,  5  BtAL     208,  84  pismahA.     210;  18  :rotA.     210,  29  chunnA.     217,  24  ni- 

dagA    218,  6  pAom.   218,  10  kipA.    219,  29  mistoA.    225,  20  fAirun.    227,  35 

forachaAane.    228,  87  uuAti.     229,  35  ploA.   240,  14  uaidarhapA.    250,  22  un- 

tartoA.    258,  7  fannanA.     261,  30  khunnA.     263,  22  araltA.     263,  23  arfimA. 

264,  38   uuemA).   90^  91*  leer.   91>>  ist  die  bei  Wattenbach  GQ  l^  277  f  abger 

90  druckte  Visio  cuiusdam  panqfereulae  mulieris  eingetragen,  wie  es  scheint,  nachdem 

Af.  2)  mü  8)  vereufnigt  war;        3)  bl.  92*  Uia  io  que  fratri  nrö  uuettino  ostensa 

ioenit  pridie  ante  tranaitum  eius,  MO  Poetae  lat.  2,  268  ff.     97^  zweispaltig  Ex- 

hortationem  ducü    et  ullata    exerdtus   mit   deutschen  sündennamen   im   eontext 

(DCLXXXI)^  dh.  Gregors  MoraUa  in  Job  xxxi  c  45  p.  1085—87,    sMiefsend 

36  98^  mitten  im  satx  mit   ducu  exortatio   que   dum.     auf  dem   innem  rückdeckel 

stM  von  derselben  hand,  die  den  eintrag  auf  75^  vornahm:  Iste  üb*  redded*  est 

dnSs  I  augia.    abschrift  von  ESievers,  nachverglichen  1895  von  mir.  ^  EGGraff 

Diut.  1  (1826),  128—280.  PP^  LitteraturbL  fgerm.und  rom.phil.  1880  sp.  10. 

11.    RKSgel  Gesch.  der  deutschen  UU.  1,  2  (1897),  426.  —  Asc.  D.  l  128.— 257. 

10  257.-279.  Ra.  [Ä  §  180.  R  184.  8.  a  167—872.  i  619—621.]  [55 

Amgm  €j1LW1  (81 ;  N.  1*  oben  lib*  mon  augie  maicria  und  die  Signatur  saee.  xvn 

174 

oder  xvra  a)inquart,  xjxijhs.,  331  bü.  (688  ss.  älterer  xähhmg),  fünfundvierzig 

je  am  atMuu  gexekkneU  lagen  tmgleiehen  umfangt,  von  denen  die  34  vor  bl.  243 

26* 
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fehU:  die  scholien  des  Servius  xu  Vergüa  Buc,  Oeorg.  und  Anwia,  vidkick 
am  ende  nicht  ganz  voUatändig,  da  die  leixte  bemerkung  auf  Jen.  xn,  952  gdiL 
darin  wenige  deutsehe  interlinear'  und  marginalgILj  xumeisl  von  üner  kamt 
pCCGLXXyn).  am  rande  von  hl  115^  nach  Längin  aao.  s.  82  liebo  ohne 
5  bexug  auf  den  text  von  einer  hand  saec,  xi.  — i  erste  naehrieht  über  die  gJL  gab 
nach  AHolders  mitteilung  PPiper  Sprache  und  litteraiur  Deutschlands  1  (1880), 
57.  —  [P.  311.]  [56 

Aug.   CXX  (17),  nickt    GXXI,    in  grofs  quart,  VLJhs.,  212  hJL:  versMedem 
medizinische   Schriften,  über  weiche  zum  teü  VBose  Anecdota  graea  et  graoh 

10  latina  2  (Berlin  1870),  171  ff  gehandelt  hat,  darunter  hl  18''— 95^  der  so  genamik 
Aurelius'Escolapius  oder  die  OoceorC^ronia,  diese  mit  xu?ei  deutschen  marginalgiL 
(MXLIV:  eine  dritte  randgl  führt  ThLängin  aao,  s.  79  an:  (pustellas  tuberosas) 
simil  ide  suuä  67*,  die  ich  in  Ed  nicht  finde),  «-  FJMone  Anz.  f  künde  dar 
teutschen  vorzeU  4  (1885),  92.  —  ßg.  5.  [P.  330.]  [57 

15  Aug.  CXXIX  (121)  in  quart,  x  jhs.,  41  zweiqfoüige  blL  {signiert  S«»!,  16^11, 
24^  m,  32^  ini,  38^  v,  dann  zwei  doppelhü,,  von  denen  die  vorderhälfU  des  mnent 
ausgeschnitten  ist:  die  urspr,  hs.  sehloss  mit  38,  s.  unten):  hl  1*  leer  bis  auf  den 
eintrag  saec.  xiv  Exposicio  sup  4^'  Ewägl,  dem  eine  and  hand  zugefügt  hat 
et  est  mon  augie  maioris,  dieselbe,  welche  eine   zeile  höher  die  Signatur   M  11.  8 

20  anbrachte,  1^  Incipit  praefatio  quattuor  euangeliorum  —  2^  Ezplich 
praefatio:  kurze  notizen  über  utrum  liber  an  codex  an  uolumen  eaangeUum  dichur, 
de  nominibus  scriptonun,  de  looo  conscriptionis  imor  euangeliorum,  de  peraonis 
quattuor  euangelistarum,  de  lingua  in  qua  quattuor  euangelia  scripta  sunt^  de  or- 
dine  iinor  euangeliorum,  de  auetoritate  luior  euangelistarum,   de   causa  scribendi, 

25  de  numero  euangelistarum,  de  significatione  quattuor  euangelistarum.  3^  Ind- 
piunt  glosae  ex  euangelio  cata  Marcum  scriptae  pene  ad  uerbö.  9^  Ex* 
plic:  glosae  in  euang  Mard  pene  ad  verbvm  editae.  10*  plan  der  kirdten  auf 
Golgatha  mit  excerpten  aus  Adamnan  De  lods  sanetis,  s,  POeifer  im  Erlanger 
ggmnasialprogramml%%l  s.^Z — 36.     10^  leer.     11*^ Incipiunt  glosae  ex  euan- 

30  gelio  cata  Lucam  sca^tae  (das  übergeschriebene  p  von  spätermr  hand)  pene 
ad  uerbum  editae  mit  4iner  deutschen  interlineargl  von  wenig  späterer  hani 
(CCCLXXXVP»  nachir.),  83^  Finiunt  glosae  ex  euangelio  sodm  Lucam  aeaip- 
satae  pene  ad  uerbum  editae.  34*^  De  Matheo  euangelista.  38*^  von  and  hand 
mit  blasserer  dinte  Eiusdem  {kurz  vorher  im  Matihaeuseommentar  ein  exeerpi  aus 

35  Isidor)  adnotationes  De  euangeliis  =  Isidor  ed  Arevalus  5,  186 — 151 ;  daran 
schliefst  sich  41*^  vnder  von  and.  hand,  ohne  Überschrift  ein  kleine»  sUiek  aus 
Bedas  commentar  zu  Lucas  (22,  41—43  =  Opera  ed  Ool  4, 428).  41^  leer.  ^ 
erste  naehrieht  von  der  deutschen  gl  gab  ThLängin  aao.  s.  84  nr  28.  [58 

Aug.  CXX.XT  (54 ;  hl  1*  eintrag  saec  xn  lib*  mo&  angie  maioris)  m  f^art, 

40  xjhs.,  160  bll:  1)  M.  1—105.  vor  bl  1  feUt  ein  bl,  wie  sdum  die  lagmh 
bezeichnung  i— xn  auf  1\  15^  23^  36^  48"».  51*.  59^  67^  75^  83^  91*. 
99*  eriüeisL  1*  eoccerpt  aus  Isidor s  Allegorien  {ed  Arevakis  5,  149,  236— 15Q, 
242).     1^ — 81*  Beda  In  Actus   (^stolorum.     31*  ubbsüs  bsdb  =  ed  BmA. 
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5,1061.  32*  Braefaüo  Bedae  in  .^pooatypsm;  83^  Exoerptvm  de  tractatv  Bede 
m  apocalipsis  lohannis,  40^  Indpit  libellus  secundvs,  48*  Indpit  liber  tertivB. 
58^  De  libro  PrimasiL  61*  Indpit  sermo  Augustini  de  iudice  iniqvitatis, 
62^  Indp.   alius    dusdem.   denedictione    («tc).    caerd.     64^  oomme/nJUar    xu    Re- 

Igum  I — lY.  96*  nrciPiT  olosa  in  pbologym  in  lihbos  reoüm.  hürm 
md  im  foeUem  context  der  hs.  deutsche  gü.  es  folgt  xunäehsi  99^  De  Para- 
lip(Hnenon,  100*  De  Tobia,  De  ludith,  100<>  De  HeBter,  101*  De  Hestra, 
101^  De  lob,  102*  De  Daniele,  De  Esaia,  103*  De  Hleremia,  De  Ezeohiele, 
103^  De  duodedm.  prophetiB,  De  lesu.  Naue,    104*  De  Ivdicum  libro,  105*  De 

10  Macbabeorv,  105^  De  Byth,  nur  zwei  xeüen,  der  rest  der  seite  her.  die  deutsehen 
^  sind  zuweilen  von  einer  jimgem  hand  geändert  (C.  CXVII.  CXXXL  GXLVL 
CLVL  CSLXn.   CSLXXXI,  CXCI.  CO.  CLXXIV.   CCIX.  CCCX.  CCLXXVI. 

ccxc.  ccxcvin.  cccxv.  cccxxxvn.  ccx3xxiv.  cccxxxn.  lxxv. 

LXXXV.  GOCLV.  CCGLXn);        2)  bl.  106  bis  xrnn  sMuss,  enger  eis  die  erste 

15  fe  gesdirieben,   aber  auch  noch  dem   x  jh.  angehörig,    commenlare  des  Walah- 

fridStrabus  xu  den  Briefen  Jaeobi,  Petri,  Johannis,  Judae.     bL  138^  urspr.  leer; 

•Inguli 

wn  späterer  hand  sind  notixen  eingetreten:  Quib;  lods:  apostoli  iaceant  usw. 
134*  leer.  134^  Explanatio  Albini  magistri,  136*  inhaltsverxeichnis  für  das 
folgende,  nämlich  für  die  erklärungen  Jleums  xu  den  P^ahnis  graduum;  da- 
^isunschen  143^  Indpit  epistola  ad  pueros  et  ad  adoliscentulos  id  est  de  oonfes- 
fflone  peccatorum.  159*^  das  Carmen  ad  deum  lat.,  benutzt  von  Mone  Lot. 
hgmnen  1  (1853)  nr  269  s.  366.  der  rest  von  159^  und  160*^  leer.  ^  ABbltx- 
mmn  Germ.  1  (1856),  113—117,  von  ihm  Bj.  genannt.  ^  [P.  51.]  [59 

Aug.  CXIil  (150)  in  grofs  quart,  232  bll.:  1)  saec.  x  zweispaltig,  bl.  1 
25  Explanatio  breuis  cuiusdam  in  epistolam  ad  Romanos  —  20^  ivo  gesam- 
melte gll,  darunter  einige  deutsche,  folgen  (MGGXII).  21* — 26^  argumenta 
und  gü.  xum  Philipper-,  Colosser'  und  ersten  Thessalonicherbrief 
27*  leer,  21^  neumen;  2)  saec.  ix  bl  29"  (28*  leer)  —  232*  Hieronymi 
Bxptanationes  in  Mcechielem.  2S2^  leer  aufser  dem  namenRuodmsai:.  ^  FJMone 
20  Anx.  f.  künde  der  ieutschen  vorxeit  4  (1835),  92.  —  Bg.  6.  [P.  324.]  [60 

Awigm  OXIilT  (46)  in  klein  folio,  x  jhs.,  123  gezählte  bU.  und  je  ein  auf 
vorder-  und  rückdeckel  geklebtes  leeres  in  sechsxehn  lagen,  von  denen  die  vier 
ersten  je  am  schluss  7\  15\  23^  31^  signiert  sind;  der  elften  fehlen  durch  aus- 
schneiden  die  beiden  letzten  bü.  {nach  85);  das  erste  bl.  der  letzten  läge  (118)  ist 
35  lose,  u?eil  sein  correspondenzbl.,  das  sich  hinter  dem  auf  den  rückdeckel  geklebten 
befand,  jetzt  fehlt:  bl.  1  leer,  nur  auf  der  Vorderseite  lat.  federproben  und  die 
deutsehen  adaldegan  coot  man  sonne  Beginger  von  verschiedenen  bänden. 
2*,  gleichfalls  urspr.  leer,  ist  im  iLi  jh.  teihoeise  besehrieben  mit  Si  fistulae 
aeqoat  grossitudinis  fuerint!  et  maior  minore  {von  i  an  auf  rasur  für  aiorem,  une 
10  es  schein()  in  sua  longitudine  bis  habuerit.  et  insup  concauitatis  eins  diametrü. 
diapaaon  consonantiä  inuice  resonabunt  bis  Si  fistula  maior  fistulam  minorem  in 
ae  totam  habuerit  I  et  insuper  longitudinis  eius  partem  sexta  decima.  haec  con- 
sonantiä semitonium  erit  {Oerbert  Scriptores  de  musica  2,  277).     darunter  in  ver^ 
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längerter  urhmäenschrift  In  nomine  sc»  et  indiuidu»  tiinitatis  notnm  sit  omnibiiB 
und  darunter  von  einer  hand  aaee.  xiv  lib'  Mon  au^e  maioris.  2^  Ezpootia 
super  Tobiä  Bedae  prbi.  13^  Explidt  ezpositio  super  Tobiam  Baedae  Presbiteri. 
Incipit  eiusdem  ezplanatio  super  Ezram  prophetam.  51*  (sehwarx)  Explidt  liber 
5  primus.  Indpit  liber  secundus.  85*  (schwarz)  Explidt  liber  secundus  in  Ezram 
prophetam.  85^  leer,  nur  federprobe  In  nomine  scäe  in  urkundeneehrifl.  8^ 
and.  äUere  hand.  Indpit  über  tercivs.  expositionis  (t  rot  aus  o  corr.)  in  vefU 
Neemiae  (schwarz;  über  dem  zweiten  e  von  Neemiae  ist  a  rot  Obergeschr.).  123* 
Explidt  dno  iuuante  in  Ezram  et  Neemiam  allegoricae  expositionis  liber  tertivs  felidl 

10  12^^leer.—'FJMomAnz.f.kmidederteuischenvorzeU^lSSS),^90.'^[RS27.]  [81 
Aug.  CILXXTII  (166)  in  guart,  sehr  schöne  hs.  des  ^  jhs.,  117  hH  (vier- 
zehn quakmionen,  von  denen  die  ersten  fünf,  der  siebente  (signaiur  ausradiert^, 
der  dreizehnte  und  vierzehnte  je  am  schluss  gezeichnet  sind,  und  ein  temio,  dem 
das  letzte  bl.  fehlt):  aufblA^  der  in  abwechselnd  roten  und  schwarzen  uneiabBeikn 

15  gehaltene  titel  Incipivnt  |  sententiae  |  generales  |  de  opvscvlis  |  Hieiünimi:  |  inpri- 
mis  de  \  expositione  |  (eine  and.  hand  fugte  hinzu  in  gesonderter  zeHe  in  soö 
Matheo),  wekhem  der  ebenso  geschriebene  schluss  bl.  117^  Explidvnt  epi8|tolae 
sei  Hieroni|mi  pri.  de  diversis  |  qvestionibvs  |  entspricht,  den  inhaU  bilden  briefe 
des  hl.  Hieronymus  sowie  auszöge   aus  solchen  und   and.  Schriften  desselben. 

20  1^  (ohne  Überschrift)  Non  queras  gloriam  et  non  dolebis  cum  inglorioeus  fueris. 
3*  Incipit  eiusdem  in  Abdia.  Naum.  lonä.  Abbacuc.  Imperitus  oonunentator  est 
qui  tam  obscura  (a  auf  rasur)  et  dubia  loquitur.  4^  Item  de  epistola  ad  Gem- 
ciam:  auszog  aus  cxxm.  6*  Incipit  ad  Paulinum:  auszug  aus  un.  6^  Item 
ad  Paulinmn:  auszug  aus  lyih.     7^  Ad  Busticum:  auszug  aus  cxxy.     10*  Ad 

25  Helyodorv  de  morte  Nepotiani:  auszug  aus  lx.  12*  Indpit  eplsL  Hieronimi 
ad  Pammachivm  de  morte  Paulinae:  =  Lxvi.  18^  Indpit  adOoeanum  de  nxxte 
Fabiolae:  auszug  aus  Lxxvn.  19*  Indpit  ad  Amandmn  monachum:  auszug 
aus  LV.  19^  Item  ad  Nepotianum:  auszug  a/us  Ln.  20^  Incipit  ad  Heliodorum 
monachum:  auszug  aus  xiv.     22*  Ad  Furiam:  auszug  aus  liy.     23*  Ind^  ad 

30  Eustochium:  au^sxug  aus  xxn.  23^  Sententia  generalis  ad  Euangeliä  prbm:  aus- 
z/ug  aus  Lxxm.  Incip  Paulae  et  Eustochii.  Ad  Marcella:  auszug  aus  xlvl 
24*  Ad  Bufinum:  auszug  aus  lxxiy.  Gapitulum  de  laude  coiusdä  uiri  senis. 
Quis  senectutem.  &  caput  ad  xpi  dmilitudinem  candidum  dignis  uodbus  pne- 
dicet?:   schluss   atis  x  p.  24.     24^  Incipit   de  elemosinis:  zusammengestellt  aus 

85  verschiedenen  briefen,  und  mit  einem  stück  von  LXXvn  anhebend.  25^  Indpit 
ad  matrem  et  filiam:  auszug  aus  cxvn.  De  laude  Paulini  (das  letzte  i  schwarz 
auf  rasur  von  rotem  ae):  auszug  aus  cvin.  26*  Indpit  ad  Prindpiam  oiiginan: 
auszug  aus  lxv.  26^  Ad  Heluidium.  Oreca  narrat  historia.  cum  quidam  unlgo 
esset  ignotus:  der  schluss  des  Stückes  ist  aus  cxvni  p.  793.    Item  ad  Hebidiam: 

40  auszug  aus  cxx.  Ad  Euangelium  de  Melchisedech:  auszug  aus  Lxxm.  27*  Item 
ad  Uigilantium.  Sicut  ad  proprias  iniurias  patientes  ee  debemus  usw.,  dann  grofses 
excerpt  aus  Ln  und  ein  stück  aus  xiv  (s.  35.  36  VaUarsi).  29^  Item  ad  Da- 
masum:  auszug  aus  xxi.     80*  De  laude  ad  Maroellajn«  Olofemis  de  mediia  r»> 
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portatar  hoetibiis;  =  hrv  p.  293.  81*  Ad  Saluinam  oiduam:  auaxug  aus  lxxix. 
82*  Uidiialis  uel  monachalb  {der  anfang  aus  dem  sehluss  des  vorigen  briefs  van 
p,  506  an),  85*  Indpiunt  sententiae  sancti  Augustini  epi.  Magna  res  uocis.  si- 
katB  temperamentum.     37^  Sei  Hieronimi  pbi  ad  Heliodonim  monachum:  =  xiy. 

5  4S*  BfH  Hieronimi  presbiteri  ad  Busticum  monachum:  =  cxxy.  53^  Sei  Hiero- 
nimi ad  scm  Paulinum  presbitef:  =  LYin  mü  iiner  deutschen  marginaigL 
(DGLXXXVnP  naehir,).  59*  Sei  Hieronimi  de  amore  dl  et  de  amore  seeulL 
Amoree  duo  in  hac  uita  eecom  in  omni  temptatione  luctantur.  Amor  dL  &  amor 
saecuIL     65*  Ad  Paulinum:  =  uu.     73*  Item  sermo  sei  Hieronimi  presbit:  = 

lOxuiL  74*  Indpit  ad  monachos.  Qui  inter  multos  uitam  agere  constituerunt. 
75^  Indpit  epistola  Hieronimi  ad  Algasiam:  =  cxxL  97^  Sei  Hieronimi  ad 
Hebidiam  de  diuersis  qu98tionibuB:  =  cxx.  «■  auf  die  deutsche  gl  machte 
TkLängin  aao.  84  nr  26  aufmerksam,  [62 

Ang«  CXjXJLTIII  (106;  M.  2*  lib'  mon  augie  maioris)  m  quart,  xi  jhs.,  207 

15  gexähüe  bü,,  von  denen  die  letxien  teihtmse  vermodert  sind,  darauf  eine  reihe  por 
fiarliU,,  den  schluss  bildet  ein  pergamentdqppelbl.  aus  Priseian  saec.  xi:  62.  1 
her,  2^  ff  die  vier  evangelien  mit  zahlreichen  deutschen  meist  interlinearen 
fi,,  welche  von  mehreren  sich  ablösenden  sehreibem  eingetreten  sind;  diejenigen 
auf  bL  18^ — 19*»  rühren  von  einer  hand  erst  des  xni  jhs.  her    (CCCLXVIH. 

20  COCSLXXVI.   CCCLXXX,    C(X3LXXXVIII).  —  FJMone  An»,  f   hunde  der 

tauschen  vorxeU  4  (1835),  82—87.  —  Bg.  1.  [P.  90.]  [63 

Avg.  CI€  (oben  239,  tmtenllS  signiert)  in  quart,  xjhs.,  831  ss.:  «.15—178 

<fe  vier  büeher  des  eommentars  des  Beda  xuMatihaeus  mit  Uner  deutschen  mar^ 

ginalgL  (DIU),  s.  180  (179  leer)   bis  zum  schluss  der  Johannescommentar  des 

25  Hrabanus  Maurus;  nach  331  sind  noch  xwei  bll,  des  xi  jhs.  mit  Psalm  15, 

3  ff  angeheftet,  und  auf  diesen  steht  am  rande  Suidgerus  prespit  {vor  p  ist  q  aus- 

gewiscM).     s,  1  Vorderseite  leer,   s.  1  rikkseite  bis  14  handeln  über  Matthaeus.  ^ 

FJMone  Anx.  f  künde  der  teutschen  vorzeit  4  (1835),  92.  —  Bg.  7.  [P.  325.]     [64 

Awigm  com  {oben  246,  unten  82  signiert)  in  quart,  xi  jhs.,    186    von  mir 

^gezählte  Ul.  und  ein  leeres  vorsatzbL:    Hildemars   erklärung  der  Benedictiner- 

regel  {vgl.  bd,  2, 777)  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DLXVI). 

182* /f  eine  Auslegung   des   vaterunsers.  ^  FJMone  Anx.  f.   künde  der 

teutschen  vorzeit  4  (1835),  92.  —  Bg-  8.  [P.  328.]  [65 

Aug.   €<XXTII  (193)  in  quart,    169  bU.:        1)  saec  x  bl.  l*/f  Juvenci 

35  Sstoria  evangelioa,  40* — 67*  Sedulii  Carmen  paschale  und  hymnen,  67^  feder- 

proben;         2)  saec.  ix/x  bl.  68* — 169^  desgl.  Juvencus  und  Sedulius  {nebst 

dem  Oento  der  Proba),  aber  völlig  verbunden  und  durch  einander  geworfen:  vgl. 

die  beschreibung  in  Huemers  Sedulius  (1885)  s.  xi  f.    in  beiden  hss.  finden  sich 

von  mehreren  händen  lat.  und  deutsche  interlinear-  und  marginalgü.,  die  stark 
iO  verblasst  sind,   namentlich  in  der  ersten:  dass  dort,   wie  HoÜzmann  angibt,    ab- 

siehäieh   glL    wider  getilgt   seien,    ist  nickt    der   faU    (DCCXXI.   DCCCKLV. 

DCGXX.  DGCCXLI).  —  AHoUzmann  Germ.  11  (1866),  64  /*.  — [P.209.]   [66 

A«g«  CCXX  (184)  in  quart,  aus  dem  anfang  des  ix  jhs.,   138  von  mir  ge- 


408  Verzeichnis  Der  Hbb.  67—73 

xähüe  bü.:  bl  2*  (1  leer)  das  unvoUsiändige  drüie  buek  von  Gregors  Oura  jni- 
siaralis  mit  einer  grofsen  anzcM  deutscher  meist  interlinearer,  selten  marginaler 
gü,,  die  von  mehreren  alten  händen  herHUiren  (DGXLIX).  aufsehiuss  über  die 
geschickte  der  hs.  gibt  ein  auf  den  vorderdeekel  aufgeklebtes  bL,  das  von  einer 
5  hand  des  x/xi  jhs,  folgenden  eintrag  aufweist:  NotQ  sit  omnib;  tarn  füturis  qua 
psentibus    vt   ego    righardyb.    semensiB   prespiter.    uos   hegoonenfleB   fis  pqii- 

cue  inmorari  sacre  sripture  uidens.  pinde  uobis  trado  speculü.  id  est  pastonile 
(r  av^  1  corr)  curä.  ut  uidentes  in  isto  libro  quid  uobis  faciendum  sit  qdue 
emendandü.   nee  non  penitendum  ea  que  conmisimua   de  regula    ea  uidelicA  ra- 

10  cione.  ut  unü  annum  rennenses  fis  habeant  &,  alterü  suburbanL  idest  circa  engen. 

&  ubieumque  legit'  ad  capitoliü  cantetur  mihi statt  semensiB  wird  scmensis 

{Wattenbach  QQ  1\  285)  m,  lesen  sein.  —  Rc.  [P.  153.  &i  621—631.]  [67 
Aug.  CCXXXI  (119)  in  quart,  xjhs,,  74  5«.;  1)  bl  1»  mitU  Er  ab  ans 
commentar  zu  Leviticus;        2)  bl.  28»  (27  urspr.  leer,  jetxt  auf  der  ruekseite 

15  teilweise  beschrieben)  commentar  zur  Genesis ,  54^  zur  Exodus,  in  dem 
zum  Leviticus  mehrere  deutsche  gü,,  meist  im  context,  in  dem  zur  Exodus  tine 
interlineare  (XL.  XXV^  nachtr.).  ^  ÄHoltzmann  Germ.  11  (1866),  64.  — 
[P.  50.]  [68 

Aug«   CCXIi   in  quart,   ym  jhs.,   126  bll,    {fünfzehn   quatemionen   und  ein 

20  temio,  welche  meistens  am  schluss  bezeichnet  sind,  zb,  24^  q  ni)  von  mehreren 
Schreibern,  deren  erster  mit  so  blasser  dinte  schrieb,  dass  seine  schrift  später  viel- 
fach aufgefrischt  werden  muste:  Gregors  Oura  pasioralis  vollständig,  darin 
zwei  deutsche  interlineargll.  zweier  hände  saec,  xi  (DCLVII*  naehtr.).  W.  1*, 
urspr.  leer,   weist  federproben  mehrerer  hände  des  xi  jhs.  auf.  —  erste  nadirieihi 

25  bei  ThLängin  aao.  s.  84  nr  27.  [69 

Aug.  CCTXIiTIII  (115)  in  quart,  168  bll.:  1)  saec.  vm/ix  zweispaltig 
{mit  den  lagenbezeichnungen  i — v)  bl.  1 — 20  ein  bibelglossar,  bl.  20 — 39  em 
alphabetisches  Wörterbuch,  aus  denen  ÄHoltzmann  Germ.  8  (1863),  404 — 418 
{vgl.  11,  69)  auszöge  gegeben  hat,  die  FDiez  Altromanische  glossare{186S)  s.l  ff 

30  mit  einem  anhang  und  erläutehmgen  vermehrt  wider  abdrucken  liefe;  2)  saec. 
Tiu/ix  zweispaltig  bl.  40 — 62  {dann  ein  bl.  ausgeschnitten;  Signatur  A  auf  47^ 
Bauf  55^).  40*  In  xpl  nomen  Incipiunt  glose  quod  est  congregatio  sennonum.  De 
nouo  et  uetus  testamento  Do  gracias  Amen,  alphabetisch,  nach  jedem  buchstaben 
ist  räum   für   nachtrage  gelassen.     59*  erklärung  der  hebräischen  buchstaben- 

35  namen,  59^  stück  eines  commentars  oongregamini  filii  israel  et  audite  patrem 
uestrum;  3)  saec.  vm/ix  zweispaltig  bl.  63^  (63*  leer)  —  lOl'*  {dann  ein 
bl.  ausgeschnitten)  Incipit  expositio  quattuor  Euuangeliorum  BfSi  Hie- 
ron imi  {Matthaeus  bis  88*,  Johannes  bis  90*,  Marcus  bis  94*,  dann  Lucas),  auf 
den  bll.  70^  78^  86^  94*  finden  sich  die  lagenbezeichnungen  .J.  -SJ.  -SSS-  -SSSS- 

40  aber  hs.  3)  scheint  früh  mit  hs.  2)  vereinigt  worden  zu  sein,  da  eine  and.  hand 
den  angegebenen  Signaturen  auf  70*  usw.  die  weitem  D.  E.  f.  g.  hinzufügte 
und  auf  101*  h  einsetzte;  4)  saec.  x  zweispaltig  mit  neuer  kigenbexeiekmmg 
bl.  102*  (102*  leer)  —  154  {dann  drei  bü.  ausgeschnitten)  Incipiunt  glose  ueteris 
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Doui  testamentL  au8xüge  gab  ÄEoUxmann  Oerm,  8,  401  f,  vgl  11,  69  (XLII. 
LVLL  CKVI  und  gelegeniUeh  in  den  anm.  des  ersten  bandes).  der  reet,  eüp- 
Mg  beachrieben,  ein  quatemio  und  ein  temio  (U.  160^  signiert  ymi,  168^  x), 
käU  einen  ailegorisierenden  cammentar  zur  Genesis,  156*  Incipit  oöme- 
ratio  de  apocalysin,  162*  Incipit  Homelia  de  Ptanitentia  und  ebenda 
laurpsum  de  libro  Sapienti».  ^  [P.  49.]  [70 

■S«  CdJO  (158)  in  oetaio,  vmjhs.,  284  6^.:  1)  bll^{l*leer)  —  130* 
10^  leer)  eommeniar  des  Hier  onymus  xu  McUthaeus  buch  1  und  2;  2)  hL 
l^ff  (131*  leer),  wenig  jüngere  aber  and,  hs.,  da  neue  lagenbezeichnung,  die 
isetxung.  am  schluss  war  ein  stark  beschädigtes  stück  einer  folio-  oder  quarths, 
r  X  jhs.  angebunden,  welches  auf  seiner  Vorderseite  das  Verzeichnis  des  inven^ 
'S  eines  klosters  (Fonnae  casei.  Lxxni.  Buttes  uinarias.  xv  usw.),  auf  der  xwei- 
Mgen  rüekseite  namen  von  kirchengeräten,  gebäuden  und  tieren  mit  neben- 
hendm  deutschen  gü.  (MCXXXTV.  MXCm.  DCCCCLXXVII)  aufweist:  jetzt 
es  abgelöst  und  wird  unter  der  bexeichnung  Reich,  fragm.  60  aufbewahrt 
hLängin  aao.  s.  80).  —  FJMone  Anz,  f.  künde  der  teutschen  vorzeü  4  (1835), 
L  —  Rg.  8.  [P.  326.]  [71 

rrngment  UJUL  (=  unbestimmter  herkvmft)  1,  ein  zweispaltiges  foliobL  xu 
I  Zeilen,  das  früher  als  einbanddeckel  gedient  hol,  xi  jhs.:  bruchstück  des 
iber  glossarum,  i^on  Laus  bis  Leges  reichend,  mit  xwei  deutschen  interli- 
(pyäL(MCTiXXin).  seine  Zugehörigkeit  ZMm  Über  schliefse  ich  aus  den  marginalen 

eUenemgaben,  in  Sonderheit  aus  de  glo  und  de  ortogphia  {s,  QOötz  Der  liber 
^SMTum  266  (56)  ff),  als  initiale  für  die  mit  Lebes  anhebende  Le-rei^  dient 
te  federxeiehmmg,  darstellend  einen  mann,  der  mittels  einer  keUe  kröpfen  oder 
nliehes  aus  einem  kessel  in  eine  schüssel  schöpft,  ^  erste  nachricht  bei 
Längin  aao,  84  nr  29.  [72 

eicli.  fragment  60  s,  Aug.  CCXXI. 

Peter  87  {dort  angekauft  1781  laut  eintrag  auf  bl  3*:  Emit  Philippus 
(x>biis  abbas  äö  1781;  die  jetzige  nr  87  entnehme  ich  ThLängin  aao,  81)  in 
io,  106  ztveispaUige  bll, :  1)  saec  xiv  bl,  8 — 57  alphabetisches  lat,  glos- 
r;  58—61  leer;  2)  saec,  xi  bl,  62^ff  Glosae  divinorvm  librorv,  lat,  und 
dsehe  gü,  {Jetziere  meist  interlinear),  und  zwar  zunächst  zu  den  biblischen  büchem 
m  und  neuen  testaments  (XVII,  XXXVH.  L.  LXTT.  LXXn.  LXXVn. 
CKXVIL    XCV.   CIX.  CXXV.    CIX.    CXXV.  CXLn.    CLV.    CCLXXXI. 

«m.  occxiv.  cccxix.  cccxxm.  cccxl.  cccxlviil  ccclii. 

JXIV.    OCXXTT.    CCLXXXVm.    CCXXXII.     CCXLL    COLI.    CCLXII. 

üiXxi.  CLix.  ccvn.  cLXxxn.  cxcv.  cccLxxm.  cccjlxxxhl 

JCXC.  CCCCLXXm.  CCCCXVI.  CCXXJXXm.  (XJCCXXXV),  dann  82«>« 
.  virtulibus  apostolorum  pCCCXCII),  83>>^  De  scö  Martine  (DCCCCXII), 
»«  De  scö  Sebastiane  (DCCCCXXI),  De  scö  Dionisio  (DCCCC),  84^  De  pasto- 
i  (DCIil),  85*^  De  ßegvla  sei  Benedicti  abbat  (DLXV),  Sö^^De  dialogo  pCLXX), 
^  Verevs  seqvent  (DCCXXXVIII'  nachir,),  86*^  Incipivnt  Capitvla  legis  ri- 
iriae  (DCGXXXm:  mit  sämmOichen  kU.  gü.  wider  abgedruckt  MOLLt,  277), 
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SQ*»  Donai(DCKX),  89^ PrudanHus  (DCXJKGVm),  93^  De  SeduKo  PCJCCXLII), 
94*^  Sedvliva  de  greca  (DCCGLIII),  94^^  Indpivnt  glosae  de  dhrersis  avctoribus 
(MGGXXVn)  bis  lOO^S'  rest  dieser  spaUe  und  100^^  leer;  3)  saec.  xi/xn 
U.  101*^  In  nomine  dnl  nrl  ihü  xpl  in  hoc  corpore  oontinentar  OI089  ide 
5  interpretationes  vi  proprietates  sennonü  exoerpte  de  libris  antenticb  auctorum  or- 
thodoxorum  tarn  ueteris  qm  noui  testamentL  |  In  xpl  nomine  indpit  Über  sei 
eusebii  hieronimi  pbri  super  hebraica  nomina  sodm  hebraicä  ueritatem.  Indpit 
prologvs.  102^^  Explicit  pre&tio  Indpiunt  glose  translate  ab  eusebio  hieronimo 
presbitero.  Aaron.  mons  fortitudinia  usw,    umfassi  bis  bL  106^  {urspr.  aufgeUebi) 

10  die  buchstciben  A  und  B.  tm  diesem  teil  der  hs.  gehören  noch  die  blL  1  {dem 
Vorderdeckel  aufgeklebf)  und  2.  «-  erste  naehricht  im  MorgenbL  f.  gebildete  stände 
1825  nr  297  s,  1187/:  EOOraffDiut  1  (1826),  341  f.  2  (1827),  168—188. 808— 
355.  FJMcme  Änx.  f.  künde  der  teuisehen  varxeit  5  (1836),  229  ff.  VEMourek 
Die  ahd.  glL  in  dem  SOaUer  codex  nr  292  und  in  dem  aus   SPeter  stammenden 

15  codex  XU  Karlsru^te  (programm  des  eeehischen  gymnasiums  xu  Budweis  1873). 
AHolder  Germ.  22  (1877),  392—406  {s.  dort  s.  404/*  über  die  lagenverhäUnisse). 
schlechter  widerhoU  von  JHOaXUe  Alts,  Sprachdenkmäler  (189^)  s,  284  ff  nebst  faes. 
auftafel  xra.  —  D.  i.  341  f.  D.  n.  168.— 188.  D.  n.  811 /f.  Do.  Gc  12.  Gd.  5. 
Ka.  Mart  2.  R.  RB.  2.  VS.  [H  §  130.  P.  9.  8.  i  661—698.]  [78 

20  CASSEL, 

KGL.  LANDE8BIBLI0THEE. 
Astr.  foL  8  (ausFuIda,  s.  u.),  84  bü.:        1)  saee.  ix  bL  V'  (1*  leer)  —  8, 
ein  quatemio  mit   ostertafeln,  denen  annalistische   notate  beigefugt  sind, 
gedruckt  MG  SS  u,  237  und  besser  m,  116*   (iibrigens  rührt  der  letxte  emtrag 

25  xum  j.  888  von  and.  hand  her) ;  2)  saec.  xbl.9ff  mit  eigener  quatemionenr 
xählung  Bedas  Computus  und  De  temporum  ratione,  diese  schrifl  mit  einer  reihe 
deutscher,  meist  interlinearer  gll.  des  xi  jhs.  (DUV).  bL  9,  urspr.  leer,  enthält 
au f  seiner  rückseite  aufser  mehreren  kalendarischen  notixen  gesammelte  glL 
saec.  XI,  darunter  drei  deutsche  (MCCV).     hs.  1)  und  2)  umrden  aber  schon  früh 

30  vereinigt,  wie  der  allem  anschein  nach  alte  und  originale  einband  beweist,  welcher 
ganx  gleich  bei  dem  Oasseier  ms.  Astr.  4^  1  (ebenfalls  Bedas  Computus  und  De 
temporum  raüone,  aber  ohne  die  Chronik,  befassend)  widerkehrt;  für  beide  Codices 
haben  Grein  (Das  Hildebrandslied  1858  s.  14)  und  Gross  (Über  den  Hildebrande- 
liedrcodex  1879  s.  26)  Fuldaer  Ursprung  dargetan,    unsere  glL  lernte  JGrimm  1826 

35  kennen:  denn  xwei  derselben  citierte  er  Gramm.  3,  96. 158,  während  er  eine  dritte 
in  semem  handexemplar  des  xweiten  bandes  nachtrug  (Gramm.  2S  625),  tmd  er- 
freute gleich  nach  dem  erscheinen  des  ersten  bandes  der  MG  Pertx  fßit  emer  eopie 
der  oben  encähnten  annalistischen  aufxeichnungen.  abschrift  von  ESievers  wurde 
benutxt.  [74 

40  Pliys.  et  bist.  nat.  foL  IO9  ix/x  flis.,  jetzt  noch  40  unsignierte  bO.  (Ic^ 
8—10;  11—18;  19—24:  hier  fehU  das  äufsere  dqppelbL;  25—32;  33—40; 
das  weitere  aus  dem  band  herausgerissen):  U.  1*  büd  eines  sitzenden  gelehrten  mit 
der  inschrifl  8CX>LAPiy8  (davor  vielleicht  ein  buehstab  erloschen)  icedicvb  maoibtbb» 
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l^bSd  mU   der  untersehrifl  saee.  xnr  Constantinus  mag,   2*  bäd,   2^  incipit 

BEBBAKnTM  FEUGITEB  |  ANTONIUS  MUSA  M  AOBIFPE  8ALXJTEM  0E8ARI  AO  |  Prae- 

atotiBMino  omnium  mortalium  sed  et  iudicibus  prozimmn  auxilium  usw.,  dh.  der 
irief  des  Antonius  Muaa,  welcher  vor  s.lder  ausgäbe  OHmruHbergs  (Äni.  Mvsae 
5ds  herta  Veton/iea  Über  i.  L,  Jpvlei  de  medicaminibvs  herbarvm  liber  i)  von  1537 
gAuekt  sieht,  sein  schluss  ist  mü  der  untern  hälfte  des  blattes  2  abgerissen,    darauf 
fdden  verschiedene  NL     3*  beginnt  mitten  im  cap.  xxi  (De  nasturcio)  des  pseudo- 
Apulejus,    wetßher  35*  mit  explicit  herbabium  antonin  (der  rest  des  tvortes 
abgerieben)  endet,    aber  35^  ßhrt  unter  Weiterzahlung  fort  cxxxm  Nom  hef  ele- 
lOlfi&isooe,    cxxxnn  tauriferas,    36*  cxLm  {hier   fehlt  offenbar  etums)    draoontea, 
CXLmi  Aristologia,  36^  cxly  heliotropia,  gxlyi  Lubsb  herba,  37*  GXLvn  hef  Sa- 
tarnL  Bemper  tduum,  GXLvm  Martis  hef,  37^  cxLynn  hef  panachia,    cl  hdr  flo- 
nimon.     38*  in  kleinerer  schrift  des  x/xi  jhs.  recepte,  38^  bild  des  Chiron,  der 
m  den  händen  pflanzen  hoch  hält,    mit  der  Unterschrift  gtbs  m  s  (=  Centaunis 
15medieas?),    39*  büd  des  stehenden  Hippocrates,    39^  Apollo  in  einem  tempd   auf 
dem  thron  sitzend,  40*  bild  der  betonica  und  darauf  die  schrift  De  herba  be- 
tonica,  40^  muten  «fi»  §  16  Ad  uentris  dolorem  abbrechend,    den  pfUmxenbildem 
iee    pseudo-Aptdejus    sind    von    mehreren  händen    deutsche   gU.    beigeschrieben 
(MXXXV.   das  gena/uere  dort  in  den  a/nm);   noch  eine  hand  des  xvi  jhs.  hai 
20  deutsche  deutungsversuche  zugesetzt,     abschrift  von  ESievers.  [75 

Poet,  et  roni«  fol.  6»  ix  jhs.,  109  bU. :  Servius  zu  Am.  1 — 6  mit  iiner 
deutsehen  marginalgL  saec.  xi/xii  (DCCGLXXIX).  eingehend  beschreibt  die  hs. 
Thilo  in  seiner  Serviusausgabe  (Lipsiae  1881)  s.  XLvni  ff.  —  ESievers  Zs.  15 
(1872),  371.  —  [P.  297.]  [76 

25  IheoL  fol«  889  ym  jhs.,  72  bü.:    Gregors    Oura  pastoralis  mit  zwei  deut- 
tdien  randgü.  saee.  ix/x  (DCLVII®  nai(^Ur.),  mitgeteilt  von  ESievers.  [77 

Xheol*  fol*  60  (aus  Abdinghof,  s.  u.),  x/xi  jhs.,  159  bü.:     die  vier   evan- 
gelien.     auf  hl.  3*  sind  eine  reihe  biblischer  namen  aus  dem  anfang  des  Matthaeus 
deutseh  interlinear  erklärt  (CCCLXXV),  von  einer  hand  saee.  xi/xu.     die  hs.  ge- 
30  horte  früher  dem  benedietinerkloster  Abdinghof  vor  Paderborn,  une  folgender  eintrag 
auf  der  innenseite  des  vorderdeckeis  erweist :  E  Bibliotheca  Monasterii  Abdinghof  in 
Paderborn  consentiente  atque  donante  R.  Abb.  Feiice  procuiante  vero  R.  E.  Raspe 
transiit  in  Bibl.  8"^  Haas.  Landgr.  mense  Octobri  1773  (vgl.  die   analoge  notiz 
in  der  originalhs.  der  Vita  Meinwerei  Anz,  f.  künde  des   deutschen   mittelaUers 
35  3,  143).     ri^endahin  weist  das  auf  1^  eingetragene  alte  Verzeichnis  des  kirchen- 
Schatzes,  welches  beginnt  Iste  est  thesaurus  que  ff  Andreas  consignante  epö  me- 
ginweico  &  cömendante  abb  Sigehardo  in  custodia  recepit  conseniandum,   abge- 
druckt von  RWUmans  Additamenta  zum  westfal.  urkunden-buche  (1877) «.  4  nr  6. 
Meinwerk  war  bischof  von  Paderborn  1009 — 36,  Sigehard  der  erste  abt  des  von 
10  Meinwerk  1015  gestifteten  Abdinghof,    s.  Wattenbach  GQ  2*,    37.    abschrift  von 
ESievers.  —  [P.  96.]  [78 

Theol.  4^  24  (aus  Fulda),  jx  jhs.,  60  blL  in  acht  lagen:    unmittelbar  hinter 
der   Exhortatio  bk   15* — 17^  von  zwei  and.  händen  die  glossae  CasseU 
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lanae  (DCCGCXXXII),  auf  15^  16^  dreispaUig,  16\  16«  soweiapaUig,  11»^  m- 
abgesetzt,  meiner  beaehreibung  des  codex  M8D  2^  823  habe  ich  nur  MiKuati- 
fugen,  dass  auf  bl  1*  oben  der  einirag  steht:  mcipit  oraleaius  |  iah  &  decbr  on: 
i:  ft  xi:  ped  |  xxynn:  nona:  ped  xvu  (x  undeutlich):  ora  nn:  |  (der  anfang 
5  dieser  notix  auch  bei  Jaffi^Wattenbaeh  Ecdesiae  Gohniensis  Codices  s.  102),  und 
auf  derselben  seite  unten  lant  uueri.  l  mis  liutfrid.  m.  miä.  |  salt,  was  wcl  unam 
missam,  tres  missas  saluti  bedeutet,  ooüationen  von  KKochcndarffer  und  ESmm 
wurden  benutzt.  —  JOabEckhardt  Oommentarii  de  rebvs  fVanciae  orientaMs  1 
(1729),  853--863.     EGOraff  Diut.  3  (1829),  211  f     FDiez  Zs.  7  (1849),  396  jf. 

10  WOrimm  Abhandlungen  der  kgl.  akademie  der  Wissenschaften  zu  Berlin  aus  dem 
jähr  1846  s.  437—476.  498—503  mit  facsimüibus  (ohne  diese  mit  geringer 
Sorgfalt  ander  abgedruckt  in  WQrimms  Kleineren  Schriften  3,  SQl/f).  derselbe 
Abhandlungen  usw.  1853  s.  159—162  {Kleinere  Schriften  3,  466  ff).  AHoltzmann 
Kelten  und  Germanen  (1855)   s.  138—140.  171  ff.     FDiez  AUromamsche  glos- 

15  sare  (1865)  s.  71  ff.  EMonad  Facsimili  di  anfichi  manoscrüti  per  uso  dMe  seuok 
di  filologia  neolatina.  fasc.  i  (1881).  PMarohot  Les  gloses  de  Oassel  le  plus  anden 
texte  rito^oman  {Coüeetanea  FHburgensia  fasc.  m),  Friburgi  Belvetiorum  1895 
(s.  bd.  3,  728).  RKögel  Gesch.  der  deutschen  litteratur  1,  2  (1897),  502—506.— 
C.  [Ä  §  69.  P.  407.  8.  0  186—194.]  [79 

2Ö  CHELTENHAM, 

BIBLIOTHECA  PHILUPPICA. 
4U.S^  {aus  Weingarten) in  folio,  XU  jhs.,  unpctginiert:  verschiedene  heilig enleben, 
darunter  die  Vita  Gregorii  von  dem  diacon  Johannes,    hinter  dieser  ist  zweispaltig 
ein  kleines  lat.  glossar  mit  4iner  deutschen  interlineargl.  eingetragen  (MGXdX).  /Qr 

25  mich  sah  dr  RPriebsch  den  codex  ein.  —  Neues  arehiv  4  (1879),  592  ff  mit  fal- 
scher nr.  [80 
7087  {bl.  1*  Lib'  Marie  uiri  in  campo  i  Marie,  dh.  der  westfälischen,  1185 
gegründeten  cisterdenserabtei  Marienfeld;  ebenda  Godioem  hone  egiegium  aooepi  a 
B.  F.  B.  1827  mens,  mart  G.  L.  Tioss  Dr.;    1880  erwarb  die  hs.  sir  7%PM- 

30  lipps)  in  folio,  168  zweispaltige  bü.  und  ein  nach  bk  1  später  eingeheftetes: 
1)  saec.  xn  bl.  1 — 144,  achtzehn  quatemionen;  2)  saec  xm  bL  145 — 168» 
drei  lagen  und  ein  einzelnes  bl.  die  erste  hs.  enthalt  von  bl  2^^ — 143^^  mitte 
achtunddreifsig  väierleben  und  e^Liber  apoUogeticua  domini  Bernhard!  da* 
reuallensiB  abbatis,  obwol  ein  auf  2^^  vorangehendes  inhaUsverzeichnis  {abgedruckt 

35  AUg.  litt.  anz.  1800  sp.  644  f)  vierzig  stücke  aufzählt,  nämUeh  als  neunund- 
dreifsigstes  das  Opus  hugonis  de  quinque  septenis,  das  «m  codex  selbst  fehlt 
das  leere  bl.  1*^  wurde  im  xm  jh.  zum  einirag  des  bibliothekskatalogs  von 
Marienfeld  dreispaltig  benutzt  {abgedruckt  Aüg.  litt.  anz.  1800  sp.  521  ff.  Zs.  f. 
vaterl.  geseh.  43,  167  ff:  berichtigungen  dazu  aus  der  hs.  Neues  arehiv  22, 684/)> 

40  auf  der  zweiten  spalte  des  gleichfalls  leeren  blattes  2*  gab  eine  and.  hand  einen  nach- 
trag  zum  Liber  apollogeticus  und  das  eingeheftete  bl  1**^  wurde  im  xir  jk.  mit 
dem  Speculum  monachorum  beati  Bernhard!  besehrieben,  den  hauptbestandteB 
der  zweiten  hs.  bildet  bL  146'^ — 164^^  mitte  Osberns  Panormia,  an  welehe  sieh 
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b  166^^  miüe  eine  grammaiik  mit  märisdhem  prolog  (Gramatice  quedam 
ingmeiita  stadentibus  edam  aew,)  tmd  bis  166^^  ende  ein  and.  grammtUisehes 
äOck  aneehliefat  das  urspr.  leere  bl.  145  tourde  beschrieben  mit  ausleg ungen 
i$8  Vaterunsers  und  des  apostolischen  glaubensbekenntnisses  sowie 
hmi  emer  abhandlung  über  das  jüngste  gericht.  nachdem  beide  eodd. 
ttnmigt  waren,  benutzte  eine  and.  hand  den  rest  van  bl.  143^  bk  144.  167. 
168  xu  folgenden  eintragen :  1)  143^^  mitte  verschiedene  Worterklärungen,  be- 

oT      .1.  timiLei  nl  eqles 

f/mmd   mii  solchen  von  zahlworten:  Quodcüq;   I  xn    f>portionale8  partes  diui- 

ffifas  ut  asais  uocar.  8i  remouMs  .i.  parte,  qd  remouer  uocat*  uncia.  qd  manet 
lOdsonz  usw.;  2)  143^'  mute  ein  nach  sachlichen  categorien  geordnetes  vo~ 
eahular  mit  zahlreichen  übergeschriebenen  deutschen  gü,  (DGCCCXLV  und 
nadär.  bd.  8),  anfang  (N)omina  tprm  Annus.  Hjemp'.  ver.  Estas.  Autüna  usw.  ; 
3)  144^,  unmittelbar  anschliefsend,  ein  alphabetisches  gl  ossär  mit  einigen  deut- 
aAen  gü.,  zumeist  im  context  (MCLXXIX),  anfangend  Abraham  pat*  multos.  s. 

ISgentiü.  Ab  andlla  usw.,  das  144^'  bis  Diluit.  dilignt*  lauit  reicht  und  167'^  mit 
Denoat  fortgesetzt  wird;  4)  168*^  ein  kürzeres  alphabetisches  glossar  ohne  deutsche 
SfL,  das  mit  Proles.  i.  soboles.  filii  origo  abbricht,  dann  fügte  eine  hand,  die  mit  der 
du  bibliothekskatalogs  identisch  sein  kann,  dem  inhaUsverzeichnis  auf  bl.  2^ 
Imcu:  Glosari'.  Deriuationes.    Expositio  sup  symbolü.    Item  expositio  sup   dnicä 

SOonUione.  Questiones  de  diuersis  reb'  oollecte.  —  auszüge  und  beschreibung  von 
TNEindUnger  im  Äüg.  litt.  anz.  1800  sp.  644 — 46,  auf  grund  seines  im  Staats- 
arehiü  zu  Münster  aufbewahrten  nacklasses  vnderhoU  von  WDiekamp  Zs.  f.  vater- 
ländische gesch.  und  cdtertumskunde.  hg.  von  dem  verein  f.  gesch.  und  aUertums- 
künde  Westfalens  43  (1885),  161 — 176.     die  tviderauffindung  der  lange  von  mir 

25  vergeblich  gesuchten  hs.  gelang  RPriebsch,  dem  ich  ihre  copie  zu  danken  habe.  — 
Ti  [Ä  §  40.]  [81 

9803  (provenienz  s.  u.)  in  klein  folio,  lanjhs.,  116  bü.  {nach  bl.  102  sind  drei 
weitere  ausgeschnitten):  bl.  1 — 24  die  Vita  der  hl.  Hildegard  von  Ootfrid 
und  Theodorich^(Migne  197,   91/7),    25 — 56   Epistole  beate   uirgims   hilde- 

30  gardis  De  causis  per  quas  diabolus  fallacie  sue  artibus  se  implicat  hominibus. 
56^.  57^  sind  leer,  57^  enthält  nur  eine  Zeichnung,  nämlich  die  roten  buchstaben 

AIP  n  in  gelber  Umrahmung,  denen  die  deutungen  untergeschrieben  sind:  A  =  al* 

tare,  asoende,  alas,  P  =  poculum,  presbiter,  plangitur,  pupille,  primum,  H  =  ha- 
bet, hauriendo,  habet,  D  =  deest,  derisit,  de  ciimine,  K  =  kirio,  kristum,  kristo. 

35  58* — 62*  (diese  partis  der  hs.  einspaltig,  aüe  übrigen  zweispaltig)  das  alpha- 
bet  und  das  Wörterverzeichnis  der  lingua  ignota  der  Hildegard,  letzteres 
mit  übergeschriebenen  deutsehen  gü.  (DGGOCXLIII).  62i»  bis  auf  einen  mo- 
dernen namenszug  leer.  63* — 102^  exeerpte  des  Oebeno  aus  den  Prophetien 
der  hL  Hildegard  (Pitra  Änalecta  saera  Spioüegio  Solesmensi  parata  rm,  483  ff); 

iO  am  selMuss  102^  Explksit  prophetia  hyldegardiB.  hiis  omnibus  completis  petit  actor 
(sie)  grates  de  benedictis.   et  ueniam  de  obmisais.     Et   quia  diffidle   est  inuemre 
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supra  illud  quod  inuentum  est  et  difficflius  inuenire  quod  non  est  Gdllelimu 
de  valle  scripsit  103*  {vom  umvoUständig,  s,  oben)  —  116^  von  and.  hani 
{anfang  nun  infrigidari  perauttantur.  8ed  tarnen  ad  cibum  aliquantom  ualeni 
quia  cum   cibo   fortiter   ooquuntur;   schluss  At  ille    transeunt   in  tenebns  qae 

5  sunt  super  puteum  infemalenL  ita  quod  qui  in  infemalibus  penia  sunt  et  sdunt 
et  uident.  sed  ipse  ezterius  peimanebunt)  eine  heilmiiiellehre.  ob  dieselbe,  vfk 
mir  wahrecheinli^,  dem  xiveüen  buch  des  lAber  composiiae  medieinae  der  hL  EEäde- 
gard  entnommen  ist,  lässi  sich  (ms  den  dürftigen  ausxdigen  dieses  Werkes  beiPiin 
468 — 482    nicht  mit  Sicherheit  ersehen,    darin  begegnet,    ähnUeh  wie   im  lAet 

10  simplids  medicinas  (=  Physica),  eine  reihe  deutscher  ausdrücke:  103^^  suoo  a^ 
dentis  urtioe  perfundatur  et  vehedistel  supeiponatur;  cum  aura  sicca  est  me- 
duUa  et  uene  in  crure  marcescunt  et  ita  svinet  marcescit  crus;  tunc  scari&tio- 
nem  in  lendenun  sepe  fadat;  104*^  uene  hominis  in  eo  dampherrovch  id 
est  fumum  commouent;  104"^  qui  superfluum  sanguinem  id  est  ftberbl&thdich 

15  habent;  Isti  scarifationem  accipiant  et  propter  noxium  liuorem  id  est  troffnn 
cum  wolfesmiliche  pustulas  faciant;  cum  ictu  paralisis  id  est  gith  in  homine 
superhabundant;  104^^  quidam  homines  propter  defectum  caloris  huffehals  fiunt; 
Isti  helwehuth  accipiant  eamque  aruina  dasses  interius  inunguant  et  gelan* 
kin  sepe  circumcingant;   cum  in   sicca  aura  bomo  interdum  siccus  est  inneruel 

20  eins  interdum  exsiccatur;  cum  aceto  in  patella  dissoluat  id  est  sweice;  104^ ita 
quod  inde  lanchsuth  nascitur;  Iste  wackun  qui  in  aquis  reperiuntur  ad  ignem 
calefaciat;  105*^  in  patella  dissoluant  id  est  sweizen;  105^  Iste  in  mftldam  po- 
natur  et  aqua  cum  betonia  et  kerbela  modice  cocta  in  idem  uas  fundator;  uen- 
trem  et  genua  illius  sepe  bewe;    planeta  mars   sub  isto   minister  et   reithman 

25  solis  est;  deinde  cum  swertdela  balneum  sibi  faciat;  105^^  crus  in  uenis  mann 
commoueat  id  est  striche;  Tunc  insanas  herbulas  id  est  dcutam  et  nathscathdo 
contundat;  105^^  Iste  de  vlwrm  et  de  ieoore  talpe  •  .  .  unguentum  faciat;  106^ 
Secundus  planeta  ex  quatuor  inter  australem  et  occidentalem  uentum  ad  mednUam 
dich  sinistre  partis  tendit  {dies  wort  in  ähnlichem  Zusammenhang  noch  eunge  male); 

30  Supeicilia  posita  sunt  ut  {dann  zerrissene  stelle  des  pergaments)  vach  ante  aquas 
ne  superinundent;  107*^ et  isti  murram  et  andern  in  uino  calefaciant;  et  peooia 
scabrosa  id  est  scebech  erunt;  &gi  et  hagenes;  107*^  homo  caput  ad  nach  et 
ad  supercilia  .  . .  calefaciat;  109^^  Si  superflue  humidus  est  febree  et  gelwesuth; 
cames  pingues  comedat ...  et  brunnecrasso;  si  siccus  warzun  nascontor;  nt 

35  liuor  id  est  treffe  in  eo  cesset;  110*^  insanas  herbulas  sdUoet  dcutam  et 
nathscathdo  contundat;  de  ylwurme  et  de  ieoore  talpe.  sir  Thomas  Pbiüipps 
erwarb  die  hs.  von  dem  antiquar  Thorpe;  früher  gehörte  sie  dem  jesuüeneoüeg  in 
Agen  (1*  oben  saec,  xvn  GoUegii  Aginn.  sodet.  Jesu  Oatalog.  inscript.  und  ebenda 
von  etwas  älterer  hand    S.  Hjldegar  . . .  vita  et  oper . .   M.  8.  ZL  M.  8.)»  von 

40  dem  zahlreiche  mss.  unter  den  Ebrleianis  des  British  muaeum  außewahrt  sind, 
mehrere  aus  sir  ThPhiU^ops  bibUoihek  1895  verkauft  wurden  {s.  den  auetjonskatahg 
nr  357  und  1044).  absehrift  verdanke  ich  dr  HPatzig,  genauere  beaehreSbum§ 
dr  BPriebsch.  [82 
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IfITB  tii  ockw,  X  (ffiadi  dem  Neuen  arehwi^  60i  xi)jh8.,  16  NL  {xwei  lagen): 

ik   Vita    SSolae   des    Ermenrieua    mit    einigen    deutschen    interlinearglL 

(DCOOGXXm).    dass  die  he.   ehmeo  toie  nr  16874  und  16359  früher  einen 

kskmdteil  des  codex  bildete,  dessen  anfang  in  der  Londoner  hs.  Add.  22798  t^or- 

5  %<  und  der  aus  SPßter  in  Erfurt  stammt,  uries  KEampe  Neues  ardUo  22  (1897X 

646/*.  689  nach,    absehrifl  verdanke  ieh  dr  HPatzig  und  prof.  EMartin.  —  erste 

erwäknung  im  Oatalogue  of  (he  extraordinary  oollection  of  splendid  manuseripts . . . 

fmned  by  m.  Ouglielmo  Libri  (1859)  s.  244  nr  1108  nebst  facs.  pL  xx.  xxxvi, 

vgL  EDümmler  Forschungen  xar  deutsehen  gesch.  18  (1873),  476.  [83 

10 I89O89   fünf  verschieden   beschnittene   bü.  des  ix  jhs,  in   modernem   pappbd. 

(libri  1112X  toie  es  scheint  reste  dreier  hss.:         1)  bl  1  (20,4  cm.  hoch,  14,2 

hnid),  stark  xer fressen  und  durch  feuchtigkeit  beschädigt,  sodass  nur  ein  teü  seines 

Maus  noch  lesbar  ist:    auf  der  Vorderseite  in  drei,   auf  der   rückseite  in  zwei 

ipaften  abgesetzte  lat.-deutsche  glossierungen   der  bäume,  (kräuter,)  körperteile, 

15  mseeten,  fische,  vögel,  haustiere  und  gerätschaften  (MV^  MXXV^  s.  572  anm.  11. 

DCCOCLX.  DOOCCLXXXVm.  DCXX3CXCV.  DCCCX3XCVIP.  DCCCX3LXXIX. 

Hdl);         2)  bk  2.  8   (je  28,5  cm.  hoch,  15  und  16,1    breit),  zweispaltig  mit 

initem  rande  beschrieben  und  gut  conserviert :  gll.  zu  Gregors  Dialogen (DCLXIII), 

wekhe  mitten  auf  S^  unter  der  überschrifl  Indp  uerba  exceipta  in  dialogoB  6e- 

20  fkmm  und  3*^  sowie  2*~^  fortgesetzt  werden,  während  8®  wenige  güi  zu  Oassian 

(DCÄlV)  stehen,    welchen  bis  3^  mitte  lat.  unglossierte  Stichworts  aus    Gregors 

Dialogen  folgen:  also  sind  die  bU.  jetzt  verbunden,    einige  wenige  gll.  setzte  eine 

and.  hand  zu;        3)  das  doppeJbl.  4.  5  {je   23,5   cm.  hoch,   aber  beschnitten, 

13,7  und  18,2  breit),  wrspr.  das  äufserste  der  ersten  läge  eines  codex,  zweispaltig 

^besdirieben  aufser  der  einspaltigen  9.4*:  zunächst  das  inhaltsverzeiehnis  einer 

he.  (In  hoc  corpore  continentur  multa  de  quibus  pauca  nomina  usw.,   12  zeHen), 

faesimiliert  bei  Libri  pL  xym,  sieben  Zeilen   des  Reginbertus  scriptor,    ebenda 

faesimiliert,  darauf  Metrum  Heroicum  hexametrum.   Magno  in  honore  dei  domini 

genetricifl  et  almae  usw.^  dh.  das  MG  Poetae  lat.  2,  424  aus  später  Überlieferung 

90  und  von  HOmont  im  Bulletin  de  la  soeiitS  nationale  des  antiquaires  de  France 

1889  s.  ISif  aus  unserm  codex  abgedruckte  gedieht,    beide  stücke  des  Begvn- 

bert  stehen  übrigens  auch  in  der  Rheinauer  hs.  73  bl  1*  der  Zürcher  earUoruübibl, 

s.  PQeger  im  Erlanger  gymnasialprogramm  1897  s.  16.     sodann  4^  Versus  Sei 

Gypriani  De  Besurrectione  (rot)  =   Ogprian  ed.  Hortet   3,  8,  808   v.  1 — 76; 

35  5* — 5^  mitte  schiuss  der  zuletzt  von  EDümmler  Zs.  40,  375 /f  herausgegebenen 

Versus  de  Jacob  et  Joseph;  endlieh  5®  Incipit  uersus  de   Besurrectione 

domini  (roi),  davon  die  drei  ersten  zeilm  faesimiliert  bei  Libri  aao.,  das  ganze 

abgedruckt  von  Mone  Lat.  hymnen  1,  186.    da  nun  der  hynrnus  auf  dem  bk  ge- 

nau  ebenso  aNnieht  urie  bei  Mone,  so  unterliegt  es  keinem  xweifel,  dass  ihn  Mone 

10  unaerm  bL  entnahm,   das  damals  einer  Ogprianhs.   vom  eingeklebt  war,  welehe 

der  Pfarrer  Maimbourg  in  Oohnar  besafs.    dazu  stimmt  Libris  notiz  'these  leofoes, 

whieh  we  have  reason  to  believe  were  brought  from  Msatia  to  Paris,  where  th&y 

were  sciUt.    4^  und  5^  btkwndm  noch  durch  ihre  jetzige  besehaffenheit  deutlich, 
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dass  916  emmal  einem  deekel   aufgeklebt  waren:   also  wird  hl.  5  auf  dem  vori»^, 

bl,  4  auf  dem  rüekdeekel  jener  he.   sich  befunden   haben,     ich  verdanke  abtdaift 

und  beachreibung  dr  HPaixig  und  dr  RPriebsch.  — -  OakUogue  of  ihe  extroorü-^ 

nary  coüection  of  splendid  manuscripts . . ,  formed  by  m.  OLibri  (1859)  s,  245/ 

5  nebst  faes,  pl.   tv.  xvni.  xix,  daraus  uMerhoÜ  von  KHofmann  Oerm.  8  (186SX 

11—15.  [84 

COBLENZ, 

GYMNASIALBIBLIOTHEK. 
Zwei  guarthü.  (1^  oben  Carmeli  Boppardj.  |  Clafsis  2cl8B  Lin:  6.  num:  3)  wje 
10  27  xeüen,  ^njhs.:  hruchstücke  der  gewöhnlicJien  bibelglossatur  aus  dm  aiih 
fang  von  Canticum  cant,  und  den  Psalmen  mit  deutschen,  meist  interlinearen  gU. 
(CCXLIX.  CCXXT).  —  EDronke  Jnx.  f  künde  der  teutschen  vorxeü  5  (1836), 
4G3  f  in  unrichtiger  folge.  —  Bp.  [P.  78.J  [85 

CÖLN, 

15  DOMBIBLIOTHEK. 

XIX  in  quart,  ix  jhs,,  146  hü. :    bl  5.  6  {über  den  sonstigen  inhaU  s.  den  g^ 
druckten  Katalog)  ein  alphabetisches  vocabular  xu   Bedas  Eist,   ecdesiastiea  m^ 
einigen  eingestreuten  deutschen  gll.  (DLI).  — -  hinweis  auf  die  gü.  vcm  BFKfvu0^ 
Archiv   der  geseUschaft   8   (1843),   622.     abdruek  bei  PhJaß   et    OWattenbaeff^ 

20  Ecdesiae  metropoliianäe  Coloniensis  Codices  mss.  (1874)  s.  108  f,  den  ich  wider^ 
holte.  [86 

liTII  in  folio,  ix  jhs.,  72  bU.:  bl.  1 — 56*»  des  Hieronymus  MaHhaeus- 
commentar  i — n,  13  mit  Siner  deutschen  randgl.  (DCXCnP»  nachtr.);  über  den 
sonstigen  inhaU  s.  den  gedruckten  Katalog.  —  PhJaffi  et  OlVattenbach  Eecksiae 

25  mstropolüanae  Coloniensis  Codices  mss.  (1874)  s.  18;  geheimrat  WSchmitx  hatte 
die  gute,  für  mich  die  hs.  von  neuem  einxusehen.  [87 

liXXXI  in  quart,  xi  jhs.,  112  bü.  (je  eins  nach  bl.  93  und  110  ausgeschnitten, 
auch  die  läge  33 — 40  fälschlich  vor  statt  hinter  41 — 48  gebunden):  Prudentius 
mit  xahlreichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  (DCCCVlU),    u^elche  von 

80  xwei  hauptsächlich  durch  die  färbe  der  dinte  sich  unterscheidenden  händen  her- 
rühren, bl.  1*  und  112*»  bis  auf  einige  federproben  leer.  62'»  nach  schtuss 
der  Hamartigenie  ein  abschnitt  vom  glossator  Xpc  lector  fuit  itsw.  (vgL  Bedae 
opp.  ed.  Gol.  3,  495.  Denis  Godd.  mss.  i,  1,  987.  Archiv  der  geseüsehafl  7, 
788  uö.),     dann  städtenamen  mit  deutscher  übersetxung  (MLXXII).     63.  64 

35  lat.  Über  messe  und  priesterliche  kleidung  aus  Hrabanus  De  institutione  deri- 
corum.  65*  De  octo  principalibus  uitiis  (poenitential)  mit  Hner  deutsehen 
interlineargl.  (DCCLIX).  65*>  beginn  der  Psychom.;  für  bilder,  von  denen  nur 
einige  ausgeführt  sind,  ist  räum  gelassen.  94^ — 96*  notixen  de  domo  cae- 
lest^  de  .xn.  lapidibus,  über  cappellani  atM  Walahfrid  De  rebus  ecd.,  die  cnr 

40  tio  dominica  usw.  112*  sp.  2  lat.  Worterklärungen,  vgl.  auch  die  besdirei- 
hang  bei  RStettiner  Die  iüustrierten  Prudentiushss.  (1895)  s.  118  if.  —  EStein- 
meyer  Zs.  16  (1873),  2  f  94—107.  PhJaffS  et  GWattenbach  Bedesiae  metrth 
politanae  Codices  m^ss.  (1874)  s.  112 — 124,  daraus  richtiges  und  falsches  wUer- 
hoU  von  KBartsch  Germ.  19  (1874),  883/1    —  [P.  226.]  [88 
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C?n  in  fotio,  IX  jhs.,  122  bU.:  Äleuina  Johannescommentar  i — v.  am  reckten 

mnd6  des  blaues  3*  lat.-deiUsche  gll.  xur  Genesis  (XVIII).  —  erste  nachricht  gab 

HFKnust  Archiv  der  geseüschaft  8  (1843),  619.     EDümmler  Zs.  14  (1869),  189/1 

PhJaß  et  GWaitenbach  Ecdesiae  metrqpolitanae    Colaniensis  codd.  mss.  (1874) 

5  t  137  f.    darnach  van  mir  underhoU,  —  [P.  58.]  [89 

CXCXX  in  odav,  xi  jhs.,  63  zweispaUige  bü.:    gll,  zu  Luean,  Macrobius 

Smnium  Scipionis,  Juvenal  und  Persius,  mit  wenigen  deutsehen  im  Juvenal 

(DCX3XVIir>  nachtr.).  —  PhJaffS  et  GWaitenbach   Ecdesiae  meiropolitanae  Co- 

Jomensis  codd.  mss.  (1874)  s.  86  f.  139 — 152.     darnach  von  mir  widerhoU.     [90 

löCC  m  folio,    170  bü.:         1)  saec.  x   bl  1—140*    Priscians    Institutionen 

I— XYi  mit  zahlreichen  lat.   und  einigen   deutschen  interlinear-  und  marginalgU. 

(DCCLXVn),    140*»  saec.  xi  des  Fulgentius  Expositio  sermonum  antiquarum 

mü  zwei  deutschen  gU.  (DCXXXV);         2)  saec.  xi  bl.  141*— 170*  Priscians 

butitutionen  xvn.  xym   und  De  figuris  numerorum  M«  407,  11  Hertz,  mitten 

]^m8aiz  abbredtend.    genaueres  im  gedruckten  Katalog  s.  87 — 89.  —  PhJafß  et 

GWattenbach  Ecdesiae  meiropolitanae  Oohniensis  codd.  mss.  (1874) «.  152  f.   dar- 

naek  von  mir  widerhoU.  [9t 

CCII  m  foUo,  XI  jhs.,  204  bü.  {eins  fehlt  vor  und  nach  1):     Priscians  In- 

äüutionen  i — vn  unvollständig  {bis  364,  22  Hertz)  mit  zahlreichen  gü.,  darunter 

Peinigen  deutschen  (DCCLXVI).  —  PhJaffS  et  GWattenbach  Ecdesiae  metropolir 

tarne  Ooloniensis  codd.  mss.  (1874)  s.  154/1    darnach  von  mir  widerholt.      [92 

CCIT  in  grofs  quart,  x  jhs.,   226  bü.  in  neunundxwanxig  bis  bl.  225^  je  am 

Muss  {läge  xv  bl  107*  am  anfang)  signierten  quatemionen  {nur  xi  bl.  81.  82 

unio,  xvm  bl.  132—135  binio,  128  und  226  einzdne  bü.,  136.  137  ein  einge- 

25  heftetes  dqppdbl):  bl.  l^ff  eine  grammatische  Ars,  in  der  anläge,  wenn  auch  mit 

Marken  änderungen  der  reihenfolge,  wesentlich  auf  Prisdan  fufsend,    den  inhalt 

aber  teils  aus  ihm  teils  aus  and.  grammatikem  schöpfend  {vgl.  zb.  15*  et  a  ta- 

bema  iuxta  soottOB  tabernaculum).  sie  zerfallt  in  drei  teile,  deren  jeder  durch  rot 

geschriebene  heacameter  eingeleitet,  der  erste  auch  mit  einem  schwarz  geschriebenen 

30  geschlossen  wird:  Wattenbach  hat  sie  mitgeteilt,    der  erste  teü,  welcher  mit  excerp- 

ten  aus,Isidors  Etymologien  buch  i  beginnt,   umfasst  den  inhalt  von  Prisdan  n 

*.  55,  6—126,  17,    der  zweite  Prisdan  ra— xvi,    der  dritte  xvn.  xvm.     bl.  1» 

und  den  untern  teil  von  bl.  226^  hat  dne  and.  hand  zum   dntrag  ziemlich  ord- 

nungsloser  exeerpte  aus  Prisdans   buch  xvn.  xvin  benutzt:  in  dnem  absthnüt 

35  folgt  dort  auf  286,  21—28.  288, 13.  305, 19.  814, 18.  315,  5.  317,  10,  357,  16 

Et  nom  -r  m  iarland'.  7  iarlandL  A  iarlando.  &  iarlandü  =  Prisdan  360,  12  no- 
men  est  mihi  lulus  et  luli  et  lulo  et  luluin.  also  hat  wol  der  excerpent  Garlandus 
geheifsen.  bL  100*  neben  dnem  n/ieht  auf  Ptisdan  beruhenden  abschnitt  Sine 
deutsche  randgl  (DXXXVI«  nachtr.).  —  PhJaffi  et  GWattenbach  Ecdesiae  «le- 
10  fropoUtanae  Ooloniensis  codd.  mss.  (1874)  s.  91.  [93 

CCXl   tn  oetoü,  ix  jhs.,  84  bü.:    gll.  zu  den  biblischen  büchem  mit  wenigen 
interlinearen  deutschen  zu  Genesis  (XIX)  und  Begum  m  (CXLI),  dner  contextgl 
XU  Begum  i  (CII),  darauf  Gennadius  De  eedesiastids  dogmatibus.  —  PhJaffi 
Althochdeutache  gloesen  IV.  27 
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et  OWattenbaeh  Eodesiae  metropoUtanae  CJoloniensis  codd.  mss.  (1874)  a.  157  ff, 
denen  ich  die  gll.  entnahm.  —  [P.  57.]  [94 

CÖLN, 
BIBLIOTHEK  DER  KATHOLISCHEN  GYMNASIEN. 
5  Zwei  doppelbU,  des  xiv  jhs,  mit  namen  und  erläuterungen  der  fische,   vögel, 
tiere,  bäume  und  kraut  er,  den  vögel-  und  tierstimmen  und  einem  mora- 
lischen tractat:  eingestreut  sind   zahlreiche  deutsche  gll,,    welche  zu/m  teü  den 
hexametem  De  volucribus,  bestiis,  lignis  entlehnt  sind,     ich  habe  dieselben  in  den 
text  so  weit  aufgenommen  (DCCCCXXXTV),  als  sie  namen  bringen,    welche  in 
10  den  heaxtmetem  begegnen:  im  übrigen  verweise  ich  auf  den  von  mir  benutzten  ab- 
druck  WSchmitxs  Zs.  f.  d.  ph.  11  (1880),  286—298.  [95 

DARMSTADT, 

GR08SHERZ0GL.  HOFBIBLIOTHEK. 

G  in  kleinstem  formal  {die  seilen  zu  je  13 — 18  zeHen),  von  verschiedenen  händen 

15  des  xui  jhs,,  102  bU,,  deren  einige  palimpseste,  andere  aus  zwei  stücken  zusam- 
mengenäht sind,  in  dreizehn  lagen,  von  welchen  die  dritte  bis  zur  o^Me/n  {bl.  17 — 
57)  je  am  anfang  die  Signaturen  .i.  bis  .vl  tragen,  während  die  letzte  {bl.  97 — 
102)  aus  einem  binio  mit  zwei  vorgehefteten  bU.  besteht:  das  Summarium 
Heinrici{ohne  bucheinteilung)  in,  10 — v,  17.  x,  24—26.  vi,  8 — 11.  x,  16 — 20. 

20  IX,  16. 17.  m,  3—9.  darauf  folgt  bl,  93*>  ein  abschnitt  De  vestibus  und  bi  96*> 
ein  alphabetisches  bis  in  den  buchstaben  D  reic?iendes  und  bL  102*  sehliefsendes 
{102^  nur  federproben)  gl  ossär,  welche  beide  in  den  sonstigen  fassungen  des  Sum- 
mariwm  keine  ancUoga  habefi(J)CCCCXXK\IlAundanhangh.DG(XXJXXXYIlIl). 
folgender  umstand  stimmt  dazu:  die  capitelüberschriften  stehen  bis  bl.  76*  schräg 

25  am  rande  mit  schwarzer  dinte  verzeichnet  und  sind  dann  von  dem  rubrioator, 
nicht  ohne  versehen,  in  den  text  rot  eingetragen;  in  der  weitem  partie  bis  91^ 
wo  die  marginalvermerke  fehlen,  stehen  gleichfalls  noch  rote  Überschriften;  aber 
von  bl.  93*  an  sind  die  Überschriften  schwarz.  —  MBAeger  Oerm.  9  (1864), 
13 — 29;    doch  schon  HHoffmann  hatte  von  der  hs.  am  6 — 8  october    1834  eine 

30  copie  genommen,  welche  jetzt  auf  der  kgl,  bibliothek  zu  Berlin  im  Ms.  lat  4®  331 
karton  9  convolut  h  aufbewahrt  wird.  —  [P.  415.]  [96 

DESSAU, 
HERZOGL.  BIBLIOTHEK. 

A  (1*  Liber  beate  Marie  uirginis  sanctique  Cipriani  episcopi  et  martiriB  in  Nige* 

35  bürge  saec.  xvi)  in  folio,  x  jhs.,  103  bU.,  ausführlich  von  CKirchner  Novae  quae- 

stiones  Horatianae  (1847)  s.  11 — 13  beschrieben:    die  werke  des  Horaz  {ganxe 

lagen  sowol  une  einzelne  bU.  fehlen)  mit  zahlreichen  interlinear-  und  marginalgll,, 

darunter  6vner  deutschen  (DCCIII).  — -  AHolder  Qerm.  18  (1873),  76.  für  unsere 

sammkmg  ist  der  codex  nicht  von  neuem  eingesehen  worden.  —  [P.  278.]      [97 

40  DILLINGEN, 

KGL.  LYCEALBIBLIOTHEK. 
Ilnsignlert»  doppelbl.  {das  äufserste  eines  quatemio)  in  quart  zu  je  22  Zeilen 
auf  der  seile,   xn  jhs.,   von  einem  bucheinband  abgelöst:  Horazs  Senn^  i,  1, 


CÖLN  OCXI   —   DöeSELDOftF  41  d 

1-43  und   3,   50 — 93    mit  mehreren  lat.   interUneargü,  tmd  Siner  deuischen 
(DCXdX*  naehir.).  [9T> 

DRESDEN, 
KGL.  ÖFFENTLICHE  BIBLIOTHEK. 

5  Ik.  159  (ati8  Augsburg  stammend,  tote  der  eintrag  saec.  xvn  auf  der  sonst  nur 
fedeqfroben  enthaltenden  seile  1*  Sum  Bibliothec»  Monasterij  SS.  VdalricL  &  Afr» 
AugostaB  Vini  erweist,  später  VELöscher  gehörig,  der  die  hs,  für  3  thtr,  12  gr, 
moarb)  in  quart,  xi  jhs.,  71  bU.  {bl.  2  doppelt  vorhanden,  das  xnveite  mal  als  2® 
kxeichne^:  die  am  scMuss  unvollständigen  gedickte  des  Älcimus  Ävitus  bis  yi^ 

10  98  mit  wenigen  deutsehen  interlineargll,,  Siner  margmalgL  verschiedener  hände 
(DIV^  nachtr,).  —  erste  nachricht  von  den  gü.  gabFSchnorrs  vCarolsfeld  Katalog 
dar  hss.  der  kgl.  öffentL  bibliothek  zu  Dresden  1  (1882),  326.  [98 

DÜSSELDORF, 

KGL.  LANDESBIBLIOTHEK. 

151«  14  infolio,  ixjhs.,  145  U/.;  die  Pauli  nischen  und  katholischen  briefe 

fid)st  praefatianen  und  argumenten,  mit  zwei  deutschen  randgll,  (CCCCVIP»  nachtr.), 

hl.  1\  früher  dem  decket  aufgeklebt,  ist  leer,  145^  enthält  eins  notiz  über  Petrus 

wd  federproben,    bl  119^  120*   nach  dem  Hebräerbrief  büder  von   Titus  und 

Badus,  schreibend;    120^  under  leer.  —  Oraff  hatte   die  gü.  gekannt  und   an 

^Sckmeüer  milgeteiU,  s.  dessen  61.  i  631.  [99 

F«  1  in  folio,  xi  jhs.,   69  zweispcUtige  bü.   und  ein  vorsatzbl.  mit  federproben: 

die  werke  des  Prudentius.     bl.  1 — 64  bilden  acht  quatemionen,  65 — 69  einen 

verbundenen  temio,  dem  ein  bl.  mit  P.  Agn.  3  —  P.  Mdaliae  136  abgeht,    auch 

fiaeh  bl.  69,  das  mit  Dittoch.  94  sehliefst,  fehlt  mindestens  Sin  bl.    bis  zum  schluss 

25  der  fünften  läge  je  32,  später  je  34  Zeilen  auf  der  spalte,     in  der  hs.  finden  sich 

xahbreiehe  deutsche  gü.  verschiedener   hände,   welche   zum   kleinem  teil  von   den 

Kkreibem  der  lat.  scholien  herrühren  und  dann  mit  feiner  hand  gescJmeben  sind, 

Mim  gröfsem  von   mehreren  groben  händen  stammen:    die  letzteren  gü.  sind  aU- 

iädisisch  (DCCCXI).     hinter  der  Apotheosis  bl.  15^  stehen  auf  frei  gelassenem 

dOraum  19   lat.  worU,  abgedruckt   Zs.    16,  18.  —  (ESteinmeyer)   Zs.  15   (1872), 

517—532,  vgl.  16  (1873),  18/1  Anx.  iv  (1878),  135 /f.     schlechte   ausgäbe   von 

JHOaUie  AUs.  spradidenhmäler(lS94:)  s.  127  ff  mit  facs.  auf  tafel  ui%  vgl  Anz.  xxn 

(1896),  269/1  —  [P.  239.]  [100 

ÜBAlgiilert  in  klein  folio,  x  jhs.,  vier  doppeühü.,  je  das   erste  und  das  dritte 

35  zweier  auf  einander  folgender    lagen    einer   Prudentiushs.     bl  1    Perist.   x, 

776—825,  bl  2  x,  876—925,   W.  8   {grofsen  teüs  abgerieben)   x,  1026—1075, 

U.  4*  X,  1125 — 1140.     darauf  Finit  Bomanvs  AvF  Prvdentii  Clementis  v  c.  In- 

cipit  über  i^stephaton  (sid).     Ymnvs  in  honore  BCörvm  martyrvm  Emiterii  et  Che- 

ledonii  CaUgvmtanorvm.     Metarü  trochaicum  qä  archilogiü  dicitur.     Constat  tetra- 

40  metro  catalectieo,  aber  a/uf  bl  4^  folgt  die  erste  praefatio  zur  Apotheosis,  sodann 

De  8Ga  Maria  Magdalena.    Invitat    Ploremus  coram   dno   cum  maria  ut  ueniaxn 

metieamur  cum  illa,  welcher  hymnus  auf  bl  5»  sich  fortsetzt,    bl  5*>  zweite  praef. 

mr  ApaOieaeis  2—24.    bl  6  ^th.  16—63,  bl  7  159—205,  bl  8  255—301. 

27* 
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die  ersten  4  hU.  enihaUen  einige  deutsche,  der  Düsseldorfer  hs.  F.  1  nSßhd  «er- 
wandie  interlineargü,  (DCCCXI  nacktr),  die  bU.  5 — 8,  die  grofsen  teäs  von  and. 
händen  geschrieben  sind,  keine.  —  JHOaüie  AUs,  Sprachdenkmäler  (1894)  s.  328/* 
und  facs.  auf  tafd  xyiii*.  [IM 

ö  EINSIEDELN, 

SnFTSBIBLIOTHEK. 

15  ifiiUier  23)  in  klein  folio,  x/xi  j?is.,  111  5/Z.  (doch  springt  die  xähkmg  xm 
bl,  70  auf  bl  91):  1*  Incipiunt  Glosae  ueteris  ac  noui  testamenti  felidter  «on 
versc^iedefien  händen  {die  gewöhnliehe  glossatur,  aber  ohne  deutsches),  sMiefsend  41^ 

10  nach  der  Apocdlypse  mit  einem  abschnitt  De  duodecim  lapidibus,  41^  des  Eutychts 
Jrs  de  verbo  (vgl.  dazu  HBagen  Oramm.  lat.  Suppl.  lv  ff)  mit  wenigen  deutschen 
interlinear-  und  marginalgll.  (DGXXX),   60*  Priscians  Institutio  de  nomine  d 
pronomine  et  verbo,    68* — 102*>  Prospers  Epigrammata  und  Ad  coniugem  eben^ 
falls  mit  deutschen  interlineargll.  (DCCLXXVI).    bl.  103  enihält  davon  den  sMuss 

15  und  des  Prudentius  Psgchomachie  bis  v.  42^  ergänxt  im  xnjh.;  es  folgt,  wider 
von  älterer  hand,  der  weitere  teil  der  Psychomackie  mit  deutsehen  interlinear'  und 
margiruügü.  (DGCCIII).  sie  schliefst  auf  der  ersten  spalte  von  bl.  111^,  das  stark 
abgescheuert  ist;  den  rest  desselben  nimmt  eine  Olosa  in  Psgchomaehiam  mit  em- 
gemischten  deutschen  warten  im  context  ein,  die  auf  dem  folgenden  bl.,   von  dem 

20  nur  geringe  reste  erhalten  sind,  sich  fortsetzte  (DCCCII).  —  EOQraff  DiuL  2 
(1827),  337  ff.  —  D.  u.  337  ff.  Pro.  [P.  210.]  [102 

16  (früher  35)  in  quart,  xi  jhs.,  167  bü.:  die  Briefe  Pauli  mit  einigen 
deutschen  meist  in  geheimschrift  geschriebenen  gU,,  die  über  die  lat.  warte,  mdirfath 
auch,  unter  dieselben  gesetzt  sind  (CCCXCIX.  CCJCCIX.  OCCCXVII.  COOCXXIV. 

25  CCCCXXX.  CCCCXXXVI.  CCCCXLm.  CCX5CLVn.  CCXJCLIX.  COOCLXI).— 
[P.  98.]  [103 

29  (früher  177)  in  quart,  239  ss.:  1)  saee.  x  s.  1 — 102  (Signaturen  i — m 
s.  16.  32.  48).  s.  1,  urspr.  leer,  ist  saee.  xi  mit  einem  Verzeichnis  von 
kirchen  des  Einsiedler  sprengeis  und  der  daten  ihrer  weihe  beschrieben.    «.  2  De 

30  euangeliorum  Praef  atione.  Utrum  über  an  codex  an  uoiumen  enangeliumdicitiir — 
6  Expl  praefat  7  Incipiunt  glosae  ex  euangelio.  cata  lue  am  scarpeatae  pene  ad 
uerbum  editae.  71  Incipit  in  Marcum  euang^  vgl.  hierzu  oben  nr  58.  s.  88 — 95 
annalen  bis  930,  s.  96—100  dgl.  bis  1006,  MO  SSm,  138//:  s.  101.  102  ein 
receptar  Ad  coxas  et  tibias.  Ad  quartanas,  Ad  paralisin,  Item,  Ad  impetiginem.  Ad 

35  renium  dolorem.  Ad  uicium  podagrae  annorum.  x.,  Ad  eiv*dem  tvmorem.  Ad  cancmm 
sanandvm.  Ad  eundem  sanandum,  Ad  fadem  splendidam  bciendam»  Ad  gena- 
culorum  dolorem  et  ad  podagros,  Ut  non  se  mutet  yinum,  Ne  boues  aegiotenti 
Item,  Ad  porcos,  Item,  Ut  uinum  albym  sit»  Ne  Ivpy*  peoora  noceat.  Ad  sol* 
yendum.  Ad  stringendum  mit  zwei  deutschen  warten  im  context  (MLX^  nadUr.); 

40  2)  saee.  xiv  s.  103 — 161  zweispaltig.  «.103  Indpit  astralabium  mesaehelle. 
141  Incipit  spera  magistri  lo.  de  sacro  bosco.  152  Indpit  liber  hidicom 
ihesu  sirac.  et  primo  de  uita   (astrol.  gedieht);  3)  saee.  x  s.  162 — 173. 

s.  162  Anno  dofä  incamai  Doocvm.  Legatus  regia  psarü  nomine  abdella  usw.  = 
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J^males  Einhardi  %J.  807,  MG  88 1,  194,  14—30.    163.  164  leer.   165  Sermo 

deTsagogisPorphirii.  Isagoga greoe.  Latine Introductio  dicitvr usio,;        4) saec. XI 

&174  —  schhiss.    Helphrieua  De  arte  caiculatoria  {über  dem  cmfang  sieht  von 

md,  hand   Me  legat  annales  qui  yult   cognosoere  cyclos.    tempora  qui  varia.  qui 

hmvl  astra  poli),  tvoran  sich  s.  236  tote  C^.4622  6Z.  34*  bemerkungen  über  An- 

DOS  solaris  schUefsen.     288  Ad  boree  partes  usw.  {Riese  679)  sotvie  zeichen  und 

namen  der  ffrieeh.  zahlen,   239  Dm  intellegam'  ee  sine  quantitate  magn?.   sine 

qoalitate  bonü  usw,,  endlich  erklär ungen  von  Xristus,  Sjnagoga  usw.         [104 

12  {früher  203)  in  quart,  357  ss.:        1)  saec.  x  s.  1—222  zweispaUig  {s.  39 

\^Mfach  vorhanden;  bis  s.  190  zwölf  je  am  ende  signierte,  191 — 222  zwei  un- 

ngmerte  lagen;  aufserdem  von  jüngerer  hand  am  anfang  der  lagen  Signaturen  a — o), 

lloBsensammlung  in  abgesetzten  zeUen,   am  schluss  unvollständig.    1*  (I)nclp 

^ofle  ex  primo  libro  Pm  {Prisciani),   17*  buch  2,  29*>  3,  33»  4,  45*>  5,  60»  6, 

70»»  7,    76»  8,    85*  9,   93»  Ite  de   verbo  lilb  vm,   100»>   Incip  de   temporibvs 

15(1,  404  Hertz),    101*»  Indp   de   modis    (i,  421),   De    Speciebvs.  incip    (i,  427), 

m^  De  figvris.  incip  (i,  434),  106*»  de  Svgationibvs  (i,  442),  106»  De  dictionibvs 

(i,  452),   107»  De   secvnda  civgatione  (i,  476),    108*»  De  pto  pfecto  liE.  vnn. 

indp  (buch  10),    111»  Indpit  de  qvarta  civgatione  (i,  538),    112»  De  participio 

Sb  XI.  Idpit,   115*»  De  ppositione  liber.  xim.  Idpit,    116»  Incipit  über.  xy.  de 

20advbio,  117*»  Incipit  de  conivnctione  liB  xvi,  118»  Incipit  lib.  De  cstrvctione  xvn, 

132»  Explic  de  libro.  i.  Incp  de.  n  {buch  18),  162»  Liber.  yl  de  nominaliuo  et 

geoitiuo  casibus,    175*»  De  prepositione  (buch  13),    176»  De  constuructione  {sie. 

buch  17),  185*»  De  .n.  libro  oonstructiös  {buch  18),  endend  188*»  nach  bemerkungen 

XU  n,  322,  4.    335,  1.  17.    346,  26    mit  Finit     einige  auszüge  aus  diesen 

25  Prisciangü.,  welche  auch  deutsche  enthalten  (DCCLXIX),  in  den  Gramm,  lat.  Suppl. 

CLxxrvff.  unmittelbar  schliefsen  sich  erklärungen  an  von  Pecuatus.  Gicutiare.  luxta. 

(189»)  Saladtas.    Fundamus  {vgl.  unten  nr  255   bl.  30»),  dann  folgen  Exempla 

auctorü,   189*»  De  superioribus  diuersis  (DCCXLII),  De  demente,  190»  De  dia- 

logis.   Oreg,    191»  De   libris  sermonv  Aygsi  (DXLU),   De  catalago  Hiern,  De 

30  tzacE  Hier  in  mat  (DCXUJil),  ein  auszug  dessen,  was  in  nr  258  unter  der  über- 

«sArt/?  Verborvm  interpretatio  steht  {GGL  5,416.  417),  192»  De  sinodalibvs  (DC), 

192^  De  actibus  apostt  und  darauf  ohne  Überschrift  tmbestimmbare  gll.  (MCXCVIII), 

194*»  De  geness  ppoü  und  ohne  Überschrift  gU.  zu  Aldhelm  De  laudibus  virginum 

PXIV),    196»  ff  gü.  zu  Meronymus  briefen  (DCLXXXIV),   u?elche  wider  von 

35  solchen  zu  Aldhelm  beschlossen  werden,   200»  De  epZ  Pauli  (CCCG.  GCGGXXI), 

De  conflictv  leron  ctra  lovinianum  (DGLXXXIX),  202»  gü.  zur  Exodus  (XXTTT), 

m  Eegum  und  Esther,  203»  De  libro  Eusebii  (DGGGXXVm),   204*»  De  vita 

sei  Antonii  qvä  Atbanasivs  edidit.  De  Botarvm  liE,  205»  De  libro  offidorum.  De 

r^ula,  Glose  de  aritmetica  Boeti,  206»  Terentiys  de  verbo  tractans  banc  differen- 

40  dam  die  {Gramm,  lat.  Suppl.  cxxxm),   207»  Incipit  de   constructione  {Priseian 

buch  17),  220*»  De  evangelio  Luce,  De  evangl  lohannis,  221*»  De  actibus  aposto- 

lorum,  222*»  Glosse  de  libro  Oenesis,  mitten  im  satz  abbrechend;        2)  saec.  xin 

s.  223—310  einspaltig.     223  Indpiunt  ysagoge  iboannicii|   243  Indpit  liber 
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aphorismorvm  ypocratis,  269  Incipiunt  pronostica  jpocratis,  284  Incipit  über 
vrinarvin  a  voce  tehophili,  305  Incipit  liber  pylswm  philareti;  3)  sascxm 
8.  311/7^Tegni  Oalieni.  am  tmtem  rcmde  von  8.  346,  umgekehrt  gegen  den  ieoct, 
epüheta  omantia  der  Jungfrau  Maria  von  einer  hand  des  xiv  jh8,  — -  HHagen 
5  Qerm.  Studien  2  (1875),  297—299.  —  [P.  29.]  [106 

84  (früher  25)  in  folio,  98  hU,:  1)  saec.  xn  hl,  1 — 24  (M.  3  xaveimal  vor- 
handen; ein  doppelbl.  und  drei  quatemionen,  deren  drittem  das  letzte  bl.  fort- 
geschnitten  ist).  1*  leer,  1^  verschiedene  notixen  und  verse  saec,  xin/xiv,  xb. 
Sei  spc  assit  ndb  grä,  Iste  lib*  est  mon  h'emitai,  Sex  abet  oppodta  sibi  scemata 

10  lingua  latina,  Afra  dei  martyr  f ac  v  t  ssociem',  Nemo  tarn  fortis  q  frangat  vin- 

cula  mortis,  Roma  tenens  more  ndü  saciata  priore,  Donans  donanti  partis  t  par- 
ticipanti  und  der  eintrag  saec,  xv   deß  buch  gehört  genjsedeln  jn  daß   closter. 

2*  die  verse  saec,  xn  Exul  abit  sine  spe  parit  pateq;  suiq;.    Inscript*  manet  I 

pata.  reb^  spoliat*  ibide.    Amitit  (sie)  pscpt^  opes.   nee  posse  reuerti.    Quiq;  rele- 

15  gat*.  sua  cü  remeabit  babebit  (aus  Eberhards  Oraeeismus  xm,  223  ff  Wrcbet). 
2^  3*  xweispcUtig  die  gediehte  Orta  fluunt  cumulata  ruunt  (Neues  archiv  20, 641/)/ 
Plangts  homo  migrare  domo  (aao.  642);  Quisquis  ades  qui  morte  cades  (aao,);  Sex 
habet  opposita  sibi  scemata  lingua  latina  (Anx,  des  germ,  museums  1859  sp.  208); 
Accipe.  sume.  cape  tria  sunt  gratissima  pi^e  (s,  Zs.  15,  474);  Roma  sitit  sitiens* 

20  que  bibit  bibit  atque  bibendo  (Zs,  6,  803);  Disce  libens.  et  quere  frequens.  utrivs- 
que  memor  sis.  Dilige  (e  aus  i  corr,)  doctorem  simul  et  metuas  monitorem.  He 
claues  quinque  tibi  pandunt  daustra  sophie ;  Obsecro  per  dominum  tu  susdpe  me 
peregrinum  (Anx,  des  germ,  museums  1859  «p.  207/);  Roma  tenens  morem  nondum 
saciata  priorem  (Zs,  15, 499);  De  troia.  Pergama  flere  uolo  fato  danaum  data  solo 

25  (Zs.  15,  495);  De  PoUinice  et  THeocle.  Diri  patris  infausta  pignora  (Zs,  19, 89/f). 
3b_22i>  Williram  (Seemüllers  0),  23»— 24^  Theoduli  Ecloga  bis  v.  344  der 
ausgäbe  von  ABeck  (Marburger  diss,  1836);  2)  saec.  xi  bl,  25 — 98  (neun  un- 

bexeü^nete  quatemionen  und  das  doppelbl,  97.  98)  Juvenals  Satiren  mit  aus^ 
führlichem,  bis  bl.  92^  reichendem  lat,  commentar  und  einer  reihe  deutscher,  meist 

30  interlinearer  gü,  (DCCXVI).  98*>  leer,  nur  federproben.  —  face,  von  bl.  26*  bei 
EGhatelain  Paliographie  des  dassiquss  latina  tafel  cxxx,  2.  [106 

W7  (früher  110)  in  folio,  xnjhs,,  136  ss,:  s.  1  Incip.  liE.  beati.  Hieronimi  de 
mansionib;  filios  Israhel  (Epist.  Lxxvin).  19  hieronim^  ad  quendä  de  pdigo  filio 
(Epist.  xxi).     31  Epistola.     Hieronimi.    ad   Amandvm   (I^t.  ly   abschn.  5  ff). 

35  Epistola.  eivsde.  ad  Maroellä  (Epist,  xui).  33  (anfang  der  dritten  läge,  wahr- 
schemlich  u/rspr,  leer)  gll,  xu  Exodus  25,  5 — 28, 18  mit  übergeschriebenen  deutschen 
(XXVIH).  34  Incip  expositio.  Bede  prespti  de  tabemacvlo  et  vasia  ei^.  ac 
yestib;  saoerdotum  —  184;  dann  (H)ortatvr  nos  vas  electionis  et  magister  gentiü 
ad  lectione  diuinos  eloquioi»  u,sw.  (daasu  von  modemer  hand  Praefatio  ad  praecedens 

40  opus  Bedae),  136  (Q)vod  edificatio  tabemacvli  et  templi  unä  eandeq;  xpl  ecclesiam 
designet  usw.,  (D)omys  dei  qvam  edificavit  rex  salomon,  bricht  mit  den  Worten  ab 

Didt  aü  apts  de  nob.    Nescitis  qa.  —  [P.  70.]  [107 


EiKSiEDELN  32—174  428 

lU  {fruh&r  187)  in  klein  quart,  272  88.:        1)  saec.  xi  s.  1—178  (zwölf  lagen, 

iffm  df  erste  je  am  sMuss  signiert  sind)  und  ungezähltes  vorsatxbl.     1  ff  der 

Über  virorum  Hlustrütm  des  Hieronymus  mit  der  fortsetxung  des  Gennadius; 

ias  vorwart,  dem  die  ersten  abschnitte  fehlen,  beginnt  Scripta  sua  de  his  que  non 

Skgi  nosse  potui.     158  In  nomine  dnl  nrl  ihü  xpl  incipit  concilium  urbia  rom^ 

sab  damaso  papa  de  explanatione  fidei  {Mansi  3,  462).     162  (zwetspaUig)  In 

Xpl  Nomine  Injpit  (sie)  Decretale  de  recipiendis  &  n  recipiendis  libris. 

qd  Bcriptü  e  a  gelasio  papa  cü  Lxx.  eruditissimis   {Mansi  8,  157).     168  Incipit 

notitia   librorum    apocrificorum    {ib,  165).     173  Incipit  diligentia  beatoru 

10 monachorum.  armenii  &  honorii  de  libris  canonicis.  ueteris  atq,  noui  testa- 

mtL  Bed  &iä  oonfessio  fidei  catholice.   qua  breuit  uiro  illustri  theophilo  diiexenmt 

(Migne  74,  1243—46).    genau  dasselbe  scheint  die  SQaUer  hs.  191  &/.  1—113 

ut  enthalten;         2)  saee.  xi  s.  179  {leer) —  212.   180  Inclp  pauca  nominum  l  sen- 

teatiai  ueteris  ac  noui  testamenti.    scdm  s^iritalem  intellectum.    edita  ab  isidoro 

I5adOroeium  —  211  Explicivnt  deflorata  {Isidor  ed.  Jrevalus  5,  115 — 151).   d^mm 

ichliefsen  sich  unmittelbar  und  ohne  Überschrift  eine  reihe  von  Worterklärungen 

mit  zwei  deutschen  gü.  (MCCVI),  sodarm  s.  212  de  figvris  apios.    Matheus  niger 

ciispus  barba  rufa  usw,;         3)  saee.  xn  s,  213  —  schluss  {drei  unsignierte  qua- 

Umionen  und  ein  temio).    213  Qvinq;  sunt  septen::  Septe  dona  sei  sps.  vn.  uicia. 

20  Tn.  peticiones.   yn.  uirtutes.   yu.  beatitudines,   ein  traetat,  der  mehrfach  wörtlich 

mii  Hugo  De  quinque  septenis  übereinkommt;  ihm  folgt,  wie  es  scheint  von  s.  224 

an,  eine  behandlung  der  sieben  sacramente.  [108 

149  {früher  174)  vn  quart,  xi  jhs.,    178  ss.:   bis  s.  51  die  gedickte  Prospers; 

t.  b2ff  des  Boethius  Gonsolatio  philosophiae  mit  einer  reihe  deutscher  interlineargü., 

25  meist  in  geheimschrift,   auf  den  ss.  68 — 115:  von  da  ab  beginnt   ein   and.  glas- 

sator  (DLXVm).  —  EOGraffDiut.  2  (1827),  306.  307.  —  Bo.  3.  [P.  267.]      [109 

171  {früher  142)  in  quart,  xnjhs.,  119  «^.  (31  doppelt)  sowie  vorsaizr  wid  schluss- 

Uatt:   ein  sehr  nachlässig  geschriebenes  und  vom  unvollständiges  Summarium 

Heinriei  (n,  18 — x).    die  meisten  der  zahlreichen  correcturen  rühren  von  6iner 

^jungem  hand  her  (DCC(XXXXVIIA:  berichtigung  bd.3,  723  zu  144  anm.  12).— 

erste  nachrieht  gaben  das  Serapewm  1  (1840),  60  u/nd  genaue  das  Archiv  der  ge- 

sOMiaft  8  (1848),  738.    an  m^reren  zumfelhaftm  stellen  hatte  p.  OMeier  die 

gute,  die  hs.  nochmals  einzusehen.  [110 

174  {fruh(r  166)  in  quart,  x  jhs.,  82  bü.:         1)  bl.  1—67  {auf  8\  16^  24»>. 

35  32^  40^  48^  56'*  die  sigmUuren  mnopqrs,  es  folgt  von  etioas  jüngerer  hand  der 

unsignierte  quatemio  57 — 64  und  der  binio  65 — 67,   dem  das  letzte  bl.  fekU). 

1^  her.    1^  Incipit  Expositio  Bedae  presbiteri  in  Actus  apiorum,  scMiass  67^  oben, 

67*»  abgesehen  von  federproben  leer;        2)  bl.  ßSff.    68%  urspr.  leer,  ist  mit  diät' 

regeln  beschrieben.    68^  Incipit  compvtus  Grecorv.     69*  kalendar  mit  ein- 

40  icdnen  necrologisehen  notizm,  zb.  zum  8  februar  v(m  jüngerer  hand  Embricvs  abba 
{von  Einsiedeln,  f  1052),  und  einer  als  federprobe  dienenden  deutschen  marginalgl. 
(MGCXLH).  78^  ff  verschiedene  computistische  eintrage.  82  ist  ein  angenähtes 
foUobL  saee.  xi,  das  auf  seiner  Vorderseite  links  Beda  De  ratione  undarum  (Opp.  1, 
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141.  142),  rechts  die  tmweistmg  zum  gebrauch  der  auf  82^  befindUdien  kaienr 
dorischen  tafd  enthält,  fast  wörtlich  mit  nr  11  bL  101^  iibereinslimmend.  — •  JrMo 
der  geseUschaft  8  (1843),  738.  [Hl 

179  {früher  138)  in  folio,  x  jhs.,  191  ss,:         1)  s.  4  {mit  dieser  seite  beginnt 

5  der  codex)  —  93  Gregors  briefe;  ,  2)  s.  95  (94  bis  auf  federprdben  leer)  —  187 
(neue  lagenbezeichnung)  xumspaUig  geschriebener  commerUar  zu  des  Boethius  Con' 
solatio  mit  einer  reihe  vorwiegend  interlinearer  deutscher  gü.  (DLXVII).  s.  188 — 191 
über  die  metra  bei  Boethius.  [112 

184  (früher  116)  in  folio,  xjiajhs.,  411  ss.  (doch  springt  die  Zählung  von  s.  166  auf 

10  170)  in  sechsundxwanzigje  am  schluss  signierten  lagen,  aufserdem  leeres  vorstofs-  und 
nachstofsbl:  s.l  commentar  des Hrabanus  zur  Genesis,  ISAzwr  Exodus  inder 
bearbeitung  des  Walahfrid  Strabus  mit  6iner  deutschen  randgl.  (XXY  noMr.), 
tooran  sich  s,  272 — 275  schliefst  De  hominibus  qvi:  quodam  psagio  nomina  ao- 
oeperunt  (abgekürzt  aus  Isidors  Etym,  7,  6).     276  EzpoBitk)  super  Leuiticum 

15  mit  üner  deutschen  interlinear-  und  verschiedenen  conteoctgü,  (XL  nachtr,),  gleich- 
faüs  in  der  Walahfridschen  gestaU,  ebenso  336  zu  Numeri,  378  zum  DeuteronO' 
mium,  wider  mit  mehreren  deutschen  contextgU,  (LXV  naehtr.),  [HS 

SOS  {früher  192)  in  folio,  ixjhs,,  230  ss.:  die  Canones  mit  wenigen  deutstken 
interlinear-  und  marginalgU.  im  anfang  (DCIS),    über  die  redaetion,  -der  diese  hs. 

20  angehört,  s.  Maafsen  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist.-phil.  Idasse  56  (1867), 
205  ff  und  Oesch.  s.  16.  821.  —  erste  nachrieht  von  den  gü.  Archio  der  geseOr 
schafl  8  (1843),  740.  [IM 

389  {früher  161;  nach  einem  eingeklebten  vermerk  des  xrv  jhs.  aus  Engelberg 
stammend)  in  grofs  quart,  xnjhs.,  784  ss.:  Frowini  abbatis  de  monte  angehrum 

25  De  libero  arbitrio  libri  Yii;  s.  784,  zrnn  teil  abgescheuert,  die  Versus  de  volueri- 
bus,  bestiis,  arboribus  mit  deutschen  interlineargü.  (DCXXXTXXXTV).  — 
MOerbert  Iter  alemannicum  (1765)  anhang  s.  136—141.  —  [H.  §  62.  Ä  o 
168—175.]  [HS 

25*7  (früher  80 :  über  die  wechselvollen  Schicksale  der  hs.  s.  MO  Seriptores  meroo. 

30  3,  629)  in  folio,  xjia  jhs.,  426  ss.:  die  Viten  der  heiligen  Süvester,  Martin, 
Hilarius,  Oregorius,  Ambrosius,  Chlumban  (diese  mit  üner  deutschen  marginailg^: 
DCCGXCVni),  Oaüus,  Othmar,  Pirmin,  Desiderius,  Verena,  Lucius,  Theeh, 
Bonifatius.  [H6 

802  (früher  198)  in  folio,  144  ss.  (ehedem  gänzlich  verbunden  und  darum  knd 

35  vermerk  auf  dem  rückdeckel  1838  umgebunden  und  durch  neu  gefundene  bü.  ver- 
mehrt): 1)  saec.  X  s.  1 — 26  verschiedene  lateinische  gedichte  (1  monoetica  de 
aerumnis  .xn.  Herculis,  17  Horologium  Wandelberti  diaconi  metrice,  21  De  crea* 
tione  mundi  metrice,  vgl.  dazu  Dümmkr  Neues  archiv  4,  99);  2)  saec.  xi  s.  27 
(urspr.  leer)  O  qui  perpetua  mundü  ratione  gabemaa  (Boethius  m  meir.  9)  — in 

40  se  ipsa  reuertitur  motusque  eins  rationa|.  28 — 65  Arator  mit  deutschen  inier» 
UneargU.  (DXXVIII),  65—112  Boethius  De  consokUiane  desgL  (DLXVII), 
113—117  Prosper  mü  einer  deutschen  interlineargl.  (DCX3LXXVIII),  118—124 
Prudentius     Psychomachie    mit    deutschen    marginal',    selten    interUneargIL 
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(DOCXm).  endUeh  125  ff  Aldhelms  Bätsd  und  dawuoiachm  s.  126—131  das  ge^ 
diM  des  Bonifaiius  De  vniuHbus  et  vüiis  {MG  Poetae  lai.  1,  3  /f).  —  EOChraff 
DmL  2  (1827X  305.  306.  337 /f.  3(1829),  435.  HBagenOerm.shidim  2  {1S75\ 
299—302.  —  Ar.  3.  Bo.  4.  D.  iL  837  ff.  [R  200.  201.  215.]  [117 

5  SOS  (früher  155)  in  folio,  97  hü.:  1)  saec.  x  Indpit  liber  prognoBticorum 
falnri  secoli.  A  luliano  Toletan^  sedis  episcopo  editus;  2)  saee.  xi/xn 
IL  b%  bis  XU  ende  Sallusts  Oatüina  und  Juffurtha  mit  xakkeidien  lat.  und 
deuieehen  mterlineargü.  des  xn  jhs.,  welche  im  allgemeinen  von  Mner  hand  her^ 
rühren,  nur  wemge,  hei  denen  dies  hesonders  angegeben  wurde,  sind  von  zweiter 
10  hand  zugesetzt  (DCCGXXXI:  RMoUweide  Üher  die  gU.  zu  SdOust,  Strafshurger 
Programm  von  1888,  s.  18  fugt  noch  hinzu  Fidem  haldi  (l.  huldi)  Jug.  10j7.232, 6, 
und  Inpar  unginz  oder  unginh  (l.  ungilih?)  Jug.  11  p.  233,  13).  —  SC.  SI. 
[P.  285.]  [118 

SU  {früher  172)  m  quart,  xi  jhs,,  296  ss.  {s.  241 /f  zweispaltig  und  unschön 
15  gesdviehen):  die  werke  des  Prudentius  von  s.  5  an,  die  mit  K  ad  gaüi  cant.  85 
hegkmt  {s.  1  leer,  s.  2 — 4.  15.  16  stammen  aus  dem  xn  jh.).  partienweise  sind 
kL  und  deutsche  gU.  übergesehriehen,  zahlreicher  nur  saec.  xm  in  der  ersten  hälfte 
der  PsyehamaMe  (DCCC).  —  EQOraff  Diut.  2  (1827),  311—344.  —  D.  ii. 
311  ff  [P.  218.]  [119 

20  US  {früher  173)  in  quart,  xi  jhs.,  238  hü.  {doch  beginnt  die  Zählung  erst  mit 
U.  13,  es  gibt  auch  kein  hl.  16.  17.  179.  284,  hl.  88  dagegen  ist  doppelt  vor- 
handen): die  werke  des  Prudentius  {Psgchomo/chie  fehlt)  mit  zahhreichen  deut- 
«iftm  interlinear'  und  marginalgü.,  meist  in  geheimschrift,  u?dche  von  zwei  händen 
herrühren  (DCGXGIX).  von  diesen  hat  aber  die  im  abdruck  cUs  zweite  hezeich- 
25  nete,  welche  weit  u?eniger  gü.  eineiig,  früher  als  die  erste  geschrieben,  wie  zb.  aus 
«.  147».  152*  hervorgeht.  —  EGGraff  Diut.  2  (1827),  811 /f.  —  D.  n.  311  ff. 
[P.  214.]  [120 

S21  {früher  39)  in  quart,  198  ss.:  1)  saee.  x/xi  s.  1 — 26  {s.  3  vierfach 
vorhanden,  vor  s.  1  sind  8  hü.  ausgeschnitten)  kalendarischen  inhalts,  nur  dass 
30«.  25  nach  dem  abschnitt  Vnde  oriatvr  saltvs  Ivnae  zwei  recepte  Ad  flegmä  in- 
ddendam  und  Ad  inflat  jdropioorym  urul  s.26  dieselben  recepte  wie  im,  codex  29 
9.  101.  102  von  Ad  fadem  splendidam  fadendam  an  sich  finden,  mit  6inem 
deutschen  wort  im  context  (MLX»  nachtr):  doch  fehlen  die  z/weiten,  mit  Ite  be- 
zeichneten  heümittel  hei  Ne  boues  aegrotent  und  hei  Ad  poroos  soune  Ut  uinum 
35  albvm  dt,  wogegen  nach  dem  reeept  Ad  solvendum  ein  solches  Ad  surdos  hinzu- 
kommt.*   S.2Q  erUhcUt  femer  von  and.  hand  die  Zauberformel  Pur  illo  expur. 

*  teüweise  kehren  die  gleichen  recepte  im  codex  319  {früher  34)  8.  280  wider,    dort 
steht  s.  281   der  blutsegen   saec,  XI:   Sangoi.   stati   stupi  de   nasa.  N.   qd  tibi  uena 

sie  8t&  iordanifl  |  fedt  ab!  dös  baptizatus  e.  qui  cuertit  p&rä  nsq,  in  fontes  |  aquaru.  Fat 
or  luq,  in  tine.  Hoc  fac  ter  in  aure  dextra.  |  Fer.  n.  Adoram'  xpc.  Adoram*  cruds. 
Fef.  HL  Crnz  alma.  |  croz  bened.  FeS  nn.  Dulce.  Eooe  crace.  Fes  v.  Hoean.  |  O  magna. 
FeS  VI.  ft-  dgnä.  Saloator.  Sabb.  Salua  noB.  Tuä.  crace.  dieselbe  hs,  bittet  auch  s  274 
tu  einer  aus  dem  j.  996  herrührenden  chronologiechen  notig  über  der  zahl  Gxcyini  die 
deutsche  gk  nianzinc  ninno. 
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illo  erago  |  inopia  aest  in  pullo  in  pullis  |  a  pare  fregneont  eiegneont;  2)  «om. 
x/xi  8.  27 — 156  {acht  am  sehluss  signierte  lagen),  gleichfaüs  bis  auf  s.  70.  71 
De  ponderibus  und  De  mensuris  kalendarischen  inhaUs,  sodass  ich  mich  auf 
die  miiteütmg  eines  eintrage  über  vitia  gentium  {vgl  die  analoga  bei  Oerbert  Iter 
5  alemannieum  anhang  108  und  MO  Auct.  antiq,  xi,  2,  389/)  beschränken  kann, 
der  «.136  unten  in  2  spalten  steht:  Inuidia.  ludeorü.  |  Astutia.  greoorum.  |  Bupbia. 
romanorü.  |  Auaritia.  franoorum.  |  Commerda.  gallorum.  |  Fortitudo.  saxonum. 
Ira.  brittonum.  |  lactantia.  pictonum.  |  Libido,  scotorum.  |  Saxones.  cparant"  equis. 
(sp.  2)   Brittones  cparant"   capris.  |  Pictones.  oonparanf  iumentis.  |  SootL   oonpa- 

10  rant*  auib,  |  ludei.  duri  ceruice  &  graui  oorde.  |  Greci.  leues.  |  Cr&enses.  mendaces.  | 
Dalmate.  feroces.  Mauri.  vani.  |  Franci.  tumidi.  Athenienses  in|genio8i.  Oalate. 
indocibiles  ye|corde8  tardiores  ad  sapientiam.] ;  3)  saec.  xiv  s.  157 — 198  xwei- 
spaltig  die  capp,  91 — 115  eines  moralischen  tractats  De  virtutibus  et  vitiis,  [121 
822  (früher  103)  in  quart,    308  ss.:         1)  saee.  xi    bis  s.  186  {s,  2  dreifach 

15  vorhanden)  die  Oonsolatio  philosophiae  des  Boethius  mit  wenigen  deutschen  inter- 
linear- und  marginalgü.  (DLXX);  2)  saee.  xn  s.  187  bis  xum  schluss  die 
Vita  SWolfgangi.  [122 

84S  (früher  220)  in  folio,  xn  jhs.,  192  zweispaltige  ss,  in  zwölf  quatemia- 
nen,  die  am  schluss  meist  von  alter,  am  anfang  von  junger  hand   signiert  sind, 

20  und  ein  tmbezeichnetes  leeres  vorsatzbL:  das  Bellum  iudaicum  des  Josephus  in 
Rufins  Übersetzung  bis  ins  24  eap.  des  7  buchs  (schluss  Lex  aut  rom*  =  bl.  320* 
der  Cölner  ausgäbe  von  1524)  mit  üner  deutschen  interlineargL  von  grober  hand 
(DCCIV«  nachtr,),  [123 

856  (früher  175)  in  quart,  152  ss.:         1)  saec,  x  s.  1—64.   s.  1  leer.    2—19 

25  Martyrologium.  20 — 25  tafeln  für  die  jähre  931 — 1044.  26  iafel:  Cutbub 
Bolis  p  xn  Signa.  27 — 64  annalen  von  Christi  gehurt  bis  z.  j.  1064  (letzter 
eintrag  bei  1057),  MO  SS  m,  138  ff.  zivischen  896  und  897  ist  das  doppelU. 
55 — 58  (58  leer)  eingeheftet  mit  excerpten  aus  Regina  zu  den  jj.  867 — 890; 
2)  saec.  X  s.  65 — 118  (diese  seite  leer).    66  liber  Gallieni  logici,  arxneämch  in 

30  94  ec^.,  darnach  von  and.  hand  ein  recept  mit  zwei  deutschen  Worten  (MLX^ 
nachtr.).  65,  urspr.  leer,  wurde  im  xi  jh.  mit  gebeten  beschrieben;  3)  saee.  xi 
s.  119  ff  (zwei  lagen)  Sermo  beati  augustini  epi  de  psalmo  cxxxvi (tini  cxxxvn, 
am  schluss  unvollständig,  MigneSl,  1761 — 1784  ideo  tua  sunt  magis  quam  mea). 
151.  152  ein  leeres  einzelbl,  auf  der  Vorderseite  für  eine  tabula  abaei  liniert,  auf 

35  der  rückseite  mit  dem  eintrag  Iste  lib*  est  custodis  h'etart  (ausgestrichen)  h*e- 
mitas.  [124 

864^  Sammlung  von  fragmenten,  97  ss.:  darin  s.  45 — 48  zwei  octavbU.  (die 
äufsersten  einer  läge)  saec.  xni  aus  buch  in,  10 — 14.  iv,  5 — 7  von  Heinrici 
Summarium,   ziemlich  schlecht  geschrieben  (DCCCCXXXVIIA).  —  Es.  (Qraff 

40  benutzte  nur  die  ihm  abschriftlich  von  Mone  mitgeteilten  ss.  45  u/nd  48,  da  die 
bruchstücke  damals  noch  dem  decket  eines  medizinischen  pflanzentractats  —  codex 
177,  alt  165,  s.  Archiv  der  gesellschaft  8,  738  —  aufgeklebt  untren:  s.  Sehm/dr 
Urs  Gl.  0  454  f).  [P.  447.  Ä  o  454—455.]  [125 
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S6B9  sammhmg  von  fragmmim  veraehiedenm  formcUs,  174  ss.:  dorm  s,  1 — 4 
siwd  bH  aus  einer  sehr  verbüehenen  quarths.  des  Vergil  {Ed,  und  Oearg.  i) 
•006.  ix/x;  femer  s,  39/40  {^m  Oraffs  xeiten  noch  dem  deekel  von  codex  169  = 
jM  63  aufgekld)i)  ein  zerrissenes  oäavbl  einer  Prosperhs.  saec,  xi,  sotDie  s,  41 — 44 
5  xwei  solche  gleichen  alters  mü  den  14  schJussversen  eines  unbekamiten  chrisi- 
liehen  gediehts  und  den  w.  1 — 85  von  Prosper  Ad  ooniugem,  aüe  mü  ein- 
jxkm  deutschen  marginal-  und  interlmeargU.  (DCCGLXEK.  DGGLXXIX).  — 
Flu  2.  [P.  211.]  [126 

ENEMONGO  IN  FRIAÜL, 

10  BIBLIOTHEK  DES  PFABBEBS  DON  LÜIGI  PASCOU. 

Gkari.  in  klein  quart,    xiv  jhs.,  56   bü,   {von  denen  das  5  fehlt) :  über  den  sehr 

hwien  inhalt  berichtet  ASchänbach  Zs.  29  (1885),  348,    dem  ich   auch  abschrifl 

la  kleinen  kräuterglossars  zu  Macer  hl,  54^  verdanke,    ich  nahm   es  auf,   weU 

ame  zahlreichen  Verderbnisse  eine  ältere  vorläge  zu  verraten  sdieinen  (MXL).    [127 

^^  ENGELBEBG, 

SUFTSBIBLIOTHEK. 

I^/u  (j^^  ^^9  ^^^^och  Qraff  aus  SBlasien  stammend)  in  grofs  quart,    xn  jhs,, 

1%  lü.  XU  2^  Zeilen :   bl.  2^  (2*  leer,    1  und  ein  davor  befindliches,   früher  dem 

vordardedoel  aufgeklebtes  bl.  ebenso  mit   hymnen  beschrieben  uns  78  und  das  ehe- 

20  mala  dem   rückdeckel  aufgeklebte  bl)   — 67^  glL  zu  den  biblischen  büchem  alten 

und  neuen  testaments   mit   übergeschriebenen  deutschen   (VTLL  XXVIII.   XLIII. 

LVI.  TiXTX.  LXXTX.  LXXXVHI.  XCIV.  CHI  mü  nachtr.  bd.  1,  821.  CXTX 

mt  nacktr.  bd.  1,  821.    CXXXV.  CXLVm.   CLVm.  CLXin.     daraiuf  Inter- 

pretatiif  hebraiooram  nominum  tmd  Testimonia  zm  den  evangelien,  vgl.  unten  nr  654. 

25  CCXXI.  CCXXTX.  (XXL.  CCXLIX.  CCLXI.  CCLXTX.  CCXH.  CLXXXVL 

CXCm.  CTiXTX.  CLXXVL  CCL  CCCLVn.  CCCLXIV.  CCLXXrX.  CCXCI. 

COCL  (XX3XI.  CJCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLn.  CCCLXX.  CCCLXXVIL 

(XX)LXXXLCCCLXXXIX:CCCXCn.CCCCLXVni.CCCCLXXLOT^ 

CCCCLXXXV.  (XCCLXXXVni,  CCCCXCL  CCCCL  CCCCXI.  ccccxxv. 

30  OCCCXXXL  CCCCXXXVn.  CCCCXLL  CCCCLIV.  CCCCLXm).  bl.  68»>— 77b 

von  derselben  hand,  aber  z/weispaUig,  das  bis  in  den  buchstaben  C  reichende  bruch- 

stück  eines  aJphabetischen  glossars,  dessen  deutsche  gü.  zumeist  im  context  stehen 

(DCCCCXXXVnie).    den  rest  von  77^  füllen  verse  als  federprobm.  —  EOGraff 

Diut.  8  (1829),  422  ff,   berichtigt  und  ergänzt  von  WWackemagel  Zs.  3  (1843), 

35  128 — 127,  nochmals  umiützer  weise  von  KBartsch  abgedruckt  Oerm.  18  (1873), 

46—49.  —  Bibl.  10.  Eng.  [P  7.]  [128 

EBFUBT, 
KGL.  BIBLIOTHEK. 
OetaT  89  127  bU.,  da/vor  ein  ungezähltes  leeres:  1)  saec.  xv  5^.  1 — 68  und 
40  2)  saec  xy  bl.  69 — 80  zumeist  werke  des  Johannes  de  Oarlandia,  auch  ein 
lat.  Cato.  vgl.  hierzu  und  überhaupt  zur  hs,  WSchum  Beschreibendes  Verzeichnis 
der  Amplonianischen  hss.-sammkmg  (1887)  s.  674 — 677;  3)  saecymbL^lff. 
81*  i4r«pr.    leer,  jetzt   zweispaltig   mit  bemerkungen   über   accentuation   beschrie- 
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bm.  81^ — IIS^  Donatus,  darauf  verse  über  versifieation,  über  verwandtsehafta' 
grade,  differeniien;  4)  aaee,  xn  bl,  115^.  115*  leer,  115^  Begylae  com- 
puti,  116*^  verschiedene  notixen  saee,  xiv.  117*  (kiermdi  begann  urepr.  diese  he.) 
commentar  x/u  Sedulius  prolog,  117^  physiologisches,  fortgesetzt  und  beendet 

5  auf  bL  123^  118* — 123^  grammatische  auszüge.  124*  lai.  verse  saecTUL 
124^.  125*  lat.  gedichte,  darauf  lai.-deutsches  voeabular  (DOOOCXLVL 
DCCCCLVI),  an  das  sich  125^  anschliefst  Grammatic^  artis  nomma.  gieoe.  et 
latine  notata.  126*  von  and.  band  Cvm  fecisset  deus  adam  non  erat  nomen 
illi  usw.,   endlich   lai.   gedichte  bis  127*;   127^  leer.  —  OWaüz  Zs.  2  (1842), 

10  204 — 208.  facs.  der  ersten  seite  des  vocabiUars  (125*)  bei  WSckum  Eaoempla  eo- 
diernn  Afr^lonianorum  (1SS2)  nr  11.  vgl.  FDieirich  Zs.  3  (1843),  116—123.— 
[P.  331.]  [129 

Quart  1289  189  bü.  und  ein  leeres  vorsaixbl.,  ausreiehend  beschrieben  von 
WSckum  Verzeichnis  s.  888 — 391,  sodass  es  genügt,  wenn  ich  die  verschiedenen  hss. 

15  angebe,  aus  denen  der  codex  besteht:  1)  som.  xn  hL  1 — 38  (drei  quaUmdonen, 
em  temio,  ein  qiwiemio):  darin  am  untern  rande  von  bl.  8^  ein  kreis,  in  den 
lat.'deutsche  windnamen  eingetragen  sind  (MLXVm);  2)  saee.  ziv  xu^ei' 
spaltig  bl.  39 — 113  (dies  bl.  leer):  von  alter  hand  tragen  die  Ml.  die  bexeiehnung 
108—181;        3)  saec.  xv    chart.  bl.  114—117;         4)  saee.   xm   xweispal^ 

20  bl.  118—129  (senio);  6)  saee.  xm  bl  130—139  (quinio);  6)  saee.  xiv 
bl.  140 — 189  (fünf  lagen  verschiedenen  umfange;  bl.  146  eingehefteter  pcgner^' 
streifen).  —  auf  die  windnanien  machte  Sckum  aufmerksam.  [130 

IJiuiigiilertf  ztvei  zweispaltige  doppetbü.  zu  53  zeUen  in  folio,  die  äufsersten 
einer  läge  (zunschen  ihnen  fehlen  nämlich  zwei),    aus  dem  anfang  des  xm  jhs., 

25  welche  früher  einem  buch  des  Erfurter  carthäuserklosters  vom  j.  1495  als  um" 
schlag  dienten:  bruchstücke  aus  Heinrici  Summarium  buch  m — vi,  beginnend 
(bd.  3,  90,  14)  mit  jdisfliga;  am  ende  des  fünften  buehs  steht  Fin  t  VL  Ineip  l 
VII  (DCCCJCXXXVIIA).  —  vollständig,  aber  nicht  ganz  correct,  abgedruckt  von 
ABortzsehansky  Zs.  f  d.  ph.  12  (1881),  305—322.  [131 

3^  ERLANGEN, 

KGL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 
242  {bl.  1^  Liber  Sancte  Marie  v'gis  In  Haylsbrunn,  185^  Idber  iste  bte  Marie 
v'gis  In  fönte  salut,  est  saec.  xv)  in  klein  folio,  xajhs.,  185  von  mir  gezeichnete 
bü.  zu  je  33  zeOen  {Signaturen  8»»  i,  16^  n,  24^>  ra,  40*»  v,  bb^vu;  152—160  ^ 

35  nio,  dem  das  letzte  bl.  fehlt;  185  das  erste  bl.  eines  binio):  U.  1  leer.  2*  Indpit 
glosari*  sup  nouü&uet*  testamtü  mit  ürner  deutschen  margindlgl.  (SXIlnaektr) 
und  mehreren  im  canteai  (XLI*  nachtr.  CSCXXXVÜ*  nachtr.  OCJXVI*  nadär. 
CLXXTTT*  nachtr.  CCCXIV*  nachtr.).  einmal  erseheint  ein  deutsches  wort  üa^m»- 
siert:  (89^)  Cotomioes  sunt  aues  parue.  similes  Ulis  auibus  quas  uulgus  wahdilae 

40  uocat  {P6.  104,  40).  153^  De  serpente  eneo.  Serpena  eneus  q  in  soö  evangelio 
legit*  —  epirituali  morte  liberaret  {aus  Beda  zu  Joh.  3,  14,  Opp.  ed.  OoL  5, 477); 

De  vn.  manufactis  q  fuef  oll  I  mundo.  Primü  e  capitoliü  rom^  —  Beptimü 
miraculü  e  templü  dianf  {im  u^esenüichen  =  Beda  ed.  OoL  1, 400).     154*  Incipit 
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{ftlogv*  Moysi  in  g'cas  dictiones  q  inueniunr  in  plogis  sei  leronimi.  Preteriere 
iam  plures  anni  usw.,  154^  Expositio  de  gcis  dictionib*  mit  6mer  deutschen  con- 
texigl  {CXIV^  nachtr.),  160*  Vere  soror  mea  e  filia  patris  mei(0'm.  20,  12)  usw.: 
versekiedene  Worterklärung en ,  namentlich  zu  Begum  ii.  in,  sMiefsend  mit 
5  hyems  rine.  p.  8<^bitur.  161  {wo  xwei  imtialen  ausgeschnitten  sind)  —  185*  Mch 
xifni  abbaüs  ad  E^Mvum  presbyterum  De  caritcUe  ecatontas  i — iv  {der  griech,  iext 
bei  Migne  ser.  graeea  90,  961 — 1078)  in  der  IcU,  übersetxung  des  Cerhanus. 
185*^  lai,  gebete  mehrerer  xierlidien  bände,  [132 

2006,  em  foliobl.,  1886  wm  einband  von  JNPfitxer  Dr  Joh,  Fausts  leben  {Nümr 

10  berg  1726)  abgelöst,  die  Vorderseite  vielfach  abgescheuert  und  auch  mit  hilfe  von 
reagentien  nicht  voUig  xu  lesen,  die  rückseiie  gtU  erhalten,  xweispaüig  mü  je  44 
vorgeritxien  xeHen  beschrieben,  xnlxni  jhs, :  sp.  a  schluss  eines  sachlich  geord- 
neten (?)  lat.'deutschen  voeabulars  (MCXLIU),  die  voces  animantium  lat., 
dann  nach  einem  absaiz  mü  roter  vor  die  eolumne  gerückter  initiale  Plinius  poeta 

15  dicit  apes  de  bubus  de  equis  scrabrones  de  mulis  fucos  de  asinis  uespes  creari. 
Pnidens  dicitur  quasi  prouidus  und  weitere  Worterklärungen  von  Thiasi.  Thia- 
808  {diese  mit  der  deutschen  gl,  didmus  saltationes  in  honorem  bachi  fecte  {sid)  sed 
proprie  tudocholbin).  Achademia.  Fana.  Profanum.  Profanum.  Sacrilegium  (?), 
ntoe  aus  Ciceros  Ladius  §  64.  65.  67.  52.  44.  40,  darauf  der  segen  In  no- 

20  raine  domini  nostri  ihesv  christi  cardian.  cadentia  nesciat  symphoniä.  tribus  uicibus 
die  {s,  MSD  2^  53).  Carta.  canea.  eenso . . .  simlr.  pater  noster.  Agnus  dei.  Saneti- 

domine 

fica  nos,  pertoi . .  Eeor . . . ,  endlich,  wider  nach  einem  absaiz  mit  roter  vorgerückter 
initiale  in  der  letzten  zeile  der  spalte  beginnend,  ein  kurzes  alphabetisches  lat." 
deutsches  glossar  (DCGCCXXXVUIc),  das  sich  auf  den  weitem  spalten  bis  Tan- 
25  tum.  ne&s.  tantv  scelus  fortsetzt,  anfang  Affeetare  appetere.  Anilibus.  senilibus. 
Angina  («p.  b)  chelwaich.  [133 

8OO89  ein  zweispaltiges  hl.  in  grofs  folio,  xijhs.:  Gassiodors  commentar  zu 
Psalm.  119.  120  {Migne  70,  904 — 907)  und  am  äufsem  rande  beider  seilen  ge- 
sammelte deutsche,  stellenweise  stark  abgeriebene  gll.  De  canibus,  De  diuersis, 
30  De  sacraiiis,  De  vasis,  De  f erramentiB  ebenfalls  von  einer  band  des  xj  jhs. 
(DCOOCLXXXn.  MCL.  MCXXXIV.  MXCm.  MCXV.  MCI),  das  bl,  welches 
im  xvn  jh.  (1665)  zum  Umschlag  von  aeten  diente,  gehörte  früher  dr  EDroysen, 
dann  pro  f.  RHenning.  von  diesem  kam  es  als  geschenk  an  müh,  und  ich  übergab 
es  unserer  universitätMblioihek.  [134 

^  ESOOEIAL, 

BEAL  BIBLIOTECA  DE  SAN  LOBENZO. 

b>lll>2  in  qtuxrt,   la  jhs.,  217  bU.:   in   der  hauptsaehe  des   Hieronymus 

Über  de   SMariae  virginitate  perpetua  und  seine  Briefe  mit  einer  reihe  deutscher 

interlineargü.  (DCLKXXVJ).    vgl.  über   die  hs.  Archiv  der  geseUschaft  8,  810, 

40  Neues  archiv  6,  233,  WvBartel  BibUoiheoa  patrum  latinorum  ESspaniensis  i  {Wien 

1887X31/f  =  Sitzungsberichle  der  Wiener  akademie,  phil.-hist.  klasse  111(1886), 

445  ;f.  «—  TOThfchsen  Hessische  beitrage  zur  gelehrsamkeit  und  kunst  1  {lYank- 
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fvrt  ajM.  1785),  652/;  vgl.  BJDocm  m  Jretim  Beytr.  8,  3  (1804X  74  (mm.= 
Misceü.  1  (1807),  179  cmm.  abschrifkn  verdanke  ich  GBaist,  PEuxM,  GLöwe.  — 
[K  §  109.  R  115.]  [135 

ESSEN, 

5  mCnstebeibche. 

Ilnsignlert  in  foUo,  ix  jha.,  188  von  mir  g&ceicknete  hü.:  dde  vier  evan- 
gelten  mü  reichem  künstlerischem  schmuck,  über  welchen  ausführlich  QHimnaaim 
in  der  Zs.  des  bergischen  geschichtsverems  xvn  (1882),  120 — 156  gehandeli  koi. 
die   lagen,    welche   nicht  signiert   sind,    verteilen  sich  folgender  mafsen:  M.  1.  2 

10  (1*  leer,  1^  federproben,  2*^  verxeu^nis  von  texten  der  messe,  von  verschiede^ 
nen  bänden)  gehörten  urspr.  wol  nicht  nur  hs.  3 — 10  und  11.  12  ledionair. 
13  einzeln,  Vorderseite  leer,  rückseite  grofses  kreuz  (Grvx  almifica  in  xpö  credentes 
beatifica).  14 — 22  {nach  16  ein  hl.  ausgeschnitten)  und  23 — 28  vorrede  des  Wenh 
nymus  an  Damasus,  prohgus  quatuor  evangeliorum,  oanones  der  evangdien,  prae- 

15  fatio  evangeUi  Matthaei,  capitelübersiM  des  Matthaeus.  29 — 36  (29*  leer,  29^. 
30»  grofse  initialen,  30^  anfang  des  MxUhaeus).  37—44.  45 — 52.  53—61  (60 
eingeheftetes  blättchen),  62—69.  70—75.  76—83.  84—91.  92—97.  98—104 
{nach  102  ein  bl.  ausgeschnitten).  105—112.  118—119  {nach  115  ein  bL  aue- 
geschnitten).    120—127.  128—135.   136—139.  140—147  {oben  am  rande   von 

20  143»  steht  undeutlich  lundram  prb).  148—155.  156—163  {diese  läge  ist  verbm- 
den;  die  beiden  äufsersten  dqppelbü.  gerieten  in  die  mitte).  164 — 170  +  188  {dies 
bL  nur  teilweise  erhalten  und  nur  auf  der  Vorderseite  von  verschiedenen  händen  be- 
schrieben), xiüischen  170  (170»  endet  Johannes;  auf  170*»  von  mehreren  händen 
xu^sammengestelUe   messetexte)  und  188  sind  eingeschoben  vwei  lagen  mwr  laL 

25  homilienhs.  in  quart  saec.  x,  bl.  171 — 186,  und  ein  einzelnes  bL  187,  wekhes 
von  zwei  händen  des  xijiai  jhs.  wider  mü  messetexten  für  einen  teil  des 
kirchenjahrs  beschrieben  ist.  die  evangelien  enthalten  von  verschiedenen  händen  eine 
ziemliche  anzahl  deutscher  gü.,  teils  dem  text,  teils  den  randnoien  übergeeehriAen, 
teils  in  deren  oonteact  verstreut   {letztere  wurden  im  abdruck  angemerkt,  die  niter- 

30  lineargü.  nur  dort,  wo  zweifd  entstehen  konnten,  durch  ein  vorgesetztes  homma 
bezeichnet:  GOCLXVIII  nadUr.  OGGLXXVI  nachtr.  GCCLXXX  naehir. 
CGCLXXXVni  nachtr.).  —  WOrecelius  Jahrbuch  des  Vereins  für  nd.  spraeh- 
forschung  4  (1878),  44 — 53,  auch  separat  als  begrüfsungsschrift  für  die  IHerer 
phHologenversammkmg  erschienen,    der  herausgeber  hat  aber  nur  die  gJL  xu  Mal- 

35  ihaeus  und  Marcus  mitgeteilt  und  übersehen  oder  verschwiegen,  dass  im  Lmoos  und 
Johannes  sich  eine  weitere  gleich  grofse  anzahl  vorfindet.  jxMsiändiger  abdruck  bei 
JHOalUe  AÜs.  Sprachdenkmäler  (1894)  s.  29  ff  nebst  faes.  auf  tafel  n^,  vgL  dazu 
Jnx.  xxn  (1896)^  271.  278.  —  [P.  101.]  P36 

FLORENZ, 
40  LAÜRENTIANA. 

XTI,  5  in  quart,  142  bU.  (142^  fätschliOi  als  144  bezeiclmet,  entkäU  gröaien 
teils  federproben,  auch  eine  notix  saec.  xv Ober  entleihung  des  codex):  1)  saee.  xi 
N.  1—42^  Beda  Super  Donati  grammatieam,  42^ — 74*  Äymeriei  Ars  Uetona 
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ad  ^pisoopum  Ädemarum,  74* — 82^  Serviolus  De  primis  syüabis  in  cunetis 
partHms  {vgl  unien  nr  510  W.  162»),  83» — 86*»  Priscianus  De  acceniibm; 
2)  saec  Jan  in.  bl.  87» /f  {sieben  quaiemianen,  signiert  n.  iin.  v.  vi.  auf  bl  1Q2\ 
118^.  126^  134^),  zweispaltig,  lat.-detUsche  voeabulare.  xtmächst  bis  121^  ein 
5  grofses  alphabetisches  (DCCCCXXXVnid);  darauf  folgen  erklärungen  der  namen 
der  e^postel  und  erxählung  ihrer  Schicksale,  122»  unter  der  Überschrift  De  fide  ca- 

Aolica  ei*q,  minists  lat,  gü,  (Eclesia  grece  est  quod  in  latinum  uertitur  conuocatio, 
Gatbolica,  deros  usw.  atts  Isidors  Etym.  8,  1.  7, 12  oder  aus  Hrabanus  De  uni- 
varso  4,  3.  5),    123»  gU.  xu  Prisdan  (DCCLXXII)    und  zu   einer  unermittelten 
10  sehrift  (MCGI),    an  deren  schJuss   die  namen   der  musen;     123^  Incipiunt  glose 
de   canone  Apostolorvm   ohne  deutsches,    126^  gU.   zu   Aldhelms  Bätsdn  (DXI), 
127^  zu  Prudeniius  Psychomachie  und  andern  seiner  gedickte  (DCCCV:  537,  21 
Assaesceiet]  das  letzte  e  cnis  i  corr),  135»^  gerätschaftsgU,  von  fremden  umgeben 
(MCXXIV.  MCCXV),  135»  fortsetxung  der  gü.  zu  Aldhelms  Rätseln  (DXI),  137» 
15  gü.  zu  JJdhdm  De  latidibus  virginum  (DXVI»),    139»  zu  Aldhelm  De  octo  prin- 
cipaUbus  vüiis  (DXIX),  140»  bis  zum  schluss  verschiedene  sachglossare,  z.  t  durch 
äbsätze   und   farbige   anfangsbuchstaben   von   einander   gesondert  (DCCCCLXHI. 
DCCOCLXV.     MLXXXn^     MLXXVHL      MCLVn.     MCXI.     MCXXVL 
DOCCCJLXV.  DCCCCL»  mü  nachtr.  bd.  3, 723  zu  426, 16.  MCVm.  DCCCCLXV. 
20  DCCCX3LIV.  MLXV.  DCCCCXCIX.  DCCCCLXXXIV».  DCCCCXCI».  MLXH. 
MV»   MXXVI.  DCCCCLXXXn.  MCLII).  —  zuerst  benutzte  die  gü.  und  gab 
von  ihnen  zahlreiche  proben  FIAndenbrog  im  glossar  zu  seinem  Codex  legvm  anti- 
qcarvm*  (1613).     aus   seinem   nachlass  befinden    sich  zwei   abschriften  auf  der 
Hamburger  stadtbibliothek.     die  eine,  Codex  germ.  22  p.  366    Excerpta   ex   ms. 
25  Glossario  latino-theotisco.    Exemplar   extat  Florentise  in  bibliotheca   Laurentiana 
Magni  Ducis,    stimmt  genau    zu   dem   ersten   abdruck   der  gü,   bei   JOabEckhart 
Commentarii  de  rebvs  Frandae  orientalis  2  (1729),  981 — 991  {der  sie  schon  vor- 
her, namentlich  1720  in  den  Leges  Francorvm,    reichlich  citiert  hatte),    nur  dass 
sie  eine   reihe  unbedeutenderer   druckfehUr  Eckharts  nicht    teilt  und  nach  Lancea 
SOspiez  vel  rozente  {Eckh.  985»,  351)  noch  Amento  lazze  {bd.  2,  533,  31)  aufweist, 
ebenso  stimmt  zu  Eckhart  Dietrichs  von  Stade  copie  im  Oöttinger   Codex    philoL 
249  bl.  186 /f.     die  andere  lAndenbrogsche  hs.,   Codex  phil.  253   Glossarivm  La- 
tiüo  Teytonicvm  in  bibliotheca  D.  Laurent!]  Florenti»,  zeigt  abweichende  Ordnung, 
es  folgen  süh  {nach  Eckharts  abdruck  gezählt)  87—273.  1—86.  510—515.  509. 
35  576.  600.    577.  578.    620.  653—663.    601.   585.    681.  621—623.  572.    553. 
624—629.    302.   303.  664—668.   dne  bei  Eckh.  fehlende  gl.   {bd.  3,  301,  65). 
669.  670.  672—680.  545—547.    544.  548.   535.   551.  550.    565.   549.  671. 

*  da  Gerhard  Vossius  die  sätnmtHichen  eitate  lai.'deutscher  gU.,  welche  er  in  sei' 
Am  werk  De  vitiis  sermonis  bringt,  aus  Lindehbrogs  glossar  schöpfty  so  läset  sich 
•»r  annehmen,  dass  seine  bemerkung  {s,  213  der  ausgäbe  Oiessae  1666)  ostendit  illud, 
in  Veten  glossario  Latino-Theotisco,  qnod  in  bibliotheca  est  Ducis  Floretini :  Friskinga 
^nunng  im  vergleich  su  lAndenbrogs  warten  «.  1404>>  einer ,  hier  dUerdings  richtigen, 
^aügemeinerung  der  Lindehbrogschen  notis  den  Ursprung  verdankt. 
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682—691.  693.  694.  692.  695.  696.  771—779.  781.  782.  780.  783—848. 
eine  bei  Eckh.  fehlende  gl  {bd.  3,  310,  45).  849—860.  862.  307.  305.  306.  304. 
308—311.  301.  312—351.  die  oben  erwähnte  bei  Eckh,  fehlende  gl  {bd.  2,  533, 
31).  352—366.  eine  bei  Eekh.  fehlende  gl  {bd.  2,  533,  78).  367—382.  274—298. 
5  472—478.  eine  bei  Eckh.  fehlende  gl{bd.  3,293,57).  479—485.  299.486—488. 
300.  489—508.  516—548.  552—575.  578—596.  602—606.  597—599. 
607—619.  630—652.  697—770.  383—471.  863—890.  die  gröfsere  Ursprung- 
lichkeü  dieser  fassvng  zeigen  die  mehrgH,  zeigt  holtzmua  {pd.  3,  302,  34  f)  gegen 
holtznma  Cod.  22.   Eckh.  674,    geburlichgedige  {bd  3,  304,  8)  gegen  gebuzliche 

10  dige  resp.  dinge  *  Cod.  22.  Eckh.  691,  Spelta  dinchil  uel  fesa  Speculum  warta 
uel  spigQ  {bd.  3,  309,  19.  20)  gegen  Spelta  dinchil  yel  spigil  Cod.  22.  Edsh. 
805  usw.  sie  wird  auch  dadurch  erwiesen,  dass,  dem  Florentiner  ms.  entapreehend, 
auf  Eckh.  862  Eckh.  307—382  folgt  und  dass  an  Eckh  274—298  sieh  Eckh. 
472 — 508  anschliefst:  bei  der  spätem  umordnung  umrde  falsch   abgeteiU,  nämUdi 

15  298,  das  seinen  plaiz  hätte  vor  472  erhalten  sollen,  hinter  297  belassen,  doch  er- 
geben schon  eigentümliche  fehler  des  Cod.  253,  von  denen  ich  nur  Anilin  dim 
statt  diu  Eckh  14  ipd.  3,  426,  40)  nenne,  dass  er  nicht  die  vorläge  von  Cod.  22 
reap.  von  Eckhart  gewesen  sein  kann,  diese  vorläge,  dh  das  urspr.  exoerpt  Lm- 
denbrogs,  muss  vielmehr  die  gU.  in  dieser  folge  enthalten  haben:  1 — 86.  510  usw. 

20  —862.  307  u»w.  —382.  383—471.  87—273.  274—298.  472  usw.  —170. 
863 — 890.  so  erklärt  sich  am  leichtesten  Lindenbrogs  arbeitsufeise:  er  zog  zu- 
nächst die  Schlusspartie  des  codex  flüchtig  aus,  dann  begann  er  vom  und  nahm 
ihn,  immer  reichlicher  excerpierend,  bis  zu  ende  durch,  schUefslich  fugte  er  noA- 
mals  auszdige  aus  dem  alphabetischen  glossar  hinzu,     so  erklärt  sieh  femer  die 

25  umordnung  im  Cod.  22  und  bei  Eckhart:  87 — 298  wurde  vertauscht  mit  den  ZMm 
alphabetischen  glossar  472  ff  gezogenen  gll  510 — 862.  endlich  u>eist  auf  diese 
Ordnung  zurück  die  unvollständige  {nur  bis  zum  anfang  des  P  reieheni^  dwrd^ 
alphabetisierung,  welche  ThWright  A  second  volume  of  vocabularies  1878  s.  153 jf 
aus  Vespas.  "E.  Yi  des  British  museum  hat  drucken   lassen,    diese  hs.   teilt  mii 

30  Cod.  253  gegen  22  und  Eckh.  die  lesarten  holtzmua  und  geburlichgedige  sowie  die 
mehrgü.  bd.  2,  533,  78.  3,  301,  65.  die  alphabetisierung  folgt,  verschiedene 
versehen  und  zusammenziehungen  abgerechnet,  der  oben  vorausgesetzten  ordmmg, 
nur  dass  einige  mal,  so  beim  buchstaben  E,  hinten  statt  vom  angefangen  wurde, 
auffällig  bleibt,   dass  der  nachtrag  863 — 890    u?eder  hier  berücksichtigt  noch  im 

35  Cod.  22  oder  bei  Eckhart  an  seiner  stelle  eingereiht  erseheint.  EOOraff  DktL  8 
(1827),  231—239.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872),  332—368  nach  einer  abathrift 
OJäniekes.  —  Can.  14.  Ep.  P.  5.  F.  F.  2.  Prud,  5.  [Ä  §  72.  R  177.  &  a 
8—24.  846—850.  i  128—142.  566.  572.  1200.]  (137 

SFLOSIAN, 
40  SUFTSBIBLIOTHEK. 

m  333  B  in  oetav,  178  bU.  (1  und  178  saee.  xv ;  2—4  verbunden:  das  urspr. 

*  da  auch  lAndenbrog  im  glossar  1407>»  geburüche  dinge  eiüertj  so  felgif  dass  er 
sieh  dafür  der  absehrift  im  Cod.  22  bedient  haken  muss. 
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anfangM.  war  3,  dann  ist  ein  bL  verloren,  darauf  folgte  2,  hinter  dem  wider  ein 
hL  fehü,  muüieh  4;  auch  nach  5  mangeln  einige  hü):  1)  eaec.  ix/x  Gregors 
Oura  pastoralis  mit  einigen  deutschen  interlineargü,  (DCXLIII),  dama<^  unter  der 
ihersehrift  Incipiunt  Glosae  super  Pastorale  hl.  123 — 127  gesammelte  lat,-deuische 
b  glL  XU  derselben  sehrifl  (DCXLVII).  auf  dem  urspr,  leeren  hl,  3*  hinter  einem 
predigtfragment  unabgesetzte  lat.-detäsche  gll.  zu  den  Oanones  (DXCI),  die  aber  so 
stark  verblasst  sind,  dass  nicht  alles  mehr  gelesen  werden  kann;  -  2)  saec,  xi 
W.  128 — 171  Disputatio  de  vera  philosophia  Alhini  magistri,  171 — 172  Wipos 
Drouerbien.  -»  erste  nachricht  von  den  gü,  bei  BPex  Thesaurus  aneed.  navissimus 

10  I,  1  (17  2 IX  diss,  isag,  lxi;  eine  copie  derselben  benutzte  HPez  für  sein  glossar 
zum  dritten  band  der  Scriptores  rerumi  austriacarv/m  (1745).  abdruck  durch 
FKurx  Wiener  jbb,  der  literatur  xxxvn  (1827),  Anzeigebl  1  ff.  xli  (1828),  An- 
zeigebL  13  ff,  eoüationiert  von  EGOraff  Diut.  3  (1829),  195—197.  —  Qc.  8.  [K 
§  106.  P.  154.  Ä  i  1181—1199.]  [138 

15  XI9  S4  {ehemals  im  besitz  des  canonieus  Georg  Sparsguet  zu  Mattighoven)  in 
qnart,  xivjhs.,  14,3  bü.  {s.die  beschreibung  beiCzemy  s.20f):  darin  hl.  73» — 96'» 
Mac  er  De  viribus  herbaru/m  mit  deutschen  rot  am  rande  eingetragenen  gü.,  so- 
dann bL  97»  gesammelte  lat.-deutsche  kräuternamen  aus  dem  ivbuch  des  Sum- 
marium  (tSXKKVJI),  —  nach  einer  abschrifl  JChmels  mitgeteilt  Wiener  jbb.  der 

20  hieraiur  xl(1827),  Anzeigebl.  18.  19;  eoUation  verdanke  ich  p.  AOzemy.  [139 
XI,  7S  in  folio,  xi  und  xii  jhs.,  133  bü.,  eingehend  von  Gzerny  s,  ^Of  be- 
schrieben: in  des  Boethius  Consolatio  bl.  46^  dine  deutsche  interlineargl  saec.  xi 
(DLXXX).  [140 

FRANKFURT  AM  MAIN, 

25  STADTBIBLIOTHEK. 

64  {früher  50;  auf  der  rückseite  des  vorderdeckds  Ad  Bibliothecam  EodeaiflB  S. 
Bartholomei  Francof,  ptinet  hie  liber)  in  folio,  ix  jhs.,  176  ss.  {elf  am  schluss 
gezeichnete  quatemionen,  .q.  i.  usw.):  die  Canon  es  eondHoru/m  der  Dionysio-Ha- 
driana  bis  zum  Africanischen  xxcv  ind.    den  schluss  bildet  s.  175.  176  von  einer 

30  hand  des  xi  jhs.  der  brief  des  pabstes  Clemens  (n  von  1047)  an  den  erzbischof 
von  Mainz  De  symoniaca  heresi,  vgl.  Jaff6  Reg.  nach^lM.  dem  rückdeckel  ist  eine 
Aschaffenburger  Urkunde  vom  14.  x.  1455  aufgeklebt,  dem  vorderdeckel  eingeklebt 
ein  brief  Bickeüs  an  Böhmer  über  den  codex  vom  13.  ix.  1825.  zahlreiche  deutsche 
randglL  sind  s.  4 — 145  durch  häkchen  auf  den  text  bezogen;  nur  an  wenigen  stelr 

35  kn  stehen  die  gü.  interlinear  (DXCVUI).  "— >  zuerst  benutzt,  u?ol  in  Mafsmanns 
wpie,  von  JOrimm  Gramm.  2(1826),  vgl.  Kleinere  Schriften  4,405.  HFMafsmann 
Lenkmaier  1  (1828X  83—90.  LDiefenbach  Germ.  18  (1873),  1^  f  vgl.  MSD^ 
wnr.  uff.  Anz.  vm  (1882),  301.  RKögd  Gesch.  der  deutschen  litteraJtur  i,  2  (1897), 
521  f,  der  aber  irrt,  wenn  er  behauptet,  der  codex  sei  xu  Eckharts  Zeiten  in  Würz- 

(Q  bürg  gewesen:  die  von  Eckhart  FO  1,  768  gemeinte  hs.  befindet  sich  vielmehr  als 
Up.  th.  f.  72  nach  wie  vor  in  Würzburg,  s.  Oegg  Korographie  535.  «-  Gan.  4. 
[E  §  131.  P.  174.  8.  i  575—592.]  [141 

1S9  m  quart,  xajhs.,  70  bü.  zu  je  27  Zeilen:  Arator  und  bl.  Mff  Prospers 

Althochdentsche  gloasen  IV.  28 
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Ejpigramnuüa,  beide  mU  xahlreichen  laL  und  manchen  deiäaehen  wt&rlmear^  und 
margwialgü.  (DXXTX.  DCCLXXVII):  doch  fehU  auf  einer  reihe  van  bU,  jeglicher 
acholieneinbrag,  so  10>>— 20».  59*— 70».  —  LDiefenbaeh  Oerm.  18  (1873),  77— 
80.  —  [P.  204.]  [142 

5  IJnsigiilerty  fragmeni  eines  bkUtes  einer  quarths,  des  vm/ix  jhs.,  teihoeiee  xer- 
fressen,  früher  dem  codex  117  der  dombibUothek  {Epistolae  Pauli  saec.  xn)  einge- 
leimi:  das  sündenverxeichnis  aus  Gregors  Moralia  in  Job  xxxi  eap.  45»  auf  der 
Vorderseite  mit  deutschen  eontextgü.  (DCLXXXI),  auch  einigen  federproben  zweier 
hände  saec.  xiv.     die  resie  eines  »weiten  blattes,    die  daran  hangen,   weisen  stücke 

10  aus  dem  71  und  72  cqp.  der  Benedietinerregel  auf  eine  ihrer  zeit  für  KeUe 
angefertigte  Photographie  Hegt  bei.  «-  EOQraff  Sprachschaix  1  (1834X  xxxiv.  ««i 
Abc.  2.  [P.  185.  8.  i  593—594.]  [143 

IJludgiilert;,  xweispaUiges  doppeXbl.  in  folio,  früher  im  Stadtarchiv,  abgeiosi 
durch  FBöhmer:   auf  seiner  vordem  hälfte   {sp.  b  und  c  stellenweise  durch  aus- 

15  bröckeln  beschädigt) die  hexameter  über  bäum- {beginnend mit  v.  7\  vögeU,  fisch- 
und  kräuternamen  mit  übergeschriebenen  deutschen  gü,,  u^elche  von  einer  zweiten, 
nur  ioenig  sich  unterscheidenden  hand  mehrfach  ergänzt  und  eorrigiert  sind 
(DCGGCXXXIV,  vgl.  nachtr.  bd.  3,  728  zu  51,  41);  jede  spaUe  zähU  52  mü 
färbe  linierte  Zeilen,     den  inhaÜ  der  hintern  hälfte,  mit  je  42  oder  48  Zeilen  auf 

20  der  spalte,  bildet  ein  abriss  der  urkundenlehre:  der  roten  Überschrift  {sp.  b 

unterC)  Incipiun^  exoeptöes  canonice  7  pmo  9  sigillum  folgt  eine  Übersicht  der 
gründe  für  unechtheit  von  Urkunden,  der  schrificharacter  dieses  zweiten  bloHes 
u)eist  zweifellos  auf  das  xiv  jh;  aber  auch  den  des  ersten  machte  ich  lieber  dem 
beginnenden  xiv  als  dem  xin  {sicher  nicht  dem  ausgehenden  xn)  zuweisen,     auf 

25  den  untern  rand  der  Vorderseite  von  bl.  2  hat  die  hand  des  zweiten  glossators  der 
hexameter  einige  jetzt  sehr  beschädigte  notixen,  auf  den  der  rückseite  verse  über 
Vita  dericomm  (Vib  tibi  depingi  breuiter  vitam  quoque  stringi  Sancte  rectonun 
fidei  quoque  prespiterorum  usw.)  eingetragen. «-  erste  nachricht  von  BFMafsmann 
Denkmäler  1  (1828),  92  {vgl.  JOrimm  Kleinere  Schriften  4,  405).     abdruck  durch 

30  KWeigandZs.  9(1853),  388—398.  vgl.  11  (1859)^  175.  —  [P.  458.  S.  o  168—175. 
466—475.]  [144 

FECEIBURG  IM  BREISGAÜ, 

GROSSHERZOGL.  UNIVERSITATSBIBLIOTHEB:. 

880   {aus  Beromünster:    1^   oben  Iste  über  est  eode  B'ondk   site  in  pago  qui 

35  dicit*  Ai]govyia  zweimal  von  verschiedenen  händen  saec.  xiv;  als  späterer  besitzer 
nennt  sich  auf  derselben  seile  J.  V.  Laspei^  1793;  2*  oben  Josephus  Laspergius 
Suo  Leonardo  Hugio  1794,  aber  aufser  der  zahl  aufrasur;  aus  Hugs  nachläse 
gelangte  1846  die  hs.  in  den  besitz  der  bibliothek)  in  klein  quart,  xn  jhs.,  147 
von  mir  gezählte  bU.  in  neunzehn  von  10*  (n) — 146*  signierten  lagen:  bl.  1*  tio- 

40  iizen  saec.  xiv,  1^  bild  des  Oassian:  dies  bl.  vorgehefteL  2«— 144*  die  OollaHo^ 
nen  18 — 24  des  Cassian  mit  zwei  ziemlich  jungen  deutschen  inierknearglL 
(DGXni:  das  dort  anm.  20  als  unbekannt  bezeichnete  Lubetsch  ist  von  Lexer  1, 
1999.  Nachtr.  304  belegt).     144«  folgen  unter  der  übersehrift  Glose  de  eodem  libio 
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fBsammeUe  glL  zu  diesem  schriftsteUer  mit  »wei  deutschen  im  eonteact  (DCXI),  an 
wdeke  sieh,  ohne  vermerk,  solche  xu  Gregors  Dialogen  (DCLXII)  ansMiefsen. 
145b — 247^  Interrogatio.  Arg.  epi  Angio»  ad  Gr^oriv  papam  {Beda  Bist, 
tedes,  I9  27).  darauf  noch  zehn  lat.  verse  saec.  xni  Heu  modo  presbiteri  cum 
5  presulibusque  decani  usw.  [145 

FULDA, 

KGL.  LA^DESBIBLIOTHEK. 

Aa  2  {bL  1*  oben  Monasterij  Weingartenais  An'  16  . . ,  die  zwei  letzten  Ziffern 

von  dem  Fuidaer  bibliotheksstempel  fast  verdeckt,   vieUeieht  1628)  in  klein  foUo, 

lOxjhs.,  204  bU.:  1)  bl.  1 — 6  {iemiö)  und  ein  angeheftetes  ungexeichnetes  blatt- 
stück, das  au f  seiner  rückseüe  leer  ist,  predigten.  V>  In  angusti::  corporis  me- 
bris  sustinuit  Quicquid  sustinent  c^li  plena  simt  uiscera  A  nullü  nouit  uirginitas 
oonadentia.  cmn  essent  —  3*  Maria  oboediens  conaecuta  est  gratia  quia  genuit 
omniä.  credentni  saluatore  qui  uiuit  cu  patre  &  spü  scö  in  secula  seculoi.   In  dl 

15  nomine  p  sagitt^  f  uolante  palamites  f  palamius  f  palamitas  f  remisit  f  corpus 
meQ  per  ista  tres  nominas.   patris  &  filii  A  spi  sei.  agius.  agius.  agius.   kyrius. 

■Ion 

kyrius.  kyrius.  aSL  alt.  all.   kirielei:  in.  di  mens,  custodiat  amen.    3^  {and.  hand) 
Lee  sei  euanc  sec  lön.  In  illo  tepr.  Nuptiae  facte  sunt  in  chanan  galilee  A  erant 
mat  ihü  ibi  A  ret.     Omelia  lec  eivsde  Baedae.     Quod  das  atq;  saluator  nr  ad 
30  nuptias  uocatus  non  sola  uenire  {nicht  die  bei  Oües  b,  124  abgedruckte  homüie)  — 
5^  eins  inheremus  mandatis.  ut  post  hanc  psente  uita  a&erna  gaudia  cum  omnib; 
BCis  habere  mereamur;    p  eum  qui   uiuit  A  regnat  ds  p  omnia  sda  sdoB  amen. 
darauf  von  and.  hand  Nupcie  sunt  requisicio  A  reparacio  nrä  sicut  reditus  filius 
adulterii  vi  hydrie  vi  etates  mundi  temas  metr&as  fide  sce  trinitatis  continent  — 
25  {Vorderseite  des  zugehefteten  blattes)  ut  urat  uicia  A  peccata  A  accendat  animas  p 
caritate  atque  TnluminA.     bl.  1»,  urspr.  leer,    ist   von   einer   and.   hand  in   drei 
durch  striche  gesonderten  abschnitten  mit  einem  gebet,  excerpten  über  die  todsünden 
und  christlichen  lügenden  und  mit  Sex  s  que  hie  n  inueniunf*  uita  sine  morte  lux 
sine  tenebras  usw.  beschrieben;        2)  bl.  7 — 19  {qtuUemio  und  temio,  dem  ein 
30  W.  tjor  19  fehlt),     l^ff  Incipit  liber  de  definitiobus  {sie)  ecclesastico» :   dogmatum. 
8cl  augustini  epI  mü  vorhergehendem  inhaltsverzeichnis  der  capp.     15*  explidt 
ecdesias  dogmatum.   In  dl  nomine  pauca  ex  eruditorum  uirorum  uoluminibvs  ex- 
oeipta  Incipiunt  de  catholica  ecdesia  et  el  ministris  et  de  babtismatis  officio  {die 
anfangspartie  aus  Isidors  Etym.  8,  1.  7,  12.  14.    6,  19,  43),    17^  De  officiis 
^{pus  Isidor  6,  19,  Iff  mit  ein&m  zusatz  and.  hand).     18*  Incipit  sermo.    de 
natale  dnL    Hodie  frs  kmL  salutis  dies  inluxit  usw.,     19*  It  al.  sermo   de  nl 
dnl  scL  agustinus.  epL    Sca.  atq  gloriosa  natiuitiuitas  {sie)  hodie   gloria  ref*l- 
8i:t  usw.,  abbrechend  19^  mit  Greuit  enl  In  el  partu  Integritas  corporis  qua  de- 
creuit  A  uirginitas  ampliata  est  potius  qua  fugata;         9)  bl.  20 — 85  {zwei  quor 
^iemionen).    Alcuins    Orthographia  {Gramm,  lai.   7,  295)   ftw  3P,   (tonn  Incip 
Glosa.  svp  Albinvm  mit  deutschen  contextgü.  (DV:  es  fehlt  34»>  Examina  sua 
rema  {nach  6,  55;  p.  529  Oanisius);  aufserdem  steht  6,  31  Axis,  6,  48  salaha, 
6,  63  Tttuw.  nas;  6,  9.  88.  41.  61  ist  TJ  staU  V  zu  lesen;  diepunete  nach  pan- 

28» 
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tasteater  6,  10,  ab  6,  8,  Lepue  6,  35  sind  xu  tilgen,  dagegen  solche  xu  sefm 
nach  equitate  6,  3,  helphant  6,  4,  nagaber  6,  12,  l  6,  25),  endend  mit  Imbna 
18.  it.  ui.  imbui;  4)  bl  Sß  ff  {einundx/UHinxdg  qucUemianen  —  nur  68—73  ist 
ein  temio  tmd   129  ein  einzeln  in   den   quatemio  122 — 130   eingelegtes  bL  — 

5  und  das  doppelbl.  203.  204).  36*  ur^.  leer,  jetzt  von  xtaei  händen  besdmdm: 
die  erste  trug  ein  Annos  hab&  .xu.  mens.  &  ebd.  In  usw,  und  Tres  habuit  tnr- 
ris  scriptas  in  fronte  figuras  usw.  {vgl  nr  147  bl  97^),  die  zweite  die  rwtixmf 
welche  Oerbert  Iter  alemannicum  239  und  besser  Wattenbach  Schriflwesen  '129 
abgedruckt  haben,    sowie,   durch  ein   kreuz  davon  getrennt,    die  mahnung  zum 

10  Schönschreiben  bei  Wattenbaeh  aao.  '267.  36^  Epistolal  Hieronimil  adHaroeüam 
de  elementis.  ebreoru  (ü  durch  loch  zerstört)  id  est  literamm  (xxx  VaUam). 
88* /T^  gll  zu  den  biblischen  büchem  alten  und  neuen  testaments  mit  wenigen 
deutschen  im  context  (XXXII.  XLII:  nach  capiet  345,  21  ist  der  pund  xu 
tilgen.  LXVH.  LXXXV.  CXVI.  CXXX.  CLVI  nadUr.  CCXX.  CCVIIP  nsMr, 

15  CiCCLXI.  CCXVm.  (XCXXrX*  nachtr,).  stellenweise  ist  der  text  sehr  sehmd 
gehalten,  sodass  rechts  und  links  oder  nur  auf  einer  seile  oder  dem  teü  einer 
solchen  freier  räum  verblieb,  der  dann  von  der  hand  des  Schreibers  für  kkmtf 
geschriebene  glosseneinträge  verwendet  wurde,  offenbar  in  nachahmung  der  vorlagej 
in  welcher   der  teai  von  marginalseholien  and.  hand  begleitet  gewesen  war.    m 

20  schluss  des  Hebräerbriefs  bl  117^  Octo  i  principalia  uitia.  que  humanö  infestant 
gen'  usw.  118*  Epta  Geronimi  ad  Dardanum  de  generib;  musichov  (xi,  2,277 
Vallarsi).  120*  ohne  Überschrift  auszüge  aus  Isidors  Etym.  (beginnend  Vsü 
primi  fenices  inuener)  1,  3,  5  —  4,  16.  5.  7,  14.  9,  1.  10,  1.  21,1—3.  28,1.2. 
29,  1.  3.  4.  30.  32,  1.  3.  4.  34, 1—10.  36,  1.  5.  37,  1—30.  39,  1—6. 17—21. 

25  40,  1 — 3.  41,  1.  44,  4.  5  und  das  vollständige  capitel  27,  mit  geringfügigen  tmt 
salzen  und  einigen  änderungen  der  beispiele;  am  sMuss  126^  Finit  dcodzv.  und 
unmittelbar  anschliefsend  Ars  Uictorini  ==  Gramm,  lat.  6,  188,  1 — 12,  127* 
De  Latinitate  =  ebenda  189,  1—7  eorü  que  e  medio  loquendi  usu  |plaK»ta  aasö- 
ptaq;  i  ulla  fonna  in  dö  nuUa  circüscriptio  |  usw.    mit  ulla  {dessen  'S  in  der  vor' 

30  la^e  nickt  ausgeführt  war)  beginnt  ein  fremdes  stück  über  gottes  wesen,  endend 

unten   auf  der   seile  mit  Elatio  uero  &  disperatio.    interi.us  A   mortis  e  cansa. 

o  to 

127^  Gb.  In  Libro  Moralium.  xxx.  nn.  Cunctis  näq;  supbis  usw,  =  Gregor 
Moralia  34,  23;  It  xxx.  iii.  Initiü  omnis  peccati  supbia  usw.  =  81,  45;  128* 
De  Ti  moreDni  {auf  rasur).  Cü  principiü  nr^  salutis  ac  sapiencie  scripturas  timor 
35  dni  sit  usw..  Item  De  Ira.  Ire  stimulis  acoensü  cor  palpitat.  corpus  tremit 
lingua  se  ppedit  usw.,  129*  In  Pastorale.  Sic  superbis  pdic&ur  humanitas  ut  th 
midis  n  augeatur  m&us  —  129*^  nee  du  credunt  suffioere  nequaqua  tandantor  ad 

.Oo 

summa,     es  folgen  wider  gll,  zunächst  Glosa  de  dialo.rum,  an  u^elche  sich  {wie 

in  nr  258,  s.  CGL  5,  428/)  ohne  Überschrift  oder  absatz  130*  gU.  zu  den  Oh 

40  nones  scUiefsen  (DCLX:  244,  13  auch  b  id.  DC).     180^  De  regvla  861  Be:::ne- 

dicti  {rcmir  von  ati),  alphabetisch  ohne  deutsches.     136*  Inctpit  dosa.  deuerr  (mc). 

decaü^nibvs.  edita,  alphabetisch  und  bis  zum  E  reidiend  (DLXXXIX :  vor  99, 16 
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/«W  Austerius  afendof  (sie)  136»  —  Qmc.  Sard.  I  [dlxxxhi.  dlxxxiv.  dxc]), 
IS?»»  In  libro.  ecdesiastice.  historiae  (DCCCXXVII),  138^  Aliqva  uerba.  de  libro. 
pa8torale(DCXLIV:  es  fehU  Oh&tacuhim  irrida217, 17  «wi  218,  27  steht  hole). 
139*  In  libro.  Antonii.  139^  ohne  Überschrift  capiteherxeichnis  von  Hraban  De 
5  indiMume  ekricorum  i  und  140*^  dies  werk  selbst.  148«  Explicit  lib  primus. 
SentßDtiae  de  alio  libro  (ausxugausu,  52),  148*»  De  libris  yeteris  testamenti  ac  noui. 
YAus:  testuntü  lex  & proph&^  usw,  {ausxug  aus  n,  53),  149*  Incip  de  diversis  sen- 
tenliis  libri  officiorvm  :::::::  Exomologesis.  gre.  latine.  confessio  v^sw.  {der  anfang 
auslsidor  6, 19,  75  ff).  151*  Alie  sententie  glosatice.  Virge  a  uiriditate  usw,  (aiusxüge 

10  aus  Isidor  5»  27,  18.  20.  22.  32).  Isidori.  Disciplina  a  disoendo  usw.=zEtym. 
1, 1,  1 — 1,  3,  5  Oregarum  literarü,  UH)r(m  sich  direct  der  vermerk  anschliefst  qd 
Uc  dee  in  ultimo  libro  inuenitur:  das  verweist  also  auf  120*  Vsü  primi  fenices 
muener  und  setzt  eine  andere  ordmmg  in  der  vorläge  voraus.  152*  Ascensio- 
nes  spiritales    sunt  Septem.     Interrogare  humiliter.  Audire  diligent.  intellegere 

15  sapienter.  Credere  fideliter.  Operare  utilit.    Sperare  fortiter.   Diligere  ardent  Dicta 

8cl  Hieron  im  i  prb.  De  ista  misera  &  breuita  (sie),  festinemus  ad  illa  scorum 
beata  pmia  usw.  152^  letzte  xeüe  In  xpl.  nomine  incipit  glosa  und  es  folgt 
153* — 194*  zweispaltig  ein  alphabetisi^ies  lat.  wb.,  beginnend  Abba  syru.  pa- 
ter.  greoe.   genitor    latine,    das   sich  aufs  nächste  mit  dem    COL  4,  201    cd}ge- 

'l^dniekten  SOaller  berührt,  194^ — 195^  ebenfalls  zweispaltig,  ein  alphabetisches 
Jat,-deutsches  glossar  (DCLXXVIII:  318,  33  P&e]  F&  auf  rasur.  319,  5 
forauuizida.  36  scriptatarent),  v^lches  erst  aus  einer  von  einem  ags.  Schreiber  her" 
^esieäten  hs.  alphabetisiert  ist,  denn  195^^  steht  im  P  paccillantes  I  nutantes. 
196*  Incipit  fides  catholica  quam  sei  Atthanasivs  Alexandrie.  eps  ex  consensu 

25  Niceni  concilii  dö  inspirante  dictauit  {ausxug  aus  der  dem  Ibrtunatus  beigelegten 
erklärung,  MO  Auct.  antiq.  iv,  2,  106 /f).  200*»  Incipit  Altercatio  Äthan asii. 
epi.  contra  Arrium.  Sabellium.  uel  Fotinum  hereticos  — 204*.  204*^  theoL  nO" 
iizen  von  derselben  hand  wie  auf  1*.  "—  die  Aleuingü.  entdeckte  HFKnust,  vgl. 
Archiv  der  geseUschaft  8  (1843),  110.  161  und  FBöhmers  briefe   ed.  Janssen  1, 

30  284.  ausgäbe  durch  EDronke  im  Fuldaer  gymnasialprogramm  von  1842  s.llff^^ 
[P.  71.]  [148 

C  11  Chart,  in  folio,  XY  jhs.,  380  bü.  und  vor  1  ein  herausgerissenes  und  ein 
ungezähltes,  vor  45  ein  ungezähltes,  nach  380  zwei  ungezählte  leere),  vereinigt 
eine  reihe  urspr.  selbständiger  hefte,   deren  papier  zum    teil  keine,    zum  teil  vier 

^  verschiedene  Wasserzeichen  führt,  daher  die  vielen  leeren  bü.  am  ende  von  lagen, 
diese  lagen  verteilen  sich  so:  abgerissenes  bl.  — 12.  13 — 24.  25 — 38.  39 — 51. 
52-67.  68—82.  83—92  93—104.  105—116.  117—126.  127.  128  angeklebt. 
129—138.  139—148.  149—157.  158—169.  170—179.  180—191.  192—201. 
202—211.  212—219.  220— 231  {hier  der  einzige  custos).  232—243.  244—255. 

40  256—261.  262—273.  274—285.  286—295.  296—307.  308—321.322—837. 
338—349.  350—362.  363—878.  379.  380.  die  beiden  leeren  bü.  nachdem  der 
codex  gebunden  war,  klebte  man  bei  dem  unbezeichneten  anfangsbl.  soufie  bei 
U.  38.  69.  158.  244.  262.  289  unterschiede  mit  den  buchstaben  a— g  ein.    in- 
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haU:  ungezähltes  U.  vorderseüe  —  4*  mitte  {reat  von  4*  tmd  bl  4>  leer)  Lauri 
quirini  in  gignasijs  florentinis  {diatog  xtoisehen  Mercur  und  dem  aus  der  Unter- 
welt aus  neugier  emporgestiegenen  Charon:  beide  hören  ua.  xu  Florenz  eine  rede 
des  Lauras  Quirinus  (f  1466)  contra  inuidiam  an;  von  Lauras  keifst  es  de    quo 

5  haut  parua  est  expectatio  in  his  gimnasiis  und  als  hervorragendster  Florentiner 
der  zeit  wird  Albertus  Baptista  {IMi — 77)  gepriesen);  ob  hiermit  identisch  ist  der 
von  OdegliÄgostini  Notizie  istorieo-criiiehe  intomo  la  vita  e  le  opere  degli  serittori 
Viniziani  1  (1752X  223  angeführte  Tractatus  perlepidus  in  Gymnasiis  Florentinis 
des  Laurus,  kann  i(^  nieht  entscheiden.     5* — 25*  mitte  (rest  von  25*  und  bl  25^ 

10  leer,  ebenso  12^  und  der  graste  teil  von  12*)  die  comoedie  Phüogenia  des  ügo- 
linus  Parmensis  (vgl,  JKlein  Oesch,  des  dramas  4,  245),  26* — 34*  mute  der 
brief  des  Äeneas  Silvius  de  miseria  curialiiun  (ep.  166  der  Basler  ausgäbe  von 
1551),  34^  scherzhaftes  aufnahmediplom  in  den  säuferorden  für  Andreas 
Toblar  aas  München,  kleriker  der  diöcese  Freising:  zeugen  eques  dominus  Sigis- 

15  mundus  patauie,  dominus  Vrbanus  de  Saltzburga,  dominus  et  magister  lohannes 
Busser  de  Landshueta,  dominus  et  magister  lacobus,  magister  Chunradus  de  Grai- 
burga,  dominus  et  magister  Qeorgius  Pieresel  de  Saltzpurga,  dominus  et  magister 
Lesschenprecht  de  Muldorff,  dominus  et  Magister  leorgius  lelmar  de  Aw,  domi- 
nus et  magister  Petrus  Sörbel  de  Mespurg,  dominus  et  magister  Albanus  Swert- 

20  veger  de  Prawnaw;  es  folgt  35*  ein  empfMungsbrief  an  die  geisüichkeit  der  diö- 
cesen  Salzburg,  Freising,  Begensburg  für  denselben  Andreas  Toblar,  ausgestellt  am 
25.  VI.  1467  zu  Salzburg  von  Steffan  Schrotet,  plebanus  in  Zeü.  85^  leer, 
36* — 37^  oben  brief  des  kais.  secretärs  Johannes  Bot  {über  ihn  MHemrmann 
AvEyb  128 — 130)  an  den  cardinal  Frandscus  von  Siena,  ex  noua  duitate  idibus 

25  ianuariis  {zunschen  1461  und  1468),  87*^  der  im  Archiv  f  österr,  geschichtsqueüen 
16,  899  abgedruckte  brief  des  Aeneas  Silvius  an  Johannes  de  Capistrano. 
38*  Incipit  epistola  beati  bernardi  de  modo  regendi  se  et  familiam,  mit  dem 
vermerk  am  schluss  39*  Impressa  est  presens  epistola  in  agusta.  per  Ointheru 
zainer  de  reutlinge;    doch   finde  ich  den  hier  copierten  druck  bei   Eain  1,  1,  374 

30  nicht  aufgeführt.  89^  Gaspari  abbati  sancti  galli  (1442 — 1463)  suus  michael 
{ein  brief;  vgl,  unten  54*).  40* — 47*  die  bekannte  kreuzzugsbulle  Pius  n 
vom  22.  X.  1463.  47^  {schluss  auf  49*)  rundschreiben  des  abts  Johannes 
vom  benedictinerkloster  Seon  in  Oberbayem  d.  d,  20.  vi.  1471,  und  48*^  ein 
gleiches  des  probsts   Johannes  vom  augustinerkloster  Oars  bei  Landshut  d.  d. 

35  12.  VI.  1471,  färbitte  für  die  verstorbenen  insassen  ihrer  Stifter  betr.  49^  fol^ 
gender  vorlesungsanschlag:  Cum  cunctos  mortales  vitam  ea  instituere  racione 
deciat  Ne  a  teneris  ut  greci  ayunt  vnguiculis  in  senectutem  vsque  aUquid  tem- 
poris  amitant  quin  totum  illud  preclaris  negocijs  obtimisve  ocijs  vaoet  Magister 
N  die  lune  hora  vndecima  plutarcum   grecorum   clarissimum  de  educandis  Uberis 

40  legere  proponit  Quem  nuper  guarinus  veronensis  e  greco  latinum  fedt  qui  totam 
humanam  institutionem  ab  yneunte  etate  adeo  dilucide  explidt  vt  ipso  lecto  facile 
agnoscas  quaUter  et  ibi  {l  tibi)  et  liberis  tibi  regendis  precipere  queas.  Ne  ex 
odo  negodum  et  ex  negocio  odum  vUum  insdcia  perdas.     Hoc  itaque  oppuscu- 
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hm  perbreue  audiie  affectantes  quam  plurimis  sapientissimorum  greoonun  senten« 

tijs  lefertum   exemplariiun  oopiam  habebunt     darunkr  in  besonderer  xeile  Hanc 

one  affizam  qui  antehac  furtiin   rapuisti   cedulam.     50^  nur  wenige  xeäen  einer 

U.  iynonymik,  50^ — 52  leer,     53*  ein   liehesbrief  Multa   ipse  ego   animo 

5  mecom  volui  tacitus  quonam  modo  tuam  pudidtiam  verbulis  alloqui  possem  usw., 

imfe»  verse  aufpabst  Sixtusiv  {1^11 — 84)  Non  aurum  nee  nobilitas  sed  viuida 

TirtoB  Sixte   tibi   Imperium  pontificale   dedit   usw,     53^    brief  des   baccahureus 

Weneeslaus  Naiaü,  paruulorum  in  bade&  eruditor,  an  den  redor  seolarum  in 

SOaüen  vom  7.  x.  mit  der  bitte,  ihm  durch   den  cantor  Rauenspurgensis  bücher 

10 s«  sMek^i,  54*  brief  des  magister  Michael  Wildeck  an  den  genannten  Wences» 

laus  vom  22.  vu.  1470,  bedauert  die  tragödien  des  Seneca  nicht  schicken  zu  kön» 

um;  dann   ein  ausgestrichenes  brief  fr  agment,    54^  schreiben   des  Michahel 

Cristan  de  Constantia  an  den  magister  Jacobus  scolastieus  in  SOaüen  vom  30.  EC^ 

55*  Urkunde  des  bischofs  Hermann  von  Constanz,  betr,  die  feier  der praesentatio 

15  Mariae   am  21  nov.  in  seiner  diöcese,    d,  d,   14.  vn.   1471.     55^  leer,  56*  Ober 

viererlei  art  schriftauslegung  und  über  weitere  voneinxelnen  kirchenlehrem 

empfohlene  gattw%gen  derselben.   57*  ff  Worterklärungen,  ß2^  er  klär  un  gen  von 

Pn>batica  piscma,  Saba,  Tharsis,  Celebs,  Clamis,  Zelus,    63 — 66  leer,    67* — 68^ 

«frer  luxuria,  aufxählung  antiker  göitinnen,  Verteilung  der  himm  eis  zeichen 

20  auf  die  Wochentage,  hexameter  zwm  lob   des  Jdosterlebens  Cellam  secteris  ei  ihm 

oeraere  queris  usw.  {xwei  xeilen  daraus  Born,  forsehungen  ß,  241  nr  82,  3),  vier 

hexameter  über  sämmtliche  Wochentage  und  je  xwei  für  jeden  einzelnen,   endlich 

verse  gegen  die  weiber,  diese  von  m^eren  händen.     69* — 71^  die  poetische  le- 

bensbeschreibun g  des  abis  Hugo  von  Clugny,  gedruckt  AA  SScq^.  in,  654;^ 

25  <m  welche  sich  72*  das  kurze   epitaph  desselben  (aao.  653)  anschliefst,     darauf 

nach  einem  absatz  die  verse  Pielia  magnatum  uideo  oonsangwinis  vnda  Et  terras 

uacuas  populi  oonbustaque  regna  usw.  mit  der  tmterschrifl  Datum  parisiua    anno 

domini  1466,    aber  viel  äüer,    da  sie  schon  auf  dem  vorsatzbl.  der  hs.  191   z/u 

Bourges  saee.  XTV  sich  finden.     72^  notizen  über  den  tod  Karls  vn  von  Ithmh" 

^  reich    1461    und  die  thronbesteigung  seines  sohns  Ludungs  xi.     73* — 74*    De 

lupo  {Voigt  Kleinere  denkm.  5Sff),    74^  Saeerdos  et  lupus  [MSD^  xxv,  die 

Varianten  unserer  hs.  ieUte  Dämmler  mä  Zs.  15,  452),    75.  76  leer.     77*  auf' 

Zählung  der  biblischen  bücher  nach  den  categorien  Legales,  Hystoriales,  Sapientiales, 

Ptophetales,  77^ — Q2leer.     SS^ffabschriften  aus  der  SOaller  hs.  899  {unten 

35  nr  218),  als  sie  noch  vollständiger  denn  jetzt  wesr,  und  zwar  83*  Incipit  Epistola 

Sjnmiachi  =  SO  2,  83^.  84  leer,   85*  Incipit  de  pictagoricis  diffinitionibus  nai- 

keor  =  SO  3,  Incipit  de  ^tatibus  animantium.    Hesidion  =  SO  4,  85^  Incipit 

Versus  in  Lavde  Larii  Laci  =  SO  5,  86*  Fabulae  vitulo  et  cioonia  =  SO  6, 

Fabula  podagrae  &  pulicis  =  SO  6,  86^  Pavli  contra  Petram  =  SO  7,  87*  Petri 

^  =  SO  8,  87^  Versus  martialis  damma  =  SO  11,  Ne  viniun  inmoderate  bibamus 

=  So  11,  Ad  ebrium  =  SO  12,  De  Vino  =  SO  12,  88*  De  CuUce  =  SO  12, 

Versus  in  tribunaU  =  SO  12  f,  Versvs  PavU  Diaooni  =  SO  13,  89*  Petri  = 

80  15,  schliefst  auf  89^   rest  der  seUe  leer.     90*  Aegrum  fama  fuit  usw.,  in 
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SG  10  nur  teilweise  erhalten  (vgl  Za.  14,  496),  — 9lS  real  der  seUe  leer.  91^ 
Versvs  Strabi  de  beati  Blaithmidc  vita  et  fine  =  SO  49,  94*  (V)Na  fides  ywm 
baptisma  usw,  =  SO  57,  (C)Asibu8  innumeris  tisw.  =  SO  109,  (S)V8cipe  sethe 
libens  =  SO  109,  95*  Accipe  queso  usw.  =  80  111,  96*  Hoc  iacet  in  tiimi]lo= 
5  SO  li4,  (E)Cce  supemo  usw.  =  SO  114,  96^  (S)ic  homo  consistit  äc  corporis 
illius  artus  (fehlt  SO),  Walahfrids  Verzeichnis  der  glieder  des  mensMdm 
körpers  mit  detUschen  gll.  im  context  (DCCCCLESl*),  97^  De  ymno  trium  paeromm 
(MO  Poetae  lat.  2,  394,  fehlt  SO),  darauf  van  and.  hand  Tres  habult  tuniB  usw. 
=  SO  46,  98»  die  predigt  Intueamur  usw.  =  SOaUm  nr  397  s.  5,  102»— 104» 

10  genealogie  von  Adam  bis  zum  j.  867  =  SO  68,  dann  spatium  und  104»^  ikoD- 
logische  notizen.  105» — 124»  (von  alter  hand  oben  als  1 — 20  g^cähU)  Libellus 
differentiarum  Ciceronis,  mit  der  Vorbemerkung  Verba  collucij  olim  canoel- 
larij  Florentinorum.  Beperi  eciam  in  antiquissimo  codice  libellum  de  differentüs 
ciceronis  quem  tarnen  ciceronis  satis  mihi  constat  usw.,  also  derselben,  ufelehe  PDes- 

15  ehamps  Essai  bibliographique  sur  OicSron  (1863)  s,  154  anführt,  nur  dass  foM^ 
lieh  non  fuisse  nach  ciceronis  fehlt;  dazu  zwei  alphabetische  register  124^ — 128»; 
128^  leer.  129» /f  Synonyma  Ciceronis,  zum  teil  mit  deutschen  randerUä- 
rungen  (oben  am  rande  steht  129»  Exemplar  incorrectum  meam  ut  deuiaiet  nuh 
num  coegit);   schluss  136^  Marci  tulij  ciceronis  synonyma  vociun  iujia  alphabed 

20  ordinacionem  feliciter  ezpliciunt  anno  domini  1466  die  post  sancti  lohannis  ante 
portam  latinam  hora  quasi  prima.  Sequimtur  nomina  sjnonima,  nichtalphabetisek 
und  wider  mit  deutschen  gü.  am  rande,  bis  138»,  138^  leer.  139» — 144^  sat^ 
lidi  geordnetes  synonymisches  glossar,  zuerst  gleichfalls  mit  deutschen  er- 
klärtmgen.    145 — 148  leer.    149» — 150^  Collatio  magistri  walachß  in  eon- 

25  firmacione  sui  tituratus  (=  tituliatus,  doctorunlrde?).  151» — 155»  lat.-deutsehes  eeih 
versationsbuch  für  den  Jugendunterricht  von  Samuel  de  Liechtenberg  (äier 
ihn  Wattenbach  Zs.  f.  den  Oberrhein  28,  38  ff  und  Voigt  Humanismus  2^  303 
anm.),  beginnend  luxta  terrarum  climatumue  diuersitatem  ita  et  ydioma  quodque 
diuersificatum  est.     Inter  omnia  autem  linguagia  latinum  hac  nostra  in  tempestate 

30  insignius  atque  prestantius  exstat  auf  dem  halb  abgeschnittenen  bl.  153,  vor  dem 
ein  weiteres  ausgeschnitten  ist,  stehen  allerhand  rhetorische  floskeln.  155^ — 
157^  leer.  158»— 218»  Synonyma  sententiarum  Stephani  Flisci  (s.  JMäUer 
QueUenschriften  230  f)  mit  deutschen  Übersetzungen,  geschrieben  1474.  218^  219 
leer.   220.  221  Verzeichnis  griech.  worte  mit  erklärungen,  das  hebräische  al- 

35  phabet,  krankheitsnamen.  222» /T^  sachlich  geordnetes  hü.-deuieches  voea* 
bular,  zweispaltig;  schluss  243^^  Exspicit  (sie)  exspositor  Beuerendi  magistri  ar> 
cium  liberalium  Johannis  Jäckler  rectoris  scole  constant.  (?)  anno  1450  qui  obitt 
eo  anno  in  ciuä  ro  (?).  244» — 261*»  Cornutus.  262» — 287>»  Remigii  expoeitio 
Catonis.   288»  distichai,  8.  26.  iv,  35  des  Gato,  ausgestrichen.    288^  verse  (Q)Vi 

40  cupis  esse  bonus  usw.  =  oben  87^  Die  mihi  die  ebne  =  oben  87^  aber  mit  einer 
neuen  zeile  nach  v.  2  Egra  quies  oculos  letali  pondere  clausit,  dann  O  mortalis 
homo  usw.  (Eugenius  Tolet.,  Migne  87,  359),  289»  Epithaphium  parasiti. 
(Q)Vid  tibi  mors   faciam  que  nulli  paicere  nosti  ttsw.  (Biese  688),    290»  (8)Int 
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tibi  diiiicie  dhiine  docmata  legis  (üozporis  exuperat  vires  prudentia  mentis  usw., 
200^ prosaiaeh  über  die  mulier  hone8ta(=  Jnz.  des  germ.  mueeums  1878  sp.  316), 
darauf  fünf  verse  gegen  die  toeiber,  Est  mulier  morbus  noli  me  tangeie  dictus  be* 
gumend,   291—295  fear.    296"— 321»  (308  und  321^  leer)  eommentar  xum 

5  Caio  novus  v.  1 — 156  {2!ameke  Berichte  der  säehs.  geseUschafl  1863  s.  2^  ff), 
m  dem  audi  die  verse  des  aüen  textes  berücksichtigt  werden.  322* — 323*  lai.  wort- 
Erklärungen,  323^  leer,  324»^  lat.-deutsche  rätsei,  325^-326  Martianus 
Capella  De  nuptOs  iv  §  327—338,  327*  Horaz  Garm.  iv,  7,  827»>  leer, 
ndmm  gedickte  328^  Exhortatio  super  vita  fugitiua  {darüber  fugienda)  et  eius- 

10  dem  floGcipeiidicio  mira.  Heu  mundi  vita  u,8W.  =  DunUrü  1847  s.  108 — 114, 
329*  (F)Aß  et  nefas  ambulant  usw,  =  Oann.  Bur.  s,  2,  (A)d  fontem  Philo- 
sophie usw.  =  Garm.  Bur.  s.  92,  329^  (P)rige8cente  caritatis  usw.  =  Mones 
ha.  7,  110,  Notwes  et  extraits  32,  1,  277  f,  darauf  das  beüelgedicht  Cüerioorum 
optime  tu  es  deus  (/.  decus)  ecclesie  bis  ut  viuas  eualeas  cum  salute  permaneas, 
15  das  OKemstock  Änx.  des  germ.  m/useums  1877  sp.  72  f  nach  einer  Vorauer, 
OMDreves  Zs.  39,  362  nach  einer  Stuttgarter  hs.  gedruckt  hat,  und  einige  and. 
verse,  330—337  leer,  endlich  338»- 343«>  und  350*— 380«>  (344—349.  361  leer) 
me  tat.  quantität sichre  in  tabellenform.  —  EDronke  im  Fuldaer  gymnasial- 

Programm  von  1842  s.  19 /f.  —  [S.  o  228—235.]  [147 

^  SGALLEN, 

STADTBIBLIOTHEK. 
70  in  foUo,   XIV  oder  xv  jhs.,    277  bU.,  beschrieben  in  QScherrers  Verzeichnis 
der  mss.  und  incunabeln  der  Vadianischen  bibliothek  (1864)  s.  29 — 31.    am  schluss 
ist  eingeheftet  ein  bl.  und  ein  blattbruchstück  einer  undaUis.  saec.  vi,   enthaltend 

^Evangelium  Johannis  19,  13 — 17.  24—27.  28—42  nach  dem  ItaJUxtext;  vier- 
uhn  weitere  bü.  derselben  hs.  mit  stücken  aus  Maithaeus  und  Marcus  {dort  am  untern 
rande  eines  bkUtes  vielleicht  eine  deutsche  gl.,  s.  Old-latin  biblical  texts  n,  xxvn  f.  70 
mm.)  im  codex  1394  der  stiftsbibliothek  {facs.  Palaeogrc^hical  soeiety  ii,  50  und 
m  den  Old-latin  biblical  texts  u).     über  mehrere   worte  des  38  verses  sind  von 

90  mer  hand  des  ausgehenden  vin  jhs.  deutsche  gU.  geschrieben  (CCCXC*>  nachtr.), 
ich  verdank  facswnilia  und  copien  JBaechtold  und  FWiUcens.  —  OScherrer  aao. 
30.  Old'latin  biblical  texts  edd.  JWordsworth  WSanday  HJWhite  n  (1886), 
ixix.  67.  [148 

S86  (früher  A.  C.  15)  in  quart,  xi  jhs.,  118  ss.:    Ärator  De  actibus  aposto- 

35  hrum  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgü.  von  vier  auf  einander 
(oigenden  bänden,  u>elche  jetzt  allerdings,  da  die  hs.  total  verbunden  ist,  mit  einander 
(Axuwechseln  scheinen:  die  erste  hand  trug  die  gU.  ein  auf  s.  1 — 12.  45 — 61,  die 
mite  auf  13—24  und  114 /f,  du  dritte  auf  24—28.  77—95,  die  vierte  auf 
29-^44.    62—77.    96—113   (DXXX).    —   EGOraff    Diut.  3    (1829),    434/1 

^  BBattemer  DenkmahU  3  (1849),  594—596.  —  Ar.  2.    [P.  199.  365.]         [149 

SGALLEN, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 
9  in  quart,  ix  jhs.,  319  ss.:         1)  s.  1  (feer)  —  261  {yon  250  an  and.  hand; 
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262.  263  fehlen),  s.  2  Tobias,  74  Judith,  165  Esther,  248  Cantieum 
cant.;  2)  s.  26^  ff  zweispaltiges  laJt.'dmtsches  hihelglossar  {beginnend  mi 
dem  sMuss  der  Genesis)  zu  Exodus  (XXIV),  Leviticus  (XU),  iVunteri  (LSH  mü 
nachtr.  bd.  1, 821),  Deuleronomium  (LXVm),  Jasue  (LXXVI),  JtuUcum  (LXXXVI)^ 

5  Ruth  (XCni),   Eegum  i— ra  (XCVIIL  CXVII.  CXXXII),    Scqnenlia  (CCUX), 
£bdi.  (CCLXYI).     «.  319  ist  fast  vöüig  erloschen.  —  HHattemer  Denkmahk  1 
(1844),  281-236.    ESievers  Zs.  15  (1872),  124/!  —  BibL  12.  [P.40.]       [t50 
28  infolio,  ixjhs.,  265  ss.:  die  biblischen  büeher  Bxrabolae,  Ecdes.,  OanÜemn 
cant.,  Sapientia,  Eccli,    auf  der  letzten,  urspr.  leeren  und  dem  decket  aufgeUebten  seile 

10  der  hs.  eine  reihe  glL,  meist  zur  Sapientia,  auch  zum,  Eodi.,  von  denen  einzelne  ganz 
verblasst  sind;  darunter  mehrere  deutsehe  im  eonteact  (CGLXXV).  —  HHattemer 
Denkmahle  1  (1844),  812.  —  [P.  46.]  PSI 

44  in  folio,  868  ss.:  1)  saec.  ym  s.  1  — 184  Exechiel  und  Daniel; 
2)  saec.  IX  s.  185  ff  ein  medizinisches  Sammelwerk,  das  indes  nichts  deutsdies 

15  enMU.  denn  die  bei  Hattemer  Denkmahle  8  (1849),  597»  aus  den  ss.  280.  281. 
324  {der  codex  hat  bisasa.  id  est  rata  agreste).  326  gegebenen  excerpte  sind  tat.: 
s.  CGL  3,  549,  26.  550,  11.  2.  4.  554,  28.  565,  1,  und  lapano  godego  {s.  285 
in  dem  recept  Potio  probata  tissicis  pentafili.''  vi.  enula'^  .x.  anegaUoo"  x.  beConk» 
lib  .L  rapano  godego-  v.  appio*'  v.  petrosilinc  vi. f enuculi **  vi.)  ist  es  allem  an- 

20  schein  nach  ebenfalls.  —  [P.  366.]  P52 

68  in  quart,  x  jhs.,  320  ss.:  die  Briefe  Pauli,  die  Acta  apostolorum,  die 
katholischen  briefe  und  die  Äpocalypse.  in  der  Actis  Sine  deutsche  marginalgL 
(OCCXCVI).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  409».  —  [P.  83.]  [153 

70  in  klein  folio,  viii  jhs.,  258  ss.:   die  Paulinischen  briefe  mä  deutschen 

25  interlinear^  und  marginalgü.  zum  Bömer-  und  n  Corintherbrief,  die  in  jenem  sehr 
spärlich  und  schwer  zu  lesen  sind,  in  diesem  s.  97 — 107  von  einer  hand  herrükrm, 
die  der  der  Benedictinerregel  aufserordentHch  ähneU  (CCXXII.  OGGCXIX).  natA 
dem  schluss  des  Philemonbriefs  steht  s.  250  Expliciunt  epistule  pauli  .ymi, 
amen.    In  nomine  domini  ihesu  christi  saluatoris  nostri  incipit  uersus  uuinitharis^ 

30  {der  name  auf  rasur)  presbiteri  qui  hunc  librum  scripsit  und  es  folgt  eine  proeaiseke 
anspräche  Wimthars  an  seine  mitbrüder.  —  auszüge  bei  EOOraff  Spraehsfhait  1, 
(1834),  Lxm.  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  250—252.—  Sg.  70.  [P.  82.]  [154 
102  in  folio,  njhs.,  305  ss.:  Ambrosius  De  spiritu  saneto  libri  in  mit  (mm 
deutschen  interlineargl.  von  der  hand  Ekkehards  TV  (DXXIV),   De  ineomalione 

35  domini,  De  laude  sanctorum,  nach  Scherrer  abschrift  des  codex  98.  —  HHattemer 
Denkmahle  1  (1844),  409».  —  [P.  340.]  [155 

lOS  in  klein  folio,  212  ss.:  1)  saee,  x  s.lff  Sulpieii  Severi  Vita  SMartini, 
unvollständig,  mit  drei  deutschen  interlineargU.  (DCCOCXIII);  2)  saec,  xi 
s.  167  ff  bruehstücke  des  Liber  de  medieina  des  Cassius  Felix,  gUiehfaUs  mU 

40  drei  deutschen  interlineargU.  (MXLYI);  s.  209 — 12  fragmente  eines  grammaüstken 

*  ein  Uninidharius  peocator  schrieb  die  Wiener  ?is,  743  saec.  vm  {so  Denis  l,  1, 313, 
wo  auch  8.  314  aus  hl.  9*>  die  deutsche  interlineargl.  Bedpientes  nuider  nnindende 
Bbm.  1,  27;  saec  IX  die  Tatulae). 
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fragebüehleins.  über  die  randbemerkungm  auf  s.  1.  202.  204  hai  KMüUenhoff 
Zb.  18,  2^1  f  ffehandeU.  —  HHattemer  DmkmahU  1  (1844),  319. 320.  —  Sg.  105. 
[P.  128.]  P56 

HO  in  quart,  x  jhs.,  558  88.,  ausreichend  beschrieben  van  Scherrer  s.  41  f:  im 

5  eommeniar  des  Jusius  zum  Cantieum  cant.  s.  213  iine  deutsehe  interUneargl  von 
der  kand  BXkehards  nr  (DCCXV).  —  HHaitemer  DenknuMe  1  (1844),  409>».  — 
\P.  34L]  [157 

119  in  folio,  n  jhs,,  170  ss.:  des  Hieronymus  eommentare  xu  Johel  und 
Ißcha;  in  letzterem  üne  deutsehe  randgl.  (DGXOV).  —  HHattemer  Denkmahle  1 
11)  (1844),  410^  —  [P.  342.]  P58 

127  in  foUo,  ixjhs.,  470  ss,:  die  eommentare  des  Hieronymus  xu  Matthaeus 
md  Marcus,  am  ende  des  ersteren  s.  379  der  name  Ilatger(f)  in  runen;  am  sehiuss 
des  ganzen  auf  dem  dem  rückdeckd  aufgeklebten  letzten  bl.  eine  federprobe, 
in  der  Sm  deutsches  wort  (DCXC).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  410^».  — 

15  [P.  343.]  P59 

154  m  qtiort,  266  ss,:  1)  saec,  x  s.  2 — 76  Prudentius  Kathemerinon,  P.  Cb- 
lagurritanorum,  P.  Vineentii  und  der  anfang  der  P.  Laurentii  mit  einer  reihe 
deutedier  interlinearer,  zuweilen  marginaler  gü.  (DCXyXCVI);  2)  saec,  xm 
«.77 — 147  zweispaliig  commentar  xu  Aristoteles  Perihermenias;        3)  saecxi 

20  «;  148 if  Boethius  De  trinitate  und  and-  Schriften.  —  EQGraff  Diut.  2  (1827X 
311  ff.  HHaitemer  Denkmahie  1  (1844),  272  ff.  —  D.  n.  311.— 319.  [P.  229.]      P60 

155  in  quart,  527  ss.:  1)  saee.  xin  bis  s.  101  Isidorus  In  Oenesymige^ 
naueres  bei  Scherrer  s.  50);  2)  saec.  xi  s.  126 — 526  Prudentius  gedickte  mit 
sehr  spärlichen  lat.  gü.  und  Siner  deutschen  interlinearen  (DCCXCI).    s.  526  von 

25  and.  hand  Roma  caput  mundi  tenet  orbis  frena rotundi ti^u^.  (vgl.  Ozanam  Docu- 
mentsinidits  174.  175).  vgl.  die  eingehende  beschreUrnng  bei  EStettiner  Die  ilkh 
sbriertm  Prudentiushss.  (1895)  s.  131 /f.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
410>».  —  [P.  344.]  pei 

156  in  quart,    ix  jhs.,   369  ss.  (von  denen  1 — 3  fehlen):    die  werke  des  Pru- 
30  dentius  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgU.,  die  zum  teil  stark 

verblasst  sind  (DOCXCV).  —  EGOraff  Dkä.  2  (1827),  311 /f.    HHattemer  Denk- 

mahle  1  (1844),  270—272.  —  D.  n.  311.— 346.  [P.  230.]  [162 

141  in  octav,  xijfis.,  114  ss.:    verschiedene  Schriften  des  Augustin,  Johannes 

Chrysostomus  usw.,  worüber  Scherrer  s.  53  das  genauere  angibt,  sodann  s.  70 /f 

35  der  pseudo-augustinische  Gonflictus  vüiorum  atque  virttäum  (gedruckt  zb.  Isidori 

cpp.  ed.  Ärevalus  7    (xpp.  yii),   worauf  sich  s.  109 /f  Gregors  MoraHa  xxxi 

eop.  45  mit  deutschen  ecntextgü.  anschliefst;   dabei  ist  oft  räum  für  nicht  ein- 

9etragene  Übersetzungen  gelassen  (DGLXXXI).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 

818.  —  Abc.  3.   [P.  186.]  [163 

^143  m  quart,  n  jhs.,    168  ss.:   Augustinus  De  Genest  mit  Hner  deutschen 

interUneargl.  von  der  hand  Ekkehards  ly  (DXXXTX).  —  HHattemer  Denkmahle  1 

(1844),  4L10\  —  [P.  345.]  [164 

189  in  foUo,    x  jhs.,  384  ss.  (von  s.  51   an  zweispaltig):   zumeist  Briefe  des 
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Hieronymus  (genaueres  bei  Scherrer  s.  59)  mü  einigen  deutschen  tntsrlimear- tmi 
marginalgU.,  welche  mit  ausnähme  der  ersten  neun  auf  s.  197  von  der  homdEkkt- 
hards  tv  herrühren  (DCXCVII.  DCLXXXVII:  xu  827,  21  vgl.  HaUemer  3,  599»» 
p.  187).  —  HHaUemer  Denkmahle  1  (1844),  255.  256,  waxu  berichtigend  xuU- 
5  merken  ist,  dass  der  name  auf  s.  311  nicht  Auemot,  sondern  Anemot  lauid, 
EDümmler  Zs.  14  (1869),  18  amn.  1.  —  £p.  [P.  113.]  [t6S 

162  in  folio,  n  jhs.,  874  ss,:  Äugusiins  commeniar  xu  Psalm.  1 — 36  mit 
zwei  deutschen  interlineargü.  von  der  hand  Ekkehards  ly  (DXLI).  —  HHattem& 
Denkmahle  1  (1844),  411*.    PAj^er  Zs.  f  d.ph.  11  (1880),  273.  —  [P.  846.]    [168 

10  166  in  folio,  xjhs.,  434  ss.:  Äugustins  commeniar  xu  Psalm.  101 — 118  m^ 
je  Mner  deutschen  marginal'  und  interlineargL  von  der  hand  Ekkehards  ir  und 
einer  federprobe  (DXLI).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  411».  PP^er  Zs. 
f  d.  ph.  11  (1880),  273.  —   [P.  347.]  (1«7 

168  in  folio,  ixjhs.,  408  ss.:  s.  5 — 404  Äugustins  homilien  über  das  Johannes- 

15  evangelium  mit  iiner  deutschen  interlineargL  von  der  hand  Ekkehards  nr  (DXL). 
vorher  geht  s.  2 — 4  eine  aufx£fichnung  der  Ratpert sehen  sequenx  auf  den 
M.  GtaUus  {MSD  xii),  defi  schluss  bildet  s.  405/*  das  gedieht  Ekkehards  iv, 
das  EDümmler  Zs.  14,  SA  ff  abgedruckt  hat.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
411b  .  [p.  348.]  lies 

20  174  infoUo,  xijhs.,  194  xweispaltige  ss.:  s.  3 — 189Äugustins  Briefe  mit  einigen 
deutschen  interlinear^  und  marginalgü.  von  der  hand  Ekkehards  iv  (DXXXVÜI). 
genaueres  über  die  hs.  bei  Scherrer  s.  62.  ^  HHattefner  Denkmahle  1  (1844), 
282/1  —  [P  114.]  [169 

188  in  folio,  ixjhs.,  268  xweispaUige  ss.:  s.Sff  die  Institutionen  des  Cassian 

25  (einige  capp.  fehlen),  auf  s.  1  stehen  in  xwei  spalten  eine  reihe  lat.  und  deutsdier 
unabgesetxier  gll.  xu  derselben  schrift  von  vier  händen  des  xi  j?is.  eingetragen 
(DGXn).  —  HHxttemer DenkmahU  1  (1844),  307.  308.  —  Sg.  183.  [P.  889.]  [170 
184  in  folio,  xißis.,  266  ss.:  1)  s.  1 — 188  Prospers  Expositio  super Psal- 
mos    100 — 150;         2)  s.  189/7*  verschiedenes,   von  Augustin   ua.,   s.  die  be- 

30  Schreibung  bei  Scherrer  s.  64  f  und  vgl.  Neues  archiv  5,  428,  MQ  SS  xin,  717. 
auf  der  leer  gelassenen  s.  255  sind  tat.-deutsche  abgesetxte  gll.  zweispaltig  ein- 
getragen (MLXXVI.  MCXI),  ebenso,  aber  unabgesetxt  und  dreispaltig,  auf  den 
SS.  261.  262^  diese  letzteren  bis  auf  den  schluss  der  rein  lat.  endpartie  {über  ver- 
wandtschaftsnamen)  von  imer  hand   (MV*.   MCXV.   MXCIH.   MCI.    MXXV* 

35  MLXXVI.  MCXXI.  DCCCCLXIV.  MCXI.  DCCCCLIX«.  MLXXXH«. 
MCXXXIV).  5.263 — 2%^ zwei  bU.emes  commeniar s  zum  neuen  testameni, 
die  urspr.  einer  and.  hs.  angehörten.  ^  einige  auszüge  bei  IvArx  Qeschiehten  des 
kantons  SQäOen  1  (1810),  191—201.  ob  MOerbert  Iter  alemannicum  (1765) 
s.  101,   wo  er  eines  nomenclator  linguae  Theotiscae  in   oodice  quodam  8.  GaUi 

40  gedenkt,  unser  ms.  im  sinn  hatte,  bleibt  zweifelhaft.  FHüdHagen  Denkmale  des 
ma.s  (1824)  s.  85.  36.  EOOraff  Diut.  3  (1829),  224—226.  HHattemer  Denk- 
mahle  1  (1844),  292/1  308—311.  PP^  Zs.  f  d.  ph.  13  (1882X  446—450.  — 
Sg.  184.  [H  §  42.  136.    P.  418.    S.  o  484—444.]  (171 
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in  oäav,  ix  jhs.,  808  88.,  p(üimp8e8t:  homilien,  hauptsächlich  des  Cae" 
sarius;  der  inhaU  ist  wn  KHalm  in  den  SüxungsberiMen  der  Wiener  akademie, 
kkt.'fhü.  Idasse  50  (1865),  181  (vgl.  CPOaapari  Briefe,  abhafuütmgen  und  predig- 
im  aus  den  ^cwei  ktxten  jhh.  des  kirMiehen  aUertums,  Christicmia  1890,  s.  411 

5  tauf  CFJmold  Oaesarius  von  Arelate  (1894)  s.  454 — 457)  genauer  angegeben, 
auf  8.  302.  308  eine  reihe  gesammelter  deutscher  gll.  xu  diesen  homilien  von  x/wei 
händen,  deren  xweiie  bedeutend  jünger  ist  (DLXXXI).  die  exorcismen  der 
8s.  274—282  bei  PFiper  Höfische  epik  8,  696—700.  —  einige  ausxüge  bei  IvArx 
Qtsehiehtm  des  kanions  SOaüen  1  (1810),  191--201.    EQQraff  Sprachachaix  1 

10(1834),  Lxm/:  HHaUemer  Denkmahle  1  (1844),  811.  812.  PP^  Zs.  f.  d. 
f4.  11  (1880),  265/:  —  Sg.  198.  [R  §  186.  P.  849.   S.  o  206.]  [172 

197  inquart,  uilxj?is.,  S9S  ss.:  1)  s.  1 — 92  Dietys  und  anderes  {s.  Scherrer 
mid  XU  8.  92  Wiener  Studien  2,  75—78);  2)  s.  93  (leer)  —  122  (121  leer, 
122  bOd  des  labyrinths)  Dares;        3)  s.  123  {leer)  —  280  Alcimus  Avitus 

15mt2  wenigen  deutschen  interlinearglL  (DI);  4)  s.  281 — 828  verschiedene  lai. 
gediehte,  s.  Scherrer;  5)  s.  329—897  (S2d  federproben,  898  leer,  831.  332 
leeres  papier)  Juvencus  und  Sedulius.  «-  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
415.  —  [R  351.]  [173 

198  in  odav,  x/xi  jhs.,  150  ss.:    die  gediehte  des  Alcimus  Avitus  mit  xwei 
ao  deutsdten  interlineargU.   (DIU)  und  s.  141  ff  das  MG  Poetae  lat.  1,  275  ff  ab- 

gedruckte  Alcuins.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (ISU),  415^  —  [P.  188.]     P74 

215  in  folio,  njhs.,  417  ss.:  Gregors  Dialoge  mit  imer  deutschen  interlineargL 
(DCJLXVII).  —  [P.  367.]  [175 

216  in  folio,  ixjhs.,  256  ss.:   8.  4 — 223  Gregors  Oura  pastoralis  mit  einigen 
25  deutschen  interlinear'  und  marginalgü.  mehrerer  bände  (DGLVI),  22^  ff  des  Hiero- 

nymus  Epistola  de  gradibus  sacerdotalibus.  auf  s.  3  die  federproben  cers  hodo 
coniia.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  283.  416».  PP^  Zs.  f  d.ph.  13(1882), 
450  {seine  ahweichiungen  von  meinem  texte  sind  falsch).  —  [P.  147.]  [176 

218  in  quart,    x  jhs.,    194  ss.:    Gregors  Oura  pastoralis    von   versMedenen 

m 

30  händen  geschrieben  und  am  schluss  unvollständig  mit  einigen  deutschen  interlinearglL, 
die  ebenfalls  von  verschiedenen  händen  herrühren  (DCLV).  —  HHattemer  Denk' 
mahle  1  (1844),  284.  PPiper  Zs.  f  d.  ph.  13  (1882),  452  (liest  bd.  2,  243,  12 
falschüdi  lerit).  —  [P.  149.]  [177 

219  in  quart,   ix  jhs.,   284  ss.:    Gregors  Oura  pastoralis  von  Siner  hand  mit 
^wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.   (DGLIV).  —    HEhitemer  Denk' 

mahle  1  (1844),  314.  PP^  Zs.  f  d.  ph  13  (1882),  452  (hat  noch  xu  bd.  2, 
243,  9  die  gl.  Reooluit  er : : : :  ta  45:  er  ta  stehi  in  der  tat  da,  aber  von  einer 
rasur  xmschen  beiden  sUben  ist  keine  rede,  er  vielmehr  vorsatxpartikel,  ta  endung, 
also  erhugita  gemeint).  —  [P.  150.]  P78 

40  243  m  quart,  272  ss.:  1)  saec.  xi  s.  3 — 16,  üne  läge  {ein  bL  nach  s.  10 
ausgeschniUen),  vier  htfmnen  des  Notker  Balbulus  auf  den  hL  8tep?umu8  und 
Notker  Labeo  Von  der  musik  {abgedruckt  bei  HHattemer  DenkmaUe  8,  586 — 590); 
2)  saec.  X  s.  17 — 20,   ein  doppetbl,   Passio  SApollinaris  vom  und  hinten 


446  Verzeichnis  Der  Hss.  179—190 

imvoüständig;  3)  saee.  x  s.  21  Aldhelms  Aenigmaia  mit  deutsehen  mi&Hmar' 
und  marginatgü,  (DX),  49  leer,  50  Aldhelm  De  laudäms  virffinum  mit  deuttehm 
interlinear-  und  marginalgü.  (DXVI*),  148  Aldhelm  De  octo  principaWms  vitm 
desgl.  (DXrS)  und  mit  schreiberversen  am  sehhiss  167  Vorderseite,  167nidk- 

5  seile  leer,  168  Sedulius  Carmen  pasehale  mit  xwei  deutschen  interUnearfi, 
(DCCCL),  243  Sedulius  Hymnus  i.  es  folgt  247—252  ein  lat.-deutsches  voea- 
hu  lar,  dreispaltig,  durch  reagens  verdorben  und  sehr  schwer  xu  lesen  (DCGOGXXXIII); 
namentlich  auf  s.  252  ist  jetzt  nichts  mehr  xu  erkennen  ;  4)  saee.  xi  s.  253—268, 
6me  läge,   stück  aus  Ambrosius  Luoascommentar,    Senteniiae  maraks,  d^ 

10  gedruckt  von  PPiper  Befische  epik  3,  706  ff;        5)  saee.  vm  s.  269—272  fcmcfc- 
stucke  des  ersten  buche  Regum.  ^  IvArx   Oeschiehten  des  kantons  SOdkn  1 
(1810),  191  ff.  FHvdHagen  Denkmale  des  ma.s  (1824)  s.  33-85.    EOGraff  Dkä,  8 
(1829),  221—224.    HEattemer  Denkmahle  1  (1844),  278—282.  294—800.  PPiper 
Zs.  f  d.  ph.  11  (1880),  258—264.  266—273.  —  8g.  242.  [Ä  §  43.  81.  186. 

15  P.  196.    S.  o  445—453.   i  827—833.]  [179 

245  in  quart,  xi  jhs.,  526  ss.:  der  xweüe  teil  (buch  6 — 10)  von  des  Ambro- 
sius Ansbertus  commentar  zur  Apoealypse  mit  einigen  deutschen  interUneargü. 
von  der  band  Ekkehards  iv  (DXXV).  —  HBxttmur  Denkmahle  1  (1844),  416^  — 
[P.  352.]  |1M 

20  2S1  in  foUo,  ixjhs.,  186  ss.:  verschiedenes  kalendarische,  genauer  verx/eidmet 
von  Scherrer  s.  94,  darunter  auch  Beda  De  temporum  ratione  mit  Siner  deutsdien 
interlineargl  (DLV).  —  HHattemer  Denkmahle  3  (1849),  597^  —  [P.  868.]  fM 
200  tn  quart,  ix/x  jhs.,  392  ss.  {s.  390  Monachi  uiuchrammi  monitiB  Hart- 
peitus  ecoe  diaoonus   omauit  thecam  hanc):  Beda  In  Actus  apostolorum  mU  je 

25  Siner  deutschen  interlinear"  und  marginalgl.  (DXLVI),  s.  159  Beda  De  siiu  loeo- 
rum  quorundam  {anhang  zum  vorigen,  s.  Opp.  ed.  Ool.  5,  666  ff),  s.  181  Beda 
In  Apocalypsin.  —  EBattemer  Denkmahle  3  (1849),  598».  —  [P.  869.]  p82 
968  in  quart,  x  jhs.,  220  ss.:  s.  1  ff  Beda  De  miraeulis  SOuthberH,  62  jf 
Aldhelm  De  laudibus  virginum  und  De  octo prindpalibus  vitiis  mit  einigen  deuisehen 

30  interlinear-  und  marginatgü.  (DXVI».  DXIX),  201  ff  die  piekte  des  Theodulf 
und  Modoin,  weHche  MO  Poetae  lat.  1,  563.  560.  569  abgedruckt  sind. «»  HBatte- 
mer  Denkmahle  3  (1849),  598».  —  Aid.  5.  [P.  198.]  (183 

968  m  quart,  ix  jhs.,  168  ss.:  Orammatioa  Albini.  auf  s.  1.  2.  119  einige 
deutsehe  gü.  als  federproben  (MGCXLVII).  —   HOOtemer  Denkmahle  3  (1849), 

35  598».  P84 

270  in  quart,  x  jhs.,  68  ss.:  s.  4  (3  leer)  Alcuins  Dialeetik,  89  Cassiodor 
De  musica  disdplina,  45  Cassiodor  De  definitionibus,  50  De  doctrina  chiiatiana 
Augustini,  51  das  gedieht  über  die  winde  Riese  484,  52  runenalphahet  und 
über  die  verschiedenen  arten  der  runen,  53  Topioonim  siue  looonmi  ex  quibos  a^ 

40  gumenta  ducuntur  Iriplex  est  diuisio  usw.,    55  erklärung  griedi.  rhetorischer 

ausdrücke,   57  erklärung  grammatischer  termini,    58  {von  hier  an  xwei- 

.spaUig  und  abgesetzt)  In  Matheo,  59  In  Luca  {erklänmg  der  eigennamen  und 

der  grieeh.  namen),  60  ff  mehrere  kleine  grieeh.*lat.  wörterbüeher,  64  Qaibiis 
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beb  apostoK  iaoeant»  darauf  sp.  2  Anticristua  appellatiir  quia  contra  GhriBtum 
nentiinis  est  Syrma  portus.  siue  ora  uestimenti  usw,  mii  einigen  deutschen  gU. 
(MCCXXIX)^  65  De  r^nis  militiaque  uocabula.  Begnuma  legibus  u«tr.(atM:t^atiir 
Isiior  Etym.  9,  8. 4),  66  Anco  grece  cubitus  dicitor  t^ew.,  toider  mii  einigen  deutschen 

5  gH  (ib.);  na^  lUxosus  67  sp.  2  steht  ein  femer  rokr  strich  und  es  folgen  die  hexa- 
mster  Hoc  subter  iaoeant  defuncta  cadauera  fratnim  usw.,  herausgegeben  nach  der 
SOaBer  hs.  878  m  den  Wiener  Studien  2,  78  (wol  auch  erhalten  in  der  Wimer 
ks.  806,  s.  Denis  i,  1,  998).  darauf  wider  zwei  feine  rote  striche  und  dann  ver- 
sMedene  exeerpte  und  Sprichwörter  bis 68  sp.l;  rest  der  seite  leer.  —  HHatte- 

LOmer  Denkmahle  1  (1844),  417  f  —  Bg.  270.  [P.  265.]  [186 

278  n»  quart,  ixjhs.,  514««.;  Amalarius  De  eedesiastids  offieOs  und  s.  514 
die  federprobe  saec  xi  ffrznt  pphkr  cpnzf  :  kkm  : :  (rctsur  van  bb)  pfrlkqzkdb  gbzbs, 
worin  wenigstens  der  biblische  name  ophir  und  der  h^axmeterschluss  per  liquida 
gaias  deutlieh  sind,  sodass  nicht  an  ein  deutsches  u)ori  gedockt  werden  darf.  — 

l&EBxttemer  Denhmahk  8  (1849),  598.  [186 

279  in  foUo,  mjhs.,  695  ss.:  erster  teil  von  Florus  (resp,  pseudo-Beda)  Ccüec- 
ianea  aus  Äugustin  xum  Römerbrief  mit  drei  deutschen  interlineargü.,  Mner  mar- 
ginalen von  der  band  Ekkehards  iv  (DCJXXXTT).  —  HHattemer  Denhmahle  1 
(1844),  419*.    EDümmler  Zs.  14  (1869),  18  anm.  1.  —  [P.  853.]  [187 

30  28S  (s.  2  von  alter  hand  über  sei  gaUi)  in  quart,  ix  jhs.,  684  ss.:   commentar 

des  Hrabanus  xum  Pentateuch,  von  der  Exodus  an  in  Walahfrids  Strabus 

gekürzter  gestaU.    hinter  dem  Deuteronomium  s.  678  ff  noch  ein  abschnitt  Item  de 

Numero,    im  texte  stellenweise  deutsche  gU.    Towei  auch  übergeschrieben  (XXVH.  XL 

mit  naMr.   bd.  1,  821.    LXV  und  bd.  ^y  259   anm.  12.   LIV).     vgl  Seherrer 

5«.  106/:  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  315/1  —  Sg.  283.  [P.  44.]     [188 

286  ui  quart,  ix  jhs.,  270  ss.:    am  schHuss  {über  das  vorhergehende  s.  Scherrer 

s.  107)  s.  262 — 270  der  Epylogos  breuiter  digestus,  dh.  das  letzte  capüet  der  Re* 

gula  canonieorum  von  816,  mit  drei  deutsehen  randgü.  (DCCGXX'  naehir.).^^ 

HOMttemer  Denhnahle  1  (1844),  419«.  [189 

K)  393  in  duodez,  210  ss.:        1)  saec.  x  s.  1—198  {zwischen  98  und  99  ist  ein 

bL  ausgesduntten)  von  verschiedenen  bänden  und  seikr  unsauber.     1  erklärung 

biblischer  namen,  2  Indpiviit  glose  siue  interpretationes  nominum  ignotorum 

de  uetere  et  nouo  teetamento  mit  deutschen  gü.,   meist  im  eontext,  seltener  inier- 

linear,  und  zwar  zur  Genesis  (XYII),    7  Exodus  (XXXVII),    15  Leiritieus  (L), 

35  20  Numeri  (LXII),  23  Deuteronomium  (LXXII),  26  Josue  (LXXVII),  28  Buth 

(XCV),  Begum  i  (dX),  33  Begum  n  (GXXV),   36  JRegum  m  (CXLII),  42  Be^ 

grnn  rr  (CLV),    45  Esaias  (GCLXXXI),    54  JSkeehiel  (GCXHII),    60  Daniel 

(OOGXIVX  61  0Ma9(CCGXIX),  62  Jftßftee»(COCXL),  63  Sqphonias {(XX^KLYTO), 

64 Zacharias {COCLH),  65  Job{CCXIV\  75  Psalmen  (GGXXQ),  daran  aneehliefsend 

tt  108  das  Qmtieum  EteMae  (OGLXXXVm),  104  Ptirabolae  (CJGXXXH:  die  obere 

kälfte  der  s.  105  ausradiert),  108  Eedes.  (GGXLI),   109  Qmtieum  cant.  (OGLI), 

112  8(9rientia  (CCLXII),     114  Eceli.   {OCLXXI),    117   Paral^.  i    (GLIXX 

121  Esther  (OCVIIX  122  Tbbias  (GLXXXUX  123  Judith  (GXCV)»  126  MdUhaeus 
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(OOCLXXin),  132  Lueas  (C(X3LXXXIII),  134  Johanne8  (CCCXC),  185  Acta 
(CCCXCVII),  140  Epistola  Bstri  i  (CCCCLXXIII),  141  Episiola  ad  Carintkios  i 
(CCXXJXVI),  143  Epistola  ad  Oaiaiaa  (CCCCXXIX),  146  Episiola  ad  Hebraeos 
(OCCCLXVII),  149  Abdiae  Acta  apost  xweispaUig  ohne  Überschrift  (DCCCXCII), 

5  158  Sulpicius  Swerus  De  sanäo  Martino  desgl.  (DCCCGXII),  157  Donat  wider 
einspaUig  (DCXX),  165  Prudmiius  (DCGXCVIII:  166  und  von  170  an  xwein 
spaUig),  191  Sedulius  (DCXXJXLU),  192  Sedulius  De  greoa  (DCiXJLin)^  196  No- 
mina holerom  (MXV).  197  saec.  xi  xweispaUig  mit  medizinischen  vor^ 
Schriften  für  die  einxelnen  monate  beschrieben  {perwandt  denen  (2er  nr  89  bl.  Sl^X 

10  198  her;  2)  saec,  xi  s,  199 — 210  {ein  temio)  astronomischen  inhaUs, 
mitten  im  scUz  anfangend:  Überschriften  De  soUs  ac  Ivne  deliqvio  {stimmt  zu 
Deda  De  temporum  ratione  c,  25),  De  eqvinoociis  et  solsticiis,  De  qvatvor  tempori- 
bv8  U9W.  —  EGGraff  Dmt.  2  (1827),  167—188.  311—354.  HHattemer  Denkr 
mähte  1  (1844),  245—249.  262—264.  265—270.  276.  277.  291.  307.  —  D.  n. 

15  168.— 188.  311.— 854.  Pfl.  6.  Sg.  292.  [P.  10.  &  o  492—493.]  [190 

294  in  quart,  xj?is.,  188  zweispaltige  ss,:  die  gewöhnliche  bibelglossaiur, 
aber  nur  mit  Sinem  deutschen  wort  im  context  (CII).  —  HEattemer  Denkmahle  1 
(1844),  419».  —  [P.  45.]  PSI 

295  in  quart,  ajhs.,  240  ss.  (138.  139  doppelt  vorhanden,  nach  178  uiui  208 
20  je  ein  bl  ausgeschnitten):   s,  1  ff  glL  zu  den  vier  evangelien  mit  iiner  deutschen 

im  Matthaeus  {CCCLKXH),  zu  den  Actis  apostolorum,  den  katholischen  briefen 
und  der  ApoeaJypse,  es  folgt  s,  44  Incipit  interpretatio  nominum  hebraicorum, 
54  De  gentibas,  56  Indpit  de  locis,  57  De  fiuminibus,  58  De  mensibus.  De  so- 
lemnitatibus,  60  De  idolifl,  61  De  ponderibus,  62  De  mensuris,  De  grecis  nomini- 

25  bu8,  dh.  Eucherius  Insimet.  2,  1.  4 — 9.  12 — 15;  angehängt  ist  s.  65  ein  stück 
ohne  Überschrift  mit  Uner  deutschen  gl,  (MGCVHI).  66  Incipit  glosa  de  psal- 
terio,  95  Epistola  Hieronimi  de  nominibv"  qvibv*  apvd  Hebreos  deus  vocatvr, 
96  gll,  zur  Genesis  (IV:  299, 1  Obtrectatorum.  800,  1  uuazzertrogun]  das  erste 
r  aus  e  corr,)  mit  einem  fremden  anhang  s.  110  (MCCIX),   Hieronimus  (De- 

30  canus  usw.),  111  vn  poene  Cain,  vn  tenebr^,  vn  genera  supplicii, 
De  uocibus  uariis  animantium,  112  De  Septem  liberalibus  discipli- 
nis,  De  mensura  terr^,  118  De  po'^deribus,  115  gl l.  zur  Exodus (SXIV\ 
125  zu  Leviiieus  (XU),  182  Numeri  (LIII),  135  Deuteronomkim  (LXVm), 
139*  Josue  (LXXVI),    139«>  Judicmn  (LXXXVI),    141  Ruth  (XCIII),  145  ife- 

35  gum  i  (XCVm),  154  Regum  u  (CXVII),  161  Begum  m  (CXXXII),  166  Ä5- 
gum  TV  (CXLVII),  168  Esdrae  i  (CLXVII),  170  De  neemia,  Maecah.  i 
(OOCLIX),  173  Uaecab,  ii,  175  De  libro  pastoris,  tvoran  sich  die  verse  Riese  488 
schliefsen,  176  Job,  179  schluss  des  Ecdes.,  Oanticum  cant.,  188  Sc^nerUia, 
184  Ecdi,  189  Pttralipp.iy  191  Para^pp.  n,  193  Esther,  194t  Ibbms,  195  Judith, 

40  197  Esaias  ((X3LXXVII),  darauf  wider  glL  zu  Job,  209  Parabolae,  216  anfang 
des  Ecdes.  {es  sind  also  die  lagen  179 — 202  und  208—216  in  falscher  folge  ge- 
bunden), 219  Jeremias,  222  EzscMel  (COXGIX),  229  Oseas,  280  Johel  (GCCXXX 
281  Arnos,  Abdias,  Jonas,  282  Micha,  238  Nahum,  Abaeuc,  Sophonias,  284  Ag^ 
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gmus,  Zaekarias,    236  Mabxehiaa,   Daniel.   —   HHattemdr  Dmkmahle  1  (1844), 
224—231.  257.  419.  —  Bibl.  9.  [P.  20.]  [192 

296  in  quart,  ix/x  jha.,  236  88,:        1)  8,  3—32,  ^u^'  to^en^    Canone8  der 
Mainzer  kirehenvereammlung  tmier  Braban  im  j.  847,  und  ein  eiüek  van 

5  Hieronymu8  eommeniar  xu  Nahum;  2)  «.  33 — 168  (169  und  die,  toeil 
170—189  übereprungen  wurde,  folgende  s.  190  bie  au f  die  federpröbe  Hadamuote. 
Hfldiim'  leer)  gll.  xu  den  biblischen  büehem  von  Oenesis  bie  Begum  ind.  mit  mehreren 
dadsdien  werten  im  eontext,  interlinear  oder  am  rande  (VI.  XXV.  LII.  LXI. 
LXIV.  LXXVm.  LXXXV);  3)  s.  191  (leer)  —  236  (leer),  zwei  lagen, 
10  hidors  Synonyma.  —  HBättemer  Denkmahle  1  (1844),  317.  318.  —  [P.  43.]  [193 
299  in  quart,  jxjxjhs.,  336  88.,  teilweise  durch  moder  geschädigt:  1)  s.  1 — 73 
{».  4  dreifach  vorhanden,  s.  65  doppelt),  wo  der  text  schon  mit  den  drei  erstm 
xeäen  aufhört  und  das  biblioiheksxeichen  von  SOaUen  folgt;  2)  s.  74  bis  zum 
tdüuss.    dieser  teil  besafs  früher  eine  lagenbexeichnung  n  {s.  106)  —  xvi,  sie  ist 

15  lAer  ausradiert  und  dafür  eine  die  ganze  hs.  umfassende  und  von  xxvnn — XLYim 
(«.  330;  es  folgen  noch  zwei  beschriebene  hü.,  ein  ausgeschnittenes  und  ein  leeres) 
reiehendevon  and.  band  durchgeführt,  beide  teHe  enthalten  glossensammlungen, 
tmdzwar:  l)s.l.2leer.  8  DeHe8ter((XJ),  4»>DeHe8thra(CIÄXIV.CJLXXI), 
6De  lob  (GdX),  7  De  Daniele  (CCCX),  Item  alia  glosa,  8  De  Esaia  (CCLXXVI), 

20 11  De  Hieremia  (CCXC),  12  De  Ezechiel  (OCXGVIII),  13  Item  alia  ^oea 
(OCXCIXX  14  De  xn.prophetifl  ((XJCXV.  OCCXXXVn.  CCCXXIV.  OOCXXXIL 
CCCXLEn),  15  Item  alia  glosa.  in  xn.  piophetas  (CCCXVI.  OCCXXL  COCXXV. 
OOCXXXnL  CXXIXXXVm.  COCXLVI),  17  in  prologo  Ubri  Salomonie  pro- 
ueibionim  und  In  libro  prouerbiorum  (GCXXVH),  darauf  20  ohne  Überschrift  ein 

25  unbestimmbares  stück  (MOCXXVI),  24  Item  alia  (MCXTVI),  De  lapidibvs,  25  Alia 
(HGXLVni),  28  Verba  .vil  epistolarum,  De  epistolis  Hieronimi  et  Augustini 
(DCLXXXm»),  30  Verba  de  eccleaastica  ystoria  (DOCGXXIV),  81  De  arboribus 
(MV«'),  De  oleribuB.  et  herbis  diuersia  (MXXV«),  82  De  bestiolis  (DCXXX7LXIX), 
83  De   uolatilibuB  (DCOCCXCVn*),    De   piscibvs  (DCCOCXCI*),    De  membris 

ao  (J>000CL1X%  De  parentibus  (EKXiCClA.  MLXIV.  HGXXVIII),  Item  de  paienti- 
bvB  (DOOOGL*),  von  s.  26  bis  hierher  in  abgesetzten  spalten,  34  De  Leuitieo 
(XLIX),  42  Indpit  de  Nmnero  (LV),  52  Incipit  de  Devteronomio;  2)  s.  74 
(75  fehU)  De  .l  libio  Begum  (CS),  92  Incipit  de  secvndo  (GXVII),  102  Indpit 
de  terdo  (CXXXm),  112  Indpit  quartus  (GXLVH),  122  Epistola  Hieronimi 

%  ad  Dardanvm  de  generibvs  mvdcorvm  (xi,  2,  277  Vallarsi),  128  Item  Isidorvs 
m  tertio  libio  de  ait  =  Etym.  3,  19—22,  11,  129  Epistola  Hieronimi  ad 
MaroeUam  de  elementis  Hebreorom  id  est  literarum  (xxx  Vallarsi),  135  De 
Eodesiaste.  indjnt,  137  In  Hbro  Sjrasirim.  id  est  Gantica.  canticorvm  (GGXLVHI), 
142  De  Sapienda  indpit  (CXXLVIII),  158  Explidt^  154  Qve  svperiys  omissa  svnt 

^  Ue  repetvntor,  Indpit  de  libro  Hies v  filii  Siradl  qvi  ecdesiasticvs  didtvr  (GGLXVHI), 

168  Ganones  geneialimn  condliorum  a  temporibus  Gonstantini  esse  coeperunt  usw., 

161  De canone  apostolorvm  usw.  (DXCIH),  186  Ite  glosa  {alphabetisch:  DLXXXIX), 

209  Item  de  Mdibitano.  l.  yniL  capitvlvm  (DXdll),   212  Item  alia  glossa, 

Althoehdentsche  fämmia  IV.  29 
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213  über  Gregars  HamiUm  (DGLXXm),  245  De  primo  libro  MadiabeonB 
(CCCLVI),  251  Indpit  de  secvndo  (CCX3LXm),  256  De  psalmis  (CCXIX)  mk 
angehänffUm  Qmticum  EzecMae  (GCLXXXIX),  257  De  Penitenciali.  qvi  de  myltiB 
aliis  penitencialibvs   t  canonibve  exoeiptvs   est  (DCCLVIII),    260  über  Oregon 

5  Dialoge  (DGLXI»),  267  De  Cassiono  (DCX;  s.  268.  269  xweispaUig  abgesdOj, 
270  De  Evaebio  (DCXX^XXIII»),  278  Incipivnt  gloee.  in  Epistolas  Hienmimi 
(DGLXXXin*),  288  De  catalogo  virorvm  inlvstrivm.  Hieronimi  {grie^4aL  mi 
bis  8.  291  ind.  x/weispaüig),  293  De  natvra  rervm  Bede  presbyteri  (DLIIIX  301  De 
chronicis  (DXLIX),    302   De   mvlta   blasphemia   heretioorvm,    303   zu   Ortum 

10  (DGCX]>),  334  Finit.  deo  gracias  (diese  beiden  ivarte  viel  jünger).  —  HBaUemBr 
DmhnuMe  1  (1844),  238—245.  257—262.  287—290.  303—306.  —  Bed.  KW. 
Can.  1.  Ec.  3.  Ep.  2.  Gd.  4.  Gh.  6.  Or.  1.  Po.  8g.  299.  [P.  42.]  [194 

880  m  folio,  x  jhs,,  266  ss,:    eine  reihe  von  commeniaren  xu  Pauliniseken 
briefen  (Oalater —  PhHemon),  der  so  genannte  Ambrosiaster.     s.  134  untm  am 

15  rande  die  federprobe  m  {anscUz)  muazo.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  419^  — 
[P.  354.]  [195 

898  in  quart,  xijhs.,  263  ss.  (203  doppelt  gexähU):  Ekkehards  iv  Codez  6eiie- 
dAdiommi,  von  ihm  geschrieben  und  mü  zahllosen  gü.  versehen,  danmler  au^  ein- 
zelnen deutschen  (DGXXV).     ich  verweise  für  das  däaü  auf  die  beachreänmgen 

20  van  EDümnUer  Zs,  14,  31  f  und  von  OScherrer  s.  134.  —  HHattemer  Denk- 
mahle  3  (1849X  598—601.  vgl.  1  (1844),  339.  —  [P.  370.  &  o  206.]  [196 
807  in  quart,  148  ss.:  1)  reste  verschiedener  hss.  des  xi  {resp.  35.  36  det 
x)  jhs.  bis  s.  52.  s,  1  leer,  2 — 4  messetext  ed.  Ooldast  Ahm.  rerum  serip- 
tores  2,  175,  5  predigt  Intaeamur  primam  lectioiiein  sancti  DaniheUs  {Augustimu, 

25  Migne  40,  716,  aber  mü  ausführlicherem  schluss),  17  Benedictio  ferri  (MO 
Formulae  604),  dann  noiizen  über  die  jähre  815  {tod  Karls),  840  (tod  Ludwigs), 
867  {sämmilich  SOaller  miU.  19,  214/),  18  Benedictio  aquae  (MO  aao.). 
20  stand  die  notiz  über  den  tod  Karls  nochmals,  ist  aber  ausradiert;  aonet  diese 
Seite  leer.    21  {urspr.  leer)  enÜiäU  die  verse  Biese  488  und  von  and.  hand  histo- 

30  risehe  noiizen  Pridiae  nonas febroarias.  anaker  usw.{SOaüer  mitt.  11,  63  z.  1 — 6]^ 
22  reeepte,  noiizen  über  mondfinsternisse  (SOaller  mitt.  19,  218)^  auf- 
Zeichnung  von  todesiagen,  23  v.  kl.  febr  in  palatio  aqnis  grani  karolna  impr 
obüt  usw.  (SOaller  mitt.  19,  216),  darauf  von  and.  hand  xn.  k2.  oetokis.  gos- 
balduB   usw.  (SOaller  müt.  11,  68  «.  19  frw  64  z.  6),    24  Indpit  Orologian 

35  (=  BBda  1,  893  ed.  Ool.  JaffS- Wattenbach  Codices  OoL  102^  25  namen  und 
zeichen  des  griech.  alphabets,  26  Dies  aegyptiaci,  reMs  Nomina  Men- 
sium  8cdm  thodiacam  und  Nomina  Uentorum,  veröffentlicht  von  Hattemer  umi 

Piper,  27  vn.  k  iul  usw.  die  beiden  SOaller  müL  19, 218  f  abgedrudOen  naehriehten 
aus  dem  j.  841,  dann  nach  üner  zeile  spatium  notiz  Über  Ludwigs  des  frommen  iod 
40  (SOaller  müt.  19,  216),  darauf  über  quatuor  affeettonea  und  Bae  eccbe  nihil  aliad 
sunt  Nisi  uota  fidelium.  pr&ia  peccatoiü.  Patrimonium  pauperom  (aus  Miamus 
Pomerius  De  vüa  contemplaiiva  2,  9,  Migne  69,  454).  28  .x.  kl  ian  hildigardauM». 
(SOaller  miU.  19,  217),   sodann  von  and.  hand  kt  iul  Perahtibeid  obiH  (SOoHtr 
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«1^.119  64^21).  29 De  sex  cogitationibus  so^üm»30 — SSbenedietionen, 
wUen  auf  33  van  and.  hand  Gondidit  hoc  am  usw.  {SOaUer  mM.  19,  218).  84  leer, 
d5.36  Beda  De  temporum  raüone  c.  17  saee.  x.  S7{ufider  saee.  xi)  Idem  est  OYCIAN. 
€806  quod  essentia  usw.,  Prestabis  parentibus  pietatem  usw.  (=  SOalien  899  s.  107. 
5  108»  abffedrucÜ  zb.  Süxungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist-phü.  klasse  44,  61 
mtm.y  38  Xenodochivm  usw.  (s.  oben  891  anm.).  Gatagorie.  Augustinus  maguus 
ontor  filius  illius  stans  in  templo  hodie  Inf  ulatus  disputando  &tigatur  {Schulbeispiel 
der  deeem  oategoriae,  aufgenommen  zb.  auch  in  die  OiL  Salom.,  bL  110*  des  aUen 
irueks),    Difinitio   est  breuis  oratio  usw.   (=  SOalien   899  s.  59).     darauf  die 

>  10  disiiehen  Abiecta  in  triuiis  usw.,  Fleuerunt  alü  u^sw.,  Non  minus  ergo  ictu  usw., 

Sc  utinam  certos  usw.,   89  Turpe  pecus  mutinum  usw.  =  SChülen  899  s.  48; 

formaia  Nicea  huno  ordinem  inter  epiacopos  in  faciendis  epistolis  conseruandum 

eese  institoit    Oreca  elementa  usw.   {Maafsen  Oeseh.  s.  400).     40  Expositio  ser- 

moDum  antiquorum  Fulgentii  {vgl  Phikl.  84,  179),  darauf  42  Canticum  est  uox 

IScantantis   in   laeticia.    Psalmus  .  .  .  Accepto   fero,   gesammsUe  gll.  mit   einigen 

iaüsehen  darunter  im  context  und  am  rande  (MCCIV).   48  f  das  gedieht  Uer  erat 

et  blando  usw.  {Riese  646),   darauf  von  and.  hand  Quae  fueram  quondam  teuere 

nagina  mednlle,  gedruckt  Anecdota  Oxoniensia.  Classical  series  i,  5, 24,  45 — 47  wori- 

erklär ungen  i^on  Alleluia,  Amen,  Diapsalma,  Osanna,  Bama  usw.  (=  SOalien  899 

^s.Mff),  48 /f  Indpit  breuis.  adnotatio  de  ciuitatibus  metropolds  uel  quales 

sab  se  habent  duitates  {s.  darüber  MO  Auet.  antiq.  ix,  568),   52  Bplendida  mar- 

mords  omata  est  aula  columnis  usw.  {Müteil.  der  Zürcher  ant.gesellschaft  xn,  213/); 

2)  raee.  X  s.bSff  (68  Signatur  A,  84  B,  100  G,  116  D,  132  e,  148  f).    58,  urspr. 

leer,   über  Prudentia,     iusticia,    fortitudo,    temperantia.     54;f  calen" 

2Siarium.    65  üersus   de  singulis  mensibus.    Primus   romanas  usw.  {Riese  689)^ 

Item  uersus  de  numero  dierum  smgulorum.   Dira  patet  usw.  {Riese  894),  Tetrasti- 

con  autenticum  de  singulis  mensibus.  lanuarius.  Hie  iani  mensis  usw.  {Riese  895), 

68  Uersus  de  duodecim  signis.    Primus  adest  aries  {Riese  615),    69  Item  uersus 

de  signis  xn.  mensium.    Bespids  apriles  aries  {Beda  De  temporum  ratione  c.  14^ 

30  70  De  kalendis.  nonis.  et  idibus.    ao  diebus  .xn.  mensium,    71  epactentafel 

und  weiter  kalendarisches   bis  78,    79  Zahlzeichen,    80  De  generibus 

nnmerorum,    81  Argumentum   ad  annos  ab  initio  mundi    inueniendoe 

udffL  bis   83  Conflictus  ueris  et  hiemis  {Riese  687);    86  De  compotv  vel 

IftqTi^llft  di^torum  {Beda),   88  De  anno  et  partibvs  dus  usw,  kalendarisches 

35  Mr  114  De  Edypd  Lunae.  115/f  De  mensuris  ac  ponderibus=  Oromatiei 
veteres  ed.  Laehmann  s.  371 — 376.  119  von  and.  hand  Hoc  quicunque  uolit 
cflnnen  oognoscere  lector  usw.  {catonische  distidia),  120  Gceionia  Disertisaimi 
omtoris.  Crede  ratem  uentis  {Riese  268),  dann  catonische  verse,  121  TvUii. 
Fontibus  in  liquidis  paruum  requiesce  uiator  Atque  tuum  rursus  carpe  ref eotus  iter. 

40  Alii-  XJultttris  in  siluis  miserum  mandebat  homonem.  O  quam  crudeli  mandabat 
membia  sepulduo  {aus  Ennius  angeführt  von  Priscian  1,  206,  24  f),  AüL  Noii 
archana  dd  usw.  {Disticha  Gatonis  n,  2),  Porphirii  Ad  constantinum  imperatorem 
christianum.    Constantine  decus  mundi  usw.  (Jlff^iiel9,  898  ly).  De  ratione  un- 

29* 
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ciarum.  12S — 140  Beda  de  natura  rerum.  141 — 144  Adam  com  eeaet  une, 
über  die  sechs  weltalter  {MO  Auet.  awtiq.  xm,  M9  ff).  145  Ouidii  Naflonh. 
Quantum  uirgüiuä  usw.  {Riese  1),  Et  eiusdem  de  xn  libris  eneidoram.  Vnnm 
habet  pelagi  usw.  {Baehrens  Poeiae  lat.  4,  178),  Iteiü  eiusdem.  Aeneas  priniouiv. 
5  (Biese  1,  i — xu),  Rure  morans  usw.  {Riese  26,  1 — 7),  146  noehnuds  das  Oro- 
logium,  147  Fönte  lauat  genitor  usw.  {Riese  688),  In  caoaa  ippoliti  usw.  {Km 
688®),  links  Nomina  musarum,  rechts  üersus  de  musis  {Riese  664),  148  er- 
klärung  van  Isagoga,  Categoria  usw.,  das  weitere  fast  völlig  erloschen.  —  hAn 
Geschichten  des  kanions  SOaUen  1  (1810),  191—201.  HHattemer  Denkmahh  1 
10  (1844),  335  f  8  (1849),  601.  PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  18  (1882),  453/1—  ßg.  397.  ■ 
[Ä  §  136.  P.  258.]  [117 

482  in  folio,  ix  jhs.  {in  SOaUen  tmter  abt  Orimald  geschrieben,  s.  ßcherrer  s.  142), 
542  zweispaltige  ss.:    homilien  für  den  sommerteil   des  kirchenjahrs.    auf  der 

letzten  seiie  die  federprobe    kenestotas.  bl  ^^  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
15  419»».  —  [P.  355.]  [198 

454,  368««.;  1)  m  folio  saecix  s.2—3MdasMartyrologiumAdoni$  mü 
drei  deutschen  interlinear-  resp.  marginalgll.  (CCCCXCVII).  341—  843  E^istobe  n 
Cypriani.  343 — 35ß  Passio  Ignatii  und  excerp^De  inetitutione  rogationum; 
2)  in  quart  saec.  xn  s.  357 — 368  Passio  Oereonis  und  Severini.  368 
20  saec.  xni  epistolae  apocryphae.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 419/1  i— 
[P.  356.]  [199 

SSO  in  octav,  ixjhs.,  242  ss.  {den  inhatt  s.  bei  Scherrer  s.  169/1  Neues  wrekk 

8,  477.  481):  am  rande  der  s.  169  steht  nach  freundlicher  mitteHung  KSlamen 

die  federprobe  suonpuch,   die  offenbar  Über  poenitentiarum  bedeuten  soll:  dam 

25  s.  162  beginnt  das  Poenitentiale  Cummeani.  [200 

SS8  in  quart,  382  ss,  {aber  es  ist  von  107  gleich  auf  208  iibergespni$9gen): 
1)  saec.  XI  s.  1 — 274  {meist  mit  lagenbexeichnungen)  die  Viten  des  Hierony- 
mus,  Ambrosius  und  and.  heiligen,  darin  am  untern  rande  der  s.  288  vom 
Schreiber  des  textes  die  federprobe  oia  Ixrfbrbnt;         2)  saec  x   s.  275 — 350  die 

30  Viten  des  Paulus  monachus,  Clemens  und  Benedict;  3)  saee.  a 
s.  351 — 382  des  Sulpieius  Severus  Vita  Jüartini  unvollständig.  *-  HHatte- 
mer Denkmahle  3  (1849),  601;  uHis  dieser  vom  rande  der  s.  863  als  eibbr.  m. 
anfuhrt,  lautet  in  der  hs.  rbdkckbxs  erbbrzm  dh.  radicibtts  erbanim.  —  [P. 
371.]  [2tN 

35  SS7  in  quart,  ix  jhs.,  277  ss.:  die  Vita  Martini  des  Sulpieius  Severus  mä 
xwei  deutschen  gü.,  einer  interlinearen  und  einer  marginalen  (DOOCGXIV),  s.  267  jf 
die  Vita  Briecii. ^ HHattemer  DenkmaMe  1  (1844),  420».  —  [P.  357.]     [202 

SS8  in  folio,  IX  jhs.,  822  ss.:  s.  9  ff  des  Hier ony mus  Vitae  PauH,  Häa- 
rionis  —  diese  mit  zwei  deutsehen  gü.,  einer  interlinearen  und  einer  marginalen 
40  (DCCX3LXXXIX)  —  und  Malchi  sowie  die  unechte  Vita  Antonü  des  Athana- 
sius.  s.  193  ff  die  homilien  des  Caesarius,  ebenfalls  mit  wenigen  deutaAen 
interlinear-  resp.  marginalgU.  (DLXXXII).    über  den  sonstigen  inhalt  s.  Sekenren 


SGallen  397—844  453 

Veneiekms8.n6f,  vgl  auch  CFJmold  Caeacarius  von  Jrelate  {18M)  «.457/1  «» 
HOatemer  DmkmahU  1  (1844),  420^  —  [P.  358.]  [203 

1178   m  folio,    X  jhs.,   294  ztmspidtige  S8.:   des   Johannes   diaeonus    Vita 
Ongorü   mü    wenigen    deutschen   interlinearglL    von   der    hand  Ekkehards    tv 
5  <DCCOCIII).  —  HHatiemer  Denkmahle  1  (1844),  420^  —  [R  360.]  [204 

S79  in  folio,  xjhs.,  324  m.;  s.  2—197  des  Hieronymus  Vitae  Pauli,  Haar 
fioms  und  Mcdchi  sowie  des  Athanasius  Vita  Antonii,  letztere  mü  zwei  deut^ 
ecken  gü.,  einer  interlinearen  und  einer  marginalen  (DCCCLXXXVII).  über  den 
sonstigen  inhalt  s.  Scherrer  s.  188.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  420^  — 
10  [P.  361.]  [205 

m  m  folio,  IX  jhs,,  356  zweispaltige  ss.:  Orosius.  genauere  besehreibung  bei 
Sekerrer  s.  202.  einige  deutsche  gü,  interlinear  oder  am  rande  finden  sich  durch 
den  codex  verstreut  (DCCXLI),  zum  teil  von  der  hand  Ekkehards  tv  {vgl,  EDümm' 
kr  Zs,  14,  18  anm.).  —  HHattemer  Denkmahle  3  (1849),  609^  601^  f.  —  [P. 
15  372.]  [200 

751  in  folio,  x  jhs.,  500  ss,,  eine  medizinische  sammelhs.,  für  deren  ÜP' 
halt  im  einzelnen  ich  auf  Scherrers  Verzeichnis  s.  246  f  wid  auf  VRose  Hermes 
8»  48  ff  verweise,  zahlreiche  besegnungen  hat  aus  diesem  codex  RHeim  Jbb.  f 
pkiL  19  supplementbd.  s.  555  ff  abgedruckt,  hier  kommt  nur  in  betracht  ein  zwei" 
%iipaltig  geschriebenes  alphabetisches griech.4at.  kräuterglossar  s.  2  {der  text  von  s.  1 
ist  kaum  noch  zu  lesen)  —  34  unter  der  Überschrift  Incipiunt  hermeneam :  de  re- 
bus medicamentorum,  welchem  von  zum  jungem  bänden  s.  2 — 4  einige  deutsche 
interlineargU.  (MVII)  und  s.  28  am  rande  die  federprobe  engil  drud  beigesetzt 
md;  femer  der  so  genantUe  pseudo-Plinius  s.  183 — 292  mit  einer  deutschen 
5  marginalgl  (ML).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  314.  PPiper  Zs.  f  d.  ph. 
13(1882),  450.  —  [P.  472.]  [207 

792  in  quart,  x  und  xi  jhs.,  326  ss.:  für  diese  von  mir  nicht  gesehene  medi^ 
zinische  hs.,  deren  Sine  deutsche  gl  (MXT/TX)  ich  VRoses  Verzeichnis  der  Meer- 
mtmnhss.  entnalim,  muss  ich  auf  Scherrer  s.  2^7  f  verweisen.  [200 

30  820  in  folio,  xjhs.,  17  ß  ss.:  1)  s.  2 — 62,  zweispaltig,  Boethius  com-' 
meniar  zu  Aristoteles  Perihermenias  und  ein  werk  De  dialeciica;  2)  «.64 
— 172,  einspaltig,  Cicero  De  inventione  i.  u  mit  eirUeitung  cms  Alcuins  Rhe^ 
torik;  auf  der  urspr.  leeren  s.  63  ist  der  brief  eines  Notker  an  Ruodpert  de  exilio 
eingetragen,  im  2  Oiceronischen  buch  einige  deiUsche  interlinear^  und  marginalglL 
35  (DCXVI).  iiher  s.  172—176  s.  Scherrer  s.  277.  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
422.  423.  —  [P.  362.]  [200 

844  in  quart,  x  jhs.,  186  ss.:  s.  1%  bis  zum  schluss  die  Consolatio  des  Boe- 
thius mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgü.,  von  denen  verschiedene 
ganz  verblasst  und  abgesclteuert  sind  (DLXIX).  über  s.  1 — 12  s.  Scherrer  s.  287. 
40  JSelle  Oesch.  der  deutschen  lüteratur  1  (1892),  247  sieht  in  diesem  codex,  den  er 
mit  Scherrer  denn  ix  jh.  zuweist,  das  von  abt  Qrimald  dem  kloster  geschenkte  und 
van  Notker  für  seine  Verdeutschung  benutzte  Boeihiusexemplar.  —  HHattemer  Denk" 
mahle  8  (1849),  602  f  —  [P.  875.]  [210 
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84S  in  quari,  xjfis.,  240  ss,:  eommentar  x/u  Boeihius  De  eonsokUiane  i— i? 
mii  zahlreichen  deutschen  gü,  sowol  im  context  als  übergeschrieben  (DLX Vli).  — 
EGOraff  Ditä.  2  (1827),  302—305.  HBattemer  Denkmahle  8  (1849X  603—608. 
PPiper  Zs.  f.  d.  ph.  13  (1882),  450/: —Bo.  (1.)  [P.266.  8,  i  1067— 1068.]  [211 

5  862  {fortsetxung  der  hs.  861,  deren  lagen  weitergexähU  sind)  in  quart,  x  jhi., 
dß9ss.:  Servius  zu  Vergils  Aeneis  vm,  686  — xn  mü  zwei  deutschen  inier- 
lineargU.  in  Vergilversen  (DCCCLXXK),  genaueres  bei  Scherrer  s.  295 /f  und 
in  Thilos  Serviusatisgabe  (1881)  s.  lxxxi.  —  HHattemer  Denkmahte  1  (1844)^ 
423».  —  [P.  863.]  [20 

10  871  in  quart,  xi  jhs,,  110  ss.:  Juvenals  Satiren  mit  einigen  deutsehen  inier- 
lineargü,  und  einer  marginalen  (DCCXSVII).  —  HHattemer  Denkmahh  1  (1844), 
428*.  face,  der  s.  IS  bei  EGhatelain  PalSographie  des  dassiques  latins  tafel  cxzxm, 
1.  —  [P.  279.]  [213 

876  in  quart,  aus  mehreren  hss.  des  vm  und  ix  jhs.  bestehend,  526  m.:  ver- 
15  sehiedene  grammatische  Schriften,  welche  von  Scherrer  s,  303 /f  genau  ver- 
zeichnet sind,  darunter  s,  341 — 397  die  Ars  major  des  Donat  mit  deuisdien 
interlineargü.  (DCXXII).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844),  423*.  —  [R 
264.]  [214 

877  in  quart,    x  (nur  nr  5  xi)  jhs.,   370  {reetius  470)  ss. :         1)  s.  8-82 
20  (1  und  2  sind  papierbü.  mit  inhaUsangaben  saec.  xvn  und  xix)  Jrs  Victorini 

und  eine  Confessio;  2)  s.  33  In  Christi  nomine  incipit  medicinalis  ars 
Ypogratis  magistri  mit  einigen  deutschen  inierlineargü.  (MXLVII).  50  leer. 
51  Incipit  ortographia  und  sonstiges,  worüber  Scherrer  s.  305  auskunft  erUSL 
s.  74  steht  zwischenzeiUg  von  einer  band  des  xi  jhs.  rot  di  adiuua  mihi  famiilo 

25  tuo  Notkero,  s.  82  auf  unten  leer  gebliebenem  räum  mehrfach   die  federjprtjhe  ad- 
nexique  globum  (vgl.  dazu  Wiener  Studien  2,   71,  unten  nr  352.  859)   und  der 
name  Ruadker.     die  lagen  dieses  codex  sind  mit  i,  ii,  n,  in  auf  den  ss.  44.  56. 
68.  88  signiert;         3)  s.  89  Incipiunt  eglog»  de  libribris («ic)  grammaticorum 
de  littera  et  ejUaba  (104  sign,  i,  105—116  zwei  einzelne  bü.  und  ein  bmto; 

30  116  leer);  4)  s.  117—132  {dort  das  bibUothekszeichen  von  SGaüen)  register 
über  Sedulius  Opus  paschdle,  fragment  seines  prosaischen  Opus  paschale  und 
sein  Prolog  an  Macedonius;  5)  s.  183 — 168  und  6)  s.  164 — 208  Sedulius 
Carmen  paschale  und  Hymnus  (vgl.  Huemers  ausgäbe  s.xm);  7)  s.  204 — 225 
Donatus  minor,  unvollständig;         8)  s.  226 — 189  (dh.  289;   es  wurde  nSm- 

35  lith  bei  der  Zählung  von  259  <mf  160  übergesprungen)  Donatus  major  mit 
einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCXXXIII);  9)  s.  190—354 
(die  lagen  sind  mii  n — xi  signiert)  ein  dialog  über  Donat  zwischen  magister 
und  diseipulus.  darin  s.  208  quer  am  rande  von  einer  hand  des  xi  jhs.  Ossh 
mina  qui  qu&nda  studio  florente  pegi  mit  der  übergeschriebenen  verdeuisehung  d«! 

40  sanch  dei  iuuuenni  mit  pluontemo  flizzi  teta,  dh.  der  anfang  des  Noikersehm 
Boeihius  (Hattemer  Denkmahk  8,  15);  10)  s.  857—868  unvoOetändiger  com- 
mentar  zu  den  Paulinischen  briefen,  eingesMagen  in  das  jüngere  doppeUL 
855/6.  869/70.     855  Christusbild,  856.  869  Prosper  ad  eomugem,  870  /Mr- 
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pnbm.  "*  auf  die  deutschen  gü,  maehie  mich  JHuemer  freundliehst  aufmerh- 
tm,  [215 

§78  {aus  TMiudis  besitz)  in  quart,  xi  jhs,,  394  ss.  {die  Zählung  beginnt  s.  5» 
g.  16  doppeü):         1)  s,  5 — 177,  von  Seherrer  ausreichend  beschrieben  {xu  den  ge- 

5  MOen  s.  10  ff  vgl  Wiener  Studien  2,  73.  3,  159);  2)  s.  178—321  (193  sig- 
naiur  xin,  209  xnn,  225  xv,  241  xvi,  273  xviii,  289  xymi),  mitten  im  satz 
beginnend :  auch  hier  genügt  der  hinvms  auf  Seherrer  und  für  s.  240  f  sonne 
302/"  auf  MG  Äuct.  antiq.  ix,  32,  für  s.  21%  ff  auf  MO  Äuct.  antiq.  xin,  349 /f; 
3)  s.  322—339  (322  f  nur  ein  angenähtes  bl.)  s,  ebenfalls  Seherrer;  s.  327  steht 

10  mekt  et  potum,  sondern  l  potionü,  381  f  reeepte,  333  steht  von  einer  schönen 
htmd  des  xijhs,:  ^Ad  ilium  dolorem.  Millemorbia  et  cortex  pemei.  |  'Item,  lappa 
&  pibos  I  ^"^drei  Zeilen  frei  gelassen  \  *Ad  fracturam  uel  uulnera  ferri.  Farina 
oideacia.  |  ''Adeps  aprinus  uel  uerrinus.  Urtica  minor  |  ^~^^  drei  Zeilen  frei  \  ^^Ad 
pleorisiii    Cortex   corili   albae  |  ^'~^^  drei   Zeilen  frei  \  ^^  Capia  capis  |  ^*  Contra 

15  carbonem.  Ruta  &  dictamnum  |  ^'^—^  vier  Zeilen  frei,  von  and.  hand  ist  nun  über 
^gesekriehen  Indpivnt  medicamina  qveda  %md  ilium  von  ^  mü  der  interlineargL 
i  lumborum  versehen;  femer  wurde  über  *  Farina  ordeacia  geschrieben  melo 
kirstin,  ü5er''Adep8  smero,  ti^'^  Urtica  nezzela,  ie^er  ^^  Cortex  corili  rinda 
kaselis,  t»  den  freien  räum  ^^—^^  ,[,  totü  est  pumz  |  Plasenars  sustacul  {doch 

20  gind  diese  beiden  zeüen  rvider  ausgewischt),  endlich  in  den  freien  räum  ^'~*^  lu- 
zelin  eine  luselin  razelin  kernen  fac,  auch  diese  worte  wider  halb  ausge- 
wischt, daran  schliefst  sich  von  emer  groben  hand  die  grabschrift  Prespiter 
dectus  lacet  hac  sub  mole  sepultus  Dictus  adelbertvs  I  spes  populique  salus  Mori- 
bus  omatus  duple  uirtutis  amicv".    Eins  odore  bonol  fumat  adhuc  regio  Qui  legis 

^ho6  uersus  in  celum  dinge  uultus;  der  rest  der  seile  mit  9  vorgezogenen  Knien 
leer.  334  unzenbestimmungen  für  zwei  reeepte;  4)  s.  340 — 351  (diese 
seUe  leer)  schluss  von  Alcuins  Qrammatik  (322/3,  die  den  anfang  enthielten, 
geharten  aiso  zu  dieser  hs.),  344  Argumentum  ad  inueniendos  reguläres  fe- 
riae    kalendarum,    348    Seneca   Lucillo    suo    salutem    (jß^.  120,  1  — 13); 

30  5)  s.  852—367  {Sine  läge)  der  brief  der  Änthimus  {ed.  VRose  1877  mU  be- 
fttUxung  dieses  codex)  und  SOOf  Conseruatio  fleotomiae  A  dies  canicu- 
lares,  zum  teil  =  nr  39  bl.  81*»^-  6)  s.  368  bis  zum  schluss.  308  ff  geo- 
panische  stücke:  Mense  Nouembrio.  De  pomis,  370  De  uino  dulce  faciendo, 
371  Aliter  uinum  dulce  oondire,    372  Mustum  dulce   seruari  ne  mutet   saporem, 

35  üini  curatio,  De  cibis  accipiendis,  373  De  Melancolia,  374  Si  qui  siringiones 
(=  ainones?)  in  carne  habuerint,  De  obseruatione  totius  anni  ut  incolomitas  cii- 
stodiatur,  375  Hippocrates  archiater  antigono  regi  scribens  usw.,  377  einige 
historische  notizen,  dann  freier  räum  und  in  der  letzten  zeile  Excerptum 
ex  storia  ecclesiastica,  880  Excerptum  de  libro  Horosii  {s.  darüber  MO 

40  Äuct.  antiq.  ix,  33).  390  unten  eine  beschwörung  {Germ.  25,  70):  die  worte 
Also  beewere  den  tufelskoph  gehören  aber  erst  dem  xiv  jh.  an.  —  HHattemer 
Denkmahle  3  (1849),  609*.  PPiper  Zs.  f.  d  ph.  11  (1880),  275.  —  8g.  878. 
[P.  377.]  [21* 
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SS2  in  quariy  xjhs.,  198  verbundene  88,:  mehrere  grammatische  achnflm 
(008  genauere  hei  Scherrer  s,  310),  darunter  des Donatus  Ars  mit  üner  (DGXXIV)^ 
des  Eutyches  Ars  mit  xwei  (DCXXXI)  deutsehen  interlinear'  resp.  marginal^.; 
XU  diesen  tritt  noch  eine  dritte  von  Piper  gefundene  aber  falsch  gelesene,  nämkA 
5  Obex  .1.  lün  77  (455,  11).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844X  423»».  PPiptr 
Zs.  f  d.  ph.  13  (1882),  446.  —  [P.  268.]  (217 

899  in  quarty  x  jhs.,  144  ss.,  misoeUanhs.  aius  mdireren  u^rspr.  sdbäSn^ 
digen  teilen  bestehend,  verbunden  und  unvollständig:  sieben  ihrer  M.  befinden  siA 
jetzt  in  der  römischen  hs.  Reg.  421  {Zs.  20,  213);  s.  femer  oben  nr  147  bL  83« jf. 

10  die  lagenverhäUnisse  sind:  1 — 18  (unsignieri),  19 — 34  (19  signaiur  yi,  34  i]^ 
85—54  (35  vn,  54  u\  55—60  {drei  an  einander  geklebte  blL,  55  vm,  60  vm), 
61—68  {binio,  68  vim),  69—84  (84  x),  85—100  (100  vi),  101—108  (em 
dqppelbl.  und  xwei  einzelne  hU.,  unsignieri),  109 — 116  {unsignierter  binio),  117— 
186  (117  Yim,  186  im),  187 — 144  {unsignierter  binio).    da  der  codex  zwar  ofl, 

15  aber  nirgends  erschöpfend  beschrieben  ist  {zu  den  bei  Scherrer  s.  816  angefihrtsn 
beschreibungen  kommen  noch  die  von  Schenkt  SUx/ungdteriMe  der  Wiener  akade- 
mie,  hist-phü.  klasse  43,  67  und  von  Dümmler  Neues  archiv  4,  107.  276.  MO 
Poetae  lat.  1,  31/*.  2,  264X  so  gebe  idi  eine  neue  übersieht  seines  inhaUs:  s.  1 
{urspr.  leer)   einkünfteverzeichnis  {abgedruckt   SOaller  urkundenbueh  3,  850 

«d  AmobIib 

20  nr  2),  darauf  eine  ausradierte  zeile,    2  Incipit  epistola  Symmachi  ad  euaebium 

•  •  •   ••  ••• 

{Epistolae  SymmachiUl^,  MO  Auct.  antiq.  vi,  1,  91),  %  ff  lat.  gediehte:  Incipit 
de  pytliagoricis  diffinitionibus  Naikeoy   {Riese   645.    MO  Auct.  antiq.  Y,  2,  150), 

4  Incipit  de  etatibus  Animantium  Heeidion  {Riese  647.  MO  Auct.  aniiq.  y,  2,  152), 

5  Incipiunt  uersus  in  laude  Larii  laci  {MO  Poetae  lat.  1, 42),  6  Fabulae  vitolo  et 
25  ciconia  {das  erste  i  aus  o  corr.;  Poetae  lat.  1,  64),  Fabula  podagiae  et  pulids  {Ptie- 

tae  lat.  1,  64),  7  Pauli  contra  Petnun  {Poetae  lat.  1,  54),  8  Petri  {Poetae  lat.  1,  50) 
V.  1 — 15,  9.  10  der  schluss  der  tierfabel  Aegrum  fama  fuit  usw.  v.  41 — 68  {Poe- 
tae lat,  1,  62),  darauf  in  kreuzform  je  drei  hexameter  senkrecht  und  wagreeht  nAst 
erläuterung  {abgedruckt   Zs.  12,  460),  11  schluss  von  s,  8  Petri  v.  16 — 25,  De 

30  luene  {sie)  qui  aprum  occidit  et  ipse  a  serpente  percussua  est.  Anguis  aper  usis. 
{Riese  160  und  31,  2),  De  Narcisso  Dum  putat  usw.  {Riese  39X  Item  uemis 
Martialis  damma  {Martial  18,  94),  Ne  uinum  inmoderate  bibatur.  Qui  cupts  esse 
bonua  usw.  {Eugenius  Tolet.,  Migne  87,  860.  vgl.  WatterAach  Codd.  Col.  s.  84, 
Notices  et  extraüs  32,  2, 104),  12  Ad  ebrium.  Die  mihi  die  ebne  usw.  (t6.).  De 

35  uino.  Magnus  tu  bache  usw.  {unediert?),  Epitafion  balliste  latronü  {Riese  26 1)^ 
De  culioe  {Vergils  Culex  411  f).  De  calicae  fracto  {Riese  259),  Item  Uenus  in 
tribunali  {Poetae  hü.  1,  77),  13  Uersus  Pauli  Diaconi  {Poetae  lat.  1, 51),  15  Petri 
{Poetae  lat.  1,  52),  17  {davor  eine  zeile  ynxtium)  Rustice  lustriuage  {Riese  682)^ 
darauf,  gleichfalls  nach  einer  zeile  spatium,  Martial  1,  19,  Payli  Diaconi   {Poetae 

40  lat.  1,  54),  18  Hoc  saltus  in  uiridi  usw.  {Poetae  lat.  1,  71  v.  1—4).  19  {neue 
läge  und  and.  band)  Prosper  ad  uxorem  v.  65 — 122,  21  von  and.  homd  Con* 
didit  hoc  sanctum  stabili  fundamine  templum  usw.   {Müteil.  der  Zürcher  tmL  g^ 
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tAekafl  vui  beä,  s.  7  nr  5),  darauf  der  pentameier  Roma  tibi  subito  motibus 
ibit  amor.  Siml  xi.  vnn;  xviin.  v;  xvii'  |  xvn.  v.  xviiil  xvil  xiiil  xvii; 
XTm.  XX.  XII.  XI.  y;  vn.  y'  (=  Similiter  retrorsum  lege;  vgl  die  analoge  spie- 
km  BeUr.  21,  188).  22 — 45  Ausonii  MoseUa,  45  Ouidii  Nasonb  yersy"  Vt 
5  belH  aonaere  tube  fAsw.  {Riese  392),  Bus  iuuenis  serpens  usw.  (Riese  160),  Mo- 
nastica  De  aervmnis  Hercylis  (Riese  641.  MO  Auct.  aniiq.  y,  2,  153),  46  Tres  ha- 
boit  toms  scriptas  in  fronte  figuras  Quas  modo  diuersol  vir  famulusque  legunt  usw. 
(M.  f.  j^.  und  paed.  97,  391,  vgl.  Codex  Guelpherb.  Helmost.  454  bl.  130^  oben 
mr  39.  146,  unten  nr  405),  darauf  Cui  tu  sponte  uiam  laxas  ego  claudo  cruori 
10  wid  von  and.  hand  G  Aigue  co^quales  Obsecra  seniores.  |  G  Increpa  iuniores. 
47  De  Institytione  viri  boni  (Riese  644.  MO  Auct.  antiq.  y,  2,  149),  48  Alibi.  Spi- 
eah  coroato  . .  .  Gramineo  formose  .  . .  Turpe  pecus  ...  Et  sine  fronde  . . .  (Riese 
ad  641),  Alibi  Abiecta  in  triuiis  inhumati  glabra  iacebat  v^sw.  (Ausonii  epigr.  68, 
MO  Auct.  antiq.  y,  2,  214),  49  ff  Versv«  Strabi  de  beati  Blaithmaic  vita  et  fine 
15  {Fpetae  kU.  2,  297),  57  De  eminentia  vnitatis  (Pöetae  tat.  2,  418),  Epita<2>ion  Ge- 
roMi  comitis  (Pöetae  lat.  1, 114),  Epita^on.  CSonstantii  (Poetae  tat.  1,  78).  59 — 
64  Worterklärungen  (I)8agoga,  Periermenie,  Epicerema,  Categorie  usw.,  Alle- 
loia,  Amen,  Diapsalma  usw.  =  Eucherius  Instruct.  2,  2  (Migne  50,  814  f), 
&  mit  dem  stiick  (A)ccepto  fero  usw.,  das  mit  deutschen  interlinear-  und  con- 
'SitextglL  versehen  ist  (MCCIV),  enden  wie  in  unserer  nr  197  s.  42.  65  (C)lio 
gesta  usw.  (Riese  664);  es  folgt  nach  einzeiligem  spatium  Scolapius.  Archiatrum. 
HOB  obstetricem  profitebatur.  Helluones  et  nebulones  usw.  Worterklärungen 
bis  66,  wo  fortgefahren  wird  (I)sti  sunt  quos  beatus  petrus  princeps  apostolorum 
pariter  ad  predicandum  euangelium  in  galliam  transmisit  usw.,  (N)icea  hvnc  ordi- 
25  nem  usw,  (s.  wr  197  s.  39),  68  (A)Dam  cum  esset  .c.  xxx  annorum  u^w.  über 
dk  sechs  welta^ter  (MO  Auct.  antiq.  xm,  349  ff)  und  daran  anschliefsend  eine 
genealogie  der  Fränkenkönige  bis  zum  j.  867  (MO  SS  xiu,  24:2),  78  ff  von 
and.  hand  genealogie  der  Maccabaeer,  81  under  von  and.  Ao^  A  captiuitate 
troie  usque  ad  olympiadem  primam  anni  ocxx;y  (über  olympiadenrechnung), 
^%2aufzählung  der  ketzerseeten  nach  Augustin  und  Damasus,  83  von  and. 
hand  reeepie  Ad  fistula  sanrä.  Item  ad  frigoras,  84  ad  tercianas.  Item  ad  fri- 
gocas;  der  rest  der  seile  ist  gefüllt  mit  lat.  Übersetzungen  griech.  Wörter. 
%  (urspr.  wol  leer)  De  uestimentis  sacerdotalibys,  mit  Verweisung  fort- 
guetxt  auf  s.  136,  86 — 92  brief  Karls  an  Alcuin  Peruenit  ad  nos  (Jaffe 
35  BM.  6,  403 — 407),  93  ff  De  ieiunio  quatuor  iemporum  (P)rimi  igitvr 
measis  ieivniym  trivm  dierum.  quarta.  yi.  feria  et  sabbato  ideo  celebratur  usw., 
96  und  auf  dem  untern  rande  von  97  von  and.  hand  Qui  dimiserit  uxorem  suam 
ezoepta  causa  fomicationis  usw.  (Matlh.  5,  32),  97  (Q)valis  esse  debet  vxor  que 
habenda  est  secundum  legem,  üirgo  casta  et  desponsata  in  uirginitate.  et  dotata 
^  l^itime.  et  a  paientibus  tradita  usw.  bis  102,  u?o  von  and.  hand  folgt  Parua  lo- 
^oor.  Paaca  mihi  conuenit  loqui  si  facta  .i.  dei  signa  omnia  tangere  uolo.  quia 
giBneiale  est  id  est  magnum  l  maximum.  Ideo  quia  non  omnia  sufficit  edicere  per 
speeies  explaaabo   cum  tarnen   sit  generale,     lxx  duo   bisontid  auream  libram 
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apud  grecos  faciunt  103  (A)tiima  pro  diuersis  actibus  diuersa  nomina  sortiturtuw., 
De  .IUI.  uirtutibus,  104  (D)e  .vi.  cogitationibvs  sanctorvm,  107  über  ovouxf, 
ovoiooiv,  vnoajaoiv,  ngogojtov,  108  (P)re8tabis  parentibu8  pietatem  usw,  trie  t» 
nr  197  s.  37;  (D)ivi8iones  musice  artis  svnt  tres,   109  Verevs  sei  GolTmbani.  Ad 

5  hvnaldvm  achrostichis  {MO  Epist  iii,  182),  Eivsdem.  ad  Sethum  (ib.  183),  111 
Golvmbanvs  Fedolio  (ib,  186).  114  v&ti  and.  kand  Hoc  iacet  in  tumulo  chiisti 
dignissima  uirgo  Hiidigarda  usw.  =  nr  197  8.  28  {MiUeüungen  der  Zürcher  nnt. 
geseUfichaft  viii  beil.  s.  7  nr  5),  daneben  S  kl  ian  hild  obit  A  humata  est  in  edbi 
8ce  reg.  &  f  in  castello  turego.     darauf  Versvs   de  laetitäa  {Poeiae  lat.  2,  418), 

10  115  Somnus  abest  oculis  u>sw.  (MO  Epist.  m,  184  v.  27 — 68),  117  Uerevs  de 
cvcvlo  (Poetae  to/.  1,  269),  118  Ymnvs  de  natali  domini  (Poetae  lat.  2,  245), 
120  Uersus  tkeotoUi.  episcopi  (Poetae  lat.  1,  558),  Uersvs  eivsdem  (Poeiae  ki.  1, 
577)  bis  128,  «^  nach  einer  xeile  spaiium  folgt  Albinus  precibus  usw.  (Oamsm 
Lect.   ant.  ed.   Basnage  2,  1,  377  f),    darauf  vnder  eine   zeile  spatium   tmd  dann 

15  Bumpitur  inuidia  usw.  (MzWto/ 9,  97),  124  lonae.  episcopi.  En  adest  cesar  imw. 
(Poetae  lat.  1,  529),  126  Ad  Hlvdovvicvm  Regem.  In  persona  cvivsdam  proebi- 
teri.  Rex  pie  usw.  (Poetae  lat.  2,  410),  127  In  adventv  Karoli  fili  Avgvstorym. 
Ecce  uotis  usw.  (Poetae  lat.  2,  406),  128  In  adventv  Hlotharii  imperatoris.  In- 
nouatur  nostra  usw.  (Poetae  lat.  2,  405)  bis  129,  deren  »weite  spalte  teilweise  mit 

20  bemerkungen  Ober  saphirus  und  iaspis  gefuUt  ist.  130  Versus  in  qvodam  mantil]. 
Versus  ad  VVerdrichvm  monachum.  Versus  vi.  in  bacvlo.  Versus  in  flageUo,  In 
capvlo  cvltelü.  Item  in  alio  (sämmtlich  Poetae  lat.  2,  895),  131  Versus  in  Manicis, 
Versus  in  tabvla.  Versus  in  cereo,  Versus  in  convivio  (sämmtUch  Poetae  lat.  2, 
396),  dann  von  and.  hand  recepte  gegen  fieber  und  De  Pico  emendando  mit  den 

25  deutschen  worten  uerena(/.  uerbena)  isarnina,  acerem  gundereba,  aeuum  unslil 
(abgedruckt  Zs.20f  21^).  132  Dicta  Philosophorvm  Bonum  est  muUerem  non 
tangere  usw.  Hieronimus  in  libro  ni.  tractatus  epistole  pauli  ad  galatas.  Pulchre 
quedam  de  noetericis  (sie)  grecum  uersum  transferens.  elegiaco  metro  De  inuidia  lustt 
dieens.  lustius  inuidia  nihil  est  que  pro'.%us  ipsum  Auctorem    rodii.  ezcrueiatque 

30  animum  (Migne  26,  445).  Verba  ambrosii  qvae  moriens  sibi  vitam  a  domino 
precari  hortantibvs  respondit.  Non  sie  uixi  ut  me  pudeat  inter  uos  uiuere.  Sed  nee 
mori  timeo  quia  bonum  dominum  habemus,  138  Alterivs  episcopi  morientis  sen- 
tentia  .  .  . ,  Terrentiv'  Bonum  legere  et  utile  est  currere  et  aptum  scribere  usw., 
Hicronimvs  Duabus  qualitatibus  lectio  utitur  duplici  simplicique   usw.,    134  vm. 

35  genera  suppliciorvm,  vn  poen»  Cain,  Septies  peccavit  {vgl.  nr  620),  propria  (eorr. 
aus  proprivm)  diaboli  svnt,  propria  hominis  svnt,  qvadriga  domini,  vn  iuminaria, 
vn.  tenebrae,  tria  svnt  quae  mentem  facivnt  135  Pangite  celi  usw.  (Poetae  lat. 
2,  418),  136  Ex  libro  sancti  Avgvstini  episcopi  de  sancta  trinitate.  Qui  pr&- 
distinatus  est  filius  dei  usw.  sowie  der  rest  des  auf  s,  85  begonnenen,    137  Con- 

40  fectio  timiamatis.  Item  alia,  Exortationes  Ihesu  filii  Syrach  (Eodi.  13,  26),  138 — 
142  allerhand  recepte,  darunter  das  Mitteil,  der  Zürcher  ant.  geseHschaft  xn.vi/' 
abgedruckte,  welches  die  Überschrift  trägt  Confectio  liquaminis  quod  omogaium  iio> 
cant  und  m  älterer  gestalt  aus  ood.  752  von   VBoae  Hermes  8,  226/"  hekaamU  ge- 
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machi  umrde,  143  leer,  144  Postquam  primo  homini  usw.  {Poetae  lai.  2,  392).  — 
HBaUemer  DmhruMe  1  (1844),  423^  —  [P.  864.]  [218 

908  infoUo,  xjhs.,  SbOss.:  Priscians  InsiUiäioneni — xvi  unvollständig  (doch 
legimä  mit  dem  achten  buch  s.  175  eine  neue  hs,,  da  die  Zählung  der  lagen  dort 
5  von  vom  anfangt:  daher  sind  denn  auch  die  beiden  ersten  capitel  dieses  buchs  doppelt 
vorhanden)  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU,  (DGCLXVIII).  — 
BHsUemer  Denhnahle  3  (1849),  609».  —  [P.  376.]  [219 

911  m  odav,  \mjhs.,  323  ss.:  1)  s,  4—289  (1.  2  papiervorsatxbl,  3.290 
her)  unabgesetxt  die  so  genannten  Keronischen  glL  (I:  einige  berichtigungen 
liHttxu  bd,  1,  821)  auf  neunzehn  signierten  quatemionen  {deren  fünf'zehnter  ver- 
loren ist)  von  vielen  schreibem  und  mehreren  rubricatoren;  2)  s.  291 — 328 
(291  und  323  leer,  803  bei  der  Zählung  übersprungen),  zwei  quatemionen. 
Indpit  doctrinae  fides  aeclesiae  und  s.  819 — 322  das  SOaUer  paternoster 
und  credo  {MSD  Lvn;  facs.  bei  MEnneccerus  Die  ältesten  deutschen  sprach- 
ig Msmäler  (1897)  tafel  18—20).  ^-  erste  nackricht  bei  MOerbert  Iter  alenum- 
nkum  (1765)  s.  100.  IvArx  Geschichten  des  kantons  SGallen  1  (1810),  191  ff. 
CLaehmofm  Specimina  Imgvae  frandcae  (1825)  s.  2  {seine  abschrift  auf  der  kgl. 
hSfUothek  in  Berlin  Ms.  germ.  4<^  629)  und  in  HHoffmanns  Ahd.  gü.  (1826)  s. 
XXXIV /l  Ober  LFUglistaüers  beschäftigung  mit  dem  glossar  s.  Änz.  x  (1884), 
[  30  154/;  EOGraff  Sprachsehatz  1  (1884),  xliv.  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
131—218.  ESievers  Zs.  15  (1872),  120—124.  RKögel  Über  das  Keronische 
glossar  (1879).  EStemmeyer  Änz.  vi  (1880),  186/71  RKögel  Gesch.  der  deut- 
schen litt.  1,  2  (1897),  431  f  facs.  in  GKönneckes  BUderatlas^  (1895)  s.  8.  — 
GL  K.  [H.  §  68.  186.  P.  380.  S.  a  167—372.]  [220 

S  018  in  duodez,   Ym  jfis.,   206  ss.   {s.  3.  4,   mit  denen  der  codex  beginnt,    ein 
selbständiges  leeres  bl.,  dann  bis  s.  196  zwölf  quatemionen,  endlich  s.  197 — 206 
ein  binio  mit  dem  eingehefteten  ganz  kleinen  blättchen  201/2):  s.  181 — 206  zwei- 
spaUig  {doch  s.  201 — 208  einspaltig)    abgesetzt  der   so  genannte    Vocabularius 
SGalli  (DCCXUCXXXI).     der  beschreibung   des   codex   in    Scherrers  Verzeichnis 
30  habe  ich  nur  kteirngkeiten  hinzuzufügen:  s.dd  steht  incipit  de  geumetrica  BRG{sic) 
Geumetrica  are  unde  primitus  inuenta  est  ab  egiptiacis  ut  opinior  {sie)   ^»bitatori- 
bus;  105  Litterae  K  sunt  indices  rerum  signa  uerboRum;    117  Crucis  xpl  adore- 
muB  Imaginem;  118  Uaria  H  obseruantia   opiniorum  paschalis  festiuitas  tdü  {sie) 
eiTorem  gignit   (119)   latini  namque   usw.:  astronomisches  bis  s.  124;    125  nach 
35  dem^  horologium   die   mihi    nox  unde  uenit  et   dies   ubi   uadit     die  tiernamen 
s.  139/7*  aus  Leviticus  c.  11,  welche   zwar,  weil  ags.,  in  unsere  Sammlung  nicht 
gehören,  aber  ZAxr  erläuterung  der  nm  XXXIX  ff  dienen  und  seitens  der  heraus- 
geber  ags.  gü.  unbeachtet  blieben  —  nur  Kluge  Ägs.   lesebuch^  9f   macht   eine 
rühmliche  ausnähme  — ,  drucke  ich  hier  nochmals  vollständig  ab;   dabei  löse  ich 
10  die  abbreviaturen  auf  {^eproduetion  von  Graffs  copie  mit  sämmtlichen  abkürzungen 
bei  JCHBüchler  Vocabularius  SGalli  (1869)  s.  10  f),    setze  die  einzelnen  gü.   ab 
taie  HsUtemer  {Ij  10),  aber  richtiger,  und  notiere  endlich  die  zeHenschliisse  des  codex, 
die  kU.  erklärungen  selbst  kehren  grofsen  teils  wider  in  den  bei  Jrevalus  Isidor  7, 
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1  413  /*  herausgegebenen  bibelgü.  sowie  in  den  glossaren  Ib.  Rd.  und  Ja.  162^.  163*^. 

2  (139)  Gherogillus  animal  8pino|Rum(t?or 

3  'R  ist  B  zugefügt)  maior  qaam  hiricis 

4  [v.  5] 

5  griphem  |  .güg.  [v.  13] 

6  aletum  similem    aquiie  |  maior    auis  ta- 

7  men  minor  quam  |  ultor.  [ib,] 

8  gamila.  hroc.  [s.  bd.  1,  342  anm.  10] 

9  noctuam  (140)  necstrepin.  [v.  16] 

10  bubonem.  uuf.  \v.  17] 

11  lamm.  |  meu.  l  meg.  [v.  16] 

12  mergulum  niger.  |  auis  mergit.  eub  aquam 

13  pisces  I  quaerere  id  -r  dobfugul.  |  [t;.  17] 

14  ibin    auis    in    affrica.   habens.  |  iongum 

15  rostrum.  \ib.'\ 


16  cinnun  (das  erste  n  ausgestrichen).  8u|on. 

17  [v.  18] 

18  onocratulum.  auis  que  sonitum  |  facit  in 

19  aqua  raredum  lae  l  \  felufor.  [ib.] 

20  porfirionem.  non  fit  |  in  britWia.  [i&.] 

21  erodionem.  (141)  ualuchaebuc  [v.  19] 

22  charadrion.  \ib^ 

23  opu|pam.  hupupa.  [ib.] 

24  uespertiliorem  queljderede  [ib^\ 

25  bruchus.  similis  —  |  locus   tarnen   maior 

26  [v.  22] 

27  attacus  |  ignö  [ib.] 

28  opimachuB.  igno.  |  [ib.] 

29  locusta.  gres  hoppae.  |  reod.  [ib.] 

30  corcodillus  bestia  |  in  flumiue  similis  la- 

31  certe  |  id  -r-  adexan    tarnen  maior  -r 

32  ita  ut  I  homines  manducat  \v.  29] 

33  migale    ignö  (142)   uisi  similis  -r  came- 

34  lioni.  \v.  30] 

35  camelion.  |  smiilis  -^  lacerte    tarnen  sub 


stelio  bestia  |  inuenta  -r  similis  A  (zumfel^  42 
haft)  laoerte  |  [ib.\  43 

Stffussa  (/.  Diffusa),  fuerit  super  eum  |  44 
aqua  id  -r  in  aqua  labun|tur  hec  uassa  45 
[vgl.  V.  32]  46 

aliejtum  museri  modicus  |  [v.  13]  47 

miluuin  glida  [v.  14]  48 

uultor  modico.  majior  quam  aqua  (L  49 
aquila)  et  per  .c.  milia.  sentire  (143)  50 
potest  cadaues  [ib.]  51 

lamm  hragra  |  adrianus  dicit  meum  esse  52 
[v.  16]  •  53 

ibinen  |  id  -r  screb.  qui  mittit  aquam  54 
de  ore  |  suo  in  cuculum  (l.  culum)  55 
suum  ut  possit  dejgerere  indeque  me-  56 
dici  ipsam  ar|tem  dedioerunt  [v.  17]       57 

Onocratulum  |  quasi  anata  non  eadem  58 
-r  tamen  nee  uos  |  habemus  [v.  18]    59 

Charadrion.  et  ipsam  |  non  habemus  sed  60 
tamen  dicitur  et  ipsam  |  uolare  per  61 
medias  noctes  in  sub|liniitate  celL  62 
[v.  19]  63 

porphirionem  dicitur  (144)  quod  ipsa  in  64 
libia  sit  esseque  auium  |  pulchemma  65 
pene  ideoque  eam  |  uolunt  reges  ha-  66 
bere  in  domibus  |  suis,  sepissime  [v.  18]  67 

Migale  modijous  quasi  catte  [v.  30]  68 

stelio  minor  -r-  quam  |  laoerta  id  -4-  adexe  69 
ualdeque  |  uenenosa  omnemque  parie-  70 
tem  I  penetrat  licet  lapidium  non  re-  71 
8is|tit  [ib.]  72 

Cherogillum  et  hiriz.  unum  |  sunt  pene  73 
in  omni  similitudine  |  ut  porcus.  nisi  74 
quod  minores  sunt  (145)  quam  porci  75 
sed  tamen  longe  |  statura  sint  in  76 
monte  sinai  |  in  scissuris  petras  ma-  77 
xime  I  habundant:  •  [v.  5]  78 


3Q      aspectu  |  motat  colores  [ib.] 

37  mmm  cTste  nochrickt  von  den  gll.  bei  IvJrx  Geschichten  des  kantans  SOaüen  1  (1810X 

38  191 — 201,  gröfsere  probe  bei  CLachtnann  Speeimina  lingvae  frandoae  (1825)  s.  1 

39  (seim  abschrifl   in   Berlin    Ms.  germ.  4®  629;    vgl.  auch   seine  notix  in  HHoff- 

40  manne  AM.  gll.  (1826)  s.  xxxiv),  vollständige  abdrücke  von  EOOraff  Sprach- 

41  schätz    1    (1834),   Lxv— Lxvn,    WWackemagel   AM.   lesOntch  (1835)  s.  1—6, 
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CQreUk  S^neOegium  Vatvxmm  (1838)  8. 83—45,  HHatiemer  Dmkmahh  1  (1844), 
7—14  {coüaHoniert  van  ESievers  Zs.  15  (1872),  120),  RHenning  Über  die  sanct- 
gaüw^en  Sprachdenkmäler  bis  zum  tode  Karls  des  grofsen  (1874:  QF^),  letztere 
ausgäbe  verglich  ich  1893  noclimals  mit  der  hs.,  ohne  nennenswerten  gewinn,  ich 
5  habe  darum  nur  an  den  wenigen  steüen,  über  die  ich  anders  als  Henning  urteile, 
meine  abweiehung  kurz  notiert,  im  übrigen  verweise  ich  hinsichtlich  des  grades  der 
kAarkeiU  der  einzelnen  glL  den  nachprüfenden  auf  Hennings  detaillierte  mit-^ 
teäungen.  RKögel  Oesch.  der  deutsehen  litt  1,  2  (1897),  437  ff.  —  Sg.  913.  [K 
§67.  P.  406.  S.  o  196—204.]  [221 

101S1M  in  folio,  200  ss.,  der  erste  band  einer  von  IvArx  angelegten  fraginenten- 
Sammlung,  der  genau  von  Scherrer  s.  4:56  ff  besehrieben  ist:  für  uns  kommen  nur 
t»  betraeht  die  auf  der  sonst  leeren  seile  92  (91  schluss  des  Mareusevangeliunts 
in  IteUafassung,  vgl.  oben  nr  148)  befindlichen  federproben,  unter  denen  fol- 
gende deutsche:   calamitas  harmida.  calomnia  scada,  honida,  dami  noch  eine 

U  teile  ausgewischt;  femer  die  Vergilfragmente  saec.  x/xi  s.  109 — 112  mit 
^ner  deutsOuin  interlineargl.  (DGCGLXX).  —  HHattemer  Denkmahle  1  (1844), 
423«>.  —  Sg.  1394.  VG.  3.  [P.  293.]  [222 

Ut98  in  quart,  473  ss.,  der  zweite  band  der  fragmentensamnUung  {Scherrer 
9.  461  ff):  darin  s.  450 — 455  drei  quaribü.  saec.  ix  mit  einem  unabgesetzten  lat.- 

20  deutschen  bibelglossar  zu  Paralipp.  bis  Esther  (CLX.  CCXXXL  CCLH.  CCLVI. 
CCLXVL  CCX.  CLXXXV.  CXCH.  OCI);  s.  455  (bezeichnet  453«)  enthäU  nur 
fedmproben.  —  EQGraff  Diui.  2  (1827),  378  f  HHattemer  Denhmahle  1  (1844), 
236  f  —  D.  11.  378.  379.  [P.  41.  S.  i  1264.]  [223 

GÖITINGEN, 
25  KGL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

Lttnebiirg«  3  (vorher  im  besitz  des  rectors  Nidas  zu  Lüneburg)  chart.  in  folio, 

xy  jhs.,  251  bü.,   aus  verschiedenen  teilen  zusammengebunden,   welche  eingehend 

(von  dr  Boysen)  in  der  Philohg.  Wochenschrift  1882  nr  48  sp.  1525 — 1532  (s. 

jebst  auch  WMeyers  Verzeichnis  der  hss.  im  preufs.  staat  1,  2,  493  ff)  beschrieben 

^tind:    auf  den  rändern   von  W.  181**»  die    hexameter   über   vögel-,    tier-, 

bäum-,  fisch-,   insecten-  und   hundenamen   mit   deutschen    interlinearglL 

(IXXXXSXXIV).   abschrift  verdanke  ich  ESchröder.  —  erste  erwähnung  im  DWB 

4«  (1877),  2061.  [224 

MolimiiiilSy  ein  mir  1890  von  WMeyer  mitgeteiltes  doppelbl.  in  quart  saec.  xn, 

35  dessen  eine,  unten  durch  einen  querschnitt  um  fast  ein  viertel  verkleinerte  hälfte 
auf  der  Vorderseite  ein  alphabetisches  kräuterglossar  mit  meist  übergeschrieben 
nen  nd,  glL  enthält  (MXIX),  u^ährend  die  rüekseite  lat.  angaben  über  die  heil" 
kräfte  der  Betonica  (nicht  aus  pseudo-Jpul^us)  und  der  Archintilla  bringt. 
die   and,  auf  ihrer  rüekseite  stark  abgescheuerte  hälffe  des  doppdblaites  befasst  re- 

40  eepte  mit  folgenden  eingestreuten  deutschen  worten:  Wed'  de  kelestophen.  Bi- 
bat  aepitts  ooctum  cum  vino.  et  ungento  anserino.  de  eodem  osee  raso  \scü.  ele^ 
fantifl].  et  carabitur,  Femina  que  padtur  fluxum  sanguinis.  Misceat  de  eodem  pul- 
uere  cum   suoo   coleroppen    {f>gL  köUaopf   SchmeUer   1\  1379)   et  carabitur. 
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Tzft  den  spolwormen.  Bade  oomy  cerui.  et  bibe  cum  vino.  Tso  der  heye- 
mot*.  et  ad  mutationem  wultus.  Gonbure  albam  anserem  viuam  cum  pemiis  in 
olla.  postea  sume  fauillam  carnis.  et  cetaurien.  et  oeruinum  oomv.  totum  eqnali 
pondere.  et  pondus  lapidis  agathen steinig,  vi.  nummorum.  rutam.  absinthianL 

5  aierun.  yarnis.  equali  pondere.  v^  supra  et  aloes.  y.  pondera.  et  puluera.  dang 
pacienti  bibere.  equaliter  miscens  in  aqua,  et  prodest;  (rüekseüe)  cum  herba  sa- 
derenwort;  zo  d*  stichede;  testilien  tres  faaciculoB  {m  einem  reoqri  Gontia 
ydropisim;  in  dem  vorhergehenden  Ad  dolorem  oordis  heifst  es:  Sume  testiliam.  hee 
herba   crescit   in   antiquis   locis  deuastatis).     das  dqppelbL  twxr  früher  dem  rüA- 

10  detJcel  der  he.  SJohannis  2   saec.  xv  {s.WMeyer  Verx/eichnie  der  hss.  im  pnnft 
etaai  h  3,  525  f)  aufgeklebt.  [225 

GÖTTINGEN, 

DEUTSCHES  SEMmAB. 

Httller  I9  69    einseitig  beschriebenes  foliobl.   oder  spaUe  eines  soikken^  vweik 

15  hälfie  des  xiujhs.:  die  Versus   de   arboribus,  volucribus,    bestiis  wUet 

den  nachträglich  eingefügten  roten  überschriflen  Nomina  ligno»  {auf  den  emgaigB- 

vers  folgt  x.  4 — 7,  dann  1 — 3,  endlich  8 — 16),  Nomina  yolucrumy    Nomina  fen- 

rum  mit  zahlreichen  deutschen  interUnearglL  (DCCOCXXXIV  naehir.  bd.  8).  «^ 

erste  nachricht  gab  WMeyer  Verxeichme   der  hes.  im  preufs.  Staat   1,  3  (1894)^ 

20  508.  [221 

GÖTTWEIG, 
STIFEBBIBLIOTHEK 

44  (34,  früher  J.  7)  in  folio,  lajhs.,  108  zweispaUige  bU.:  bis  M.95^  die  «wis 
des  Prudentius   mit   einigen  deutschen  interlineargü.   (DCGLXXXIII),    dmn 

25  95^ — 96®  Versus  de  uolucribus.  Bestiis.  yl  iumentis  und  De  filomela 
{indes  ohne  deutsche  glossierung),  darauf  Glosul^  sup  prudentium  mU  xM- 
reichen  deutschen  warten  im  contepct  {nur  ganz  selien  übergesehrieben):  aber  «m 
brechen  ab  bei  Contra  Symmachum  i,  118  (DGGLXXX).  —  ESteinme^  Zs.  16 
(1873),  4.  26  f  nach  einer  abschrift  HHoffmannSy  der  den  codex  in  seinen  Fumägr. 

30  1  (1830),  354  ervHihnt  haUe.  —  [P.  227.]  [227 

lOS  {der  roten  bezeichnung,  früher  £.  5,  auf  dem  deckd  von  aber  htmi  Q.  3 
signiert)  in  quart,  xu  jhs.,  94  blL,  von  denen  das  letzte  auf  seiner  dem  hmter^ 
decket  aufgeklebten  rückseUe  den  vermerk  üb  S.  Manie  GK>twio  von  einer  hami 
des  XU  jhs.  trägt,  während  vom  und  auf  bL  94*  Gk>ttwik  saee,  xv  eingetragen 

35  steht:  1)  Imago  mundi,  dann  bL  40  ein  kaiserverzeieknis  bis  auf 
Heinrich  yi,  41  eine  pabstreihe,  die  von  erster  hand  bis  Jdrianue  ly  (1154) 
geführt,  von  and.  bänden  bis  Oelestinus  ni  (1191)  fortgesetzt  ist,  42  leer; 
2)bL^3ff  Ezplanatio  nouL  et  ueteris  testamti,  eine  glossensammlung  mü 
sehr  zahlreichen  deutsehen  fast  immer  rot  geschriebenen  interUnearglL;   nur  ganz 

40  wenige,  und  diese  dann  schwarz  eingetragen,  stehen  im  eonteact  (VIIL  AJLYiiL 
XLm.  LVI.  TiXTX.  LXXIX.  LXXXVHL  XCIV.  CIIL  (3XIX.  GXXXV. 
CXLVm.  dann  nachtrage  zu  CUI.  CXES.  CXXXV.  CXLVIIL  daraufCLVm. 

CLxin.  ccLxxix.  ocxa.  ccxcv.  cccl  cccxi.  occxvn. 


r»H#^i 
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OOCXXVI.  OCCXXXI.  CCXJXXXIV.  CCCXXXTX.  CCXJXLn.  COCXLIV. 
COCXLVIL  CCCXLIX.  CCCLL  CCCLIV.  CCXn.  CCXXI.  CCLXXX.  CVI. 
OCXXLV.  LXX.  CCXXrX.  CCXL.  CCXLIX.  GCLXI.  CCLXIX.  CLXXXVI. 

cxcm  CLXvm.  cccn.  ccl  ccclvil  ccclxiv.  cccxcn.  ccccLxvnL 

5  000CLXXI.  CX)CCLXXVL  CCCCLXXIX.  CCCCLXXXIL  CCJCCLXXXV. 
GOCGLXXXVm.  CCCCXC).  nicht  glossiert  sind  nur  die  prologe  xu  Judicmn 
his  Zaehariae  59^ — 69^  dann  In  apokalipsin  und  die  prologe  zu  Job,  libri  Sakh 
manis,  DamM,  Paralipp,  79* — 94^  —  gekannt  hat  die  gü.  MOerhert  nach  der  notiz 
wn  anhang  seines  Iter  alemannicum  (1765)  s.  5*  glose.  Gottwic.  Elawatz  fulvum 

10  (=  ML  1,  306»  68),  vieileieht  auch  eine  copie  besessen,  s.  Sprengs  bemerhung  ebenda 
L  110  anm»  a  ▼.  gloss.  Gottwic.  p.  7  in  med.,  bezüglich  auf  bd.  1,  359,  53.  — 
[R  §  132.  P.  18.]  [228 

US  (früher  B.  22)  in  oetav:  1)  saee.  xm  69  bü.  alphabetisches  Verzeichnis 
von  kräutern  und  ihren  kräflen  gegen  krankheiten,  von  einer  hand  des  xviijhs. 

Idflfe  monasterii  Damiensis  bezeichnet;  2)  saec.  xin  s.  1 — 44  traetat  über  die 
himmelszeiehen  mit  bUdem;  3)  saee.  xii  s.  45 — 174  misceUanhs.,  welche 
kkUer  astronomischen  excerpten  s,  47 — 69.  123/7*  alphabetische  und  and, 
glossare,  s.  69  ff  die  verschiedenartigsten  auszüge  aus  Isidor,  Augustin,  den 
Oanumes  usw,,  96 — 122  einen  Physiologus  usw.  enthält,    darin  steht  s.  98  über 

20  im  Worten  autem  dies  cum  auforetur  hab  eis  sponsus.  et  tunc  (Matth.  9,  15) 
iaupes  min  sun,  und  über  der  nächsten  zeüe  ieiunabont  Dicitm:  enim  per  re- 
Bfnr&cüonem  dasselbe  südslavisch  li\ihi  moi  sinec:  beides,  une  es  scheint,  nur  feder- 
proben.  [229 

GOSLAB, 

25  STÄDTISCHES  AECHIV. 

8  m  folio,  145  zweispaltige  bll     auf  den  äufsem  vorderdeckel  ist  eingetragen  Iste 

über  donatus  siue  appropri|atas  est  ppetue  cömunitati  vica|riorum  ecclle  scös  aptos 

Siino|nis  et  Jude  in  goslaria  de  tes|tamento  dnl  petri  de  langele  { cöuicarii  nostri  per 

te8tame|tarioe  eiusdem,   darüber  die  Signatur  B,   darunter  eine  inhaUsangabe  des 

^  codex,  beides  auf  aufgeklebten  pergamentstücken,    den  innem  vorderdeckel  schütxt 

ein  stock  einer  Urkunde  vom  9.  vin.  1382:         1)  saec.  xni  bl.  1*^ — 40*>*  (fünf 

ton  verschiedenen   händen  geschriebene   quatemionen)    Gregors    Oura  pastoralis; 

40^' De  vm.  vici is.   Octo  sunt  principalia  uicia.  que  humanum  infestant  genus  usw. 

und  Nascentia  eorum.     He  sunt  proles  de  supradictis  uiciis  usw.,   wesentlich  = 

35  Wassersehleben  Bufsordnungm  887  bis  detractio;         2)  saee.  xm  6/.  41 — 91  {fünf 

quatemionen,  ein  quinio,  zmn  schluss  ein  Hnio,   dessen  zweites  bl,  ausgeschnitten 

ist).    41^— 45>>^  Hugo  de  Folieto  De  bestOs  bis  ins  xuy  ccqntel  (Migne  177, 

15—45),  45'*^**  von  jüngerer  hand  aus  dem  Physiologus  die  capp.  Leo,  Vni- 

oomis,  De  sjrems  et  onooentauris,  De  sjmea.     bl.  46;f  Indpiüt  postille  sup 

10  pethat,*vcü.  ^  pmo  d^  Genesi,  ein  bis  Deuteron.  34,  1  reichender  commentar; 
denn  nach  bL  91  ist  ein  bl.  ausgeschnitten;  3)  chart.  saec.  xiv/xv  bl  92 — 109 
(ein  senio  und  ein  quatemio,  dem  die  beiden  letzten  bü.  fehlen  und  dessen  dritt- 
htxies  halb  abgeschnitten  und  auf  der  rückseUe  leer  isi).    92— 96•^  wo  die  unter- 
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sehrift  Expliciunt  geeta  romanomm  pociora  pulcherrime  moralisata,  erzähhmgm 
der  Oesia  Romanorum  ohne  bestimmtes  ordnungsprincip  {anfangend  mit  tr  57. 
126)  und  formell  wesentlich  von  dem  gedruckten  texte  abweichend:  vieüeiekt  istwr 
bl,  92  eine  ganxe  läge  oder  mehr  verloren.  96^^  ff  eine  zuleite  exempelsammlung, 
5  ebenfalls  grösten  teüs  mit  moralisationen  versehen;  sie  beginnt  mit  mehreren  er- 
Zählungen  über  gesetzliche  Vorschriften  in  Athen;  4)  chart.  saec,  irr  bL  110— 
133  {drei  quatemionen)  glL  zu  den  biblischen  büchem  alten  und  neuen  testamenU 
mit  manchen  deutschen  im  conteoct  (VIII  naehtr.  XXVIII  nachir.  TCXXn  naMr, 
LVI  naehtr.  LXTX  naehtr.  LXXTX  naehtr.  LXXXVlll  naehtr.  XGTV  nadiir. 

10  cm  naehtr.  CXIX  nacfär.  CXXXV  naehtr.  CXLVm  naehtr.  CLVIII  nadUr. 
GLXninachir.  CGKXI  naehtr.  CCXXIK naehtr.  CCXL nachir.  CCKLIKnadUr. 
CCLXI  naehtr.  CCLXIX  naehtr.  CCXH  naehtr.  CLXXXVI  naehtr.  CXCffl 
naehtr.  CLXIX  naehtr.  CLXX  VI  naehtr.  CGI  naehtr.  OOCLVII  naehtr.  00C3LXIV 
naehtr.  CGLSXIX naehtr.  GCXGInachtr.  CCCI  naehtr.  CCCXI  naehtr.  OOCXVII 

15  naehtr.  CXXJXXII  naehtr.  CXX)XXVI  naehtr.  OCCXXXIV  naehtr.  OOCXXXIX 
naehtr.  OCCXLII  naehtr.  CCCXLIX  naehtr.  OCCLI  naehtr.  CXX3LXX  naehit. 
CCCLXXVn  naehtr.  (XX3LXXXI  naehtr.  COCTiXXXTX  naehtr.  CXX3XCII 
naehtr.  (XCCLXVIII  naehtr.  OCCCLXXI  naehtr.  0CX3CLXXXV  naehtr. 
CXXXJLXXXVm  naMr.    CX3CCXCI  naehtr.   (XXXil  naehtr.   OOOCXI  wadWr. 

20  CCCCXXV  naehtr.  CCCCXXXI  naehtr.  OCOCXLI  naehtr.  OCXXJXLIX  naMr. 
GCCCLIV  naehtr.),  schliefsend  131^^  mit  dem  datüm  Anno  dnl  moC9Ciji  sod^) 
{sie),  feria  quinta  pt*  festum  michahelis  archangeli,  darauf  van  and.  gleichzeitiger 
hand  —  183*>*  der  brief  des  Hieronymus  an  Paulinus  (i,  210  ff  VaBani^; 
5)  cihart.  saec.  xv  bl.  134 — 145  {senio)  zwei  lat.  predigten  über  &91.  6, 2  mi 

25  Ezech.  22,  26;  145^  leer,  145>*  federproben,  zb.  Deme  Erwerdigen  Ingodo  mder 
vnvnde  {sie)  hm  hern  Ounthere  Ertzbisß  sß  {u?ol  Oünther  n  von  Magdeburg, 
1403 — 45).  dem  rüekdeekel  aufgeklebt  wairen  zwei  zweispiUtige  pergamcntbrneh- 
stücke  saec.  xm  aus  Petrus  de  Riga  und  aus  einem  formelbuch.  ^  aufinerh- 
sa/in  auf  die  bibelgü.  machte  UBolscher  im  osterprogramm  des  realgymnasiums  imd 

30  gymnasiums  zu  Ooslar  für  1896  s.  5.  [230 

GBAZ, 
K.  K  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

859  {früher  ^  4P)  in  quart,  xm  jhs.,   24  zu?eispaltige  bU.  und  ein  vormtxbL: 

U.  1»— 15<'  das  XI  buch  van  Heinriei  Summarium  (D000CXXXVIIIa2)i 
35  15^—19^  dasselbe  in  kürzerer  der  Trierer  hs.  gleicher  fassung  (DOOOGXXXVIIIal)b 
19« — 24^  einzelne  abschnitte  früherer  büeher  des  Summarium  —  ym,  8.  m»  1. 2. 
n,  19.  m,  3.  4.  5.  6.  7.  8.  v,  1.  2.  8.  4.  6.  7  und  x^  27  von  De  nnor  hmnoribiis 
(8.  bd.  S,  61)  an  —  (DGOCGXXXVUA).  —  unerheUiebe  auszüge  lieferte  HB^f^ 
mann  AM.  bü.  2  (1840),  195.  196.  auch  HFMafsmann  kannte  und  bemUaOe  d» 
40  hs.,  s.  Zs.  1  (1841X  881  anm.  4.  6.  [231 

1581  {früher  ^  4<^  tn  sedex,  192  NL:        1)  saec.  xm  U  1»— 82«»  nach  ek 

vorgehefteten  fast  gänzlich  erloschenen  und,  wie  es  scheint,  aus  SabAurg 
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imwhmdedes Honorius Äuguaiodunensia  ExposiHo  m  CaniimMi eaniieorum; 
2)  saee.  xn  6/.  83  ker.  84* — 124^  zweispaltig  Augustinus  De  spiritu  et  anima. 
125*  ker,  125^  van  einer  hand  wol  des  xm  jhs.  die  fünfzehn  Vorzeichen  des 
jüngsten  gerichts,  tat.  126* — 143^  lai.  gebete  imd  predigtentwürfe; 
5  3)  saec  xm  hl,  144* — 191^  {die  letzten  bü,  von  feuehtigkeit  beschädigt;  vor  172 
acei  ausgeschnitten)  tat.  predigten.  144^  unten  lat.  recept  gegen  au^enschmerzen, 
172»  lai.  recepte,  181**  sprüche  Senecas.  bl.  192*^  verkehrt  eingeheftet,  rest 
eines  prachtvoü  geschriebenen  calendariums  saec.  xn.  femer  noch  ein,  früher 
dan  hinterdeckel  aufgeklebt  gewesenes  bl.  saec.  xu,  enthaltend  auf  seiner  Vorderseite 

I  10 das  bruchstück  einer  berechnung  der  aeren  des  alten  testaments,  dann  sechs 
kexameter  über  die  zehn  geböte  (Disce  dominum  oolere  nomenque  dei  reuereri  iasw., 
v^  zb.  Dauai  533  bl.  210*,  SOaüen  753  s.  144),  darauf  Nunc  iungo  fini  pisces 

!      in  cannine   tali,  vier  heamneter  mit    deutseh   glossierten  fischnamen,    denen 

neh    verschiedene    unhexametrische,    gleichfalls     deutsch    widergegebene    anreihen 

15  (DGGCCXXXrV),   endlich  erklärungen  griech.  namen.    auf  der  rückseite  lat. 

diebssegen  und  kurze  auseinandersetzung  über  triplex  paupertas.     beschreibung 

md  abschrift  verdanke  ich  ÄSchönbach.  [232 

HAMBÜBG, 

STADTBIBLIOTHEK. 

201?  in  folio,  XIV  j?is.,  138  unbezeichnete  bü.:  Wilhelm!  procuratoris  Egmondani 

duonioon   oomitum   et   nobilium  Hollandiae   vom  unvollständig,  nach  dieser  hs. 

wn  ihrem  ehemaligen  besitzer  Antonius  Maithaeus  herausgegeben  in  seinen  Veteris 

m  analecta  {ed.  secunda,  Hagce  comitum  1738)  2,  460  ff.    später  gehörte  die  hs. 

ZCÜffenbach,  s.  dessen  katalog  von  1720  abteilung  2  s.  166  ff  und  von  1730  teil  3 

I  25«.  109;   vgl.  auch  JMLappenbergs  beschreibung  im  Archiv  der  geseUschaft  6,  235. 

am  schhiss  ein  guarlbL  saec.  ix,  erUhaltend  Evangelium  Matthaei  17,  10 — 26 

imt  emer  reihe  lat.  und  deutscher  interlinearer  und  marginaler  gll.,  die  von  and. 

\     hand  als  der  text  herrühren  (CCCLXVIII).  —  EMüMenhoff  Zs.  13  (1867),  192 

;      nach  einer  abschrift  PhJaffis.   MSD^  vorr.  xvm.  —  [P.  88.]  [233 

'  30 141*  {früher  83 ;  auf  der  sonst  leeren  s.  1  von  einer  hand  saec,  xiv  Liber  iste 

j^tinet  ecöe  corbefe  Liber  Juris)  in  quart,  ixjxjhs.,  275  ss.:    s.  2 — 145  Ansegisi 

Q^^itularia  mit  drei  deutschen  interlinear- und  marginalgü.  (DXXYU).    145 — 157 

das  Capitulare  Wormatiense  von   829  {MO  Capü.  ii,  9/f);    158.  159  von 

md.  hand  excerpte  aus  concilienbeschlüssen.     160  Lex  Salica,    208  Lex 

^  Bibuariorum,    238  Lex   Alamannorum,   diese   wider  mit   zum   deutschen 

marginalgü.  (DCCXXX).    274.  275  v(m  and.  hand  auszüge  aus  Gregor  an  den 

defensor  Johannes  über  anklagen  gegen  geistliche.  —  die  gü.  wurden  im  Varianten- 

ofparai  der  MO  LL  i  (1835)  und  m  (1863:  vgl  auch  i,  265.  m,  6)  zuerst  mit- 

getM.    ohne  neues  ergebnis  widerhoU  von  JHOalUe  AUs.  Sprachdenkmäler  (1894) 

40  9.  211  f  mä  facs.  auf  tafel  vn.  [234 

♦HETOELBEBG, 
GBOSBHEBZOGL.  UNIVEBSITÄTSBIBLIOIHEE. 
2lwei  bll.  in  klein  quart,  xu  jhs.,  das  erste  oben  um  üwa  ein  drittel  gekürzt: 

AlthochdeutBche  gioeeen  IV.  30 


\ 
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atiMs  au8  Heinriei  Summarium  {m,  16.  17.  iv,  7.  8:  IKXXXJXäXviiA). 
sie  waren  früher  einem  aus  Salmanstveü  stammenden  Vocabuiarius  juris  saec  xv 
eingekimt  und  dürften  urspr.  das  xweiie  doppelbl.  einer  läge  gebildet  haben.  —  «unni 
mitgeteilt  durch  FJMone  Jnx.  f.  künde  der  teutschen  vorxeii  4  (1835),  95.  96, 
5  dann,  ohne  kemUnis  der  bereits  erfolgten  herausgäbe,  durch  KBartseh  Oerm.  19 
(1874),  215/1  beide  haben  die  fragmente  in  unrichtiger  folge  abdrucken  lassen, 
gegenwärtig  sind,  KZangemeisters  mitteüung  vom  14.  i.  82  zu  folge,  die  bü.  nkkt 
mehr  aufzufinden.  —  [P.  416.  479.]  [235 

HEILIGENKBEÜZ, 
10  BIIFTSBIBLIQTHKK. 

17  (1*  oben  von  einer  hand  saec.  xn/xm  Iste  über  est  See  Marie  u:  {rasur  wn 

g)  I  scä  craoe)  in  folio,   xn  jhs.,   275  IM,:         1)  bl,  1--22  (drei  lagen,  dam 

das  erste  bl.  der  ersten  und  das  letzte  der  drUten  fehlt)  in  sechs  je  von  2  roten 

Knien  eingesäumten  spalten  unter  der  roten  Überschrift  Sacti  {si6)  Spiritrs  Aani 

15  Nobis.  Oratia  die  Pseudo-dositheanischen  interpretamente  COL  3^112— 
218,  56  ohne  deutsche  gü.;  2)  bl.  23—275  in  dreiunddreifsig  lagen  (N.  89 
bei  der  zcMung  übersprungen,  nach  31.  223.  229  je  ein  bl.  ausgerissen,  fiaofc275 
zwei  ausgeschnitten;  nach  161  und  191  fehlt  je  in  der  lagenmitte  ein  doppe&L) 
dreispaltig  die  beiden  Salomonischen  glossare  {das  zuleite  beginnt  U.  230*)  Mt 

20  Testifl  Y  falsidicua  ...  dm  piunm  (=  ineunabel  bl.  287*^  mitte)  mit  zahkeidien 
deutschen  glL  im  context,  die  vielfach  von  den  rubrieatoren  rot  oder  gelb  angemtdt 
sind;  nur  ganz  vereinzelt  finden  sieh  rote  oder  schwarze  interlineargü.  (MCLXXVa). 
die  vorläge  besafs  viel  zahlreichere  gü.,  da  massenhaft  worte  begegnen,  die  jeder  er- 
klarung  ermangeln  und  hinter  denen  freier  räum  gelassen  ist.  •-*  erster  hinweis  auf 

25  die  deutschen  gü.  von  WWattenbach  im  Archiv  der  geseüschaft  10  (1851),  596.  [236 
2S  {auf  dem  sonst  leerm  bL  1*  der  eintrag  saec  xv  Hie  liber  e  ecte  cnidfl  in 
austria)  in  folio,  xn  jhs.,  180  zweispaltige  bü.:  1)  bl.  1 — 16  {zwei  lagen). 
1^  Incipiunt  intptationes  u^bos,  gll.  zum  alten  und  neuen  testament  {den  sdüuss 
bilden  die  Psalmen)  mit  einer  deutschen  im  context  (dl  nachtr.);         2)  bL  17 — 40 

30  {drei  lagen)  Incipit  ezpositio.  beati  Avgvstini  epi  svper  epbun  lohls  apli  et  evan- 
gelistf  in  zehn  traetaten  (m,  2,  601  ff  der  Mauriner  ausgäbe,  Antwerpen  1700); 
3)  bl.  41  —  schluss  {urspr.  neunzehn  lagen,  von  denen  aber  jetzt  die  17  xwieAen 
bL  168  und  169  fehÜ;  vor  41.  48.  154  je  ein  bl.  ausgesOmMm;  177—180  nur 
die  vorderhälfte  eines  quatemio.    Signaturen  vollständig  oder  in  spuren  auf  bl.  47^. 

36  56».  64».  80».  88».  96».  129»  145».  153».  160».  168».  176»)  ein  homiliar  vom 
advent  bis  himmelfahrt,  dem  noch  einige  predigten  auf  heilige  angehängt  sind;  die 
letzte  schliefst  180»'  unvollständig,  die  homilim  rühren  vorwiegend  von  Augustwmt, 
Maoamus,  FtUgentius,  Chrysostomus  und  Leo  her.  [237 

S7  m  foUo,  xm  jhs.,  131  bü.  {bL  2  doppelt  vorhanden)  und  darnach  ein  umsigmier 

40  tes  quer  eingebundenes  quartdqppelbL  aus  einem  missale  saee.  xm:  1)  bL  1 — 84, 
ein  quinio  und  neun  quatemionen,  die  9» — 81»  am  schluss  mit  i* — x*  gexeit^niit 
sind,  darauf  der  binio  82 — 84,  dem  das  letzte  bL  fehlt,  der  inhaÜ  sünmU  völlig 
iiberein  mit  dem  unserer  nr  132  bL  1—160.     1^—81»  mitU  ohne  überedirift 
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glo9$ar  xu  den  bibHaehm  büchem  aUen  und  neuen  teetammia  mU  folgendm  dwJtr 
9then  gJL:  12*  (Pulpa  autem  .L  caro  sme  pingaedine  didtur  eo  quod  palpitet) 
Pulpa,  brato  uel  7antering  (xm  XXTT  naektr);  19*  Larus  ipse  est  gaia.  que 
9olet  semper  supersedero  aquis.    Laras  teutonioe  est  mossBre;  20*  In  umbraculis 

Steotonioe.  lobe  {Jkidea  xu  XLI*  nacMr.);  35^  Tipsane  de  hoideo  fiont  fesun 
(m  GCXXXVn*  naehir.);  50*  Sdrpus  a  quo  segetes  sme  nodo  teguntur.  latine 
sebpus.  teutonice  schiluf  {xu  CGXVI*  naehir.);  58*  Gratere  ul  cassure  ide  sunt  J. 
biehere  {xu  CLXXIII*  naehir.);  60^  Discoforum,  discum  ferentem.  Nam  discus 
est  aas  X  scutella.   foron.  grece.  latine  ferens  {xu  GCCXTV*  naehir.).     auch  das 

^OiatmMerte  deutsche  wert  von  Ps.  104,  40  steht  48*  Gotumices  sunt  aues  parue 
amiles  illis  auibus  quas   uulgus  wahdilas  uocat.    81*  De  Berpente  eneo,   De 

.YiL  miraclis  manufcis  q  fu'mt  oll  I  mdo  {peides  aus  Beda),  81^  Icip  plog*  moysi 

I  gcas  dictiöes  und  seine  EocposUio  selbst  mit  der  deutschen  conteoctgl.  83*  Item 
(jaod  seqmtur  in  regum  prologo  quod  ex  ipsa  phrasi  probari  potest  hoc  est  Phrazo 
15  ot  uideo  ul  loquor  didtur.  unde  phrasis  locutio  u2  stilus.  unde  phraster  siue 
phrastes  .i.  locutor.  hinc  conponitur  metaphraster.  ul  metaphrastes.  i.  interpres. 
quod  teutonice  quoque  dicitur  antifriston  {xu  CXTV^  nachtr.).*    84^  VeBe  Soior 

mea  —  hiems  sn.  p.  scbr:  es  ist  dko  nicht  richtig,  wenn  am  untern  rande  der 
seäe  eine  hand  saec.  xvm  bemerkt  Hie  Plurima  desiderantur;         2)  bl.  85 — 112, 

0  drei  quatemkmen  und  ein  binio  ohne  Signaturen,  sonst  ganz  ebenso  eingerichtet  wie 
die  erste  hs.  Expositio  frls.  B.  sacMotis  7  Monacbi  in  nouissimä  ufsione 
Eiechielis;  3)  bL  118 — 120,  bestechend  aus  drei  einxetbü.,  dem  binio  116 — 119 
tmd  dem  nur  angeklebten  obem  stück  eines  bkUtes  120,  das  auf  seiner  rüdcseite 
federproben   trägt.    113*  Summa  cöffessionum.    Rub'ti  epi  olomocensis.    ordinis 

5  cjBterdensis,  119*  Expositio  Domince  (^)  orols,  119^  Expositio  symboli; 
4)  bL  121 — 131  xu^eispaUig,  ein  qumio  mit  dem  eingehefteten  bl.  124.  121*^  Me- 
ditatio  cuiusdam  afflicti  de  passione  dnL  qua  qui  Intente  legit.  in  omni  tribu- 
latione  facillime  consolatuB,    122*^  Exhortatio  eiusdem  ad  Monachü  instabilem, 

125^^  Exortacio  ei'  cuius  sup  ad  quel;  camalem  de  contemptu  mundi,  127^^  Item 

30exortacio  eiusdem  ad  qml;  »u*ti  nolentem:  alle  diese  stücke  mit  roten  quellen^ 
angaben  am  rande.    129*^  Incipit  plog*  in  uisione  Rudolf  i  monacbi  ordinis  cyster- 

denffls  [von  Kaisheim  bei  Donauwörth]  de  sacmento  corpis  7  sanguinis  x  q  sibi  diui- 
mt*  est  ostensa.    dum  missarü  sollepnia  celebraret:  diese  interessarUe  Vision,  in  der 

*  inswisehen  ist  eine  neue  ausgäbe  der  Expositio  des  Moses  durch  FCfustafsson 
(Htlnngrfors  1897,  Acta  societatis  scientiarum  Fennicae  xxn,  8)  erschienen,  er  hat 
au/ser  den  drei  von  mir  benuteten  hss.  Clm,  2551.  2571  {denn  seine  Signatur  2751  be- 
nüU  auf  einem  druekfehler)  und  Lips.  107  noch  verwertet  den  Lips.  13  saec.  Jjnlxiv, 
w>  das  werkd^en  bl.  238 — 242  hinter  Begum  iv  steht  {s,  Briscülian  ed.  Schepss  s.  xxxvi) 
rmd  das  deutsehe  wort  antiphristen  {ebenso  im  Parisinus  15732  =  Sorb.  359  bei 
JBPUra  Analecta  sacra  et  classica  Spicilegio  SoUsmensi  addita  1888  s.  130*)  lautet, 
ferner  ist  n<ich  Gustaf ssons  nachweis  die  Expositio  und  sehr  wahrscheinlich  auch  die 
deutsche  gl.  enihaUen  in  den  Pariser  hss.  548.  2590  sowie  in  den  codd.  24  su  Dijon 
«md  22  nf  lAuoewburg. 

30* 
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awih  ein  deiuJtsches  wori  vorkommt  (129^^  sie  laiia  hambacne  q  uulgo  bovmwolU 
dl\  ist  von  AStetehde  Das  bistum  Augsburg  2  (1864),  623  aius  einer  jumgan 
Münchner  hs.  abgedruckt,  131^^  von  ganz  and.  hand  Epystola  Sei  ygnacif  ad 
8cm  lohe  ew.,   Item   alia  eiusdem  ad  evndem  und  131*^  Ite  epystola  aa*d  ad 

5  Scam  Mariam,  Ite.  epystol'  See  Marie  ad  ygnaoiO,  darauf  wenige  federproben,  xb.  Aimo 
milleno  ducenteno  duod'no  Ad  mare  stultov  tendlbat  iter  puerov.  131^  fear.  [237^ 
180  (auf  dem  sonst  leeren  bl  1*  von  einer  hand  saec,  xv  Iste  lib'  est  See  Marie 
in  Scä  cce  in  austria  ordinis;  ob  dahinter  noch  etwas  stand,  ist  xweifeihafl}  w 
quart,  xn  jhs.,  121  bü,:        1)  bl.  1 — 92  {vorgeheftetes  doppelM.  1,  dessen  vordm 

10  hälfte  bis  auf  einen  schmalen  streifen  fortgeschnitten  ist,  elf  quatemianen,  ein  bimio, 
dessen  letztes  bl.  ausgeschnitten).  1^  büd  der  Fortuna,  2*  Qvinque  libroe  Phylo- 
sophice  oonsolationis  usw.  =  Peiper  Boethius  xxv — xxvnn,  dann  über  die  muan 
nebst  den  versen  Clio  gesta  canens  usw.  {Riese  664).  5^  büd  des  Boethius  mii 
den  neun  musen.    5^ — 76^  Boethius   Consolatio  mü  xahlreuhen   tat.  marginal' 

15  und  interlineargll,  wenigen  deutschen  interlineargü.  (DLXXI*  nachtr.),  76^  ker, 
77^  ff  ohne  Überschrift  ein  commentar  xu  Boethius,  beginnend  mit  einer  Tita, 
92^  leer;  2)  bl  93 — 121*  {drei  quatemionen  und  ein  temio,  dessen  letztes  bL 
dem  rückdeckel  aufgeklebt  isf)  Incipiimt  Glose  in  Boetiym.  121^  und  auf 
dem  rückdeckel  verschiedene  notixen  saec.  xiv,  die  umfangreichste  (V)t  queant  lazu 

20  lesonare  fibris  usw.  {Daniel  i,  209).  [238 

227  in  klein  folio,  xn  jhs.,  109  bü.:  predigten  des  Kl.  Bernhard  und  werke 
des  Petrus  Damianus,  sodann  bLlBffein  Florilegium  aus  lat.  didUem,  über 
welches  JHuemer  Zs.  f.  d.  österr.  gymn.  1881  «.  415  ;f^  dem  ich  auch  die  ein- 
zige  in  dem  codex  enthaltene  deutsche  interlineargl.  (DCGXLIV)  verdanke,  beridb- 

25  tet  hat.  [239 

HERTEN  BEI  RECKLINGHAÜSEN, 
BIBLIOTHEK  DES  GRAFEN  DROSTE- NESSELRODE. 

Ein  in  neuerer  zeit  zusammengefugter  mischband,  enthaltend:  1)  saec.  ix  Dioe- 
corides  De  nominibus  herbarum;        2)  saec.  x  den  brief  des  Hippoerates  tm 

30  Maecenas;  3)  saec.  xn  die  drei  ersten  bücher  des  pseudo-Plinius,  einen 
tractat  De  obseruatione  totius  anni  ut  incolomitas  castodiatOTy  einen  über 
kräuter  und  medizinalpflanzen,  ein  kurzes  griech-lat.  glossar,  Q,  Se* 
renus  Sammonicus,  ein  gedieht  De  cultuza  hortormi  {WalahfridsHortulus?), 
ein  recept  mit  deutschen  gü.  (MLX*  nachtr.),  endlich  verschiedene  stüeke  theo- 

35  logischen,  meteorologischen  und  legendarischen  inhalts.  «-  WBwless 
Ahm.  18  (1890),  138.  139,  dem  ich  vorstehende  Inhaltsangabe  und  die  gü.  ent- 
nehmen muss:  denn  mein  1896  an  den  besüzer  gerichtetes  gesueh  um  Übersendung 
des  codex  blieb  unbeantwortet.  [240 

INNSBRUCK, 
40  K.  K.  ÜNIVERSITÄTSBIBLIOrHEK. 

855  {notiz  auf  der  innenseite  des  vorderdeckeis:  Iste  über  datus  est  monasteno 
saneti  iohannis  in  Stams  a  venerabili  domino  Ludwico  de  Ramung  ob  memoiiak 
perpetuum  salutb  anime  sue)  in  quart,  xrvjhs.,  136  bll.:        1)  bl.  1 — 69.    l^an- 
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Weisungen  für  beichtväter,  in  dem  sünden/verxeieknis  mU  reiehliehm  deutschen 

fl,    10» /f  auszüge  aus  der  Summa  de  eonfessione  des  cardinais  Berengarius. 

13*^  laL  Hexameter  über  fisch",  insecten-  und  hundenamen  mit  deutschen 

wkrUneargü.,  14k^verse  über  tier stimmen,  14:^  ff  tat.  Hexameter  über  vögeU, 

5  iitr-,  insecten-  und  baumnamen  mit  deutschen  interlineargü. (DCXUCXJä-XXTV), 

iarauf  die  hexameter  Ossito  stemuto  und  and,  ebenfalls  deutseh  glossiert,     17» 

Istis  sciiptores   errare   solent  aliquando.     Est   feodum  leheg&t   nee   non  depaccio 

dinge   {s,  darüber  JZacher   Zs.  f,  d.  ph,    11,  Z\l  ff);   dann  Mit  disen    wappen 

Bornt  aidi  milites  mit  den  knappen  {heacanuter),    es  folgen  umtere  hexameter,  xmn 

l^kü  csus   den  tenmnis   iuristarum,   xum  teil  über  krankheiten,   den  Spinnrocken, 

sckmiedegeräte  und  nochmals  über  waffen  und  pferde  handelnd.     18^/7*  die  pseudo- 

aristotelischen  Secreta  secretorum,  denen  andere  ähnUch  apocrgphe   angehängt 

«diekien;         2)  bl,  70 — 82  Cornutus  mü  glosse   {vgl.   Ducange  s.  v.  Hippo- 

ooercium,  Leyser  Eist,  poetarum  840  und  namentlich  Notices  et  eoOraits  27,  2, 27  ff; 

U einige  späte  detäsche  gU.  aus  unserer  hs.  teilte  RPeiper  Zs.  f.  d,  ph,  5,  211  mit; 

em  ags.  glossierter  text  bei  Wright-Wülker  ß22  ff);    82^  Anno  domini  millesimo. 

ooc.  xxxnn.  in  die  beate  Lucie  yirginis  (18  dex.).  completus  est  auctor  iste  no- 
mine Cornutus  per  manus  R&dolffi  Scolaris,  in  Tyrol;  3)  bl.  83»  citate  aus 
Aristoteles,  Plato,  Ämbrosius,  Augustinus,  dann  verschiedene  recepte,  teils  deutsch 
*/ß  (mitgeteilt  Oerm.  29,  SS9f),  teils  lat.,  von  86^  an  ein  alphabetisches  lat.-deutsches 
kräuterglossar  bis  98»,  wo  der  rest  des  blattes  mit  federproben  späterer  hand 
gefum  ist(MXXII).  93»>  Vö  priest»  Iohan(fa/.)  —99».  diese  hs.  zweispaltig; 
4)  bl.  100  ff.  nachdem  die  hss.  S)und  4)  vereinigt  untren,  wurde  der  rest  von  99», 
U.99^und  ein  teil  des  blattes  100»  xum  eintrag  von  geburisdaten  benutzt,  zb.  Sub 

o 

25  anno  domini  M.  coc.  xxxv  die  Vltimo  Maij  Natus  est  Engelinus  filius  meus. 
Gonpatres  mei  Dominus  Albertus  de  Vellenberch  usw.  100^  Wie  man  Varbe 
machet  {abgedruckt  Oerm.  29,  388).  101^  lat.  Wetterregeln  {abgedruckt  Anx. 
des  germ.  musemns  1870  «p.  391).  102»  apocryphe  epistolae  Pharaonis  {die 
ersten  18  bei  Fabridus  Codex  pseudepigrc^hus  veteris  testamenti  s.  4:4:1  ff)  — 132*»: 

o       mo  o 

30  Anno  domini.  m.  cxx;.  xxxv.  die  Sabbati  proximo  post  ascensionem  domini.  mensis 
maq  (27  mai).  in  Tirol  in  domo  Notariorum.  complete  sunt  xx.  Epistole  pha- 
laonis.  per  manus  R&dolffi  Scolaris  de  merano.  do  walther  sein  hutel  verlos  Ma- 
nus scriptoris  benedic  deus  omnibus  horis.  138»  und  anfang  von  183^  notate 
über  Sterbetage  tirolischer  fürsten  usw.     134»  leer,    134^/f  lohannes  Epi- 

35  soopus  seruus  seruorum  dei  Venerabili  fratri  lohanni  Argentinensi  Episcopo  usw., 
also  aus  den  jähren  1316 — 1328.  186^  federproben,  ich  verdarb  sehr  sorg- 
faltige abschrift  OvZingerle.  —  erste  nachricht  von  der  hs.  gab  FJMone  Anx.  f.  künde 
der  teuischen  vorxeit  8  (1839),  99.  den  inhalt  der  bü.  13^—18»  und  das  kräuterglos- 
9ar  W.  86»»— 93»  druckte  AJeUteles  Germ.  38  (1889),  290—311  ab.—[P.  274.]  [241 

40  474  s.  unten  note  zu  nr  618.  [242 

711  (n  3  F  17)  in  octav,  xinjhs.,  125  bü.:  verbundene  lagen  {die  Signaturen  i  8^ 
n  16»»  —  auf  24^  keine  bezeichnung  — ,  vin  32^  vnn  39^  x  49^  xi  57^  im 
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66^  V  78^  VI  81^  TH  89^  xn  97^  xra  105^  xnn  109^  xv  117^  xvi  126^ 
xeigen  die  rickt^ie  folge  an)  einer  grofsen  gloasensammlung,  die  l^un^en  im 
fast  erloschenen  roten  tiid  Incipit  excerptl  Bmtagma  qd  est  codicell'  |  ex  libris  8pa^ 
sim  collectus  näq;  gregatim  trägt,  während  auf  derselben  seite  oben  eine  hand  des 
5  XY  jhs.  sekwarx  bemerkt  hat  Expositoes  vocabulorü  biblie  et  aliquoiü  doctorü.  der 
teoct  seihst  beginnt  mit  den  werten  Incipit  Über  oömatic*  X  breaes  Bent  bns.  siiie 
collactane'  .1  diu'sis  reb*  oollectos.  Karisma  gr  donvm  intprei  lät  uaw,,  trhla- 
rungen  griech.  worte,  die  jedoch  noch  auf  derselben  seite  1^  in  gll  xumPen' 
tateuch  luno,  bis  Ruth  übergehen,  an  sie  sehliefsen  sieh9^  ohneabsaiz  odertcn- 
10  stiges  kennxeichen  gü,  xu  den  vier  evangelien,  darauf  xu  den  Obrigen  bäekem 
des  neuen  testaments  (13^  In  act*  aplos,  15*  Sup  epistola  iude  apG,  15^  Snp 
apocalipsin  lob,  17*  Sup  epistola  pauli  ad  romanos,  18^  Sup  epistola  ad  oorin- 
hios  (sie),  19^  In  .n.  ad  corinhios  {sie),  20^  Sup  epiam  ad  galat^  21*  Sup  ephm 
ad  epbesios,   22*  Sup  epiam  ad  thesalonice,  Sup  scdam,    22^  Sup  ephm  ad  iXh 

15  los^,  28*  Sup  epiam  pmä  ad  tjmo^  23^  Sup  epIam  scdam  ad  thimothemD,  Bof 
epIam  ad  tytum,  Sup  eplam  ad  philemonem,  24*  Sup  eplam  ad  hebr,  24^  iimtm 
schwarx  schliefsend  Hieronim*  sup  epistola  ad  corinhios).  in  dieser  partie  vier 
deutsche  marginalgü.  und  eine  interlineare  (COCCXCIV^).  25* — 34*  ein  saddkk 
geordnetes  lat.-deutsches  glossar  (MCXLV).     35*  aufxahhmg  von  verben  in  erster 

20  und  xweiter  person  sg.  praes,,  gelegentlich  mit  nennung  auch  des  praeierüumu, 
36* — S9*  alphabetisches  vocabular  mit  xwei  deutschen  contextglL (MCLJL2ULYli), 
39*  unten  De  diuersis  animalium  uocibus,  39*  erklärungen  van  Aimoiua, 
Parabola,  Pbilosophia  usw.  40» — 47*«iW(^47* — 49*  gU.  xuPriscian,  begirniend 
Tripoda  .i.  msa  hfis  tres  pedes  (258,  23)  und  schliefsend  Mandpi  e  auctor  eptio- 

25  nis  1MW,  (121, 13).  sie  sind  recht  flüchtig  und  in  unükürlicher  Ordnung  aus  einem 
interlinear  erklärten  Priscianteoct  zusammengeschrieben  {vgl,  xb.  47*  Suocido  lenit  cano 
Prise.  46, 10 :  die  erUärung  gehört  xu  dem  bei  Priscian  vorangehenden  uxjrt  Succino). 
darin  einzelne  deutsche  context-,  marginal-  und  interlineargü.  (DOCLXXm®  naehtr. 
DCXJLXXm*  naehtr.),      50*  über  die  menschlichen  glieder  Homo  ab  huma 

30  anima  a  uentis  nom  traxit  —  uni'cui'q;  psone  agnitio,  u?enige  zeilen  nnt  Hiur 
deulscihen  eonteoctghijyCfXjCLSSß),  0rA;/ärt^n^en  u>nEthimologia.üiiga.  Eni^. 
Dentes.  Gubile.  Frumentu,  gll,  xu  des  Hieronymus  praef.  in  PenteUeuchum  und 
einzelnen  seiner  briefe  mit  üner  deutschen  contextgl.  (DCLXXXm*  naditr),  50* 
gll,  xu  Acta  apost.,  widerum  xuPriscian,  den  katholischen  und  Paulini- 

35  sehen  briefen,  51*  xu  einem  unermitteUen  stück  mit  üner  deutwAen  contexIgL 
(MCGX),  xu  Oenesis  bis  Leviticus  mit  einigen  deutsehen  im  eonieoct  (IV. 
Vn.  XXIX.  XXIV.  XLI).  52*  abermals  PriscianglL  mit  üner  deutsthm 
im  eonteoct  (DCCLXXHI),  54*  glL  xu  einem  unermitteUen  stück  mit  deutadim 
imcontext  und  am  rande  (MCXIXXV*),  wenige  andenoeitige  Worterklärungen, 

40  endlich  55*  wider  gll.  zu  Parabolae,  Canticum  cant.,  JBccli.  und  Acta  mit 
deutschen,  zumeist  im  context  (CXJAAVTI:  dort  ist  525,  29  naehxuiragen  DaiD- 
mula  timidum  animal  et  imbelle  tä  e  55*.  CGXLVHL  CGLXVL  GOCXGIV), 
und  xu  den   Psalmen.    58**  erklärungen    xu  den   Cor  inth  er  briefen  («yl 
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U.  24^  unten).      58^  Difinitiones    oassidori   sup  spsalfiO,  61*  Incipit  ethimo- 

logie  cassidari  (Lex,  Dies,  Fructus,  Hereditas  iasw,),  62^  Figure  qdä  de  libro 
eassidori,  fortgesetzt  QQ^  unter  der  Überschrift  Jy^  scandaliis,  68^  De  septe  artib; 

i  i 

£balib;  =  Isidor  Etym.  1,  2,  ebenda  weiter  tmten  am  rande  Qd  alt  historia  Qd 
5ephemeris  {auszt^  aus  Isidor  1,  41. 44),  dann  etymologien  von  Sol,  Luna,  Stelle, 
69^  am  rainde  De  diuerais  pasBionib;  {atisxüge  aus  Isidor  4,  6 — 11),  darauf 
l^ff  ohne  überschrifl  erklärungen  aus  Isidor  5 — 9,  5, 10.  74*  beginnen  unter  der 
vbersekrifl  Translationes  sl  intptaiöes  under  biblisehe  glL  zu  Se'gum,  Para^ 
lipp.,  Psalmi,  Parabolae,  Eecli.,  Job,  Tobias,  Judith,  Bester,  Esaias 

l^und  den  and.  propheten,  hin  und  tvider  mit  deutscher  erklänmg  am  rande, 
du  diese  partie  sich  ergänzend  zu  dem  anfang  des  codex  verhaU  {das  geht  a/uch 
daraus  hervor,  dass  bl,  74*  scheinbar  sinnlos  vor  der  iibersehrift  Translationes 
fftU  den  u?orten  sex  ordines  habens  beginnt,  denselben  warten,  mit  denen  9*  an- 
kbt,  dort  im  guten  anschluss  an  8^  Exapla  .i.  pibliotheca  codex,     die  läge  74*  ;f 

15  nUte  also  urspr,  der  läge  1 — 8  folgen),  so  habe  ich  ihre  u^enigen  deutschen  gU.  je- 
nen fünf  ersten  unmittelbar  angereiht  (CCCCXCrV^).  85*/*  verwandtschafts- 
namen  mit  einigen  deutschen  randgü.  (DCCCCXLVIII),  an  die  bis  89^  and. 
glossierungen,  grasten  teils  ausxüge  aus  Isidor s  Etym.  (fortsetzung  zu  73^),  ebenf 
falls  mit  spärlichen  deutschen  marginalien  (MCLXVI),  sich  anschliefsen.     90*  De 

20  libro  illustiiü  uirov  exceipta.  aber  die  gü.  zu  Hieronymus-  Oennadius  {mit 
xwei  deutschen  im  context:  MCCXXXIX)  beginnen  erst  95^  mit  Digerä.  exponä 

vmd  reichen  bis  99^  Suffragante:  voran  gehen,  beginnend  mit  Defe^gat^  Quoq. 
Me  mou&.  Becenti'.  Specilla,  gU,  zu  einer  mir  unbekannten  schrift  mit  iiner 
deutsehen  im  conteoct  {MCC).  es  folgen  99^ — 100^  einige  and.  auszüge,  darunter 
'SisdUhe  ans  Priseian  174,  28.  176,  1.  9.  100^  De  baptismo  {darauf  rotes  dei 
teilweise  ausradiert),    101^  Qve  sIt  csidanda  I  bapte,  102*  De  forma  sacmti  {der 

taufe),  102^  Qvid  sit  sacmtum  7  res  sa^  103^  De  susoeptione  saciQ,  105*  Vtrvm 
peiuuli  sine  baptismo  saluentur,  105^  und  nochmals  107*  De  dnica  oralione, 
107^  De  symbolo  apiorum,  108^  am  rande  De  spalmos  (s  in  p  hineincorr.)  mo- 
30dii]ati:oDe  i^rasur  von  s);  daran  sMiefsen  sich  109^  ohne  absatz  lat.  Fulgen- 
tiusgll.  110*  Tractatvs  de  fide  7  spe  {anfang  De  fide  et  spe  que  in  nobis  est 
omnia  poscenti  rationem  reddere  ut  ait  petnis  in  epistola  sua  usw.;  darin  111^ 

bUd  von  Fides,  Amor,  Spes),  113^  De  fide  antiqoB.  115^  unter  der  Überschrift 
Inteiptatione*  eax^erpte  aus  dem  buchstaben  G  des   Salomonischen  glossars, 

35  und  zwar  so,  dass  stücke  des  zweiten  vocabulars  (Genseo  estimo  diiudico  coputo  usw. 
=  ineunabel  250^  und  Gircücelliones  gen'  e  monachov  ubiq;  uagantiü  usw.  = 
ine.  253^)  die  auszüge  aus  dem  ersten  einschUefsen.  darin  deutsche  marginal^, 
interlinear'  und  conteoctgll.(MCLSXYh  1.  2).  120*^  folgen  lat.  gll.  zu  Esaias, 
den  übrigen  propheten,   Job,   Psalmen,    Parabolae,   Eccles.,    Sapientia 

40  und  dem  neuen  testament,  darauf  128* — 124*  auszüge  aus  Hieronymus 
contra  Jovinianum  (n,  282.  332.  338.  335.  264.  274.  310  VaUarsi),  124*— 125* 
aus  Isidors  Etym.  5  und  and.    die  ganze,  sehr  interessante  und  wichtige  hs.  ist 
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wemg  sa/uber  und  corred  geschrieben.  •-•  FJMone  Anx,.  f.  künde  der  teutsehen  vor- 
xeU  7  (1888),  587—602.  —  [P.  28.]  [243 

KIEL, 
KGL.  UNIVEE8ITÄTSBIBLI0THEK. 
5  47  in  oeta/v,  xi  jhs.,  28  xweispaUig  beschriebene  bü.,  chvor  1^/,  leere  pergament- 
und  mehrere  papierbü,  {vier  Jagen :  die  l^/j  leeren  bü.  -f- 1 — 4,  tvorauf  lücke.  5—12, 
wo  van  später  hand  die  signaiur  xn.  13 — 20.  21 — 28):  kU.-deutsehes  a^phab^ 
sches  voeabular  unter  der  Überschrift  saec.  xvi  Glossarivm  latmo-theotiscTm 
(DCCCCXXXVmb).     verschiedene  gü.,  kU.  wie  deutsche,  sind  von  jüngerer  had 

10  rot,  zahlreichere  von  noch  späterer  {saee.  xvn,  toie  es  scheint)  schwarz  untersirieken. 
die  hs.  befand  sich  früher,  atis  Lindenbrogs  nachkiss,  auf  der  Hamburger  bibko- 
ikek;  später  erwarb  sie  AWOramer  in  Köln  und  vermachte  sie  der  Kieler  umcer- 
sHätsbibliothek  (vgl.  HBatjen  Verzeichnis  von  hss.  der  Kieler  uni/versitäts-bibUothek, 
Kiel  1878,  s.  20).  <—  einzelne  gü.  führte  zuerst  FLindenbrog  im  glossar  xu  sei- 

15  nem  Codex  legvm  antiqvarvm  (1613)  an  {zb.  1365*  Lidsca  bracoo;  1365^  Bn- 
balus  wieant;  1480*  Mancus  einhender);  in  einer  abschrift  benutzte  IDieemarm 
(ßpeiciimen  glossarü  1721  s.  6)  den  codex,  eine  solche  liegt  noch  in  London  s. 
ThWright  A  second  volume  of  vocabukaries  (1878)  s.  159  f  JOabEckhari  Oomr 
mentarii  de  rebvs  Franciae  orientalis  2  (1729),  991 — 1002    (er  sagt  schon  1713 

20  in  der  Catechesis  theotisca  s.  132:  Glossarium  Latino-Theotiscum  MStum  Seculi 
undecimi,  quod  ex  reUqüiis  Lindenbrogianis  mecum  benevol^  oommunicavit  Sena- 
tus  Hamburgensis  und  gibt  1720  in  den  Leges  Franoorvm  reichUche  ciUUe).  OWaüz 
Zs.  5  (1845),  565—575.  vgl.  JOnmm  Kleinere  Schriften  4,  405.  —  L.  [Ä  §  78. 
74.  8.  a  27—58.]  [244 

25  145  (84 ;  geschrieben  zu  Augsburg,  u)o  sie  sich  noch  im  xv  jh  einer  auf  hL  2* 
ausradierten  inschrift  zu  folge  befand:  Monasterii  S.  Vdalrici  Aug.,  zwischen  1012 
tmd  1014,  une  sich  aus  bl.  4*  ergibt,  wo  oben  s  afre,  unten,  fast  erloaehen, 
BEGiNB  steht;  nachmals  der  Ebnerischen  bibliothek  zu  Mimberg  gehörig:  im  auc- 
tionskatalog  derselben  1,  25  nr  201 ;    laut   handschriftlichem  vermerk  in  meinem 

30  eaempUxr  für  2,30  fl.  von  prediger  Banner  ersteigert;  dann  im  besitz  des  Juristen 

AWOramer,   der  sie  der   Kieler  Universitätsbibliothek  schenkte)  in  odav,   xi  jhs., 

179  bü.  {14:4^  doppelt) :    die  werke  des  Prudentius  bis  Psyehom.  605  nUt  zahl- 

reichen  deutschen  interlinear^  und  marginalgü.,  welche  zum  gröfsem  teü  von  den 

jeweiligen  Schreibern  der  lat.  scholien,  zum  kleinem  von  mehreren  and.  händen  her- 

35  rühren;  letztere  wurdm  im  abdruck  gekennzeichnet  (DCCXCIII).  vgl.  über  die  ks. 
noch  Serapeum  31  (1870),  347.  •—  JOabEckhart  Oommeniani  de  rebvs  Frandae 
orientalis  2  (1729),  1002 /f.  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  3  f.  79—84.  —  Eb. 
[Ä  §  118.  P.  242.  S.  i  55—61.]  [245 

KLOSTEENEÜBÜRG, 
40  STIFTSBIBLIOTHEK. 

1092  in  klein  folio,  xn  jhs.,  57  ungezeichnete  bü.  soune  vom  und  kmten  je 
ein  quer  eingeheftetes  schutzbl.  aus  einer  viel  gröfsem  hs.  liturgischen  inhatts  mä 
neumen:  Osberns  Panormia  in  der  gestalt  von  (7Jm.  17154  und  H58i  {WMsger 
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Sknin.  mus.  29,  181),  dh.  gefolgt  von  x^usammensieUungm  über  vasa  vinaria  tMW., 
de  navibusy  de  proprietatibus  f  eranim.  am  acMusa  derselben  hinter  Expllcit.  Ex- 
plidt  stehen  in  zwei  spotten  tat.  heaameter;  die  zwölf  der  linken  spalte  sind 
ganxü^  abgerieben  und  unleserlich,  die  fünf  der  rechten  entsprechen  den  xeüen 
5  7—10.  13  der  Versus  de  bestiis  und  weisen  einige  deutsche  interlineargü,  auf 
(DCGCCXXXIV).  ich  verdanke  dr  CKraus  eine  sorgfältige  abschrift.  — -  FJMone 
Jba.  f  künde  der  teutsehen  vorxeit  8  (1839),  98.  —  [P.  425.]  [246 

LAIBACH, 
STÄDTISCHES  AECHIV. 
KiZekn  hü.  in  grofs  oetav,  abgelöst  von  rechntmgsbüchem  der  stadt  (bl  5^  noch  ein 
aäenvennerk  mit  der  jahrzahi  1712),  xn  jhs.:  reste  des  zweispaltig  und  abgesetzt 
^tschrühenen  hü.  glossars  Abavus  major,    die  vollständigen  bU.  2.  3.  5.  8  wei- 
ten je  32,    die  unten  beschnittenen  1.  4  je  29,  6.  7  je  28,  9.  10  je  27  einge- 
ritzte  Zeilen  auf  der  seile  auf.     den  an  fang  beider  spalten  tmd   den  schluss   der 
15  laeeüen  markieren  je  ztvei  6 — 7  mm.   von  einander  abstehende  senkrecht  über  die 
voäe  länge  des  blattes  gezogene  linien:    der  jedes  mal  von   ihnen  eingeschlossene 
^altmmmm  beträgt  6,5  cm.     ebenso  gehen  die  beiden  obersten  und  die  beiden  unter- 
äen   der   32   wagrechten   linien  von   einem   blattende   z/wm    andern,   während  die 
übrigen  28  nur  bis  zu  den  einfassenden  senkrechten  reichen,    die  gröste  höhe  eines 
20  Uaües  beläuft  sich  auf  23,5,    seine  gröste  breite  auf  18,4  cm.     die  gü.  umfassen 
IL  1  Captio — Gatenia,    bl.  2  Cathedra — Chiliaeta,    bl.  3  Chithüs — Giterius,    bl.  4 
CyAara — Choreb,  bl.  5  (von  hier  ab  and.  hand,  welche  die  32  Zeilen  auf  21,7 em. 
hohe  verteilt,  während  vorher  nur  21  gebraucht  uHxren,  und  welche  die  grofsen  an- 
fangshuchstaben  der  gü.  nicht  m^hr  in  die  mitte  des  durch  die  beiden  senkrechten 
25  hegränxien  raums,  sondern  dicht  vor  die  zweite  senkrechte  rückt,   sodass  zwischen 
dem  anfangsbuchstaben  und  dem  übrigen  worikörper  kein  leeres  spatiu/m  verbleibt) 
Farthura — Falcarius,    bl.  6  Femigme — Findit,    bl.   7  Fingens — Fluctuans,    bl.  8 
Friigi — Funes,  bl.  9  Propudio — Pnirientes,  bl.  10  Raama— Rates:  ohne  lücke  fol- 
gen einander  also  nur  die  bü.  1.  2,  3.  4,  6.  7.     gröfsere  anfangsbuchstaben  finden 
30  si^  blofs  zummal,  4*^  Clades  und  4^  Cotta  bei  beginn  der  gruppen  Cl  tmd  Co, 
nicht    bei   den  initien  Ce,  C(h)i,  Fi,  Fh  Fu,  Pru.     dem  Abavu^glossar   umrde  an 
den  aufsenrändem  der  bü.  von  zwei  {bl.  1 — 4  und  5 — 10)  Schreibern  mit  kleinerer 
sehrifl  ein  and.  alphabetisches  hü.  glossar,   ein  Salomonisches,  gleichfalls  in 
abgesetzten  Zeilen,  hinzugefügt,  das  vollständig  leider  nur  auf  den  bü.  2.  4.  5.  6.  9 
35  erhalten  ist,  umhrend   von  bl.  3  und  7  etiva   die  hälfte  des  beschriebenen  randes, 
von  bl.  1  und  8    die  ersten  drei  bis  vier  buchstaben   und  einige  wortenden,  von 
bl.  10  gar  nur  die  cmfar^gsbuchstaben  R  auf  der  obem  hälfte  der  Vorderseite  und 
wenige  worischlüsse  auf  der  obem  rückseite  sich  gerettet  haben,     da  indes  der  um- 
fang   des  randglossars  demjenigen  des  textghssars  nicht   durchweg  entfach,   so 
\0  blieben  die  initien  des  erstem  stellenweise  hinter  denen  des  letztem  zurück;  daher 
erklärt  sieh,  wenn  zb,  der  rand  des  blcUtes  5  noch  gü.  aus  dem  E  (Exobliuiscit — 
£zprodere)  bringt,   während  das  bl.  selbst   bereits  die  gruppe  Fa   behandelt,    dies 
randglossar  befasst  bl.  1  Cap  ...  —  {so  viel  sich  ersehUefsen  lässt)  Cas  . . . ,  bl.  2 
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Gastum — Cauterium,  bL  3  Cherub . . .  — Cur .  . . ,  U.  4  Giroenses — C3i . . .,  U.  6 
Fana — Fauni,  bl.  7  Faunum—  ?Fe . . . ,  W.  8  Fla  . .  .  —  ?,  bl  9  PhAare— Phrf.., 
M.  10  R  .  . . .  aber  die  Schreiber  des  randglossars  haben  bei  solchen  tporten,  di»  in 
dem  Jbavusglossar  und  in  dem  Salomonisehen  gleich  oder  ähniidt  vorkamen,  er- 
5  klärungen  des  randglossars  vielfach  dired  dem  teocte  xwischenxeilig  einverleibt,  okn$ 
sie  dann  immer  im  randglossar  fortzulassen:  doch  u^erden  die  interlinearglL  tm 
bl.  5  an  seltener  und  verschwinden  auf  bl.  9.  10  fast  gänxlieh,  too  sie  der  über- 
geschriebenen notiz  Bequire  in  glosis  plai»  machen,  die  randgU.  und  die  nUer- 
linearen,  welche  beide  deutsche  worte  (MGLXXVb)  enthalten,  durften  deshalb  mk 

10  getrennt  werden,  sie  bilden  ein  ganzes:  das  Abavusglossar  soUte  dur^  das  Sah- 
monische  ergänzt  werden,  und  es  gieng  die  ahsickt  dahin,  aus  beiden  ein  etiiM- 
liches  Wörterbuch  zu  gestalten;  ein  complidertes  System  von  eorreepondiermim 
buchstaben  und  siglen,  das  sich  leider  nur  an  toenigen  stellen  nachprüfen  IM, 
teils  weil  die  sehr  feinen  buchstaben  fast  erloschen,  teils  weil  viele  ränder  AmoIM- 

15  ten  sind,  diente  dazu,  jedes  mal  den  ort  anzuzeigen,  an  welchem  eine  randgl  dm 
texte  einzureihen  war.  sämmlliche  deutsche  worte,  sowol  in  den  durdi  vorg^ 
setztes  ( )  kenntlich  gemachten  randgll.  als  in  den  durch  vorangehendes  komma  oder 
durch  eine  note  bezeichneten  interlineargll.,  sind  also  Salomüniseh;  nur  die  IbL 
worte  vor  den  kommata  stannmen  aus  dem  Abavusglossar.    ich  habe  dank  hmi¥ 

20  derer  gefäüigkeit  des  hm  prof.  dr  JSom  zu  Laibach  die  IM.  längere  zeit  in  m&r 

nem  hause  benutzen  dürfen.  —  MPetschenig  und  ESchröder  Zs.  85  (1891),  407 

—411.  [247 

LAMBACH, 
STIFTSBIBLIOTHEK 

25  9I.  cart*  291  {auf  dem  rücken  noch  die  Signatur  MS  345)  in  klein  quarij 
XV  und  XVI  jhs,,  187  bll.  (dann  noch  ein  leeres  zerrissenes):  1)  bl.  1 — 16 
verschiedene  ge dichte.  1*  Metra  Orthographie  Incipiunt  feliciter  Vitia  commonia 
scribendi  extirpantia.  Beetos  scriptores  apicum  quoque  compositores  Inueni  pauooe 

popon 

quare  uolo  ponere  uersus  usw.,  9*  Exhortatio  M.  p.  p.  adolescentä  stadia  repre- 
30  sentans.  Tempus  adest  pueri  quo  dogmata  uisere  clara  Omnes  debetis  dukia 
nam  studia  usw.,  10*  Metrum  saphicum  melliflui  doctoris  sancti  bemhaidi  de 
uarÜB  mundi  reatibus,  12^  Carmen  ad  diuinam  dei  genitricem  puerperamque  ea- 
stbsimanque  {si6)  O  Regina  poli  tu  tronus  inclitus  usw.,  14^  Publii  maronis  de 
littera  pithagore  {Riese  632),  15*  ohne  Überschrift  lam  satis  diu  iuuenes  seneeqne 
35  Aure  cepistis  patulaque  mente  Dogma  quod  popon  dedit  ille  petrus  (also  hiefs 
der  Verfasser  der  Exhortatio  bl.  9%  wie  auch  der  glossator  andeutet,  magister  Pe- 
trus Popon,  und  der  autor  dieses  gedichts  war  ein  anderer),  16^  Publii  y  m  Car- 
men de  fortuna  (Riese  629);  2)  bL  17 — 32  Nomina  deorum  et  deanmiy 
Sammlung  von  adverbien,  a^habetisches  Wörterbuch,  synonyma,  ele- 
40  gancie  dnl  phielphi(^);Colecte  huiuscemodi  terminorum  el^antie  perVeneim- 
bilem  bonarum  litterarum  baccalaureum  ahni  gimnasii  Viennensis  laoobom  veso- 
mair  Ex  augusta  retia  Anno  uirginei  partus  1495  quinto  decimo  kalendas  odo- 
bris;        3)  bl.  33 — 4tO  grammatiseher  iraetat;        4)  ftl  41 — 76  tractatalas 
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tihr  den  modus  latiniBaiidi  und  modus  oonfidendi  epistolas;  5)  NL  77  bis 
xum  9eMu88  ein  sehen  von  seinem  Schreiber  gesondert  paginiertes   hymnarium 

\  mU  etnieHung  und  eommmtar,  verfasst  durch  frater  Jacobus  juni  1506  — Januar 
1507  fiar  die  fraires  -Ambrosius,  Leonhardus,  Sebastianus  pro  tunc  Elementis 
5  openun  dantibus.  hs.  1)  4)  5)  mit  xahlreiehen  deutschen  gü.  als  deekel  dient  ein 
ftrgamentdoppelbL  in  folio,  xn  jhs.,  welches  dreispaltig  xu  je  46  oder  47  xeäen 
mit  einem  abgesetzten  lat.  nach  den  drei  anfangsbuchstaben  geordneten  alphabe- 
tofteti  glossar  aus  dem  buchstaben  C  beschrieben  ist:  im  context  drei  deutsche 
fi,,   eine  vierte  interlinear  (MOLXXYIII).     die  spalten  beginnen  1*^  Gacescit  {L 

\  lOCKpeedt).  aocipity  1^  Gapit.  fruitur.  potitur,  1*'  Cardian.  cor.  carpilio  sardina; 
1^  Castaüdas.  ni^phas.  nepharias  deas  2  monticule,  1^'  Catadiaforan.  p  differentia, 
1^  Ca^^^sari'  litis  amator;  2*^  Cominisd.  recordari,  2*^  Gomissus.  oomixt',  2*^  Go- 
oamine  nisi;  2^^  sita  (daivor  loch),  t  statio  cui'da  qualitatis  I  cpositio.  t  decretä. 

!        2^  Gonglomero.  ogrego,  2^'  Connecto.  eiungo:  es  fehlen  also  zwischen  bl.  1  und  2 

I  15  m  bis  drei  doppetbü.  rote  initialen  bei  Caro,  Carta,  Castus,  Gaus,  Gecus,  Gedit; 
Gompagea,  Goncidit,  Gonflictus,  Gongeries,  Gonicit,  Gonlatum,  Gonpendiunt,  also 
meist,  wenn  der  dritte  buehstab  sich  ändert,  zuweilen  auch,  wenn  das  beim  vierten 
dar  faü  ist,  obwol  eine  ordmmg  nach  diesem  vierten  nur  steUenweise  sichtbar 
wd,  sorg  faltige  abschrift  verdanke  ich  JSeemüller,  -«  FJMone  Jn%,  f  künde  der 
20  ientsehen  vorxeU  7  (1838),  602.  —  [P.  429.]  [248 

LEroEN, 

UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

191  E  in  quart,  xujJhs.,  180  bü,  und  ein  ungezähltes  vorsatxbl,  aus  dem  u^est- 

phäUsehen  1155  eingeweihten  cistereienserkloster  Hardehausen  bei  Warburg  stammend, 

25  m  weldiem  der  codex  noch  zu  anfang  des  vorigen  jhs.  sich   befand:         1)  vor- 

tatxbl.  und  bl  1 — 60,  sieben  je  am  scMuss  signierte  qtuxtemionen,  von  denen  der 

xwmte  nach  dem  dritten  steht,   und  zwei  mit  vni  bezeichnete  dqppelbü.    auf  der 

Vorderseite  des  Vorsatzblattes  Liber  sancte  Marie  ppetue  uirginis  in  | :::::: :  {rasur 

von  hersuithehusen.)  toUenti  maledictio  8eruä|ti  benedictio  {saee.  xni),  etuHis  höher 

20  von  and.  hand  bloss  liber  sancte  Marie  ppetue  uirginis  in  h*swidehusen,  ganz  oben 

lih  sce  Marie  :::::::::  Uenti  maledictio  |  Seruäti  Benedictio,  auf  der  rückseite  vn^ 

haltsverxeichms  der   teHe   1)  —  3)   des  codex   saec.  xn   mit  jungem  nachtragen, 

darunter  Sedulius  Carmen  pasch.   5,  188 — 195.     1^  ff  die  briefe  des  Ivo  in 

folgender  reihe:    236.  156.    2.  16.    161.  1.    ar^umg  zu  2.  12.  25.  43.  46.  48. 

35  65.  67.  81.  88.  89.  92.  94.  95.  103—105.  108.  109.  110.  117.  135.   84.  87. 

93.  133.  54.  55.  59.  60.  61.  63.  66.  68—74.  77.  78.  80.  82.  83.  85.  86.  90. 

91.  96—102.  106.  107.  111—113.  115.  114.  116.  118.  119.  122.  125.  123. 

49 — 53.     dann  38^  ein  brief,   den  ich  bei  Migne  162   nicht  finde,   Philippe  dei 

gratia  serenissimo  regi  francorum.     luo  humilis  presbiter  suus.  salutem.     Aposto- 

40  lica  institutio.  et  patemi  canones  habent  bis  De  cetero  ora  pro  me  frater  karissim^I 

ne   remigantem   in  alto  maris   tempestas  dimergat  me.     weiter  155.    162.    184. 

185.  206  (hier  lautet  der  name  des  adressaten  Alherto).  231.  220.  234.  245.  186. 

dann  44^  der  brief  Fratri  iohanni  secundum  sua  merita.  non  suus  wazo  {MO  SS 
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vn,  211—215.  Neues  arehiv  20,  223  A  «»(ö»cÄ  47» /f  192.  4—11.  13-15. 
17 — 24.  darcttif  57^ — 58*>  eine  sammkmg  von  anfangen  verschiedener 
{nicM-Ivonischer)  briefe,  58^  der  von  Martine  und  Durand  Ooüeetio  1,535  anu 
dieser   hs.  veröffenUiMe  brief  an   den    bischof  von    Paderborn,  59^  von 

5  jüngerer  hand  Altercatio  inter  misericordiam  et  ueritatem  {Migne  177, 
623),  desgl.  60^  Altercatio  inter  deum  et  diabolum  {Migne  177,  596), 
60^  under  von  and.  hand  ein  reeept  zu  einer  salbe,  von  der  es  tan  schhm 
heifst:  quacumque  infirmitate  periclitaueris  siue  paralisy.  siue  inflatiira.  siue  uke- 
ribus  uel  etiam  dolore  dentium  seu  oculonun.  unctus  hoc  ungento  sine   ulla  am- 

10  biguitate  conualesces.  seinen  kräuiemamen  sind  deutsche  gü.  iibergesdiridm 
(MLVIII);  2)  bl.  61 — 112  {set^  qu€aemionen  und  zwei  dqppeUM,  mU  dm 
fortlaufenden  Signaturen  vmi — xv)  Alberts  von  Siegburg  Qlosarius  in  uetos 
et  nouum  testamentum  mit  prolog,  der  bei  Martin^Durand  OMeetio  1,  978  und 
bei  Geel  im  Gatalogus  librorum  mss.  p.  84  abgedruckt  steht  (s.  auch  Hofinann 

15  Ahd.  gll.  xxxu  anm.  28).  dem  texte  eingemischt  sind  deutsche  gü.,  welche  meid 
ein  übergesetztes  teut,  teuton,  teutonicum  kenntlich  macht,  minder  zahlreich  sind 
die  deutschen  interlineargü. ;  einige  von  erheblich  jüngerer  hand  blieben  fort,  die 
reihenfolge  ist  In  epistolam  ieronimi  ad  paulinum.  Genesis  (VIII*  nachtr.),  EiXh 
dus  (XXVIII'  nachtr.),  Levüieus  (XLIII»  nachtr.),  Numeri  (LVI»  naehir.),  Deur 

20  teronomium  (LXTX«  nachtr.),  Josue  (LXXIX*  naehtr.),  Judicum  (LXXXVHI» 
nachtr.),  Ruth  (XCIV»  nachtr.),  Eegum  i  (CHI»  nachtr.),  Begum  n  (CXIX*  naehtr.), 
Eegum  iv  (CXLVm»  nachtr.),  Esaias  (CCLXXIX»  nachtr.),  Jeremias  {0CXC3I* 
nachtr.),  Ezechiel{GGGI^  nachtr.),  Daniel{CCGXI^  nachtr.),  Oseas(CCCXYU*naMr.), 
Johd  (CCCXXn*  nachtr.),    Arnos  (CCCXXVI*  nachtr.),  Micheas  (OCCXXXIX* 

25  nachtr.),  Zacharias  (CCCLI»  nachtr.),  Job  (CCXII»  nachtr.),  Psahni  (CCXXI» 
nachtr.),  Parabolae  (CCXXTX*  nachtr.),  Qinticum  cant.  (CCXLIX*  nachtr.),  Sa- 
pientia  (CCLXI*  nachtr.),  Eccli.  (CCLXIX*  nachtr.),  Tobias  (CLXXXVI»  nadUr.), 
Matthaeus  (CCCLXX»  nachtr.),  Johannes  (CCCLXXXIX»  nachtr.).  Acta  aposL 
(CCCXCn»  nachtr.),  Apocalypsis  (CCCCXCI»nacÄ/r.).    nach  dem  Hebräerbrief  97»  Id- 

30  cipitortographiavenerabilisBede  presbiteri  mit  drei  deutschen  interlinearglL  (DLIP 
nachtr.).  107^  De  diptongis  et  articulis  grecorum,  108»  Minutie.  fiiue  pon« 
dera,  108^  Mensure  in  liquidis,  Mensure  :  :  agrestium,  De  ignotis  uer- 
bis  {Fulgentius),  110»  Voces  mutorum  animalium,  110^^  (111»*>.  112»  zwei- 
spaltig, 112^  leer)  memorialverse  für  lange  Stammsilben,  nach  den  vocalen  und 

35  dem  ihnen  folgenden  consonanten  geordnet;  anfang  Qve  non  noscimtur.  si  noo 
exempla  sciuntur.  Que  producuntur  partes,  hie  inueniuntur.  Que  non  ponuntar 
hie.  omnes  corripiuntur.  (a.b)  Nabilis  et  labes  et  labor.  pabultf'  tabee.  darin  über 
dem  Schlusswort  des  verses  Cum  mala,  malus,  et  malum.  maloque  malus  110^  die 
deutsche  gl.  Mastbao  (o  =  oberer  ansatz  von  g)  sowie  über  dem  der  xeüe  LQia. 

40  cum  nilo.  pilentum.  pilaque.  pilo  111*>^  uriuel  (==  wrivel  vgL  DWB  8,  909^.9. 
riebein).  112»^  sMiefsen  sich  ähnliche  memorialverse  an  Strigilis  et  stzigflis. 
repo  repo.  rudo  rudoque  usw.,  endlich  stehen  112»^  unter  der  übersdiHfi  De 
agnosoendo  oolore  agnorum  natorvm.  l  sexu.  ex   auditv.    non  uisu    die  aus  dem 
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8imimark*m  Bdnriei  (Oerbert  66)  undDümmiers  abdruckJnz.  des  germ.  museuma 
1875  q>.  312  {vgl.  1878  sp.  88)  bekamUen  hexameter  (die  vier  ersten  auch  Pro- 
fxHna  rusHci  65 — 68)  m  der  etwas  abweichenden  gestaU:  Quis  color  est  pecudis 
a  forsan  noscere  queris.    His  poteris  signis  «ne  uisu  noscere  oeitis.    Agnus  enün 

5  natoB  he  (sie)  statim  clamitat  albus.  Me  resonatque  niger  repetitis  uocibus  agnus. 
Alternat  uarius  be.  ne  sie  uoce  sonorus.  Talibus  indiciis  pretendunt  signa  co- 
ksis.  Si  sezum  queris  hune  sie  agnoscere  quibis.  Femina  nosdtur  a  mares  e 
uooe  serenat  Hoc  habeas  signum.  si  uis  dinoscere  uerum.  Nunquam  falleris. 
si  sie  uigilabis  in  istis;         3)  bl.  113 — 128  {xAvei  mit  xvi  und  xvn  gezeichnete 

IQ  fuatemionen  und  zwei  unsignierte  doppelbU.).  113*  Indpit  ortographia  prisciani 
efsariensb  gramatici  =  Priscian  Instit.  i.  ii  bis  56,  27  Hertz,  123*  rest  und 
123^  grammatische  bemerkungen  verschiedener  hände.  124*  Primas  sillabas 
omnium  partium  orationis.  v.  modis  oognoscimus  und  and.  grammatische  ex- 
cerpte,  124^  von  and.   hand  zweispaUig  zahlreiche  hexameter  Ober  das  thema 

15  (M8D  xxyn,  2,  86)  Infelix  mus  est  cui  non  uno  lare  plus  est»  zb.  Mus  gaudet 
mioime  nisi  sint  plures  sibi  rime.  125*Incipit  ortographia.  isidori(=jE^^m.ly27)y 
125^  Indpit  ars  capri  de  ortographia  ((Tromm.  lai.  7,  92 — 106,  12),  127^  Seien- 
dum  quod  propria  nomina  duitatum  in  genitiuo  casu  aduerbialiter  aceipiuntur,  o&- 
jeäionen  zu  verschiedenen  stellen  von  Priscians Institutionen,  beginnend  mi^2,66,4; 

20  4)6^129 — lM^{einelage  unddievier  vorderbü. einer  zuzeiten)  Comp utus  magistri 
Reinheri  deeani patherbrunnensis  {die  vorrede  abgedruckt  bei MartSneCoUectio  1, 977/1 
eme  Bannöversehe  hs.  Archiv  der  geseüschaft  8,  633).  140^  und  sMuss  auf 
freiem  räum  von  142^  brief  des  Echehardus  von  Prulliacum  {dip.  Seine  et 
Marne)  an  abt  E.  von  Herswühehusen,  gedruckt  Martine  1,  793  ff;        6)  bl  141 

25  —178  {fünf  lagen,  der  letzten  fehlen  die  beiden  schlussbü.;  ganz  verschiedenes  per- 

gameni).    141*  eine  astronomie,   beginnend  Quoniam  cuivsque   actionis  quanti- 

tatem  temporis  spatium  metitur,  schliefsend  156^  Intrabitur  itaque  in  tabulam  per 

stellam  quemadmodum  in  alias  per  annos.    157*  Incipit  liber  hermanni  de  com- 

podtione  astrolabii  {Pez  Thesaurus  m,  2,  95  ff),  162*  Incipit  Über  gerberti  de 

90  oompositione  et  exercitio  instrumenti  {aao*  IQ^ffy   doch  mit  starken  abweichungen 

und  umsteüimgen) :  darin  165*  auf  freiem  räum  von  and.  hand  verschiedene  leo- 

tmische  hexameter:  Crux  roseis  picta  notulis  et  regis  amicta  usw.,  174*  Incipit 

über  hermanni   de  compositione   orologii  {aao.  131 — 138  schluss  von  cap.  5). 

177*» — 178^  astronomisches  von  jüngerer  hand;        6)  bl.  179. 180  zwei  em- 

^xOne  bU.   179*  {zweispaltig)  über  paternitas  und  filiatio,   179^  180*i>  (ein- 

spaUig)  Cursus  de  sancta  trinitate  und  bericht  eines  gewissen  l&dewicus 

über   die  geschichte  seiner  emführung,    am  schluss  unvollständig.  —  erste  notix 

über  die  deutschen  gü.  im  Jrchiv  der  geseUschaft  8  (1843),  572.  [249 

PeriEOii«  F«  17  in  folio:         1)  saec  xi  bl  1 — 65  bücher  der  Maceabaeer; 
iO  2)  «x/BC  XI  bll — 84  Vegetius  De  re  mHitcaH  mit  einigen  deutschen  interlineargü., 

einer  marginalgl  (DCCCiLVIll);         3)  saec  xv  bl  1—14  Registrü  siue  tabula 

Hbn  Vegetii  De  re  militari,  15 — 20  Vocabularius  lib'   Vegetii  De  re  militari, 

21 — 62  Sezti  Fron  ton  ii  Stratagemata.  jede  hs.  ist  für  sich  foUiert.  —  beschreib 
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bung  des  codex  in  der  VegeHusauagabe  von  GLang  (1869)  s.  xxvnf,  wo  miek 
die  deutschen  gü.  mitgeteilt  sind;  eoücUion  verdanke  ich  ESievers.  [250 

Toss.  g;raeens  4^  7  (nach  hl,  1  ehemals  im  besitz  des  arxtes  Christian  Rumpf), 
yijhs,,  42  hü.:  hl,  3* — SQ*»  die  griech,'Uxt,  Pseudo-dositheanischen  vocahularef 
5  gedruckt  COL  8,  3  ff,  mit  Hner  deutschen  eontextgl.  (MCLXVII),  denen  hL  89^— 
42*  medizinische  recepte  und  tractaie,  gldehfalls  mit  iiner  deutschen  randglQlSLS* 
nachtr,)  folgen.  Über  den  codex  vgl,  die  COL  8,  vni  angeführte  Ktteratur,  « 
mitteilung  von  den  beiden  deutschen  gü.  machte  mir  1880  WMsyer,  [2SI 

Toss.  lat«  foL  24)  x  jhs,,  jetzt  noch  111  vterspaÜige  blL,  da  die  erste  bgt 

10  fehlt,  urspr.  119,  welche  von  einer  hand  des  xv  jhs.  gezählt  sind:         1)  bL  1»*— 

87*'  (signiert  8* — 85*>  mit  B — M,  darauf  zwei  einzelne  hü,)  interpoliertes  Äha- 

.i. 

vusglossar  nach  COL  4,  xxxvl    die  worte  Gastrimargia  uentria  inglaues  (sidj 

.1. 
und  Gaux  Noctua  bl,  38*'  sind  am,  aufsenrande  glossiert  durch   .L  glathni  und 

.L 

.i.  couliann,  unter  Oricallum  (/.  Oricalcum).  metallum  inter  aurum  et  »rem  (letzte 

15  zeäe  von  bl.  61*^)  ist  .i.  ouicalch  geschrieben,  neben  Penaoe  (L  Pinaoe).  ima.  pdi- 
cerrima  63*^  endlißh  steht  .i.  arrith.  diese  gü.  sind,  wie  mir  Zimmer  freundlidut 
bestätigt,  keltisch  und  zwar  spedeU  bretonisch;  2)  bL  88* — 111*  (vier  unmg- 
nierte  lagen),  88*^  Incipiunt  Glos^  spiritales  iuxta  Evcherium  epaoopoiiiy 
89*^  Incipiunt  Synonima  Cyceronis,  92*^  Incipiunt  nomina  per  alfabetom  diali« 

20  nata  de  reUquis  nominibus  iuxta  ordinem  elementorvm  de  quibusdam  oocabTlia 
hominum  per  denominationem,  dh.  im  wesenüichen  das  10  buch  von  Isidors 
Etymologien.  lOO'^  ff  kurze  glL  zu  biblischen  und  einigen  and.  bOchem,  stkr 
verderbt,  mit  spärlichen  eingestreuten  ags,  Worten,  und  zwar  De  prologo  Gene6e(\ 
De  ExodOy  De  Leuitico  (XU  nachtr.).  De  Numero^   Deuteconomio,  In  Oaee^  In 

25  libro  psalmorumy  De  Hiesu  Naue  (LXXV  nachtr.),  De  libro  iadicum.  De  lifaio 
Ruth,  De  libro  Regum  (GXV  nachtr.).  De  Parlyppomenon,  De  Salamone^  De 
Gantica  cantioorum,  De  Sapientia,  De  ecdesiastico  (GGLXV  nachtr.),  De  Esaie  ppk, 

De  Hieremiae,   De  EzecHel  (CCXCVIII  nachtr.   GCCXV  nachtr,).    De  Dani»el, 

De  lohel  (CCCXXXVII  nachtr.),  De  lib  lob,  De  Tobia,  De  ludith.  De  Hester 

30  (CG  nachtr.),  De  Ezre,  De  Mattheo,  De  Marco,  et  Luca.  et  lohanne,  De  libro.  offi- 

dorum,  De  libro  rotarum  (DGGXI  nachtr.),  De,bro  antonü,  Indp  uerborü  inter> 
pretatio  (DGXGIQ  nachtr.),  Secunt"  negotiis  alia  uerba  oocylta.  De  catalogo  Hb" 
ronimi  in  prologo,  Indpit  de  ponderibus  (DGGLXI^  nachtr.),  De  ponderibii% 
darauf  105*'  ohne  Überschrift  gü.  zur  Genesis,  106*^/f  DeExodo(^U.  zm  veredm- 

35  denen  bibl,  büchem),  De  Salomon,  De  Edesiast,  De  libio  lob,  De  Ubia  officii 
(DGGXn  nachtr,).  De  libro  Eusebii  hiBtoriarvm,  De  libro  AnastaBÜ,  De  libio  Bo* 
tanun.  nach  ExpUcit  108*^  folgt  das  ganze  zweite  buch  der  Inetrudionen  dm 
Eucherius  sammt  prolog,  dann  noch  110*'  Similiter  de  Hebreorum  nomi- 
nibus und  110*^  De  locia,  111*^  Uoces   uarie  animanciumy  111**  G^ 

40  albino  scolastico  dieputatio  regalis  et  nobilissimi  iuueni  (sie)  Pippini  (. 
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(991  ed.  th)bm  2,  352//)^  deren  beide  letzten  spalten  111^^*^  fast  erloschen  sind, 
111W-*  fear.  [252 

Tum.  lat«  fol«  689    xi  jhs.,  129  bll.  in  s&^xehn  je  am  sMuss  signierten 
lagen  {die  15  xähU  9  bU,):  die  Pharsalia  des  Lucan  mit  xaMreiehen  gü.,  darunter 
5  einigen  deutschen  (DCGXXXV*  nachtr.),  die  mit  den  umgebmden  lat.  aus  der  vor- 
läge übernommen  sind,    am  ende  des  10  buchs  bL  129*  (129^  leer)  sieht  mit  oor 
pHäkhen  m  vier  xeilen:  Pavlvs  GonstatinopolitaiiyB  einen|davi  manv  mea  solvs  | 
H  Annei.   LvcanL   civilis  belli  |  liber.  : :  {uH>l  rasur  von  x.)  explidt     bL  46  des 
codex,  auf  seiner  Vorderseite  {rückseite  leer)  mit  dem  distichon  Fluminis  in  morein 
lOqae  sunt  miranda  dtentur  Hec  uero  sapiet  dictio  que  fieret,  dann  bemerkungen 
XU  ij  1  über  ciyile  und  plus  quam  civile  bellum,  endlich  der  Vita  Lucani,  welche 
m  der  Mnemosyne  n.  s.  16,  394  gedruckt  ist,  hat  jetzt  seinen  platz  hinter  129: 
unpr.   befand  es  sich  wol  am   a/nfang  der  hs.      denn  die  erste  läge  zählt  nur 
7  hU.  und  das  bl.  teilt  mafse  und  einrichtung  mit  den  bll.  der  lagen  1 — vi.  ix — xi, 
15  hei  denen  die  zwei  obersten  und   die  zwei  untersten  Zeilen   über  die  seitlichen 
gränzlinien  hinaus  bis  zu  den  rändern  eingeritzt  sind,  während  auf  den  übrigen 
lagen  dies  nur  bei  der  obersten  und  der  untersten  zeile  geschieht,    vgl.  auch  die  be^ 
Bikreibung  bei  WSteinhart  De  emendatione  Lvcani  {Bonnae  1854)  s.  4 — 6.     eine 
ohschrifl  der  deutschen  gll.  gab  HUsener  am  21.  y.  65  an  AHofer;    aus  dessen 
^  naehlass  habe  ich  sie  durch  ABeifferscheid  am  12.  i.  85  empfangen  und  im  märz 
1898  meinerseits  mit  der  hs.  verglichen. '^facs.  von  bl.  89*  bei  EChatelain  PaUo- 
graphie  des  dassiques  latins  tafel  clx.  [253 

Timm,  lat«  8^  IS  {aus  SMariial  in  lAmoges;  spakr  im  besitz  von  PatUus  Pe^ 
iamus),  njxijfis.,  212  bll.      da  der  inhalt  dieses  grofsen  teils  durch  Ädemar  von 
25  Qiabannais  geschriebenen  {VBose  Lat.  Meermannhss.   197 — 203),  jetzt   in  seine 
QxMundxwanzig   lagen  aufgelösten  codex  oft  verzeu^net   umrde,    namentlich  von 
LBethmann  Archiv  der  geseUschaft  8,  574  ff,  von  LHervieux  Les  fabtUistes  latins 
1(1884),  228;?'=  1^  (1893),  251  ff  und  neuerdings  von  MuRieu  bei  LDelisle 
in  den  Notices  et  extraüs  xxxv  (1896),  303 — 309,  so  genügt  es,  wenn  ich  mich 
^mf  einige    ergwnz/wngen    der    angaben  des    letztgenannten    gelehrten  beschränke, 
kge  iv:  das  doppelbl.  12.  13  enthält  auf  13^  den  anfang  von  Donats  Ars  minor 
(Gramm,  lat.  4,  355  bis  z.  17),  auf  12>  in  fragen  und  antworten  den  eingang 
eines  commentars  zu  einer  einleitung  dazu,  der  auf  12^  fortgeführt,  aber  aus^ 
radiert  ist.     12*  stehen  rings  am  rande  von  and.  hand  erklärungen  namenÜieh 
^  griech.  werte,   doch  auch  ein  recept  ad  splenis  dolorem,     die  gleiche  hand  hat 
die  ränder  von  12^  13*  und  die  ganze  seile  13^  mit  wenigen  recepten  und  mit 
gll.  XU  Oenesis — Judicum  beschrieben,    fortsetzung   dieser  gü.   {Begum  bis  zum 
beginn  des  Daniel)  auf  läge  v  bl.  15^ — 19^  {daraus  entnahm  Stratoiia.  lectaria. 
I  tapetia  16^  und   Aporia.   uertigo  l  passio  capitis    18*  Nyerup  382)  und  auf 
40  läge  yn  bL  22*  {rest  des  Daniel  bis  ins  evangelium  Mord),   bl.  29*  untere  hälfte 
sowie  29^  {schluss  des  Marcus  bis  Apocalypse;  daraus  Bissum  in  arbore  nascitur 
ad  uestimentum.  est  et  aliud  genus  moUissimi  .i.  papaten  29*  =  Luc  16,  19  M 
Ntfert^  385).    daxwisfAen  bL  22^ — 29*  von  Ademars  hand  eine  grofse  Sammlung 


480  Verzeichnis  Der  Hss.  254 — 258 

von  Worterklärungen,  mit  toenigen  deutschen  t«n^ermMeU  (MGCXXI;  Nyerti^ 
382  Capulum  —  385  Librarium);  die  gröfsere  halfte  des  blattes  22>'  haben  übri- 
gens and.  bände  auf  hl  14*»>.  15»  der  v  läge  fehkrhaft  eopiert.  läge  vi  umfassi 
nur  die  bU.  20.  21.  30.  31,    läge  vm  82—36   (38  einxeln).     läge  ix:  über  die 

5  büder  xur  Psychomachie  s.  RStettiner  Die  illustrierten  Prudentiushss.  (1895)  s.  11  ff. 
läge  x.  xi:  bis  60^  die  vollständige  Psychomachie  des  Prudentius,  welche  bis  58^ 
von  xahlreichen  interlineargU.  begleitet  ist  (DCCXCIV  nachtr.;  Nyerup  385  Ver- 
nulos — Inffercire,  hs.  Vernulas  und  Infercire).  lagenNva — xxn:  der  so  genannte 
Nomenciator  bl.  115 — 147  ist,  wie  schon  aao.  203  Böse  bemerkte,  nichts  als  ein 

10  excerpt  Ademars  aus  Isidors  Etymologien  in  der  folge  n,  1  —  m,  13.  ix,  2.  8. 
XIV,  3—8.  XV,  1.  2.  xm,  14— xiv,  2.  xra,  4—13.  in,  41.  42.  27.  29.  30.  43. 
47.  48.  54.  55.  58—60.  65—71.  iv,  1.  2.  5—12.  x.  v.  vi,  1—18.  vn,  11—14. 
vm.  IX,  1.  3 — 7.  XL  xiL  XV,  3 — 9.  11 — 16.  xvi.  xvn.  xvni.  xix,  1 — 25. 
29 — 34.  XX.  I.    ausxüge,   doch  nicht  ohne  mehrfache  versehen  und  Umstellungen, 

I  hraimie* 

15  aus  bl.  184^ — 142»  bei  Nyerup  385  (Mannus  vel  bruunnicus  usw.,  hs.  Mazmus) 
— 887 :  die  einxdge  gl.  darin,  welche  deutschen  Ursprungs  sein  könnte,  bd.  2,  340, 

1  dnrmer 

15  auch  SO  gefasst  umrde,  134»  Burdo  ex  equo  et  asina  (Isidor  xn,  1,  61),  ver- 
mag ich  bisher  nicht  sicher  zu  deuten,  der  umstand,  dass  die  von  Holder-Egger 
Neues  archiv  7,  630  und  schon  von  Bethmann  aus  bl.  141^  (Ademar  hatte  dort 

20  eine  halbe  seile  frei  gelassen  für  ein  excerpt  von  Isidor  xix,  26 — 28;  faes.  dieser 
seile  jetzt  bei  Delisle  aao.  tafel  ni)  mügeteiUe  notiz  über  die  provenienz  des  codex 
mit  der  bei  Nyerup  s.  xxx  aufgehobenen  übereinstimmte,  liefe  mich  alsbald  in  der 
Leidener  hs,  das  original  des  vorher  nur  durch  FJunius  cqpie  (Jun.  116^  in  Ox- 
ford)  bekannten  glossars  If  ahnen;   ihre  spätere  genaue  prüfung  bestätigte  meine 

25  Vermutung.'^ ein  eital  in  Junius  Glossarium  gothieum  (1665)  s.  102.  (PFSuhmr 
RNyerup)  SymboUe  ad  literaturam  teutonicam  antiqviorem  (1787)  sp.  382 — 387.  *- 
n.  [H.  §  79.  S.  i  199—201.]  [254 

Tomu  lat«  8^  87»  x/xi  jhs.,  145  bH  und  ein  ungezähltes  vorsatxbl.,  dessen 
rückseite  zweispaltig  im  xi  jh.  beschrieben  ist:         1)  bl.  1 — 30  {bis  29»  von  emer 

30  hand  etuHi  des  XYUJhs.  als  s.  1 — 57  gezählt;  30^  leer,  dann  zwei  bll.  ausge- 
schnitten: vier  lagen,  deren  drei  erste  auf  S\  16^  24^  signiert  sind)  kurzer  com- 
mentar  zu  Priscians  Institutionen  i — xvm  Qns  n,  375,  15  Hertz)  mit  wenigen 
deutschen  worten  im  context  (DCCLXIX  nachtr.).  am  schkiss  bl.  30»  folgen  von 
derselben  hand  die  verse  Martial  11, 19,  2.  Vergil  Ed.  5,  69.  Aen.  12,593.  Ho- 

35  rax  Epist.  1,  13,  10.  2,  1,  212.  1,  16,  78.  Serm.  1,  8,  88.  2,2,  12,  dann  wort- 
erklärungen  von  Cicuciare.  luzta.  Salacitae.  Fundanus.  Pecuatus  (l.  Peculatos), 
endU^  Lucan  1,  73.  2,  270 :  zum  teil  dieselben  verse  als  Ezempla  auctorum  auf 
bl  47^  des  verwandten  Clm.  6408;  2)  bl.  31—75  {lagen  unsignieri).  31»  In- 
dpit  ars  Gonsentii  {Oramm.  lat.  5,  SSQffvgl.  830),  61^  Indpit  oommentarium 

40  Sergii  de  litteris  {Oramm.  lat.  4,  475 — 485),  67^  De  Boloecismo  {Oramm.  lal. 

5,  3^7  f),  68»  De  tropis,  70^  De  metaplasmis  {varr.  aus  diesen  beiden 
Oramm.  lat.  1,  272—279,  21),  darauf  71»— 75^  brudistück  eines  Donatoom- 
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mentars,  ganz  klein  geschrieben;  3)  hl,  76^ff  {lagen  ebenfalls  unsigniert) 
Pestus  vollständig,  142^  Incipit  Ubellvs  Servati  Lupi  episoopi  de  tribus  que- 
gtionibus,  vollständig  {Migne  119,  621 — 648),  aber  namentlich  hl,  144  und  145 
(\ib^  leer)  arg  zerstört,  [255 

5  ToML  lat«  8^  78  {in  einem  pergamenhimschlag,  auf  dessen  vorderer  innenseUe 
gum  Boxhorny  stM),  xm  jhs,,  78  {bis  74  gezeichnete)  ss,  in  fünf  lagen,  die  von 
jmgerer  hcmd  je  am  anfang  tmd  am  sMuss  mit  den  huchstaben  a — e  signiert 
md  {die  letzte,  s,  65  heginnende  zähU  nur  14  ss.,  weil  ein  hl,  zwischen  s,  68.  69 
(mgisehmtten  isl):  bis  s.  74  Macer  De  viribus  herharu/m   mit   deutschen,    teil- 

IQveise  recht  verhlassten  marginalgü, ;  jimgere  hände  haben  weitere  randgü.  zugefügt 
piXXXES^).  75 — 77  erklärungen  medizinischer  termini  von  and,  hand 
(d)en  auf  s.  77  jüngere  deutet^  gü.  wie  yctericia  gelesucht,  ydropesis  wat'- 
gncht),  77.  1%  eintrage  medizinischen  inhalts  von  verschiedenen  händen,'^ 
(FPSuhm-RNgerup)  Symboke  imo.  (1787)  sp.  406 — 409  n(U!ih  Rostgaards  abschrifl 

15  RW  Jünius  copie  {Oxford  Jun.  116^.  dass  die  origincdhs.  ein  Vossianus  sei, 
moämte  die  vorrede  zu  FJunius  Olossarium  gothicum  (1665).  <—  Im.  [P.  461. 
&  0  368—371.]  [256 

Voss.  lat.  4?  SI9  X  jhs,,  163  hü.:  Lucan  mit  wenigen  deutschen  inter- 
UnearglL  (DCGXXXVI) ;  unmittelbar  ansehliefsend  an  dessen  letzten  vers  (x,  545) 

20U  162^  163*^  von  einer  hand  saee,  la  unabgesetzte  kU.-deutsche  contextgll. 
(HIV.  MCXUI.  MGGXIX.  MCXLI).  zum  teil,  namentlich  auf  den  untern 
kälflen  der  seilen,  sind  sie  gänzlich  erloschen,  eine  absehrift  AHolders,  der  noch 
ffiehr  lesen  konnte,  als  jetzt  sichtbar  ist,  liegt  der  hs.  bei;  ihr  entnahm  ich  die  we- 
n^  gü.  des  blattes  168^  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  198.     EMartvn  Zs.  14 

25(1869),  192.  facs.  des  hlattes  40»  bei  EChatelain  PaUographie  des  dassiques  la- 
Uns  tafel  CLvn  und  in  GMFramkms  Lucan  vol.  1.  — -  [P.  280.]  [257 

ToMl«  lat«  4^  69  in  klein  folio,  anfangs  des  ix  jhs,,  54  hü. :  1)  U.  1*  In- 
cipit p&tio  in  libro  sibille  {sämmtUche  Überschriften  in  uneialen),  darauf  die  sy- 
hillinischen  Weissagungen,    4*  (T)ibi  igitur  xpe  cü  patre  spüq;    scö  gta  sit 

SOppes  honorque,  ein  gebet,  4*  unten  predigt  (V)idite  itaq;  kml  fri  &  filii  .  .  ., 
4^  unten  über  ein  bildnis  Christi,  am  schluss  davon  6*  ohen  hvcvsq.  Atha- 
nasivB,  darauf  under  ein  kleines  predigtstück;  6*  mute  Incipit  tractaf  ex 
]ibio  Siiorv.  translaf  in  latinv  a  domno  Smira  archiatrali.  de  qvodä  linteo  di- 
vinit'  transfonnato.  qvi  in  hac  soUepnitate  optame  congrni  {brief  an  Ah  gar),  bricht 

35  6^  mitten  im  satz  ab.  diese  ersten  6  hü.  bilden  üne  läge  von  etuHis  kleinerem 
formal;  2)  hl.  7*  leer,  7^  {von  hier  ab  zweispaltig)  Incip  op;  Furtunati  in 
kvde  scäe  Mariae  {MO  Äuet.  antiq.  iv,  371),  Haec  est  praefatio  de  ihä  xpo 
dnö  inter  uespasianü  et  titu  quomodo  uindicauerunt  xpm  (p  aus  r  radiert),  8^  ff 
gedieh  te  und  zwar  UeiBUB  de  asia  et  de  uniüsi  mundi  rota  {Pertz  in  den  Jb- 
40  handhmgen  der  Berliner  akademie  1845,  254  ff),  9*  de  sex  etatib;  mundi  {Zs. 
22,  423),  9^  indp  uersus  de  aduentu  dnl  {Dumiril  Poisies  inidUes  280),  10«  it 
uersus  de  ihü  dnö  xpo  {anfang  Angelas  uenit  de  celo  directus  a  domino  ut  ma- 
ria  oondperet  de  spüitu  sancto:   scheint  Variation  des   vorhergehenden  hymnus), 

Althochdeutscfae  glossen  IV.  31 
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10>>  ite  uersuB  de  ihü  xpo  dno  {MO  Pöeiae  lai.  2,  252),  12^  De  bone  (ne)  » 
cerdote  (MO  Föetae  lai.  1,  79),  13»  de  malo  sacerdote  (MO  Podae  lai.  1,  81), 
13^  De  diuite  et  paupero  Lazaro  (der  von  EDümmUr  Zs.  23,  271  fiaA  ani 
hss.  edierte  rhythmus);  domn  Hymnen  des  Prudentius  (bis  zur  Passio  QiMrim); 
5  18*  UersuB  Damasi  epi  urbis  Bomae  einspaliig  (Migne  13,379),  18>>  ohne  über' 
sehrift  Contin&  h^c  aia  ret^s  beati  gregorii  pape,  Ite  eiusde  sei  Gregorii  p^ie^ 
In  icona  sei  Petri  biL  duo  s  üsi,  In  basilica  sei  Pavli.  ap.  Bomae,  In  uelo  qnodi 
Chintilane  rege  Bome  dictli  e  (Riese  494),  Ephitafiü  papae  Damasi  qd  sibi  edidb 
ipse  (Migne  18,  408),  19*  Ephitafiü  beate  Monnice  genetrids  sei  Agostini  (bliese 

10  670),  Uersus  in  avla  eccte  in  aquis  pal  (MO  Poetae  lai.  1,  432X  19^  oratio  Ea- 
genii.  Tolletane  sedis  episcopi.  Bex  deus  inmensi  usw.(MigneS7,  359).  20*  (tm 
hier  ab  blassere  dirUe)  glossensammlungen:  Olosae  uerb  de  canonib;,  a|pfca- 
ietiseh  geordnete  lat.-lat.  glossierung;  21*  interpretatio  serm.  de  r^nlis  ebenso; 
22^   uerba   de    sei  Martyni    stör   (bis  M   auf  rasur)   mü   deutschen  eontextgH 

15  (DGCCdX),  Incipit  in  libf.  ecclesiastice  istor  dgl  (DCXXIXXI),  23i>  Item  de  ec- 
clesiastica  storia  (DGCCXXII),  incp  breuis.  exsolulio  ohne  deutsches,  De  paiali- 
pomenon  (CLYI),  De  Salamone  (CCXXV),  24*  De  edesiasten.  In  cantioo  canti- 
oov  (CCXLVn),  De  sapientia,  24^  De  ecdesiastico  (<X!LXV),  In  libio  Isaie  pio- 
phete  (GGLXXVI),   am  schluss  drei  xeHen  spatium,   dann  Incp  in   Hierami«, 

20  25i>  loider  nach  drei  Zeilen  räum  Incip  in  Hiezechiel  (CGXCVIIL  CXXSfV),  It  at, 
26*  Indp  in  Danielem  (CCGX),  De  lohel.  ut  de  pphetis  minorib;  (GCGXXXVIL 
CGCXXXn),  26^  Incip  in  Iob{CCIX),  Incip.  in  Tobia  (GLXXXI),  Incipit  in  In- 
dith  (GXCI),  27*  De  Ester  (GC),  Incip  in  Esdra,  Incip  inMaiheum(OGGLXVII), 
27^  De  Marö  et  Luc  et  lohan  (h  aus  bl  rad.:   GGGLXXXVII),  In  Ubio  offid- 

25  Ol  (DGGXn),  in  libro  rotarum  (DGGXI),  in  libro  antonii  ohne  deutsches,  28^» 
Incip  uerbov  in^tat  (DGXGQI),  29*  De  calogo  (sie)  Hieronimi  in  prolo^  30* 
De  ponderibus  incipit,  De  ponderibus  mit  itiner  gl.  (DGGLXI^  naektr).  De  poii- 
derib;  sod.  Eucheriiun;  30i>  De  Gassiano  (DGX),  81*  De  Eusebio  (DGGCXXIII*^ 
32^  De  Orosio  (DGGXXXIX),   De  sei  Agust  (DXLII),  De  Q^nenle,    33*  De 

30  dialogorum  (DGLX),  83^  Item  indp  uerlb.  Item  de  nominib;  diuersia,  34*  Inc^ 
ex  diuersis  liB>  (dies  stück  und  die  meisten  weüem  mit  ags.  glL,  die  mekt  aufge- 
nonwnenen  sind),  It  de  diuersis  nominib;,  .nn.  genera  poetarum,  34^  li  aHa  de 
easlo,  35*  Uerba  de  multis,  It  alia,  85^»  It  alia,  It  de  Gassiano  (DGIX),  am  sehkus 
davon  36*  dcut  Inueni  scripsi  ne  reputes  scriptorL    darauf  eine  sammhmg  versdne 

35  dener  excerpte:  Agust  in.  xn  liF  de  da  dl,  36^  AJL  de  inddon  lignos»  87*  De 
seruis  Hierofi,  De  Septem  miiaculis  manufactis,  87^  Subputatio  Hestre  saoerC 
Saldani  epI  dicta,  88*  Lactantius  baec  de  fonnat  pl  (dh.  de  fonnatione  prolis), 
88^  De  uiuo  arg  Id^  De  msuris,  De  agricultura  Is^  De  trib;  generib;  demonifi^ 
De  mans,  Agüst,  39*  De  Gain  et  Abel,  De  paradiso,  De  arca,  39^  Haea  GL  Ple- 

40  nius  SecunduB.  Int  c^lü  terriq;  spü  que  gred  mlq;   eade  (sie)  uocabulo  an  i^ 

pellant  usw.,    Pavca  de  planetis,  De  Satumo,  De  loue,   40*  De  Sole,   De  neie 
(das  letxte  e  auf  rasur),  De  siderib;.  De  luna,  40^  De  defectv  vario.  De  ddeiib; 
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De  bina.  De  aole,  De  latione  übrav.  De  inuentorib;  defectos,  De  fluminib;  I  unde 

de  mariy    41*  De  intualla  sidev  a  tra.  De  cometib;,    De  fatib;    (dh,  facibus),   De 

stellisi  41^  De  gignis,  De  imbrib;,  De  altano,  De  hechoi  De  ueru  (dh.  vere),   De 

bbonio^   42*  De  subsolano,   De  cane,  De  choro^  De  uult'no,   De  natura  uentoi, 

5  De  avstro^  De  sole,  De  leditu  tepestatam.  De  fubnina,  42^  De  genere  fulminumy 

Unde  ueniunt  fulg.  De  arcu.  De  Ire  nom,  De  fonna  orbis,  43*  De  antipodiB,  De 

looo  terre.   De  longitudine  dies  ul  nociiü,    De  uaria  obseraantia  diei,  De  gentib; 

oariiSy    43^  De  tre  motu,    De  signo  tep  futr,  De  aestib;  maris,  44*  De  accessu, 

De  accessu  uario,    De  diuersis,  44^  De  malda  vt  natura  ignis,    De   nepta.  De 

lOEdina  moiT,  De  mensura  orbis  trarü  d^  De  latitudine  tre,  45*  De  circuitu  tenre. 

De  colünis  Heiculis,   De  Brittania,    De  Hibemia,    De  orcadibus,    45^  De  Tyle, 

De  insula  Tabro,  46*  De  umbris.  De  Maleo  monte,  De  luna,  De  salsü  mare,  De 

qnrnq;  drculis.     46^—47^  saecm  ex.  brief  cmÄlcuin  über  die  quadrageaimalxeü 

(Jafß  BAL    6,  403),    48  {davor  8  bü.  ausgeschnitten)   saee.  xi   bruchatück    eines 

Ihgediehis  auf  die  marier  der  hl.  Fides  {Neues  arehiv  10,  337).     49  erklärung 

lai.  Worte,   gleichfalls  saee.  xi.     50.  51  leer,  papier.     52  SGaller   Urkunde 

von  1262.    bSsaee.  xn'die  7  weitwunder.  54*(dte  rüekseite  auf  papier  gexogen) 

0 

Verzeichnis  der  SOaller  äbte,  von  erster  hand  bis  auf  Vdalricus  (1277),  von 
vumter  bis  auf  Franciscus  (1521),  besprochen  SOaUer  mitteilungen  11,  185  /l— 
20  wahrs^ieinlich  befand  sieh  der  codex,  bevor  er  in  Vossvus  hände  gelangte,  xu  SOair 
kn  und  dort  wird  ihn  Ooldast  kennen  gelernt  haben,  der  daraus  Paraenetiei  ve- 
tere9(1604)«.81  Olossa  Jnonynue;  Sarabaita  lingua  Aegyptiaca,  inLatino  didtur 
Rennuitse,  qui  refutant  Abbatem  habere  (=  GOL  5,  414,  50),  s.  88  Interpretatio 
mmonum  de  Begulis;   suggectionem,  supplicationem,  indicationem,  suffragationem 

25  (=  CGL  5,  414,  56),  s.  100  Qlossa  in  JBRstor.  Eodes.  Exitiali,  mortali.  Et  in 
Oassianum;  Leäieo,  mortali  {letzteres  =  GOL  5,  417,  27),  s.  114  Oloss.  vett. 
Gfamtas,  modestia  (=  CGL  5,413,  43),  s.  118  Gloss.  in  histor.  Eedes:  Affedt, 
ditanit,  s.  128  Glossce  vett.  in  Esdram;  Cratera,  patena  siue  calix.  In  demen- 
tem; Glimacteras,  partes  celi  {letzteres  =  GGL  5,  422,  60),  s.  126  f  Ghssm  vett. 

90m  Esdram;  Memores  salis:  pro  cibo  posuit  sal  vel  doctrina,  s.  131  Glossa  vet. 
Eyrieleison,  Domine  miserere  nobis  (=  CGL  5,  413,  58),  s.  136  Gloss.  veit.  in 
Mft.  Botarum;  Faria,  eloquia  (=  GGL  5,  415,  32),  s.  285  Interpretatio  sermonum 
de  Begul:  Regula  dicta  e5  quod  iect5  ducit  (==  CGL  5,  414,  84),  s.  241  Inter- 
pretatio sermon.  de  Begul.  Acidiosus,  ociosus,  instabilis,  tristis,  vagus  (=  GGL  5, 

35  412,  80),  s.  423  Gloss.  vett.  Talpa,  voond  (=  Sweet  OET  116,  227)  und  s.  430 
Olos8€e  in  Dialogorum  Gregorij;  Fledomum  blodsaex  (=  GU.  2,  244,  7)  citiert. 
derselben  quelle  werden  dann  auch  die  drei  weüem  von  Goldast  aus  'Gloss.  vett* 
angeführten  interpretamente  entnommen  sein,  toenngleich  auf  grund  unserer  frag- 
mentarisehen  kenninis  des  Lugdunenais  sie  sich  nicht  belegen  lassen:  s.  39  No- 

40  centia,  culpa,  reatüs,  s.  86  Altemandis,  altemis  vicibus,  s.  93  Garus,  nomen  ho- 
minis anari,  qui  transportare  dicitur  in  infemum.  sodann  spärliche  eüate  inFJur 
nius  Glossarium  gothicum  (1665^  {FPSuhmrRNyerup)  Symboke  ad  Uteraturam 
teiUomeam  antiqviorüm  (1787)  sp.  860—382  noA  Bostgaards  absehrifl  von  Ju^ 

3f 
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nius  eopie  (Oxford  Jun.  116^).  LBeihnumn  Zs.  5  (1845),  194—198.  EM»1m 
Za.  14  (1869),  191.  HSioeet  The  oldest  english  texts  (1885:  EET8  83)  s,  Hi- 
ll?: über  dm  wert  dieser  ausgäbe  s.  Zs.  38,  248 /"  atum.  und  HLogenum  im 
Matten  age  aept  1890,  der  sich  xtcar  den  anschem  gibt  gegen  mich  xu  pokmiti»' 
5  rem,  in  Wahrheit  aber  nur  für  mein  urteil  über  Stveets  leistung  neue  belege  M- 
bringt.  reiMiche  ausxüge  aus  dem  inhaU  der  bü,  20* — 36*  jetxt  im  COL  5, 
410—425.  —  le.  [P.  26.  Ä  i  188—196.]  [258 

LEIPZIG, 
STADTBIBLIOTHEK. 

10  Bep.  I.  86*^  (früher  Bep.  B.  18;  Naumann  s.  19)  in  quart,  x  jhs.,  272  W.: 
des  Servius  Vergiloommentar  mit  einigen  deutsehen  interlinear^  und  marginaifi, 
XU  Bue.  und  Georg  i.  u.  (DCCCLXXV).  am  sehluss  von  Georg,  iv  steht  bL  72^ 
EXPLicrr  UBEB  Qu  ARTUS.  AMEN:  OTBiBFD.  genauere  beschreibung  in  7Mm 
Serviusausgabe   (1881)   s.  ixjaxf  —   ESievers   Zs.    15  (1872X   372.  —  [P. 

15  298.]  [258 

Bep«  I«  4«  88  (Naumann  s.  20)  in  quart,  ixjhs.,  11  bll.:  des  Walahfrii 
Strabus  Hortulus  mit  einer  reihe  deutscher  interlinearglL,  die  mit  ausnahmt  der 
letzten  von  6iner  hand  des  x  jhs.  herrühren  (DOCOGXXVIII).  —  ESiecert  Zi. 
15  (1872),  532—534,   vgl  EDümmier  Zs.  20  (1876),  115  anm.  1.     Neues  rnr- 

20  chiv  4:  (1879),  280.  EDümmier  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  3Bb  ff  vanantencfP(^ 
mü  face,  auf  tafel  i.  —  [P.  247.]  [2M 

Bep«  II«  A«  6  (Naumann  s.  78;  aus  Sidesheim,  s.  u.)  in  foUo,  ix  jhs^  196UL; 
die  Canones  conciUorum  und  Deereta  pontificum  der  Dionysio-Hadriana  mä 
deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DXCVII),  welche  von  zwei   händen  her* 

25  rühren,  deren  Verschiedenheit  schon  das  facs.  bei  WJmdt  SchrifUafeln  n  (1878]^ 
41,  insbesondere  aber  der  umstand  zeigt,  dass  nur  die  erste  hand  für  die  rwie 
wyn  das  zeichen  p,  nur  die  zweite  v  venvendet.  über  zeit  und  ort  der  entstekumg 
des  codex  belehrt  die  Unterschrift  auf  196^  ego  adalhartus  indign'  pb  scripä  le- 
ginbto  epö  hunc  Ubrü  siS  potui  uoluntarie,   über  seine  weitem  Schicksale  der  eiih 

30  trag  auf  165^  Biso  uenerabilis  ant  donau  hunc  librü  caiissimo  filio  sao  tigr 
mundo  epö  me  meinuuardo  prbo  astante.  vgl  Jmdt  SchrifUafeln  n  vorwort 
aufserdem  sind  auf  dem  urspr.  leeren  bl.  1*  von  mehreren  händen  federproben 
und  gll,  darunter  wenige  deutsche  (CXXn:iXVI^  MCGXXXVI),  eingetragen 
(1*  z.  1   von  verschiedenen  händen   uuanincgus   scipsit  UUanin<^;a8  sdpsiii  vgl 

35  auch  Eattemer  1,  411),  desgl.  oben  auf  196^  (MOGXXXVI).  —  Wjimdt  Zs.  28 
(1879),  95—99.    neu  verglichen  durch  ESievers.  —  [P.  74.]  [2M 

LEIPZIG, 
KGL.  ÜNIV£BSITÄTSBIBLIOTB[EK. 

PaulliMUi  106  (FWer  s.  66)  in  quart,  xmjhs.,  166  xwei^Mdtige  UL  (der  temio 
40  U.  1 — 6  ist  den  zwanzig  quatemiofien  7 — 166  erst  naehirägUeh  vorgeaetxt,  wie 
die  Signaturen  i«— vn*  auf  U\  22^  30^  B8K  46»».  54»>.  62»>  erweisen):  bL  1«^ 
bis  auf  eine  inhaltsangabe  saee.  xv  her.  V — 2^  die  lat.  hexameter  über  vögel; 
iier-finsecten'  und  baumnamen  mit  deutschen  interlineargU.([>CO0CXXXlV: 
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10  onm.  14  streiche  Uimus  K)y  daran  anschliefsmd  verschiedene  verse  {%b.  Incaüstu 
DiDO,  lexina  dflue  uinum  {derselbe  vers  Oenip.  855  bl.  82^).  Si  oelum  nie*t  multe 
etpenr  alaude),  namentlich  grammoHsehe  memorialverse,  zum  teü  aus  Merhards 
Qmeeismus  XX,  2^ — 3^  De  diu'sitate  uersuum,  hg.  von  Zamcke  Berichte  der 
JbfSths,  geseOschaft  1871  s.  Sßff.  4* — 4^  oben  (D)e  signis  xx  dierum.  ^von 
jüngerer  hand  ausxüge  aus  Augustin.  5^ — 6^  fortgesetzt  auf  den  tmtem  hälften 
m  6*^  und  7*  soune  auf  7^  Ober  den  antiehrist,  etwas  verkürzte  fassung  des 
Zr.  10,  265  ff  abgedruckten  teates,  vom  unvollständig  (beginn  quia  =  Zs.  10,  267 
%,!).   ß^  welttafel  mit  angäbe  der  windnamen,  7*  oben  über  die  weltalter. 

IC 7'— 69^  Incip  glosari*  noui  7  uet'is  testamti  mit  manchen  deutschen  gü.  im 
amtezt  (Vin*  nadUr.  XXVIII»  wocWr.  XLIII»  nachtr.  LVI»  nachtr.  LXIX* 
noMr.  LXXrX»  nächir.  XCIV*  noMr.  Cm»  nachtr.  CXLVin»  nachtr. 
CCLXXIX*  nachtr.  CCXCI»  naMr.  CCCI»  nachtr.  CCOXI*  nachtr.  OCXXI* 
naehir.  CCXXTX*  naMr.  CCLXI»  nachtr.  CCLXIX»  nachir.  CLXXXVI*  nacMr. 

Ih  OOCKCn*  nachtr.  LXXXVÜI*  tiocWf.  CIII»  nachtr.  prolog).  69«  Indpit  speculü 
ecc  (4»  Hugo  von  SVictor,  Migne  177,  335/7)  —102»»  Explicit  spec&n  8. 
102«  ohne  Überschrift  einPoenitentiarius  in  fünf  büchem,  welcher  mit  einem 
abschniit  De  uita  sac'dot  bl.  119«  zu  sMiefsen  scheint,     darauf  allegorien  zu 

Genesis  und  ExoduSy  anfangend  Adam  pmo  obdormiait  Eua  casta  pdiit.  allegoria. 
aoipö  dormiente  in  cruce  de  uulnere  lafis  ecd^a  pcessit.     120^  unten  rot  Ex  dcls 

ierol  .vm.  captm.  pmi  üb,  anfangend  120«  Mensuia  tempis  in  agenda  pnlft.  es 
folgt  120^ — 160^  eine  grofse  Sentenzensammlung,  als  deren  quellen  teils 
durch  rote  Überschriften,  teils  im  texte  selbst,  teils  in  randnotizen  Ambrosius,  Au- 
gustinus,  Beda,  Boetius,  Gesarius,  Cyprianus,  Evsebius  in  sennonibus  paschalibus, 

25  Flaocas,  Gregorius,  Isidorus,  Leo  papa,  Seneca  usw.  bezeichnet  sind.  160^  Hes- 
dras  tytulos  psalmis  appasuit  (sie)  ut  quasi  in  forib;  psabnos  ad  eorum  intelli- 
gentiam  pafet  iagiceaa^  usw.  162^ — 163^  oben  poetisches  florilegium,  nament^ 
lieh  aus  Ovid,  beginnend  mit  den  bekannten  versen  Tres  trib,  anna  uiris  fertor 
pepisae  marias.     163«^  unten   verschiedene   verse  jüngerer   hände.     164*^  leer, 

30  164«^  und  165*  oben  sporadische  eintrage  mehrerer  hände,  165^  her.  165«^  Hec 
mqniiantur  drca  canonicos  eeculares;  Hec  circa  abbates  reguläres;  Hec  circa  mo- 
nachos;  Hec  circa  plebanoe  rurenses  vel  ciuitatvm,  ganz  knappe  inhcdtsangaben 
von  einer  jungem  hand.  166*  aufzahkmg  der  feste  des  kirchenjahrs, 
166^^~^  leer,    für  die  gü.  der  hexameter  wurde  benutzt  eine  copie  von  ESievers; 

^die  abschrift  der  bibelgü.  und  die  beschreibung  des  codex  rührt  von  mir  her.  -* 
HLeyser  Änx.  f.  hunde  der  teutschen  vorzeit  4  (1835),  93 — 95  (alphabetisch  um- 
geordnei).  [262 

Panllnas  107  (FeUer  s.  72,  8;  am  untern  rande  von  bl.  3\  4*  abu}echselnd 
rot  und  blau,  von  bl.  250^  251*  und  536^  537*  rot  Liber  Ueteris  Gelle  Sancte 
40  Marie  —  Virginia  setzt  bl.  251*  hmzu  — )  chart.  et  membr.  in  klein  foUo, 
xiv/xv  jhs.,  541  bü.  (doch  ist  eins  nach  252  ungezählt  geblieben)  in  funfundr 
dreifsig  lagen  zu  14  oder  16  blL;  die  lagen  9 — 26,  abgerechnet  jedes  meß  einen 
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per^xmentfaix  in  der  mute,  bestehen  nur  aus  jxqrier,  während  bei  läge  1--8.  28. 
85  je  das  äufserste  und  innerste,  bei  läge  27.  29 — 34  je  das  äufserste  doppM. 
pergamenten  ist.  der  ersten  läge  bl.  2 — 15  tourde  das  emxAne  pergamerM,  1  vor- 
geheftet,  welches  auf  seiner  rückseüe  {Vorderseite  leer)  von  einer  hand  saee.  xy  em 
5  Begistrum  Biblie  und  verdeutschte  titd  biblischer  bücher  enthalt;  die  mute  der  28 
läge  nimmt  kein  doppMl.,  sondern  das  einxelbl  425  ein.  die  von  verschiedeim 
händen  bis  bl.  48*  zweispaltig,  nachher  einspaltig  geschriebene  hs.  hat  gegen  im 
schluss  {bl.  494/7)  durch  moder  gelitten:  bl  2*^  De  nominibus  namerorum. 
2**  Mensure   in  liquidis.     2^^  Mensure   agrestium,   dann   von  jüngerer  hani 

10  ein  auf  den  vnhaU  der  nächsten  spalte  bexüglicher  vermerk  über  homerooentonu 
veigiliones.  2^^  Commentum  ma^tzi  moyei  de  grecia  über  die  grieeh.  werk 
in  den  prologen  des  Weronymus  zu  den  biblischen  büchem  mit  üner  deutsehek 
eonteoctgl.  (GXIV^  nachtr.).  6^^  Incipit  prologus  alberti  monachi  si geborgen- 
eis  in  gloBarium  noui  et  ueteris  teetamenti.     Satis  profuerunt  usw.  =  nr  249 

15  bL  61^  6^  Incipit  glosariuB  noui  et  uetenB  testamenti  — 89^  mit  deutschen  gtt., 
die  meist  im  eontext  stehen  (Vlll*  nachir.  XXV 111*  nachtr.  XTiTTT*  naektr, 
LVI*  nachtr.  LXIX*  nachtr.  LXXIX*  nachtr.  LXXXVm*  nachtr.  XCIV* 
nachtr.  anm.  Cm*  nachtr.  CXTX*  nachtr.  CXLVm*  nachtr.  CLXXXVI* 
nachtr.    CCXXT*  nachtr.    CXIKXTX*  nachtr.    CX3LXI*  nachtr.  anm.   CCLXIX« 

20  nachtr.  CCLXXIX»  nachtr.  CCXCI»  nachtr.  CCd*  nachtr.  COCXI*  nachtr. 
anm.  CCXIXVII*  nachtr.  anm.  CCCXXTI*  nachtr.  anm.  CCCXXVI»  naditr. 
arm.  CCCXXXIX»  nachtr.  anm.  CCCLI*  nachtr.  anm.  CXXJLXX*  nadttr. 
CCCLXXXIX»  nacWr.  arw».  CCCXCII»  nacA<r.  OCXX)XCI»  nacÄ^.).  89*.40*>>. 
41*.  46*  memorialverse  über  das  alte  und  neue  testament  mit  interlinearen  er- 

25  läuterungen,  darin  41*^  auf  freiem  räum  von  and.  hand  Verdeutschung  einxdner 
kräuternamen.  41^ — 45^  bemerkungen  über  die  vier  evangelien  neiket  «er- 
schiedenen  registem  zu  denselben.  46^ — 48*  De  indulgentiis.  Quid  tat  indul- 
gentia  et  quid  sit  plena  remissio  omnium  peccatorum.  Quid  karena  et  quantom 
ualeat     Quid  iubeleus.     48^  beginnt  ein  sehr  ausführlicher,  stellenweise  mit  deut^ 

30  sehen  erklärungen  versehener Matthaeuscommentar,  welcher  bis  537*  reidU,  wo 
rot  geschrieben  steht:  Ezplicit  euangelium  secundum  Matheum  gloeatom  quod 
{scheint  mit  rasur  aus  que  corr.)  comparauit  frater  nicolaus  preuzse.  Omte  deain 
pro  eo.  das  alte  dem  vorderdeckel  des  codex  aufgeklebte  inhaltsverxeiehnis  legt  ihn 
dem  dr  Matthaeus  {von  Königssaal,  tl427)  bei.     537^  538*  über  MatiK  25, 

35  32  mit  beziekung  auf  Gregors  Moralia  26,  20.  538^—541^  verschiedenes  über  die 
horae  canonieae.  vgljetzt  auch  Neues  archiv  f.  sächs.gesch.l8{1897)9218.24:S.[2Si 

LINDAU, 
FRIYATBESITZ  DEB  BABONIN  BENNE  (1877),  JETZT  DES  FBEIHEBBN  MAX 

LOCHNEB  VON  HÜTTENBACH. 

40  Uiifltgiilert  {aus  EUen,  s.  u.)  in  grofs  quart,  x  jhs.,  jetzt  noch  266  (267  Af- 
der  bei  OaUie  s.  88)  ungezeidmete  bll.:  die  vier  evangelien,  sodann  5  eehr  oar» 
letxte  bU,  saee.  xi:  Incipiunt  capitula  euangeliorum  de  anni  diüula  die  an- 
fangsecyritel  des  Matthaeus  soune  der  diesen  vorangehende  brief  des  Hieronymus 
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0»  Damasus   bis  bl  85*  sind  von  kU.  und  einigen  deutschen  inkrlinear-^  und 

fnarginalglL  (OOCLXVlil)  begleüet.    der  aufsenseite  des  vordem  holxdeekels  soAeM 

fmker  ein  biid  oder  eonstiger  xierrai  eingelegt  gewesen  zu  sein;  auf  der  ifnnmr 

»te  befindet  sieh  ein  papierdien  mü  der  modernen  nummer  138.    schon  im 

hmjh,  war  die  hs.  in  dem  nonnenstift  EUen  bei  BJmmerich  (aus  dessen  bibliothek 

mA  der    1811    erfolgten  saecularisation   sie  indireet  der  baron  Renne  erwarb), 

wie  folgender  gleichzeitiger  eintrag  auf  dem  urspr.   leeren  bl,  1^  beweist  {die  ab» 

kurzungen  löse  ich  auf):  In  nomine  DomiNi  Anno  incamationis  dominic^  (c^  aus 

earr)  millesimo  centesimo  .lxxi.  pridie  Nonas  Augusti.  ego  O&da  custos  ecclesie 

10  sBDCti  vili  in  alten  adhibita  consideratione  ad  uestimenta  quibu»  in  ministerio   al- 

taiis  ntendvm  est  altaris  ministris.    quoram  custodia   mihi  commissa  erat  inüeni 

in  armario.  casulas.  xxx.  cappas.  xvn.  dalmaticas.  vil  tunicas  quas  subtilia  apel- 
lamos.  vn;  turribula  argentea  tria;  candelabra  argentea  duo.  Galices  anreo' 
(o  aus  eorr.)   duos.  quorum  alter  patenam  non  habebat.     Calicem  unum   factum 

15  de  lapide  qui  perle  dicitur.  marginaliter  deauratum.  et  aures  aureas  habentem. 
Quinque  {davor  am  xeilenschluss  Quinque  cali  auf  rasur  und  unterstrichen)  calices 
srgenteos.  Quinque  (i  aus  a  radiert)  Ampullas  {das  letzte  a  aus  e  corr,)  querum 
(/.  quarum)  una  argentea  {das  letxie  a  scheint  nachgetragen);  una  de  lapide  oni- 
chilo.  due  cristalline.    quinta  uero  erat  de  lapide  berillo;    Vnam  crucem  auream« 

20que  in  teka  aurea  sancti  viti  quandoque  circumfertur  locata.  parua  quidem;  sed 
lapidibus  preciosis  obsita;  Maiorem  etiam  hac;  aliam  crucem  ligneam.  incrustatam« 
(dann  rasur)  cuius  crusta.  quedam  aurea.  quedam  autem  erat  deaurata.  lapidibus 
etiam  preciosis  omatam  {der  strich  über  dem  letzten  a  scheint  jünger) ;  Inueni 
etiam  duas  crues  {l,  cruces)  ligneas  incrustatas  argenteis  crustis.     Vnum   uroeum 

25  argenteum.  neben  diesem  Verzeichnis  steht  am  linken  rande  die  zahl  xxxi.  seine 
mgangswcrte  eitiert  auch  AFahne  Das  fürstliche  stift  EÜen,  Bonn,  Brüssel  und 
Cöln  (1851),  s.  12  anm.  —  neuer  ergebnisloser  abdruck  der  deutschen  gll.,  aber 
mit  aufnähme  der  lat.,  bei  JHQalUe  Alts.  spradidenhnuUer  (1894)  s.  86  ff  nebst 
faes.  auf  tafel  n'.  —  [P.  94.]  [264 

^  LINZ, 

ÖFFENTLICHE  BIBLIOTHEK. 
Cc  VD.  7  {früher  B.  vn.  54 ;   aus  Baumgartenberg  stammend  nach  den  ein- 
trägen  saee.  xn/xin  auf  der  Vorderseite  des  vorsatzblaites,  auf  s,  1  und  335)  in 
folio,  XII  jhs.,  836  ss.  {bis  s.  818  zweiundzwanzig  je  am  schluss  signierte  qua- 

35  temionen,  von  denen  jetzt  der  siebente  und  der  siebenzehnte  fehlen;  s.  819 — 336 
m  quaiemio  mit  dem  einzelnen  W.  821/2):  als  vorsatzbl  dient  ein  oben  und  un- 
ten  gekürztes,  der  breite  nach  eingeheftetes  zweispaltiges  foUodoppelbl  saec.  xn, 
welches  ausfuhrlich  über  den  tauf  er  Johannes  handelt,  s.  1  Verzeichnis  der 
15  in  der  hs.  enthaltenen  legenden,  femer  von  and.  band  unier  der  Überschrift 

40  Iste  reliquie  habentur  in  crvce  argentea  et  deaurata  vier  um  ein  kreuz  gruppierte 
fSnfzeäige  reliquien listen,  2^  {von  hier  ab  moeispaUig)  Silvester  {Mombrüius 
2,  278«  ff  mit  kürzungen  und  and.  schluss),  B5^  Nioolaus  von  Johannes  dior 
Conus  {s.  Zs.  21,  ^17  ff),  82^  Indpit  passio  sancti  Eustachü  et  uzoris  filiorumque 
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eius  martyrom  {AÄ  SS  sept  vi,  123  ff),  94*  Incipit  uita  sancti  Ambrodi  episoopi 
{8Mu88  fehU:  lApomm  1  (1551),  288^—289^),  97»  Vüa  Himmyrni  (vom  defed, 
jetzt  beginnend  christi  uestem  suspiciens.  presbiter  quoque  cardinaliB  est  ibidem 
ordinatus),  105^  De  inuentioiie  aancte  crucis  {anfang  Anno  dvcentesimo  (sit)  tri- 
5  cesimo  tercio  regnante  uenerabili  dei  ctdtore  magno  uiro  constantino^  echluM  Qui- 
eunque  uero  memoriam  &ciunt  crucis  christi  accipiunt  partem  cum  sancta  da  ge- 
nitrioe  Maria.  Amen),  111^  De  ezaltatione  sancte  crucis  {anfang  Tempore  Slo 
postquam  constantino  augusto  contra  maxentium  tyrannum  properante  ad  belliim\ 
115»  Indpit  uita   sancti  Augustini  episcopi  ypponiensis  A  possidio  episoopo  con- 

10  scripta  (Ldpoman  1,  409» — 418»),  141^  Incipit  prologus  hincmari  episcopi  in 
uitam  sancti  Remigii  lamensis  episcopi  {ÄÄ  SS  oct.  i,  131 — 165^,  134),  181»  In- 
cipit narratio  Leontii  episcopi  neapoleos  ciprorum  insul&  De  uita  et  acticMie 
sancti  patris  nostri  lohannis  Alexandrini  episcopi  {ÄÄ  SS  tan,  n,  498 — 517), 
221^  Incipit  Epistola  Egipii  in  uitam  sancti  Seuerini  {schltiss  fehÜ:  MOÄuct,aniiq. 

1^  i,  2  bis  8,  21, 11),  239»  Vita  SOorbiniani  atustore  Äribone,  vom  defect  (ÄÄ  SS 
sept  m,  283^E  — 295),  254^  Incipit  vita  sancti  Seueri  archiepiscopi  rauennati'  ci- 
uitatis  {ÄÄ  SS  feibr.  i,  82  ff),  265^  Incipit  de  miraculis  sancte  Mari^,  die  eamm- 
hmg  des  pseudo-Potho  {Mussafia  Sitvimgsberichte  der  Wiener  akademie,  kist.'pkiL 
Tdasae  113,  936  ff),   320^  De  sancta  Maria  Magdalena  {anfang  Nairat  iosephus. 

20  quod  maria  magdalena  post  ascensionem  domini  saluatoris  nostri  pro  ardente  ka- 
ritate  et  tedio  uisionis  ipsius),  endend  322»  mü  der  roten  Unterschrift  ExpUcit  de 
miraculis  sancte  Marie  virginis.  322^  beginnen  ohne  Überschrift  mü  den  worUn 
Nothus  dicitur  qui  de  patre  nobili  matre  ignobili  nasdtur  zunächst  ausxüge  aus 
Isidors  Etym.  5,  23 — 25.  20.  22.  26—30,  aus  Eucherius  Instructionen  2,  9. 

25  5.  6  usw.,  aus  den  Serviusscholien  zu  Vergils  Belogen  mit  xv>ei  deutschen  m- 
terlineargü.(DGCGLSX}nn}'  nachtr);  es  folgt  324^  («.  den  anfang  MCXXXXIV»» 
anm,  19)  eine  sonderbare  Sammlung  der  disparatesten  Worterklärungen,  grösten 
teils  wol  aus  schoUen  xu  einzelnen  schriftsteüem  geschöpft,  ohne  dass  es  aber  ge- 
länge, bestimmte  gruppen  {abgerechnet  einige  bibelgü,  gegen  das  ende)  auszuscheiden: 

30  darin  mehrere  deutsche  interlinear-  und  conteoctgll.  (MCGXXTV»).  den  sMuss 
bildet,  beginnend  328»  mit  Oreca  uerba.  Emath  sanguis  ein  griech.-lat.  wb,, 
das  hin  und  under  Ordnung  nach  sachlichen  categorien  u?ahmehmen  lässt,  aber 
auch  gebete  an  gott  xu  glossieren  scheint:  es  endet  328^  istus.  in.  eonas.  secda. 
toneonen  seculorum  {elg  jovg  al&vag  x&v  almvani).    darauf  folgen  exeerpte  aus 

35  Isidors  Etym.  7,  11—14.  S,  6  bis  Epicurei;  sodann  329»,  betitelt  De  auibus, 
aus  demselben  werk  12,  7.  8.  5.  6,  endlich  De  bestiis  ebendaher  12,  2  {hier  aber 
nur  die  namen  in  der  Isidorischen  folge,  ohne  erklärungen):  schhiss  Istrix.  Eni- 
dros.  Swillos.  Furo.  Melo  ös.  xxul  und  dann  ausgestrichen  Scriptorem  libri  be- 
nedicat  dextera  christi.     335  in  vier   spalten  k atalog  der  Baumg artenber ger 

40  bibliothek.*     336  allerlei  federproben,    darunter  aus  den  Versus  de  nummo 

*  ich  drucke  das  bisher  nur  im  Archiv  der  geseUsehaft  10,  613  und  von  ThOeU- 
lieb  Über  mitteUdterUche  bibUoiheken  s.2^nr22  kurs erwAhnU  verseichnis  ab  (He  abt^ 
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(f.  XU  nr  601)   drei  xeäm  Vidi  cantantem  numum   missam   celebrante]   Numus 
emiabat  numus  lesponea  parabat  {Oarm,  Bur,  39.  30)  Numos  emit  uillas  numus 

gw^  Mfurden  oufgMst,  seilenschlüsse  angezeigt) :  (335*)  Isti  Bunt  libri  pertiiientes  ad| 
umarimn  beate  et  glorioee  |  semper  uirginis  dei  (Übergesehr,)  gemtri|ci8  mabib.  in  bom- 
gir.  (bis  hierher  rot)  \  Qvatuor  (Q  rat)  partes  biblio|theoe.  Teztus  ewangelionun  |  Tiia 
breoiari«.  |  Qoataor  antifonarii.  |  Qnataor  missalia  integra.  |  et  .y.  (diese  e<M  mit  dunk» 
Unr  düüe)  alia  aed  non  plenarie.  |  Qnataor  gradnalia.  Epistolaze.  |  Eyangelinm.  Begnla. 
OoUectalneimL  Ordo.  Mater  nerbomm.  Za|charia8  snper  qnatnor  eyangelia.  Gilailbertoa 
eapet  apostdnm.  Item  corpns  |  epistolamm  panli  et  canonioe  epistole  |  in  nno  nolumine. 
Qmelie  |  origenis  snper  leniticnm  et  |  iudicnm.  in  nno  uolnmine.  Idem  super  |  nnmenun 
in  nna  |  8  seilen  leer  \  Hylarius  de  trinitate.  et  alia  |  eins  opuscnla  in  nno  nolnmine.  | 
De  actione  missamm  et  |  glose  super  Matheom.  in  uno  |  nolumine.  (De  —  nolnmine  von 
and,  hand  mit  dunJUerer  dinte)  |  2  teilen  leer  \  Ambrosius  snper  beati  immajcnlati. 
Idem  de  sacramentis  in  nno.  |  7  teilen  her  \  Kegnla  basilii  et  alia  opn8cn|la  in  nno  no- 
Imnine.  |  2  geilen  leer  \  (335^)  hieronimns  contra  ioni|niannm.  et  apoUogeticnm  |  einsdem 
id  pammachinm.  et  |  item  contra  eluidinm  in  nno  |  nolumine  (jettt  in  Wien,  Denis  n, 
1,622^  Item  epistole  hieroni|mi  in  nno  nolumine.  |  angustinns  de  uerbis  domini  inunoj 
XKimDiDe(jeUt  in  Wien, Denis UfljlOß),  Idem  super  epistolam  iohannis.  |  et  prognosticon 
in  nno  nolnmine.  |  Idem  snper  psalterium  in  qnatnor  |  nolnminibus.  Idem  de  doctri|na 
cbristiana.  et  breniarium  hi|eronimi  snper  eyangelia  in  nno  (jetzt  in  Wien^  Denis  n,  1, 
791).  I  Qnestiones  orosii  et  reijsponsiones  (rasur  van  s)  angnstini  in  nno  (jettt  in  Wien, 
Denis  u,  1,  760).  |  angustinns  de  magisterio  et  |  actus  alexandri.  et  honorins  |  de  imagine 
mimdL  et  |  cronica  in  nno  nolumine.  Enchi|ridion  angnstini  (es  steht  nur  aug*).  et  hugo 
de  I  qnatnor  nirtutibus  et  soliloqnium  |  einsdem  de  anima  et  discretione.  |  et  nisio  tugdali 
et  bepihar|dus  et  de  corpore  et  sangnine  |  domini  in  nno  (jetet  in  Wien,  Denis  n,  1, 
721).  I  De  Gonstmctione  taber|nacnli.  Et  snper  cantica  canjticomm  in  nno  nolnmine.  et 
ifia  I  plniB  in  eodem  nolumine.  |  Hylarius  contra  arrianos.  |  Opnsculum  de  actione  |  mis- 
flurmn.  Glose  super  apo|calypein.  Et  alia.  in  nno  |  nolumine.  (dieser  ganse  eUfsehnitt 
tm  De  Gonstmctione  an  mit  dunklerer  dinte  van  and,  hand)  \  2  seilen  leer  \  Cassiodoms 
super  x.  psahnos  |  in  nno.  |  3  seilen  leer  \  Glose  snper  sequentes  .l.  psalmos  |  in  uno.  | 
2  geilen  leer  \  Item  glose  super  terdum  .l.  sed  |  non  perscripte.  Item  glose  |  super  to- 
tmn  psalterium.  in  nno  |  2  geilen  leer  \  (335c)  Cassianus  de  institutis  |  patmm  et  coUatio- 
nee  |  in  nno.  1 1  seile  leer  |  Gregorius  papa  prima  pars  mo|ralium  in  nno.  nolumine.  Item| 
aeconda«  et  tertia  in  uno  (dieser  band  jetzt  in  Wien,  Denis  u,  1,834).  quarta  |  in  uno. 
qninta  in  uno.  et  sexta  in  |  nno  (desgh  in  Wien,  Denis  u,  1,  836).  Quadraginta.  |  ome- 
be  einadem.  et  dialogns  j  idungi.  et  ysidoms  dif|ferentiamm  in  nno.  Oura  |  pastoralis 
^^^  gregorii  in  |  uno  (jetst  in  Wien,  Denis  u,  1,  864).  Omelie  einsdem  super  {  primam 
idaianem  esechi|elis  in  nno.  Item  omelie  |  einsdem  de  edifido  iamfdicto  prophete  oetenso.| 
in  uno.  Dialogns  sanctl  gregorii  |  in  uno.  Registmm  gregorii  in  |  nno.  |  5  seilen  leer\ 
Üita  martini  et  epistole  |  iyonis  in  nno.  Uita  |  patmm  in  uno.  Passio|ne8  sanctorum 
in  nno.  Item  pa/"|sio  anastaflii  et  aliomm  |  sanctomm  in  uno  nolnmine.  |  1  seile  leer  \  Ysi- 
doms sententiamm  |  et  bemhardus  de  considerajtione  in  nno  nolnmine.  Serjmones  beati 
bemhardi.  |  super  cantica  canticomm  |  in  duobus  nolnminibus  (jetst  in  Wien,  Denis  n, 
1}  998^.  I  Item  sermones  dusdem  in  |  duobus  libellis.  Item  beralhaidns  de  duodedm 
gtadi|bns  hnmilitatis.  et  exjpositio  super  cantica  |  canticomm  in  uno  nolnmine.  |  3  seilen 
ker  I  (335<i)  Gassianns  de  institudone  (van  and.  hand,  tval  nur  federprobe,  vgl.  erste 
uüe  der  «p.  3)  |  2  seilen  leer  \  Prosper  de  contemplatiua  (u  aus  a  earr^  \  uita.  et  casdo- 
dor  (das  seichen  fiir  ns  radiert)  de  orijgine  anüne.  et  mazimus  pliilo|8ophns  et  notkeras 
de  illnstribns  |  niris  in  nno.  Item  ysydoms  |  super  netus  testamentum  et  gregorius  |  super 
cantica  canticomm  in  nno.  |  Tractatus  domini  anahelmi  de  |  neritate  in  nnö.  |  5  seüeu 
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destuit  (iie)  illas  (Mme  17).  -»  FJMane  Anx^  f.  hunde  der  tmUachm  vorxeU  7 
(1888),  602.  —  [P.  459.]  [285 

LONDON, 
BRITISH  MUSEUM. 

5  Add«  15090  {früher  im  besitz  vm  TOWeigd,  s.  Serapeum  1847  e.  217)  m 
folio,  lal^n  jhs,,  112  bll.:  die  gedichie  des  Prudentius  bis  Jpotheasis  441  mü 
einigen  deutschen  interlfnear-  und  marginaigü.  in  der  vordem  hälfte  (DOGCXm).  — 
erste  nachrichi  van  den  gll.  in  Lisi  of  additions  to  the  d^partemerU  of  mss.  1844 
s.  85,   ausgäbe  durch  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  108  f  nach  einer  ahschrifi 

10  von  ESievers,  welcher  1879  die  hs.  nochmak  verglich.  —  [P.  224.]  [266 

Add«  16894  {aOer  wahrsdieinliehkeii  nach  wie  auch  Add.  16898  und  16900 
friAer  in  SPßter  xu  Salzburg,  wo  der  codex  die  Signatur  A.  6.  19  ßihrte  und 
von  HHoffmann  (Mein  leben  2,  264)  entdeckt  umrde)  in  ocktv,  xi  jhs,,  265  bH: 
die  werke  des  Prüden  tius,  61.244^ — 246*  die  Versus  de  uolucribus  et  iu- 

15  mentis,  beide  mit  deutschen  interlinear-  und  marginalglL  (DCGLXXXIIL 
DGGLIV).  es  folgen  »weispaltig  c^ieOlose  super  Prudentium  mü  deutschen 
eontextgU.  (DGCLXXX).  —  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  6.  21 /f  nach  einer 
abschrift  von  ESievers,  uwlcher  1879  die  hs.  nochmals  coUationierte.  «-  [P. 
223.]  [267 

20  Add«  18879  {am  8.  x.  1850  von  dem  buchhändler  Asher  in  Berlin  erworben, 
früher  SOeorgenberg  bei  Schwax  in  Tirol  —  dies  stift  wurde  nach  dem  brand  von 
1705  nach  Fieeht  verlegt  —  gehörig,  wie  aus  der  bleistiftnotix  2*  unten  ad  Biblio- 
thecam  Monasterij  Montis  S.  G^rgii  1659  hervorgeht,  vgl.  unsere  nr  292)  in 
folio,   xm  jhs.,    151  bll.  {dabei  ist  das  moderne  vorsatxbl.  mitgexähU)  in  sieben- 

25  zehn  von  der  zürnten  ab  je  am  schluss  signierten  quatemionen  oder  {läge  3 — 9) 
quinionen:  bl.  2*^ — 149^^  dreispaltig  unter  der  roten  Überschrift  Incipit  mat*  v*boB 
op'  laudabile  von  6iner  hand,  deren  züge  jedoch  88*K  88^^  und  von  104  cm  je 
in  der  dritten  spalte  der  vorder^  und  der  ersten  der  rückseiten  erheblich  kleiner  und 
enger  werden,  die  beiden  Salomonischen  glossare  mit  dem  Abavus  major 

30  zusammengearbeitet,  begleitet  von  zahlreichen  deutschen  gü.  im  conteoct  und  inter- 
linear (MGLXXVc).    der  Schreiber  der  xwischenzeiligen  deutschen  werte  hat  ge- 

leer  \  Duo  uolumina  hugonif.  |  de  sacramentb.  exameron.  |  Item  regula  hugonis  clan|stra- 
lium  et  tractatus  super  magmficat.  |  et  de  perpetua  uirginitate  |  sancte  MaBie.  et  alia 
eiusdem  opu8|cula  in  uno  udumine.  Bemhardus  |  de  .xn.  giadibus  humilitatis  |  et  de 
gratia  et  libero  arbitrio  |  et  item  de  dlspensatione  |  regale  et  de  diligendo  deo  in  |  eodem.| 
2  seilen  leer  |  Haimo  super  apocalipsin.  |  et  über  zosime  et  uita  Maaie  |  ^ptiaoe.  in  uno. 
Bariaam  |  et  collationes  cassiani  .vn.  {scheint  mit  dunklerer  dinte  in  .vnL  eorr.)  |  et 
uita  sancti  bonefadi  in  uno  |  uolumine.  Speculum  ^cdeeie  in  duabus  |  partibus.  onorins 
(davor  ein  loch)  de  oogni|tione  uite  et  alia  opuscuk  |  in  uno.  über  qui  scribitur  damsj 
phisice  in  uno.  Beneca  in  uno.  |  Decreta  iyonis  in  uno  uolumine  {die  Linser  hs.  des 
Johannes  bapiista,  Kraus  s.  121).  |  De  expedidone  ierosolimitanorum  |  tempore  gotfridi 
duds  et  solinus  in  |  uno  uolumine.  Effrem  de  conpunctione.  |  et  mndca  widonis  in  uno 
(jeM  in  Wien^  Denis  n,  1,  477).  |  Uita  sancti  siluestri  et  aüorum  sanctorum  |  in  uno 
uolumine  {unsere  hs.). 
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kgmäiA  oueft  ffonxe  gU.  naehgetragm.  am  sMtMs  Finito  libro.  ät  laue  et  gloria 
dnisto.  Scriptori  requiem  donet  dens  in  leroBalem.  Laos  tibi  sit  IhesUi  darauf 
mJirere  venoisehte  xeilen.     149^ — 150»*  Miracia  s  Georgil  G^eoriu8  dr  a  geds 

96  terra.  7  orge  qd  e  oolere  qi  oolee  terra  usw.     160»'  von  jüngerer  Hemd  unter 

iier  uber9chrift  excerpta  qdam  ein  toeUeres  Lehen  des   hl.    Oeorg    Erat  oomes 

in  dmtate  palestia  I  puincia  Capadooie  pbus  7  nobil  noie  G^ri*  usw.     150^^-^ 

151^  ein  mirakel   des  hl  Jacobus*.    dem  bl,  1»  sind  zwei  pcgnerxettel  auf- 

*  ich  lasse  dies  für  fränkische  loealgeschiehte  nicht  uninteressante  stück  folgen, 
indem  ich  seine  gahüosen  abkürsungen  auflöse  und  interpunction  einführe.  (150^^)  Quo- 
mam  ad  placandmn  dinine  miserationiB  dementiam  beati  lacobi  apoBtoli  patrodnium  ple- 
10011118  appetere  cognoscimiis  ac  per  longa  terrarum  spatia  miro  affectn  ad  memoriam 
fllius  cnrrere  nonnulloe  nidemus,  quoddam  ipaitis  beneficimn  cuidam  nuper  snpplici  sno 
impensum  memorie  commendaie  Batagimns,  quatenus  qni  nunc  illi  fideli  deuotione  fama- 
lintor  azdentiori  postmodum  dedderio  ad  amorem  eins  aocendantor  {hs.  accendar).  Qne 
ntem  dictnri  sumns  deo  teste  ab  eo  cui  res  ipea  Impensa  est  andiuimus.  G^ermanus  ergo 
iks.  g')  Bvcchonis  wonnadensis  episcopi  [Burkhard  n  1115—1149,  welcher  nach 
JFSchannat  Historia  episeopaius  Wormatiensis  1,  350  ducebat  süss  stirpis  originem 
ez  veteii  daraqne  Ahomioram  gente;  KircTuihom  und  Fregahom  liegen  südöstlich  von 
Waisehenfeld  in  der  fränkischen  Sehweis],  Heinricas  videlioet  deAharin,  nirbo- 
iniB  et  inzta  modmn  secnlaiem  religiosus,  ad  memoriam  beati  lacobi  apostoli  se  itormn 
deoonebat;  set  negligenti  uotmn  desidia  differens  iostam  dei  castigationem  pro  sponsione 
intennissa  incorrebat.  Nam  pius  dominus  qui  oorripit  quoe  diligit,  qui  flagellat  omnem 
quem  filium  redpit  [Hebr.  12,  6]  ddictum  iUius  non  dissimnlans  graui  eum  uerbere  ca- 
flägamt  et  uniuersnm  Stratum  eius  in  infirmitate  uersans  [Ps,  40,  4]  diutuma  Ulum  in- 
oaBtadine  perurgebat.  Quid  plura?  Post  longam  itaque  egritudinem  iacet  per  triduum 
■ne  voce,  sine  todus  motu  coiporis,  affuitque  coniux  merens  omnisque  famiUa  plorans, 
nichil  aliud  nid  extrema  domini  sui  ezpectans.  Tum  ecce  iunenes  duos  in  albis  conspidt 
iogiedi  predaroe,  quos  a  domino  sibi  gratulabatur  transmissos.  Set  illis  cum  silentio 
ftbenn(150^s)tibus  senior  quidam  pulchre  uisionis,  mire  auctoritatis  ingreditur,  egrum  et 
ipse  contemplatur :  set  infirmus  ab  eo  sicut  et  ab  illis  sine  consolatione  relinquitur.  Post 
senioris  autem  abscessnm  uir  quidam  trud  uultu,  teterrimus,  omni  horrore  plenus,  feeti- 
nns  uenit,  derdictnm  comprehendit  et  ad  tonnentorum  pertrahere  loca  cmdeli  nisu  sine 
omni  miaeratione  oontendit.  Quid  ageret  ille,  quo  se  uerteret  ignorauit.  Circumspezit 
et  non  erst  auziliator,  quesiuit  et  non  fuit  qui  adiuuaiet  [Esai.  63,  5].  Bespidens  erat 
ad  adiutorium  bominum  et  non  erat  [Eccli.  bl,  10]:  periit  quippe  fuga  ab  eo  et  non 
erat  qni  requireret  animam  dus  [PS.  141,  5].  Trahitur,  angustiatur  et  ad  penamm  loca 
perdudtur  ibique  uia  deorsum  uergens  lata  fumanti  sulphnre  et  acutis  dauibus  asperrima 
id  trahendum  animas  infidelium  ad  penas  ignis  eterni  preparata  d  monstrata  est.  In 
cDius  uisione  nimium  exterritus  turbatur,  set  ad  lacum  Ire  dei  [Apoc.  14,  19]  omnipo- 
ftentis  per  ülam  non  trahitur,  uerum  in  sublimi  portatur.  Ibi  vero  fletus  et  Stridor  den- 
ünm,  ibi  fumus  tormentorum  qui  ascendit  coram  deo  in  secula  seculorum  [Apoc.  14, 11]. 
Ibi  plnrimoe  conspidt  quos  in  seculo  dum  uiueret  agnouit;  set  dum  per  fetorem  et  fu- 
mum  denflisdmum  duceretur  iamque  in  ignem  mergeretur,  ecce  senior  iUe  de  quo  supra 
dictum  est  affuit,  desperatum  per  brachium  adprdiendit  et  ut  dbi  mitteretur  cum  magna 
auctoritate  imperauit.  Territus  nequam  Spiritus  paruit,  hominem  dimidt,  fugit,  nusquam 
compamit.  (150i>S)  Tum  yero  anime  miserorum  qui  sedebant  in  tenebris  et  umbra  mortis 
[Lue.  1,  79  uO,],  videntes  hominem  ad  seculum  redud  (hs.  reducti),  uooe  lacrimabili  ut 
sd  misereretur  (hs.  mis^erenf)  damabant,  ut  diuinam  pro  se  dementiam  placaie  digna- 
rstur  poetolabant.    Inter  qnoa  etiam  Adalbero  de  Nolesbach,  vir  notisBimus^  qui 
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ffekUbi,   deren  einer  die  werte  It  mater  verbomm,    der  zweite  L^gataiis  gerhab 
{s,  Sekmelkr  l^  930)  von  einer  hand  saee,  xy/xvi  erUkäU,  «-  auf  die  deuieeJm 

nuper  defunctus  graaiter  et  ipse  ibi  crvciabatori  hec  per  eum  vxori  sae  verba  depreca- 
tioDis  mandanit  dioens.    'Die  qneso'  ait  'oxori  mee,    ut  memor  ooniiigaliB  fidei,  memor 
omnitim  bonorum  que  uiuens  sibi  oontnli,  elemosinis  pro  ereptione  mea  inwatat,   miaMi 
pro  me  oelebiari  faciat,  de  predio  sao  ad  ecdeaiam   beate  Marie  tribuat  et  a  preanin 
flamme  (hs.  flame),    a  tribnlatione  que  ciroumdedit  me  [Eceli.  51,  6]  per  hec  eripiendiim 
me  agnoacat'    Hia   ita  peractia  dum  progreesus  inde  esset  paululom  deduceote  eom  »• 
niore,  aooessit   quidam  quem  minime  reoognouit  et  qualiter  Berenhardi  filius  de  Bt- 
dekke    se  haberet   sollicite  inquisiuit.    Cui   cum  dictum   foret,   freueticum  foie  nm- 
nem  grauiteique  toiqueri,   respondit  'iusania  hec  quam  patitur  non  suis  set  ex  peocitis 
Bemhardi  patris  sui  illi  accessit,  qui,  cum  ex  misericoidia  dd  filium  ad  consolacioDem 
uite   presentis    acoepisset,    non    deo   gratias    egit,    set   bona   beati   Cteorii    martiriB   in 
episoopatu    Babenbergensi    diripuit    hecqne   diuino   iudicio    in    pignore    aoo    patt   pio- 
meruit.    Die  eigo'    ait  'illi   (darauf  ait   ausgekratet),  ut  episoopo   deroque  Babenber« 
gensi    (hs.  Babenb*si)   pro   rebus  inuasis  satisfaciat  et  ut  in  castello  aharensi  (hs.  abi- 
resi)  filium  suum  super  altare  beati  Nicolai  confessoris  ad  annualem  cenaum  offenU  sk- 
que   illum   pristine  restituendum  sanita(151*0ti  agnoecat    Quod  si  rennuerit,  a  qüitn 
immundo  aperte  eum   uezari  uidebit.'    Hiis  finitis  ad  campum  floribus,  lumine  oami- 
qne   amenitate  plenum  perductus  super  gramen   mollissimum  conlocatar  et  aoainsÜBam 
oelestis  ezercitus  hauriens  armoniam  sie  effatur:  'O  qualis  suauitas,  quam  mira  iocDoditM! 
si  mauere  hie  iugiter  ualerem,  meliora  numquam  xequirerem*.    Tum  senior  iubet,  nt  se  erigak, 
celum  respiciat  et  que  ibi  sint  sollicite  adtendat    Quo  sancto  circulum  in  celo  hand  par« 
niun  conspicit  apertum  (hs,  aptu)  angdoeque  in  splendidissimo  habitu  per  ipsom  sbmAeii 
crvoes  in  manibus  tenentes  et  oelestem,  incomparabilem  suauitate  cantnm  proferantea.  Hee 
autem  Heinricus,  dum  hoc  mihi  narraret,  eum  suspiriis  multis  testabatnr,  qnia  ha  quam 
inferius  ante  mirabatur  respectu  illius  que  de  drculo  et  angelis  prooedebat  obseora  st 
quasi  tenebrosa  uidebatur.    lubetur  preterea  per  ciroulum  et  angeloa  aigutlus  OHitemplari 
et  ibi  etiam  quid  appareat  subtilius  intueri.   Quo  iussa  complente  quid  uiderat  interrogator: 
'circulum*  ait  ille  'paruulum  incomparabili  fulgore  splendidum  uideo  et  in  ipeo  nelad  figa- 

nun  hominis  oonsidero,  set  qualem  (hs,  qle)  habeat  spedem  reuerberante  quod  de  ipso  pio- 
cedit  lumine  oculos  meoe  contemplari  non  ualeo'.  Et  senior  'hie  est'  inquit  'Xristoa  domi- 
nus noster,  set  mundos  oculos  non  habes  et  ideo  ipsum  uidere  non  preualea*.  Et  itemm 
'idaoetne'  ait  'lux  et  amenitas  que  apparet?  absque  ambiguitate  tibi  oonatet,  qnia,  si  ia 
Monte  sancti  G^rii  martiris  qui  in  parte  Bauarie  est  que  Intal  uocatur  a  idigioais  mni 
seruitium  dd  studiose  ageretur,  hec  singulis  annis  in  Dedicatione  eedede  dus  a  Noaa 
prime  did  usque  in  (151**)  Nonam  sequentis  did  manifeste  cemeretnr.  Oportet  te  itemm 
ad  seculum  redire  et  uotum  tuum  persoluere..  Sum  quippe  apostolus  Xristi  lacoboa,  quem 
ideo  adiutorem  habere  meruisti,  quoniam  meam  ad  memoriam  te  iturum  spopoodiati:  inkh 
nem  haue  omnibus  narra,  que  dieta  sunt  tibi  diligenter  obeerua.  Die  etiam  episoopo  baboh 
bergend,  in  hoc  eum  ddiquisse,  quod  altare  ueteris  strueture  in  eedesia  prothomaiiini 
Stephani  a  religiods  uiris  dedicatum  deposuit  omnisque  iUa  edificatio  ex  negligentia  am 
ddapsa  dt  Grauiter  quippe  martir  ille  apud  iudicem  omnium  eum  accnsabit,  nid  ne^* 
gentiam  haue  emendare  studuerit.*  Porro  ne  sermo  hie  in  dubium  ueniat»  ego  qd  bee 
scribo  minister  ipso  die  episcopi  eram,  quando  altare  netus  ex  uili  soemate  destmebator  et 
nonum  ex  quadratis  lapidibus  in  patrocinium  eorundem  sanetorum  quibua  et  netoa  quod  d^ 
atruebatur  oonstruebatur  et  dedieabatur.  Hainricus  antem  auditis  sermonibus  iqN)0toli*qiii^, 
dt 'domine,  fidem  yerbis  meis  adhibebit?  Somnia  me  narrare  inutilia  dictori  aont,  frinola 
hec  et  quam  deliramenta  deridebunC  Tum  apostolus  'cum  reuersuafuerii^,  inquit  'msioMB 
presentibna  nanrabis  et  hoc  dbi  indidum  a  me  tranamissom  dooeas,  quod  protini»  de  leeto 
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fi,,  dorm  mähscme  und  zeitraubende  eqpie  ich  dr  RPriebeeh  verdanke,  machten 
iff  Catalogue  of  additians  io  (he  mss.  m  the  Briiiah  museum  in  the  yeors  1848 
to  1853  (1868)  8.  105  und  das  CGL  4t  (1889),  xxxv  aufmerksam.  [268 

flogens  ad  focmn  siiie  adiutorio  alioram  sedere  pergee  et,  cum  Stratum  tibi  fuerit,  reuerauB 
ad  gnbattom  pristina  denuo  inürmitate  fatigaberis.  Cnistiua  autem  die  iuxta  domus  tue 
'vmum  super  sellam  sedeas  ibique  perfectam  soepitatem  redpies.*  His  dictis  Heimicns  ad 
n  lenefsns  in  lecto  oontinuo  lesedit,  (151**)  drcumspicit,  ubi  sit  senior  qui  secum  loque- 
inlnr,  perquirit.  Qui  assistebaut  ei  de  snbitanea  eius  permutatione  perteiriti  fugam  para- 
biot,  alii  de  morte  eum  resuirexisse,  alü  eum  insanire  ezistimabant  Ipse  autem  se  sane 
fote  mentis  asseruit,  seniorem  secum  fuisse,  secum  plura  locutum  esse  coustanter  a£finnauit. 
Holier  his  auditts  propius  aooedebat  et  amplexans  uirum,  ut  eum  ab  aliena  locutione  auer- 
teiet,  alia  aliaque  illi  uerba  ingerebat  et  sie  a  narratione  uisionis  que  preoepta  illi  fuerat 
ram  abetrahebat.  Itaque  cum  in -lecto  iuxta  eum  resedisset,  redinato  super  eam  capite  ob* 
donnuit  itemmque  asaistens  apostolus  per  brachium  illum  fortiter  oomprehendit  et  acri 
iBiiectioDe  multisque  uerbis,  quare  uisionem  non  enanasset,  increpauit.  Ipse  vero  nou 
habeua  quid  responderet  humiliter  se  emendatnrum  promisit  Et  apostolus  'uide*,  ait  'ne 
aliquid  eorum  que  uidisti  et  audisti  pretermittas  set  omnibus  quibus  uales  exponas".  Sta- 
timque  Heinricus  expergef actus  presentibus  'nonne'  inquit  'uerum  est  quod  de  seniore  dioe- 
bam  uobis?  Ecoe  enim,  cum  obdonnisse  uobis  uisus  sum,  iterum  mihi  astitit  et  similia 
pcioribus  mandata  iniunxit.'  Et  ezorsus  sermonem  cnnctis  qui  aderant  niajonAm  fideU 
oaixmtione  reuoluit  multumque  audientibus  mirationis  tarn  insolita  nanatione  ingessit.  Pono 
com  inditium  quod  ad  credulitatem  eis  missum  est  ezposuisset,  subito  de  lecto  6onsuigens 
noiotiB  omnibus  ueluti  sanus  ad  focum  sedere  cepit  et  (151^^),  cum  sibi  stratus  esset  com- 
positns,  reuersus  deuuo  ad  grabattum  pristina  inuaUtudine  uergi  cepit.  Sequenti  autem 
die  ad  ianuam  domus  sue  sedentem,  ut  promiasum  sibi  est,  perfecte  eum  febris  desemit. 
Nee  mora  oompositis  rebus  suis  ad  memoriam  sancti  laoobi  apostoli  cepit  peigere  multoB- 
qoe  relacione  uisionis  sue  edificare.  Uxor  autem  Adalberonis  auditis  que  drca  uinun  snnm 
genebantnr  band  parum  est  perterrita  et  ezpletis  his  que  sibi  precepta  sunt  erga  ereptionem 
dos  pie  eztitit  sollidta.  Bemhardus  uero  et  ipse  agnoscens  mandata  sibi  de  episoopo  dero- 
que  Babenbergend  de  erroribus  suis  satisfedt  filiumque  suum  super  altare  beati  Nicolai 
obtnlit  eumque  ab  omni  frened  et  insania  liberum  recepit.  Set  quoniam  Heinricus  yene- 
nuidi  episoopi  Ottonis  [1102—1139]  gratiam  non  habuit,  familiäres  ipdus  qu  hec  sibi 
insinuarent  conuenit,  ipseque  presul  ad  ecclesiam  prothomartiris  predium  tribuens  tectnm 
nooum  super  monasterium  cum  ti:gnis  et  trabibus  construxit  et  daustrum  ibi  edificaie 
inchoanit  quod  adhuc  tamen  non  perfedt  Nunc  autem  in  monte  sancti  Qeoni  sollidtu- 
dinem  gerant,  qualiter  deo  suoque  patrono  desemiant:  quia  cum  omnia  que  dicta  sunt 
iliis  fideliter  sint  completa,  que  sibi  sint  promissa  non  possunt  esse  nisi  uerissima,  maxime 
com  Heinricus  testetur,  que  de  ds  sunt  predicta  ter  sibi  postea  esse  reudata.  Hec  uerad 
iUias  qui  nidonem  uiderat  relatione  (151^*)  cum  audissemus,  ad  edificationem  fidelium  me- 
morie  oommendare  studuimus,  quatenus  qui  beato  laoobo  apostolo  famylantur  ad  dedde- 
rium  illius  magis  magisqne  accendantur;  quoniam  dcut  huic  adiutor  in  oportunitate  [vgh 
i^.  9, 10]  eztitit,  de  et  iUos  nullatenus  deserit,  set  de  omni  tribulatione  et  angustia  ereptoa 
ad  nidonem  pads  eteme  perduoet  ac  redemptori  noetro  in  quem  dedderant  angeli  prospi- 
oore  [1  JMri  1,  12]  lelidter  offeret  Sit  ergo  d  gloria  qui  oonsolatnr  nos  in  omni  tribu- 
ktioiie  nostra  [2  Cor.  1,  4].  Qui  vivit  et  regnat  deus  per  omnia  secula.  Amen«  —  da$ 
itdek  ist  somit  ein  nach  SQeorgenberg  gerichteter  und  einige  zeit  vor  1139  abgtfasster 
WMhnbrief  eines  Bamberger  geisÜichen^  vielleicht  eines  canonikers  von  SJaeob;  denn  die 
BOatio  de  piis  operibus  Otionis  ^fnscopi  {MO  SS  xv,  2, 1163)  meldet,  dass  Otto  Ad  sanctum 
Stephanum . . .  inter  cetera  pietatis  suae  benefida  daustrum  cum  offidnis  aedificavit  et  tur- 
lim  ezstruzit,  wikhrend  unser  bericht  nur  von  dem  anfang  dieses  baus  tu  beriehtm  toetfs. 
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AML  18400  in  quart,  xjhs.,  162  xweigpaUige  bU.:  bl  7*  ff  die  Clemen- 
tinisehen  Beeognitionen  mit  drei  deutgehen  interlinearglL  (DüXVil),  weldie 
JZtgntxa  für  mich  verglich.  Ober  den  sonstigen  inhalt  des  codex  s,  Oaiaiogue  of 
additions  to  the  mss.  in  the  British  museum  1848 — 1853  s.  107.  —  KZange- 

5  meister  Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist-phüL  Hasse  84  (1877), 
526.  [269 

Add«  19728  (provenien»  s.  u.)  in  quart,  x  jhs.,  54  ML  {xwisehen  bL  16  und 
17  fehlen  xwei):  bL  2* — 53  die  lAbri  eoangeUofrum  des  Juveneus  bis  4,  723 
mit  einer  reihe  interUnearer,  meist  aber  marginaler  deutscher  gll.  Mner  hand,  die 

10  namentlich  auf  den  ersten  bU.  sehr  stark  abgerieben,  xum  teil  sogar  unle^kMr  sind 
(DGGXXnP  naehtr.).  bL  1«  steht  das  fast  ganz  abgescheuerte  Carmen  rhyOwmr 
cum  de  canonibus  evangelieis  (s.  darüber  Sedulius  ed.  Ehtemer  s.  xn%  1^  die  U9^ 
echte  Praefatio  de  quaiuor  evangelistis,  ein  dtat  aus  Hieronymus,  eine  sub- 
ser^tio  und  der  verunschte  eintrag  Codex  s.  alezandri,  der  von  einer  jungem  hand 

15  (saec.  xi  ex.)  als  Ciodex  s.  alexandri  sup  underhoU  wurde,  daraus  hat  Marold 
geschlossen,  dass  die  hs.  früher  dem  stift  Ottobeuem  bei  Memmingen  gehört  habe: 
UH)l  mit  recht,  denn  die  gleiche  inschrift  kehrt  in  einer  andern  der  foenigen  er- 
haüenen  hss.  des  klosters  wider,  s.  FBaumann  Oeseh  des  AUgäus  1,  569.  hinter 
Bup  sollte  wol  noch  der  name  des  flüsschens   Oünz  folgen,    daxu  stimmt,   dass 

20  Marold  sämmüiche  auf  bL  54*  um  ein  tierbild  herum  eingetragene  namen, 
nomlich  Hainiicus,  SigemaruSy  femer  gebvnc  |  m^  BfABcy|ABT  |  öro,  dann 
WECiL  WEGiL  I  WEBumEBi,  endlich  HEiNB.  aufser  bighilt,  wie  er  fiUsMiek 
hinter  wsbjsbebi  statt  esculus  las,  in  den  Ottobeurer  neerologien  nach- 
weisen   konnte,    in   dem  Index  bibliotheeae    Vttenpurrensis   des   f.  DÄidider  v. 

25/.  1574  auf  der  Münchner  hof-  und  Staatsbibliothek  (Gbm.  cat  442^)  freiUeh 
finde  ich  keinen  Juveneus  genannt;  doch  sind  dort  möglicher  weise  (vgLpraef.  6*) 
die  hss.  nicht  vollständig  verzeichnet,  denn  der  Catalogus  übromm  manuscriptoiö 
Bibliotheeae  Ottoburanae  aus  dem  anfang  unsere  jhs.  im  Chn.  27134  verzeichnet 
p.  20  einen  Juveneus,  dem  wie  unserer  hs.  am  sehluss  86  w.  mangelten,    aUer- 

30  dings  enthielt  die  hs.  noch  and.  stücke,  die  Oanones  condHorum  und  verschiedene 
briefsammlungen.  bl.  54^  ausxüge  aus  Beda  De  temporum  ratione.  f—  CMarold 
Germ.  82  (1887),  851—855  vgL  508  und  31  (1886),  120.  ich  verdanke  eine 
cMxHon  dr  BPriebsch  [270 

Add.  21910  {bL  1  saee.  xm  Liber  de  Bindorp  Majori)  m  foKo,  laijhs.,  62  bU.: 

85  Vergils  Jeneis  bis  8, 161  (es  fehlt  6, 451 — 817)  mit  wenigen  deutschen  interlinear^ 
und  marginalgll.  (DOCGLXVIII).  —  ESievers  Zs.  15  (1872),  371.  —  [P. 
296.]  [271 

Add.  28981  (aus  Speier,  s.  u.)  in  quart,  x  jhs.,  133  (resp.  141)  NL:  bL  a> 
unten  —  129  Bedas  eommentar  xu  Matthaeus.  unmittelbar  vor  dessen  anfang  be- 

40  finden  sieh  aufS^  in  einem  mit  der  feder  flüditig  gexeichneten  parallelogramm  die 
gleichaltrigen  verse:  Me  Godefrid  sanctae  presul  dedit  ecoe  Mariae.  Monere  pro 
tali  teneat  pia  gaudia  caelL    Quo  rendet  regum  rex  omni  laude  per  aevum*;  der 

*  diese  drei  verse  nebst  einem  vierten  finden  sieh  auch  in  der  Wiener  hs.  806  (2)0- 
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eniU  davon  sieht  aueh  auf  dem  sonst  leeren  bl  1»  eingetragen,    gemeint  ist  bisdiof 

aofirid  van  Speier  960—61.     die  hü.  l^  2.  8«  sowie  180—138  sind  ua.  mit 

oMsrügen  aus  des  Hieronymus  eommentaren  xu  Esaias  tmd  Matthaeus  gefUUt, 

die  der  erläuterung  des  Bedaiextes  dienen  soüen  und  von  der  gleichen  hand  her^ 

5  führen,  wdche  diesen  selbst  durehcorrigierte  tmd  mit  %ahlrei(^ien  interlinear^  und 

inalglLy  darunter  manchen  deutschen  (DLII*  nachtr.),  versah,    vorgeheftet  ist 

besehreibung  des  codex  und  alphabetische  übersieht  seiner  deutschen  glt.  dusreh 

fFJMone  auf  8  quartbll.,  die  bei  der  nunmehrigen  blattxähhmg  mitgeredinet  sind. 

das  mfuaefum  erwarb  die  hs.  am  28.  vn.  1860  von  HTross  in  Paris,  früher  ge- 

D  härte  sie  dem  ministerialrat  Frohlieh  in  Oarlsruhe  {s.  DGXGIV).    vgl.  auch  die 

lesehre^ntng  Serc^peum  1864  nr  1.    abschrift  verdanke  ich  dr  RPriAsch.         [272 

K^dkm  9^Sl^&  {auf  dem  rücken  die  xahl  91^  auf  der  innenseite  des  deckeis  die  Signatur 

xxm.  EL;  provenien»  s.  u)  in  octav,  xijhs.,  203  bU.:    bL  V* — 201  die  werke  des 

Prudentius  mit  zahlreichen  deutsehen  interlinear'-  und  marginalglL  (DGOCVI), 

15  202*  zwei  augenreeepte  und  lat.  und  deutsche  bibelgll.  (XXTV),  202^  die  in 

kn  teact   des  Prudentius  Contra  Symm.  n  gewöhnlich  vor  v.  910  eingeschalteten 

Mm  aus  Symmachus  Briefen,  ebenfalls  mit  deutschen  glL  {TKXXJVI),  203»  ^U. 

Mseh  und  lat.  XU  den  Oanones  (DCTV)  und  De  xii.  lA^iiihns^  20S^  federproben 

md  ein  augenrecept.    auf  bl  1*  die  notix  von  neuerer  hand  D.  Aur.  ProdentiuB 

dO  (Jemens  poeta  Cihristianus  Jam  nuper  integer  apud  Campidon:  repertos  ab  antiquitaliB 

aliquot  studiosb  .Dxzin  {die  erste  xiffer  fehlt,  dh  1623).    die  hs.  gehörte  dann  dem 

harthäuserkloster  Oaming  in  Österreich,  xu  anfang  des  XYUjhs.  dem  Jugsburger  arxt 

Sari  Widmann  (f  1638)  und  umrde  damals  von  IWeitx  für  seine  ausgäbe  des  IVuden' 

tms  {Hmau  1613)  benutxt.    aus  ihr,  die  er  W  nannte,  und  einer  Bongarsischen  hs. 

25  {unserer  nr  32)  teilte  er  im  anhang  s.  771  ff  unter  dem  titel  Isonis  magistri  gloss» 

eine  sammhmg  lat.  seholien  xu  lYudentius  mit,  bei  der  auch  deutsche^  durch  fraetut" 

druck  kenntlich  gemachte  unterliefen,    später  kam  der  codex  an  den  grafen  Branr 

dau  (f  1813),  darauf  in  die  gräfl.  Jpponyische  bibUothek  xu  Pressburg,  und  wurde 

in  den  Wiener  Jahrbüchern  bd.  xxxi  (1826),  ÄnxeigtblaU  s.  33  f  naher  besehrieben. 

90  damals  nahm  von  den  deutschen  gü.  StEndlicher  eine  sehr  unvollständige  abschrift, 

welche  HHoffmann  mir  überliefs  und  üh  Zs.  16  (1878),  86—92  {vgL  s.bf)  ver- 

öffentUchte.    die  hss.  der  Jpponyischen  bibliothek  verbrachte  man  später  auf  das 

gräfliche  stammachloss ;  dort  blieben  sie  ungeordnet  und  unzugänglich,  bis  anfangs 

1878  acht  mss.  und  sechsxehn  ineunabeln  dieser  bibUothek  auf  dem  österr.  museum 

35  zu  Wien  ausgestellt  wurden,    nachdem  ich  aus  der  beHage  xur  Deutschen  xeüung 

vom  29.  I.  1878  ersehen,  da»s  unier  denselben  auch  der  Prudentiuscodex  sich  ie- 

fand,  hatte  J Seemüller  auf  meine  bitte  die  grofse  freundUchkeü,  sieh  dem  mühsamen 

und  zeitraubenden  geschäft  der  absehriftnahme  xu  unterxiehen.   nur  in  einem  punet 

entsprach  die  von  ihm  angefertigte  copie  nicht  den  in'  dieser  Sammlung  sonst  be- 

40  folgten  normen,    es  kommen  nämUch  viele  gü.  in  geheimechrift  vor:  diese  hol  See- 

tmdler  fast  stets  aufgelöst  und  nur  auf  den  ersten  bU.  seiner  abschrift  jedes  mal  die 

nie  I,  1,  993),  weiche  darnach  aus  Speier  tu  den  regulierten  eanonikem  in  Hayne  pe- 
Imgte. 
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taisaehe  der  sUgcmograplm  0onstaH$rt.  übrigens  ist  diese  geheimsehrift  eine  doppeUe: 
einmal  die  übliche,  wekhe  die  voeale  durch  die  folgenden  consonankn  ereeixi,  sodann 
eine  besondere,  deren  scMüssei  im  anfang  des  codex  mitgeteilt  und  bei  der  jeder 
buehstab  durch  ein  eigenes  zeichen  widergegeben  lovrd,    nachdem  aber  1892  das 

5  British  museum  den  codex  erworben  hatte  {vgl.  Oatalogue  of  additions  in  the  years 
1888—1893  s.  260  fjf),  verglich  ihn  nochmals  RPriebsch,  sodass  ich  jetzt  aueh 
über  die  in  geheimschrift  gehaltenen  gU.  genaue  auskunfl  geben  kann,  der  zweiten 
ort  bedienen  sich  538,  43.  55.  542,  55.  60.  72.  74.  75.  77.  543,  1.  8.  14.  17. 
20.  25.  45.  51.    uuereuo  65.  67.  68.  74.  80.  544,  1.  8.  9.  81.  83.  40.  63.  68. 

10  69.  70.  71.  72.  76.  78.  545,  3.  5.  9.    breBtunga  (sie)   15.     tauemun    16.   81. 

antlazic  (sie)  32.  33.  546,  8.  9.  10.    Uz  (sie)  11.  36.  37.  40.  48.  55.  547,  39. 

548,  1.  11.  58.  61.  62.  64.  549,  46.  550,  12.  die  ersU  ort  wird  verwandt 
542, 24  zxbmpntf.  26  agbdstfkn.  29Bmkddoii.  57  fkrofkirnfn.  543, 4  chfrrxngpn. 
21  hppffrhxB.    27  xzbra.    29  ffrgbngfnkx.    544,  64  chbllpt.    545,  13  kmbkntkt 

15  25  xzblzxn.    65  hflzb.   547,  40  bksmkzzknku.    54  hpxpktpbnt    548,  44  chknnl 

549,  37  nkgkrtk.  44  chkampgknkn.  60  vukslkchp.  64  wkzskn.  66  ikngks. 
68  fkrmbnfst  (sie).  69  gpwkm.  71  chkbpzkn.  550,  1  mblbntf.  aufserdem  ist 
545,  48  XU  verbessern  130*  m  130^  und  xu  bemerken,  dass  550,  29  vor  hielen 
ein  c  sich  erkennen  lässt.  —  [P.  62.  222.]  [273 

20  Anuid«  288  in  klein  quari,  xn  jhs.,  32  50.  (vier  lagen,  deren  letzter  die  beiden 
schlussbü.  fehlen;  dafür  sind  bl  31.  32  zugeheftet,  die  von  zwei  händen  des 
Jini  jhs,  besehrieben  tourden):  Macer  De  viribus  herbarum  bis  bL  30^  unvollständig, 
mit  deutsehen  gü,  üner  hand,  welche  zumeist  den  roten  oapüeUmgaben  am  rande 
übergeschr.  sind  (MXXXVI*   nadUr.);   aufserdem  einige  deutsche  gü,    saec.  xv, 

25  foekhe  von  der  hand  herzurühren  scheinen,  die  am  obem  rande  von  30^  bemerkte 
Kowin  vendid^  bo*  sua  fridlca  Schellen  p  zxx  lib  mancipiü.  31*^  ergänxung 
des  Maeer  v.  16Q6ff  zweispaliig,  endend  mit  cc^,  lxi  v,  1961.  32*^  einspaUig 
bruchstück  eines  grammatischen  tractats.  —  erster  hinweis  auf  die  gU,,  deren  ab- 
Schrift  ich  dr  RPriebsch  zu  danken  habe,  im  Archiv  der  geseUschaft  8  (1843),  758.   [274 

30  Ariind«  898  in  oetav,  ix.jhs,,  93  bll.:  die  Canones  conciHorum  der  Dionysio- 
Eadriana  bis  zum  coneil  von  Oarthago  (Maafsen  Oesch,  s.  441)  mit  einer  reihe 
deutscher  interlinear-  und  marginalgll.  auf  den  ersten  34  bU,,  die  leider  durch  be- 
schneiden vielfach  gelitten  haben  (DXGIX).  —  aufmerksam  auf  die  gü,  madUen 
das  Arehio  der  geseUschaft  8  (1843),  759  und  FMaafsen  SUzungsberiMe  der  Wiener 

35  akademie,  hist-phil.  klasse  56  (1867),  167.  benutxi  in  abschrift  von  ESievers; 
nachtrage  gab  PPiper  Litteraturbl,  f,  germ,  und  rom.  phil.  1897  sp.  76.  faes,  von 
bl  5^  im  Oatalogue  of  andent  mss.  in  the  British  mttseum  pari  n  Latin  (1884) 
tafel  46.  [275 

Arimd«  S14   in  quart,   misceUanhs,  des  x/xi — xv  jhs.,  173  (nach  früherer 

40  Zählung  174)  bU,,  ausfuhrlich  beschrieben  im  Oatalogue  of  mss.  in  the  British 
museum.  new  series  vol.  i  part  i  (1834)  s.  146  f,  vgl.  auch  Oatalogue  of  aneient 
mss,  in  the  British  museum  part  n  Latin  (1884),  76*:  darin  ua.  zwei  in  un- 
richtiger folge  gebundene  (denn  U.  153—160,  /mAer  154—161,  gehört  vor  145—152, 
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friAar  146 — 153)  qimUrnumen  einer  hs.  saee.  x/xi  von  Boethius  De  consolatione 

ftüfifc   ni — y   mii   xahir eichen   deutschm    und   lat,   interlinear-   und   marginalgU, 

(DLXXIX).  —  bemUxt  in  absckrift  von  ESievers;   nachtrage  gab  PPiper  Litten 

raturbl,  f.  germ.  und  rom,  phü,  1897  sp.  76.  [276 

iHttrL  SttlO  {bl  41«  von  einer  hand  aaec.  xvii  Monasterii  8.  Vdalrici  Augustae) 

«1  quart,   50  IM,:         1)  saec.  x   bl.  1* — 37*   (37^  leer)    Ovids  Metamorphosen 

I— m, 622  mit  einigen  deutsehen  interlineargü, (DCGXLIV»  naehtr);        2)  saec,  xm 

U  38* — 40**  (unvollständig)  stücke  aus  dem  buchstaben  S  des  Papias;        3)  saec, 

x/xi  U.  41* — 50^  Chalcidius  in  Timaeum  i  und  teikoeise  n.     aufserdem  sieht 

^mfU.  1*.  88^  41*  der  nur  in  Jdeinigkeüen  variierende  eintrag  20   die  Octobris 

A.B.  1725y  dh,  das  datum  der  erwerhwng  des  codex  durch  Edward  Harley  earl  of 

(kford.     abschrift  verdanke  ich  JSeemüüer.  —  der  gU.  gedachte  zuerst  REÜis  in 

im  Aneedota    Oaconiensia.    ClassicaJt  series  i,  5  (1885)  s.  y,  dann  (worauf  mich 

KZangemeister  hinwies)  EChatelain  PaUographie  des  chssiques  latins  tafel  xcyii,  1, 

5(2r  dort  bl  5^  des  codex  undergibt.  [277 

HarL  2719  in  quart,  ix  jhs,,  177  xweispaUige  ss.  von  drei  Mnden:  Nonius 

Marcellus    lAber   de   proprietate    sermonum    mit    üner    deutschen   margindtgl, 

(DGGXXXVni^  nachtr.)  und  einer  keltischen  (xu  strabones  27,  1:  qui  oblicum 

babent   aspectum    guelch).  —    ich   entnehme   beide   sowol  der   vergleichung   von 

flJHOnians  in  den  Aneedota  Oxoniensia.    Classieal  series  i,  2  (1882)  als  LMuUers 

Ihniusausgabe ,    weicher    für    den  Harleianus    eine    coüation   von  ESievers  be^ 

nutzte, '  [278 

HnrL  4986  (bl.  1  Liber  Ghuonradi  Peutinger),  früher  mit  5294  zusammen- 

gebunden,  in  klein  folio,  lajhs.,  83  (1*,  2*,  24*  i*nd80  gezählte)  bU.:   bl.  1*— 44«> 

')de8  Apulejus  Platonicus  Liber  de  medieaminibus  herbarum   mit  farbigen   ab- 

bUdungen  der  pflanzen,  denen  häufig  deutsche  gll.  teils  von  dem  Schreiber  des  tex- 

tes,  teils  von  einer  zweiten,  jungem  und  blassem  hand  beigefügt  sind;  zuweilen 

fehlt  dann  der  lat.  name  der  pflanze,    interlineargü.  finden  sich  nur  vereinzelt 

(MXXXm).    44^ — 50*   Sexti  Placiti   Päpyriensis  Medieinae  ex  animMms; 

50^   leer.     51*  —  56*^   Epistola   Anthimi    ad   regem    Fhmcorum    Theodericum, 

56b — ^4«  das  4  buch  des  pseudo-Plinius  De  re  medica,   64* — 66*  capitel  aus 

der  Diaeta  Theodori,  endlich  66* — 80^  eine  heilmittelsammlung:  in  diesen 

ktxtgenannten  vier  stücken  wenige  deutsche   interlineargü.  oder  deutsche  worte  im 

eontext  der  recepte  von  der  hand  des  Schreibers  des  ganzen  codex  (MXL V.  MXLVHL 

MLIL  MLX).    abschrift  verdanke  ich  A  Wagner;  einige  stellen  verglich  RPriebseh 

fujuih.  «•  cmf  die   deutschen  gü.  zu  Apulejus  machte    OGockayne  Leechdoms  1 

(1864),  Lxxxn,  auf  die  zu  Antkimus  und  zur  Diaeta  Theodori  VJRose  Aneedota 

graea  et  gracolatina  2  (1870),  59/1  83  aufmerksam.  [279 

LUXEMBÜBG, 

ATHENAEUM. 

44  (früher  79;  aus  Echtemach:  bl  5*  saec.  xm  Codex  sei  willibrordi  und  oben 

von  älterer  hand  die  Signatur  a  17)  m  klein  quart,  ixjhs.,  129  von  mir  gezählte 

bU.:        1)  bL  5—48  das  erste  buch  der  Dialoge  Gregors  mit  einigen  deutsehen 

AltliocbdeatBche  gloesen  IV.  32 
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inUrlinearglL,  einer  marginalen  (DGLXXI).  daicor  bL  2 — 4  em  eapiklverxeiehms  für 
buch  1  und  4 ;  2)  bL  49  bis  xum  sMusa  das  vierte  huck  deaaetben  werkea  ohne 
aUe  lai,  oder  deutschen  gü,  die  eelbetändigkeü  dieses  ieils  erweist  die  auf  bl.  b&^ 
mit  I  beginnende  lagenxcMung.  bL  1^  {sonst  leer)  enthäÜ  acht  deutsehe  natnen, 
5  wdehe  jetzt  in  NvWervekes  Oatalogue  des  mss.  de  la  bibUoihiqus  de  Luxembourg 
(1894)  s.  102  abgedruckt  stehen.  [280 

MADRID, 
AKADRMTE  DBB  QE80HICHTE. 

Aemillanas  44  {dh.  aus  SMUlan  de  la  Cogoüa),  jetzt  F  VÜSt  in  foUo,  vom 
10/964, 172  xweispaUige  unsignierte  bü,:  tat,  Abavusglossar  der  umfangreichsten 
speeies  {vgL  COL  4,  xxxv/)  und  am  schhtss  gesammelte  kU.-deutsche  sehr  ver- 
derbte  glL  xu  den  Oanones;  die  erste  seile  derselben  ist  aber  grasten  teils  weg- 
geschnitten (DLXXXin).  vgL  über  die  hs.  auch  Neues  archi»  6,  884:  die  dort 
ervHihniten  w.  sind  MO  Poetae  lai.  2,  92  gedruckt,  abschrift  verdanke  ich  OLöwe. 
15  —  face,  bei  OLöwe  und  PEwald  Exempla  scripturae  visigotieae  (1883)  tafel 
zziv.  [28t 

MAmz, 

STADTBIBLIOTHEE. 
C  181  {aus  der  bibliothek  des  karthäuserklosters,  dann  der  universiiät  laut  Stempel 

20  aufZ^)  in  quart,  x  jhs.,  163  von  mir  gezählte  bü.:  die  vier  evangelien,  am 
sehluss  unvollständig,  deutsche  gU.  finden  sich  nur  auf  bL  2*^  tmd  3*  m  der 
vorrede  des  Hieronymus  übergeschrieben  {CCCISYIÜ),  in  den  evangdientext  selbst 
sind  ufeder  deutsche  noch  lat.  eingetragen.  —  [P.  87.]  [282 

Umslgiilert    provenienz  s.  u.)  in  quart,  xi  jhs.,  207  gezählte  bü.,  davor  und 

25  darnach  je  zwei  unbeschriebene  (nur  auf  der  Vorderseite  des  zweiten  Vorsatzblattes 
der  vermerk  saec.  xvn  Liber  Statutorum  Eodesia  Sancti  Mauritii  Mogunttn.):  die 
vier  evangelien  mit  deutschen  dem  texte  oder  den  marginalnoten  übergeschrie- 
benen gü.  (CCCLXVm  mü  nachtr.  bd.  1,  821.  CCCLXXVI.  CCX3LXXX. 
OCCLXXXVin).     aber  auf  den  bü.  61— 72^  ist  im  xiv  jh.  eingetragen  Iiua- 

30  mentü  Canonioorum  eoc^e  sancti  Mauricü  Maguntin.;  167^  urspr.  leer,  umrde  von 
einer  hand  saec.  xvn/xvm  beschrieben  mit  nomina  praepositonim.  diese  leeren  zu 
spätem  eintragen  verwandten  räume  sind  daher  entstanden,  dass  jedes  der  evanr 
gelien  für  sich  hergestellt  wurde,  wie  die  selbständige  lagenbexeichnung  des  Johan- 

a  a  a  a 

nes  (188»>  .iL,  190^  .in.,  198*»  .ira.,  206*  v)  zum  überfluss  bestätigt,  und  dass 
35  fnan  sie  erst  nachher  zusammenfugte,  ebendaher  rührt  es,  dass  dort,  wo  neue 
evangelien  anheben,  mehrfach  abschnitte  fehlen:  xb.  beginnt  die  läge  bL  13*  nicht 
mit  dem  anfang  des  Matthaeus,  sondern  mit  Cum  esset  desponsata  1,  18;  168* 
{nachdem  auf  167*  mitte  der  Lucas  geschlossen  hatte)  mit  pheta;  Reepondit  eis 
lohannes  {Joh.  1,  26)  usw.  es  war  also  darauf  gerechnet  worden,  dass  die  fehr 
40  Unden  partien  noch  auf  der  je  vorhergehenden  läge  platz  fänden;  doch  der  Schrei- 
ber dieser  unterUefs  den  wuMrag.  die  hs.  gehörte  ehedem  der  Mori^Mrche  zu 
Mainz,  das  bezeugt  besonders  der  kostbare  einband,  u^elcher  rückwärts  auf  einer 
bkel^Aatte  ein  bild  mit  der  Überschrift  s  MAVBmvs  zeigt,  vom  eine  reihe  von  oben 
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wr,  unten  fünf  medadUons  mii  büdem:  die  namen  der  vier  obem  heiligen  sind 
Vmoentiiis.  Stephanos.  LaurentiuB.  Mauricius,  von  den  fimf  untern  sind  namentlich 
mar  genannt  Candidus,  Exyperius,  Victor,  der  erste  und  der  letzte  bleiben  mibe- 
^uieknet;  gemeint  untren  wol  Innooentius  und  VitaÜB,  weitere  genossen  der  Theb<i- 
5  nisehen  legion.  —  EGGraff  Diut.  2  (1827),  282—287.  JlfÄD^  vorr.  xm.  xvi  usw. 
Rom.  forschungen  6  (1891),  431  und  Oerm.  37  (1892),  191  machte  FWERoth 
auf  den  codex  und  seine  glL  als  gänxlich  unbekannt  aufmerksam/  —  D.  n. 
282.— 287,  [P.  86.  S.  i  594—607.]  [283 

MABBUBG, 

10  KGL.  UNTVERSTTÄTSBIBIIOTHEK. 

A  ft  Chart,  in  folio,  xy  jhs.,  132  ungexähUe  bU.:  Justin,  dann  nach  4t  durehr 
ims  leeren  bU.  die  Inuectiua  tulii  in  catilinam,  dh.  Ciceros  vier  catiUnarische 
reden,  darauf  unmittelbar  ein  kleines  alphabetisches  voeabular  A — Fmit  einigen 
dmtsdten  contextgU.,   zwei  spalten  einer  halben  seile  und   eine  viertelspalte  e»n- 

15  nehmend  (MGLXXXIX).  weiter  2^/^  seüen  über  Ciceros  Oatilinarien,  de  de- 
mentia aug*  cesaris  in  hostes,  endlich  ein  leeres  bl.  —  KFHermann  im 
Marburger  umoersitätsprogramm  von  1838  s.  1.  2  und  von  1841  s.  4 — 7.  [284 
D  ft  {bL  1*  unten  Liber  sce  Marie  V  de  Aulesburg,  1^  saee.  xin  lib*.  §.  Marie 
T*  de  aolisb^g)  in  quart,  159  unbexeichnete  bü.,  dmxjr  und  darnach  ein  bl  aus 
20emer  hs.  saec.  xi:  1)  saec.  xm  das  Evangelium  Johannis  und  Marei 
mit  glosse;  2)  saec.  xn  bl.  148 ;f  ostertafeln,  dann  ein  lat.-deutsches  vo- 
eabular: die  deutschen  toorte  x/uerst  übergeschr.,  später  stehen  sie  im  context 
(DCCJCXJXLVI.  DCCCCLVI).  darauf  ein  bruchstück  atts  Augustin;  3)  saec. 
xn  zweispaUig  bl.  152  ;f  lat.  gedieht  in  distichen,  beginnend  Destittut  terras 
25deca8  orbis  gloria  renun.  Virtue  mortali  dicta  negare  mori  =  Hildebert  De 
nummo  s.  1329  Beaugendre:  darin  über  migalis  des  verses  Mustelam  meminit 
Candida  se  migalis  das  deutsche  wort  härm.  —  beschrieben  von  KFHermann  im 
Marburger  universitätsprogramm  von  1838  s.  13;  derselbe  hat  auch  das  voeabular 
herausgegeben  im  programm  von   1841   s.  23—26,   vgl.  dazu  FDietrich   Zs.  3 

90  (1843),  117.  [285 

MAKIENFELD,  SnFTSBIBLIOTHEK.  S.  JETZT  NE  81. 

MAYHINGEN, 
FÜESTL.  WALLERSTEINSCHE  BIBLIOTHEK. 

I«  8«  {ILat.)  foL  ftl  {auf  dem  äufsem  vorderdeckeil  die  alte  Signatur  20  I; 

35  früher  gleich  manchen  and.  hss.  der  bibliothek  eigentum  des  benedictinerstifts 
Füfsen:  bl  V*  saec.  xy  IstQ  libs  dedit  möst^o  S  magni  In  faucibuB  |  dns  lohs 
wiltzgefert  Cano®'.  augustxi  1465%  -xsnjhs.,  175  zweispaltige  blL  in  dreizehn  je 
am  schluss  rot  signierten  senionen,  einem  quatemio  {bl.  157 — 164)  und  einem  se- 
nie,    dessen   letztes  bL   fortgeschnitten  ist  und  der   darum  des  custos  entbehrt 

40  (U.  165 — 175):  U.  1* — 162^  kein  Mammotrectus,  wie  es  auf  dem  vorderdeckd 
helfet,  sondern  den  eingangsversen  Difficiles  studeo  partes  quas  biblia  gestat  Fan- 
dere  usw.  {COudin  De  scriptoribus  ecdesiasticis  3,  1018)  nach  Brito  De  vocc^ 
huHs  büMae.    162^ — 166^  mute  alphabeHsche  Worterklärungen  Aooliti  greoe» 

32* 
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latine  oeroftuij  dfir.  a  deportandis  oereis  usw.  167*  UttQitalem  operiB  {»ediketi 
oonfratris.  B.  mihi  caritatis  uinculo  spiritualiter  oopulati.  ac*  propriam  uttUitalem 
attendens.  Bubetratum  opusculum  conpilare  decreui.  In  quo  quidem  de  yiigiob 
marie  genetricis  dei  altissimi  meritiB  gloriosis  reuerenter  confidens.  ac  de  oonfeafloro 
5  ezimii  glorioBi  francisci  BÜgmatibus  in  corpore  ob  crvcis  amorem  patrodnio  q»- 
lans  usw.:  erklärung  einzelner  worte  der  legenden  in  der  feige  des  kirdimjahn 
(Andreas — Mattha&us)  aus  Donat,  Hugutio,  Papias  — 175*.  175^^~^  die  heza- 
meier  über  die  vögel-,  Her-  und  baumnamen  mit  deutschen  interknearglL 
(DOCCCXXXIV)*,  darauf  acht  heacameter  über  Her  stimmen  (YfBsoR  dumfaeih 

10  dit  elephas  barit  leo  rugit  —  Clocolat  annosiB  nudata  cioonia  pennia,  endüA 
nach  einer  xeile  spaiiu/m  (T)re8  sacras  partes  de  christi  corpore  signant  usw,y  vier 
heaxmeter.  —  KBartsch  Germ.  8  (1863X  47  f  —  [P.  441.]  [286 

I.  it.  (liUtJ)  4^.  8  (aus  Tegemsee,  s.  u.),  xijhs.,  113  bü.  {das  letzte  leer)  md 
vom  ein  unsigniertes  halbes  mit  federproben:         1)  bl.  1  und  2.    1*  unechte  bulU 

15  des  pabsts  Nicolaus  i,  in  welcher  alle  rechte  des  klosters  Blandinium  beslätigi 
werden,  zidäzt  abgedruckt  Neues  archiv  7,  177  f.  1*^  Urkunde  Ottos  ifk 
SPaniakon  zu  Cöln,  abgedruckt  von  ABirlinger  Jnz.  des  germ.  museums  1863 
sp.  166/*  (Stumpf  ^01).  ich  berichtige  folgende  fehler  des  abdrucks  (obgesäm 
von  V  für  My  e  und  ae  für  e  und  Vernachlässigung  der  hslichen  interpunäim): 

ppftim 

20  ^.  1  honestatis.  7  uvllhelmi.  27  cimctiis,  credat".  31  uvillihebni  archi  cappellanL 
döni.  diese  beiden  stücke  von  verschiedener  hand,  dann  1^  von  dritter  xMmM 
eine  anweisung  über  den  zahlenwert  der  griech.  buchstaben,  dann  em 
formata,  endlich  ein  schreiben  erzbischof  Brunos  von  Cöln  an  seine  gdK^ 
lichkeit.      bl  2*    windtafel    mü    den    deutschen   namen  (MLXVII),    2*^  leer; 

25  2)  bl.  3 — 57  Boethius  De  consokUione  mit  zahlreichen  interlinear'  und  nur- 
ginalgü.,  darunter  einer  reihe  deutscher  (DLXXI).  der  Schreiber  nennt  sidi  a»( 
dem  sonst  leeren  bl.  3*:  Hunc  ego  FroumunduB  libnim  ecce  colonie  scripsi  Atque 
huc  deuezi  tibi  sancte  QummE  Decreui;  3)  bl.  58  bis  zum  schluss  lat.  com' 
mentar  zu  Boethius  De  consolatione  von  mehreren  sich  ablösenden  händen,  xum 

30  teü  zweispaltig,  mit  neuer  lagenbezeichnung.  -»  BPez  Thesaurus  aneed.  ncmsi- 
mt$s  I,  1  (1721),  diss.  isag.  xvf  {damals  noch  zu  Tegemsee).  KLachmann  w 
HHoffmanns  AM.  gü.  (1826)  ».xxxix.  JASchmeller  im  BWB  öfters,  zb.  1*,  51. 
78.  223.  268.  284.  ABirlinger  Germ.  8  (1863),  298.  Boethius  ed.  Pe^  «.m 
ausführlich  hat  inzunschen  über  die  hs.   gehandelt    OSchepss   im  progranwi  dar 

35  kgl.  Studienanstalt  Würzburg  für  das  schiUjalir  1880/1,  vgl.  Neues  archiv  9(1884)^ 

*  foenn  PPiper  Litieraturbl.  /.  germ.  und  rem,  phil.  1897  sp.  75  behauptet,  die 
gU.  dieses  codex  seien  'nicht  gut'  verglichen,  so  kann  er,  faüs  sein  tadel  nicht  rein  mu 
der  luft  gegriffen  ist,  nur  dadurch  in  seiner  palaeographischen  hyperakribie  sich  he* 
Schwert  gefüMt  haben,  dass  ich,  wie  auch  sonst  bei  jungen  hss.  vielfach  überiirfefier 
texte,  die  sporadisch  über  i  auftretenden  und  gans  wertlosen  aceenie  im  iUklruek  fort- 
liefe, eine  nochmalige  coUation  der  gll.  {mai  1897)  ergab  nämlich  keinen  einsigen  in' 
tum  meiner  copie,  sondern  blofs  den  irrelevanten  druckfehler  palmbaü  stetti  Palmbifi 
(37,  32). 
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IZff.  über  beziehungen  der  achoUen  des  xweUen  codex  zu  Notkers  Boeäime 
Kelle  SUx/ungsberiekte  der  Münchner  akademie,  phüos.-phüol.  kkisae  1896  s.  849  /f.— > 
1  §  89.  R  271.  &  i  1295—1296.]  [287 

•  S.  {Itfaft.)  4®.  14,  xijhs.,  50  hU.,  domn  ein  leeres  und  ein  umsehktgbL 
%dc.  xiv:  1)  hl,  1* — 12^  ein  calendarium,  welches  nach  Tegemsee  weist, 
mn  bl,  6*  sieht  Translatio.  8.  QumiNi,  mit  rot  betupften  bachstaben,  was  sonst 
wgends  hei  einem  heiligen  der  faU  ist  einige  deutsche  namen  sind  hier  und  da 
ngeiragen;  2)  etwas  gröfsere  hs,,  die  aber  mit  der  ersten  schon  früh  vereinigt 
wesen  zu  sein  scheint,  da  hl.  1*  von  einer  hand  des  xv  jhs.  steht  kallendariü 
»pat».  13»  kalendarische  herechnungen)  aUes  auf  rasur.  13*» — 21»  Ex- 
siptü  a  cöputo  domni  bede  pbri  {rot,  darüber  dasselbe  schwarz  von  einer  hand 
»  XV  jhs,)  mit  einer  reihe  deutscher  interlineargü.  und  einer  marginalen  von 
wier  hand  (DLVI).  21^ — 23^  auszüge  aus  Beda  De  ratione  computi.  rest  von 
3^  leer,  24*  beginnt  ein  weiteres  kalendarisches  auf  Beda  beruhendes  werk, 
arm  d^  über  fasttage,  36*» — 39»  De  obseniatione.  et  sanguine  minvare,  d9^  griech. 
ahlennametl,  39*» — M^  indictionen-  und  epactenberechnungen  für  die 
ihre  982 — 1028.  41»  epactentafel,  41*» — 43*»  kalendarisches,  darunter 
neh  de  aetatibus  mundi  usw.;  3)  bl,  44* — 50*»  kleinem  formats  Liber  tertaus 
8  igne  purgatorio  et  de  aduentu  Christi  ad  iudicium  usw,  — >  Bed.  2.  [P. 
06.  S.  i  499—502.]  [288 

MELK, 
STOTSBIBLIOTHEK, 
t£  8  in  quart,  jetzt  aufgelöst,  der  für  uns  in  betracht  kommende  teü  besteht 
m  zwei  hss.  saec,  xni/xiv:  1)  bl.  1»  und  42*»  leer,  1*» — 42*  Oalfredi 
^ria  {Leyser  S62  ff);  2)  hl.  43 — 49,  zweispaltig.  Macer  De  viribus  herbor 
um  mit  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  (MXLI).  49**  ünguentum  op- 
imum  ad  vulnera.  —  HHoffmann  SumerkUen  (1834)  s.  65.  66.  [289 

i.  51  in  quart,  xiv  jhs.,  250  ss.  und  ein  unsigniertes  leeres  vorsatzbl.  {unio, 
ünfzehn  quatemumen,  die  von  s.  18  bis  194  als  i* — xn*  bezeichnet  sind,  binio): 
.  1  {zweispaltig)  gedieht  über  die  enget  Hie  ardet  seraphin  flammata  calore 
aperne  —  Consulit  in  speculo  deitatis  singula  cemens,  fünf  hexameter  H i  Ide- 
er ts  über  die  plagen  Egyptens  (Prima  rubens  unda  plagarum  rana  secunda: 
[igne  171,  1336),  zehn  hexameter,  in  denen  diese  plagen  zu  den  zehn  geboten 
1  beziehung  gesetzt  werden  {anfang  Prima  rubens  unda  deitatem  mens  cole  munda, 
gl  Denis  Codd.  mss.  i,  1,  1187),  ein  gedieht  über  die  geschichte  der  dreifsig 
Hberlinge,  für  welche  Judas  den  herrn  verriet,  bis  2*  mitte,  abgedruckt  hei  EDur 
lerU  Poesies  populaires  latines  {IS^l)  s.  321—324;  rest  der  seile  leer.  s.  3 — 180 
hen  einspaltiges  abgesetztes  alphabetisches  lat.  vocabular*,  je  44  mit  dinte  gezo- 

*  ein  auseug  desselben  scheint  in  der  Grrazer  hs.  742  saec.  XV  bl.  181»— 188*  unier 
er  Überschrift  Vocabula  bona  et  rara  vorzuliegen,  die  gl,  188,  65  lautet  dort  (nach 
'thönbachs  abschrift)  Murena  edam  est  lignum  inter  trabem  et  parietem.  proprie  ein 
paag  (184d),  191,  28  SenuUus  lapis  criminalis.  marchstain  (187<i).  sonst  wäre  noch  die 
andgln  erwähnenswert  Batyrion  est  fios  campi.  videlicet  rote  pl&mel  bat  es  oben  in  teira 
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gme  Imien  auf  der  seüe,  mit  xahireiehm  deutschen  gü.  im  tomksd  (MGL2ÜUU): 
am  rande  hat  eine  etwas  jimgere  hand,  die  nachher  s.  242  ff  hesehrieb,  nadktn^ 
dcBnmter  vereinzelte  deutsche,  angebracht;  auch  im  texte  hat  sie  correcturen  tcr§^ 
nommen  und  xusätxe  gemacht.    180  erklärung  der  hehr,  buchstaben  (Alepl 

5  doctrina.  beth  domu&  usw.),  namen  der  winde,  dann  bis  181  unten  der  sehkm 
von  Osberns  Panormia  {nachwort,  namen  von  gerätschaften  und  sMffen,  tier- 
stimmen), endlich  fünf  hexameter  Über  die  griech.  partikeln  xäv^  e(  äv,  iga. 
182  ein  etymologisches  Schulbuch  in  hexametem  Istud  (?)  pueris  libo  puerifi 
carmine    libo  Pompas    uerborum    postponens   giandiloquomm    usw.  (dasselbe  im 

10  Clm.  2622  bl  82>>.  14096  bl.  102.  Paris  Arsenal  1225)  mit  der  roten  untereckip 
s.  202  Finito  libro  sit  laus  et  gloria  chr^sto.  208  ausxüge  aus  Isidors  &ifm. 
XI,  1.  vn,  11 — 14.  vm,  2 — 5.  i,  3.  vni,  6 — 11.  ix.  x.  vn,  8.  2—4,  danuKk 
22S  wenige  bemerkungen  über  die  drei  Marien  und  ein  am  rande  De  creacione 
hominis  (rot)  bezeichneter  ab&^mitt,    welcher  beginnt  8i  quis   enim  ooierit  com 

15  mulieri  menstniata  non  condpit  usw.  229  verschiedene  exeerpte  Irasd  dieitnr 
deus  non  anime  motu  l  perturbacione  que  Uli  omnino  accidere  non  potest»  «kr 
penitentia  dei,  über  Solufi  deus  creator.  De  arboie  boni  et  mali,  230  Dem  ab 
etemo  omnia  simplici  oculo  diuinitatis  preuidit  usw.,  Peccata  ad  mortem  beita 
gregorius  et   cassianus  describunt,    233  Initium  saoerdocii   inquit  aaron  in  kp 

20  fuit  usw.,  235  Tres  infelicitates  sunt  usw.,  Tres  sunt  martäria  usw.,  Dnodecun 
abusiones  sunt  usw.,  Tres  sunt  gradus  conuersionis  usw.,  236  rot  De  oirtate  et 
Efficacia  Psalmorum,  schliefsend  241  mit  der  von  and.  hand  herrührenden  edawar- 

Ub* 

zen  unterschrifl   Iste    intytulaf*   paganus.     hiermit  endete  urspr.  die  hs.;  du 
weitere   von  der  jungem  hand,    welche  zu   dem   alphabetischen  glossar  xmäAx^ 

25  machte,    die  ss.  242.  243  nehmen  die  hexameter  de  volucribus,  feris,  li^ 
nis,  piscibus  {immer  je  zwei   verse   in  einer  zeile)    ein  mit  deutschen  tnler-  • 
lineargü.,  von  denen  mehrere  wider  ausradiert  sind  (DCCCGXXXTV);  die  xtivtie 
reihe  der  fischnamen  Übrigens,    die  unglossierten  windnamen  und   einige  zahksr 
anweisungen  auf  s.  243  schrieb  eine   and.   hand.     244/5  die   buchstaben   des 

30  griech  aiphabet s  nebst  ihren  zahlenwerten;  246  die  verse  Alfa  patrem  singnat 
quoniam  caput  esse  videtur  —  a>  finis  perfecta  ligans  et  cuncta  resoluens  (MO 
Poetae  tat.  3,  699/);  247  leer.  248  brief  des  soldanus  Babiloniorum  an  den 
römischen  papst  vom  j.  1305:  tvamt  ihn  vor  einem  neuen  kreuzxug;  249  ant- 
wort  Clemens  (v)  an  den  sultan,  Ävignon,  pontificatus  nostri  anno  octavo  (1313X 

35  vgl.  E Steffenhagen  im  Königsberger  i  Universitätsprogramm  von  1872  s.  5;  250 
formularbrief,  in  welchem  decan  und  convent  eines  klosters  dem  prepositos, 
decanus  und  capitulum  ecclesiae  pat  (Passau)  die  neuu^ahl  eines  probstes  anzeigen, 
Urkunde  könig  Friedrichs  (Wien,  7  märz  1316)  an  die  kardinale  der  röm. 
Hrche  {fehlt  Böhmer).  —  geringfügige  auszüge   au>s  dem  alphabetischen  voeabular 

40  gab  HHoffinann  AM.  bU.  2  (1840),  197  f;  auf  die  gü.  zu  den   vögekiamen  wies 

in  radice  bat  es  zway  h&ld  et  edam  didt  testicolos  vulpis  secundum  mediooa  et  ponitd^ 
super  foraacem  in  balneo.  et  sie  viiis  suxgont  membra  yixilia.  donec  deponitnr  (187e). 
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derselbe  hm  Ahd.  glL  (1826)  s.  xxxm  imd  Fmdgruben  1  (1830),  851.  —  [K 
S  64.]  [290 

K  99  in  oetav,  xi  jhs,,  370  es.,  davor  zum  ungexähUe  bU.,  auf  deren  moeUem 
ton  einer  hand  des  xiv  jhs.  sieh  ebenso  wie  s.  158  die  notix  Iste  über  e  mona- 
5  steii  mellioen  findet;  s.  869  steht  Iste  lib  redintegrat*  est  ab  odehioo  cuV  &  erat 
und  vorher  von  and,  hand  Iste  über  redintegrat^ :  die  werke  des  Horaz  mit  we- 
nigen deutschen  interltneargll.  verschiedenen  alters  (DOCII).  der  hs,,  aber  nicht 
ihrer  deutschen  gü.  tut  AHolder  Horati  qpera  2,  xi  erwähnung.  [291 

Vnsigiilert  (1850  angekauft,  früher  SOeorgenberg  bei  Fiecht  in  Tirol  gehörig 

10  nach  dem  auf  bl.  1  ausradierten  eintrag  Ad  Bibliothecam  Monasterij  Montis  S.  Ge- 
orgii  1659;  vgl.  oben  nr  268)  in  quart,  xn  jhs.,  228  bll.,  von  denen  viele  mo- 
dern ergänzt  sind:  bl.  2»  ff  (Buc.  i,  48  ff;  bl  1  jüngere  ergänzung)  Vergils  Buc., 
Georg.,  Aeneis  und  kleinere  gedichte  mit  zahlreichen  deutschen  interlinear-  und 
margmalgü.  bis  Aen.  v  resp.  vn  (DCCCLXIII).  —  EHoffmann  Oerm.  17  (1872), 

o  18—27.  ESteinmeyer  Zs.  16  (1878),  110/1  faes.  von  bl  211  bei  EChatdain 
IWographie  des  dassiques  latins  tafel  LXXiv  A  2.  —  [P.  299.]  [292 

ÜBSIgüiert,  octaiM.  des  ix  jhs.:  abgesetzte  lai.  und  deutsche  gll.  aus  dem 
iuehstaben  D,  entnommen  Gregors  Dialogen,  dem  Liber  comitis  und  dem  glossar 
AffiOkn  (DCLXVm.  CCCCXCVI.  MCLXIX).  —  JlWewer  Oerm.  3  (1858),  351— 

20  353  mit  falscher  folge  der  seilen.  RKögel  Gesch.  der  deutschen  litt.  1,  2  (1897), 
523.  —  [R  102.]  [293 

MONTECASSmO, 

SOIFTSBIBLIOTHEK. 

541  in  folio,  xi  jhs.,  146  zweispaltige  bU.  in  achtzehn  quatemionen:  bl  6  ff  die 

%  Coneordia  canommi  des  Cresconius,  bl  61.  62  eine  Expositio  fidei  oon- 
dlii  Calddonensis,  abgedruckt  im  Spicilegium  Oasinense  complectens  analecta  sacra 
dprofana  1  (1893),  347 — 349,  dann  nach  verschiedenartigen  stücken  bl  71.  72 
gU.  zur  Benedictinerregel  (alphabetisch)  und  zu  den  Canones,  beide  mit  eingestreu- 
ten deutschen  im  context  (DLXIII  nachtr.  DLXXXY  nachtr.).     bl.  76  beginnt  die 

30  «0  genannte  D acher iana,  hier  in  vier  büchem  (Mmfsen  Gesch.  s.  849.  858). 
U.  144 — 146  Bescriptum  SGregorii  papae  Felici  Siciliae  episoopo,  woran  sich 
wüerer  canonistischer  inhalt  auf  den  fälschlich  vorgebundenen  bU.  1 — 4  schliefst: 
80  FMume  Bibliotheca  librorum  mss.  italica  (1834)  s.  221  f.  —  Spicilegium  usw. 
s.  349 — 352  und  daraus  von  mir  widerholt ;  wenn  die  hs.  würklich,  une  das  Spi- 

35  cilegium  s.  lxxxv  behauptet,  in  Montecassino  geschrieben  umrde,  so  begreifen  sich 
die  vielen  fehler  der  deutschen  worte.  [294 

MONTPELLIER, 
l&COLE  DE  MJ&DECINE. 

125  {aus  Lorsch:  bl  80^  saec.  x  Codex  sei  Nazari  Martins  XPI,  späier  PPi- 
40  ihoeus  gehörig,  dann  in  Troges)  in  quart,  ix  jhs.,  80  bü.,  davor  ein  ungezähltes 
und  3  papierbU.,  in  zehn  von  dem  zweiten  an  signierten  quatemionen  (bl  80  ist 
einzeln  und  jünger):  bl  1^ — 13*  Persius,  13*> — 79*>  Juvenal  von  Siner  hand, 
80»  saec.  x  ztvei  Viten  des  Juvenal,   80*>  federproben,    unter  den  reichliehen 
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Juvenakcholim  einer  xweUen  hand  befinden  8ieh  auch  drei  deutsehe  glL  (DOUäVUI* 
naehtr,).  ich  entnahm  sie  den  Quaesiiones  JuvenaUanae  von  ELommaisch  m  22n9»- 
phmentbd.  der  Jbb.f.  dose.  phü.  {1Q9Q)  s.  875.402«,  während  vorstehende  headtm- 
bung  des  codex  aus  RBeers  Spicüegium  Juuenalianum  (1885)  s.  9 — 12  gesdiöpfi 
5  ist.  —  face,  des  blaUes  13^  bei  Beer,  der  bü.  2\  41«  bei  EChatelain  PaUogrcfkk 
des  dassiques  latins  tafel  cxxm.  cxxvii,  auf  grund  deren  ich  freOieh  die  k 
lieber  dem  x  jh,  vindicieren  möchte.  [296 

MÜNCHEN, 
KGL.  HOF-  UND  STAATSBIBLIOTHEK. 

10  CODICES  GEEBIANICI. 

187$  eine  fragmentenmappe,  enthaüend:  1)  e\  ein  ztveispaUiges  doppdki  in 
folio,  XI  jhs. ;  von  dem  vordem  bL  sind  die  äufsem  spalten  bc  xum  gröfeem  tal 
weggeschnitten,  auf  1^  und  2  stehen  tat.  predigtentwürfe,  ebenso  oben  ouf 
1*  X,  1 — 4  anfang  {rest  von  x.  4  und  x,  5.  6  ausradiert,  x.  7.  8  von  and.  kmi 

15  Qui  seminant  in  lacrimis  in  gaudio  metent  Semina  nrä  significant  open  mi 
bona;  höher  oben  am  rande  von  sp.  b  liest  man  ia  wmamot  iies  vns).  dar  ker 
gebliebene  räum  von  1»  und  sp.  V*  tüurde  xum  eintrag  eines  lat.-deutsdien  iMa6- 
gesetxten  glossars  aus  den  buchstaben  A,  B,  C  verwendet  (MCXd);  2)  e*, 
ein  dreispaltiges  foliobl.,  xilxn  jhs.,   an  fang  des    Salomonischen   glossartf 

20  mit  einer  reihe  deutscher  interlineargü.  (MCLXXVal).  die  initialen  der  mdU  dh 
gesetzten  lat.  stichworte  sind  meist  noch  nicht  rot  ai^gefuhrt.  «—  EOOraff  DwL 
3  (1829),  415 /f.  —  SaL  6.  [P.  390.  S.  a  499—538,];  3)  e»,  ein  quartü.  am 
Not  ker  s  Psalmen,  ist  jetzt  Cgm.  188;  4)  e*,  zwei  x^veispaltige  dcppeM,  w 
quart,   jx  jhs.,  bruchstücke  einer  hs.  des  xu^eiten  Ämplonianischen  glossath 

25  s.  dariiber  Anx.  xxn,  276.  —  HHoffmann  Zs.  3  (1843),  383.  —  [R  308.] ;        B)c^, 
bruchstück  eines  octavdoppelblattes   einer  lat.  grammatik,  xn  jhs.,  das  auf  der 
Vorderseite  seiner  zweiten  hälfte  nach  den  worten  Sic  declinantur  et  alia  uerba  acr 
tiua.  ut  eine  reihe  von  verben  der  dritten  conjugation  in  mehrmals  sich  emeuemder 
alphabetischer  folge  mit  deutschen  interlineargü.  enthält  (MCCXX).     aufserdem  hä 

30  die  moppe  laut  beschreibung  auf  dem  Umschlag  noch  befasst:  6)  e^  'em  dop- 
peXbl.  in  klein  8®  von  feinem  perg.  fragm.  eines  ähnlichen  vooabuUxrs  mit  begge- 
setxtem  deutsch*,  aus  den  weitem  angäben  geht  aber  xumfeüos  hervor,  dass  dies 
doppeXbl  identisch  war  mit  dem  jetxt  Cgm.  5153*  bezeichneten  bruchstück  der 
Hrabanischen   glL;        7)  e^,  'zwei   dqppelbU.  in  8**,   perg.,    aus   Alcimus 

35  Avitus*  buch2 — ^mit  deutschen  interlineargü.:  sie  sind  gegenwärtig  mit  sonstigen 
bruchstücken  dieses  atUors  unter  der  Signatur  Clin.  29032*"*  vereinigt.  [296 

•49  {früher  in  Indersdorf ,  s.u.)  chart,  infolio,  nvjhs.,  598  bU.  {davor  zwei,  dar- 
nach  eins  ungexähU):  bl  1* — 526*  alphabetisches  lat.-deutsches  wb.  (1*  Sancti  spiritos 
assit   nobis  grada  Assit   in  principio   sancta   maria  meo  Presens   huic    operi  ot 

40  gratia  pnemnatis  almi  Ne  scribam  vanum  maria  uirgo  duc  mihi  manum  Vi  sanc- 
tam  Bcripturam  vnusquisque  facile  et  litteraliter  intelligere  possit  Ego  lohannes 
presbiter  hmnilis  tunc  temporia  plebanus  et  rector  in  Grablungen  villa  dyooesis 
augustensis  coUegi    presens  vocabularium   tractum   ex   diuersis  auctoribus   scilioet 
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bngatione  katholicon  .  .  .  Anno  ab  incarnacioDe  domini  m^  cooc®  29;  unien  Fra- 
trom  Monasterij  ...  in  Vnderstorff  1647;  526*  rot  Finitus  est  liber  iste  per  me 
ISaspar  B&dolf  Scolaiem  tunc  temporis  Auguste  Anno  domini  m^  cooc®  Ixvni® 
Mst  festum  vdalrici).  526^  527»  die  kU.  verse  über  vögeU,  Her",  bäum-, 
''igchnamen  mit  dmtsehm  interlineargü.  (DCCCCXXXIV),  527^  528»»>  ju- 
ristische anweisungen,  529*  Sequitur  de  partibus  quo  sunt  in  corpore  hu- 
nano.  Caput  hipt  usw.,  saMich  geordnete  k^.-deuische  glossare;  594^  noehr 
ncds  Conpletvum  (sie)  est  hoc  opus  per  me  Caspar  cognomine  B&dolf  {d(mn  zum 

68- 

^ersehmierte  buchstaben)  scolarem  tunc  temporis  auguste  Anno  domini  m®.   cccc 

Lxvin 

Mozmia  die  ante  festum  Sancte  martyris  afre.  595*^  zweispaltig  zahlen.  596* 
—598^  ebenfalls  zweispaltig  ableitungen  lat.  worte,  alpJuibetisch.  —  gelegent- 
Uhe  cUaU  der  deutschen  gU.  in  JASchmellers  BWB,  zb.  l^  441.  942.  [297 
1158%  früher  auf  den  deckein  von  Glm.  14429  (Rat  SEmm.  £  lii),  ein  doppelbl 
w%  octav,  ixjhs.,  mit  je  zwei  spalten  zu  14  Zeilen  auf  der  seile:  bruehstück  des 
Hrabanischen  glossars  aus  dem  buchstaben  I  (1, 173 — 179.  191 — 199:  177, 

LI  gameit^n.  anm.  6  (i)ndicare.  193  anm,  8  Incu^'uat;  aufserdem  ist  93,  35  ay 
hmxuzusetzen).  —  X.  [R  383.  S.  a  379—494.]  [298 

S2489  9  z  1)  ein  doppelbl.  (das  äufserste  einer  läge)  in  folio,  dreispaltig, 
Kl  jhs.:  auf  seiner  vordem  hälfie  stehen  deutsche  glL  zur  Historia  ecclesiastica 
[DOCCXXV),  auf  seiner  hintern  solche  zu  Gregors  Dialogen  (DCLXIV)  sowol 
m  context  vne  interlinear,  nächst  verwandt  denen  des  Glm.  18140,  der  auch  die 
gleiche  äufsere  emrichtung  zeigt,  die  innem  seilen  sind  schwer  zu  entziffern; 
2)  em  doppelbl.  {dazwischen  fehlt  mindestens  ein  gleiches)  in  folio,  ixjhs.:  l^^von 
der  legende  des  Johannes  Eleemosynarius  das  stück  ÄA  SS  ian.  n,  515*, 
86  confessio  bis  515^  90  tremisse,  2*  und  mit  einigen  Zeilen  auf  2^  hinüber- 
reckend  der  schluss  der  Passio  Sisinnii  in  einer  von  dem  druck  ÄÄ  SS  mai. 
vn,  41*  h  ^  etwas  abweichenden  fassung;  darauf  unter  der  Überschrift  De  uermi- 
bus  et  de  diuersis  vasis  zunächst  acht  Zeilen  mit  schlangen-  tmd  insecten- 
namen,  deren  jedem  die  deutsche  glossierung  im  conteoU  folgt  (DCCCCLKKXIV'), 
dann  nach  zweizeiligem  spatium  zwanzig  Zeilen  mit  gerätschafts-  und  tier- 
namen,  die  anfangsbuchstaben  eines  jeden  rot  betupft,  nebst  übergeschriebenen  deut- 
fchen  gU.  (MXCVni.  DCCCCLXXÜ).  —  GMeichelbeck  Eist.  Frisingmsis  2  (1729), 
ov/*  ex  vetustissima  membrana  archivi  nostri  Benedictoburani.  dass  das  für 
verloren  angesehene  bruehstück  nach  München  gekommen  sein  müsse,  ergab 
JASckmdUrs  citat  BWB  1^  441  'Parbredum,  barefed',  gl.  in  fragm.  Monac.  — 
Pr.  [H.  §  48.  P.  476.  S.  0  5—7.]  [299 

I2SO9  38%  die  obere  und  die  untere  hälfte  eines  octavdqppelblattes,  zwischen 
ienen  ein  schmaler  streifen  verloren  ist  (urspr.  werden  die  bU.  eine  höhe  von 
14  em.  gehabt  haben,  jetzt  beträgt  sie  für  die  obere  hälfte  von  1  6,9,  von  2  6^8  cm., 
ür  die  untere  hälfte  von  1  6,3,  von  2  6,5  cm.;  die  breite  bei  1  ist  9,  bei  2  9,3cm.), 
1877  abgelöst  durch  WMeyer  von  Clm.  19952  und  19526  aus  Tegemsee,  xijhs.: 
1*  gesammelte  gll.  mit  deutschen  im  context   (MCCXXVIII),    denen  sich  wenige 
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rein  kU.  glL  tm  Leviticus  und  Numeri  anaddiefeen,  die  in  der  fünften  xeäe 
von  1^  enden,  es  folgen  lat.-deuische  glL  xu  den  Her-,  bäum-  und  fiseh- 
namen  ganz  in  der  Ordnung  der  Versus  de  hestOs  usw.  (DGCXX2XXXV),  endüA 
auf  der  untern  hälfle  von  1^  wider  gesammelte  gll.  mit  eingemischten  deuisdten 
5  (MCLI).  bl.  2,  von  and.  hand  gesehrieben,  bringt  auf  der  Vorderseite  hinter  re- 
eepten  und  einem  Carmen  ad  profluum  sanguinem  kU.  kräuter namen 
mit  deutschen  interlineargll.  (MXXX);  2^  stehen  die  w.  1—23.  28—30  (24—27 
verloren)  desMaeer  mit  zum  deutsehen  vom  abgeschnittenen  marginalgU.  {eleauht 
zu  Ycterioos  v.  15  und  ganv  pulegiv  |  este  ==  Origanum  doste  neben  v.  H\ 
10  den  schtuss  bilden  widerum  lat.  recepte:  in  einem  derselben,  das  von  dem  nutzen 
des  piretrum  handelt,  begegnet  ein  deutsches  wort  (Et  qui  subito  sich  ercome,^). 
beide  bü.  hohen  stark  gelitten  und  liefsen  sich  auch  mit  hilfe  von  reagentien  nur 
mangelhaft  lesen,  was  mit  Sicherheit  ergänzt  werden  konnte,  umrde  kursiv  ge- 
druckt,   möglicher  weise  gieng  urspr.  bl.  2  voran.  [300 

15  CODICES  LAHNI. 

2  {aus  Augsburg  nach  bl.  115^  unten  Eooe  aug»)  in  grofs  folio,  xn  jhs.  (im  Kor 
talog  irrig  auf  1135  datiert  nach  der  stelle  bl.  38^  Denique  a  passione  dni  usq; 
in  hunc  annü  dni  m.  c.  xxx.  v  usw.),  115  bü.:  1)  bl.  1 — 17  und  112  ff. 
über  den  inhaU   s.  den  Katalog,     darin  bl.  1*^  nach  dem  testament  des  bisehofs 

20  Einbrico  das  Exceif  tum  ex  gallica  historia  mit  deutschen  gU. (DCKCVIÜ); 
2)  bl.  18 — 87  (25^  unten  Signatur  i,  33^  n;  die  beiden  ersten  lagen  sind  veHnm- 
den)  Heimonis  presb.  Bamberg.  Chronik  und  ostertafeln  in  der  ersten  fas- 
stmg  von  1137  {Jaß  Bibl.  5,  540);  darin  auf  dem  früher  halb  freien  U.  38^ 
von  and.  hand.  die  Schwäbische   trauformel  eingetragen  {MSD  xcix),    83* 

25  späte  armenische  randbemerkutigen;  3)  bl.8S — 111  s.  den  Katalog.'^ 
JQrimm  Deutsche  mythologie  1  (1835),  182.  face,  aus  den  Annales  Augustani 
der  hs.  1)  MG  SS  m  tafel  2  und  bei  WAmdt  Schrifttafeln  i»  nr  21.  [30t 

280 A  in  folio,  x/xi  jhs.,  168  bü.,  davor  und  darnach  je  ein  ungexdchnetes 
leeres  pergamentbl.  und  mehrere  papierbü.,  in  zweiundzuxmzig  lagen,  welche  von 

30  alter  hand  bl.  7*> — 157^  je  am  schluss  mit  i — xx  (165*>  fdUt  die  Signatur;  die 
letzte  läge  166 — 168  neb.st  dem  leeren  bl.  besteht  aus  einem  doppelbl.  und  zwei 
einzelbü.;  von  läge  5  ist  nur  das  zweite  doppelbl.  32.  33  vorhanden  und  deshalb 
fehlt  amh  dort  die  Signatur;  läge  1  ein  temio  mit  dem  einzeM.  7;  läge  7  und  12 
quinionen),  von  junger  je  am  an  fang  mit  a — y  signiert  sind:  bl.  1» — 106^  Prt- 

35  scians  Institutiones  i — xvi  {doch  fehlt  in  folge  der  Verstümmelung  der  fünften  läge 
nach  bl.  31  175,  14—181,  9,  nach  U.  82  186,  19  —  221,  9,  nach  bl  83 
228,  17 — 235,  22)  mit  zahllosen  stark  verblassten  und  schwer  lesbaren  lat.  und 
vereinzelten  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCCLXIV:  im  abdnusk  fehlt 
7*  Agguilla,  al  piscis  — 30,18;  8*>  (Scena)  Scena  est  quod  nos  dicimus  louba  — 

40  38,  4  [dcclxix];  9*  Puls,  prio  —  42,  7;  10*  Soccus,  soch.  }  ferrum  ad 
aiandum  —  47,  5;  10^  (Congilius)  Congiv*  sex  sexarios  capit  et  unde  sezariv*  quod 
sex  (s  ausecorr.)  eorum  oongium  faciunt  .i.  eimber  —  49,  13;  1 1^  (Ezamussim) 
Examussis  est  regula  fabrorum  unde  aduerbium  tractum  est  examissim.    ide  rega- 
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kriter  I  abnndanter  X  ricstap  (p  nicht  sicher,  kömUe  auch  f  sein)  —  53,  25; 
15*Horno,  hoc  anno  huiro  —  75,25;  Populnus,  de  populo  albariner  —  76,2; 
34"^  Molo,  mdlo  —  188,  6;  26»  (Fiber)  Fiber  .i.  biber  —  142,  8;  26»>(Talpe) 
floimal  scero  —  144,  14;  27**  (Laquear)  Laquear  et  lacunar  vnvm  sunt  .  .  . 
5  lexe(cMfer  lezi;  l  himileze)  lacunafossa  —  150,  9;  29*Ce8pe8,  vvaso  —  158,6; 
30*  Culex,  J.  miza  —  164,  23;  Pollex,  digitus  dumo  —  164,  23;  Lodix,  herba 
1  zussa  —  165,  14;  Spinx,  .L  crinalis  acv»  spenela  —  167,  1;  31^  üerres, 
Wr  —  174, 10;  34^  Pedes,  vendo  qui  pedibus  incedit  —  240,  8;  35»>  (Glifl) 
Glis  gliris  est  animal,   .L  sisi  mvs  —  249,  8;    Pollis,   genus  farine   candidis- 

10  sim^  J.  polla  —  250,  17;  87«  Galeola,  gellfta  —  263,  1;  50^  (Peripetasmatis) 
JL  deeuper  adiectionibus  .i.  limbus  vvlsti  —  357^  4;  55^  lubas,  .i.  mano  — 
395,21;  aufserdem  steht  6*  (24,  9)  ütttsso,  gehört  15^  Antesignanus,  gand  &nari 
^  77,  19,  seheint  SO^  (168,  12)  Pulpa  m  lesen  und  befindet  sich  34^  (241,  18) 
esvonObees  aufrasur),    106^  107*  die  drei  stücke  Pronomina  primitiua  sunt  usw., 

15  Panlisper  tantisper  In  asinaria  iAsw,  und  Flv  Heodorus  (sie)  usw.,  welche  in 
Bartzs  Priscianausgabe  1,  575.  2,  58  /  und  107,  1  ff  abgedruckt  stehen.  107^  das 
erste,  131^  das  zumte  buch  Priscians  De  cansiructione  =  Institutiones  xyn. 
xym,  nur  im  anfang  von  interlinear^  und  marginoUgU.  begleitet,  darunter  aber 
keinen  deutsehen.    160*  Priseian  De  figuris  numerorum,    163^  Priscian  De 

%  metris  fäbuUxrvm  Terentii,  166*  Priscians  Praeexereitamina  de  fabuta,  aües  bei 
Hartz  2,  Mb  ff.  168^  Commentum  Rufini  in  metra  Terentiana,  abbrechend  mit 
den  warten  Nominauit  et  flauius  caper  in  artibus  {Gramm,  lat.  6,  554 — 556,  20).  "-• 
Pr.  m.  [R  260.  S.  i  1125—1137.]  [302 

SOS  in  quart,  xi  jhs.,  223  bü.  tmd  ein  leeres  umgezeichnetes  nächste fsbl.: 
25  1)  bl.  1 — 62,  acht  am  sMuss  gezeichnete  quatemionen  (dem  zweiten  fehlen  nach 
14^  die  beiden  letzten  bü.)  und  2)  bl.  63  ff,  zuxmzig  auf  70^  78^  am  schluss, 
von  79*  ab  zu  anfang  signierte  quatemionen  {jage  xym  bl.  199 — 208  quinio), 
zwei  ganz  gleichartige,  von  vom  herein  für  einander  bestimmte  mss.  mit  je  34  Zeilen 
auf  der  seite  {das  erste  schliefst  mit  Oeorg.  4,  455,  das  zweite  beginnt  mit  v.  456): 
90  in  der  hauptsache  die  sämmtlichen  werke  Vergils  {das  genauere  s.  im  Katalog) 
mit  deutschen  interlinear^  und  marginalgü.  (DCCdLX).  —  diese  hs.  meinte  BJDocen 
in  JreHns  Beytr.  7  (1806),  287.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872),  97—100.  — 
[K  §  126.  P.  289.]  [303 

SSO  in  quart,  75  bU.:  1)  saec.  xi  bl.  1 — 58  {sieben  quatemionen  und  die 
35  einxelbll.  17  und  26,  von  denen  das  letztere  vor  das  erstere  gehört)  Älcimus 
Ävitus  mit  deutschen  interlinear'  tmd  marginalgll.  (CCCCXCIX  nebst  den  nachtr. 
bd.  2,  777).  vgl.  BPeiper  MO  Auct.  antiq.  vi,  2,  Lxxm;  2)  saec.  x  bl.  60 — 75 
{zwei  quatemionen).  60^^(60*  leer)  Persius,  75*  (75^  leer)  das  Rhein,  mus. 
32,  581  abgedruckte  lai.  gedieht,  bl.  59,  später  eingelegt  und  au f  seiner  vorder- 
40  Seite  leer,  enthält  auf  der  rückseite  dieselben  Persiusverse  {Prolog  und  1, 1 — 7)  tvie 
U.  60\  «—  auf  die  deutschen  gü.  machte  zuerst  der  Katalog  aufmerksam.  [304 
S7S  in  quart,  xnjhs.,  169  bü.:  bl.  2* — 164*  die  werke  des  Horaz  mit  deutschen 
interlineargU.  und  einigen  in  marginalnoten  (DCXCIX),  P  (1*  leer)  tmd  164^ — 169* 
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(169^  leer)  die  von  WOhrist  in  den  Münchner  sü^oungeberichten  189S  i,  77— S2 
herausgegebenen  Viten  des  Borax  tmd  bemerkungen  über  seine  meira.  der  quakrm 
121—128  isi  verbunden:  seine  hü.  soUtm  sich  folgen  121.  124.  128.  122.  127. 
126.  125.  128.  —  BJDocm  in  Jretins  Beytr.  7  (1806),  287.  CKirchner  Nmm 
5  quaestiones  Horaüanae  (1847)  s.  47  mit  facs.  AHolder  Oerm,  18  (1873),  7S— 75: 
er  meint,  die  hs.  stamme  aus  Freising,  indem  er  sich  auf  den  mohrenkxjpf  in  sH- 
bemem  feld  bl.  2*  imd  den  einirag  St.  G.  n.  84  auf  dem  innem  vorderdeckel  beruß 
dass  dieser  eintrag  nicht  Sancti  Gorbiniani  bedeuten  kami,  geht  schon  aus  dem  um' 
stand  hervor,  dass  er  erst  auf  das  kurfürstliche  buchxeichen  gesehrieben  ist,  unter 

10  diesem  befindet  sich  ein  zweites  gleichfalls  kurfürstliches,  unter  letzterem  aber  gM 
auf  dem  decket  rot:  f.  |.Liber.  Doctoris.  Hartinäm.|  .Schedel.  Nvrembei]geBb-r| 
6.  34.  und  der  mohrenkopf  ist  das  Schedeische  wappen  {Forschungen  xur  d&Mhm 
gesch.  11,  352).  —  Hör.  [H,  §  111.  R  275.  S.  i  819—820.]  [305 

475  in  quart,   xi/xii  jhs.,  58  bü.:  des  Prudentius  Hamartigenie  und  GNra 

15  Symmachum  mit  evnefr  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalglL,  die  bis  auf 
wenige  spedeü  bezeichnete  von  einer  band  herrühren  und  aus  Clm,  14395  o^ 
geschrieben  sind  (DCCXC).  —  ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  4.  76.  —  Pnii  4. 
[P.  234.  S.  i  533-572.]  [3N 

614  {früher  Bartmann  Schedel  gehörig)  in  quart,   32  Idl,:         1)  saec.  xm/HY 
20  W.  1 — 10  {eine  läge  mit  den  eingeschobenen  bü,  2.  3).    2» — 9*  eine  Ghirurgia 

de  vulneribus  et  aposiematibus  mit  vielen  randgü,  und  notixen  jüngerer  bände,  awk 
deutschen,    1*^  9»  tmten,  9**  recepte  von  späterer  band,  10»  {urspr,  leer)  Ain  erat 

haisset  ysencrut  das  ist  für  manig  g&t  {im  wesentlichen  =  Haupt  Über  du  md, 
arxneümch  des  meistere  Barthohmaeus  s,  499),  10^  verschiedene  federproben  wni 
25  recepte;  2)  saec.  xin  bl.  11»— 32»»  {drei  lagen:  11—17.  18—25.  26-32; 
vor  12  und  27  je  ein  bl.  ausgeschnitten),  bis  30^  Macer  mit  den  deutschen  k- 
zei^nungen  der  pflanzen  rot  eingezäunt  am  rande  (MXXXVI).  31*  Ipocrates 
archiaterl  Antigono  regi  scribens  per  anni  spacia  qualiter  ad  precauendas  inbedlli- 
tates  se  obseruare  deberet!  ita  dicit  v,sw.,  darauf  die  verse  Cloto  colum  baiolal 

30  lachesis  trahit.  attropv  occat.  Per  temas  metas  fatorum  uuluitur(^)  etas.  Prindpiiim 
uite  moderatur  cloto  perite.  Lachesis  affatur  sors  uite  que  teneatur.  Attrapos 
inniitis  uoto  trahit  omnia  ditis  {bei  Riese  792  nur  der  erste  vers,  sämmtliehe  M 
Lübben  Versus  memoriales  156.  157  und  oben  nr  39  bl.  60**),  und  Apherestm 
dico  de  uertice  quando  recido.     Et  mediestina  fit  sincopa  parte   redsa.     Fineque 

35  subtracta  dicetur  apocopa  facta,  endlich  31» — S2^die  hexameter  über  die  vögeU 
namen  (DCCCGXXXIV),  gll.  zu  insectennamen  (DCCCCLXXXVII),  die 
hexameter  über  tier-  und  /"tÄCÄnamen (DCCCGXXXIV),  soune  gesammelte  Her-, 
fisch",  kräuter-  und  baumnamen  (DGCCGLXVin.DCCCGXCIV.MXXX. 
MV*.  MXXX),  aUe  mit  deutschen  interlineargU.  und  durch  7  rote  initialen  von 

40  einander  unterschieden.  —  Ve.  1.  [P.  443.  S.  o  168—175.  458—464.]       [307 

615  {früher  Hartmann  Schedel  gehörig:  auf  dem  dem  vorderdeckel  cmfgeklMen 
vorsatzbl,  das  noch  teüweise  von  dem  buchzeichen  der  kurfürstl.  bibHothek  bedeckt 
ist,   steht  Libell»  hartmani  schedel   de  Nuremberga  und  von   derselben  hand  ein 


München  Cl.  375—682  509 

4MÜ8ver%ei6hni8  des  codex  aus  dem  j*  1466)  in  quart,  xiv  jhs.,  127  bU,: 
1)  bL  1 — 40  {vier  lagen,  einspaltig)  Secreia  secreiorum,  dem  sehrifleharader 
nach  ikUienischen  oder  französischen  Ursprungs;  2)  bL  41 — 64  {xtoei  lagen, 
xiDeispaltig)  und  65 — 74  (Sine  läge,  ein-  und  ztoeispaUig).  41*  Incipit  Über  ma- 
^istri  petri  yspani  de  regimine  sanitatb  bene  utilis,  53* /f  die  Modi  medendi 
des  Copho  {Goü,  Salem,  4,  415 — 438,  aber  mit  dem  zusatx,  dm  der  abdruck 
Opera  Mesuae  (Venedig  1568)  2,  314  aufweist).  65* — 68*  kurze  erläuterung  von 
krankheitsnamen,  beginnend  mit  Capitis  dolor,  am  scUuss  von  and.  hand 
eknge  recepte;  vor  68  ist  ein  unsigniertes  papierbl.  saee.  xiv  quer  eingeheftet 
mit  bemerkungen  über  hernia.  ßS^^  (xweispcdtig)  — 72*^  alphabetisches  abgesetztes 
ktrdeutsehes  kräuterglossar(MXK)mit  wenigen  eingemischten  polnischen  Wor- 
ten, deren  dialeet  nach  WNehrings  freundlicher  mitteilung  auf  die  gränxe  des  pol- 
fM^en  und  böhmischen  Sprachgebiets  deutet;  von  jungem  bänden  sind  an  den 
Sandern  nachtrage  z/ugefugt;  vor  71  wider  ein  unsigniertes  papierbl.  mit  medi- 
zinischen notizen  saec.  xv.  72*^ — 73*»^  Verzeichnis  pharmazeutischer 
ersatzmittel:  Qvoniam  ea  que  sunt  utilia  in  medidnis  quandoque  inueniri  non 
]»8Bunt  discamus  quid  pro  quo  in  ipsis  poni  possit  Pro  aristoL  ro.  ru.  dorne* 
stica  duplex  usw.  (vgl  darüber  Ghoulant  Handbuch  der  bücherkunde  s.  291  und 
Bern.  295  bL  82^X  73^^  De  quantitate  medicinarum,  Hec  sunt  signa 
morientium.  74  (urspr.  leer)  enthält  auf  der  Vorderseite  von  späterer  hand  einen 
<MmiU  über  aderlass  mit  dtierung  des  Avicenna;  3)  bl  75 — 102  (vier 
bgen,  einspaltig).  75*  Incipit  liber  de  effectibus  planetarum,  81*capittu- 
Inm  in  nairadone  saturni  quid  aocidat  in  mundo  de  mutatione  sua  de  signo  in 
agnum  (daneben  von  einer  hand  saec.  xv  amrande:  Tractatus  sem  filii  haym), 
83*  (oben  von  derselben  hand  saee.  xv  Tractatus  alius)  — 87*  naiivität  für  die 
einxekien  monaie,  87^  leer.  SS^ffPalladius  De  insertione  arborum  in  der  bear- 
beitung  des  Oodefridus,  lOW  102*^  ker.  die  lagen  der  hss,  2)  und  3)  sind 
von  einer  hand  saec.  xv  je  auf  der  Vorderseite  der  anfangsbU.  signiert;  4)  bl. 
103 — 108  (üne  läge,  zweispaltig,  am  schluss  unvollständig)  Epistola  amati 
[oder  auiati  oder  auieti)  filii  abraham  qui  dignus  est  nominaii  filius  Maroel- 
lariiy  vgl.  Münchner  sitzungsberiMe  1867  n,  Ulf;  5)  bl.  109  bis  zum 
ichluss  (zum  lagen).  109*  (unten  von  and.  hand  der  segen  Contra  pircil  Manch- 
ler  Sitzungsberichte  1867  n,  171)  — 119^  Incipit  circa  instans  des  Platearius, 
keispaltig,  dann  119^  {nunmehr  vierspaUig)  — 124*  ein  abgesetztes  alphabetisches 
ai.-deutsches  kräuterglossar  (MXXTI),  weiter  bis  125*^  krankheitsnamen 
mt  lat.  erkläru/ngen,  125*^  lai.  kräuternamen  ohne  Ordnung  und  erklärung, 
ool  XM  reeepten  gehörig,  125^ — 126^  lai.  namen  der  herbae,  cortices,  flo- 
88,  ligna  usw.,  127*  der  nacht  segen  (Münchner  Sitzungsberichte  1867  u^lff 
md  jSs.  41,  336  ff),  127^  notiz  über  fasten.  —  KHofmann  Minchner  sitxungs- 
eridOe  1867  n,  159—172;  einige  der  kräutergü.  hatte  schon  JASchmeOer  im 
3WB  angeführt,  zb.  l^  811.  [308 

ISS  chaert.  in  quart,  xv  jhs.,  von  Hartmann  Schedd  geschridfen,  184  bU. :   den 
nhaU  s.  im  gedruckten  Katalog,    es  folgen  noch  (185 — 187)   drei  pergamentblL 


\ 
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M00.  xm  mit  lai.  gediehien;  187^  enthält  die  hexameter  über  bautnnamen 
mit  deutschen  ifUerlineargü,  (DCXXXJXajlTV).  den  echluss  baden  vier  bis  auf 
ein  brieffragment  (188^)  leere  papierbU.  [309 

660  Chart,  in  Idein  quart,   xv  jha.y   unfoUiert  (453  bü.),    xum  grasten  teil  van 

5  Bartmann  Schedel  geschrieben:  vunäehst  das  gedieht  des  Walahfrid  Strabus 
De  cultura  hortarum  mit  einer  reihe  kU.  und  deutscher  aus  einer  alten  vorläge  ab- 
geschriebener interlinearglL  (DOCXX^^VIII),  auf  die  EDümmler  Neues  arehk>  4 
(1879),  280  xuerst  aufmerksam  machte,  über  den  sonstigen  inhaU  s.  den  Kor 
tahg.  [310 

10  2SS1  (Aldersbach  21 ;  auf  dem  dem  rückdeekel  aufgeklebten  M.  Liber  bc^  Marie 
in  alderspach)  in  klein  foUo,  xajhs.,  136  bü,  (seehsxdm  von  8^ — 128**  meist  ge- 
xeiclinete  quatemionen;  129 — 131  und  das  dem  rückdeekel  aufgekkhte  bl.  binio, 
183 — 136  gleichfalls  binio  mit  dem  angeklebten  bl.  182):  l*/f  Isidors  cammen- 
tare  xum  Pentateueh,  Josue,  Judicum,  Begum  i — iv,  Besdrae  und  Maeeabaeorum 

15  (Opp*  ed.  Jrevalus  5,  259—552),  schliefsend  mit  den  w.  Svnt  hie  plura  sacra  — 
Pigmta  gerimus  pocola  nulla  damus  (Opp.  7,  179 — 182).  84*  Incip  I  noie  dnl 
ezpoBitio  I  canticis  canticos  a  capite  de  exceda  reuelata  dnl  greg  pp  urb  BcHne, 
der  angebliche  eommentar  Gregors  xum  Hohen  lied  {Opp.,  Paris  1705,  m,  2, 
897 — 462),   unUrbrocken  92^  unter  der  Überschrift  Incip  gregori*  in  cantica  can- 

20  ticorvm  — 95*  durch  eine  xumte  behandlung  von  cap.  1,  1 — 8.  120^  ff  brief  des 
Hieronymus  an  Damasus  und  seine  Übersetzung  zweier  homiUen  des  Origenes 
über  das  Eohe  Ued  (m,  499— 582  Vallarsi).  131*  Incipit  Plogus  Moysi  in  g^ia8 
dictiones  que  inueniuntor  in  plogis  sancti  leronimi  mit  Mner  deutsehen  eontextglL 
(GXIV^  nachtr.).     135*  Vere  soror  mea  usw.,  135^  De  Serpente  eneo.  De  yn. 

25  miraculis  q  fuerunt  olim  in  mundo,  s.  oben  nr  132.  136*  grasten  teils,  136^ 
ganz  leer,  das  dem  rückdeekel  aufgeklebte  bl  enthält  mehrere  federproben  verschie- 
dener händCj  darunter  die  sechs  vv.  Gloria  sanctos  lux  omni  tempore  luoens  — 
Mortis  agone  redeptor  adee  menöfto  grauato.  der  hs.  vorgebunden  sind  zwei  blL, 
das  zumte  bis  auf  eine  inhaUsangabe  saec.  xn  leer,  das  erste,  früher  dem  vorder- 

30  deckel  aufgeklebt,  saec.  xiv  historischen  inhalts.  [311 

3571  (Aldersbach  41)  in  folio,  xn  jhs.,  155  bü.,  da/oor  und  darnach  ein  unge- 
zähltes, in  neunzehn  von  16^ — 152^  am  schluss  zumeist  signierten  quatemionen 
(153 — 155  binio,  dem  das  letzte  bl.  fehU):  1*  Incipit  liber  utilis  ualde  Glosari* 
in  nouü  et  uet'  testamtä  mit  iiner  deutschen  marginalgl.  und  mehreren  im  context 

35  (XXn.  XLI*  nachtr.  CCXXXVII*  nachtr.  CCXVI*  nachtr.    CLXXm*  nachir. 

CCCXIV*  nachtr.).     149*  De  Serpente  eneo.  De  .vil  miraculis  q  faeront  olim 

in  mundo,  149^  Incipit  plog®  moysi  in  g'cas  dictiones  q  inueniunr  in  plogis  sei 
ieronimi,    150*  Explidt  plogus.     Incipit  expositio   mit   Hner  deutschen  conteoctgL 
(GXrV^  nachir),    155^  Uebo  soror  mea  usw.,  unvollständig  mit  .L  xn.  tribub* 
40  abbrechend,    vgl  oben  die  nr  132.  —  [P.  81.]  [312 

S612  (Aldersbach  82 ;  Schmeller  und  Mafsmann  Denkmaler  92  geben  dem  codex 
üe  nr  345,   weMie  sieh  auf  der  rückseUe  des  früher  dem  deekel  aufgeklebt  ge- 
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ve9mm  v&rsaixbkUtes  saee.  xiv  mit  hkisHft  emgetragm  findet)  in  foUo,  xn  jhs., 
93  xweispaüige  bU.  zu  je  88  xeüen  in  zwölf  hgen,  deren  signcUuren  von  der 
fimflen  bL  33*  an  noch  mehr  oder  minder  vorhanden  sind:  bL  1^^ — 91*^  das 
wOdändige  Summarium  Heinriei  mit  seiner  poetiaehen  und  prosaischen  vw^ 
rwfe  (DCJCCCXXXVnA  mü  nachtr.  bd,  3,  723  zu  69, 68.  DCCCXXSXXVma2)*; 
91ai — 93b2  foig^  ^  a^habetisches  lat^-deutsches  kräuterglossar  (MX),  das 
kere  bL  1*  birgt  nur  federproben,  darunter  16  vv,,  beginnend  Mira  loquor  sed 
dig;iia  fide.  bemharde  quid  est  hoc  (dieselben  in  der  hs.  1687  zu  Troges,  106 
nr  11  XU  CharleviUe;  auch  in  Melk,  s.  Wiener  Studien  9,  62;  abgedruckt  bei  De- 
WS  Oodd.  mss.  i,  2,  2253).  soldie  federproben  stehen  auch  auf  93^^.  —  erste 
erwähnung  in  Äretins  Begir.  2  (1804),  6,  92.  4  (1805),  666.  EGOraff  Diut. 
3  (1829X  235—266.  —  He.  Pfl,  1.  [fi  §  77.  P.  410.  Ä  a  641—691.  o  10—18. 
19—166.  i  1021.]  [313 

2622  (Aldersbach  92)  in  quart,  128  bll  und  je  ein  von  den  deckein  abgelöstes 
wr^  und  naehstofsbl:  1)  chart,  bl,  1 — 3  und  ein  leeres,  alphabetische  inhalts- 
angäbe  der  hs.;  2)  saee.  xm  bl.  4 — 39  Elucidarius;  3)  saec.  xiv 
M.  40 — 79  verschiedene  excerpte,  s.  den  Katalog;  4)  saec.  xni  bl.  80<^  zwei- 
^paUig,  die  äufsere  spalte  halb  weggeschnitten,  fragen  über  unterschiede  lat.  worte. 
81" — 82»,  einspaltig,  lat.  Worterklärungen.  82*>/f  (83. 84. 93  von  kleinerem  for- 
«loQ  das  lat.  gedieht  Quod  pueris  libo  usw.  (s,  oben  nr  290);  6)  saee.  xiu 
iL  113 /f  Prudentius  Psychomachie  mit  commentar;  darin  iine  deutsche  inter- 
lineargl.  (DCGGXIX).  —  EStemmeyer  Zs.  16  (1873),  7.  [314 

2944  (Altm.  14)  in  octav,  x  jhs.,  134  bU.:  Gregors  Dialoge  (vom  unvoU- 
iländiig,  anfang  dei  famulum  eorum  multi  2,  1  p.  212;  die  lagenbexeidmung  be- 
ginnt auf  bL  9»  mit  wu,  auch  fehlt  zwischen  40^  41*  ein  quatemio,  der  elfte) 
mit  einigen  deutschen  interlineargll.  mehrerer  hände  (DCLXXII  mit  nachtr.  bd.  2, 
778).  der  schiuss  der  hs.  bl.  122^  ff  besteht  zumeist  aus  palimpsesibü.,  die  erst  in 
späterer  zeit  besehrieben  sind.  133*  (133^  t^ne^  134  leer)  Incipit  breuiarium 
apostolorum  ex  nomine  ul  iociB  ubi  predicauerunt  orti  }  obiti  eunt  (t;^^.  Scher^ 
rers  SOaüer  katalog  «.  41  u/nten).  [315 

8215  (Aspach  15;  bl.  1*  steht  mit  bleistift  N  1231)  in  klein  quart,  xmjJLTVJhs., 
72  bll.:  1)  zweispaltig  bl.  1* — 28*  ein  in  abgesetzten  zeüen  geschriebenes  al- 
phabetisches vocabular,  dessen  deutsche  bestandteile  von  modemer  hand  durch  unter- 
Hreiehen  mit  roter  dinte  grösten  teils  kenntlich  gemacht  sind  (DCCXJCXXXVJJLlb). 
28^/f  Collectio  fiorom  Augustini  metrica  von  Prosper  Aquitanus.  38*^ — 40*^ 
wnmentar  zu  Prosper.  40*^ — 40^'  eintrage  späterer  hände.  der  früher  hier 
folgende  Tobias  des  Matthaeus  Vindocinensis  ist  herausgenommen  und  mit 
ier  Signatur  Glm.  3217  besonders  gebunden;  2)  einspaltig  6^41*  Incipit  Ysto- 
ria  de  s.  trinitate  mit  neumen.  44^  Incipit  ystoria  de  corpore  xpL  49* 
liystoria  de  s.  maria  magdale.     53*  hystoria  de.  s.  af  ra.    56*  De.  s.  kar 

*  das  nur  hier  deutsch  glossierte  capitel  u,  12  8te?U  Übrigens  auch  für  sieh  in  der 
BtM  dem  Elsass  stammenden  hs,  27773  des  Oerm,  museums  saee.  xn  mit  teils  densel- 
ben teils  andern  deutschen  interlineargU.y  abgedruckt  Ans.  des  museums  1872  sp,  121, 
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th'ina.  58»  Hystoria  de  concepcione  s.  marie.  61»  Hystoria  d'.  s. 
Nycolao.  63*>De.  s.  Qregorio.  66*  de  s.  Benedicto.  6S^  De  annun- 
ciacione  s.  marie.  71*  De  corpore  xpl.  71^  De.  s.  maria  magdale 
ymnus.  72*  De.  s.  afra  ymnus.  —  einige  der  deutschen  gU.  teiÜe  EOQroff 
5  Dmt.  3  (1829),  260 /f  wt^.  —  Mon.  [P.  412.  S.  a  641—691.]  [316 

8519  (Aug.  civ.  19,  früher  im  besitz  von  MWelser;  CSm.  iv.  3.  b)  in  quart, 
xn  jhs.,  49  bU.,  welche  auf  S\  16^  24^  32^  40^.  48«>  die  emgeriixten  Signa- 
turen m — vm  tragen;  49  ist  ein  auf  modernes  pergament  geklebtes  einzelnes  bhtt- 
stück,    die  hs.  ist  erst  in  neuerer  zeit  in  rotes  leder  gebunden;  früher  enlhieU  sie 

10  m^r,  une  der  eintrag  saec.  xiv  auf  1*  oben  Lex  bawarios  7  aug*  7  alij  d*  Tnitate. 
7  symon  d'  num^is  (?)  erweist:  bl.  1*  In  noie  dnl  nrl  ihn  xpL  Indpit  plogos 
legis  baiorionim  {MO  LL  m,  257),  Incipiunt  cap.  de  libro  legis  institutionis  ww, 

{ib.  261  ff),    6^  Hoc  decretü  ap  rege  &  pncipes  ei®  7  aput  cunctii  ppbn  zplmi 

q  infra  regnü  st,  die   Lex  Baioariorum  seihst  {ib.  269 — 334  resp.  450)  mtf 
15  einigen  deutschen  interlineargll.  (DCGXXXII).     36*  Explic  lex  baioariov.  Hee  d 

decreta  que  constituit  sca  synod®  in  loco  q  dr  dingoluingen  döno  tasalo  me- 
diante  {ib.  459  ff),  37*  De  collaudatioe  q  epi  &  abbtes  in  baioaria  inter  se  feceri 
p  def.  frlb®  {ib.  461),  De  concilio  qd  dux  tassilo  aput  dingoluingä  oelebraoit  (A. 
462),  De  popvlaRib®  legibvs  {ib.  464—466  und  477/).     39^  Hee  cap  DBimias 

20  nH  oognita  faciat  olb®  {MQ  LL  i,  146.  127).  40^  Cp  qvos  I  lege  salica  mittenda 
{ib.  113.  EdiäfM  Bothan  180.  179.  178).  43^  Verzeichnis  der  deutsehenlo- 
nige  von  Pipin  bis  auf  Ebinrich  v,  der  päbste  {zweispaltig)  bis  auf  Qüktn 
(Mon.  Boi.  n,  375 — 381),  schliefsend  47^^  mit  der  roten  Unterschrift  ^scripto 
libro  sit  lavs  et  gloria  xpo.     47^* — 49*  (49*>  leer)  das  unechte  capitulare  KoA 

25  des  grofsen  de.  expeditione  romana  {MO  LL  n,  2,  3).  —  variantencgpparat  der 
MO  LL  m  (1863);  ebenda  facs.  auf  tafel  3  nr  5.  [317 

8587  (Aug.  dy.  Q7 ;  provenienz  s.  u.)  chart.  in  folio,  xvjhs.,  343  zweispaltige  VL: 
bl.  2*  {dem  bl.  1  mit  einer  inkaUsangabe  der  hs.  und  zwei  leere  bll.  vorangehen)  — 62^ 
eine  biblische  geschichte:  Incipiunt  hystorie  parue  de  hystoiys  maioribus  ab»- 

30  tracte,  dann  der  Vocabularius  Britonis,  das  Lucidarium  legendarum, 
der  Vocabularius  Lutiani  — 330*;  330^^**  die  hexameter  über  vögel-f 
tier-  und  baumnamen  mit  deutschen  interlineargU.  (DCCCGXXXIV).  darcmf 
folgen  2  leere  bll.,  endlich  331 — 343  das  Calendarium  des  Johannes  de 
Oamundia.    über  frühere  besitzer  der  hs.  geben  auskunft  die  notixen  bL  330^ 

35  unten  {ausgestrichen)  Liber  iste  pertinet  ad  Monasterium  Sancte  Marie  viiginis 
in  älchingen  ordinis  Sancti  Benedicti  Augustensis  dyocesis  usw.  und  1*  EIx  parte 
reuerendi  patris  Johannis  weylhamer  prouindalis  atque  prioris  localis  huius  oon- 
uentuB  Augustensis  ordinis  fratrum  carmelitarum.  — >  erste  erwähnung  der  ileulsdien 
gll.  bei  JASchmeUer  Oarmina  Burana  (1847)  s.  267.  [318 

40  8767  (Aug.  ecd.  67)  in  quart,  ix  jhs.,  96  bü.  {sechszehn  temionen):  Oregon 
Oura  pastoralis,  am  sehluss  unvolbtändig,  mit  einer  reihe  deutscher  meist  margi- 
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br,  seiim  nUertinearer  gU.  ver^A/isdmer  hände.  sie  sind  xum  gröfsem  teil  in 
\eimackriß  gesehrieben  und  stark  verUasst  (DC2XLI  mit  naMr.  bd.  2|  778).  — 
L  2.  [P.  143.]  [319 

MIO*  (Aug.  eocL  160»)  üi  folio,  209  TüweispaUige  hü.:  1)  8aee.iK  bl.4fi— 
6,  einundxwanxig  je  am  sehluss  signierte  quaternionen  und  ein  binio,  die  Ca- 
nes  eoneiUorum  und  Beeret  a  pantifieum  der  Dionysio-Hädriana  mü  deutschen 
arHnear-  und  marginalgü.  mehrerer  bände  (DXGI  mit  nachtr,  bd.  2,  777;  über 
lecrationem  7^  eine  gl.  in  einer  mir  nicht  verständlichen  geheinisehrift,  eine  an- 
B  gleichartige  auf  7^  atisradiert).  175^  im  anscMuss  an  die  formata  grieeh. 
hlzeiehen  und  xahlwarter,  dann  van  späterer  band  Decreta  Marcellini 
pae  und  auf  dem  urspr.  leeren  bl  176*"^  ein  pabstverxeichnis  bis  auf 
9olaus  (f  867),  das  van  zwei  and.  bänden  bis  Innocentius  n  (f  1143)  und 
rianus  (f  1159)  fortgeführt  umrde.  der  aus  dem  auf  den  varderdeckel  geklebten 
und  1 — 3  bestehende  binio  sowie  die  urspr.  leere  s.  4*  enthalten  argumenta 
iciliorum  and  anderes  eanonistische  saec.  xi;  2)  saee.  x/xi  bl.  117  ff 
nonistisehe  auszüge.  177*  lucipiunt  decreta  papae  Zachariae  ttsw.,  In 
Stola  gregorii  papae  ad  Bcm  bonefacium  missa  usw.,  In  constitutis  gregorii  pa* 
9  usw.,  In  »thimologiarum  sei  yrndori  libro  usw.,  177^  In  dl  nomine  incipit 
ta  que  fonnata  dicitur  usw.,  178*  Hie  oontinentur  prouint  Galliae  atq.  ciuitates 
8  metiopolitanae  (MO  Auct.  antiq.  iz,  572),  180*  Item  sei  Gregorii  pap^  ad 
onhilda  reginam  usw.,  De  inter  cetera  ooncilia  usw.,  180^  Capitula  de  diuersis 
usiliia,  184*  Inc^  oondlium  Nioenum  .xx.  epos  qui  in  greoo  non  habentur  tMW,, 
4^  Incipiunt  r^ul^  xL  apud  Sardicam  constitutae,  187*  Incipit  lex  data  Con- 
ntini  Augusti.  De  Arrii  damnatione  usw.,  187^  grieeh.  buehstaben  und  zah- 
,  188*  Indpit  quemadmodum  formata  fieri  debeat»  188^  Incipiunt  in8titttte(^) 
iqua  orientis,  191*  Incipit  epla  Hieroni  (ate)  pbn  ad  Damasum  papam  {briefxv 
üarst),  192*  Incip  rescriptum  Damasi  papae  ad  petitum  Hieronimi.  ad  Paulinü 
B  Antiochiae  usw.,  Incip  conciUum  urbis  Rome.  Sub  damaso  papa  de  expla- 
ione  fidei  mii  dem  Verzeichnis  der  cananisehen  büeher  und  der  apoeryphen, 
4^  Incip  liF  8cl  Augustini  epi  de  eccl^  regulis,  199*  Incipit  decretum  Zacha- 
B  papae»  201*  Indp  epbt  canonica  quibus  debeant  adimplere  plbri  diaconi.  seu 
>diaconi,  201^  Conatituta  sei  gelasii  papae,  202*  De  anathema  u.sw.,  De  ido- 
om  cultorib*  gregorius  papa  ianuario  epö  sardiniacy  202^  Bespondo  beati  pape 
gorii  ad  oonsulta.  Beuerentissimi  auguBtini  epI  cantuariorü  eccle.  203* /f  ^ 
neordia  eanonum  des  Creseonius  (Maafsen  Oesch.  s,  807).  209^  von  and. 
«d  deutsehe  namen  aus  dem  j.  1180.  —  Gan.  5.  [P.  166.  S.  i  1028— 
31.]  [320 

13  (Aug.  SCrucis  12)  tri  quart,  laijhs.,  158  blL  (signOburensn^  und  xm*  auf  97\ 
5^):  bl.  1*^  pfacio.  s.  leronimi  sup  Itpretadonib*  heb*icos  nominvm  (m,  3  Val- 
si),  1**  Ebraic^  liter^  cü  intpretacione  sua,  1*'  Grec^  litere  cü  numero 
y,  1*^  mafsbezeiehnungen,  1^^ — 6^^  Aaron  —  Zacheus,  die  bekannten  erktä- 
ngen  der  biblischen  eigennamen,  6^  Divina  scriptvra  qvot  modis 
stinguir?  Quatuor  usw.,  7*  De  figuris  sentenciai  Ex  rethorica  sumptisi 
UtfaodideatBGfae  glonen  lY.  33 
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De  viciiBy  De   Barbarismo,    7^  De  soleeiBmo,  8*  De  metaplasmo.  De 

Bcematib*,  8^  De  tropis,  9*  Descptio  libros  tteteiis  ac  noul  testamenti, 
sMiefsend  9^  mit  Hos  oms  libros  susoepit  ^ccla  catholica  legndos  i  eosde  g^oesis 
seqntib*  aliqntulü  repies  elucidatos.  es  folgt  nun  eine  umfängliche  erklärung 
5  der  biblischen  bücher  alten  und  neuen  testaments  mit  mehreren  deutschen 
eontextgU,,  einer  marginat-  und  einer  interlineargl  (XXII  noMr.  XxXlI*  naehir. 
XLI*  nachtr.  CLV»  nachtr.  CCXXXVH»  nachir.  OCXVI»  nachir.  CLXXIII» 
nachtr.  GCCXIV*  nachtr.),  129^  De  sacerdotalib*  uestimentifl.  Primym  Saoer- 
dotü  induJntü  e  effod  bat  —  130^  scdm  modvla  ingenioli  nrl  buit  dixim*  fi 
10  piudicantes  hos  qui  de  eade  re  posBunt  scribere  A  pleni*  disputare  =  Hrahan 

De  dericorum  institutionell  15 — 23.  dann  QvatvoB  modis  opat"  de.  pmo  \n 
uerbo.  scdo  in  materia  inf ormi u^u^.^  Qvatvor  i  regule  scripturarü,  De  dvo- 
declabusiuis  vn  destrvir  ecclesia.  Sapiens  sine  bonis  opib;  usw.,  Nomina 
mensivm  secundvm  Hebreos.  Egyptios.  Grecos.  Latinos  {hieraus  die  deutschen 
15  bei  Schmeüer  BWB  1^  1609),  131*  De  penitencia  Salemonis,  De  genea- 

logia  8.  Marie,  Ite  vn  Sup,  131^  De  ligno  crucis  scptü.  qd  I  antiqa  libris 
reptü  e,    De    serpente   eneo,  Incipit  de  ortv.   vel  obitv  Beos  Patrv.    In  novo 

Testamto.  8.  ysidori  epi  (Äreuxüus  5,  178 — 189).  134*  In  z  noie  Ineip  epta 
Hieron  im  i  pbri  ad  Damasv  papam  (xi,  2,  375  VaUarsi^,   Item.   Damasi   j^ 

20  ad  Hieronimv  pbrv  (ib),  134^  135*  dreispaUig  ein  pabstverzeichnis  bis  auf 
Adrian*  .^n^  (1154 — 1159),  dem  von  and,  hand  noch  zugesetzt  sind  Alezander 
.m*.  Luci*  .in*.  Urban*  .in*,  (f  1187).  135*»  bis  zum  schluss,  wo  die  hs.  un- 
vollständig  abbricht  {dem  temio  154 — 158  fehlt  das  letzte  bl.),  pabstgeschichte  bis 
auf  den  75  pabsi  Theodor*  Natiöe  g*cu8.  —  BJDocen  kannte  die  glL  dieser  hs.  [321 

25  48S0  (Aug.  SUb-.  50)  chart.  in  schmal  folio,  znr  jhs.  (1338),  vom  drei  unge- 
zählte  {auf  der  rüekseite  des  zweiten  inhaUsverzeiehnis  saee,  zv),  dcmn  92  ge- 
zählte, endlich  wider  drei  ungezählte  leere  blL:  bl.  1* — 3*  mitte  lat.-deutsehe8  voea- 
bular  über  körperteüe,  verwandtschaftsnamen,  kleidungsstücke,  3*^  die  lat.  hexa- 
meter   über  vögel-,    tier-   und   baumnamen   mit  deutschen    interUnearglL 

30  (DCCCCXXXIV),  verse  über  die  voces  animantium,  dann  Oscio  singulto  sler- 
nuto  nauseo  sterto  mit  deutsehen  interlinearglL  sowie  umtere  memorialverse, 
hin  und  wider  mit  deutsch  am  rande.  4*  Luapit  contemptus  mundL  Gartuh 
nostra  usw.  {s.  Notices  et  extraäs  zzvn,  2,  20)  mit  deutsehen  marginaigIL  6^  Ez- 
pUcit  contemptus  mundi  Incipit  phisologus  {Hildeberts).     ^  lat.  worterklä- 

35  rungen.     9*  lat.  Cato.     11^  Volperti  de  Ahusia  über  de  miraculis  a.  marie 

{iiheraü  hin  und  wider  deutsche  gü).     28*  Anno  dnl  m*  t'cetesimo  t'cesinio  Tim 

pzia  f*ia  qrta  an  dominica  Circumdederüt  me  finiui  istü  auctoie  (20  jan),  dann 
Vita  Adae,  erwähnt  von  WMeyer  in  den  Äbhandt.  der  Winchner  akademie  i,  14,3 
s.  210  anm.  30*  Anna  autem  tres  habuisse  vires  didtur,  dann  bufsverord» 
40  nungen  mit  deutschen  zeHen  untermischt,  30^  verse  und  benedictio  macule 
lat.  31*  lat.  erklärung  des  Vaterunsers.  31^  {später  eintrag)  Jx  daz  ist  das 
pulu'  da  mit  man  auf  d*  phfthsa  schiust    32* — 34*  {fxm  84*  nur  ein  «fiidk  vor- 
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hmdiny  34^  feer)    iheologisehes   und  taörierklärungen,   kU.     35*  {spätere 

kand)  8w*  wil  g^  ze  den   aineidel   da  vns*  fraw  rastet,  angäbe  der  reiaerouie. 

35^  lat.  erklärung  der  grieeh.  buchetaben,  darauf  diu  salbe  diu  ist  g&t  z& 

nuidj^;en  roaseu.     86*  tat.  Worterklärungen  xur  bibel,    36^  unien  fortgesetzt; 

36^  oben  Ich  man  dich  herr  iesu  christ  ttsw,  {aus  einer   and.  hs.  Oerm,  22, 363), 

37*  De  vn   nominibus  terre,  dann  das  gedieht  Ich  rattir  werd'  edel  man  {aus 

dieser  hs.  MSH  3,  350^  vgl.  4,  638t>  anm.  4).     37^  38*  wider  lat.  worterklä- 

rungen  xur  bibel,    38*  unien  das  gedieht  H&tt  d'  eren  ze  aller  stund  {daraus 

MSH  8,  420*X  dann  von  and.  hand   Almsehtig   schephser  milder   kunik  sabaoüi 

du  kieftn  raicher  got  usw.  und  von  noch  and.  jimgerer  hand  ein  segen  für  die 

trÜsen.  Fliuch  trfts  vn  geswer.     38^  ff  lat.  Worterklärungen  und  diverse   eX' 

eerpte.     41*  Sentenda  Augustini  de   antixristo.     42*  Incipit   summa  contem- 

plftria  magistri  lacobi    de  vita.     46* 2a/.  predigt.    46^  47*  lat.   verba.    47^ 

48*  (prosien  teüs  leer)  lat.  worierklärungen.     48^49*la/.  Worterklärungen 

zur  hibel  und  lat.  verse.     4t9^ff  wider  wort  erklärung  en  nur  bibel.     51*  In- 

dfii   libellus   ex    illustrissimis    viris  collectus    Gintillarius    dictus  {vgl.    unten 

nr  335).     68*  unten  von  jimgerer  hand  lat.  verba.     68^  (Q)uandoquidem  recen- 

tia  plaoent  et  quia  humana  natura  nouitatibus  gaudere  solet  nouo  quodam  et  re- 

penti  ezpositionis  modo    quendam  psalterij  versiculum  exponere   volo.    seriatim  et 

quasi  fabulose  non  tarnen  mendose.  Versus  autem  iste  est.  Misericordia  et  ve- 

ritas   obuiauerunt   sibi  iusticia  et  pax  osculate  sunt  Quidam  pater  familias 

cliui<»)s  et  honoribus  poUens.  habuit  quatuor  filias.  quarum  vna  uocabatur  miseri- 

oordia  U9W.  {wesmOich  =  Beda  ed.  Chi.  vn,  367/').     69»  ff  lat.  beichten.     72^ 

laL  verba  erklärt.     73*^  lat.  Sequenzen,  73^  unten  segen  (f)ur  daz  vngenant 

i 
liflisse  ein  wazz*  schephen  mit  treln  pf  nostF  in  dem  name  der  tvaltichait   usw. 

{M8D  2^  275),  daz  ist  d'  wolf  segen  {spätere  hand)  Ich  enphilch  dich  I  den 
frid  d*  geswom  wart,  da  d*  hailig  krist  gepom  wart  usw.,  abgedruckt  von  ÄSckön- 
haeh  Eine  auslese  aUd.  segensformeln  (1898)  s.  7.  74*  Item  oratio  de  sancta 
maria  {hymnen),  74^  lat.  gebete,  75*  Confessio  bona,  75^  Inuocaciones 
sancti  spiritus  und  and.  gebete,  79^  Oratio  de  sancta  Maria  und  weitere 
gebete.  SV*  Sw*  el  los  hat  daz  die  wrm  peizzent  Iwendikleichen.  Der  sol  nemen 
am  rfnderhor  usw.  82*  segen  wider  feinde  {Schönbach  aao.  22)  und  von  and. 
hand  weitere  segen.  82<*  Bez  quidam  habuit  filiam  pulchram  et^dilectam.  habuit 
et  canem  nimium  ferooem  usw.,  dann  über  die  sieben  todsünden  und  von  and. 
hand  gebete;  unten,  wider  von  and.  hand,  d'  rossen  g&t  hftf  machn  welle.  88* 
De  miseria  hominis  capitulum  primum  {fxm  Innocenz  in).  83^  lat.  verba, 
84*  gebete  usw.,  unten  deutsehe  Ortsnamen.  84^  Vniuersum  tempus  presentb 
▼ifte  in  quatuor  distingwitur  usw.  85*  Incipiunt  errores  iudeorum.  91*  Qui 
me  flcbebat  ludocus  nom  habebat  Anno  dnl  m.  ooo.  xzxvn]  pxima  f%i  quarta 
al  galli  finiui  libru  istü (14 oe^.)^  darauf  zeichen  des  jüngsten  tages,  92*  Ver- 
zeichnis von  einhünften  usw.,  über  eine  heus  ehr  eckenplage  in  Baiem  im 
eepts  1338;  92^  lat.  verse.  '^  die  hs.  ist  von  JÄSchmeUer  für  dasBWB  benutzt 
wrnibn,  xb.  V,  163.  [322 

33» 
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4460  (U.  1*  uö.  Conv.  Bamb.  ord.  Fred,  von  einer  kand  eaee.  xv)  in  quart, 
.190  bU.  {aufeerdem  je  ein  schutxbL  vom  und  hinkn  saee.  xv):  ^)  eaee.  xi 
bL  1* — 2*  Prologus  legis  Baioariorum,  2* — 22^  Lex  Älamannorum 
mü  deuieehen  gU.  im  conteaU,  zwischen  den  xeilen  und  am  rande  (DCCXXVm). 
5.22^ — 24^  und  88*^  {die  vierte  läge  ist  ürrtümHch  hinier  die  funfle  gebunden)  zu- 
Sätze  Karls  zur  Lex  Älamannorum,  38^-^40.  25—82.  41—101^  An- 
segisi  OapOularia,  dann  noch  eine  notiz  saee.  xiv,  die  auf  das  sonst  leere  bL102 
hinuberr eicht;  2)  saecJiii  M.  103* — 114:^  Bamberg  er  glaube  und  beichte, 
Himmel   und  hölle   (MSD  xoi.  xxx).     114^    115^  leer;        3)  eaee.    xiv 

10  bL  116 — 168  zweispaltig  Incipit  tabb  sup  tabl.  |  sumam  ray'^  169%  ur^pr. 
leer,  Priuilegium  quod  fratres  predicatorum  et  minorum  possunt  audire  oonffes- 
siones  irrequisitis  parrochianis  saee,  xv;  4)  saee.xv  bl.  170* — 190^  Errores 
in  Talmut.  —  Variantenapparat  der  MO  LL  tu  (1863)  nebst  faes.  auf  iafel 
2,  10.  [323 

15  4S08  (Benedictob.  3)  in  folio,  xi/xn  jhs.,  160  bU.:  Gregors  MoraUa  in  Job 
bis  zum  16  buch;  bl.  159^/*  die  Passio  Petri  et  Pauli  in  distiehen,  denen 
üne  deutsche  randgl.  beigeschrieben  ist  {zu  v.  193  der  inzwisdien  in  den  Novem 
vitae  sanctorum  meiricae  ed.  OHarster,  Lipsiae  1887,  gedruckt  erschienenen  Passio : 
DCCXLV).    auf  dem  urspr.  leeren  bl.  1*  steht,  von  einer  hand  des  xn  jhs.  em- 

20  getragen,  eine  Urkunde,  mittels  welcher  Sigimar  iuuenis  oomes  tertius  aduocatiu 
noster  dem  kloster  Benedietbeuem  aus  der  Verlassenschaft  seines  bruders  Adalpero 
ein  predium  in  uilla  phnunari  und  Adalpero  miles  frater  Atonis  ein  predium  in 
uilla  Chrouuilingun  vereignet.  Reo  acta  sunt  Dominica  die.  in  translat  Sei  Bened 
Sab  abbate  Ratmundo  {dieser  name  ausradiert),     diesetbe  Urkunde  findet  siA,  mü 

25  etuHis  jüngeren  sprachformen,  in  dem  codex  traditionum  des  khsters.  Man.  Boiea 
YU,  45.  eie  kann  aus  den  jähren  1064.  1070.  1081  oder  1087  stammen.  bL  \^ 
Epigrammata  svp  operib;  apti  Petri.  die  naehricht  des  Katalogs,  dass 
dieser  codex  sowie  dm.  4504  von  Adelbertus  um  1065  gesehrieben  seien,  beruht 
auf  einer  in  beide  hss,  eingetragenen  notiz  ex  cbronico  monasterii  saee.  xvin,  dass 

30  abt  Oothelm  die  Moralia  durch  Ädelpertus  habe  hersteOen  lassen.  —  die  deutache  gL 
eüierU  JÄSchmeüer  BWB  2^  62.  [324 

4SS9  (Benedictob.  59)  inquart,  xijhs.,  55  blL:  1)  Sallusts  Oatilina  ynd 
Jugurtka  mit  einigen  deutschen  interlineargU.  (DGOGXXXn).  den  am  sdUuss 
bL  44^  befindliehen  eintrag  hat  OHolder-Egger  Neues  arMv  13,  570  dmeken  k»- 

35  sen;  2)  Martianus  Capella  De  nt^tüs  zweispaltig  (45*^  leer)  mit  zahl- 
reichen glL,  auch  mlat.,  zb.  46^  (Interula)  Interiore  tunica  hoc  eet  supparam  quod 
nulgo  dicitur  camisia  (4,  9  Eyfsenhardt);  desgl.  bV  (Uestem,  interulam)  Interula. 
que  uulgo  camisia  dicebatur  (31,  12);  46®  ridnio,  L  acu  l  spinula  (4,  9);  47*  eleo- 
tro,  i.  smalto  (7,  15);    auch  in  dem  50^  über  fiillax  (28,  17)  stehenden  kippist 

40  kann  ich  kaum  mü  Schmeller  l^  1271  eine  deutsche  gL  sehen.  — •  erste  erwäh- 
nung  der  gU.  in  JASchmeUers  BWB,  zb.  l^  1620,  und  in  RDietschs  SaUust- 
ausgäbe  {iSbd)  i,  5.—  [P.  287.]  [325 

4S88  (Benedictob.  83)  inquart,  79  blL:        1)  saecxm  bL  l«--40<'  {M^  feder^ 
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pvbm) Regula  SBenedieii  mii zwei  angehängten  latgediehien;  2)saee.'xn 
VLilff.  xunächst  mehrere  medixiniaehe  abhandhmgen:  Corpys  hominiB  ex  qua- 
taor  hnmoribus  oonstat,  Incipit  urinale,  De  infinniB  probatio,  dann  47^ ;f  Maeer 
mU  einigen  deuisehen  fnierUnear"  und  marginalgU,  eaee.  xiy,  Vielehe  nicht  beriidt' 
5  MtHgt  wurden  {Uone  hat  sie  abgedruckt) ;  am  scMuss  77^  alphabetiedh  geordnete 
kräuternamen  «oecxiv,  die  eine  ort  register  xu  Maeer  bilden  und  xum  teil  deutsch 
Sfossiert  sind.  78*^  {urapr.  leer)  medizinisches  saee,  xa,  darauf  die  Versus 
de  arboribus  mit  deutschen  interUneargü.  (DGCCGXXXIV).  endlieh  hat  auf 
hL  47*  eine  hand  des  xni  jhs,   ein  im  grofsen  ganzen  alphabetisch  geordnetes 

lO  kräuterverzeichnis  nebst  deutsehen  interUneargü,  unabgesetzt  eingetragen,  eine 
spätere  dessen  lat.  namen  bis  Lrudo  inel,  saune  einige  der  deutsehen  gü.  mit 
dunklerer  dinte  nachgezogen  (MXXXI).  —  FJMone  Anz,  f  künde  der  teutschen  vor- 
xeii  8  (1839X  94—96.  PPiper  Gemu  26  (1881X  401—403.  —  [R  450.]  [326 
4S98  (Benedictob.  93)  in  quart,  xi  jhs.,  146  bü.   (5* — 140^  siebenzehn  je  am 

15  sMuss  signierte  quatemionen,  davor  ein  unbexeichnetes  leeres  U,  sowie  die  dop- 
pML  1.  2  und  3.  4,  darnach  141 — 146,  zum  einzet-  und  zwei  doppefbü): 
N.  5* — 145^  die  Pharsalia  des  Luean  mit  sehr  zahlreichen  interlinear-  und  mar- 
ginalgU., darunter  wenigen  deutschen  (DOGXXXV  naehtr.).  1*  Proemium  in- 
testini    a  Lucano   heroico  stalo   exandati.  Prima  ingenii  usw.,   die  Vita  Suetons, 

20  abgedruckt  in  Hosius  Lucanausgabe  (1892)  s.  SS2f,  1^  Compendiosa  primi  libelli 
ezp[o8itio]  {Hosius  s.  339),  Epitaphion  Lucani  poete  (Hosius  s.  338),  Causa.  Cum 
tres  imperatores  romanum  tenerent  imperinm  —  et  cesari  uenienti  caput  eius  obla- 
tum  est,  2*  Mannevs  Lucanus  patrem  habuit  usw.  (Hosius  s.  334 — 336),  3*  Item 
IVefatio  libri  Lucani.    Expulsis  legibus   ob   sui  superbiam  usw.     146*  Tres  esse 

25  8tao>  nouimus.  humilem.  Mediocrem.  grandQoquvm  —  est  prologi  non  propositionis. 
146^  Vt  gaudere  solet  fessus  iam  nauta  labore  (MO  Pöetae  lat.  2,  402),  Cannina 
m  füßrintusw.  (Riese  675X  Xenodoxhium  locus  uenerabilis.  ybi  peregrini  suscipiun- 
tor  —  Brephotrophium.  locus  uenerabilis^  in  quo  infantes  aluntur  (oben  391 
mm.).  [327 

30  4606  (Benedictob.  106)  in  quart,  161  frä:  1)  saee.  xiv  bl.  1—83  (temio 
1 — 5^  dann  ein  bl.  ausgeschnitten,  binio  6 — 9,  quatemio  10 — 17,  binio  18 — 21, 
quatemionen  22—29.  30—37.  38—45.  46—53.  54—61.  62—69.  70—77, 
binio  78—81,  doppelbl.  82.  83,  von  bl.  6—78  je  am  anfang  mit  2—12  im 
nvjh.  signiert)  zweispaltig  His tor ia  scolastica.  U.  1,  urspr.  leer,  trägt  nur  auf 
35  der  Vorderseite  den  vermerk  Iste  liber  est  Monasterij  Benedicfüpeiren  und  eine 
kurze  inhaUsangabe  des  ganzen  codex;  2)  saee.  xn  bL  84;f  (neun  quatemionen 
und   der  temio  148 — 153,    signiert    99^  107^  von  alter  hand  mit  n.  in,  91^ 

115^    123^    131^  139">.    147*>.   153*>.  154»  von  einer  hand  saee.  xiv  mü  pmg. 

4.5.  6.  7.  8.  9.  10)  ehispaltig  glL  zu  den  biblischen  büchern  alten  und  neuen 

(0  teetaments  mü  zahlreichen  deutschen  interlinearen,    vereinzelten  im  conteoct  (Vlll. 

xxvm.  xLin.  lvi.  lxtx.  lxxix.  lxxxvhi.  xciv.  cm.  cxix. 

CXXXV.  CXLVin.  CLVm.  CLXUL  ein  s.  bd.  1,  399  anm.  7. 403  anm.  1. 
CXXXV  s.  bd.  1,  433  anm.  18.  22.  437  anm.  3.  CCXXL  CCXXIX.  CCXL, 
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COXIX.  CCLXI.  OCLXIX.  CKIKn.CIi^^ 

ccxjLvn.  cccLxiv.  ocLXXTX.  ccxci.  ccxcv.  cocL  cccxi.  occxvn. 
cccxxvi.  cccxxn.  cccxxxiv.  oocxxxix.  occxLn.  ocjcxlix. 

CCCLI.    CCCLIV.   CCCLXX.    OCCLXXVH.     COC!LXXXI.    COCLXXXEL 

5  occxcn.   ccxxjLxvm.   ococlxxl    cccclxxvi.     oocxjLxxxn. 

CCCX3LXXXV.  CCCCLXXXVm.  CCCCXCI.  OCCCI.  0CCX3XI.  CXXXJXXV. 
CCCCXXXL  CCOCXXXVn.  CCHXIXLL  CCOCXLDL  CCCCLIV.  CJOOCLX. 
CCCCLXni).  die  Überat^nriften  der  einxelnen  hiblischen  büehef  sind  auf  den  stark 
beschnittenen  rändern  schwarz  vorgeschrieben,  im  text  nur  selten  rot  ausgeführt. 
10  nocA  dem  Ezplic  des  Bebräerbriefs  bl.  159*  folgt  eine  reihe  sehr  verschiedenartiger 

Worterklärungen,  an  die  sich  bl.  161*  das  stück  Die  m  qt  annos  uix  adä  an- 
schliefst,  welches  unten  aus  nr  620  U.  8*  zum  abdruck  kommen  wird,  endend 
161^  mü  Non  penituit.  ut  vag*,  darauf  noch  späte  federproben.  —  Aretins  Beytr. 
2,  5  (1804),   92.     BJDocen  ebenda  3,  3  (1804),    77   =  MisceU.  1  (1807),  182. 

15  198.—  BibL  6.  Ep.  can.  7.  Ep.  P.  3.  Le.  5.  [J5;§  11.  R  4.  S.  i  211—498.]  [328 
4622  (Benedictob.  122)  in  quart,  179  bll.{171  doppelt  vorhanden):  1)  saee.  xn 
bl.  1 — 8  {Sine  läge).  1%  urspr.  leer,  enthält  von  einer  hand  des  xnjhs.  den  teil- 
weise von  Schmeüer  BWB  1\  755  angeführten  segen  f amulum  -  dei.  K.  Pater 
noster.  Pater  de  oelo  libera  hunc  famulum  dei  a   uermo  malo  cancro    talpo   far- 

20  cone.  et  ab  omnibus  uermibus  malis  amen,  iob  uermes  habuit  qui  euanuerunt 
Adiuro  uos  per  patiem  et  filium  et  spiritum  sanctum  et  per  sanctam  mariam  ma- 
trem  domini  nostri  ihesu  christL  et  per  nouem  ordines  angelorum.  et  per  omnee 
sanctOB  et  electos  dei.  ut  ita  euanascatiB  et  nunquam  crescatis.  amen  {die  letzten 
Worte  von  ut  an  stehen  nach  spiritum  sanotum,    sind  aber  durch  zeichen  hierher 

25  gewiesen).  1^ — l^calendarium,  S^monatsregeln,  Sauber  embolismus {stim^ 
mend  zu  Bedal,227)  und  De  controversia  trivm  annorvm;  2)5aee.xn 
bl.  9 — 34  (drei  quatemionen,  ein  unio).  Helphericus  De  arte  oalculatoria  (Pez 
Thesaurus  n,  2,  183—215  und  222,  denn  zwischen  bl.  33  und  34  fehlt  ein 
doppeWl),  34i*^über  Annus  solaris,  sMuss  ausradiert;        3)  Mee.xnU.35 — 80 

30  {am  ende  unvollständig,  jetzt  noch  sechs  lagen;  davor  ein  einzelnes  als  34*  sig- 
niertes  bl.  mit  stücken  aus  Canticum  cant.  nebst  Willirams  poetischer  paror 
phrase)  ein  medizinisches  werk,  das,  wie  es  scheint,  aus  excerpten  verschie- 
denen Ursprungs  besteht:  35*  eine  abhandlung  De  quatuor  humorüms  corporis  mit 
einigen  wörtlichen  anklängen  an  die  gleichnamige   in  der  OolL  Salem.  2,  411/*, 

35  36*  Sicut  asserit  galienus  duplex  est  anathomia  uiuorum  usw.:  es  wird  gehandelt 
von  der  anatomia  capitis,  anatomia  spiritualium  und  anatomia  nutritiuorum  {dh. 
stomachus  und  epar),  38*  Quoniam  interiorum  membrorum  corporis  humani  usw., 
dh.  die  Anatomia  porci  Goü.  Salem.  2,  388 — 390  oben,  39*  Diuidimus  igitur  cor- 
pus bominum  in  quatuor  partes   scilicet  in  caput  pectus  uentrem  atque  uesicam: 

40  über  zeichen  und  heihmg  der  von  diesen  vier  körperteilen  ausgehenden  krankheitm, 
40*  Omne  opus  medicine  quod  in  boc  uolumine  oontuli  propter  bominem  descri- 
bere  statui.  Incipimus  igitur  a  membrorum  {hs.  mbov)  qualitate  et  quibus  odsibus 
quibusue  neruis  quibus   conpaginibus  {hs.  cpa^m*)  homo  contineatur  placuit  tibi 
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escponere.  Muoribtts  enim  anctoribtts  hoc  est  prioribus  in  alexandria  agentäbuB 
(ha.  agentb*)  medieinam  i.  rufe  et  philippo  lupo  (p  aus  b  eorr.).  et  arasistrato 
(=  Eraaistrahu)  pelope  et  creophQo  (das  letzte  o  aus  e  corr.;  =  Hercphüus) 
ypocrate.  et  apoUonia  et  oeteris  anathomicis.  licuit  mortuos  ezenterare.  ut  scirent 
5  unde  I  quomodo  moterentur.  sed  hoc  nobis  facere  iam  non  licet  quia  prohibitum 
est  usw.  {Tkeodoms  Priseianus  ed.  Rase  428  ff),  eine  aufxähtung  der  mensMichen 
körperteüe,  knocken,  nerven  und  adem,  beginnend  Antie  sunt  cincinni  dependentes 
piope  aiiiiculas.  45*  atisxug  aus  Constantinus  Äfricanus  De  oaitu  (Basel 
1586  s.  299  ff),  46*  aufxählung  und  erklärung  der  menschlichen  glieder  m 

10  a^habeHscher  folge,  47^  Übersetzung  des  briefs  des  Aristoteles  an  Alexander 
de  dispositione  r^iminis  aus  den  Secreta  seeretarum  durch  Johannes  von  Se- 
villa mit  der  Widmung  an  die  königin  von  Spanien  (Suchier  Denkmäler  derprov. 
m.  1,  473  ff.  RF&rster  Omiralbl  f.  bibliothekswesen  6,  71  ff),  50*  aufxählung 
medizinischer  ausdrücke  (Afforismus,  Arteria  u,sw.)  nach  dem  aiphabet,    52^ 

15  Cvra  leucof lecmäcie,  58*  üier()aliä  malan(=  malus  malannus),  54* ü6ar 
Fistula  quando  solet  nasci  inter  anum  et  pudenda,    54^  De  pulsibus,    55* 

Epistola  ypocratis  (hs.  ypoctas)  de  racione  uentris  ac  uiscerum  ad  antiochum 
regem.  Diuidimus  hominum  corpus  in  quatuor  partes  usw.  (Über  diese  fassung  s. 
StEndlicher  Codd,  phil.   Vind.   s.  188)    mü  einigen  deutschen   randgU.  saec,  xiv, 

20  55^  Regi  egypttorum  octauiano  augusto  salutem,  der  brief  des  Seztus  Pia- 
citus  in  der  bearbeitung  Constantins  (Poarabüium  medicamentorum  scriptores  ed. 
Ackermann  s.  115),  58*  über  die  heükräfte  der  Avrea  alexandrina,  59^Pro- 
secutis  Ulis  que  et  husvm  medicinarum  laxattuarum  tarn  simplicium  quam  conpo- 
sitarum  spectabant  uestris  conpidsvs   petacionibus  omnium  tarnen  utüitatibus  pro* 

25  cognita  de  utilitate  et  usu  opiatarum  ad  perfectionem  instructionis  subiungere  non 
negligo  usw.:  über  die  generellen  und  speeiellen  eigenschaflten  der  opiate,  teil- 
weise wörüieh  mit  dem  Antidotarium  Nicolai  übereinstimmend,  65*  über  öle, 
66*  erklärungen  von  Gramen,  Salsa  marina,  Vitis  alba,  Barba  siluana,  Hipe- 
rico,  Mater  siluia,  Artemesia,  Fei  terre,  Ancusa  usw.,  dann  67^  ein  alphabetisches 

30  Verzeichnis  (A— V)  von  kräutern  und  ihren  kräflen  mit  fnehreren  deutschen 
interltneargll.  (MXLIU),  am  schluss  75^  unalphabetisch  über  die  Wirkung  einiger 
heilmittel.  76*  beginnend  mit  den  versen  aus  dem  CHrca  instans  des  Platearius 
Mirabolanorum  species  sunt  quinque  bonorum  Citrinos  chebulvs  bellericus  (hs. 
b*UHc*)   emblicus   indus  über   fructus   und  radices   verschiedener  pflanzen, 

35  über  mehrere  arten  gummi,  über  steine.  79^  Incipit  microtegni  Galeni. 
translata  a  oonstantino  monasterii  casinensis  monacho  de  corporis  et  anime  ar- 
monia  conseruanda,  die  ersten  drei  etgntd  und  die  Überschrift  des  vierten  bei  Ghar- 
tier  (Hippocratis  et  Galeni  öpera)  8,  229;  4)  saec.  xiii  bl.  81—93  (98*»  nur 
federproben)  Prudentius  Psychomachie  bis  v.  831  und  v.  915;         5)  saec.  xii 

40  W.  94 — 111  (111**  leer;  darauf  ein  unsigniertes  bl.  einer  predigths.  saec.  ix 
quer  eingeheftei)  Prudentius  Psychomachie  vollständig;  6)  saec  xni  bl.  112 
— 167  (sUben  lagen,  die  von  der  dritten  an  je  auf  der  ersten  seite  durch  einge- 
ritzte  Signaturen  bezeichnet  sind;  nach  167  ein  unsigniertes  bl,  einer  zweispaltigen 


520  VEBZBiCHinB  Deb  Has.  329—383 

hs^  aaeo.  xtv  quer  eingeheftet)  Coneianiinue  Afrieanus  De  stomaeki  ofieeHth 
nÜHU,  am  ecMuss  unnoUstimdig,  a.  216 — 270  der  auegabe  Baeel  1586  mü  eitrigen 
auelaastmgen;  7)  saec  xn  bl  168 — 179  {xwei  lagen,  deren  xweUe  ihr  kixtee 
R  verloren  hai)  Dialogus  inter  Bern  abbatem  aujpiensiB  oenobii  et  monadnmi 

5  Gerungum  habitos,  aus  dieser  he,  von  Pex,  Theetxurue  iy,  2,  55 — 68  heraue^ 
gegeben;  177^  Mensyra  Guidonis  (i^  vi,  1,  225  f),  178*  Mensura  boetii 
{Oerbert  Scriptores  de  fmusioa  1,  344),  178^  Organica  dispositio  seoimdiim 
aribonem,  Mensura  quadripertite  figurae  {Peso  vi,  1,  226 — 228),  179^ 
über  das    leben  nach   dem  tode  und   über  auferstehung,    dem  rüekdeekd 

10  aufgeklebt  ist  ein  stüek  einer  pergamenturkunde  von  (14)39.  —  die  deutsdieH 
gü.  kannte  BJDoeen.  [329 

44I60  (Benedictob.  160)  in  foUo,  unjhs.,  112  blL,  der  bekannie  codex  der  Gar- 
mina  Burana  {über  seine  urspr.  Ordnung  Zs.  f.  d.  österr,  gymn,  40,  108  ;f;  eol- 
laiionen  Zs.  35,  328.  36,  187):   auf  dem,  urspr.   leeren  bl.  56*  xweispaUig  die 

15  Versus  de  volueribus  et  bestiis  mit  deutschen  inierUnearglL  einer  Hand 
saee.  xm/xiv  (DGGGGXXXIV).  —  JASchmeüer  Oarmina  Bunma  (1847)  s.  175. 
176.—  Ve.  2.  [P.  444.  S.  o  168—175.]  [330 

5116  (Beurbeig  6)  in  folio,  xn  jhs,,  169  blt.,  bestehend  aus  xweiundxuxmxig 
xumeist  am  anfang  {der  erste  am  schluss)  signierten  qtuxtemionen  {nur  xx  U.  148 

20  — 153  ist  ein  temio,  xvi  bL  122.  123  ein  unio)  und  dem  einxeM.  1:  bl.  1*  bis 
auf  wenige  federproben  leer,    1^  katalog  der  Beurberger  biblioth^  v,  j,  1428*. 

*  ich  setse  diesen  wm  ThChMieb  Über  miUelaUerliche  bibliaiheken  (1890)  nidU  er- 
wähnten katähg  unter  auflösung  seiner  abbreviaturen  und  angäbe  der  geHenscMiüsse 
hierher.  Anno  domini.  ic®.  oooc®.  xxviij^  Monasteriom  sanctorum  petri  et  panli  aposto- 
lonim  I  repertum  eet  habuiase  libroe  subnotatoe.  primo  videlioet  |  Bemiginm  super  gene- 
sym  et  deutronomium.  Babannm  in  ezodum.  ludicum  et  nith.  Walfridum  in  leuiticam. 
et  numeri  [unsere  hs,]  \  ausradiert  Item  phylonem  [?]  super  genesim  questiones  super 
eodem  cuius  supra  et  visionem  thundali  [nicht  Cltn,  4569  gleidien  inhatts,  der  als  eigen' 
tum  Benedictbeuems  von  einer  hand  saee.  XV  auf  dem  vorsatzbh,  auf  !•>  und  119b  be- 
geichnet  ist]  \  Item  baymonem  super  epistolas  pauli.  lacobi.  petri.  lohannis  et  lüde  apo- 
stolorum  [Clm.  5112]  |  Item  partes  moralium  gregorij  super  lob.  primam.  secundam. 
quintam  et  sextam.  quatnor  codioes  [nod^  drei  bände,  Clm.  5113—5115]  |  Item  exposi- 
donem  in  libros  regum[C7{ffi.5122]  |  Item  honorium  super  cantica  cantioomm  [Glfii.5118]j 
Item  gregorium  [dies  wort  unterpunetiert]  super  cantica  cantioorum  [Clm,  5123]  |  Item 
gregorium  super  ezechielem  |  Item  ewangelium  luce  |  Item  ewangelium  mard  |  Item  epi- 
stolas pauli  I  Item  epistolas  pauli  cum  canonids  [Clm.  5121]  |  Item  bonorium  super  se- 
cundam quinquagenam  psalterij  [Clm,  5117]  |  Item  endiyridion.  Sancti  patris  noetri  Au- 
gustini [darauf  dusdem  ausgestrichen]  de  fide  et  operibus  Item  dulnorum  solncioiiea. 
Item  librum  eiusdem  contra  faustum  |  Item  librum.  8.  augustini  ad  petrum  de  fide.  et 
leronimum  super  danielem  |  Item  viaticum  oonstantini  |  Item  librum  anthidotorum  [Chi- 
nesen links  am  rande  Omnia  in  pergameno,  rechts  auf  die  beiden  letsten  seilen  besagen 
medicj  |  Item  pastorale  gregorij.  Item  djalogum  gregorij  [diese  drei  werte  mit  blasserer 
dinte  sugesetst]  |  Item  paterium  gregorij  [Clm.  5119]  |  Item  decreta  sanctorum  patrum| 
Item  mamatrectum  |  Item  vocabularium  de  derinatiuis  |  Item  regulam.  8.  benedictr  |  Item 
bemhardum  ad  episoopum  senonendum  |  Item  librum  prenosticorum  sermonnnL  et  joüian- 
nis  bdetb  de  diuiuis  offidis  |  Item  librum  qui  didtur  pharetra  |  Item  librum  sennanom 
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S^wmmentar  des  Remigius  xar  Oenesia,  86^  des  Hrabanus  xur  Exodus 
m  der  bearheüung  dea  Walahfrid  Strabus  mit  üner  deMiachen  eonteatgl  (XXV 
watktr.;  abumcihungen  das  prologa  von  dem  abdruck  bei  Battemer  DenhnuMe  1,  315 
:/abaii*  (raaur  von  h).  augustini.  ysidori.  strftb*.  de  memoria  {daa  zweüe  e  aua  o 
tfpfr.).  inaemire  {daa  xweite  i  xu  e  eorr.,  daa  zweite  e  unteratridien  und  darüber  it). 
2  loagistio  bnputet  tarditatis  ignaui^.  aoluntatis.  hec  labore  ausi  fuim*.  apud  dffi; 
«rt  m  den  w.  Hvnc  librvm  exposvit  vor  Baban*  raaur  von  H),  72^  dgl  zum 
Levitieua  mit  wenigen  dewtaehen  context-  und  interlineargU.  (XL  nachtr.;    ab* 

weiehungen  dea  prologa  von  Battemer  eloqiis.  pmitt,  it  pictatia.  glossarü.  tnsfudit. 

m  in  me  seminata.  amen  am  achluaa  fehK)j  94^  dgl  xu  Numeri,  110^  com- 
mmtar  dea  Remigiua  xwn  Deuter onomium,  124*  des  Hrabanua  xuJudi" 
cum  (153*  teüumae,  153^  vöüig  leer  ohne  lücke  im  text)  und  160*  xm  Ruth. 
169^  urapr,  leer,  iat  xweiapaUig  von  einer  hand  aaec.  zn/xni  beaehrieben  mit  Dum 
mediü  silentiü  t  o.  7  c*.  Tria  §  silentia  uaw.,  osiderans  ^o  p  lege  nomine  i*tificari 

po6Be  uaw.  und  pposuit  miam.  pmisit  ueniä.  Acepunt  eg  obrere  ad  medicüti^u;.— 
Ar  gU.  gedachte  JASekmeUer  BWS  l^  556.  [33t 

nSS  (Beurbeig  15)  in  quart,  xiu/xiv  jha.,  246  xweiapaUige  bü.,  xu  anfang  in 
quakmionen,  apäter  meiat  in  aenionen,  deren  aignaturen  v* — xxi^auf  bL  83* — 197* 
sieh  erhalten  haben:  1^  Indpit  nouü  Passionale,  dh.  der  toiräerteü  der  Legenda 
aurea  dea  Jacobua  de  Voragine,  endend  mit  der  geachiekte  dea  pabaiea  Pela- 
giua  (Qraeaae  824 — 844).  242*^  von  and.  hand  Incipit  liber  danielis  pphete 
de  somniorü  qualitate,  244*'  luidi  abaatx  von  deraelben  hand  atüek  eines  alphabe- 
Hacken  lat.-deutachen  kräuiergloaaara  in  abgeaetxten  xeilen  (MX^  nachtr.),    245*^ 

o 

wider  von  and.  hand  legende  dea  hl.  Ulrich  Egregius  xpl  cöfessor  Vdalricus 
ex  alam&noril  psapia  exstitit  oriüdus  tMW.  {acheint  =  Qraeaae  903  f).  245^  246* 
von  ganz  and.  hand  einspaltig  Urkunde  könig  Ludwige,  München  19.  xu.  1322, 
worin  er  dem  baieriachen  elertis  seine  freiheiten  bestätigt,  246^  nur  wenige  feder- 
proben. 1*  {^rspr.  her)  notix,  dass  der  codex  gestolen  war,  aber  durch  decan 
Suppert  von  Ckirehdorf  vAder  aufgefunden  dem  kloster  Pewrberch  1805  xuriu^ 
gesteUt  wurde,  aoune  von  späterer  hand  xwei  weitere  eintrage  {nach  1383).  — 
einen  der  kräutemamen  eitierte  JASehmeUer  BWB  2^  683.  [332 

5S4IO  (Gim.  iv.  8.  c;  früher  eigentum  der  ecdesia  Chiemensis  laut  d&in  buch- 
reichen  von  1654,  dann  im  besitx  Lipperts,  Ms.  in  4^  N^  6)  in  quart,  xiijhs., 
39  bü.  in  fünf  von  später  hand  je  am  anfang  gezeichneten  lagen,  deren  letzte 
83 — 38  (39  einzeln)  ein  temio  ist;  dazu  ein  vorstofsbL  saec.  xi  atis  Daniel  c.  3 
und  ein  naehstofM.  aaec.  xiv  aua  einem  gebeibuch:  dem  inhalt  nach  völUg  iden- 

qm  indpit  Nemo  vestram  |  Item  paasionale  antiquom  |  Item  statuta  pvindalia  |  Item  anu- 
Inm  mdberti  [«.  Migne  170,  559].  tractatus  paschasij  de  sacramento  ewkaristie  [de— ewk« 
mit  Uäaaerer  dinte,  mit  derselben  pasdiadj  übergesehr.]  \  Item  ysidoram  de  summo  bono 
akshimram  de  trinitate  [Clm.  5124]  |  Item  luddüium  |  Item  paeeionale  nonum  in  duobus 
oodidbiiB  [Clm.  5125.  5126]  |  Item  haymonem  super  apokalipdm  [C^iii.  5120]  |  Item  ser- 
monem  8.  lenmimi  de  assumpdone  8.  Marie,  bernhaidum  ad  ^iscopom  senooensem. 
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tisch  mit  unserer  nr  317  und  wol  deren  vorläge»  denn  die  deuieehen  inter^ 
UnearglL  zur  Lex  Baioariorum  (DCGXXXII)  rühren  hier  von  mehreren,  in 
nr  817  von  derselben  hand  her;  ebenso  stammt  das  hixte  stüek  bL  88^ — 39^  In 
nomine  sce  A  individve  tnitatis  usw,  hier  von  einer  jungem  hand.  nur  die  unter- 
5  schrifl  in  nr  817  bi  47^^  -Pacripto  usw.  fehlt  unserem  codex.-^^  varianteneqiparai 
der  MG  LL  m  (1863);  face,  daselbst  tafel  3  nr  6.  [339 

5S08  (DicfsenS)  in  folio,  xjhs.,  218  xweispaUige  bU.  (88.  94.  107.  144.  185 
doppelt  vorhanden;  Signaturen  in — xxix  auf  7^ — 152^),  aufserdem  vor-  und  naeh^ 
stofM.  saee.xu  mit  lat. messen:  eine  vom  unvollständige  eoneiliensammlung, 

10  welche  eingehend  von  Maafsen  Oeseh.  s.  624 — 636  beschri^)en  ist,  mit  mehreren 
deutschen  interlineargll.  einer  hand  (DXCI  nachir.),  auf  die  mich  FKeinx  auf- 
merksam machte,  sie  sind  wol  mit  denen  des  Clm.  3860*  aus  der  gUichen  vor- 
läge  geflossen.  [334 

5S15  (Diefsen  15)  in  foUo,  165  m.:         1)  saec.^Lm  hl.  1—126  {bis  120  fünf- 

15  zehn  je  am  ende  schwarz  oder  rot  signierte  quatemionen  —  nur  112^  mangelt  die 
Signatur  — /  121 — 126  ein  quatemio,  dem  die  beiden  letzten  bll.  fehlen).  1*  In 
xristi  nomine  incipit  speculum  ecciesiae  sancti  bernhardi  clareuallensis  ab- 
batis  (tnelmelir  des  Honorius),  118*  S«tno  beati  Gesarii  episoopi.  in  preaentia 
cleri;         2)  saec.  xn  bl.  128  ff  {ein  bl  127  eocistiert  nicht;    unsignierie  quater- 

20  nionen,  hinter  165  viel  herausgerissen:  nach  dem  inhaltsverzeiehnis  saec.  xv  atrf 
der  innenseite  des  vorderdeckeis  enthielt  der  codex  früher  noch  ua.  eine  Imago 
mundt).  128%  urspr.  leer,  ist  mit  nötigen  verschiedener  Zeiten  zur  Diefsener 
klostergeschichte  beschrieben.  128^ — 152^  Incipivnt  diffinitiones  rararvm  dio- 
tionvm  tam  grecarvm  qvam  latinarvm.  veteris  et  novi  testamenti,  die  gewöhnliehe 

25  bibelglossatur  mit  einigen  deutschen  interlineargll.  (XXIV  nachtr.  L^  naehir. 
GXG^  noMr.  CXCVIP»  naxiär. ;  im  Ezeehiel  R  145*  zufei  nicht  aufgenommene 
gü.  saee.xiv).  153*Liber  ethimolo<^iarum,  verschiedene  Worterklärungen.  154^ 
mitte  auf  Zählung  der  römischen,  griech.  und  deutschen  kaiser  bis  zum  regie- 
rungsantritt   Heinrichs  v.     156^  Incipit  libellus  ex    illustrissimis   uiris   ooliectus 

30  cintillarius  dictus,  165^  mitten  im  satz  abbrechend,  an  fang  De  inicio  qu^endi 
regiium  dei.  Dei  omnipotentis  filius  inter  cetera  sacre  sue  locutionis  uerba.  suis 
loquens  discipulis  dixit.  Primum  querite  regnum  dei  und  nun  folgen  einschlägige  lese- 
fruchte  aus  Yßidorrs,  Syxtvs,  Qiegorivs,  leronimve,  Aygvstinvs,  Alcwinvs,  Seneca. — 
die  deutschen  gü.  kannte  BJDocen,  Sine  fUhrte  JASchmeller  an  BWB  2*,  1137.     [335 

35  6028  (Ebersberg  228;  bL  1*  wiien  ResidentiiB  Soc*  Jesv,  Eberspergse,  1596) 
in  klein  quart,  64  blL:  1)  saec.  xni  bl.  l^ff  Expositiones  locorum  bibüae, 
4:5^  ff  gl l.  zu  biblisclien  und  nicht  biblischen  Schriften  mit  eingestreuten  deutschen, 
ivehlie  meist  im  context  stehen,  zuweilen  interlinear  sind  (VTII  nachtr.  XXVIII 
nachtr.     XLIII    nachtr.  LXIX   naclär.     LXXXVIII  fiachtr.     LXXIX   nachtr. 

40  cm  nachtr.  CXIX  nachtr.  CXXXV  nachtr.  CXLVIII  nachtr.  CLVIII 
nachtr.  CCLXI  nachtr.  OCXII  nachtr.  CLXXXVI  nachtr.  CXCIII  naMr. 
CCCII  nachtr.  CCCLVII  nacfUr.  CCCLXIV  fiachtr.  CCXXI  naOOr.  OCLXXIX 
nachtr.     CCXCI   nachtr.     CCCI   nachtr.     CCCXI    nachtr.     CCCXVII  nachtr. 
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(XKClfUEch^.CXXJXXVInaehtr.  CCCKCIInaehir.  CCKClnaOUr.  CCCLXXXI 
fuMr.  IXXX3XXV.  DCLXIV.  DCXXXVm.  DCLXXIV.  DXCI  naehtr.  bd.  2. 
MOCVn).  49^  Septem  sunt  liberales  artes,  aus  laidor,  dem  auch  die  dann 
folffenden  aufxiMungen  der  menschlichen  glieder  mü  deutsehen  interlineargU. 
(D0C9X)  minammen  sind;  2)  saee.  xn  bl  54*  De  coniugio.  58^  leer; 
S^  saec,  XU  bL  59*  Sermo  Leonis  und  sonstiges.  64^  Jeer.—  JASchmeUer  eitiert 
im  BWS  die  gU.  gelegentlich,  xb.  l^  686.  1058;  auch  BJDooen  kannte  sie.  [336 
4S17  (Frising.  A«  H.  4;  bl.  25^  iste  lit>  e  ece  marie  7  sei  oorbl  frisige)  in  quart, 
Sb  bU.:  1)  saee.  xm/xiy  bl.  1 — 24  (xwei  quinionen  und  der  temio  21 — 24, 
dem  zwischen  23  und  24  x^pei  bü.  durch  ausschneiden  fehlen).  1*  Incip  col- 
lectio  glosav.  in  nouu.  et  super  uetys.  testamentü  bis  zum  HBbräerhrief  bl  23^ 
imt  xahireiehen  deutschen  werten,  die  fast  ausnahmslos  im  eontext  stehen  (VUL 
-XXVllL  XLin.  LVI.    LXIX.   LXXIX.  LXXXVHI.   XCIV.    CHI.  CXIX. 

cxxxv.  cxLvm.  CLvm.  CLxm.  ccxxi.  ccxxrx.  ccxl.  ocxlix. 
ocLxi.  ccLxrx  (xxn.  clxxxvi.  cxcni.  clxix.  clxxvl  cci. 
cocLvn.  cccLxiv.  CX3LXXIX.  ccxci.  ccxcv.  coci.  cccxi.  cccxvn. 

COCXXII.  OCCXXVI.  CCCXXXIV.  CCCXXXTX.  CXXXLn.  ÖCCXLVn. 
OOCXLIX.    CXX3LL     CCCLIV.     CCCLXX.     CCCLXXVII.      CCCLXXXI. 

cocLxxxix.    cccxcn.     CCCCLXVm.    cccclxxi.    cccclxxvi. 

OOOCLXXXV.  CCCCLXXXVm.  CCCCXCI.  CCCCI.  CCCCXI.  CCCCXXXT. 
OOOCXXXVn.  CCCCXLI.  CCCCXLIX.  CCCCLIV.  CCCCLX.  CCCCLXin). 
hL  24  leer  bis  auf  die  federprobe  der  rückseite  Multffailam  manicualtfch  {bd.  1, 782 
amn.  6);  2)  saee.  x  bl.  25—77  {drei  auf  32^.  40^  48^  signierte  quatemuh 
nm,  der  Mrtto  49 — 51/  dem  vor  51  ein  bl.  durch  ausschneiden  fehlt,  die  qttater- 
nionen  52—59.  60—67,  der  temio  68—78  und  der  binio  74—77).  25»,  urspr. 
leer,  enthält  ein  lai.  Mariengebet  saee.  xi.  25»— 77»  (77»  leer)  OmeUe  Bede 
super  Euangelia  ferialia  quadragesime;  3)  saee.  x  bl.  78  (78»  leer)  — 85  {dies 
IL  leer),  4me  läge,  Incipit  exposicio  Haimonis  Lee  sei  Euangelii  secundum  Lucam. 
den  innendeckeln  aufgeklebt  sind  2  bll,  saee.  xi  aus  Boethius  Consolatio.  i— 
BJDoeen  in  AreHns  Beytr.  3,  3  (1804),  77  =  MisceU.  1  (1807),  188.  198/1  — 
MbL  4.  Ep.  can.  5.  Epi  P.  4.  Le.  4.  [H.  §  14.  P.  5.  &  i  211—498.  1085— 
1092.]  [337 

•SSI  (Frising.  A.  I.  1;  bl.  1»  oben  Über  sce  Marie  sciq;  Corbiniani  Frisinge) 
m  quart,  xi  jhs.,  102  bU.  sowie  nach  8  und  nach  4:9  ein  bei  der  Zählung  über- 
sprungenes,  endlich  ein  ungexeichnetes  vorsaizbl.  {signaktren  i — vvuii  auf  6».  14». 
22».  28»  {temio).  86».  44».  51»  58»  {ein  bl.  nach  56  ausgeschnitten).  65»  {temio; 
59  vorgddebf).  73».  81».  89».  93»  {binio).  102»:  94—97  doppelbl.  und  zwei  ein- 
xdbü.,  98 — 102  zwei  doppelbü.  und  ein  einxelbl.):  vorsaizbl.  Vorderseite  Remigii. 
svp  gen  und  tiefer  Et  dedit,  wohinter  vieUeicht  noch  mehr  stand;  rückseite  oben 
der  von  Schmeüer  Serapeum  2,  248  mitgeteilte  kurze  ausleihkatalog  {die  worle 
Wolferamm'  decan'  Terenciü  stehen  höher  und  rühren  von  and.  hand  her  als  der 
rest;  es  heifst  femer  in  der  hs.  sei  colübe).  1»  des  Remigius  conimentar  zur 
Oenesis,  98»  Er  ab  ans  eommentar  zur  Exodus   in  der  bearbeüung  des  Wa- 
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lahfrid  Sirabua  {abweiehungen  des  prologa  van  dem  iext  bei  BbUemer  1,  815: 
hraban'.  augustiaL  isidori.  de  memoria,  retitudinis.  n  magistro.  taicßtalia  ignani«. 
uoluntatis.  haec  labore  ausi  fuim'.  apud  dm.  in  den  w.  friuolia  hoe  trhiloeX  dieeer 
mü  iiner  deutschen  eantextgl.  (XXV  naehir.).    er  bricht  uwooUständig  miiien  im 

5  sat»  bei  den  warten  Moralit  docet  ne  in  terra  ab.  dem  varderdeekel  ist  ein  sHidi 
eines  doppelbkUtes  saec  xi  aus  Vtrgils  Oearg.  in.  iv  quer  eingekhbi,  mit  einer 
deutschen  interlineargl  (DGGCLXXIII* :  die  nahe  verunrndtsehaft  des  fragments 
mit  dem  Tegemseer  Gm.  18059  bezeugt  der  fehler  Geloima,  gens  fatanun,  vsß> 
bd.  2,  641  anm.  4);    das  dem  rückdeckel  früher   aufgekIM  gewesene    Prosper» 

10  fragtnent  saec.  vin  ist  abgelöst,  vgl.  OThomas  Münchner  sUxungtberiehU  1869 
I,  3.  [338 

623S  {die  alte  Freisinger  Signatur  ist  verloren)  in  quart,  ix  jhs.,  115  bll.,  van 
bl.  76  an  aufser  bl  92  palimpseste  eines  Italatextes  saec.  vi,  den  L Ziegler  Bru^ 
stücke   einer  varhieranymianischen  Übersetzung  des  Pentateuehs,  München    1888, 

15  herausgegeben  hat:  Job,  Tobias,  Judith  ( — 16,  S;  Sin  bL  mit  dem  sekluss 
fehU),  Esdrae  i.  n,  Esther  ( — 11,  3).  aUen  diesen  büchem  sind  von  verschie- 
denen zum  teil  recht  ungeübten  händen  deutsche  glL  zwischen  den  zeilen  oder  am 
rande  mit  verweisungszeichen  beigesehrieben;  einige  gll,  sind  ati0ft  wider  ausradiert 
(CCXn.  CLXXXrX.  CXCIV.  CLXVm.  CLXXX.  OCI).—  sdumJASdmeaer 

20  hatte  die  gü.  gekannt,  s.  zb.  BWB  l^  1070 ;  ausgäbe  durch  FKeinx  Oerm.  15 
(1870),  346—348.  —  [P.  39.]  [339 

6S27  (Frismg  A.  I.  8)  in  quart,  xijhs.,  86  bU.:  bl.  l^{bl.  1«  leer)  des  Remigius 
commentar  zur  Oenesis,  20^  des  Walahfrid  Strabus  zur  Exodus,  44^  des- 
selben  zum  Leviticus  {diese  beiden  mit  u?enigen  deutschen  gü.  imcontext:  XXV 

25  nachtr.  XL  nadttr.;  über  die  vorrede  zum  Leviticus  iBmclmer  sUzungsberidUe 
1869  I,  6  f),  58^  desselben  zu  Numeri,  72^  des  Remigius  zum  Deutero* 
nomium.  86^  federproben.  —  dies  ist  der  inAretins  Begtr.  7  (1806),  hl^f  {vg^. 
HHoffmann  Ahd.  glL  s.  vi  anm.)  beschriebene  codex.  [340 

6I280   (Frising.    A.  L  13)  in  quart,   x  jhs.,  126  bll.:   Acta   apostolorum, 

30  Epistolae  eatholicae  und  Apocalypsis.  hier  und  da  sind  deuische  glL  über- 
gescJirieben,  fnehrere  wider  ausradiert  (CCCXCIII.  COOCLXXV.  CCCCXCm).  — 
FKeinz  Genn.  15  (1870X  349.  —  [P.  77.]  [34t 

6241  (Frising.  B.  F.  1)  in  folio,  x  jhs.,  142  bU.,  aufserdem  ein  ungescähUes  auf 
den  Vorderdeckel  geklebt:    die  Canones  conciUorum  und  die  Decreta  pontifieum 

35  nebst  mehreren  anhängen  bis  38*  {s.Maafse^i  Oesch.  s.  467),  wo  ein  kurzes  glos^ 
sar  zu  den  Catwnes  mit  einigen  deutschen  warten  im  conteoct  sich  ansehliefst 
(DXCVI).  39^  leer,  40—51  die  Mainzer  synode  van  847,  51»>— 77»  das 
concil  zu  Tribur  895,  von  da  ab  sehr  verschiedene  canonistische  stüdce 
{vgl  Neues  archiv  17,  292—294),   unter  ihnen  100*«>  der  Priestereid  {MSD 

40  Lxvni).  —  BFMafsmann  Abschwörungsformeln  (1839)  s.  60  anm.  55.  KRM 
Denkmähler  (1840)  s.  x.  —  [P.  165.  170.  S.  i  1265.]  [342 

6242  (Frising.  B.  F.  3)  in  folio,  x  jhs.,  311  M^.  {dodi  beginnt  der  lagen- 
bezeichnung  zu  folge  die  eigentliche  hs.  erst  mit  bl.  24 ;  1*  rot  Beeponmonea  bea- 
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lemoriae  Nicolai  pape  ad  Salomonem  Venerabilem  Constantiensis  sedis  epi- 
m  =  «fo^  Beg,  2156;  1^ — 22*  die  tUiUi  eanonum):  die  Canon'es  con^ 
mn  und  die  Deere ta  porUificum  der  Dionysio-Hadriana  mit  einer  reihe 
'her  interlinearer,  selten  margimder  glL  (DXCI).  292*  Incipiunt  opuscula  sei 
78tini  d6  diuersis  heresibus;  299*  Item  de  heresibus  in  libro  sclYsidori 
iner  deutschen  interlineargL  (DCXTVIÜ).  303*  bis  zum  schluss  verschiedene 
nisiisehe  excerpte,  —  erste  erwähnung  des  codex  und  seiner  gü,  durch 
een  in  Jretins  Beytr.  7  (1806),  287.  —  Gan.  6.  [H.  §  98.  P.  167.]  [343 
1  (Frising.  B.  I.  1)  in  klein  folio,  ixjhs.,  147  bU,:  die  Ganones  concüio' 
der  Dianysio-Hadriana  mit  üner  deutschen  interlineargL  (DCm),  sodann 
145^  der  lat.,  145*.  146*  der  deutsche  text  der Exhortatio  (M8D  liv;  facs, 
ünneeeerus  Die  ältesten  deutsehen  sprach-denhmäler  {1897)  tafel  32.  38),  140» 
tierische  provinxialsynode  vom  j.  805.  [344 

7  (Friaing.  C.  F.  10)  in  folio,  VLJhs.,  154  (U.  118  doppeU)  sehr  häufig  ver- 
ne  bü.  {quatemionen  und  qumionen;  24»  Signatur  m):  Gregors  Dura  por 
is  unvollständig  mit  xaMreiehen  deutschen  gü,  {einige  mit  dem  griffet  einge- 
die  zum  teil  übergeschrieben  sind,  zum  gröfsem  teil  am  rande,  und  dann 
mit  Verweisung,  stehen  (DGXXXVII).  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1806), 
—  Gc.  8.  [K  §  104.  P.  144.]  [345 

B  (Frising.  C.  G.  6;  bl,  1»  Lib  iste  e  sce  marie  sciq,  corbiniani  frisinge) 
yart,  anfangs  des  n  jhs.,  224  bU.:  Gregors  Homilien,  aber  unvollständig, 
^Jum  eine  band  des  7a  jhs.  an  mehreren  orten  notierte,  zb.  127».  178».  176». 
wei  deutschen  gü,  auf  bl,  4».  5*  rühren  von  and.  band  her  als  die  des  blattes 
DGLXXV).  —  FEeinx  Germ.  15  (1870),  349.  [346 

4  (Frinng.  G.  L  26)  in  quart,  x  jhs.,  106  bü,  {davor  ein  auf  den  vorder- 
geklebtes und  nicht  mitgezähltes;  dreizehn  am  schluss  signierte  quaiemio- 
md  ein  temio,  dem  die  beiden  letzten  bü.  fehlen),  absehrift  des  Clm.  6325 
')f:  Isidors  Offieieni.  n  mit  ztaei  deutschen  marginalgü.(DCXJKIV^naMr.) 
K  97*  Ebec  sunt  que  iussa  s  discere  oms  ecclasticos  {MG  LLi,  107). 
eer  wegen  dünne  des  pergaments.  98*  In  ordine  totius  misse  septe  ora- 
ss  oontinentur.  98»  Ordo  de  catezizandis  {Clm.  6825  rebaptizandis) 
l)U8  uel  quid  sin  {Clm.  6825  sint)  singula  quae  geruntur  {Clm.  6825  cerun- 
n  sacramento  baptismatis.  100^  ff  aus züge  aus  kirchlichen  schrifisteUem : 
ft  in  libio  primo  ad  competentes.  100»  In  libro  Glementis  secundo.  Petrus, 
orus  in  libio  offidorum.    Idem  in  libro  aethimologiarum.     101*  De  scrutinio. 

De  abrenuntiatione.  Niceta  in  libro  .v.  ad  conpetentes.   102»  Item  in  libro 

do.     108»  De  symbulo  Augustinus  ait   Hieronymus.  Ysidorus.    Gur  caticu- 

i  exsttfflatur.  Ysidorus  in  libro  aethimologiarum  vm«     104*  Gur  caticuminus 

t  sal.  Beda  in  omt    Exiens  lEs  de  finibus  Tyri.   De  tactu  narium  et  auriü 

in  (HnL  Exiens  Hs  de  finibus  tjrri.     104»  De  baptismo   Ysidorus  in  libro 

Qologiarum.  105*  Augustinus  in  lib.  .nn.  De  Beain  (?).  Item  Aug  in  ffta 
mi&ciü  epm  de  pamulis.     105»  Gor  albis  induitur  uestimtis  Origenis  in  IIb 
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V  taractatus  in  eph  ad  romanos.     106*  Cur  corpore  et   sanguine    dominioo  confir* 

matu*.  De  confinnatione  Athanasius  (106^)  in  lib  vnn.  de  scä  trinitate  (dam 
scheint  neben  der  xeüe  p  gram  uitae  donatus  a&emae  als  federprobe  kilou|aaa(?) 
XU  stehen).    Ut  se  quisque  custodiat  post  baptisma  Beda  in  omelia  die  sancto  theo- 

5  phaniae.  [347 

63125  (die  alte  Freisinger  Signatur  nicht  mekr  xu  erkennen)  in  octav,  ix  jk, 
142  bü,  (eins  feJdt  nach  140):  ist  von  8^  an  (8*  leer,  federproben)  vorläge  des 
Clm.  6324  (s.  dort),  nur  dass  er  am  schluss  etwas  weiter  reicht  als  dieser,  anderer- 
seits  in  folge  des  bUütverlustes  die  beiden  excerpte  aus  Augustinus  nicht  (mfweiä, 

10  die  Clm,  6324  bl  105*^  enthält,  vorgebunden  aber  ist  eine  läge  1*  (etwas  betcUr 
digi)  — 7*  (7^  leer,  federproben),  der  das  erste  bl,  fehU,  saec.  ix  ineunt.  mit  abge- 
setxten  lat,-deutschen  glL  xu  Isidors  Officien  (DCCXm).  i—  BJDocen  inJntint 
Beyir.  7  (1806),  246—252.  289,  vgl.MisceU.  1(1807),  199/1  KRöih  Denkmhkr 
(1840)  s.  XVII— XX.  —  Da.  [H  §  112.  P.  138.  Ä  i  1141—1148.]  [348 

15  6355  (Frising.  6.  N.  5)  in  folio,  ix  jhs,,  270  bÜ.  (meist  palinqtseste):  die  Ca- 
nones  concüiormn  und  die  Deere ta  pontificum  der  DionysühHadriana  mä  we- 
nigen deutschen  marginalgü.  (DCI).  bl  260* — 261*  gesammelte  lat.  und  deuteik 
gll.  xu  den  Canone^ '(DLXXXVII*),  dann  erklärungen  der  ketxernamen 
und  kurze  angaben  über  häretische  meinungen,  —  FKeinx  Oerm.  15  (1870), 346.* 

20  [R  168.]  [349 

6358  (Frising.  H )in  folio,  ton  jhs.,  81  bü.:  Justinians  Institutianes.  dm 

innenseiten  des  vorder-  und  rückdeckels  ist  ein  dqppelbl.  aus  Vergils  Georg,  i? 
saec.  XI  in  quart  mit  gll.,  darunter  Siner  deutschen  (DCCCLXXIIP),  eingekUitf 
s.  OThomas  Münchner  süxungsberichte  1869  i,  3.  [3S0 

25  6375  (Frising.  L.  F.  31)  in  folio,  x  jhs.,  227  bü.:  die  elf  bücher  von  Rufint 
Übersetzung  der  Kirchengeschichte  des  Eusebius  mit  einigen  deutechen  inier' 
lineargU.  und  einer  marginalen  sowol  wie  mit  gesammelten  gll.  auf  der  letzten  teäe 
(DCCCXXVI).  —  GThomas  Münchner  süxungsberichte  1869  i,  5.  FKeinx  Qnrm. 
15  (1870),  346.  —  [P.  122.  405.]  [381 

30  6394  (Frising.  M . . . .  1)  m  foUo,  xijhs.,  193  bU.  (bl.  28  bei  der  xähhmgä»' 
Sprüngen;  Signaturen  C,  D,  F,  G,  H,  L,  M,  O,  Q,  R,  Y,  zum  teü  nur  in  sfMr 
ren,  auf  11^.  19^  36»>.  44^.  52^.  74^  82^.  93^  109>>.  117»».  168>»  nodi  sidA- 
bar):  Servius  In  Bucohca,  Oeorgioa,  Äeneidem  vom  und  hmten  unvollständig 
(anfang  B.  i,  23,  schluss  Ä.  xii,  931);  ebenso,  da  von  läge  C  nur  die  bU.  9 — 11 

35  vorhantlen  sind,  lücke  zwischen  B.  m,  74  und  x  vorwort,  sowie  mangd  der  «r- 
sten  18  w.  von  G.  i.  darin  sechs  deutsche  interlineargU.  (DOGCLXX VI  iMdUr.). 
da  der  codex  in  einzelnen  lagen  an  verschiedene  sehreiber  ausgeteiU  war,  m  «r* 
blieben  freie  räume,  die  von  and.  händen  xu  einirägen  bemäxt  wurden:  so  18* 
am  schluss  von  O.  i  dreispaltig  ein  neumiertes  lied  an  Heinrieh  iv  au»  dem 

40  j.  1084  Iste  dies  oelebris  decet  ut   sit  in  omnibus  annia  {ed.  WMeffer 

süxungsberichte  1882  n,  25S/f),  164^  figur  des  labyrinths  nUt  versen  (i 
267),  165^  neumierte  verse,   179^  brief  des  bischofs  Meginward  von  Drmsitif 
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m  BtrikM  von  Salzburg  {aao,  259  ff),  darunter  neumieri  Maria  plorang  ad  mo- 
oomentam  foris  stabat  et  flendo  se  inclinans  usw.  131^  unten  ist  eingeritzt  Ad- 
neziq;  globü  (vgl.  oben  nr  215).  [352 

t89S  (Frising.  ...  H ... ;  auf  dem  sonst  leeren  hl.  1*  stM,  aber  von  sehr  viel 

nl 

^  jüngerer  hand,  Iste  üb'  est  sancte  Marie  7  S  Corbiani  Frisinge  Heinr*  de  Steinb 

[oder  Steink)  scpeit)  in  klein  folio,  ix  jhs.,  135  bll.  in  achtzehn  je  am  schluss 
signierten  lagen:  die  ersten  16  bücher  von  Priscians  Institutionen  im  auszug  mit 
Uner  deutschen  interlineargl.  (DCCLXXn®  na(Mr,),  so,  dass  die  bücher  4 — 6  mitten 
im  11  buch  sich  finden:  die  4  lagen  xii — xy  bl.  85 — 113,  welche  diese  bücher 
enthalten,  tragen  daher  teils  rot  teils  schwarz  zugleich  die  Signaturen  i — iiu. 
135^  Incipit  ordo  librorü  catholicorü  qui  in  eccla  romana  ponunt*  in  anni 
circulo  ad  l^endum  &  psallendum  aus  dem  Ordo  Romanus,  [353 

MOS  (Frising.  M.  H.  5)  in  klein  folio,  yin  jhs,,  63  bll.  {ein  umteres  aus- 
gerissen):  des  Juvencus  Evangelica  historia  mit  reichlichen  lat.  und  mehreren 
deutsehen  stark  verblassten  interlinear-  und  margvnalgü.  des  xi  jhs.  auf  den  ersten 
xehn  bH;  später  begegnen  nur  noch  vereinzelte  von  verschiedenen  bänden  (DCCXXIII : 
zum  abdruck  ist  aufser  dem  bd.  2,  778  bemerkten  nachzutragen  8*  Leuata  gi  — 
1,  335;  (Purgabitur)  .  .  uantolod  —  1,  343;  11*»  Usus  giuuonheit  —  1,  514; 
351,  19  /.  hita  mum).  —  BJDocen  in  Äretins  Beytr.  7  (1806),  243  f  CMarold 
Oerm.  32  (1887),  355.  —  Da.  Juv.  2.  [fi  §  113.  R  208.  Ä  i  1107.]  [354 
MIM  (Frising.  M.  I.  7)  in  quart,  x  jhs.,  51  bU.:  Älcuins  Grammatik  und 
U.  Zl^  ff  Beda  De  metrica  arte,  beide  Schriften  mit  einer  reihe  deutscher  meist 
von  Uner  hand  herrührender  interlineargü.  (DVI.  DXLVII).  genaueres  im  Katalog. 
SO*/  Versus  Columbani{MO  Epist.  ni,  1, 182. 183)  und,  fast  erloscfien,  das  ge- 
dieht Walahfrids  MO  Poetae  lat.  2,  359  nr  xi.  —  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7 
(1806),  253.  —  AL  2.  Da.  [K  §  86.  P.  108.  S.  i  1108.]  [355 

MOS  (Frising.  M.  K.  6)  in  quart,  x/xi  jhs.,  48  bU.,  sechs  je  am  schluss  als 
XVI — XXI  signierte  lagen,  vom  und  hinten  unvollständig:  commentar  zu  Pri- 
scian,  dann  47^  Exepla  auctorü,  48*  gll.  De  Superiorib;  diuersis,  De  libris 
sermonü  Angst,  De  catalogo  Hiein,  De  tract  Hier,  in  mate,  alles  mit  einzelnen 
deutschen  Worten  im  contexl  (DOCLXIX.  DCCXLII.  DXLII.  DCXCIII).  —  Pr.  f. 
[P.259.  S.  l  1125—1137.]  [356 

Mll  (Frising.  M  L.  12)  in  quart,  ix  jhs.,  96  bü.:  1)  bL  1—67  {Signa- 
turen 10^  A,  18^  B,  19*  C,  die  u^üem  fehlen;  die  erste  tage  ist  ein  quinio,  die 
dritte  19 — 28  und  die  vierte  29 — 38  je  ein  quatemio  mit  den  eingehefteten  einzelbü. 
24.  26  und  33.  34,  die  fünfU  befasst  bl.  39.  40.  46—51:  zwischen  40  wnd  46 
ist  zunächst  das  einzelne  bl.  41,  dann  die  läge  gebunden,  welche  aus  den  doppeWü. 
42.  45,  43  und  dem  ungezählten  schmalen  mittelstreifen  eines  blattes,  endlich  dem 
einzelnen  bl.  44  besteht;  sechste  und  siebente  läge  52 — 67).  1*  drei  zeüen  mir 
mwerstä$idlidier  buchstaben,  dann  x/u)eMnal  in  zwei  zeHen  alocus  oerofioon  domus 
dominicas  di^oella,  darauf  eine  schwer  leserliche,  zwm  teil  erloschene  Urkunde: 
(7otitia  qmö  meginhart  oombabiü  {sie)  fec  cu  bartuuiS  epo  {von  Passau,  940 — 966] 
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tradid  meginh  | scm  stephiA  p  totu  in  äluis  piatis  pascuis.    A  eomta 

reoepit  sibi  | ad  riskpahc   sie  habuit  keparoL    A  azo  A  Ac  tradkkri  | 

locü  A  hoc  cü  oonsensu  karmanni  A  epi.    A  aoeati  s  .  •  vend  |  .  .  . . 

hc  cäbiü  n  Iste  9  testes  ratnand  uocat    kundheri  com  keio.  |  ^;inolf •  niod{^  iK 
5  eginolf .    uotilo starhholf .   aipo.  |  paldrih.  kepahart   hato.  otilo.  pote&ii 

o 

alprih.   hemus.  pheri.  |  uuasacrim.  engilrih.  ruodpt r^inker  e,dio  kond- 

pold.  I  hitto.   A  alt  hitto.  rAhart  |~}  hitto.  chuntila.   kepahart  |  Lminfrid.  miib> 

frid.   uuigolf .  r&spht   hunfrid.  .  .  .  rih.  |  ' ' '    6thehii.    unmüMbar  daran  teküefä 
sieh  des   Eutyches   Ars  mü  einigen  sehr  verblassten   deutsehen    interünearfi, 

10  (DCXXVm).     20^  Explicit   Ineipit  de    pedibus.     23^   Explidt   Indpit  an 
Ysidori,   dh.  das  erste  Imch  der  Etymologien  mü  drei  deutschen  f$ 
(DüCVII).    van  den  eingelegten  bü,  enthält  das  halbe  bL  24  auf  semer 
ein  capitelverxeichnis  dieses  ersten  budis,  auf  seiner  rückseite  erklärungen  grieek 
Worte  (Anathole.  Disis  usw.),  grieeh.  namen    Christi,  verse  wie  Borna  tibi 

15  Bubito  motibuB  ibit  amor  und  daneben  die  unbestimmbaren  eonteactgü.  MOCXYI; 
M.  34  Etym.  1,  17,  28 — 1,  18,  3,  dann  auf  dem  frei  gebliebenen  räum  der  rüek- 
seite  die  drei  interlineargU.  MCGXXXVII,  endlich  fxm  and.  hand  die  eonteztgll 

XXXT  (334,  19  mu^s  Cyatvs  stehen),    auf  bL  41*^  sind  nachgetragen  die  äff* 
1,  30.  31,  an  deren  sMuss  es  heifst  Reginpertvs  scriptor  bonvs  et  Hoto,  darmf 

20  GratianuB  rethor  dicit  quod  ciiculus  anulus  Btimulus  a  ciroo.  et  ano.  et  stige  oriim- 
tur.  Itemque  dicit  sunt  quedam  nomina  quasi  diminutiua  que  non  sont  ^mirni- 
tiua  usw.  bl.  42  ausxug  aus  einem  Eutychescommentar,  hg.  von  ESA 
Quaestionum  grammaticarum  p.  iv  (Halae  1875)  s.  vi/1  bL  43*  mit  sehr  Umsr 
Schrift  gesammelte  worte  aus  Eutyches  Ars,  denen  im  eontext  versdMm 

25  deutsche  gll.  beigeßgt  sind  (DGXXXP»  nachtr.),  darauf  die  unter  MOGXXX  dh 
gedruckten;  43^  ist  von  and.  hand  xur  hälfte  sehr  klein  miii  glL,  truieaoNAr« 
namenerklärungen,  zum  neuen  testament  versehen,  darunter  6iner  deutsdien  am* 
textgL  (CXXXXXXIV,  wo  fälschlich  44^  steht);  dieselbe  hand  hat  auA  die  vui 
xeHen  auf  der  Vorderseite  des  ungezählten  Streifens  geschrieben.     bL  44*  In  barptoms 

30  ooncordant  nostre  coniugationes  ellenisciB  ti^tr.;  dann  verschiedene  worterklärungtn 
(Mitacismus.  Lautacismus.  lotacismus  usw.),  femer  vierzehn  verse,  die  sämmüUk 
auf  Bub  iUo  ausgehen,  O  cara  anima  deo  precioea  tu  es  redempta  sangidne  chxiiti 
sub  illo  usw.,  daneben  am  rande  eingexäun*  zwei  deutsche  glL  (MOCXXXYIII)^ 
44^  erklärungen  von  ketzern  amen  und  von  grieeh.  namen  nebst  Avt  deuisekm 

35  marginalgll.  (MCCXXXVm);  von  bL  45  ist  nur  ein  kleiner  teä  ausgeschmükiii 
und  erhalten,  erklärungen  bibL  namen,  die  sich  von  dersMen  hand  unten  asif 
44^  fortsetzen.  bL  56^  folgt  Prisciani  Instiiutio  de  nomine  et  pronomme  et 
verbo,  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalglL  (DCXüLXIII).  67^  Ckivte 
qui  lux  es  et  dies  usw.  (=  Murbaeher  hymn.  xvi);         2)  bL  68  bis  zum  sMuss 

40  (73«>  A,  80«>  B,  86>>C,  94^  D,  dann  noch  ein  dqppelbL),  etwas  älter  als  die  vorige 
hs.,  enthält  82>»— 95i>  und  68^  (68*,  urspr.  leer,  ist  von  gleichzeitiger  hamd  mU 
dem  inhaU  von  68^  nochmals  beschrieben)  —  80^  eine  meirik,  hg.  von  JBmmtr 
OnrindmeU  sive  UMiarü  Ars  metriea,    Wien  1888.     80^  Inoipit  de  liUert, 


München  Cl.  6411—7999  529 

SS^Indpit  barbarismus  Serg  («o  eAerofe Serü)  gram,  96*  De  Soloecismo. — 
FEünx  Oerm.  15  (1870),  350  f,  nachdem  schon  JÄSchneUer  im  BWB  einxdne 
^  ffdegeniUdi,  xb.  2*,  630,  eitiert  hatte.  —  [P.  25.]  [357 

6il3  (Frising.  M.  L.  13)  m  quart,  xj:!!  jhs.,  116  bü.:  Paulinus  Nolanus 
h  hudem  FBlieis  papae  mü  drei  deutschen  margvnalgü.,  die  von  der  gleichen  hand 
kmOhren  (DOGXLVH).  s.  jetzt  auch  die  beschreibung  im  Wiener  Corpus  scryfh 
imm  eeelesiastieorum  80,xxy /*.—  BJDocen  in  Äretins  Begtr.  7  (1806),  244 — 246.  — 
Da.  [A  §  116.  P.  246.]  [358 

«HS  (Frising.  M.  N.  7?)  in  octa/v,  ixjxjhs.,  24  bü,:  bl.  1«  Dialogus  de  arte 
metrica,  7^  das  MO  Poetae  lat.  1,  360  abgedruckte  gedieht  Ängilberts,  9^  AI- 
cuins  Orihographie,  22*  unier  der  Überschrift  In  dl  nom  incipit  gloi  ein  comr 
mentar  xu  einer  grammatischen  Ars.  am  obem  rande  des  blattes  24^  stehen  in 
laeei  xeilen  die  federproben  kiloup  ficpoü  uas  unte  in  den  niuorun  po&is 
orde  dasseltonost  |  cigiualgane  ist  cutinna  Aadnezique  globum  zephj  | 
itnd  an  seinem  untern  Transiliendu  e  {dies  e  xweifelhafl),  darüber  uscersrechan- 
den  uesan,  «ou^ Alicen,  cfcxrüier  duruhurloup;  aufserdem  mehrere  lai,  warte, ^^ 
FEjm»  Oerm.  15  (1870),  348.  —  [P.  262.]  [359 

•414  (Frising.  M.  N.  8)  in  octav,  xijhs.,  53  bU.:  des  Erchanbertus  Tractatus 
mper  Donatum  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.  (DCXXVII).  bl. 
1*.  53«>  hymnen.  —  FKeinz  Oerm.  15  (1870),  349.  —  [P.  255.]  [360 

M16  (Frising.  M.  N.  15)  in  quart,  xi  jhs.,  81  bü.  in  vier  lagen,  deren  xweüe 
auf  15^  signiert  ist:  die  Ars  des  Eutyches  mit  vier  deutschen  interlineargü. 
(DCXXXt>  nachtr.)  bis  bl.  29«;  29^  ;f  eine  von  Keü  Oramm.  lat.  5,  443  näher 
bexeiehnete  Epitome  derselben,  oben  in  der  ecke  bl.  1*  stark  laediert  das  bekannte 
palindrom  Sator  |  Arepo  |  Tenet  |  Opera  |  Botas  {vgl.  Dijon  448  bl.  93,  Valenr 
dennes  59  (52),  Bern  Mülinensche  rolle  z.  400 — 404)  in  abwechselnd  grünen  und 
wHfsen  buehstaben.  [361 

7997  (Kaisheim  97)  in  folio,  xn  jhs.,  155  bU.  {bl.  9  ist  doppelt  vorhanden)  und 
ein  einzelnes  ungexahües  leeres,  bis  151  neunzehn  bald  schwarz  bald  rot  je  am 
ende  gezählte  lagen  {signatur  m  und  xv  fehlt):  bl.  1* — 154^  Qlosariys  svper 
uetVB  et  noyü  testamentvm  mit  6iner  deutschen  marginalgl.  und  mehreren  contextglL 
(XXn  nachir.  XLI»  nachir.  CCXXXVII*  nachtr.  CCXVI»  nachtr.  CJLXXIH» 
naehtr.  OCXIKIV*  noMr.).     es  folgen  154^  155*  ein  stück  De  eneo  serpente 

[anfang  (D)ei  onmipotentb  fili*  int^  cet^a  sue  locutiols  u'ba  suis  loqns  disciplis 
dixit)  und  155*^  historische  notixen,  die  hier  und  da  den  jahrxahlen  mg — 
Mcxxxv  beigeschrieben  sind;  am  rande  von  155*  auch  jüngere  historische 
eintrage.  [362 

7999  (Kaisheim  99)  in  folio,  xm  jhs.,  147  bü.  in  neunzehn  lagen  {Signaturen 
V  39^  Yf  teüweise  abgeschnitten  47^  vn»  55^  ix  71^  x  79^,  xn  rot  94^ 
xnn  rot  109^  zugleich  i  auf  102«,  xy  rot  und  n  110*,  xvi  rot  124^;  es  fehlt 
iae  erste  mit  bL  7  correspondierende  bl,  der  ersten  läge,  femer  ist  eins  nach  86 
msgesehnitten  {lücke  im  text),  bl.  101  —  nur  auf  der  Vorderseite  beschriebenes  sUkk 
rniee  blattes,  rückwärts  ein  (heologiecher  eintrag  —.  119  und  142  sind  einzeln 
Althochdeatsche  gkwBen  IV.  34 
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temionm  zugefügt):  bL  1» — 142^  dreispaUig  ein  verkürztes  Salomonisehei 
glossar  mit  deuiscJien  contezt-  und  wenigen  mterlineargU.  (MCLXXVe);  kmkr 
dem  huchstahen  T  hl  138»*  ein  kurxer  artikel  De  disc'ndo  {sie)  sangne.  142^*'  m 
kräuterverxeichnis  mit  interlinearerUärungen,  danmter  manchen  deutsehen QSL^ 
5  nachir.),     142^^  xmiächst  mehrere  lat,  reeepte  von   and.  hand,  dann,  wider  von 

and.  hand,  die  not  ix:  Anno  dni  m.  co.  Ixxx  ynn  Begni  Regie  RvdoUi  Bonumoi. 
Gecidit  Nix  magna  I  vigilia  purificacols  .n.  k}  febs.  7  iacuit  .yin.  septimanas  7  plus. 

usq;  ad  .ym.  ({.  mi)  k2  apt.  s.  I  vigilia  diei  dnice  q  cätar.  ludica  me  d's.  ß 
eode  cecidit  {dies  wort  atisgestrichen)  anno  cecidit  nix  magna  I  vigilia  sei  Gkorij. 

10  B,  cito  liqfcä  recessit.  darauf  von  der  gleichen  hand  mehrere  experimenta,  von 
and.  weitere  reeepte.  143»*  {von  hier  ab  zweispaltig)  Incipiunt  differentie 
ciboB  7  potuü  p  menses,  anfangend  {Januar)  0ms  calidos.  dbos  usite'.  fi  e 
came  porcinä.  auca".  anete",  mit  deutschen  interlineargU.  (MLFV^  nachtr.),  darauf 
Item  de  alio  m.    De  singKs  msib®.    De  uino  optimo  calice  ieiun*  bibe  {Januar  — 

15  d^cemher).  143*^  Incip  Hb  medicinalis,  eine  receptsammlung  vom  köpf  bis  xu 
den  füfsen,  mit  einzelnen  deutschen  warten  im  context  und  in  dm  marginal- 
bemerkungen  über  die  leiden,  gegen  welche  das  recept  hilft,  endlich  auch  mit  efeirf- 
schen  interlineargU.  (MLIV^  nachtr.).  eingeschoben  mit  eigener  übersehrifl  mi 
143^'  Electuariu  döni  damiani  (Pip.  Gith.  ciminü.  gigib.  ana.  üciä  .L  tere  diC- 

20  get  7  cömisce  cü  melle.  accipias.  exld®  cocleare  .i.  q  hora  uolueri*)  und  145***  Batio 
potionum.  146^*  nach  ahsaiz  ohne  Überschrift  {doch  steht  oben  am  rande  der  spalte 
für  den  ruhricator  vorgeschrieben:  d^uenis  Icidendis)  De  qb*  locis  fleotomare  d'tet 
boie'?,  im  wesentlichen  =  Beda  1,  398,  aber  schliefsend  Ece  {sie)  habes  qlit  jpo- 
cras  fleotomare  iussit,    under  mit   deutschen   interlineargU.  (MLTV^  nachtr.),  dann 

25  Qd  ei  stingat  q  minuit  I  canicularib^  dieb^  —  147»^  has  epjpciaca'  q  (il.  quisquia  i» 

metrums  halber?)  s'uau'it   horas.    forsitan   eximä   moriedo   senti?.  hora.    es  fd^ 

nach  absaix  Catarr®  e  fluoR  reume  iugis  narib^  q  du  ad  fauces  puenHt  V*nc^ 
uocat'*'.  cü  ad  pect^  I  pulmone.  tisis.  df.  und  ein  stück  aus  dem  briefdesHippo- 
crates  an  Antiochus.     147**  von  and.  hand  De  flebotomia.    In   inido  Maicn 

30  in  ^vf  die  exthe  sanguine  de   dex{  bracbio  usw.  und  Isti  i  dies.  xn.  d*  qb*  ego 

demens  roman^  pontifex  inueni  in  canonib*.  7  in   actib^  dixisse  dnm  magist  meo 

Petro ;  Si  qs  hos  ieiunau*it  in  pane  7  aq  usq;    ad  uesperü  certissime  sdat  qa  i& 

exitu  ale  sue  angfi  ducimt  eü  in  paradysü  si  ofess^  fuerit;  Prim*  est  intnte  Maitio. 
Scds  ante   incarnatione  dnl.    Terci^  in  parasceudn.    Quart*  ante   asoensione  doL 

35  Qnt*  an  pentecosten.    Sext*  in  qtuor  tempe  mensis  iunii.    Septim*   ah  festö  sd 

lobis.    Octau*  an   f estü   aplos  Pet  7  Pauli.    Non*  p*  natale  ipö».    Decim*,  pm*  ia 

septenb.  Yndecim*.  pm*  in  decenb.  Duodecim*  an  natiuitate  dnL  es  folgen 
under  reeepte  mehrerer  hände —  147^^  1^1^^  Chiromantie  ehe  xefchmmgen.'^ 
auf  die  deutschen  kräutemamen  von  bl.  142^  u>ies  der  Katalog  hin.  [383 

B 

40  8104  (SMartini  Mogunt  4,  alte  Signatur  des  rückens  o  iv)  in  fofio,  ixlx  jk$^ 
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157  blL:  buch  23 — 27  von  Gregors  Moralia  in  Job  mit  einigen  deutschen  inter- 
ÜHearglL  (DCLXXIX);  die  auf  bl  78* — 78*  siehenden  rühren  von  and.  hand  her 
ak  die  übrigen,     bl,  1*  kurT:^^  tat.  beichtformel.  [364 

MS4  (Oberaltaich  84)  in  folio,  x  jhs.,  169  bll.:  die  vier  bücher  Regum  mit 
deutschen  glL,  toelehe,  zwei  ausgenommen,  am  rande  stehen  und,  da  dieser  stark 
hesehnitten  ist,  öfters  beschädigt  sind  (CV.  CXXII.  CXXXVII.  CL).  auf  dem 
wrderdeckel  tat.  homilien   saec.  xi  mit  dem  vermerk  von   einer  hand  saec.  xiv 

Iste  liber  est  scti  petri  pncipis  aptoi^  inobernaltach.  bl,  1*  beginnt  die  vorrede  des 
Eeronymus,  54*  das  zweite  buch,  89*  dcLS  dritte,  131*  das  vierte,  168  ist  ein 
zäiel  saec,  xiv,  88**.  169^  gleichfalls  im  xivjh,  beschrieben,  1^  unten  am  rande  van 
md,  hand  der  ein  trag  Tradid  quidä  vir.  N.^  {dann  unbeschriebene  lücke)  in  loco 
loDchoua  nuncupato  iugera.  xii.  |  in  manu  M.  epi  &  aduocati.  s.  a.  Econtra  re- 
tradente  eod  aduoc  |  .  .  .^  manu  eiusd  epI  accep  pdict®  vir  iuxta  ottaq)ah  in 
[ooo  I  .  . .  linchoua'  nominato  iug.  vini.  Test  Folchrat  figil  |  .  .  .  pbt  Uuerinbart. 
famer  3*  unten  am  ende  der  praefatio,  auf  urspr,  leer  gelassenen  zeüen,  von  einer 
hand  saec.  xi  der  vermerk  Trad  Raeginpbt  ancillas  duas.  N.  Adalsuind  Amal- 
smnd.  I  Econtra  accep  vnä  de  ecda.  N.  Rienbilt  |  Test  Papo  Buodpbt  Engilmar 
Paramunt  Ruodolf.  Tuoto  |  Uuirunt  Macbalm.  Otpbt  Lioparto.  169*  enthält 
federproben,    darunter  auch   ellenbart   scripsit   domino  suo.    baturico  epö  iubente, 

weiter  folgende  not  ix  von  einer  hand  saec,  x  Tradid  vzzant  quicquid  ppetatati  ad 
Eeizlinchou . . .  hab  uisvs  e  |  ide  terre  arab.  L  iug.  xx.  i.  pratov  iug  xx in  mau.  | 

michaet  epI  &  aduoc.  s.  amvlpti  inpp&atem ....  contra  eod  epo  |  cv  man  aduocati  s. 
rftradente.   pdict'  vzzant  accep  adgogin|pab.  quicquid  in  ibi  eps  visus  e.  hab.  id 

i.  simil  terre  arab  iug.  xx.  i.  |  pratov  iug  xx.  n.  inpp&ate.  testes  vt  svp.  offen- 
)car  sind  auch  bl,  1  u/nter  M  und  a  der  bisdhof  Michael  und  sein  vogt  Ämulpreht 
tu  verstehen,  Mcha/d  ist  der  bischof  von  Regensburg,  der  nach  Ried  940 — 72  re- 
^iarte  und  zugleich  abt  von  SEmmeram  war,  nach  SEmmeram  dürfte  auch  die 
is,  urspr,  gehört  haben:  denn  abgesehen  davon,  dass  es  sich  nicht  recht  begreift, 
odches  interesse  man  im  kloster  Oberaltaich  an  diesen  iauschverträgen  hätte  nehmen 
oüen,  so  war  dies  stift  907  von  den  Ungarn  zerstört  worden  umd  wurde  erst 
.102  durch  Friedrich  i  von  Bogen  tviderhergesteüt  {Bavaria  i,  2,  1114).  atush 
pricht  für  entstehung  der  hs,  in  Regensburg  die  federprobe  auf  bl,  169*,  denn 
hiurich  war  817 — 847  bischof  von  Regensburg,  —  EOOraff  Sprachschatz  1 
1834),  LVi.  —  OA.  [P,  34.  S,  i  211—498.  1093—1097.]  [365 

^S86  (Oberaltaich  36)  in  folio,  260  bll,:  1)  saec,  xn  bl.  1—116  legenden 
on  heiligen,  deren  tage  zumeist  in  den  mai  und  juni  fallen.  1*  Belatio  de  in- 
entione  salutifere  crucis.  7*  Passio  sanctorum  Alexandri.  Euentii.  et  Theodoli 
lärm  bl.  9^  die  gl,  saec.  xiv  boiam,  .i.  halsrinchk).  13^  Passio  sancti  Floriani 
lartTiis.  16*  Passio  sancti  Sigismundi  regis  et  martyris.  18^  Passio  sancti  Gk>rdiani 
lartTTis.    20^  Gesta  sanctorum  Nerei  et  Achillei  martjrum.    25^  Incipit  rescriptum 

>  dh.  hier  und  nachher  Nomine       *  {.  com       *  l,  zeislinchoua 

34* 
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Marcelli.  26^  Vita  aancte  Petronelle.  virginiB.  27*  Passio  sancte  Felicule  digm 
27^Pa88ioNicoiiiedi8.  martyris.  28*Eytioeti8.  UictorinL  et  MaroniB.  martyrvm.  29*Do- 
mitille  et  Evfrosine.  Thodore  virginis  Sulpicii  et  SeruiliaDi.  30^  Passio  Pancrstii  mar- 
tyris.  82*  Passio  sancti  Pantaleonis  martyris  Christi.  39^  Prologus  in  uitam  eancti 
5  Kangolfi  martjris.    40^  De  sancto  Gangolfo  martTie.    47*  Victoris  et  Corone  nuff* 

ni 

lyruiD.  50*  Prologus  in  uitam  sancti  Maximi,  episcopi  et  confessoris  . . .  Indpit  uiti 
eiusdem.  57*  Passio  Marcellini  presbyterL  et  Petri  exordste.  60^  Passio  sancti 
Herasmi  martyris.  66*  Passio  sancti  Bonifacii  martyris.  70*  Epistola  WilbalcE 
presbyteri  de  uita  sancti  Bonifacii  archiepiscopL    71^  Incipit  uita  qualiter  in  in- 

10  fantia  sua  dei  seruicium  subiit  73*  Passio  sancte  Afre  martyris  Chiisti  et  matn 
eius  Hilarie.  74.  75  zwei  eingelegte  hü,,  von  jüngerer  band  mit  ergänxungm  tmd 
hymnen  beschrieben,  78^  Uiti.  Modesti.  et  Crescentie  martyrum.  84*  Paaao 
Gallicani  martyris.  et  sanctorum  lohannis  et  Pavli.  87*  De  uirtutibus  et  pas- 
sione  Petri  apostoli.    87^  Incipit  uita  et  martyrium  sancti  Petri  apostoH  a  Lmo 

15  episcopo  romano  greca  lingua  conscriptum  et  ecdesiis  orientaUbus  destinatom. 
99^  Vita  sancti  Pavli  apostoli.  102^  Incipit  passio  beatorum  Petri  et  PävC  ipo- 
stolorum.  mü  105  beginnt  and,  hand.  109*  Passio  sancti  Emmerammi  martjro 
Christi.     116*^  bilder  und  hymnen,  z.  t.  neumiert;        2)  eaee.  xn  ML  117* jf 

(148^  unten  signiert  Quart',   156^  Qnt>)  die  Vita  SMartini  des  Sulpicius  Se- 

20  verus  nebst  den  Episteln  und  Dialogen  mit  einigen  deutschen  nUerUnear-  ¥ni 
marginalgll,  (DCCCCXIF>  nachtr.);  dm  sMuss  bilden  die  Vita  Brieeii  wd  die 
verse  Scriptorem  libri  prece  Martinus  tueatur.  Ut  celo  scribi  suus  hie  scriplor 
mereatur  usw,;  3)  saec,  xiv  bl.  162  ff  zweispaltig  Incipit  scriptum  libri  phia- 
corum  des  Thomas  von  Aquin;        4)  saec.  xi  bL  248*   leer,  248^  Passio 

25  sanctorum  Donati  et  Hylariani  bis  260^;  es  folgen  neumierte  hymnen  vtr- 
schiedener  zeiten.  endlich  deckelsckutxbl  einer  quarths.  saee.  xn  lüurgisdien  i»- 
halts.  -—  auf  die  deutschen  gü.  machte  mich  FKemz  aufmerkstxm,  [3tt 

9578  (Öberaltaich  C  40;  bl.  4*  Iste  liber  e  scti  petrj  in  oberaaltach)  tu  quari, 
XI  jhs.,  217  bü.  in  siebenimdzwanxig  quatemionen,  die  von  einer  hand  des  xv  jki. 

30  je  zu  anfang  signiert  sind;  nur  die  erste  läge  ist  ein  quinio,  dem  das  anfamgH 
fehlt:  bl.  5*  unten  —  217*  Gregors  Homüiae  in  evangelia  mit  zahkreidim  {fu( 
den  ersten  15  bU.  meist  ausradierten)  deutsehen  interUneargll.,  u?ekhe  bis  aufwetduf 
von  Hner  hand  herrühren  und  vor  der  rubrieierung  des  codex  eingetragen  «Mnte 
(DCLXXIV).     bl.  1*  beginnt  mitten  im  prolog,  es  folgt  —  S*^  das  verzeidmis  Ar 

35  homilien;   4*  leer,  4^  von  etwas  späterer  hand  Inpiimis  in  Ixx  ponunt  epüdiei 
usq,  in  xv  die  ante  pasca  —   Deinde  sermone*  l  omeli^  ad  eimde  die  ptineoIeP 

und  nach  absatz,  under  von  and.  hand, : : : :  nomina  magorü  de  tra  eiiiUit  qjpi 
munera  obtulert  usw.,  bis  auf  bl.  5*  reichend.  217*  unten  die  durch  abnifsm 
beschädigte  notiz  über  eine  von  Ueginward  von  Dreising  1087  volltogene  kireh* 
40  weihe,  abgedruckt  MG  SS  xy,  1068.  217^  neumierte  hymnen.  endUeh  sM 
98^  unten  mit  urkundenschrifl  Poppo  sce  babenbgensb  ^d^ai^  aichidiaooii'  sab- 
cripsit  (sie).  —  Oh.  4.  [P.  158.]  [3C7 
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M07  (Oberaltaich  107 ;  Iste  über  est  Bcli  petri  in  obemaltach  auf  dem  innendeckd) 

in  klein  quart,  xiv  jhs.,  232  88,:        1)  8, 1 — 188,  oM  aufaer  der  von  and,  hand 

er^mten  vierten  je  am  anfang  8ignierte  lagen  von  6  resp.  5  doppelhU,,  xweispaUig  be- 

tdarieben,  8, 1 — 184*  eine  lat.  predigt8ammlung ,  bezeichnet  am  obemrande  von 

5  l*wn  and.,  aber  nicht  viel  jüngerer  hand  ak  Incipit  saxo  de  tempore  per  circulum  anni. 

wmittdbar  an  die  letzte  predigt  reihen  sich  folgende  6  zeäen:  Vale  vale  vale  fiat 

&t  fiat  I  Iste,  das  weitere  ausradiert.  \  Non  videat  xristum  qui  librvm  subtrahat 

istam.  I  Heu  male  finiui.  quia  scribere  non  bene  sciui.  |  Dum  f ormica  (f orca  geschr) 

maie  oonbibat  usque  vale  {ähnliches  in  der  Brügger  hs.  ^21  s.  SQ3  des  Laud&' 

}9dien  katalogs:  sta  über  hie  donec  f ormica  fluctus  marines  ebibat,  der  hs.  »u  Vor 

kneiennes  ^Sl  bei  Mangeart  433  und  der  Bemer  434  bl.  42^)  |  Scriptoris  mimus 

at  bos  bonus   aut  equus  ynus.     die  zweite  spalte  von  s.  184,  femer  s.  185  in 

itei  spalten  und  die  hälfte  der  ersten  spalte  von  s.  186  timrde  zum  eintrag  eines 

a^habetisdien   kU.' deutschen  kräuterglossars  in   abgesetzten   xeUeu  (MXVIU) 

\wn  emer  hand  saec.  xiv/xv  benutzt;  auf  den  rest  der  ersten  spalte  von  s,  186, 

dessen  ztceite  spalte  und  die  gröfsere  hälfte  der  ersten  spalte  von  187  schrieb  wider 

eine  and.  hand  derselben  zeit  bemerkungen  über  die  messe,  ihre  teile  und  die  sieben 

gaben  des  hl.  g  eist  es.    spalte  187^  uatd  s,  188  leer;        2)  s.  189 — 200,  drei 

doppelbU.  einspaltig  auf  dintenlinien  beschrieben,    s.  189  oben  sind  acht  zeüen  aus- 

I  radiert,  von  denen  die  ersten  2^/2  rot  geschrieben  waren,  aber  im  Zusammenhang  nicht 

mehr  gelesen  werden  können,    dann  z.  9  schwarze  Überschrift  De  pas sione  dnl  nn 

jh'u  X.     dieser  sermo  reicht  noch  mit  4  Zeilen  auf  die  nächste  läge  s.  201 — 224, 

tm  weldhe  sich  das  doppelbl.  225 — 228,  dann  ein  binio  schliefst,  dessen  vorderbl. 

ausgeschnitten  und  dessen  {unbeschriebenes  aber  liniertes)  rückbl.  auf  den  hinter- 

dedcel  geklebt  ist.     diese  ganze  letzte  partie  von  201  z.  5 — 231  oben  (rest  von  231 

noHzen  dreier  bände,  2^2  leer)  nimmt  ein  iractat  Preparate  oorda  vestra  domino 

in  45  capitein  ein.  —  notiz  über  das  kräuterglossar  bei  FJMone  Anz.  f.  künde 

der  ieiäschen  varzeit  8  (1839),  101.  [368 

968S  (Oberaltaich  138)  in  quart,  xjfts.,  327  ss.:  Gregors  Oura  pastoralis  mit 

Mner  deutschen  interlineargl  (DGLIX).     s.  4  oben  steht  Me  scö.  dedit  Sandradus 

(dus  auf  rasur).  en  quoq,  vito   (Pez  Thesaurus  i,  1,  diss.  isag.  XLv),   s.  67  am 

rande  Beginboldus  und  darunter  ^^Fulcui.  [369 

11481  (PoUing  181)  ehart.  in  folio,  nach  bl.  84^^  aus  dem.  j.  1390,  112  zweir 

spaUige  bll.  {darnach  ein  bl.  teilweise,  eins  bis  auf  einen  falzstreifen  ausgeschnitten; 

Signaburen  1—7  auf  1»  (12»>).  13»  25»  37»  49».  61»  73»,  Signaturen  12—14  auf 

85».  97».  107»):   1»^  De  pprietatib;  vocu  auiü  7  alalium.   Apes  ambicant  t««t<;. 

Ebdomada  antiquit*  sie  gputaba"  in  pplo  dei  t^sw.,  l»^yn  v'sus  Prima  dies  phebi 

sacto  noie  fulget  usw.,  sodarm  das  werk  des  Thomas  Cantipratensis  De  nor 
turis  rerum  in  and.  Ordnung  als  sonst  {s.  darüber  den  der  hs.  eingeklebten  zettel 
Jessens).  78»^  Incipiunt  diuisiones  prouintiarum.  Veteres  diuiserüt  totü 
mundo  in  tres  ptes  usw..  De  puincüs  ytalie,  De  puinciis  occidetaliü,  78^'  Ex- 
plicit  Über  lucij  amasij  Senece  cordubens,  fortini  Stoici  discif^  de  nat'is  rerum. 

or 

De  formacione  hominis.  Corpus  homls  ex  mi  hüoribus  cöstat»  dann  79»^ — 82^^ 
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laidor  Eiym,  4,  6.  7.  9—13.  82*»«  De  nominlbua.  uoluci",  83**|De  nomini- 
bus  feras,  De  nominibus  arborum,  dh.  die  bekannten  Hexameter  mü  deutschen 
interlmeargü,  pCCCCXXXIV),  83^  De  nominib,  h»barum,  einige  krautet- 
namen,  gleichfalls  deutsch  xunschenxeüig  glossiert  (MXXV^).     83^  De  signis 

5  naturalibusy  84^«  Ezplic^  üb'  de  naturis  animalium,  eine  notix,  aus  Hippo- 
crates  und  ein  deutsches  recept.  85^^  Incip^  tractat'  sup  cofessione  q,  dictau^ 
mgr  wilbelm',  90*^  fragen  die  beichte  betreffend  (91^  urspr.  wegen  dünne  des 
papiers  leer,  jetzt  mit  notixen  über  dies  infelices  beschrieben).  111*^  Explkckt 
kstf  Ikbfr  ft  cft*b,   Nota  versus    Qui   fac^  incestu   deflorans  aut  boicida  usw., 

10  111*^  Explicit  tractat»  ofessionis.  111^  112»*>  biblische  texte  mit  notm.  [370 
12625  (Banshofen  25)  in  folio,  xi  jhs,,  75  bü.:  Bedas  commentar  zu  Para- 
bolae  und  ^b^des  Hieronymus  %/u/m  Eodesiastes.  in  ersterem  bis  bL  18^  resp.  19^ 
eine  reihe  deutscher  gü.  von  iiner  hand  übergeschrieben,  meist  nur  zu  den  Worten 
der  VtUgata,    selten  zu  denen  Bedas.    dieselben  sind  offenbar  einer  gröfsem  bibel- 

15  glossatur  entlehnt:  darum  nahm  ich  sie  unter  die  bibelgü.  auf  und  brachte  sie 
nicht  im  zweiten  band  (CCXXIX).  —  Ran.  [P.  36.  S.  i  211—498.  1036.]  [371 
12658  (Ranshofen  58)  in  quart,  xiv  jhs.,  232  beschriebene,  3  unbeschrubem 
bü.:  1)  bl.  1*  Incipiunt  vn.  sacramenta,  6*^  Incipit  prophetia  Methodü; 
2)  &/.  11*  lat.  predigten  de  tempore  et  de  sanctis,  198^  De  placito  christia- 

20  nitatis,  203*  Epistola  ypocratis  ad  antyochuin  Regem,  diese  hs.  hat  lagen- 
bezeichnung;  3)  bl.  205*  Versus  de  uitiis,  205*»  De  .vn.  criminalibus 
peccatis  et  eorum  effectibus,  225*^  Incipit  abecedarius  peroptimus,  eine  sehr 
verderbte  und  junge  fassung  von  buch  xi  des  Summarium  Heinrici,  bis  2S2^ 
Explicit   abecedarius    peroptimus   (DCCCCXXXVIIIf).  —  gelegentlich  citiert  die 

25  gU.  JÄSchmeUer  im  BWB,  zb.  1\  441.  1008.  [372 

12665  (Ranshofen  65)  in  quart,  xni  jhs.,  171  zweispaltige  bü.  (je  iin  bl.  noA 
59,  110  und  142  übersprungen,  82  doppelt  vorhanden)  sowie  ein  einspaltiges  mü 
der  rückseite  nach  vom  eingeheftetes  vorsatxbl.  derselben  zeit  aus  den  Ckmtids  Mo- 
sis,    trium  puerormn   und  Zachariae   {bezeichnet  1*):         1)  W.  1  (bezeichnet  1*) 

30  — 20  (zwei  quinionen)  lat.  predigten,  erst  nach  der  reihen  folge  des  hrchenjahrs, 
dann  auf  heäige,  unvollständig  in  einer  Margarethenhomüie  dbbrechend,  gelegent- 
lich sind  deutsche  worte  eingemischt,  so  17*^  festu  p"gacoIs  .i.  Levtrunga, 
obuiacö  .i.  ein  anvanch,  auch  deutsche  gü.  an  den  rand  geschrieben,  xb.  12*^ 
(tres  pestes)  dri    sterben;         2)  bl.  21 — 142  (fünfzehn  quatemionen  und  ein 

35  temio,  signiert  36*>  n.  44»>  in.  52*>ira.  75*>  vii.  82»>  vin.  90*>  ix.  98*>x.  104*>x.. 
(fast  ganz  abgeschnitten).  111»>  xnn.  119*»  xv.  120*  xvi.  128»  xvii.  136*  xvm: 
die  lücke  fättt  hinter  bl  98).  bis  bl,  141*^  under  lat.  predigten,  zunächst  in 
der  folge  des  kirchenjahrs,  dann  eocempel  für  predigten,  von  vielen  händen,  141*^ — 
141*»^  späterer   Zusatz    über   sieben  gründe   der    freude   der  heiligen  im  himmel. 

40  142***  einspaltig  saec.  xv  die  lat.  hexameter  über  vögel-,  bäum-,  Her-,  in- 
secten-  und  fischnamen  unter  den  Überschriften  De  noib,  volucrü,  Nomina 
arboi^y  Nomina  fera»,  Nomina  pisciü  mit  deutschen  interlineargü.  (DCCCCXXXIV). 
142^**»  verschiedene    notizen  saec.  xv;         3)  bl.  143 — 170    (quinio,   quatemio. 
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qmioy     143*^  Incipit  summa   confessionis.     152*  Incipit  tractatus  Sep- 
tem principalium  uiciorum,    158^  Incipit  tractatus    quatuor    cardina- 
liuffl  uirtutum.     163^^  Benno  augustini.    Diliges  dominum  deum  tuum  tisw., 
165^^  Sermo  vtälis  soune  and.  predigten   von   Augustin,    Bernhard  tisw,, 
öm  schluss  unvollständig.     171  ist   ein  hl.  aus  demselben  gebethueh,    dem   hl.  \^ 
angehörte.  —  erste  nachricht  von  den  deutschen  gü.  im  gedruckten  Katalog.    [373 
18002  (Rat  civ.  2)  in  gröstem  folio,    xn  jhs.,   229  hü. :   hl.  1«  leer.     1«>— 3» 
medizinische    Vorschriften   mit  hiidem.     3^  4^    bilder  atts  der  biblischen 
geschkhle  zur  iüustration  des  ausgangs  der  lasterhaften  und  tugendhaften.     4^  De 
10  siTY.  YRBis.  lERYSALEM  mit  büd  {Bcda  De  locis  sanctis).    5*  leer.    5^  mit  figu- 
ren  verzierte  aufxählung   der  kirchenschätze   des  klosters   Prüfening  vom 
j.  1165,  gedruckt  Neues  archiv  13,  560 — 562.     6**  Verzeichnis   der  bibliothek 
desselben  stifts  mit  nachtragen  saec. xv  (Becker  Oatalogi  nr  95).    7*  leer.    7^  bild 
Christi  am  kreuz  als  microcosmus.     8^  urkundliche  aufzeichnung  übe»'  die 
15  1158  unter  abt  Erbo  zu  Prüfening  erfolgte  fertigstellung  der  vorliegenden  hs.  durch 
Wolfger  und  Swicher   {MO  SS  xv,  1076).     8^^  {von  hier  an  jede   seite   vier- 
spaltig)  das  erste  Salomonische  glossar,  171^  ff  das  zweite,   beide  mit  zahl- 
reichen  deutschen  gü.  im  context  und  interlinear  (MCLXXV a) ;  doch  werden  die  er^ 
Stern  von  U.  91  an  ziemlich  selten,  gewöhnlieh  sind  sie  dann  auf  frei  gelassenem 
SO  raunt  von  dem  Schreiber  der  interlineargU.  mit  kleinerer  schrift  eingetragen,     eben- 
falls  mit  dieser  kleinem  schrift  finden  sich  hl.  110^  am   schlu^s  des  0  folgende 
leoninische  hexameter: 

Possideat  lumen  cell,  tam  grande  uolumen  Qui  scripsit  gratis,  diuine  spe  pietatis. 

Pro  quo  debet  ei  merce'  illic  rediberi.  Nam  qua  dignus  erat  istic  mercede  carebat 

25  Gaudeat  et  monitor  in  celis  atque  cupitor.  Scribam  crebro  monens  tardantem  se- 

pius  urgens. 
von  diesen  versen  sind  die  beiden  ersten  auf  bl.  199®  am  schluss  des  O  im  zwei- 
ten Salomonischen  glossar  durch  eine  hand  saec.  xiv  underholt.  208^  verzeich^ 
nis  der  menschlichen  glie der  {s.  bd.  3,  437  amn.  2),  sodann  209  ff  ein  al- 
2ß phabetisches  und  zwei  sachlich  geordnete  griech.-lat.  vocabulare  {CKrumbacher 
De  eodicibus  quibus  interpretam£nta  PseudodositJieana  nobis  tradita  sunt,  MonachU 
1883,  s.  4.  20  ff,  jetzt  abgedruckt  CGL  3,  119^)  mit  zwei  deutschen  interlinear- 
gü.  (MCLXVin).  218»»— 226»^,  jede  seüe  zu  2  spalten,  gll.  zu  den  biblischen 
büchem,  deren  deutsche  fast  regelmäfsig  interlinear  sind  (VIII.  XXVIII.  XTJTT. 
35  LVI.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVIH.  XCIV.  CHI.  CXIX.  CXXXV.  CXLVm. 
CHI.    CXIX.   CXXXV.  CXLVm.   CLVIII.    CLXni.    CCLXXDL    CCXCI. 

ccxcv.  ccci.   cccxi.  cccxvn.  cccxxn.  cccxxvi.  cccxxxi. 

OCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLn.    CCCXLIV.    CCCXLVIL   CCCXLIX. 

CCCLL    CCCLIV.    CCXII.    CCXXI.    CCLXXX.    CVI.      CCCXLV.    LXX. 

40CCXXIX.    CCXL.    CCXLIX.    CCLXI.    CCLXIX.      CLXXXVL      CXCIH. 

CLXvm.  cccn.  cci.  cccLvn.  ccclxiv.  cccxcn.  ccccLxvm. 

CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.    CCCCLXXIX.    CCCCLXXXII.    CCCCLXXXV. 
CCCCLXXXVni.  CCCCXC).     226»»— 229*  gll  zu  einzelnen  biblischen  büchem 
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ohm  deutsche.  229^  urspr.  her,  im  xiv  j%.  bemäxt  xum  mnUrag  dreier  Urkun- 
den van  1273.  1279  tmd  1282  über  Stiftung  van  cdtären  in  Prüfenmg  {MO  SS 
xVy  1077).  —  {KTkOemeiner)  Kurze  besehreibung  der  hss.  in  der  stadÜMäkk 
der  k.    freien   reichastadt  Begeneburg.    des  ersten  teils  erstes  heft  (1791)  b.  9jf. 

5  EaGraffDkä.  3  (1829),  414.  —  Bibl.  5.  Ep.  can.  6.  SaL  2.  [H  §  13.  P.  17.  &t 
539—589.  i  211—498.]  [374 

18057  (Rat  civ.  57)  in  falio,  xiv  jhs.,  106  bü.:  1)  W.  1—60  (twi  dmm 
8.  5.  6.  9.  10.  12.  14.  16.  18.  21.  24.  27.  28.  30.  34.  40.  41.  43.  46.  49.  52 
eingelegte  papierbü.  in  actav  tmd  Meinem  farmaien  saee.  xv  sind;  aufserdem  vor 

10  1  und  2  ein  papierbl  in  actav  saec.  xv  und  vor  37.  54  leere  pcqnerstreifen)  äa 
Calabresen  Bruno  Chirurgia  maior;  2)  bl  62  ff  (61  leer)  IndfAt  dumiga 
Bogerii  cum  additionibus  Bolandi  PannenBiB.  bl  105*  enthält  in  xwei  «pol* 
ten  die  buchstaben  A  und  B  eines  a^habeiischen  kräuterglossars  (MXXII); 
die  Schrift  ist  schwer  lesbar,    n  und  u,  c  und  t   lassen  sich  nicht   untersMien, 

15  105^  106«^  beschwörungs formein,  namentlich  diebstal  betr.—'JASdmeB&r 
führte  gelegentlich  im  BWB  die  gU.  an,  xb.  l^  139.  937.  [37S 

18079  (Bat  civ.  79)  in  grofs  quart,  iLUjhs.,  195  bU.:  das  HBxaemenm  du 
Ämbrosius,  beginnend,  da  vor  bl.  1  Sin  bL  ausgeschnitten  ist,  mit  den  wurim 
fuisse  s;  semp  f ore  =  |7.  3  absatx  3  der  Venetianischen  ausgäbe,  mit  einigen  xm^ 

20  teil  rot  geschriebenen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.  (DXXI:  es  fehÜ  26^ 
A,Uuentium  dizenten  —  3,  23  p.  48  {correctur  und  gl.  rot);  phel  24,  5  ^Mr 
faUs  rof).  98*  ff  and.  werke  desselben  kirchenvaters :  De  paradyso  liber  i,  De  Own 
et  Abel  libri  duo  (124^  140*),  Becapitulatianes  xum  Pentateuch  und  Jasua  (153*). 
auf  dem  urspr.  leeren  bl.  195*^  von  and.  homd  der  brief  eines  fmter  R  in  Ebers- 

25  bach  an  erxbischof  Ä  van  Mainz,  den  PhJafß  Bibliotheea  rerum  genn.  3,  405  jf 
abgedruckt  hat  und  den  auch  die  Erlanger  hs.  237  bl.  93^  überliefert.  — •  He 
deutschen  gll,  kannte  BJDocen.  [376 

18090  (Bat  civ.  90)  in  quart,  xrv  jhs.,  180  bü.:  1)  bl.  1—115  imwfl* 
ständiges  martyrologium    und   lat.  predigten    (Hanarius).    bL  116.   117| 

30  urspr.  leer,  unirden  mit  nachtragen  beschrieben,  und  xwar  116*^  mit  einem  Ver- 
zeichnis von  gerätschaften,  die  deutsch  {fast  immer  interlinear)  passiert 
sind  (DCCCCXLII),  116*^  mit  einem  mittel  gegen  Zahnschmerz  und  einer 
kaiserliste,  abgedruckt  MO  SS  xm,  268;  es  folgen  stücke  aus  fragebüek- 
lein;        2)  bl.  118  ^  Tractatus   de  lingua  bona  et  mala.  -»  einzelne^ 

35  eitierte  JASchmeller  im  BWB,  zb,  1\  896 ;  schon  BJDocen  kannte  sie.  [377 

18108  (Bat  civ.  108)  in  quart,  xm  jhs.,  191  bU.:  bl  1^—167  die  werke  des 
Prudentius  mit  wenigen  deutschen  interlinear-  und  marginalglL  (DGOCXVI)^ 
sodann  bis  zum  schluss  unvollständige  (sie  reichen  nur  bis  Oathem.  x)  und  der 
gewöhnlichen  glossierung  fem  stehende  GIob^  svper  Prvdentivm.  —  BSteimnejfer 

40  Zs.  16  (1873),  4.  107  f  —  Prud.  3.  [P.  233.  S.  i  533—572.]  [37S 

14117  (Bat  SEmm.  B  xxv)  in  falio,  ix/x  jhs.,  208  zweispaUige  blL  {bl.  3  doppOi: 
des  Ämbrosius  Expasüio  evangeUi  secundum  Lucam  mit  einigen  deutschen  in- 
terlineargll.  im  anfang  (DXXII  mü  naehtr.  bd.  2,  777).    bl.  208^  steht  van  xiem- 
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M  gbkhxeiiiger  hand  Heimrammvs  psyl  et  martyr.  —  Em.  30.  [P.  103.  8.  i 
1039— 1040.]  [379 

14179  (Bat  SEmm.  B  Lxxxvn)  in  folio,  ix  jhs.,  127  bU.  in  seehsxehn  quaier- 
monen,  deren  Signaturen  nur  zum  teil  sich  erhalten  haben:  die  Briefe  Pauli 
5  mii  argumenien,  capitelverxeiehnissen  usw.  deutsche  gU.  sind  im  Römer-  und 
I  Ooriniherbrief  (GGGCV.  CCCCX)  von  verschiedenen  händen  übergeschrieben^  nie 
im  von  der,  welche  bl.  10' — 35^  reichliche  scholien  am  romde  eingeiragen  hat. 
mf  dem  wspr,  leeren  bL  1^  ein  uninteressanter  lat.  fiebersegen  saee.  xi,  auf 
127i>  neumierte  texte.  —  Sine  gl.  citierte  JASchmeüer  BWB  \\  864.  — . 
>  [?.  79.]  [380 

14331  (Bat  SEmm.  G  xl;  1754  ne/u  gebunden  laut  einirag  auf  der  innenseite 
i»  vorderdeckeis)  in  folio,  x  jhs.,  60  bll.:  1)  6/.  1—22  {lagen  1—8.  9—16. 
18 — 22,  darin  19  eingelegt,  17  vorgMebi).  1'  federprohen  und  neumierte 
texte,  1^ — 14»  CicluB  lunaris.  14^ — 16^  kalendarische  notixen  über 
i  ngulares  usw.  17»  ff  tafeln  für  die  jähre  874 — 1063  nebst  indictionen,  epaäen, 
mneurrenten  usw.  20»  Incipit  0  t eil  o  gi  w m  (Beda  1,  393).  20^  In  xpl  nomine 
incipiynt  Intenogationes  et  responsiones  Wichrämi  cenobiote  sei  Galli  de  com* 
poto  Bede  piesbiteri,  abgedruckt  Studien  und  mitteilungen  aus  dem  benedictiner- 
und  cistereienserorden  4,  2  (1883),  358 — 361,  bis  22»  oben  reichend,  rest  des 
blattes  ausgeschmtten;  2)  bl.  23 /f  {lagen  23—30.  31—38,  wo  die  rote  signa- 
turiL  39 — 46.  47 — 54.  zwei  ungezählte  moderne  papierbü.  55 — 60).  23»,  urspr. 
leer,  ist  im  xi  jh.  mit  drei  recepten  Ad  soluendv  stomachv,  Ad  albugtne.  vel 
maculä  depellendä.  I  omne  occvlorv  caligine  und  Puluis  contra  thisicä  passionem 
besehrieben,  deren  erstes  Sin  deutsches  wort  enthält  (MLX®  nachir.).  2S^  ff  zwei- 
spaUig  Hrabanus  De  computo.  54^.  55»^^^  unten  auf  ausradierten  stellen  des 
iextes  von  sehr  (üter  hand  gründungsgeschichte  von  Wessobrunn  {abgeschrie- 
ben saee.  xym  auf  der  Vorderseite  des  ersten  der  beiden  eingelegten  papierbü.),  ab- 
gedruckt bei  BPez  Thesaurus  anecd.  i,  dies.  isag.  xvui  und  in  den  Hist.-pol.  bll. 
89,  858 /'anm.  60^^  nach  dem  Explicit  des  Hrabanischen  Werkes  Beliqui»  in 
duab;  (a  oms  o  corr)  crucibus  quas  räuoldus  indign'  abb  de  scö  maximino  ad 
8cm  Emmeriunu  obitulit^  abgedruckt  MO  SS  xv,  2, 1094,  teilweise  von  and.  hand 
auf  60^  unten  widerhoÜ  (60^^  oben  federprobe  Octonas  martis.  cepit  lex  quin- 
que  libiomm  ii«u;.).  — •  der  deutschen  gl.  gedachte  JASchmeüer  BWB  1\  1110.  [381 

14834  (Bat  SEmm.  D  xlix)  in  folio,  70  bU.:  1)  saeciLV  bl  1—19  zwei- 
spaltig {quatemio,  quinio  und  einxeUd.),  1»  oben  saec.  xv  Sup  Modis  signdi 
und  saec.  xvn  MagiBtri  Daci  bezeichnet;  auf  dem  rücken  des  bandes  heifst  die 
schrifl  Schwebelinus  De  modis  signif.;  2)  saec.  xv  bl.  20 — 35,  dann  2  bü. 
ausgeschnitten,  gleichfalls  zweispaUig  {quatemio  und  quinio),    20»  oben  bezeichnet 

saee.  xv  Sup  scdo.  I.  psciani,  33^^  am  schluss  rot  Expliciunt  dcä  lohannis  Sup 

8,m  I  m  I  folu  I  psiani,  darauf  von  and.  hand  sehr  eng  und  unsauber  über  Mo- 
dus declinandi,  S5^^  unvollständig  abbrechend;  3)  saec.  xi/xn  bl  36 — 70 
{zwei  quatemionen  und   zum  quinionen,   deren  zweitem   das  mittelste   dqppelbl 
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xwischen  hl.  65  und  66  fehUy  sowie  das  einxelbL  70;  Signaturen  i  und  nn  auf 
43^  69*>).  36*  bis  auf  federproben  leer,  36^  Vüa  des  Boeihius  und  eaacerpt  m 
Varro,  37^  ff  des  Boethius  Consolatio  bis  igitur  v,  5,  24  (auch  fehlt  nach  65 
nn,  6,  58 — 7,  8)  mit  reichlichen  lat,  zum  teil  stark  verblassten  oder  abgesdieuar- 
5  ten  und  einigen  deutschen  marginal'  und  interlineargü.  (DLXXVI).  —  RPisiper 
Zs.  f  d.ph,  5  (1874),  76.  —  [P.  268.]  [382 

14345  (Rat.  SEmm.  D  lxx)  in  klein  folio,  xi  jfis,,  117  blL  in  vierzehn  vom 
dritten  ah  am  schluss  signierten  quatemionen  und  einem  binio:  die  Briefe  Pauli 
bl,  1»  leer,    nur  miten  die   notix  saee.  xi    Trepton  .i.  conuertibilis.   SexcuplA  i 

10  sümum  capitis.  7  dimidiv.  1^  büd,  2*  Incipit  praefatio  In  epistolis  Pauli  apoetoli 
feliciter  amen.  7•^  später  eingelegt,  bilder.  8*  beginnt  der  Römerbrief  117*«» 
and,  hand  das  SEmmeramer  gebet  {MSD^  lxxviiib).  117**  leer,  mar  ik 
notix:  hie.  s.  parata  altaris.  j  linea  .vi.  linea  .vin.  |  baleola  .iL  Gera.  x.  mHUk 
ist   der  am  schluss  der  capitelangaben  des  E^heserbriefs   bl.    65^   mit  urkwudm- 

15  Schrift  eingetragenen  formet  zu  gedenken:  Cum  quidem  omnipotentis  gracia  am- 
cedenjte  religio  xpla  cepit  oriri  semet  ipsos  per  racionis  auc|toTitatem  bomioes 
agnoscentes  in  inuicem  non  minimam  |  res  suas  commutando  prestiterunt  utilha- 
tem.  hac  ergo  |  consideracione  pro  commoditate  ambarum  parcium  |  inter  uenenh 
bilem   comitem.    nö  engil.  &   nobilem  quendam  |  .n.  tintonem  que  facta,  e.  iusat 

20  igitur  iam  dictus  comes.  {  equ^  iam  {dann  rasur  von  c)  dicto  tintoni  per  manum 
adjuocati  sui;  \\\ .  die  wenigen  d&iUschen  gU,  im  Römer-,  i  Corinther''  und  Bß- 
bräerbrief  (CCCCVI.  CCCCXII.  CCCCLXV)  sind,  vielleicht  mü  ausnahm  dior 
ersten,  von  iiner  hand  mit  sehr  dunkler  dinte  übergeschrieben ;  dieselbe  trug  ouek 
eine  reihe  lat.  gll.  ein.  —  KEoth  DenkmahUr  (1840)  s.  xl  —  Ep.  P.  2.  [P.  80. 

25  S.  i  632.]  [383 

14395  (Rat.  SEmm.  E  xvni)  in  quart,  xi  jhs.,  209  bü. :  1)  W.  1-88 
(88^  ker)  Prudentius  Cathemerinon  und  Peristephanon,  elf  am  schluss  signierU 
lagen  und  ein  einxelbL ;  2)  bl.  89  (89*  leer)  bis  zum  ende  die  übrigen  vxrh 
des  Prudentius,   sechszehn  am   anfang  (vin  und   mff   auch  am  schlus^  i^ 

30  nierte  lagen,  die  letzte  ein  temio,  die  siebente,  bl.  137 — 140  (140*>  hinter  der  Ä- 
martigenie  leer),  ein  binio.  beide  hss.  enthalten  zahlreiche  deutsche  gü.  (DCCXG)» 
jedoch  mit  dem  unterschied,  dass  die  des  zürnten  codex  fast  ausschliefslich  von  der 
hand,  welche  die  lat.  scholien  schrieb,  herrühren,  während  im  ersten  noch  mehnrt 
and.  hände  vor  jener,    die   den   lat.  commentar  schrieb,    tätig  uxiren,    uxkhe  d» 

35  unter  sich  nicht  streng  gesondert  werden  können,  anders  gesagt:  die  gü.  der  Por 
riser  hs.  Nouv.  acq.  241  {unten  nr  518)  wurden  in  den  Clm.  übertragen,  cb 
dessen  erste  hälfte  schon  zahlreich  deutsche  und  lat.  eintrage  verschiedener  hänk 
aufzuweisen  hatte,  die  zweite  aber  noch  unberührt  war.  —  ESteinmeyer  Zs.  16 
(1873),  4.  35—75.     JBerg  Die  ahd.  PrudentiusgU.,  Halle  1889.  —  Prud.  1.  [P. 

40  231.  S.  i  533—572.]  [384 

1440]  (Rat.  SEmm.  E  xxiv)  in  quart,  1S2  bU.:  1)  saec.  xiJbL  1—28  (vier 
lagen)  Boethii  Expositio  super  Periermenias  {Migne  64, 293 — 392);  2)  saee.  ü 
bl.  29  {29^  leer,  29^mathem.  Zeichnung)  — 125  (zwölf  lagen,  nur  auf  11^  ik 
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tifffialur  Yi;  bL  125^  Gontin&  iste  über  numeros  pondera  cuncta.  Viitutesq.  uana 
stnltoi  oorda  lepellant)  Boethii  Ärithmetica  {Migne  63, 1079 — 1168);  3)  saec, 
xi6/.  126 — 153  (drei  lagen)  Dialectica  Martiani  Capellae  =  De  nuptna  Mar- 
wni  bwA  iv;         4)  saec.  xi  bl  154 — 168    (ztpei  lagen)  In  dl   nomine  pauca 

5incipiant  de  philosophia  et  eins  speciebus.  es  ist  die  Ars  des  Iren  Clemens 
(HKeä  De  grammaticis  quibusdam  latinis  1868  s.  10  ff):  vergleicht  man  sie  aber 
mit  dem  Bamberger  codex  M.  y.  18,  so  ergibt  sich,  dass  xwische/n  den  beiden  lagen 
fiflr  verloren  gegangen  sind,  denn  bl,  160^  endet  Primus  modus  est  cü  correpta 
=  Bomb.  bl.  9^  bl.  161*  beginnt  inuenitur  significatione.  Hoc  sciendum  qd  omnia 

0=  Bomb.  bl.  46^  die  Ars  schliefst  168^  aut  posicione  longe  sunt;  Finit;  Ex- 
plicit  hie  btdus  uoluminis  nomen  et  opus.  Et  quicunque  ades  prudens  doctusque 
p  artes.  Hncque  (sie)  legas  textum  totumque  et  uoluas  in  usü.  Non  solum  ca- 
land  crimen  sed  &  inspice  sumpti  =  Bamb.  bl.  54*   aut  positione   longe   fiunt. 

Rnit  de  partibus  orationis.  C  G  P  A  HL  F  D  HU  IM  (bedeutet  dieser  von  Keü 

3  *.  10  nicht  ganz  genau  tvidergegebene  buchstabencomplex  vielleicht  Clemens  gram- 

maticus    prineipi   augustissimo  Hlothario   filio  domui  Hludowici   imperatoris  ?) :  es 

fehlt  also  die  metrik  und   der  abschnitt    De  vitiis   sermonis    der  Bamberger  hs. 

W.  54* — 70.   darin  wenige  deutsche  interlineargll.  (DCXVIP noc/t^r.) ;         5)  saec.  xiv 

W.  169 — 182  (6ine  läge),  zweispaltig  und  am  schluss  unvollständig,  astronomi- 

")  sehen  inhalts,  s.  den  Katalog.  —  die  gll.  kannte BJDocen,  s.  Qraff  6,  810.  [385 

14407  (Rat  SEmm.  E  xxx)   in  quart,  x  jhs.,  111  bU.,  darnach  ein  unbezeich- 

neies  leeres:         1)  bl.  1^ — 4»   tnitte   (4^  leer)  glossar  zu  den  Oanones  und  den 

Decretis  pontificum  mit  einigen  deutschen  erklärungen  im  context,  einer  interlinear 

ren  (DXC  mit  nachtr.  M.  2,  777;  aufserdem  101,  65  unschamalicho]  s  aus  corr.). 

)  1*,  urspr.  leer,  ist  oben  mit  gll.  zu  den  Ganones  apostolorum  (DXC  und  nachtr. 

M.  2,  777)  und  neumierten  hymnen  beschrieben;         2)  bl.  5  ff  (bis  108  dreizehn 

je  am  schluss  signierte   quatemionen,    109 — 111    und    das  unbezeichnete  bl,   ein 

hinio),     5*  leer,   5^  Nomina  metropolitanorvm  ciuitatum.    sub   imperio    domni 

Hludouuici,    6* — 74^  die  Ganones  concüiorum    der  Dionysio-Hadriana  bis  zum 

^  Africanum,    11^  bis   zum   schluss  Isidors  Offtden,     35*  nach   dem  concU  von 

Constantinopel  nur  die  Überschrift  De  interrogatione  qvorvndam  epö»  de  pplo,  rest 

der  Seite  leer,   ebenso  leer  B5\  36».  41*>.  42»  und  der  gröste  teil  von  41»     auch 

ein  stück  von  74*>  soune  75.  76  tvaren  urspr.  leer  und  sind  von  and.  hand  aus- 

gefüllt  mit  der  Interrogatio  qvorvndä  epö»  ad  Leone  papä  de  qvä  plvrimis  cavsis 

und  der  Responsio  Leonis  ad  easde  cavsas.  —  Can.  8.  [P.  169.  S.  i  63 — 120.]  [386 

14409  (Rat  SEmm.  E  xxxii)  in  quart,  x  jhs.   (bl.  9—16   soune   128  ergänzt 

im  xrv  jh.),  128  bll.:    Gregors  Gura  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und 

margirudgll.  verschiedener  hände  (DCLII).  [387 

14420  (Rat  SEmm.  E  XLin)  in  quart,  199  bll.:         1)  saec.  x  bl.  1—20  Beda 

De  arte  metrica  und  (von  bl.  15»  an)  De  schematibus  et  tropis,  letztere  schrift  mit 

einer    reihe  deutscher    interlinear-    und   marginalgU.   (DL VIII) ;         2)    saec.   x 

U.  21 — 36  In    dei    nomine    de    metrica    ratione    pauca  incipiunt    ex    multis 

grammaticorum  libris  excerpta,   hg,  von  JHuemer  Oruindmdi   sive   Fulcharii  Ars 
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metrica,  Wim  1883;  3)  saee.  x  U.  87 — 54,  vom  unvoUständig,  Beda  Ik 
arte  meirica  und  De  sckemaübtis  et  tropis;  4)  saee,  xiv  M.  56  (55fe0r)-'65 
eommmUar  zu  Boeihius  De  consolatione;  5)  saee.  xiv  bL  66 — 72  Quu- 
stiones  in  Donatum;        6)  saee.  xm  bL  78 — 78  gll.  xu  Statins  Thäm; 

5  7)  saee.  xi  bl.  79 — 144  cammerUar  xu  Terenz,  benutzt  von  FSehlee  SeUlia 
J^entiana  (1898),  vgl  Jbb.  f.  pkä.  149,  465  ff;  %)8aee.  xn  U.  145—148  gll 
%/u  Sedulius;  9)  saec.xnlxjnbL  149 — 161  Vergils  Bueoliea;  10)  mmls 
bl.  162 — 199  Aleimus  Ävitus  mit  einigen  deiäechen  interlineargü.  (DK).  [3N 
14429  (Rat.  BEmm.  E  lu)  in  gt^ir^,  x  (LTVoufe  Jrchw  f.  lai.  laacogrofhk  6, 

10  268:  IX)  jhs.,  228  6^.^  viele  auf  rescribiertem  pergament,  mit  den  signaharm  i 
{1V>)  — xxn  (222^):  auf  dem  sonst  leeren  bl.  1»  federproben,  auf  1\  2f^  ak^kk- 
betisch  geordnete  und  erklärte  namen  aus  Acta  apost,  Äüatthaeus,  MarcuSj  mf 
8& — 214^^  zweispaltig  das  Glossarium  Salomonis,  über  das  HEMner  £i 
tische  bemerkungen  zu  Varro  und  lat.  glossaren  {programm  der  klostersdmle  Bou- 

15  leben,  Halle  1868)  s.  25  ff  gehandelt  hat,  oder  vielmehr  dessen  unmitielbare  voHagej 
der  Liber  glossarum  in  gekürzter  gestdU  {s.  OOoetx  Der  Über  glossamm, 
Leipzig  1891,  s.  245.  COL  5,  xxiu),  mit  6iner  deutschen^  interlineargl  (MdJUÜi)^ 
am  scMuss  das  gedieht  Biese  664.  es  folgt  214^  von  and.  aber  gleich  alter  hemi 
Incipit  decerptio    de    libro  hsebraicarum    questionam,  221^^  Explanatio 

20  fidei  sancti  HieFonimi  ad  Agustinum  et  Alipium  episoopoe  missa,  221^  nm 
etuHis  jüngerer  hand  das  Fulgentiusglossar  mit  ünem  deutsehen  wert 
(DCXXXIV).  222»— 226^  dreispaltig  ein  alphabetisches  glossar,  das  von  mA- 
reren  bänden  mit  nachtragen  versehen  und  von  Hüsener  Niein.  mus.  22,  442  ]f. 
28,  678^^  O  Gundermann  46,  489 /f  besprochen  ist;  darin   eine  reüie  detäsiiier 

25  soune  wenige  irische  gll,,  gleichfalls  von  verschiedenen  bänden,  die  im  abdmi 
unterschieden  sind  (MCLXXVII).  226^  eine  formata  {Kettner  s.25ßfmiitt 
griech,  aiphabet,  227»  Incipit  sententia  sancti  Hieronimi  de  utilitate  gram- 
matice  artig  (einspcUtig),  227^  De  coniugationibus  Orecorum,  228*^  De 
obscuris  signis,  tvider  ein  zweispaltiges  alphabetisches  gl  ossär,     von  einer  ha^ 

30  des  XI  jhs.  steht  am  obem  rande  des  blattes  194*  Miseri  deobAdi  dne  miBeiefe 
und  des  blattes  218^  Deobaldus  {sie),  prt.  uiuat  in  xpo.  lomör.  unzin.  eauo.  ai. 
vgl  auch  die  beschreibung  Neues  archiv  9,  174  anm.  dem  decket  toar  früher  Wr 
sere  nr  298  aufgeklebt.  —  PPiper  Zs.  f  d.  phil.  15  (1883),  82  /l  —  Em.  28. 
[P.  257.  S.  a  613—614.  i  659.]  [389 

35  14484  (Bat  SEmm.  E  Lvn)  in  grofs  octav,  x  jhs.,  172  iU.  (1»  leer):  glL  tu 
sämmtlichen  biblischen  büchem,  darunter  einige  deutsche,  teils  inierUnear  teäs  im 
context,  zu  Genesis  und  Exodus  (Sf  Hl  nachtr.  XXXVIP  naehtr.).  157*  zwisdm- 
zeilig,  umgekehrt  gegen  den  text,  die  federprobe  pfrfmxnt  [390 

144S6  (Rat  SEmm.  E  lxxix)  in  grofs  octav,  ix  jhs.,  86  blL:         1)  bL  1—6 

40  von  etwas  kleinerem  formal  als  das  folgende.     1*  ausradiert,  1^  schhtes  einer  wiir 

mung:  hludouuici  quarti.  Indic.  x.  diexvili  mal.  dicat  omnis  qni  hune  titnlii 
legat  ut  eü  misericors  di  &  hie  &  in  futuro  cum  aiSbema  gloiia  remuneiaie  df- 
n&ur  &  similiter  animae  patris  eins  bone  memoriae  caroli.    das  zweite  wori  nmst 
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wd  quarto  {sdL  anno)  lauUn:  dann  wäre  das  jähr  817  gemewU,  wozu  die  tn- 
iiMon  passt.  daran  schliefst  sich  De  decem  nominibus  quibus  apud  hebreos  deus 
Docatur  und  2*  De  angelis,  womü  mitten  auf  3**  geendet  wird  [atisxüge  aus  Isi- 
iors  Etym.  7,  1.  4).  bl  4*^  5*^  xweispaUig,  6*  dreispaltig  enthalten  ein  gramr 
.  fMÜaches  kU.-deutsches  glossar  (MCCXVII.  jyCSNWnaehir).  %^  leer;  2)  hl 
7—63  (M.  7  wr^,  einzeln,  wie  die  lagenbezeichnungen  auf  15^  23^  31^  39^ 
47^  55^  ergeben)  kalendarisches,  s.  den  Katalog;  3)  bl  64 — 86  (80*  und 
U^  leer)  underum  kalendarisches  und  die  Annales  SEmmerami  maiores 
(MQ  SSi,  92  ff)  von  748—823;  dieselbe  hand  hat  noch  die  jahrxahlm  bis  849 
eingetragen,  eine  and.  sie  bis  Ml  fortgesetzt.  —  EQQraff  Sprachschatz  1  (1834), 
VLf  PP^  Zs.  f  d.ph.  15  {18SB\  7 9 --82.  —  Pr.e.[P.254.Äi  651— 657.]  [391 
14461  (Rat  SEmm.  E  lxxxiv)  in  grofs  octav,  ix/x  jhs.,  150  bU.  in  neunzehn 
quatemionen  {nur  läge  x  bl.  71 — 80  ist  ein  quinio,  läge  xvi  bl.  121 — 126  em 
kmio),  welche  von  6** — 142^  mit  i — xvin  signiert  sind;  vor  1  sind  mindestens  2 
W.  und  das  beschriebene  doppelbl.  einer  and.  ?is.  ausgeschnitten:  bl.  1*  {urspr.  leer) 
InitiumScI  eaang.  SeJ  iohannem  bis  1,  12  potestatem.  1^  ff  Isidor  De  of- 
fieUs  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgU.  mehrerer  hände 
(DOCXTV).  112*  mitte  {oben  auf  dieser  seile  zwei  Zeilen  neumierter  texte  saec.  xn) 
Haec  sunt  que  iussa  sunt  discere  oms  ecclesiasticos  {MO  LL  i,  107). 
113*  De  signis  natiuitatis  xpl.  Miseiator  &  miBericors  humani  generis 
&B  usw.  115^  ff  homilien,  und  zwar  über  Luc.  2,  1  Baluator  nf  fis  kmi  dl 
filhia  ooftnos  &  ooequalis,  119^  für  ostem  über  Marc.  16,  1  Aadistds  frs  kml 
qd  acae  mulieres  {nicht  Ämbrosius  app.  436),  121^  Omit  de  diuerms  tribulationib; 
in  populo.  Non  mirandum  e  fis  mei,  124*  Gennadius  Massiliensis  eps  de  fide 
disputans  inter  cetera  dixit  {hg.  von  CPOaspari Kirchenhistorische  anecdota  i{lS8S)y 
301  ff  vgl  XX),  127*  für  himmelfahrt  über  Marc.  16,  14  Besurrectio  dnl  nH  ihü 
[nur  der  anfang  stimmt  zu  Migne  88,  1202),  130*  für  pfingsten  über  Joh.  14, 
23  Hodiemä  solemnitate  (nur  der  anfang  ^=i  Leo  i^  296  edd.  Ballerinii),  133*Omit 
in  nai  sei  iob  bapt:  vm.  k^  lut.  Hodie  natalem  sei  iobnis,  135*  Omit  in  nat 
ipostlomm  petri  et  paidi.  m.  \  ivX.  Beatissimorum  ac  principu  apioru  p&ri  & 
pttoli,  187*  Omil  in  natiuitate  scäe  Mariae.  vi  iä  septembf.  Gaudeamus  fis  kml, 
139^  De  dece  pcepta  l^is.  8i  ergo  pfecte  xplanus  ee  derideras,  141*  Dm  solum 
»lendum.  Qm  de  suis  actib;  quisq;  In  die  iudicii  redditurus  e  ratione,  142^  In 
lat  sei  andre^  a^  über  Mlatth.  4,  18  Audistis  frs  kmi  quia  ad  unius  iussionis 
[Oregor  i,  1450,  stark  abweiohender  teact),  145*  Omil  in  de<Ucat  eod^.  QuotiescOq; 
EFb  knS  altaris  vi  tepli  {Migne  39,  2166  ff),  147^  Predicatio  cotidiana.  6  fis 
lilkni  magna  dignatio  e.  149^  hymnus  Festum.  nunc,  oelebie  magnaq.  gaudia 
7on  and.  hand,  150***  federproben  mehrerer  hände,  darunter  deutsche  (DGGXIV 
md  anm.).  —  EGGraff  Sprachschatz  1  (1834),  XLvn.  KBoih  DenkmaMer (18M) 
r.  XX.  XXL  —  Em.  25.  Is.  2.  [P.  137.  305.  8.  i  1037—1038.]  [392 

14477  (Bat  SEmm.  E  c)  in  quart,  83  bü.  und  vorsatzbL  mit  kurzer  inhalts- 
mgabe  saee.  xv:  1)  saec.  xi  bl.  2*/f  Sallusts  CatiUna  mit  Siner  deutschen 
wderUneargL  (DCCCXXXV),    2a*  ff  sein  Jugurtha  bis  volux  adueniens  106,  1 
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reichend:  die  stehen  qwUemionen  sind  je  am  sehluss  von  einer  hand  aase.  TV  mit 
eustoden  versehen,  auch  der  letzte,  sodass  damals  der  codex  noch  vollständig  ge- 
loesen  sein  muss;  der  jetzige  einband  ist  teilweise  modern,  bl.  1,  urspr.  leer,  ent- 
hält von  drei  händen  saec,  xi  ein  neumiertes  Weihnacht  so  f fix  Hoc  Bigniim 
5  tnagni  regis  est  eamus  et  inquiramus  eum  &  offeramus  ei  munera  aurum  thns 
&  mirram  Stella  fulgore  nimio  rutilat  usw.  —  Ite.  &  de  puero  diligenter  inuesti- 
gate  &  inuento  redeuntes  mihi  renunciate,    eine   kurze   notix  über  Sallust  Mos 

erat  romanorü  ut  unusqsq;  nobilis  apponer&  filiü  suü  studiis  usw.,  und  ein  stück 
einer  ausführlichen  aus  einander  setxung   über   den    Catilina;         2)  saec 

10  xi/xn  bl.  57—83  {drei  quatemionen  und  die  einxelhU.  65.  66.  67).  57* — 67* 
oben  vorrede  zu  Bernos  Tonarius  {Oerbert  Scriptores  de  mu^ica  2,  63* — 79*), 
darauf  ohne  ahsatz  bis  zur  mitte  der  seile  {rest  leer)  (A)utenticus  ptus  cü  plage 
suo  fine  habet  —  Vocatus  autenticus  maior  quilib&  tonus  plagis  minor.  68*  mit- 
ten im  satz  bei  den  warten  came  apparer&  (Pex  Thesaurus  rv,  2,  43  x.  8)   be- 

15  ginnend  der  brief  Bernos  über  die  feier  der  adventszeit  an  Aribo  von  Mainz 
nebst  dessen  antwort,    72*  Ite  racio  generalis  de  initio  aduent'  dnl  sedm  auctori- 

täte  hilarii  epi  {Pez  aao.  49 — 52),  74*  Ite  plogus  ei'dem  abbatis  ad  sup  dictum 

or 

archiepm  de  obseruatione  ieiunii  nn  tempoi  und  75*  Incipit  dialogus  int  bern 
abbate  augiensis  oenobii.  &  monachü  gerungum  habitus  usw.  {beides  r=z  Pex  aao. 

20  55—68).  [393 

14478  (Rat  SEmm.  E  oi;  auf  der  nur  federproben  enthaltenden  s.  1*  saec  xi 
Iste  liber  pertinet  ad  sehn  Emmeriimum  Martirem  und  Mrls  Emrami  oonstat  libtf 
hie  venerandi)  in  grofs  octav,  165  bü.:  1)  saec.  xi  ex.  bl.  1 — 39  {darnach  ein 
bl.  ausgeschnitten;  Signaturen  i — v  auf  ^.  16*.  24*.  32*.  36*)  Augustinus  De 

25  Oenesi  contra  Manichaeos;  am  sehluss  des  zweiten  buchs  bl.  39*  De  camiü  esa 
vi  pisciü  dicta  sei  ysidori  =  Isidor  De  ecdesiasticis  offidis  1,  45  {Opp.  [ed. 
Arevalus  6,  412).  39*  leer;  2)  saec.  xi/xn  bl  40 — 77  {Signaturen  i — v  auf 
40*.  48*.  56*.  68*.  70*)  Alcuins  commentar  zum  Ecdesiastes,  reichend  bis  nee 
pdest  AdolesI  =  Migne  100,  714B;         3)  saec.  ix  bl.  78  ff  {Signaturen  nn  — 

30  diese  ausradiert  —,  v,  vn,  vni,  vnn,  x  au/"  112*.  120*.  136*  144*.  152*  160*; 
nach  165  sind  drei  bü.  ausgeschnitten)  Beda  In  Actus  apostolorum  nebst  der  iSr- 
posüio  locorum:  darin  wenige  deutsche  marginal-  und  interlinearglL,  die  mit  üner 
ausnähme  von  derselben  alten  hand  herrühren  (DXLV  nebst  nachtr.  bd.  2,  777).  ^ 
erste  nachricht  von  den  gü.  gab  der  gedruckte  Katalog.  —  [P.  111.]  [394 

35  14505  (Bat.  SEmm.  F  vm)  m  quart,  xi  jhs.,  182  bü.  {aufserdem  ungexählter 
deckelschutz  und  zwischen  bl.  13  und  14  ein  octavbl  saec.  xi  ungexähU  ein- 
geschaltet): bis  bl.  130  Lucans  Pharsalia,  131*  De  philomela,  132*  Ad 
quendam  amicum.  Quot  celum  retinet  Stellas  qnot  terra  lapillos  usw.  {MSD* 
2,  153:   diese  verse  auch  im  Clm.  493  bl.  61**  s.  Rhein,  mus.  32,  530/*),  endr 

40  lieh  von  and.  hand  die  tierstimmen,  im  Lucan  eine  anxahl  deutscher  gü.,  xu- 
meist  interlinearer  (DCGXXXV).  — *  diese  gü.  kannte  BJDocen.  [395 

14SOe  (Rat  SEmm.  F  ix)  m  quart,  129  bü.:        1)  saec.  xn  bl.  1*— 78*;  der 
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mkaU,  van  dem  für  die  Oü,  nur  das'Excerptvm  ex  gallica  hy8toriaU.4*  in 
läraehi  kommt  (DCXCVIII),  ist  im  gedruckten  Katalog  genügend  angegeben,  ich 
erwähne  daher  nur,  dass  auf  hl,  3^  von  späterer  hand  hymnen  eingetragen  stehen, 
dass  vor  hl  48^  e^vxis  fehlt  und  dass  die  Prouerbia  Heinrici  hl,  73^  Zs.  30, 265  f 
abgedruckt  unirden;  2)  saec.  xin  hl.  l^^ff  xweispdUig  ps\almencommentar, 
124»  Beda  super  librvm  Thobie,  129*^  Hieronymi  praefationes  in  librumjSiYi, 
vmrommentariorum  inEsaiam.  —  JOrimm Deutsche  mythologie  1  (1835),  182.  [396 
14918  (Bat  SEmm.  P  xvm)  in  quart,  xijxii  jhs.,  142  hlL:  des  Sallust  Ca^ 
Uina  und  Jugurtha  mit  einigen  deutschen  interlineargü,  (DCCCXXXIII:  613, 16 
'£st  RMoüweide  Üher  die  gU,  %u  Sallust,  Strafshurger  programm  von  1888,  s.  6 
'as  st^Ut  west),  sodann  hl,  79  ff  zwei  commentare  dazu,  -—  auf  die  deutschen  gü, 
nes  zuerst  RDietsch  in  seiner  av^sgahe  i  (1859),  8  hin.  [397 

4S17  (Rat.  SEmm.  F  xx)  in  quart,  jxjhs,,  124  hlL:  die  Canones  concüiorum 
vr  Dionysio-ffadriana  bis  zum  cap,  81  des  Äfricanmn  mit  drei  deutschen  inter- 
near-  resp,  margincdgü,  (DXCII);  die  fortsetzung  dieser  hs,,  Clm,  14567,  enthält 
ichls  deutsches,  [398 

4Se9  (Rat  SEmm.  F  Lxxn)  in  quart,  xijhs,,  142  hll,:  1)  hl.  2—32  {vier 
igen;  hl.  1  mit  stücken  aus  Vergils  Aeneis  vn  getwrte  der  hs.  urspr.  nicht  an). 
I»  De  obseruatione  lanae.  2*>  calendarium  für  1016 — 1055.  4^  In  no- 
oine  dnl  indp  martjrol  p  ciiculv  anni.  15^  Unde  dicantur  menses.  16*yer- 
lUB.  Me  legat  annales  uult  qui  cognoscere  ciclos.  Tempora  qui  uaria.  qui  simul 
istra  poli.  16^  Incipit  com^^otusQrecorum  und  weiteres  kalendarische,  darin 
22*  Ubi  Pascha  fiat  und  Quod  tipicum  sit  pascha  =  den  beiden  ersten  abschnit- 
ten von  Notkers  Oomputus  und  hl.  17*»  am  rande  der  MSD^  2,  275  dhge- 
äntckte  hlutsegen  saec.  xi.  die  hs.  bricht  32^  mit  der  Überschrift  De  solaribv* 
&  lunaribus  annis  ab;  2)  hl.  33  ff  {davor  zwei  hlattfragmente  aus  dem  brief 
an  Maeedonius  und  dem  an  fang  des  ersten  buchs  des  Carmen  paschale)  Sedu- 
Ixus  Carmen  paschale  i,  48  ff,  Hymnus  i.  u  und  das  epigramm  Sume  sacer  me- 
ritifl  {Huemer  s.  307)  mit  zahlreichen  lat.  und  wenigen  deutschen  interlineargü. 
(DCCCXLVn,  wo  621,  25.  44.  45  statt  39»  z/u  lesen  ist  38»  mit  diesem  fehler 
sind  sie  höchst  unnützer  weise  ein  jähr  nach  dem  erscheinen  des  zuzeiten  handes 
der  Jhd.  gü.  nochmals  von  PIHper  Zs.  f.  d.  ph.  15,  83  abgedruckt,  unter  beigäbe 
einer  unverstandenen  lat.  gl.  vlostd  üher  Signa  i,  67 :  /.  nosti,  das  der  glossator  aus 
dem  verssehluss  supplierte).  darauf  von  and,  hand  Mausolei  sunt  sepulchra  usw. 
und  das  zuletzt  MO  Poetae  lat.  3,  553  abgedruckte  epigramm  auf  Hincmar.  73» 
Prospers Epigrammata,  98^  der  anfang  seiner  Exhortatio  ad  uxorem;         21)  hl. 

%%ff  ein  theologisches  werk,  beginnend  Di  pndpium  &  finis  tocius  creature. 
&  inmensus  e  in  maiestate  au»  essentie  usw.  capitdüberschriften  101^  De  crea- 
äone  et  lapsv  angli,  104^  De  confortatione  angelorvm,  108»  De  creatione  et  lapsv. 

böminis,  118»Sermo.  I  cena.  domini,  122»  Beatvs.  GregorivB.  I  qrto.dialogL  libro. 
De  sacramti",  124^  Avgvstinvs.  I  epia.  ad  Crenniv,  125»  Item  in  omelia  .n. 
psalmi.  De  corpore  domini,  125^  De  baptismo,  126»  De  civgio,  180»  De  volvn- 
kate.  dl»  133»  De  simonia»   185»  De  antixpo,  189^  De  potentia  sacerdotis,  140» 
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De  ivditio,  De  saoerdote,  140^  De  lapsv  saoerdotis,  141*  De  penitentia,  141^  De 
elemosina:  da  dies  stück  vor  ende  der  seite  aufhört,  lässt  sich  meht  sagen,  ob  du 
werk  tmvoüständig  ist,  hl.  142  leer,  musikalische  noten  sind  ausradiert. «-  $nk 
nachricht  von  den  gü.  im  gedruckten  Kiataiog.  —  [P.  244.]  [399 

5  14S84  (Rat.  SEmm.  F  lxxxyh)  in  quart,  163  bü.:  1)  saee.  xiv  hL  V^f 
(1*  nur  der  eintrag  hüc  libm  dedit  humit  Monach*  heini  de  Mviist^  eccle  sei 
£m*ämt)  Glosule  lohannicii  dh.  Osberns  Panormia  (s.  WMeyer  Rhein,  mus.  1874 
s.  181  ff),  nach  dem  Z  bl.  116*  freier  räum,  sodann  Vasa  vinaria  Endni 
flacca  usw.,    116^  De  nauibus.  De  partibus  nauis.   Instrumenta  nanii» 

10  De  proprietatibus  ferarum,  117*  De  volacribua  {die  bekannten  hemmriet 
ohne  deutsche  glossierung),  117^  De  phi^^sophia.  darauf  117'>;f  ProprieU- 
tes  olerum.  De  vtilitatibus,  De  avibus,  De  piscibus.  De  canibos  ttfv. 
unabgesetxt  mit  deutschen  contextgü.  (MXKV^.  MXV.  MLXXVL  MGXl 
DCCCCXCVn*.  DCCCCXCP>.  DCOCXJLXXXn.  MCL.  MCXXXIV.  Mxcm. 

15  MCXV.  MCI.  MCXXT.  MV«.  DCCCCLXIV.  MLXXXH».  DCCOCLIXO.  darwikr 
119^  von  and.  hand:  Titulus  libri  talis  est  Incipit  Über  ysogagarum  lohamudL 
120* — 124*  (124^  her)  ausxüge  aus  Isidor  (De  dlis  gentium  usw.);  2)  sm 
xn  bl.  125* /f  Olossa  m  nouum  et  uetvs  testamentvm  mit  meist  interUnearm 
deutschen  gü.,  die  auf  bl.  146* — 153^   wo  sie  im  Matthaeus  enden,  sehr  spStUk 

20  werden  (Vm.  XXVHL   XLIH.  LVI.   LXTX.  T^TTTTir    LXXXVHL  XCIV. 

cm.  cxix.  cxxxv.  cxxvm.  CLvm.  cLxm.  gcxxl  oclxl 
CCTiXrx.  ccxn.  clxxxvi.  cxcm.  ci.xix,  clxxvi.  cci.  occlxiv. 

CCLXXIX.  CCXCI.  CCCI.  CCCXI.  CCCXVDL  CCCXXEL  OOCXXVl 
CCCXLH.  CCCLIV.  CCCLXX).  —  HPMafsmannDenkmaler  1(1828%  91.  lOOjf.- 

25  Bibl.  8.  [P.  18.  8.  i  211—498.  631.]  [409 

14638  (Rat  SEmm.  O  xn)  in  quart,  xi/xn  jhs.,  130  IM.,  daoor  und  damA 
ein  ungezähltes  sckutxbl.  saec.  xi:  1)  bl  1*  {oben  als  liber  ....  bexeidmäf 
das  punctierte  ausradiert,  nur  als  anfang  s.  noch  xu  erkenneri^  — 34*»  eine  eano- 
nensammlung,  über  deren  karolingische  bestandteile  VErause  Neues  ardm  17, 

30  319 — 23  gehandelt  hat.  39*  ff  excerpte  aus  dem  xix  buch  von  Burchards  De* 
eretum,  dem  so  genannten  Oorredor,  mit  iiner  deutschen  interlinear-  resp.  margmuigL 
(DCCLX^  nachtr.).  am  ende  73^  74*  Benedictio  capsellarum  &  bacaloram. 
14fiff  Incipit  ordo  romanus,  dann  expositionen  der  messe  bis  xu  dem 
leeren  bl.  117.    bl.  71 — 117  tragen  die  Signaturen  i  {am  schluss),  n — n  {am  mh 

35  fang),  xunschen  bl.  34  und  39  ist  eine  etwas  kleinere  läge  von  and,  pergammd 
und  mit  and.  schrift  {bl.  35 — 38;  38^  leer)  eingefügt,  gleiehfaUs  canonistisek$ 
excerpte  und  einen  brief  des  Ivo  von  Chartres  an  Pontius  van  Qugttg  ettt» 
haltend;  2)  bL  118  (118*  leer)  —180  sehr  verschiedenartige  excerpte,  s.  dm 
Katalog.  — >  VKrause  aao.  323.  [4M 

40  14685  (Rat  SEmm.  O  lxix)  in  quart,  121  bU.  und  nach  105  der  fetxen  eim 
leeren  unbexeichneten,  das  auf  seiner  Vorderseite  den  vermerk  lata  Liber  peitiiMt 
ad  sdöi  Emmerammum  trägt:  1)  saec  xn  bL  Iff  Sallusts  OaiiUna,  llffeem 
Juguriha  mä  Uner  deutschen  interUneargl  (DCCCXXXVU);        2)  jaae.xiUL56# 
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(56»  ker)  xweispaliig  Horaxens  Carmina,  Epodon  {lücke  nach  hl.  72^  von  Carm, 
IV,  7,  21  —  Epodon  1,  24),  Cafrmen  saeculare,  Ars  poeiica,  Serm.  i,  4, 122  —  6,  40. 
n,  8,  Episteln  und  Sermonen  {Signaturen  64»  n,  71»  m,  78»  im,  83»  vielleicht  vi, 
91»  vu,  99»  vin:  diese  letzte  läge  reicht  bis  xu  dem  unbexeichneten  hl,  nach  105; 
103  saec,  xm  ist  nachträglich  eingehe flei)  mit  6iner  deutschen  interlineargl  (DCCI). 
üese  hs,  besteht,  une  schon  aus  dem  doppelten  auftreten  mehrerer  partien  der  Ser- 
nonen  hervorgeht,  aus  verschiedenen  teilen;  dass  sie  aber  in  ihrer  vordem  hälße 
km  IX,  in  ihrer  spätem  dem  xii  jh.  entstamme  (v  Christ  Münchner  Sitzungsberichte 
1893  Jy  85),  kann  ich  nicht  einräumen;  3)  saec.  xn  hl  106  ff  {zwei  quater- 
Uonen)  zweispaltig  der  Tobias  des  Matthaeus  von  Vendöme,  -—  RDietsch  in 
einer  Saüustausgabe  i  (1859),  8.  AHolder  Germ,  18  (1873),  75.  facs,  bei  CKirch- 
\er  Novae  quaestiones  Horatianae  (1847)  tafel  2.  —  [P.  276.]  [402 

L4089  (Rat  BEmrn.  G  Lxxm)  in  quart,  xi/xii  jhs.,  127  bU.  und  ein  unsig- 
viertes  vorsatxbl:  1)  vorsaizbL  — 24*>  (8^  Signatur  i,  14^  n,  darauf  bis  20*» 
in  temio,  bis  24^  ein  binio,  beide  unbezeichnet),  vorsatxbl.  Vorderseite  leer,  rück- 
eiie  Diuisio  sphaerae,  zu  hl.  22»  gehörig,  1»  De  metro  dactilioo  exametro 
Beda  ed,  Col,  1,  32),  2»  De  metro  fallevtio  (Beda  1,  39),  De  metro  saphico (i6.), 
\^  De  metro  tetrametro  catalectico  (i6.)  usw,  bis  8»  De  rithmo  {Beda  1,  41). 
L»  Incipit  Marii  Servii  Honorati  centimeter  (Gramm,  lat,  4,  456 — 67),  7^  in 
ä^wnittelbarem  anschiuss  daran  metrische  hemerkungen,  beginnend  Hec  inter 
^nendia  prisdanus  computat  sed  in  centrimetro  nee  ipsvm  nee  eins  species  ha- 
3entvr,  schliefsend  10^  Btilvs  grandlloquus.  cvm  scribitur  de  magnis  rebus  regibus 
shiitatibus  vt  viigilius  in  eneidos  libro.  dann  Incipit  Mallii  Theodori  de  Me- 
tris  (Gramm,  lat,  6,  588^,  12*>  De  scansionibvs  (Beda  1,  34/),  13»  Mensvra 
Nolarvm  (Gerbert  Scriptores  de  musica  2,  282),  Incipivnt  nvmeri  per  qvos  po- 
lest qvi  volverit  alteriv"  cogitationes  de  nvmero  qvolibet  qvem  animo  conceperit 
explorai«.  Qvomodo  nvmervs  a  quolibet  animo  conceptus  quis  sit  possit  agnosci 
{Beda  ly  100  f),  13^  Qvomodo  diuinandum  sit  qua  feria  septimane  quislibet  homo 
quamlibet  rem  fecisset  (Beda  1, 101  f),  Incipiunt  propositiones  ad  acvendos  iuvenes. 
Propositio  de  lymace  usw,  (Beda  1,  102 ff).  20^  De  mensvra  perticarum. 
Recta  pertica  debet  habere  longitudinis  vn.  ulnas.  &  unum  palmum.  &  tres  di- 
gitos.  Qvaliter  cvm  pertica  agrvm  mensvrare  deceat  Ager  uero  si  in  latitudinem 
habet  unam  perticam.  debet  in  longitudine  esse  bis  nonaginta  usw,  dann  nach 
Uner  xeile  spaiium  der  brief  des  Ädalbold  an  Gerbert  (Oeuvres  de  Gerbert  ed. 
OUeris  1867  s,  All  ff),  in  welchen  eingeschoben  sind  22»  wn  and.  hand  Ad  exi- 
rtimandam  cuiusque  rei  altitudinem  usw.  und  Candelam  que  non  extinguatur  pluuia 
sat  uento.  fac  hoc  modo  tisw.  sowie  22*>  der  anfang  der  Dispvtatio  de  vera  phi- 
loflophia  Albini  magistri  (Aleuini  opera  ed,  Frobenius  2,  265).  endlic^i  bruch- 
Hüek  von  Alcuins  Grammatik;  2)  bL  25—98,  elf  verbundene  lagen  (32\ 
40*»  keine  Signatur,  48*>  xm,  62*>  xvi,  70*»  xvn,  76*»  wdhrsdimitich  ix  (halb  ab- 
gesehmUten),  84»>  x,  nach  87*»  drei  hü.,  die  xu}eite  hälfte  eines  temio,  ausgeschnit- 
ten, 95*»  die  Signatur  nicht  mehr  xu  erkennen,  dann  drei  hü.,  die  vordere  hälfte 
ies  letzten  temio,  ausgeschnitten).  25»  Opusculum  Herimanni  diuerso  metro 
AlthochdentBche  gloflsen  IV.  35 
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oompositv  (Z$.  13,  385)  bis  37^  Finit  prior  libellvs,  darauf  von  and,  hand  ä$ 
vv,  Riese  679,  aber  hier  15  hexameier  mit  dem  schluss  Hinc  leo  pellit  aquas  fim- 
dentem  virgoque  pisces.  38* — 48^^  eine  grofse  in  eontinuo  ^eschrißbene  glosten- 
Sammlung  mü  deutschen  interlinearen  Übersetzungen,  dieselbe  hand  hat  aber  (tuf 
5  die  ränder  der  meisten  bü,  noch  weitere  lai,-deutsche  interUneargU.  eingetragen;  da- 
neben rührt  von  einer  sonst  in  dem  codex  nicht  begegnenden  hand  her  der  kmu 
abschnitt  am  rande  von  42*  De  Vermibv*  mit  deutschen  contextglL,  wider  «o» 
einer  and,  der  lange  marginalabschnitt  über  die  namen  der  kinder  Israhel^^ 
{nur  lat.),  die  fortsetxung  der  marginalgU,  De  Vermibv*  42*,  die  glL  xu  verwomi^ 

10  Schaftsnamen  45*,  die  gü.  Palacium  usw.  47*,  die  beiden  letzten  xeiien  des  mkm 
randes  von  47^  und  die  gü.  Mutilatus  iAsw.  am  seitenrande  von  48*:  fast  oAm 
ausnähme  stehen  die  deutschen  worte  dieser  hand  hinter,  nickt  über  den  hL  (k 
dieselbe  hand  auch  47^  die  marginalgü.  De  rebus  eode  schrieb,  ist  xwtifähafi 
eine  umtere  hand  schrieb  46^  die  marginalgü.  Boscinü — Barcvivm  und  Biüica" 

15  Linteimen,  47*  Cipro — Ganicvla;  endlich  erscheinen  am  rande  von  47*  m§^ 
Vögelnamen  von  ganz  and.  hand.  ob  von  einer  dieser  bände  auch  die  glLhn^ 
logvm  Tobie  am  rande  von  43*  w%d  die  gü.  Bagellum — Birsa  am  rande  von  46^ 
herrühren,  vermag  ich  nicht  zu  entscheiden,  ith  bemerke  noch,  dass  bL  46^  k 
folge  früherer  anwendung  von  gaüustinctur  am  untern  und  am  seüenrande  fod 

20  unlesbar  geworden  ist.  die  gü.  verteilen  sich  folgender  mafsen:  38*  VllI.iXVin 
(328,  25  E  regione]  das  erste  e  aus  i  corr.),  daneben  am  rande  MOCXXXV  mkA 
LXXXVmwacÄ<r.,  XLm.LVI,  38»LXIX.  LXXIX.  LXXXVHI.  XCIV.  CJffl 
(395,  41  bis:tuictum]  rasur  von  s.  403,  27  led  .L  stal.  404  anm,  5  a  aus  u  eorr. 
404,  30  Benedictio  oble  gi),  daneben  am  rande  von  and.  hand  lat.  erklärungen  W- 

25  hUscher  namen  und  darauf  gü.  zu  Reg.  i  und  n  (CXIX:  420,  26  stuoUachiii]  II 
auf  rasur),  39*  CXIX  mit  gü.  zu  Esaias{C(jLSXIK:  601  anm.  IZeaus  oeofr. 
602  anm.  14  h  aus  c  corr.)  am  rande,    CXXXV.  CXLVill  mit  dem  scUun  dtr 
gü.   zu  Begum   in   (439,   54  Fimv*]  v*   aus  o  corr.)   und   weitem   xu   Aotot  • 
(CCLfXXIX)   daneben  am  rande.     sodann  39^  unter  der  Überschrift   Iton  Syper 

30  Regvm  wenige  gü.  aus  CIIL  CXIX.  CXXXV  {s.  bd.  1,  399  anm.  7)  mü  dar 
fortsetzung  der  Esaiasgü.  (CCLXXIX:  433,  47  sal  tel  rosse)  am  rande,  CLYUl 
(462,  57  Obtigit]  das  erste  i  aus  e  corr.).  CLXm  (465,  81  o:laftiX  diese  beUm 
nm  wider  mü  fortsetxung  der  Esaiasgü.  (CCLXXIX)  am  rande,  darauf  CGLXXSi^ 
am  rande  mü  fortsetxung  der  gü.  xu  Esaias,  zweien  xu  Reg,  iv  (GXLVmX  ^ 

35  xum  anfang  des  Esaias  (CCLXXIX),  endlieh  solchen  xu  Jeremias  (OCXCI:  629, 
59  Foderabitur.  594,  30  —  595,  21,  die  beiden  letzten  xeiien  des  blattes  39^, 
mü  kleinerer  schrift  nachgetragen.  594,  32  Fossa  humo  in  gigrabenore  erda]  ig 
aus  ra  corr.  594,  47  Voragines]  o  aus  a  corr,  596,  48  mvoEkiuuati]  v  aus  cm. 
598,  35  1).     40»>  CCXCI  (629,  31  urouua]  o  otw  u  corr.).   CCXCV.  CCCI  (647,8 

40  siniuuellisti.  651,  19  Quadrangulum]  d  aus  corr.  652,  21  uuidiidenchida]  d» 
erste  A  aus  x  corr.).  41*  CCCXI  (658,  4  Discofonis),  41»  CCGXVIL  OOGXXIL 
CCCXXVI.  CCCXXXIV.  CCCXXXIX  CCCXLH.  OOCXLV  mU  ftmägü.  m 
Daniel  (CCCXI)  und  Abdias  (GCCXXXI)  neben  sieh,  sodann  COCXLDL  CXXXiL 
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OOCLIV  mü  randgll,  xu  Zacharias  (CCCLI),  endlich  CCXII  texl-  und  randgü. 
(503,  34  Sacculum).     42*  CCXXTX  imd  am  rande  von  zwei  and.  händen  De  Ver- 
mibv'  (DCCCCXC.  DCCCCLXXXV).     42»>  CCXL.  CCXLIX.  CCLXI  (dahinein 
ffesehoben  einige  gü.  aus  dem  Ecclesiasticus  CCLXIX).  CCLXIX  (578,  70  Garri), 
5  am  schluss  43»  mit  randgü.  In  plogv  Tobie  von  and.  hand  (GLXKKVI:  476,34 
Zuogaalhctin.     femer  steht  Dirept|  zizogj  =  Direptionem  zizogini  3,  4).     der  text 
fahrt  43»  fort  mü  CLXXXVI  (478,  59   fMX  .i.).  CXCHI.    CLXVm.   CCCH. 
OCI  (491,   51  Machinatio).  CCCLVII  (693,   7  Ventilabant]  das  letzte  a  oi«  ?u 
«wr.)-  CCCLXIV,  43^  CCCXCII  mU  randgü.  xuMacc.  u  (CCCLXI V).  CCCCLX Vm. 
10  CCCCLXXI(788, 5 Inmarcessibüem).  CCCCLXXVI. CCCCLXXIX.CCCCLXXXV. 
CCCCLXXXVm.   CCCCXC.    CCXXI  (515,  35  insitüosi]  t  atis  1  rad.    515,  47 
vieUeieht  lissanensL.   515,70  figidost]  g  ot«  d  corr.    519,17  dethsala),  44»  CCLXXX 
(616,  43  f  gimagiritiu]  das  zweite  g  aus  t  corr.).  GVL  CCCXLV.  LXX.  DXCI, 
ffegen  ende  44*>  mü  einem  einschub  aus  Gregors  DicUogen  {DCL'XIV)^  44^DCLXIV. 
5  IXXXXVin  (191   atm.  1    SubigaS),    45»  MCCXI.  CCCCXCV  (805,  57  Ex- 
spoliattonem.     807  anm.  15  das  ligierte  nt  a/us  corr.     812,  17   iirpilidoter]  Udote 
€mif  ausgewischtem.     816,  71  aaa.  abah.  l  nequaquam  e  46»  im  context.     817,69 
I>ißco]  8  aus  ?  c  corr.    817, 70  pahcuueidi]  b  aus  corr.),  im  anfang  am  rande  von  gU. 
^sn  Verwandtschaftsnamen  (DCCCXDLI»)  von  and.  band  begleitet.     46»  schkiss  von 
ö  DCOCLXXXn.    anfang  von  DCCLV.  anfang  von  DCCCLXXXn.   MXXV», 
unierbrochen  durch  schluss   von  DCCLV    und  wenige  gü.   tm  Gregors   Homüien 
(DCLXXIV) ;    darauf  Adnotatio  Membronim  (DCCCCLXI),    46»>  De  Rebv«  Ad 
Lectvm  Pertinentibus  Et  De  Aliv'modi  Vestimentis  (MLXXXV.  MCVI.  MLXXV), 
De  Camibv»  (MLXXIV),  De  Pabrica  et  alüs  rebvs  (MCXI.  MCXXXI),  De  Pa- 
25  TentibvB  (DCCCCL»),  De  Molina  (MXCIX),  begleitet  am  obem,  seüen-  und  untern 
nmde  von  den  stücken  MLXXXU».  MCI.  MLXXXH^.  MCLXV.  MCI V.  MCLX. 
MCXVn.  MCXVIIL  MCm,  47»  De  Avibv»  (DCCCGXCVHI),  Item  de  Avibvs 
(DCCCCXCVn»),  De  arboribV  (MV».  MCLVI),  De  piscibV  (DCCCCXCIi>),  dann 
die  unbexeiehneten  nm   MCXXHI.   VH  nachtr.   MLXXI.  DCCCCLIX»,  welche 
30  laxiere  bis  auf  48»  reicht,  wo,  vne  die  capiteUschrift  des  letzten  Wortes  infrimimys 
xeigt,   wrspr.  das  glossar  schloss.     am  rande  von  47»  stehen  die  nm   MI.  MVL 
De  canibV   (DCCCCLXXXII).   MC.   MCV,   von   47»>  DCCCCLV.    De   ßebus 
Eoclesie   von   and.  hand   (MCXXXVU),    De   edificüs  (MXCV),    De  animaUbus 
(DCCCCLXIV)  soune  xum  zeilen  and.   hand  (MXCI).     auf  iNFBiMmys  folgen 
35  48»  noch  von  and.  hand  zwei  kräuierglossare  (MXXV».  MXIU),  am  rande  oben 
steht  das  stück  MCXXI,    an  der  seite  von  and.  hand  DCCCCLII»  und  mehrere 
hräuterglossare  verschiedener  hände  (MXXEX.   MXJV).     hinter  dem  glossar,  noch 
auf  48»,    befindet   sich   eine   bemerhung  über  die  m agier  Magi  autem  qui  mu- 
nera  deo  dederant  primus  didtor  melcbio   nomine   eorum  senior  et  canus.  barba 
40  proliza  et  capillis  usw.     48^  xunäehst  erklärungen  meist  griech  worte  (Emeles. 
Gniisma.  Asma.  Eulogito.  Botheria  usw.),  dann  nach  einem  absatz  das  gebet  DeuB 
iudex  iustus  emitte  manum   tuam  de  alto.   et  libera  me    de  aquis  multis.    et  de 
manu  filiomm  demonum«  Dextera  domini  sit  mecom  et  brachio  saneto  suo  defen- 

35* 
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dat  me  omnipotenB  dominus  nunc  et  per  infinita  secula  seculonun.  amen,  darauf 
Deoem  nomina  quibus  apud  hebreos  deus  uocatur.  Quicumque  ista  nomina  se- 
cum  portauerit  et  cotidie  legerit  I  sujspezerit  neque  gladio  occidetur  neque  igne 
conburetur  neque  in  aqua  eins  corpus  demergetur.  tantum  si  hoc  firmiter  credi- 
5  derit  Primum  nomen  dei  Hei  tisw,  ähnliche  religiöse  stücke,  mit  grieck 
vermischt,  bilden  den  schluss  der  durch  reagens  schlimm  zugerichteten  seile,  49* — 
64*  der  Liber  dbad  des  Bernelinus  iunior  in  einer  vom  druck  (Oeuvres  de 
Oerbert  ed,  Oüeris  s.  359 — 400)  mehrfach  abweichenden  gestaü;  64^  ein  anony- 
mer tractat  Cum  passione  contraria  usw.  bei  Olleris  3S3 — 348:  mehrere    tabeüm 

10  sind  fortgelassen,  dagegen  68^ — 70^  zwei  fortsetzungen  hinzugefügt.  71» — 80* 
Hermannus  Gontr actus  De  ulilitatibus  astrolabii  buch  i,  aber  in  einer  vom 
druck  {Pez  Thesaurus  ni,  2,  109)  mehrfach  abweichenden  gestalt  und  mit  and. 
vorrede  (Ad  intimas  phylosophie  disciplinas  et  sublimia  tpsius  perfectioni'  arehi- 
steria  usw.,    hg.  von  Dümnüer  Anz.   des  germ.   museums  1869    sp.  135  ff,    vgl 

15  dazu  Beg.  1661  bl.  75^  im  Archiv  der  geseüschafl  12,  324).  81—84  desselben 
Schrift  De  mensura  astrolabii.  85* — 87^  am  schluss  unvollständig,  ein  stück, 
das  eine  hand  des  xvi  jhs.  als  Vilelmy  hirsaugiensis  Astronomica,  sed 
non  integra  bezeichnet,  mit  dem  anfang  Diuini  operis  quadam  die  completa  sinazi 
optat^  quietis  gratia  secretiorem  locum  petii:  nicht  in  Philosqphicarvm  et  astrono- 

20  micarvm  instituiionvm,  Qvilielmi  Hirsavgietisis  olim  abbatis,  libri  tres,  Basilea 
1531.  88*  (P)lato  philosophorum  ezcellentissimv*.  et  omnium  inuentionum  sub- 
tilitate  quam  eloquendi  omatibus  facile  princeps  de  genitura  rerum  deque  primis 
mundane  totius  fabrice  exordüs.  in  timeo  multa  sublimi  quadam  mentis  specula- 
üone  pertractans    quandam  in   principio   fuisse  trinitatem    asseruit  usw.     94*  Se- 

25  quentes  pauci  uersv'  puram  et  simplicem  ad  deum  condnet  (sie)  oiationem,  dann 
rasur  von  5  zeilen.  94^  buchstabenligaturen  für  Dominus,  Devs,  Sancta, 
Maria  ua.,  darauf  Athomorum  genera  quot  sunt?  Quinque,  fragen  und  ant- 
worten, endlich  bis  95^  ein  stück,  u^elehes  von  einer  hand  des  xvi  jhs.  als  Com- 
mentum  in  Epistolam  Hieronymi  ad  Paulinum  bezeichnet  wird  und  in  der  tat 

30  mit  gU.  zu  diesem  brief  anhebt:  doch  den  schluss  vermag  ich  dort  nicht  uMerxu- 
finden.  96*^  der  von  OUeris  s.  587  f  und  von  PTreutkin  im  BuUettino  Bon- 
compagni  10  (1877),  639  f  abgednickte  teoct,  den  die  hand  saec.  xvi  überschrieben 
^Oerberti  abacus  hoc  est  algorismus  siue  äXq)dQi^/Aog  ad  otonem  Imp.  prin- 
cipiü  nö  adest,    97* — 98*  mit  der  Unterschrift  ExpUc  lectiones  {darüber  l  regvle) 

35  Gerbti  supabacv ein  fragment  vonOerberts  lAbeUus  de  numerorum divisione {Oüeris 
350,  5  v.u.  —  355,  4  v.  u.),  98*^  Incipivnt  ite  alie  regvle  Herigeri  in  abacv; 
3)  bl.  99*— 127*  (127i>  leer).  99*  Oerlandus  De  abaco,  gedruckt  BuUettino 
Boncompagni  10,  595 /f.  105^  die  ebendaselbst  10,  Q07  ff  veröffentlichte  Arith- 
metik.    117^  Ratio    de    mensuris    monochordi    secundum  auream  diuisio- 

40  nem.  auch  der  rest  des  codex  bl.  118*— 127*  ist  im  BuUettino  10,  625—639 
publidert.  -—  erste  nachricht  von  den  gU.  scheint  BPez  Thesaurus  anecd.  novissi- 
musi,  1  (1721),  diss.  isag.  lxi  zu  geben.  PPiper  lAtteraturbL  f.  germ.  undram. 
phiL  1880  sp,  9.  10  {drei  falsche,  zwei  richtige  bemerkungen  zu  meinen  abdrücken 
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m  ersten  band).  —  Bibl.  7.  Can.  7.  Em.  31.  Gc.  7.  Gd.  3.  Le.  2.  PL  VP.  3. 
F.  §  12.  R  19.  S.  o  177—182.  228—235.  396—421.  i  211—498.]  [403 

[4693  (Bat  SEmm.  G  Lxxyn)  in  quart,  117  blL  {auf  117  nur  ausradierte 
wsiknoten):  1)  saec,  xn  des  Horax  Ars  poetica  und  Episteln,  an  deren 
'Jduss  bL  54^  {nach  n,  2,  216)  deo  dicamv»  gras  und  darüber  Herro  in  dinem 
>he  sieht,  bL  55.  56  kurxe  nachrede  über  die  Ars  poetica  und  notixen  späterer 
mde;  2)  saec,  xi  W.  57 — 111»  des  Sedulius  Carmen  paschale,  OoUatio 
ieris  et  novi  testamenti,  Hymnus  de  vita  Christi:  in  letxterem  2  deutsche  inter- 
'ieco-gll.  (DCCCLII).  endlich  bL  111*  Z^"  Physiologus,  eme  abschrifl  JHuemers 
tbe  ich  nachverglichen,  [404 

1737  (Rat  SEmm.  G  cxxi)  in  quart,  x/xi  jhs,,  226  bU,,  eme  grammatische 
rmimelhs,,  für  welche  ich  im  allgemeinen  auf  den  Katalog  verweise,  sie  besteht 
is  folgenden  teilen:  1)  ausgeschnittener  temio;  2)  bL  1  ff  (davor  die  er- 
en  sechs  bü,  des  ersten  quatemio  ausgeschnitten;  Signaturen  von  einer  hand  des 
V  jhs.  je  an  der  rechten  ecke  des  letxten  blattes  der  lagen,  nur  teilweise  erhalten, 
>.  26**  4t*,  42^  6t*)  XU  je  16  xeilen  auf  der  seite  Donati  ediiio  prima  und  se- 
mda  vom  unvollständig  mit  xwei  deutschen  interlineargü.  (DCXXI).  89^  Ez- 
licit  ars  Donati  gramatici  urbis  Borne.  Item  de  pnominibus  bis  90^  quisqua. 
liusq  cuiq;  quemq;  3)  bl.  91  ff  xu  je  22  zeUen  auf  der  seile,  schliefst  aber 
n  text  mit  o  quisq  unmittelbar  an.  92*»  Incipit  deuoce  u^sw.;  4)  W.  189 — 
95  zu  je  23  xeilen  auf  der  seite;  5)  doppelbL  196.  197;  6)  bL  198 /f 
105»»  Signatur  x,  213»»  xi,  221»»  xn).  198—204*  leer,  204»»  De  uerbo  excerp- 
un  Eutieii.  208» — 225»  über  die  fünf  declinationen,  darauf  erklärungen 
riech,  festnamen  Christagenec.  Natale  dnl  —  Ypopanti  obuiatio,  dann  Xeno- 
ochiü  e  locus  uenerabilis  in  quo  pauperes  qui  nobiles  fuerunt  suseipiuntur  usw. 
25^  Tres  habuit  turris  scriptas  in  fronte  figuras  usw.  Hieronymus.  Decanus  eu- 
er. X  usw,,  endlich  In  tres  distantias  diuiditur  mors.  Acerba  mors,  in  infantia.  In- 
latura  mors  in  iuuentute.  Tempestiua  mors.  In  senectute  (vgl,  Isidor  11,  2,  32). 
26»  excerpte  au>s  Priscian,  226»»  Glosa  incipit  de  arte  Albini  xweispcUtig  ab- 
eseixt  mit  deutschen  contexigll.  (DVII).  —  BJDocen  kannte  diese  gU,  mehrfache 
itate  in  JASchmeüers  BWB,  xb,  1\  923.  dbdruck  durch  FKdnx  Qerm.  15  (1870), 
49.  —   [P.  252.]  [405 

4738  (Bat  SEmm.  G  cxxn)  in  quart,  x/xi  jhs.,  88  bü.:  über  den  inhalt  s. 
m  Katalog  (wo  nur  f  30  als  anfang  des  Augustin  in  39  xu  bessern  ist).  bL  88» 
teht  am  rande  eine  deutsche  gl.  als  federprobe  (MCCXLV).  [408 

4745  (Bat  SEmm.  a  7)  in  folio,  129  bU.:  1)  saec.  xin  bL  1  ff  (rote  signch 
iren  i — vi  auf  1»  10».  20».  27».  36».  45»)  Priscian  De  constructiane  i.  n  = 
nstitut.  XVII.  xvm  bis  276,  5  Hertx.  50^ — 52»  und  56.  57  leer,  58»  nur  fünf 
&ilen  über  Inpersonalia  uerborum,  5S^  einige  federproben;  2)  saec.xmbL59ff 
iwei  lagen)  musikalischer  tractat  Quisquis  Studiosus  reglam  tonoi  cupit  di- 
osc*e  usw.  73»»  leer;  3)  saec.  xrv  bL  74  ff  xweispaltig  (ein  quinio)  bibel^ 
l ossär  mit  deutschen  gU.  im  contex^ (VIII.  XXVIII.  XLIII. LVI.  LXIX. LXXTX. 

.xxxvm.  cm.  cxxxv.  cxLvni.  CLvm.  CLxni.  ccxxi.  ccxxrx. 
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CCLXI.  CCLXIX.  CCXn.  CXCm.  CCCLVn  nachtr.  CCLXXIX  (614, 56 1 
rirsechü)  und  nachtr.  CCXCL  CCXCV  ruwktr.  CGCl  (644  anm.  7  l  Cui«calia  k\ 
CCCXI.  CCCXVn  und  nouiktr,  CCCXXII.  CCCXXVI  und  nachtr.  CCCXXXIV. 
CCCXXXIX.  CCCXLII.  CCCXLVn.  (XJCXLIX.  CCCLI(686,63«feÄ/gi*hiv8t 

5  wart).  CCCLXXund nachir.  CCCLXXVII.  CCCLXXXI«w/  nachir.CXXJLSXSIL 
CCCKGUund  nachtr.  CCCCLXVm.  CCCCLXXI.  CCCCLXXVI.  CCCCLXXXV. 
CCCCLXXXVin.  CCCCXCI  (800,  20  wrbsBs  übergeschr.)  und  nachtr.  CÖXl 
CCCCXI  und  nachtr.  CCCCXXXVn.  CCCCXLI).  dann  82«  von  tmd.  hand 
nach  einer  ausradierten  xeile  die  ersten  sieben  hexameter   über    vögelnamen 

10  mit  deutschen  interlinearglL  (DCCCCXXXTV),  darauf  iste  textus  est  fakua  vhim 
est  und  nun  folgen  die  w.  Mil^us  et  in  parix  onocratal^  ans'  et  oriz  um,  smt 
diejenigen  über  die  insecten,  tiere,  bäume  ohne  gU.  83*  oben  7  xeilen  aimaäariy 
dann  Avis  hinc  yoluc*es  cell  Reuerat  s*mone  fideli  Acdpit  nisvs  dap*  atq,  cicooia 
pic  pica  mersp  (sie)  \  Narrabant   que  gesta   erant  in  via  7  c*  lo'.  nu.  (mMr 

15  Lmc»  24,  35)  u^sw.y  sowie  von  and.  hand  Dic^  b^  gg®  Dtra  omes  Rectores  eoce  vm., 
83^  verschiedene  Sentenzen,  83®  predigt  iiber  Luc.  7,37,  83*  leer;  4)  w«. 
XII  bl.  84 /f  {fü?if  unsignierte  qucUemionen  und  ein  temio)  Boethius  De  com- 
latione  mit  zahlreichen  interlinear-  und  marginalgll.  —  erste  nachrickt  wn  dm 
gü.  bei  HFMafsmann  Denkmmler  1  (1828),  91.  —  [P.  2.]  [407 

20  14747  (Rat.  SEmm.  b  1;  R  8)  in  klein  quart,  x  jhs.,  165  bü.:  1)  W.  1 
(1*  bis  auf  einen  dreizeüigen  eintrag  über  Jacobus  leer)  — 62,  neun  lagm, 
signiert  bis  zur  achten  bl.  54^,  aber  nach  40^  fehlt  die  sechste  mU  dem  gröftoi 
teil  des  commentars  zum  1  Johanneischen  brief  1^  ff  lat.  commentar  zu  den  ea- 
tholisehen  brief en,    59* — 61»  De    diapsalmate  und  verschiedene  geiMk 

25  Wortausdeutungen,  auf  61^  und  62**>  sind  lat.-deutsche  bäum-,  kräuter- 
und  tiernamen  zweispaltig  eingetragen  (MV*.  MXXV*.  DCCCCLXH 
DCCCCLXXXIX.  DCCCCXCI*  DCCCCXCVIP);  aber  was  auf  62»>  (nidüm 
stand,  ist  nur  so  weit  lesbar,  als  die  von  Docen  angewandte  tinetur  nachciM] 
2)  bl.  63   bis  schluss.     63^    alte  inhaltsangabe.     64*  Olose  canonü,   loi.  vd 

30  deutsch  im  context  (DXC:  98,  40 — 42  muss  lauten  nobiz^milim&un.  nisih  dsnir 
zoni  garotun.    nobeskeronti.  nilustenti  niuu&run.     54  innoot).     es    folgen   weiten 
glL    bl.  80*  In  decretis  Hilarii,    80^  In  decretis  Simplicii  papae.  In  decretis  (Je- 
lasii  papae,  In  decretis  Symmacbi  papae,   81*  Interpretatio  Ysidori  de  nominibTS, 
82*  Item  de  aliis  nominibus.  Magi  sunt  qui  uulgo  maleficio  usw.,    82^   De  pas- 

35  sione  scörum  Petri  et  Pauli  (DCCCCXVIII),  83»>  In  nati  sei  Andrae  (DCCCXCV), 
De  passione  sei  Philippi  (DCCCCXX),  It  de  passione  sei  laeobi  apli  (DOCOCX'), 
De  vita  sc!  lohannis  apostoli  (DCCCCVI),  84*  De  passione  a^^os  Symonis  et 
ludae  (DCOCCXXn),  85*  De  memoria  sei  Micbaelis  (DCCCCXV),  86*  De  uita 
SCI  Martini  (DCCCCXI),  86»»  De  uita  sei  8tepbani  (DCCCCXXIV),  87*  De  scö 

40  lohanne  euuangelist  (DCCCCVIII),  De  passione  Tyburtii  et  UalerianL  Cecü 
(DCCCXCVII),  87»>  De  uita  uel  tiunsitus  scae  Teclae  (DCCCCXXV),  88«»  In- 
cipit  de  mensura  et  ponderibus.  6cripulus  haib&  denarium  x  Dragma  habA  bis 
Ista  oma   scdm  stateram.  l  pensatione  denariorum  que    fuef    temporibus 
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Y9    89*   Glosae   de   ezpositione   sei  Hieronimi    sodm    Matb    (DGXOI),    96* 

dme  Überschrift  gesammelte  biblische  gü.  (CCCCXCIV*),    97*  desgl   einige  toe- 

nige  xu  Aldhelm  (DXVnP  nacMr.),  98»  H  de  pass  sei  lacobi  apli  (DCCCCV), 

98^  De  pasi  Thome  apC.  et  de  aedificio  eius,  Interpretatio  Isidori  de   nominibuB, 

5  99^  Item  de  aliiB  nominibus,  100*  De  duodecim  scriptoribus  Hieronimi,  108'  In- 

dpimit  opuscula  sei  Aug  de  diuersis  heresibufi,  112^  Item  de  heresibus  in  libro 

y 

sei  Hisidori,  117^  In  libro  psalmorum  (commentar),  138*  Item  glosae  super  ac- 
tus apostolorum,  139^  In  epistola  sei  laeobi  apostoli,  In  epistola  Petri  prima, 
In  ei^  lohannis  apostoli  prima,  140'  Item  eiusdem  in  seeunda  s.  lohan,  Item 
10  in  seeunda  (dies  wort  auf  rasur)  sei  Petri  apii,  In  seeunda  {tmterstrichm,  dar- 
über m.  und  rasur)  epistola   sei  loE,    140^  In  epistola  ludae  apostoli,   Glosae 

7 

in  libro  Apoealipsin,  145^  De  quattuor  angeUs  et  quattuor  uentis,  147*  De 
Septem  tubis,  151^  De  Septem  tonitniis  et  de  septima  tuba,  152^  De  Septem 
fialisy    155^  De  aetemitate,    156'  Item  de  morte,    156^  Item  glos^   super  aetus 

15  apostolorum,  157^  Incipit  glosi  super  uitas  patrum  (DCGCLXXXIV).  bL  165, 
urspr.  leer,  enthält  jetzt  auf  der  Vorderseite  das  epitaph  des  hl.  Emmeram: 
Hie  eorpuB  primum  sei  requieuit  hiunatum  v,sw.  — ■  BPex  Thesaurus  aneod.  novis- 
simus  I,  1  (1721),  401 — 414,  nachdem  schon  vorher  auf  grund  seiner  mitteüung 
JGEccard  Leges  Franconm  (1720)  s.  13.  22.  23.  73.  112.   193.  226  die  gü. 

20  bd.  3,  447,  28.  446,  25.  447,  8.  2,  732,  17.  3,  466,  9.  2,  733,  15.  3,  466,  16 
angeführt  hatte.  coUationiert  von  EOOraff  Diut.  3  (1829),  226—234.  —  Em. 
1.— 24.  [K  §  12.  51.  99.  110. 115.  128.  P.  81.  S.  o  177—182.  i  63—120.]  [408 
14794  (Bat  SEmm.  b  8)  in  klein  quart,  x  jhs.,  118  bU.  und  ein  nachstofsbl. 
saee.  xn  aus  einem  legendär:         1)  bl.  1^ — 40*  (1*,  urspr.  leer,  jetzt  mit  neu- 

%  mierten  texten  Uox  tonitrui  tui  deus  in  rota  usw.  beschrieben;  40^  leer)  Bedae 
Quaestiones  super  libros  Begum;  2)  bl  41 — 43,  doppelbl.  mit  angeklebtem 
einxelbl.     41*,  u/rspr.  leer,   trägt  jetzt  von  einer  hand  saec.  xi  folgendes  inhaüs- 

ytidori 

Verzeichnis:  In  hoe  libro  etinent*.  Glose  in  genesim.  Dehine  intptatio  |  ^rundä 
(r  auf  rasur)  nominu  signifieatiua  seilieet :  : : :  p  totu  uet*  tes|tamtä.   Ite  de  homi- 

30  nib;  q  qda  psagio  nomina  aceeper  in|  ueteri : :  : : : :  (et  nouo  ausradiert?)  testamto. 
.  Ite  ei*de  deuangeliis  (sie)  annotatione'  (das  zweite  a  aus  i  corr.),  \  Ite  Glose  sup 

hominis  mebra.  Ite  Glose  in  orosiü.  fabulis  q|busdä  intmixtis.  Et  exeerpta  de  in- 
stitutione  eleriooi.  darunter  von  and.  gröfserer  und  älterer  hand  Istu  lib  tradid 
louganptus  ad  sem  |  hemmerämü  p  tutone  epo  &  p  reme|dio  anime  sue.    dieselbe 

35  subseription  Clm.  14540.  14704.  Tuto  uxxr  894 — 930  bischof  von  Begensburg. 
41^ — 43*  mitte  (rest  der  seile  und  43*>  leer)  brief  xxx  des  Hieronymus; 
3)  bl.  44  ff  (signcduren,  teilweise  abgeschnitten,  l  ii.  in.  ini.  vi  auf  51^  59^.  67^ 
75^  90^;  nach  82  ist  Sin  bl.  ausgeschnitten,  nach  95  mehrere).  44*,  wol  urspr. 
leer,  De  earitate  (kurze  erklärungen  zu  1  Cor.  13,  4 — 6).     44*>— 59*  gll  zur 

40  Oenesis  mit  einigen  deutschen  im  context,  interlinear  und  marginal  (VI).  60* — 
67*  Isidors  AUegoriae  ex  veteri  testamento.     68'  De  hominibus  qui  quodam 
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praesagio  nomina  aooepenmt  =  Isidor  Etym,  1,  6.  70* — 79^  Eiusdem  ad&o- 
tationes  de  euangeliis  =  Isidor 8  AUegoriae  ex  novo  tesiatnento,  80*  feer.  80^ 
— 82*  Walahfrid  Strahus  Über  die  menschlichen  körperteile  mit  deutsdien  fi, 
im  context  (DCCCCLIX»),    82» — 82^  mitte  De  camera   xpi  hoc   est  ooirecfcm 

5  et  bonv.  Fundamentum  ipsius  camere!  est  fides.  Altitudo  ei'  est  spes  usw,  83* 
— 95^  gll,  XU  Orosiits  mit  einigen  deutschen  im  context  und  am  r(mde(DCCXI/); 
vielfach  sind  für  erldärungen  lücken  gelassen;  4)  bL  96  ff  (111*»  rote  signaha^ 
n)  excerpt  aus  Hrabanus  De  institutione  clericorum,  bis  ui,  4:  reichend,  dk 
letzten  zeilen  von  bl.  118*>  ausradiert.  —    erste   erwähnung   des  codex   hei  BP^ 

10  Thesaurus  anecd,  novissimu^  i,  1  (1721),  diss.  isag.  xxxvin.  —  Em.  27.  Or.  2. 
[K  §  45.  P.  35.  S.  0  228—235.  i  1035.]  [409 

14781  (Rat.  SEmm.  e  3)  in  quart,  182  bü.:  1)  saec,  xn  W.  1—24  (ä» 
qu4xternionerC),     unter  der  Überschrift  Inveociones  tvllii  in  catilinam  Ciceros  enU 

catüinarische  rede  und  die  x/weite,  abbrechend  auf  22^  mitte  mit  Nunc  illoe  q  in 

15  urbe  c.  27;  darauf  von  and.  hand  See  Emm'amme  Martir  dnl  pciose  Oia  pro 
nb'  omibus.  23.  24  leer;  2)  saec.  xin  bl.  25 — 43  {quinio  und  quaiemio  mü 
dem  einzelbl.  42).  bis  43*  Prudentius  Psychomachie,  43*>,  urspr.  leer,  gram- 
matische excerpte  und  federprchen ;  3)  saec.  xin  bl.  44*>  (44*  leer)  —159 
{xehn  quatemionen,  der  erste  mit  dem  evnxeJbl.  44,  die  beider^  quinionen  101— HO. 

20  111—120  und  die  temionm  53—60.  153—159  mit  den  einxeM.  55.  58.  158; 
159^  xweimal  saec,  xm  Iste  über  ptin,  ad  scm  Emmerammv)  Luc  ans  Phar- 
salia;  4)  saec.  xn  bl.  160 — 182  (xwei  qtuxtemionen,  der  erste  mit  dem  ein- 
xelbl  162,  und  ein  temio).  160»  Vita  Persii,  161»>— 179»  Persius  mit  vier 
deutschen  interlineargü.  (DCCLIII).     auf  dem  eingelegten  bl.  162»^  commeniar  vum 

25  Prolog  — 1,  35.  179^  die  verse  Clio  gesta  canens  usw.  {Riese  665)  und  nath 
einzeiligem  spatium  Ex  uocü  cstat  Armoenica  prima  Boatu.  Organica  ex  flata 
efficit"  pulcbreq;  Scda.  Rithmica  quoq;  Senat  digitorü  tercia  Pulsu  (das  ztoeite  u 
aus  0  corr.).  Has  in  enl  om*8  diuidir  tria  mnsica  partes.  180»  Wipos  Prover- 
bien  1 — 25  {v.  2  fehlt),  davor  von  and.  hand  Bis  nat'  &  n  baptizat*  &  oms  xpl- 

30  ani.  iudei  &  pagani  credent  ei.  Lucidus  &  placidv»  seder  sup  y.  ramos  lucidus 
ptransit  &  placidv'  remansit  {vgl.  Zs.  22,  260  nr  v.  422).  Disputatio  Albini  ma- 
gistri.  Et  karoli  regis  de  retboriee  artis.  sapientissima  cclusione.  180^  das  ge- 
dieht Eole  rex  fortis  {Endlicher  Codd.  phiL  Vind.  HS)  bis  Resq;  pacta  fere.  pl* 
fec  utruq;  dolere,  dann  die  rät  sei  Ligneus  e  lect*  nulla  tarn  arbore  8ect^   8ol- 

35  uere  q  poterit  soluat  7  ei®  erit.  Sillaba  tna  daf  partis  si  pma  secat*.  Indicat  ee 
uirü  ppt  fera  plia  dirü,  endlich,    auf  181*  hinüberreichend,    die  verse  Riese  786 

bis  X.  10.     181^  Crebro  dae  {sie)  m  basia  cingant  me  qq;  brachia  —   182*  Fuge 
dilecte  mi  fuge,  assimilare  capree.  cueniamus  uespe  Fuge  iä  fuge  capa.  mea  dilex 

uba.  q  pascit*  p  lilia.  Paruulas  uulpes  capite.  uellentes  sepes  uinee.  Igredi  sie 
40  phibete,  rhythmisierung  von  Canticum  cant.  c.  1.  2.  rest  der  seile  und  182^ 
leer,  die  lagen  der  drei  ersten  hss.  sind  von  bänden  des  xv  jhs.  mit  arabiacken 
zahlen  gezeichnet;  die  vierte  hs.  scheint  auf  168^  eine  eingeritzte  Signatur  zu  ent- 
hatten.  [410 
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1.4804  (Bat  SEmm.  g  5)  m  klein  qmrt,  188  bü.:         1)  saee.  jx  bL  1  ff  das 

glossar    Abavua.     in  demselben  sind   vielfach  zeüen   und  seiien   frei  gelassen 

und  diese  von  verschiedenen  jungem  händen  zu  nachtragen,  darunter  auch  deutsch 

glossierten,  welche  x.  t.  atAS  den  Salom.  gü,  genommen  umrden,  benutzt,  während 

5  der  alte  text  nfur  ganz  vereinzelt  deutsche  worte  enthielt  (MCLXXIV).     133^  und 

134b  Q^f  ißßr  gelassenen  seilen  die  gedichte  MO  Poetae  kU.  8,  698 — 700  und 

erklärungen  biblischer  namen;         2)  saec,  x  bL  135 /f  {vier  lagen;    135* 

tt^spr,   leer,   jetzt   von   zwei   händen  mit  eintragen  saec.  xi  versehen)  psalmen- 

eommentar  ohne  deutsche   bestandteüe;         3)  saec.  xi  bL   169 /f  (zwei  lagen), 

)  169*^  gesaanmeüe  glL  zweier  verschiedener  hände   mit   zwei  deutschen  im  context 

(MCCm).     170*^  über  Romulus  und  Remus.     171»^  glL  zu  Eegum  ni  mit 

zahlreichen  deutschen   im   context   (CXXXV).     172* — 182»  Notkers   Computus 

(«.  Anz.  XIX,  274/7).     182^  183»  leer,  183>»  federproben, '^  Em.  26.  [P.  37.  S,i 

211—498.    1033—1034.]  [411 

14846  (Bat  SEmm.  1  6)  in  klein  quart,    x  jhs,,  122  bü,:         1)  bL  1  ff  Er- 

chanberts  eommentar  zu  Donat  mit  einigen  deutschen  gU,  im  eon^eo:^  (DCXX VI). 

doch  muss  die  hs.  urspr.  umfänglicher  gewesen  sein,    da  auf  bL  8^  die  signatur- 

ren  mit  vn  beginnen;         2)  bL  106  ff  (106*  leer)  zwei  in   einander  verarbeitete 

Sammlungen   lat,    sortilegien;    diejenige,    welche  reichliche  keltische  bestandteile 

^  enthält,  hat  RThumeysen  in  den  Münchner  Sitzungsberichten  1885  s,  95  ff  ediert, 

aus  der  andern  führt  manches  HWinnefeld  in  den  noten  seiner  dissertation  Sortes 

Sangaäenses  ineditae  {18S7)  an.^'^HKeil  De  grammatids  quOmsdam  Minis  (1868) 

s.  23.  [412 

148S1  (Bat  SEmm.  m  1)  in  duodez,  129  bü,:         1)  saec,  xiv  bL  1—44  (dann 

^  eme  reihe  bü,  ausgeschnitten^.     1»  Consid'atio   Vrinarum.    Qvi  cupit  vrinas 

mea  p  cöpndia  scire  u^sw,,  14^  De  electuariis.  Aiirea  alexandrina  valet  ad  om- 

or 

nia  vicia  capitis  v^sw,,  17*  Corpus  homls  ex  lui.  constat  humoribg,  18*  Ideoq; 
dioendü  6  de  cibis  7  potib;  7  h'bis  zu/m  teil  mit  deutschen  gü,  — 24»;  der  rest 
dieser  seile  und  24^  enthalten  recepte  saec,  xv.  25*  Terra  naraUt'  frigida 
30  e  7  arida,  25^  De  qdrupe*.  Castor  a  castrando  usw,,  26^  De  nä  auium,  27* 
De  g'nib*  pisciü,  27^  De  generibus  arboi,  31*  De  arboribg  aroma- 
ticis,  37*  De  lapidibg  pciosis  {überall  deutsche  gü,  rot  oder  schwarz  üherge- 
schrieben) — 39*Bndcö  sup  lapides  peiosos,  39^Determinatio  replecionis 

ex  pte  häoi    srfluoi,    41*  Cap  de  signis  qslibg  humoi,    42^   De  flebotomia. 
35  am  schluss  44^  saec,  xv  de  lolio;         2)  saec,  xiii  bL  45 — 60.     45*  Disputas 

O  O  I 

apolloni®  H  q;  d®  qpdä  uiuetiü  stercore.  ut  eo»  ut*  sciat*.  locut*  e,  45^  Vene 
flebotomäde  s.  xxx.  in.,  47»  De  cvstodiendis  debilibvs  corporibvs  7 
Icipiedü  a  pgnantib^  48»  de   infantibvs   nasceiitibvs,  49^  De  regimento 

matB  et  ei*  obiectationibys,    50»  De  pveris  lac  dimittetib*,    50^  De  senibvs 

40(51»  grofsen  teils  ausradiert),  51^  De  medicina  pvocante  vrinam,  d  plsu,    52» 

Ad  detiü  dolore  cura,  dann  verschiedene  recepte,     57**Incip  phiflebotomia, 

59*>  Heros  e  morb*  ^  c*ebru  patif  usw.;        3)  saec  xin  6J. 61 — 104  (bL  104*> 
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recep  ie)  Macer  mit  deutschen  gtt.  zu  den  capUelüberschriften,  die  von  einer  mhr 
blassen  hand  herrühren  (MXXXVII»  naehir,);  4)  saee.  xm  U.  105—119.  105« 
Bwer  inde  arzat  bvchen  tint^  (sie)  rehte  geleie  wiL  d'  sol  alrest  wizsen.  6i 
weihe  dingen  d'  mensche  geschafen  wirt  {vgl.  daxuPfeiffersArzneSbuih 
5  127,  22)  — 119*  Nünphea  wahset  bi  de  wazxer  vn  ist  gvt  de  wiben  die  ze  vil 
minnent  ob  ma  si  pvlvH  vier  vnie  d'e  wibe  I  dem  ezzen  git     dartmf  S.  s.  ewg. 

8.  Luca.  In  illo  tpe.  Ca  appnqret  dns  usw.  lat.;  5)  saec.  xni  bL  120 — 129 
{dies  bl.  auf  dem  rüekendeckel  festgeklebt) medizinische  prognostica  usw.,lat,^ 
auf  die  Macergü.  machte  der  Katalog  aufmerksam.  [413 

10  15813  (Salisb.  cap.  13)  in  folio,  102  bü.:  1)  saec.  ix  bl.  1^»  leer,  V^  in- 
halisverzeichnis  saec.  xv.  1*^  Virtus  est  animi  habitus  naturae  modo  atque 
rationi  consentaneus  usw.  2*  Sermo  sancti  Avgustini.  De  sjmbolo  contra  Iv- 
deos.  14^ — 34**  Liber  sancti  Angustini  de  fide  et  operibos.  35.  36  leer; 
2)  saee.  x  bl.  37^ ff  (44^  Signatur  i,  52^  n  usw.)  Alcuinus  De   trinitate  mit 

15  einigen  deutschen  marginalgü.  (DIX);  sodann  weitere  Alcuinsche  Schriften,  über 
die  der  Katalog  genügende  auskunft  erteüt.  —  erste  erwähnung  der  deutschen  gtt. 
in  den  Sitzungsberichten  der  Münchner  akademie  1875  n,  237.  — •  [P.  141.]  [414 
1S825  (Salisb.  cap.  25)  in  quari,  xi  jhs.,  76  bU.,  domar  und  darnach  ein  un- 
gezähltes  zweispaltiges  bl.  saee.  xiv  {Signaturen  24**  in,  40^   v,  55*»  vn;    bl.  36. 

20  37,  das  innerste  doppelbl.  der  fünften  läge,  ergänzt  saec.  xn):  bl.  1*  tafel  mü 
deutschen  windnamen{MULVlI),  1^  büd,  2* — 67*  des  Boethius  OmsdaHo  mit 
zahlreichen  gü.  zweier  hände;  die  ältere,  welche  mit  blasser  dinte  schrid),  hat  aueh 
eine  reihe  deutscher  interlinear^  und  marginalgll.  (DLXXV:  es  fehlt  38*  Spiritum 
atem  3,  11  p.  80,  84)  eingetragen,  die  jüngere,  die  mit  dunkler  dinte  schrieb  und 

25  die  ältere  mehrfach  corrigierte,    nur  eine  von  Schmeller  1*,  1120  angeführte  46* 

ülulat  hont  4,  3  p.  99,  14:  weil  sie  erst  dem  xm  jh.  angehört,  blieb  sie  fort 
im  abdruck.  bl.  67*> — 75*»  commenUxr  zu  Boethius  Oonsolatio.  76*  stehen  die 
w.  Vergil  Aen.  4,  174 — 188.  die  sonst  leere  s.  16^  weist  unten  die  notix 
saec.  XIV,  die  KFoltz  Oesch.  der  Salzburger  bibliotheken  {1877)  s.  40  mitgeteilt  hat, 

30  und  den  Stempel  der  Pariser  nationaOnbliothek  auf.  —  die  gü.  wurden  von 
JASchmeller  im  BWB  mehrfach  citiert,  xb.  1*,  823.  2«,  829.  [415 

1S06S  (SaUsb.  SPetri  15)  in  quart,  xijhs.,  28  bü.:  1)  bl.  1—8  {Hne  läge) 
commentar  zu  Persius  Prolog  und  1,  1 — 95;  2)  das  zugeheftete  und  von 
and.  hand  geschriebene  bl.  9,  commentar  zu  Persius  1,  26 — 106;         3)  bL  10 — 

35  28  (quatemümen  10—17.  18—26,  ivorin  22  einzeln,  und  doppelbl.  27.  28)  wider 
commentar  zu  Persius  mit  fünf  deutschen  gü,,  von  denen  die  beiden  ersten 
interlinear  svnd{DCCL).  28^  Uie  s  rome  urbis  numero  .xxx.  usw.  {vgl.  unten 
nr  581).  auf  der  ersten  und  der  letzten  seile  des  codex  der  rote  Stempel  der  Für 
riser  nationaUnbliothek.  —  gelegentliche  dtate    bei  JASchmeüer  im  BWB,  xb.  2\ 

40  677.     abdruck  durch  FKeinz  Oerm.  15  (1870),  349.  —  [P.  283.]  [416 

17114  (Scheftlam  114)  in  folio,  xn  jhs.,  150  zweispaltige  bü.  in  neunzehn  am 
schlttss  oder  {häufiger)  am  anfang  signierten  lagen;  die  beiden  letzten  bü.  des  neun- 
zehnten  quatemio  sind  ausgeschnitten,  bl.  150*^  ist  bis  auf  federproben  leer:  bL  1*^ 
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£emigius  In  Oenesim  mit  zwei  deutschen  marginalgU.  (DCGCXX'^  nacktr), 
32^*  Prologus  sequentis  operis  libri  exodi.  32^*  Hunc  librum  ezposuit  rabanus 
iure  sophista.  Strabus  et  inposuit  friuolus  bos  titulos.  darin  Sine  deutsche  con- 
textgl  (XXV  naehtr.).  67*^  Prologus  walfridi  strabi  in  leuiticum  mit  drei 
dräschen  contextgll. (XL nachtr,).  88^^  Walfridi  in  librum  numeri.  lOP^  Ex- 
posido  remigii  in  deutronomium.  114^^  Liber  commentariorum  rabani 
mauri.  in  uolumen  iudicum.  128^^  Commentariorum  rabani  mauri  in  uolumen 
iudicum.  explicit  liber  primus.  Incipit  secundus.  142^'  liber  commentariorum  ra- 
bani mauri  in  historiam  ruth.  der  codex  ist  sehr  wahrscheirdich  eine  copie  des 
Ckn.  18528,1,  genommen  ehe  diesem  das  jetzt  hirUer  bl.  115  fehlende  bL,  welches 
mMT  wenige  xeilen  enthielt,  ausgeschnitten  wurde.  [417 

17142  (ScheWarn  142)  in  quart,  143  blL :  1)  saec.  xi/xn  bl  1*— 69>»  die 
im  schluss  unvollständige  Translatio  SDionysii,  eingehend  geumrdigt  von 
WWattenbach  Forschungen  zur  deutsclien  gesch.  13  (1873),  393 — 397 ;  2)  saec. 
xn  bL  10^  ff  ein  excerptenbuch,  das  in  buntester  mischung  ohne  jede  wahr- 
nehmbtxre  Ordnung  theologische  und  profane,  grammatische,  metrische  und  etynuh 
logis(^  notizen,  antike  und  mittelalterliche  verse,  pflanzen-  und  tiemamen  u^w, 
vereinigt:  vgl,  WWattenbachs  ausxüge  in  den  Münchner  Sitzungsberichten  1873 
j.  710 — 747  (bl  86^  werden  unter  den  gattungen  der  littere  noch  die  Getie  .i. 
Grotice.  quas  gulfila  episcopus  gotborum  inuenit  erwähnt:  s.  Joca  monachorum  IIS, 
Rose  Lat.  Meermannhss.   354%  vgl    Gramm,   lat.  Suppl  221,  36)*.     darin   eine 

*  zu  den  hexametrischen  Sprichwörtern  y  welche  dem  excerptenbuch  Watten^ 
^eh  Am,  des  germ.  nniseums  1873  sp,  217  ff  entnommen  hat,  trage  ich  folgende,  alpha' 
^isch  geordnet  und  mit  hinweisen  auf  ähnliche  lat.  Sammlungen  versehen,  nach:  Ad- 
lolitanB  nemo  Bub  tempore  gaudet  ynindo  108^.  Ales  inualidia  timida  petit  aera  pennis 
L09*.  Anser  oemebat  fluaiam  magis  et  sitiebat  108^.  Aptius  ad  currus  omnis  bos  assolet 
le  Quam  bouis  ad  stabulum  soleat  decurrere  plaustrum  108^.  Ardua  quippe  fides  ro- 
justos  exigit  annos  107^.  Attribuit  erister  ({.  criste)  gallus  quod  non  habet  in  se  109<^ 
vgl  Ane.  des  germ.  museums  1877  sp.  184,  28).  Aureus  ut  cacabus  si  {sie)  uult  argen- 
'eoB  nncus  108^  (M8D*  xxvii,  2,17).  Cannabe  monte  sata  piscem  procul  ars  petibunda 
k*  (vgl.  MSB  103).  Capra  putridum  (2.  putrem)  scalpit  tellurem  dum  recubabit  108*. 
[}oncntit  hostiolum  qui  nü  meditatur  agendum  109^  Coneutitur  uento  leni  fluuialis  ha- 
rondo  108^.  Ck)n8iliis  fidi  dulcoratur  mens  ({.  mens  dulcoratur)  amici  108*.  Cor  habet 
ilatum  plus  quam  decet  omne  pusillum  109*  {vgl.  unten  Omne).  Comicem  lotam  crebro 
lon  aspicis  albam :  Quamuis  usque  lauet  se  cornix  non  tamen  albet  108i>  {vgl  Born,  for- 
Zungen  3,  292,  103).  Crimen  ad  inuisoe  redibetur  laus  ad  amicos  93^  und  Crimen  in 
ngratom  seuit  laus  omat  amatum  109*  {vgl.  M8D  33).  Culpa  uetus  proprium  solet  ad- 
portare  nouellum  108*  {vgl  Voigt  zu  Fecunda  ratis  1, 136).  Cum  caudam  cumulat  mus 
!obore  non  specus  intrat  108^.  Decolor  est  uetulus  si  non  est  calceus  unctas  108^ 
[MSD  47).  Dixit  fumose  procul  esto  funius  aoerbe  {l  acerre)  108^.  Domno  ridenti  nee 
»lo  fide  nitenti  108*  {MSD  208).  Donat  gallinam  prudens  lucretur  ut  aucam  109t>. 
Ductu  pastorum  grex  uadit  in  ora  luporum  93^.  Epollutus  (/.  Est  pullatus?)  equo  non 
luisque  turpior  albo  108*^.  Est  amor  electus  sub  amico  pectore  tectus  103*.  Est  chri- 
ttata  sibi  crebro  gallina  pauori  108^.  Est  foris  ut  uitulus  puer  a  patre  moUiter  altus  108^ 
vgl  MSD  60).  Est  inter  proprios  melius  quam  uiuere  porcos  108*.  Est  mala  que  pro- 
>rium  demeidat  auicula  nidum  108*  {vgl  MSD  125).  Est  nuUi  carus  qui  profert  omnia 
lUf  seit  108*  {MSD  140).  Ex  habitu  cordis  sonitus  depromitur  oris  93>>  {vgl  Zs.f.d.ph. 
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anxahl  deutscher  gü.,  teils  von  dem  Schreiber  des  codex  im  contexi  oder  inierimear, 

9,  85,  7).    Fallit  iuratus  potius   quam  sanguine  iunctns  93^  {MSD  62).    Fonnofios  capre 
fiet  hedus  par  ueterare  (/.  ueterane)  108«.    Für  dum  laudat  equum  stabnlo  deflectat  oodk 
108*>  (sie.  MSD  70).    Furfuribus  mixtum  reor  a  cane  iure  dolendum  109»  {vgl  Voigt  tu 
Fecunda  ratis  l,  9).    Gratis  donato  non  spectes   ora  gaballo  93^  (MSD  34).    HospiU 
qualis  erat  holerum   sie  c^na  placebat  108^  (vgl.  unten  Uxor).    Hmnesdt  ualide  plwiii 
locus  humidus  ante  109»  (MSD  78).    Hunc  catulus  comedet  qui  secum  fuifure  {i  ba- 
fura)  miscet  108»  (vgl,  oben  Furfuribus).    Incautum  sepe  perimunt  per  bella  sagitt^  106^ 
Insipiens  uno  sua  prefert  cuncta  momento  108».    Insolitis  natibns  equitatio  SQsdtat  ulcm 
109»  (vgl.  Prov.  comm.  565).    Inuidus  alterius  male  crescit   rebus   opimis  104^  (Carm. 
Bur.  Lxxiv»).    Ipse  rogans  de   se  sua  uota  meretur  habere  108^.    lus  sorbiUaui  si  nol- 
pem   tute  uorasti    108^.    Mittit  in  uentum   ualet  osque   teuere  polentom   108*.    MoUis 
hiemps  morbos   facit  exuberare   nociuos  93^.    Muri  nulla  salus  cui   peruius  est  ctnos 
unus  109»  (MSD  86).    Non  bene  sub  stabulo  nutriuntur  oues  alieno  108»  (vgl,  Voigt  n 
Fecunda  ratis  1,  171).    Non   est  plena   cibis   ieiune   credita   comix  109^.    Non  factum 
uane  reputetis  surgcre  mane,   Nam  dabit  ipse  deus  bona  premia  si  uigilemus  106^   Non 
laudem  meruit  dilectio  que  cito  transit  (MSD  100);    Firmam  non  tollit  sors  non  immu 
soluit  109».    Non  uehemens  tardo  uectari  debet  asello  108^  (vgl,  Voigt  zu  Fecunda  rotti 
1,  291).    Obruta  culpa  iacet  si  (Z.  sed?)  non  putredine  marcet  108»>  (MSD  139).   Omne 
quod  est  paruum  natura  cor  habet   altum  108».    Qua  locat  nido  gallina  procax  alieoo 
108*>.    Parua  bidensque  uetus  semper  uocitabitur  agnus  108».    Pauci  uixissent  rati  a  mir 
ledicta  fuissent  108^  (MSD  146).    Pema  uiri  tenuis  famosa  febrisque  potentis  109*(J£9D 
161)«    Principibus  caros  persepe  uidemus   amaros  93^    Prodigus   et  stnltus  donat  <]aod 
spemit  et  odit  102b.    Prouenit  in  sonmo  soboles  bona  de  cane  raro  109».    Pradoitis  uer- 
bis  regitur  mens  insipientis  108».    Qui  capit  ante  molam  merito  molit  ante  farinam  106^ 
(vgl.  Prov,  comm,  240).    Qui  comes  est  stulti  sibi  sepe  fit  ipee  labori  109».    Qni  malu 
in   trunco  malus   fumus  exit   ab  illo   (l.  exit  fumns)  108»  (vgl.  MSD  171).    Qni  mniem 
dudt  socium  sibi  mus  bene  nubet  108».    Qui  pauet  ex  culmis  stipulis  non  incubat  qOh 
108*>  (MSD  186).    Qui  procul  est  oculis  procul  est  a  lumine  cordis  93*>  (Prov,  comm,  166). 
Qui  tacite  currit  amor  omnia  federa  uincit  103».  Qui  tonat  ipse  sibi  non  nult  sata  grao- 
dine  ledi  109»  (MSD  73).    Qui  uilem  mittit  legatum  comoda  (sie)  uertit  lOS«»  (MSD  193). 
Quo  qui  mingit  (fehlt  eine  eilbe:  Z.  si  quis?)  hie  quam  sit  opus  mare  currit  106^.   Qood 
noctu  uolitat  tibi  prospera  qu^  ualet  addat  108^.    Rana  padans  (l,  paians)  sonitom  Ivtro 
se  docet  fore  renum  109».    Rana  petit  proprium  gremium  dum   aacendit  ad  imum  106*. 
Rara  pudicicie  manet  et  concordia  forme  108^  (MSD  201).    Raro  fidee  sedit  qua  tempon 
non  adoleuit  109».    Raro  sitiret  ouis  si  flumen  raro  uideret  93*>.    Semper  habet  magnam 
quecumque  canis  mala  caudam  108».    Sepe  recens   probrum  scelus   excitat  inueteratnm 
109»  (vgl.  oben  Culpa).    Si  sapit  oblatum  gratis   lupus  accipit  agnum  108^.    Sit  licet  in- 
clusum  scelus  est  rubigine  nudum  109»  (vgl.  oben  Obruta).    Stirps  trahit  ad  flumum  sed 
non  dimergit  in  imum  102».    Stridet  maiori  sonitu  pars  pessima  plaustri  109».    Sab  pol- 
ehra  specie  latitat  deceptio  sepe  109».    Suscitat  ingentem  pauidis  res  queque  panorem 
108^.    Suspendens  catulum  uorat  inquid  opus  coriorum  102»  (Prov,  comm,  34?).    Una 
semel  generös   non  dat  tibi  filia  binos  109»  (MSD  133).    Unusquisque  sua  canis  coDSIal 
domo  (Z.  domnus)   in  aula  108»  (MSD  87).    Uulpis  sepe  niam  per  uitea   inuenit  aptam 
108^  (vgl.  MSD  48).    Uxor  qualis  erat  holus  aspera  tale  coquebat  109»  (MSD  245).  «mI- 
lich  einige  prosaische  oder  aus  poetischer  form  umgestaltete :  Meliora  sunt  anhieTa  dili- 
gentis  quam  fraudulenta  oscula  odientis  108».    Prospera  crede  que  somnia  sunt  nigilaDti 
109».    Sic  diligitur  uir  talis  amicus  habetur  108^    Sublato  equo  parietem  renoiiare  pre- 
posterum  est  107»  (vgl,  MSD  213).  Sunt  ut  bona  mala  dum  ueniunt  nequiora  106».   «er* 
derbt  ist  Sub  puluo  pullos  non  educat  multos  109a,   kein  Sprichwort  Tolle  si  tolka  nii 
grilli  sanguinem  tolle  108^:  l.  Tollere  und  sanguine  und  vgl.  Serenus  Sammonicus  291  f 
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n  einem  glossator  übergeschrieben  (MCCXXII);  bl  126*  die  ersten  sieben 
eter  de  volucribus  mit  zwei  detUschen  interlineargü.(DCCGGKXXTV),''^^ 
n  kannte  die  gü,,  einzelne  führte  JÄSchmeüer  im  BWB  an,  zb.  1^,  148. 
ausgäbe  durch  KBartsch  Oerm,  19  (1874),  434/:  —  [P.  307.]  [418 

(Schefdarn  151)  in  folio,  111  bll.:  1)  saec.  xii  alphabetisches  lat,- 
w  vocabular,  welches  bl,  2*  imier  der  Überschrift:  Incipiunt  glose  sup 
im  {1^  und  die  rückseite  des  Vorsatzblattes  sind  mit  federproben  und  lai, 
ten  zu  verschiedenen  Zeiten  beschrieben)  beginnt  und  zweispaltig  bis  bl.  26 
^  fehlt  ein  bl.  mit  dem  schluss  —  nur  ein  schmaler  streifen  davon  hat 
hauen  —,  ebenso  mangelt  eins  nacfi  bl.  9)  reicht  (DCCCCXXXVrag); 
.  xn,  gleichfalls  zweispaltig,  W.  27 — 171  (27*  «rspr.  leer,  jetzt  zu  eintragen 
dener  Zeiten  benutzt;  171^  Urkunde  des  pabstes  Urban  und  notizen 
hefUcungen  der  herm  von  Paiersbrunn  saec.  xin/xiv)  predigten  des  Äugu- 
nd  sonstiger  kirchenväter ;  3)  saec.  xrv  bl.  172 — 177  predigt  {des 
Leo,  une  eine  hand  des  xv  jhs.  angibt)  in  ascensione  domini;  177*»  apo^ 
er  Zählung  von  Adam  und  Eva  {vgl.  WMeyer  Abhandlungen  der  Münchr 
idemie  i,  14,  3  s.  210).  —  die  gll.  dieser  hs.  waren  BJDocen  bekannt.  — 
.  S.  a  641—691.]  [419 

I  (Scheftlarn  152)  in  folio,  xnjhs.,  217  dreispaltige  bll,  von  vielen  hän- 
mlich  fehlerhaft  geschrieben:  die  beiden  Salomonischen  glossare,  das 
2ber  unvollständig  {es  endigt  bei  Suffect®  Substitut^),  mit  zahlreichen  deui- 
^ü.,  weiche  teils  übergeschrieben  teils  im  context  {letzteres  fast  ausnahmslos 
iten  glossar)  stehen  (MCLXXVa).  in  vielen  partien  der  hs.  sind  die  con- 
zum  grasten  teil  von  alter  hand  schwarz,  selten  rot,  unterstrichen,  das 
Initial-A  bl.  1*  zeigt  mehrere  figuren,   deren  eine  einen   langen  pergameni- 

in  der  hand  hält,  auf  welchem  die  worte  zu  lesen  sind:  ego  vdalricvs 
aunc  librv  iussv  domni  et  magistri  mei  hein  .  .  .  darnach  urird  die  anfer- 
des  codex  in  das  jähr  1175  gesetzt,  probst  Heinrich  i  stand  {nach  Mon. 
i)  dem  Stift  1164 — 1200  vor.  —  ob  BJDocen,  der  die  gü.  dieser  hs.  kannte, 
Aretins  Beytr.  1  (1806),  287  meint,   bleibt  zweifelhaft.    EQQraff  Diut.  3 

414/:  —  Sal.  1.  [P.  387.  S.  a  499—538.]  [420 

;  (Schefdarn  153)  in  quart,  xn  jhs.,  89  (6/.  90  und  ein  unsigniertes  stam- 
IS  einem  calendarium)  einspaltige  bll.:  alphabetisches  lat.-deutsches  voca- 

welches  W«  U  ( V)  reicht  und  89^  mü  Expl  schliefst  (DCCCCXXXVnig 
Mr.  bd.  3,  723  zu  335,  31.  32).     die  anfangsbuchstaben  der  {nicht  abgcn 

gü.  sind  rot  ausgemalt.  —  es  unrd  diese  hs.  sein,  deren  BJDocen  in  Aretins 
1  (1806),  288  vgl.  MisceU.  1  (1807),  199  erwähnung  tut.  —  Mon.  2.  [H. 
^.  411.  S.  a  641—691.]  [421 

[  (Schefdarn  154)  m  qu>art,  xu  jhs.,  164  bU.,  von  bl,  2  an  zwanzig  meist 
e  quatemionen  mü  den  einzelnen  bü.  21.  102.  105,  vorher  ein  dop- 
bestehend aus  einem  unbezeichneten  und  dem  bl.  1.  das  unbezeichnete 
'  seiner  rückseite  leer,  auf  seiner  Vorderseite  trägt  es  quer  ein  stück  einer 
edigt  saec.  xn,  wie  es  scheint,   über  Esther:    bl.  1»*>  der  erste  prolog  xu 


\ 
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Osberns  Panormia,    2^  ff  diese  selbst  von  verschiedenen   händen   und  mü  xdd- 

reichen  correcturen,  schliefsend  163^  mit  de  proprietatibus  ferarvm:  vgl  darüber 

WMeyer  Rhein,  mus.  1874  s,  181/".     164*  folgen  die  Versus   de  volucrihm 

(1 — 16.  18.  17.  19 — 21    und    ein  sonst  nicht  nachweishcarer  Hie   stet  postrano 

5  fenix  durabilis  euo),  xu  anfang  mit  deutschen  interlineargü,  (DCCCGXXXIV  noe^r.), 

darauf  einige    verse    über   insecten  Sunt  super   hec  alia  que  dispar  subudii/ 

ala  Blatta  culix  musca  cum  papilione  locusto  Attacus  Oestro  iügat  (die  obem  half- 

ten  von  iü  sind  ausgebröckeU,  sodass  das  wort  unsicher  bleibt)  apes  quoque  goete 

Scabro  uel  fucus  seu  uespa  cinomia  bructtö.     164^  urspr,  dem  decket  aufgelMf 

10  enthält  nur  wenige,   nicht    mehr   zu   den  Versus  gehörige  Zeilen,  -—  den  Jmwm 

auf  die  gU,  verdanke  ich  L  Traube,  [422 

17155  (Scheftlam  155)   in  klein  quart,  xn  jhs,,  162  hU,  und  ein  unsigmerkä 

vorsatzbL:         1)   unter   der  roten   Überschrift  Excerpta    Ysidori   die  geicöknMe 

bibelglossatur   mit  iiner  deutschen  interlineargL   (LTP  nachtr,),  nach  explich 

15  bl,  99*  steht  noch  Codicis  e  bui*  siptor  fc  gotehelm*.  bl.  100*  spätere  mk- 
träge,  100*>  leer;  2)  bl  101*/^  De  Parabolis  Salomonis  (frage  und  antr 
wort);  122* /f  De  libro  ecclesiastes  Interrog;  138* /f  De  euangelio  beati 
lo bann  18  apostoli  Int.  [423 

17194  (Scbeftlam  194)   in  folio,  221  bü.:         1)  saec.  x  bl.  1—172  predig' 

20  ten  des  hl.  August  in  und  anderer:  über  diese  Sammlung  hat  eingehend  VEm 
Die  tat,  Meermannhss,  der  kgl,  bibliothek  zu  Berlin  (1892)  s,  85  gehanM; 
2)  saec.  xn  bl  173 — 220  (sechs  unsignierte  quatemionen)  Incipiunt  exposicioiies 
siue  denuationes  de  alpbabeto,  ein  lat.-deutsches  voca 6u/ar(DCCCCXXXVIIIg^ 
das  selbständige  bl.  221*  ist  von  jüngerer  hand  mit  dem  schluss   des  vocabukn 

25  beschrieben,  221^  stehen  von  einer  hand  des  xiyj?is.  zunächst  tat.  zahlen,  dum 
die  hexameter  Hie  uolucs  celi  refera  s,mone  fid^li  mit  deutschen  interlvuef* 
gü,  bis  v.  15  (DCCCCXXXIVA).  es  folgen  2^2  zum  teil  ausradierte  zeikn  nä 
tat.  Worterklärungen,  endlich  die  Versus  de  vokurüms  16  Te  uespertOk) 
bis  de  verfuibus  searabevm  eiun  bibione  ohne  gü,  —  EOOraff  tut  der  hs,  nAenh» 

30  erwähnung  unter  Mon.  2.  gelegentlich  vnrd  sie  von  JASchmeüer  dtiert,  zb,  BWB 
1*,  441;  auch  BJDocen  kannte  sie,  [424 

171210  (Scheftlam  210;  Kr.  177)  m  quart,  xnjhs,,  124  bU,:  1)  bl  1—14 
und  ein  unbezeichnetes,  auf  den  vorderdecket  geklebtes  (zwei  lagen)  tractat  über 
die  ersten  süben  der  worte,  geordnet  nach  vocal  und  folgendem  consonant  (a  ante  h, 

35  a  ante  c  tisw,  — u),  anfangend  auf  der  rückseite  des  aufgeklebten  blattes  (Q)via 
magna  pars  uidetur  esse  seientie  scire  quod  nescias.  nam  dubitatione  ad  inqnia- 
tionem.  et  inquisitione  peruenitur  ad  cognitionem.  importunis  petitionibus  tiüs  sttis 
uolens  facere  u^w,  darin  deutsche  marginal-  und  interlineargü.  (DCGCLVn^  nocU^.); 
2)  bl,  15 — 55,  mehrere  lagen  mit  selbständigem  inhalt,  und  zwar  15 — 22:  15*?i«r 

40  am  rande  Incipit  omtü  de  uoce  7  de  litis  seu  de  sittis.  pedib'q;  ac  reliqs  ptib* 
distletionü;  anfang  (L)oeuturus  donatus  de  grammatiea  disputatione  {Notiees  d 
extraüs  xxn,  2,  18).  von  20^  an  folgen  Worterklärungen  (am  rande  sUU 
Expönes  g'eai  dietionü),  darin  21*  aus  anlass  des  namens  Adam:  A.  Anathole. 
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}4  e  (NrienBy  ostirhalb.  Disie.  D.  Disis.  qd  e  ocddens,  westerhalb.  A.  Arcton, 
üordirhalb.  qd  e  septentrio.  M.  Misimbria.  qd  e  meridies  ()  sundirhalb  und 
Porfez  forficis  a  filo  oponr.  7  e  sartoi  ()  natari.  la^fe  23 — 30:  gll,  xu  den  bei^ 
ien  ersten  büchem  des  Orosius  mit  verschiedenen  deutsehen  im  coniext (pCCSU^ 
wchbr.y  läge  81 — 37:  verschiedene  wort  erklär  un  gen,  läge  38 — 45  und  das 
hppe&L  46.  47:  xMfiächet  bis  40^  von  and.  hand  das  2  btieh  der  Instructionen 
hs  Eueherius,  dann  bis  ^1^  in  frage  und  antwort  erklärungen  von  Dies, 
9oz  usw.  42* — 46^  differenxen:  Inter  aptum  et  utile  usw.  47*^  von  and. 
umd  aber  perfectus  numerus,  läge  48 — 55  (55^  leer):  differenxen,  in 
kr  hauptsache  alphabetisch,  Inter  absoonsum  et  absoonditum  quid  interest  usw.; 
I)  hL  56 — 81  zweispaltig  {dann  2  bü.  ausgeschnitten;  rote  Signatur  i  63^  m  79^ 
m*  80*;  n  steht  65^  mitten  in  der  läge  64 — 71)  sentenxensammlungen, 
fgl.  WMeyer  Publilius  Syrus  s.  11;  4)  bl.  82 — 90  einspaltig  (eine  läge  und 
las  einxelbL  90,   dessen   rüekseite  leer   ist).     Indpiunt    regule    quib'    casib' 

[ueq;  noia  eiungantur,  82^  Incipiunt  quib*  obliqs  queq;  uerba  iun- 
rant*  84*  Qvot  süt  q  in  declinatioe  plibare  ssuerüt  curiosi  decli- 
latores  (fragen  und  antworten),  86^  quantität  der  Stammsilben  (a  ante  b, 
i  ante  c  usw.),  darin  88*  pila,  balla.  bl  91 — 9iund  ein  unbexeichnetes  leeres, 
wr  dem  xwei  u?eitcre  bU.  atisgeschnitten  sind:  91*  leer,  91^  De  Pedibvs  =  Do- 
lati  Ars  i,  4,  92^  8er vii  Centimetrum  (Qramm.  lat.  4,  456 /f).  94^  leer; 
i)  bL  95 — 99  und  dann  drei  leere  unbexeichnete  bU.  (ein  quatemio),  x/weiepdttig. 
^onati  Ars  m,  1 — 6,  98**  De  xn  vitiis  orationis:  Barbarismvs.  df  a  bar- 
«ris  gentibus  usw.  (vgl.  Notices  et  extraits  xxn,  2,  68),  98^'  De  pedibus 
whemt  ein  ausx/ug  aus  des  Clemens  Ars  in  der  Bomberger  hs.  M.  y.  18 
t  54» — 56^);  6)  W.  100  fcw  xum  schluss  (vier  lagen,  die  vierte  nur  noch 
itttf  drei  bU.  bestehend),  wider  emapcMig,  eine  grammatische  Ars,  beginnend 
P)repo8itio  didtur  a  preponendo  eo  quod  preponatur  aliis  partibus.  124^  saec. 
:rv  die  von  Mone  Anz.  8,  105  abgedruckten  verse:  sie  kehren  bei  Brun  von 
khönebeck  s.  385  Fischer  wider.  —  FJMone  Anx.  f.  hunde  der  teutschen  vorxeü 
I  (1839),  98.  —  [P.  309.]  [425 

.7408  (Schir.  3;  bl.  1*  oben  Hoc  volumen  est  beate  Marie  virginis  In  Schejin 
aec.  xiv)  in  gröstem  folio,  xm  jhs.,  244  bü.:  bl.  1*  Ratio  spere  mit  figur, 
ann  recepte  (tüorin  Ober  Symphoniaoe  die  gl.  pils  en)  und  folgende  leoninische 
lexameter: 

)btineat  uerum  lumen.  tarn  grande  volumen.  Qui  scripsit  gratis  dono  summe  pietatis. 
S  quis  forte  petit  scriptorem  nosoere  quis  sit     Nomine  ch&nradus  fuit    ex  con- 

fratribus  unus. 
lunc  in  bonore  pi^  noscat  scripsisse  masie.    Hoc  opus  egregium.  magnis  lecto- 

ribus  aptum. 
lopplicat  hie  si  quid  minus  aptum  forte  rescripsit.     Huic  ignoscatur.    super   hoc 

ueniamque  petatur. 
Tamque  laboramt  solus.  solusque  patrauit    Et  qua  dignus  erat  scribens  mercede 

carebat 
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Pro  quo  debet  ei  lux  eteme  requiei.     Hoc  pater.  hoc  natus.    hoc  prestet 

almug.  AKEN. 
Gaudeat  et  lector  in  celis  atque  cupitor  Que  sunt  ignota  sibi  perquirat  fore  noU. 

Deztram  scriptoris  benedicens  omnibus  hori& 

5  1^  tafel  des  labyrinths,  der  tdnde  und  elemente.  2*  bild  Christi  am  kreux  aU 
microcosmus.  2^ — 4^  bUder  medixinischer  Operationen,  der  menschlichen  adem  U8w, 
5*  Zeichnung  von  Jerusalem,  5^ — 6^  bilder  symbolischer  natur  aus  der  bibi  gt- 
schichte.  7*  bild  der  Maria,  7^  notiz  über  die  anfertigung  des  vorliegenden  codex 
z/u  Scheiem  im  jähr  1241  durch  frater  Chänradus  sotvie  bemerkungen  Über  die 

10  sonst  von  diesem  geschriebenen  resp,  gemalten  bücher  und  Verzeichnis  der  hi- 
bliothek  des  fdosters  {MO  SS  xvn,  623/).  8»/f  {von  hier  ab  jede  seiU  vier- 
spaltig)  das  erste  Salomonische  glossar,  ISO^ff  das  zweite,  beide  mit  xM 
reichen  deutsehen  gü,,  die  zumi  kleinem  teü  im  context  stehen,  zum  gröfsem  w- 
terlinear  sind,    im  ersten  fall  häufig   rot  durchstrichen  (MCLXXVa).     217'  wr- 

15  zeichnis  der  menschlichen  glie der  {s.bd. 3,  4:37  anm.2),  21S^  ff  (die  seilen xu 
2  spalten)  — 231^  glL  zu  den  biblischen  büchem  mit  deutschen  fast  mmer  m 
context  befindlichen,  genau  in  der  folge  des  Clm.  13002  {s,  dort  die  aufzählung). 
23 P — 235*  bibelglL  ohne  deutsches.  235*  sp,  2  Urkunde  des  pairiarehm  F. 
von  Jerusalem  und  des  priors  A,  vom  hl,  grabe,   welche  reliquien  der  hL  «lottm, 

20  zu  einem  kreuz  zusammengefügt,  durch  den  canonicus  Konrad  nach  LeutsMaaii 
schicken,  damit  den  unbemittelten  die  reise  iths  hl.  land  erspart  bleibe:  es  loflM 
nämlich  diese  reliquien  für  die  sie  anbetenden  und  almosen  spendenden  die  ^Ucfte 
lösende  kraft  besitzen,  wie  wenn  dieselben  Palästina  persönlich  besucht  häüm. 
femer  ein  brief  des  pairiarchen  E.  und  des  priors  P.  vom  hL  grabe  an  herzog  C. 

25  von  Dachau,  durch  den  letzterer  ersucht  unrd,  dafür  sorge  zu  tragen,  dose  fM 
kreuz,  welches  jemand  aus  der  noticia  seines  vaters  einem  bruder  des  hl  grck» 
abgenommen  habe,  wider  der  kirche  von  Jerusalem  zurückgestellt  werde  {vgl  BWB 
2\  455).  235^  {dreispaltig)  bulle  pabst  Paschalis  n  (1103  xi  kaL  dec.)  für  doi 
kloster  SMartini  zu  Vispach;    desselben  (1104  vn  id.  nov.)  für  üsenhoven;   236" 

30  Privileg  k,  Heinrichs  v  (1107  in  non.  ian.)  für  Üsenhoven;  237®  bulle  pM 
Oalixts  n  (1123  vn  kal.  apr.)  für  Scheiem;  237'  privileg  L  Heinrichs  v  (1124 
vn  kal.  mai.)  für  Scheiem;  238®  bulle  pabst  Eugens  m  (1145  xi  kal.  mal)  fif 
Scheiem:  sämmtlich  abgedruckt  Mon,Boi,  x,  487 — 456.  238'  Mstorische  notizen 
über    Scheiem,   unvollständig,    da   das   nächste  bl.   ausgeschnitten   ist.    289  )f  be- 

35  Schreibung  von  kräutem  und  ihren  heilkräflen  mit  bildem  und  am  rande  beige^ 
schriebenen  deutschen  namen,  dh.  pseudo^Apulejus  c,  66^(MXXXII);  dartm 
schliefsen  sich  recepte  gegen  krankheiten.  Ad  pulicea  extirpandos,  Ad  piaoes  dt- 
piendos,  Ad  ceruos  capiendos.  243* — 2ii:^  {vierspaltig)  IcU.-deutsches  a^^habelisekes 
kraut  er  glossar  (MIX),  unvollständig,  v>eil  vor  244  ein  bl,  verloren  ist.    244**  verse 

40  über  urin  (Dicitur  urina  quia  eit  de  renibuB  una  =  Äegidius  Corboliensit 
De  uHnis),  über  die  krebskrankheit  (Accipe  sepum  hirci  thus  ceram.  ciun  piea 
nauis  tmü.;  über  nauis  steht  tigilich)  uä.  bis  244^  wo  unten  rot  der  heacameter 
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fi  U.  244  das  16  eapUd  des  Chronicon  Schirense  {MO  SS  xvu,  620).  --» 
%s  Thesaurus  aneod.  novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag,  xxyiu,  ausfuhr- 
her  MZiegelbauer-OLegtponiius  Historia  rei  literariae  ordinis  SBmedicti  1  (1754), 
0»»— 552»  Jretms  Beytr.  6  (1806X  101.  EGGraff  Diut.  3  (1829),  415 /f. 
hrtmann  Zs.  23  (1879),  187  ff.  —  [H.  §  13.  15.  P.  8.]  [426 

1086  (Tegeme.  B.  10)  in  folio,  ix  jhs.,  217  zweispaltige  bU,,  die  lagen  xxin 
ZLViin  etner  grofsen  bibelhs.  auf  die  letzte  läge  folgen  noch  zwei  bü.  und 
et  u?eitere  sind  darnach  ausgeschnitten:  die  hs.  beginnt  mit  4  Eegum  25,  7, 
m  stehen  2®  Püralipp.,  93^  Praefatio  Hieronymi  ad  Saiomonis  opera,  94^  Po- 
olae  Saiomonis,  125^  Ecdes.,  136^  C^n^icum  oan^icon^»^  142^  Sapientia,  161^ 
3^.,  216®  Oonfessio  Jesu  fUi  Syraeh,  217®  Om^to  Saiomonis.  die  deutsche  in- 
^inear glossierung y  welche  mit  nur  wenigen  ausnahmen  von  Siner  hand  des  xjhs. 
riikrt,  derselben,  die  auch  den  lat.  text  an  vielen  stellen  geändert  hat,  beschränkt 
h  fast  ausschliefslich  auf  den  EcdL:  aber  auch  dort  sind,  une  die  anm.  des 
kern  ausweisen,  zahlreiche  gü.  ausradiert  (CLXIII.  CCXXTX.  CCXL.  CCLXI. 
T4XTX).  —  Bibl.  3.  [P.  38.  &  i  211—498.]  [427 

059  (Tegems.  X.  21.  1«)  in  grofs  folio,  xi  jhs.,  233  bU,:  bl.  2»— 162»  zwei- 
Uig  der  commentar  des  Servius  zu  Vergils  Bue.,  Oeorg,,  Aeneis;  bl.  1, 
pr.  leer,  ist  auf  seiner  rückseite  mit  einer  lat.-deutschen  {aus  Einhard  ge- 
öpften)  windtafel  versehen  {vgl  bd.  3,  609  anm.).  bl.  33**®  waren  hinter  Ser- 
8  ZU  Oeorg.  in  wegen  dünne  des  pergaments  leer  gelassen,  von  späterer  hand 
r  ist  auf  33^  ein  Verzeichnis  der  Tegernseer  lehen  eingetragen,  hg.  von 
Hinthner  Oesch.  der  litterarischen  anstalten  in  Baiem  1  (1810),  142 — 144, 
aus  schlecht  underholt  durch  MvFreyberg  Älteste  geschiehte  von  Tegemsee  (1822) 
5  anm.  bl,  163* — 230*»  ebenfalls  zweispaltig  die  Buc.,  Oeorg.  und  Aeneis  des 
rgil,    230® — 233^  die  kleinem  gedichte.      deutsche  gll.  spärlich  im  commentar 

Servius  (DCCCLXXVI),  sehr  zahlreich  marginal  und  interlinear  in  den  wer- 
.  des  Vergü,  von  zwei  händen  herrührend,  deren  zweite  mit  dunklerer  dinte 
rieb  und  manche  gll.  der  ersten  hand  verbesserte  (DCCCLIX).  —  erste  erwähr 
%g  der  gU.  durch  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7  (1806),  290,  vgl.  seine  Miscell. 
1807),  189.  200  anm.    ESteinmeyer    Zs.  15  (1872),  50—96,  vgl.  HJVelthuis 

Tegemseeer  glossen  op    Vergüius,  Oroningen  1892.—  Tg.  2.  VA.  VE.  VG. 

§  125.  P.  290.  S.  i  701— 814b.  o  236—237.]  [428 

140  (Tegems.  R.  18.  2^  in  quart,    xi  jhs.  {nach  bleistiftbemerkungen  Docens 

1070  geschrieben,  vgl.  BvBaumer  Einunrkung  «.89),  211  bll.  der  neuen  (293 

alten)  Zählung:  die  reichhaltigste  aller  glossenhss.,  bestehend  aus  fünfund- 
ifsig  am  schluss  signierten  quatemionen  —  nur  xnii,  der  die  Psalmen  ab- 
liefst, bl.  104 — 107,  ist  ein  binio,  xxix  urspr.  ein  quinio;  dass  i  schon  mit 
7  sehliefst,  rührt  daher,  dass  die  jetzige  Zahlung  das  vorsatzbl.  nicht  mit- 
inet;  x  (72 — 80)  zählt  9  bU.,  toeil  75  mit  dem  prohg  zu  Job  später  eingefügt 
— /  einige  haben  bll.  verloren,  so  xn(89 — 95)  eins  nach  89,  xxni(172 — 178) 
}  nach  178  {daher  fehlt  dort  die  lagenbezeiehnung),  xxvn  (203 — 209)  eins  nach 
l,  XXIX  (218—226)  eins  vor  218;  van  der  letzten  läge xxxy  {2Q7— 211)  sind 
dtfaocbdeatsche  gloseen  IV«  36 
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aagar  die  drei  letzten  bU.  weggesdmüten.  die  gü.  sind  sehr  sauber  in  je  im 
spalten  auf  der  seite  abgesetzt  geschrieben;  nur  in  den  prologen  der  bibUadm 
büdier  herscht  keine  spaUenteihmg.  xutoeHen  blieben  die  anfangsseiten  txm  kgm 
unbeschrieiben,  so  218^  227*.    bis  bl  51^  dh.  bis  zum  schluss  von  Begum  iy,  mni 

5  MI  den  gü,  zu  den  Acta  apostolorum  bl,  179  ff  finden  sich  die  distinetiomn  der 
biblischen  bücher  rot  an  den  rändern  verzeichnet,  auch  sonst  ist  mehrfach  dmA 
beigesetzte  capitelxahlen  oder  nummem  oder  spatien  für  die  Orientierung  geson/L 
die  deutschen  uHjrte  stehen  zum,  gröfsem  teil  im  contextj  zum  kleinem  über- 
geschrieben (was  in  jedem  falle  angemerkt  u?urde).    die  reihenfolge  der  gü,  ist  dim: 

10  1*  Oenesis  (VIII),  8»  Ikcodus  (XXVHI),  13*»  Levüieus  (XLIII),  15»»  Umm 
(LVI),  17^  Dmteronomium(LXIX),  21^  Josue  (LXXIX),  23^  Judicum(LSXXYllIj, 
25^  Ruth  (XCrV),  Iiegumi{Cni:  hier  ist  hinzuzufügen:  Antequam  eztingeietur 
J.  lampas.  t  entoti  a  28^—8,  8),  35^  Begum  n  (CXIX),  42*  Begum  in  (GXXXT), 
47»  Begum  iv  (CXLVni),  52»  ParaUpp,  i  (CTiVIII),    56*»  Paral^.  u  (CLXIII), 

15  60*»  Parabolae  (CGXXIX),  65*  Ecdes,  ((XXL),  66*  Cdniieum  eant,  (GCXLIX), 
69*  Sapientia  (CCLXI),  69*»  Ecdi.  (CCLXIX),  76*  J(^  (CCXII),  86*»  Mu 
(CLXXXVI),  87»»  Judith  (CXCm),  89*»  Esther  (CGI),  90*  Esdrae  i  (CLXVIIft 
daran  anscMiefsend   92*»  einige  Ezeehielgü.  (CGCII),    98*  Maeeab.  i  (OCCLVII)» 

nea  

94*»  Maccab.  n  (CCCLXTV:  700,  59  gichuoUa'^  a\  97»  P^mi  (CCXXI),  im  m- 

20  schluss  daran  die  Cantica  107*  Ezechiae  (CCLXXX),  Ännae  (CVI),  Habaeuc 
(CCCXLV),  107*»  Moysi  (LXX),  108»  Esaias  (CHXXXIX  a*),  179*  Ada  (^. 
(CCCXCn),  187»  Esaias  (CCLXXIX  a«),  191*»  Jeremias  (CCXCI),  194»  Thrm 
(CCXCV),  Ezechiel  (CCCI),  197*»  Daniel  (CCCXI),  200»  Oseas  (COCXVII),  2öff» 
Johel  (CCCXXII),    201*  Arnos  (CCCXXVI),  202»  Jonas  (OCCXXXIV),   202* 

25  Mcheas  (CCCXXXIX),  Nahum  (CCCXLII),  208»  Bxbacuc  ((XX3XLIV),  Äpfch 
nias  (CCCXLVn),  208*>  Aggaeus  (CCCXLIX),  Zacharias  (CCCLI),  204»»  Mar 
lachias  (CCCLIV),  205»  Epistola  Jacobi  (CCCCJLXVIII),  205*»  Elpistola  Pari  i 
(CCCCLXXI),  206»  Epistola  Petri  n  (CCCCLXXVI),  206»>  I^nstola  Jokmm  i 
(CCCXJLXXIX),    Epistola  Johannis  n  ((XICCLXXXII),    Epistola  Johanms  m 

30  (CCCCLXXXV),  EpistohJudae{G(XXJLKXXVin),  207^  Apocatfipsis  (iXCCiC\, 
208»  Epistolae  Pauli,  darunter  216»  die  ad  Hebraeos  (COCCLXII),  218»  ker, 
218»»  Eist,  ecdesiastica  (DCCCXXV),  227»  leer,  227^  Gregorii  Dialogi  (DCLSTf), 
230*  Oregorii  Oura  (DCXXXVni),  284»»  Qregtmi  Homiliae  (DCLXXIV). 
242»»  Oanones  (DXCI),    257»   Begula   SBenedicti  (DLXIV),  259*  Vüae  painm 

35  (DGCCLXXXm),  262»  Liber  comitis  (CCCX7XCV),  darauf  nach  einem  spatimn 
von  drei  Zeilen  265»  bis  zum  sMuss  271»  die  nichts  deutsches  enthaltende  ^osa 
XU  den  prologen  der  Paralipp,  und  der  prqpheten.  —  erste  naehricht  gab  BJDoeen 
in  Aretins  Beytr,  8,  3  (1804),  58  /f  =  Misceü,  1  (1807),  158  ff,  198.  WHoUgräfe 
Die  spräche  des  ahd,  glossars  (Jim.  18140,  Halle  1889.  —  BibL  1.  Gan.  10.  Ec. 

^  (1.)  Ep.  can.  3.  Gc.  1.  Gd.  1.  Gh.  1.  Le.  3.  RB.  VP.  [Ä  §  5.  88.  93.  100.  108. 
P.  1.  8,  i  211—498.  957—987.  989—1001.  1005—1013.]  [42t 

18181  (Tegems.  X.  29.  1^   in  folio,  xi  jhs.,  118  bü.:  verschiedene  gramma 
tische  Schriften  {s.  den  Katalog),  abgeschrieben  aus    Ohn.  6281  (Gramm.  laL  el 
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Keä  iy  XLiv  anm.),  darunter  die  Ars  des  Aurelius  Augustinus  mit  6iner 
deutschen  der  vorläge  fehlenden  interlineargl.  (USIAH}*  naehtr),  dann  auf  hl  118^ 
folgendes  Verzeichnis,  welchem  von  einer  and,  hand  eine  reihe  deutscher  gü, 
übargesehrieben  sind  (MCXL):  Hec  sunt  instrumta  piscalia.  siue  etiä  queq,  ad 
osä  cellarü  ptinentia.  que  Gotahelm'  t  inuenta.  siue  plura^  acquisita  inibi  reliqui. 
o^ü  cellarii  reatituens.^  xvi  kl  februarii.    Anno  dnlc^  incarnationis.^   m.  xxni 

&  duaa  episcopi 

locubas  uinarias  xxxvi.  quindecl  :  ex  eis  cü  vino.  quinq,  cü  ceruisa.  &  qua- 
tuor  magnas.  quatuorq,  paruulas.  duas  cum  vino  &  metone.  Lagoenas  saugmari- 
das.  XL.  &  dece  ferro  circüdatas.  Sellä  cü  hultia  &  filtro  atq,  freno.  Massam  unä. 

Bipennee.  nn.  Becures  vm  Dolatorias  viu.  Falcea  foenales.  xn.  Faiciculas.'  ul 
AratriL  ligone.  i.  Uomere.®  luga.  ini.  Ascias.  ii.  Caldarios.  vi.  Sartagines.  yi. 
Fusdnula. ''  i.  Cramuculas.  in.  Endire.  i.  Sergä.  i.  Oraticulas  ii.  Terebellos.  vn. 
Boficios.  n.  Malleolos.  m.  Incüdes.  ni.  Pianatoria.  iii.  Buncina.  i.  Furca.  i.  Fu- 
066.  vm.  Uuangas.  u.  Duo  dolia.  cü  holeribus.  duo  cü  leguminibus.  Oarros.  m. 
Leugas.  m.  Sedatios.  v.  Sagenas.  ni.  Retia  strumalia.  xxxini.  Betia  lacunaria. 
vn.  Betia  stagnaria.  vl  Unü  tripnezi.  Funes  satis.  Bivareä.  i.  Naues.  vi.  Caseos. 
Lxx.  n.  Lini  septem  scoti.  &  cannaui  noue.  Manuale,  i.  Inuaccaritio  LiutptL 
Taurö.  unü.  Uaccas.  xvu. :  Uitulas.  ni.  Inarmtario  Buotpti.  Uaccas.  xn.  Uitulas. 
im.  &  Taurum.  Inarmtario:  Engilmari  Tauros  duos.  Uaccas.  xxy.  Uitulos.  nn.® 
Incaprificio  Grotahelmi.  Capras.  xxnn.  Hedos.  x.:  Itemq,  in  officio  Bihh.  Hir- 
008.  n.  Capras.  xxx.  nn.  Hedos,  x.  Inuaccaritio  Adal.  Tauros.  n.  luuencos.  n. 
uaccas.  XX.  nn.  Uitulos.  vi.  —  BJDocen  Zs,  für  Baiem  und  die  angränxenden 
länder,  zweiter  Jahrgang,  erster  hand,  München  1817,  s.  125  ff  unter  dem  tUel 
* Oekonomie-geräthschaflen  und  Viehbestand  des  Masters  Tegemsee,  im  jähre  1023 
durch  Ootahelm,  nachmaligen  aht  von  Benedidbeuem,  au f gezeichnet' .  —  [P.  475. 
&  o  224—225.]  [430 

18875  (Tegems.  X.  28.  1®)  in  folio,  x  jhs,,  273  hU.,  hestehend  aus  3  hss., 
welche  jede  für  sich  signiert  sind,  aber  von  vom  herein  zur  aufeinanderfolge  he- 
stimmt  waren:  1)  his  hl.  91^  {zwölf  lagen,  am  schluss  gezeichnet  A  his  I  und 
—  von  jüngerer  hand  —  kbism);  2)  hl.  92* — 184*»  {zwölf  lagen,  deren  vor- 
derste  i — v  signiert  sind  von  alter  hand,  während  sämmtliche  von  der  jungem 
hand  mit  nhis  z  und  p*  gezeichnet  umrden;  3)  hl.  185* — 273*»  {zwölf  lagen, 
die  zehn  ersten  mit  i — x  numeriert),  hl.  1* — 3*»  {zweispaltig)  verse  des  Theo- 
dulf  usw.,  s.  den  Katalog  und  MO  Poetae  lat.  1,  168.  440.  3*»  sp.  2  und  4**> 
(einspaltig)  grammatisches  {au^  Prisdan  geschöpft)  von  einer  hand  des  xi  jhs. 
5» — 249*»  Prisciani  Institut,  i — xvin  mit  zahlreichen  lat.  und  deutschen  gU, 
verschiedener  hände  an  den  rändern  und  zwischen  den  Zeilen  (DCCLXIV).  auf 
U.  91^  u?o  die  erste  hs.  ihr  ende  hat,  Batio  spere  phitagore  philosoplii  quod 

*  darnach  ein  wort  radiert  •  von  nun  an  and.  hand  •  Anno  —  incamatio- 
DiB  auf  rasur  *  die  Übergeschriebenen  worte  und  von  vni  die  drei  letzten  striche 
auf  rasur  •  Faldculas]  das  erste  1  aus  s  carr.  •  darnach  rasur  von  i  ^  hier 
beginnen  die  deutschen  gll       '  darauf  rasur  von  &  quinq,  ?  minores 

36* 
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apologius  diflscripeit  ut  de  quacumque  re  scire  uolueris  uel  oonsulere  u^te  de 
egris  qua  diei  iNcurrit  et  »a  die  quota  luna  fuerit  scire  debes  addes  NomeN  ip- 
mu8  secundum  iNfrascriptos  et  sie  in  uno  oolligis  et  partiris  in  xxx  quioqoid 
lemanserit  in  spera  respicies  et  sie  inuenies  et  si  sursum  inuenies  uiuet  et  proqie- 
5  rum  erit  ei  si  autem  iNfra  fuerit  morietur;  daxu  ein  kreis  mii  den  xahlen  i— xxx 
m  moei  abteüungen  und  am  rande  die  buchstaben  des  cUphabets  mit  dm  ihm 
entsprechenden  xahien;  sodann  xwei  metrische  rät  sei,  das  erste  von  Älcuin  («^ 
JVeues  airchiv  4,  123).  140^  nach  dem  ende  des  10  buche  Epitaphium  papae 
Damasi.     iiJber  den  weitem  inhaU  der  hs,  von  bl  249^   bis  zum  sekluss  s.  dm 

10  Katalog,  in  dieser  partie  kommen  weder  lat.  noch  deutsche  gU.  mehr  vor,  dm 
rückdeckel  ist  ein  pergamentbl  saec,  x  aufgeklebt,  welches  vierspaüig  ein  stuek  tma 
lat,  glossars  aus  dem  buchstaben  L  enthalt  und  am  köpf  ein  inhaUsverxeidm 
dar  hs.  von  einer  hand  des  xy  jhs.  trägt,  ein  gleiches  bl.  befand  sich  früher  muh 
auf  dem  vorderdeckd.  —  Pr.  t  [P.  261.  S.  i  1125—1137.]  [431 

15  18480  (Tegems.  X.  1.  3)  in  folio,  xi  jhs,,  217  bU.:  schnften  des  Boethiut 
{s.  den  Katalog),  auf  dem  ungezählten  und  sonst  leeren  vorsatzbl.  iine  deuist^  ^ 
als  federprobe  (MCCXLIV).  [432 

18522,  2  (Tegems.  S.  9.  2^)  in  quart,  xi/xn  jhs.,  240  bH  (240^  späkf  ar- 
gänzi):  des  Ämbrosius  Eapositio  evangelii  secundum  Lucam  mit  einigen  di^ 

20  sehen  interlinear^  und  marginalgü.,  weiche  sämmtlich  von  Siner  hand  mit  bla$9er 
dinte  eingetragen  sind  (DXXm  mit  nachtr.  bd.  2,  777).  auf  dem  deekel  steht 
von  einer  hand  des  xiv  jhs.  vermerkt  Hüc  libs  abbas  Grospt»  apauit  ^  Tg.  4. 
[P.  104.  S.  i  1138.]  [433 

18524,  2  (Tegems.  S.  44.  2)  in  grofs  octav,  ixjhs.,  203  bU.:         1)  Ul-26 

25  (26^  fe^)  Epistvla  sancti  Hieron imi  de  ordinibus  ecclesiasticis  mit  Siner  deutadim 

or 

interlineargl,  (DGKGVI^  nachtr.)  und  notixen  De  obseruatione  nn  tempo« 
rum;  2)  W.  27* — 105*>  mit  lagensignaturen Isidorus  De  officiis,  woran  siA 
allerlei  excerpte  au>s  Hieronymus,  Isidor  und  and,  kirchlichen  aUtoren  —  «• 
den  Katalog  —  anschliefsen.     203*»  der  segen  pro  nessia  MSD  iv,  5  B;  faes,  W 

30  MEnneccerus  Die  ältesten  deutschen  sprach-denkmäler  (1897)  tafel  8.  [434 

18528,  1  (Tegems.  R.  37.  2^  in  klein  folio,  xi  jhs.,  165  bU.,  von  denen  doi 
letzte,  nur  zur  kleinem  hälfle  vorhandene,  auf  ein  octavdoppelbl  eines  missak  vom 
ende  des  xi  jhs.  aufgezogen  ist:  1)  bl.  1 — 115  in  vierzehn  von  der  zweiten 
ab  je  am  sMuss  gezeichneten  lagen  und  einem  binio,  dessen  letztes  bl.  fehlt  (115^ 

35  hört  mitten  im  satze  Non  surrexit  propheta  sicut  auf):  16^  Signatur  n,  demn 
rasur,  24^  ni,  29^  nn,  dann  ein  bl.  ausgeschnitten,  ebenso  nach  36^  46^  vi, 
56^  vn,  65^  vni  {auf  64^  ist  diese  zahl  ausradiert  und  nachher  auf  das  etrudne 
bl.  65  eingetragen),  73*»  vini,  81*>  x,  86*»  xi,  davor  ein  bl.  attsgeschnitten,  94*»  xn, 
102*>  xm,  112*»  xim,  115*»  von  einer  hand  saec.  xv  15.     bl.  1*  urspr.  leer,  he- 

40  einrieben  mit  federproben  saec.  xn  tmd  einer  inhaltsangabe  saec.  xv.  1^  Remi- 
gius  in  Genesim.  30*  Indpit  prologus  subsequentis  operis.  lib  Exodi;  nach 
dem  prolog  steht,  wie  es  scheint  auf  rasur:  Hunc  librum  exposuit  hrabanus  hne 
sopbista.  strabus  et  imposuit  friuolus  hos  titulos.    im  conteoct   üne  deutsche  jL 
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(XXV  noMsMr.).     66>Prologu8  Uualafridi  Strabi  in  Leuiticum  mitdeiäschen 
wniext'  und  interlineargU.  (XL  nachtr,).     87*  Incipit   expositio  Uüalaf  ridi    in 
librv  Numeri  auf  rasur.     99*  oben  am  beschnittenen  rande  die  namen:  Hainr 
Hadiilihit   Mergart.   Etha  (E  zweifelhaft).    Ma  ....     103*  In  dei  nomine.    In* 
5  dpit  expositio    Bemigii    in    Deutronomium.     während  bisher    die  einzelnen 
eommenkjore  je  mit  einer  neuere  läge  begannen,  hebt  bl.  116*  hs,         2)  an,  deren 
lagen  an  xwei  Schreiber   zur  herstellung  gegeben  waren,     der  eine  schrieb  so  eng, 
dass  er  immer  auf  dem  letzten  bl  (123^  140^)    die  Zeilen  künstlich  verkleinem 
muste  oder  dasselbe  nur  halb  beschreiben  konnte  (131),  der  zweite  so  weit,  dass  er 
lO  den  lagen  einzelne  und  dann  nur  teilweise  beschriebene  bü.    (149.  165)  hinx/ux/i^ 
fugen  genötigt  war,     sämmtliche  lagen  dieser  hs,  sind  von  einer  hand  des  xy  jhs, 
je  oben  auf  der  Vorderseite  des  ersten  blattes  mit  A.  B.  C.  D.  E.  F  (116*.  124». 
132*    141*  150*.  158*)  und  unten  auf  der  rückseite  des  letzten  mit  16.  17.  18. 
19.  XX.  XXI  (123K  131b.  140^  149^  157^  164i>)  bezeichnet,    nach  120  ist  ein 
&  schmaler,    nur  auf  einer  seile  beschriebener  pergamentstreif  eingeheftet,    nach  140 
ein  bl.  ausgeschnitten,     diese  hs.  bringt  den  commentar   des  Hrabanus   z/u  Ju^ 
dicum  und  zu  Ruth,     abschrift  des  ganzen  m>s.  scheint  in  Clm.  17114  («.  dort) 
vorzuliegen.  [435 

I858O9  1  (Tegerns.  R.  17.  2^)  in  grofs  quart,  xi  jhs.  {unier  den  quellen  des 
O  reichlichen  kU.  commentars  zu  den  Episteln  nennt  der  Schreiber  auf  1^  oben  auch 
Lantfranch),  165  bü.:  bis  bl.  110*  (110^  leer)  die  Paulinischen,  von  da  bis 
bl.  126**  die  catholischen  briefe.  127* — 165*  stM  das  buch  Job,  dem  am 
rande  Gregors  Moralia  als  commentar  beigeschrieben  sind,  dass  nicht  zwei  ver^ 
aehiedene  hss.  hier  vereinigt  sind,  lehrt  die  fortlaufende  qtuxtemionenzähhmg.  165^ 
^  federproben ;  auch  ist  dort  der,  wie  es  scheint,  von  einer  hand  des  xy  jhs^  her- 
rührende vermerk  Iste  liber  est  monasterii  sei  Quirini  In  Tegemsee  ausradiert,  die 
deutschen  gü.  der  hs.  erstrecken  sich  über  die  Paidvnischen  und  catholischen  briefe 

(CCCKCiK.  ccccix.  ccccxvn.  CCCCXXIV.  CCCCXXX.  CCCCXLVm. 

CCCCLXI.  CX:;CCLXVm.  CCCCLXXI.  CCCCLXXVL  CCCCLXXIX);  doch 
30  nur  in  denen  zu  den  PauMnischen  briefen  ist  nicht  selten  geheimschrift  angewandt 
und  nur  sie  sind  zuweilen  auch  untergeschrieben  oder  am  rande  eingetragen,  dass 
die  hand  der  deutschen  und  lat  gü.  von  bl.  24  an  identisch  mit  der  von  BibL  3.  sei, 
wie  Docen  in  einer  bleistiftnotiz  auf  bl.  1*  meint,  scheini  mir  sehr  zweifelhaft.  — 
BJDocm  in  Aretins  Beytr.  3,  3  (1804),    73  =  MisceU.  1  (1807),   179.   —  Ep. 

35  can.  1.  Ep.  P.  1.  [H.  §  16.  P.  78.  S.  i  1085—1092.]  [436 

18547,  2  (Tegerns.  X.  56.  2®)  in  quart,  205  bü.:  1)  saee.  xi  bl.  1—93 
Sulpicii  Severi  Vita  SMartini  nebst  anhaften  aus  Gregor  von  Tours  und 
einer  hornüie  auf  den  heiligen  mit  zahlreichen  deutschen  interlinear"  und  margi- 
nalgü.  (DCCCCX);         2)  saec.  xii  bl.  94  {urspr.  leer,  jetzt  auf  der  rückseite  mit 

^  neumierten  texten  beschrieben)  — 110  Vita  SGodehardi;  3)  saee.  nundia. 
bl.  111 — 185  Vitae  Magni,  Severi,  Uueneezlaui,  Basilii,  Effrem; 
4)  saec.  x/xi  bl.  186  bis  zum  schlt^ss  Hieronimus  aduersus  Heluidium.  de 
6c:e  Mariae  perpetua  uirgitate  (sie).     204*  Ymnus  sei  Hieronimi  de  natiuitate 
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dni.  206*  leer,  205^  ctttes  ihhaUsverxeichnis  des  ganzen  codex,  —  ersl^  naämidA 
von  defi  gU,  gab  BJDocen  in  ÄreHna  Beyir.  7  (1806),  288.  EQGraff  SpraehsMx 
1  (1834),  LI  (abdrußk  der  sMusapartie  von  755,  52  an).  —  Da.  Marl  [K  §  123. 
P.  125.  &  i  1045—1066.]  [437 

5  185SO,  1  (Tegerns.  S.  34.  3®)  in  folio,  ix  jhe,,  156  bU.:  Gregors  Oura  mä 
einer  reihe  deutscher  interlinear-  und  marginalgll,,  die  letztem  aber  fast  sämmttid^ 
wider  ausradiert  (DCXLV).  154* — 156*  stehen  gesammelte  lat.-deutsche  gll  mt 
Oura  (DCXLVI),  auf  welche  einige  federproben,  darunter  zweimal  der  name  adal- 
HABT,  folgen,     vor  156*   sind  3  bll.  ausgeschnitten,    156*>  ist  leer,    dem  vordar- 

10  decket  war  eine  Urkunde  des  papstes  Martin  für  Tegemsee  aufgeklebt.  —  enk 
erwähnung  der  gll.  bei  BPex  Thesaurus  anecd.  novissimus  i,  1  (1721),  diss,  iug. 
LXi,  facs.  im  Chronicon  Goturicense  1  (1732),  36.  BJDocen  in  Jretins  Äyfr.3,3 
(1804),  82  /•=  MisceU.  1  (1807),  189  f  199.  —  Gc.  4.  [Ä  §  105.  P.  145.]  [438 
18628  (Tegerns.  X.  46.  3^)  in  quart,  xi  jhs.,  118  bü.:  indem  ich  auf  die  au»- 

15  fuhrlichen  beschreibungen  des  Katalogs  und  EDümmlers  im  Anz.  des  germ.  »w- 
seums  1876  sp.  239  verweise,  hebe  ich  nur  den  hauptinhaU  hervor:  U,  iffm- 
irische  Passio  Petri  et  Pauli  mit  einer  deutschen  marginalgl  (DCCXLV)^ 
13*;^  Vita  SVerenae,  gleich  der  Passio  Petri  von  WHarster  herausgegdm, 
16* /f  Sedulius  {genaueres  in  JHuemers  ausgäbe  s.  xvnn)  mit  xahireiehen  daär 

20  sehen  interlinear-  und  marginatgü.  (DCCCXL),  71*^  die  Visio  Wettini  «ö 
Siner  deutsc^ien  interlineargl  (DCCCCXXX),  92^  ff  verschiedene  tat.  gediekit 
105*  tafel  der  winde  mit  ihren  deutschen  namen  (MLXVII),  110^  lal.  voea- 
beln,  die  beiden  ersten  mit  deutschen  interlineargU,,  fortgesetzt  von  einer  hvii 
saee.  xn  mit  lat.-deutschen  PriscianglL,   welche  von  älterer  hand  auch  auf  iff 

25  Vorderseite  des  Vorsatzblattes  der  hs.,   das  stark  gelitten  hat  und  dessen  räebeüe 
mit  papier  {darauf  inhaltsverzeiehnis  saec.xv)  beklebt  ist,  zu  lesen  stnd(DCCLXXI)> 
111« — 118  {dies  bl.  saec.  xiv)  etates  mündi  et  series  imperatos  uaqnead 
tempora  ludouuici  magni  Karoli  filii,   s.  MG  SS  xm,  243.  —  erste  nachrickl  hd 
BJDocen  in  Äretins  Beytr.  7  (1806),  285.    EQGraff  Sprachschatz  1  (1834),  627f. 

30  EDümmler  Zs.  20  (1876),  115  und  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  317  variantene^^ 
rat.  —  Da.  Tg.  3.  [H.  §  120.  P.  243.  S.  i  1101—1105.]  [439 

18765  (Tegerns.  S.  39.  3®)  in  quart,  xi  jhs.,  74  bll.  und  ein  früher  dem  rüA- 
decket  aufgeklebtes  {Signaturen  i— ini  auf  Q\  16^.  24^  32^;  läge  5,  der  das  ktzle 
bl.  nach  39  fehlt,  jünger;  sigruUur  vi  47^  vn  55^  viii  64*>  —  t^or  56   ein  hl 

35  ausgeschnitten  — ,  viiii  72^;  73.  74,  ein  ausgeschnittenes  und  das  dem  riickdeM 
aufgeklebt  gewesene  bl.  bildeten  urspr.  einen  binio):  bl.  1*  arithmetische  auf- 
gaben {abgedruckt  Anz.  des  germ.  mu^eums  1873  sp.  252 — 254),  2*  Boethius 
De  trinitate  mit  gU.,  7^  Boethius  üirum  pater  et  fUius  et  spiritus  sanetus  de 
divinitate  substantialiter  praedicentur,  8^  Boethius    Quomodo  substaniiae   in  eo 

40  qvod  sint  bone  sint,  11*  De  fide  catholica,  alle  vier  in  Peipers  ausgäbe  der 
Ckmsolatio  s.  149 — 185.  15* /f  des  Boethius  Consolatio  (64^  am  ende  du 
4  buchs  blieb  leer)  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear^  und  marginalgü.,  die  xum 
grösten  teil  von   iiner  hand  herrühren  (DLXXIV).    das  früher,  dem  deekd  auf- 
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giUbU  bL  enthäU  reidUiche  federprdbm  und  Iat.-Iai.  sowie  kU.'-grieeh.  glL,  auch 
äne  deidsdie  (MOCXLIX).—  Bo.  2.  [P.  269.  &  i  1069—1072.]  [440 

18922  (Tegems.  X.  25.  2^  in  quart,  xi  jha.,  195  bü,  in  vi&nmdxwanxAg  a&- 
ioedudnd  am  an  fang  oder  am  schluss  rot  signierten  lagen  (von  denen  die  xiweite, 
bL  5 — 12,  miäen  in  die  erste,  bL  1 — 4  und  13 — 16,  ßlschlidi  eingeheftet  ist): 
die  werke  des  Prudentius  bis  Contra  Symm.  n,  836  mit  einer  reihe  deutscher 
mterlinearer,  selten  marginaler  gll.  mehrerer  hände  (DGCXCII).  1*^  stOck  eines 
hL  Lapidarius.  der  innenseite  des  rückdeckels  ist  eine  links  beschnittene  ver- 
kaufsurhunde  eines  klosters  vom  j.  14 . 5  aufgeklebt.  —  BJDocen  MiseeU.  1  (1807^ 
188/:  199.  ESteinmeyer  Zs.  16  (1878),  4.  77— 79.  —  Prad.  2.  [H  §  117. 
P.  282.  S.  i  533—572.]  [441 

19162  (Tegerns.  X.  57.  1^  in  quart,  xi  jhs.,  287  bU.:  1)  bL  2*— 68,  acht 
am  schluss  signierte  lagen,  Vita  SWaldburgae  mit  einigen  deutschen  interlinear^ 
und  marginalgU.  (DCGGCXXyll),  da/vor  bL  1,  ein  umschlagbL  saec.  xn,  nrit  in- 
haltsverxeiehnis  saec.  xv;  2)  bL  64*  Vita  SUuillipoldi,  78^  Vita  SEm- 
merami  mit  (mer  detUschen  interlineargL  (DCOCd),  95^  Passio  SReginae, 
102»  Passio  SChristinae,  119*  Vita  SCorbiniani  mit  üner  deutschen 
interlineargL  (DCCCXCIX),  151»  brief  des  Hieronymus  (Vau.  xi,  2,  127)  von 
and.  hand,  154^  Vita  S Nicolai  mit  vielen  deutschen  interlineargü.  (DCCCGXVIX 
177*  Sermo  in  SNicolaum  {derselbe  in  der  Bemer  hs.  278  bL  129^)  desgl. 
(DGCCCXVII),  188''  Storia.  de  scö  Nicoiao  {newmierte  Hymnen),  186^  De 
reuelatione  beati  diac  Stephani.  in.  Non  Avgvsti,  192^  Vita  SOengulfi, 
204^  Vita  Hier  onymi.  die  lagen  dieser  hs.  sind  aber  mit  xff  tveüergexähU;  3) 
bL21^Vita8MariaeAegyptiacae{226^  custosiusw.),  24,2^ Hieronymi  Vita 
Malehi,  250»  Vita  Theophili,  260^  Oaesarii  homilia  XYm(vgLCFJmold  Oae^ 
sarius  von  Ärelate  s.  453/),  264^  Hier  onymi  Vita  Hilarionis.  nach  287 
6tn  deckelsehutxbl.  aus  derselben  hs.,  der  U.  1  angehörte.  — »  auf  die  deutschen  glL 
wies  ztterst  der  gedruckte  Katalog  hin.  —  [P.  126.]  [442 

19410  (Gim.  17;  die  aUe  Tegernseer  Signatur  nicht  mehr  vorhanden)  in  octav, 
VL  jhs.,  67  SS.:  1)  s.  1 — 60  {vier  lagen  ind.  des  ersten,  früher  au f  den  vor- 
ierdeckd  geklebten  blattes,  das  nur  wenige  notixen  verschiedener  xeiten  enthält),  für 
len  inhcUt  der  ss.  1 — 57  A:ann  ich  im  allgemeinen  auf  MSD  2',  353  verumsen; 
hinzuzufügen  habe  ich  nur,  dass  in  dem  frag-  und  antwortbüchlein,  welches 
ien  codex  eröffnet,  s.  16  über  ptioso  der  xeHe  1  Quo  ptioso  uendit*  e  xxx  de- 
Dariis  steht  steinac,  femer  dass  die  deutschen  contextglL  «.24  (MCGXXXI). 
52. 33  (MCXCVI).  36—38  (DLXL  MCXCV.  XIIL  XXXVL  LI.  LXm.  XCVIL 
LXXXIV.  GXXV  ni)  jedes  Zusammenhangs  mit  ihrer  lat.  Umgebung  und  jeder  pro^ 
vemenzangabe  entbehren,  die  mitte  der  ss.  58  und  59  nehmen  das  lat.,  griech. 
xmd  runenalphabet  ein.  darüber  hat  s.  58  eine  zweite  hand  folgende  fünf  zeüen 
geschrieben  Nimirum  ut  fabri  fer,'*rii  moris  est  qui  inter  opera  dum  pro  quodam 
laboris  leuamine  incudem  suam  feriunt  Hoc  est  eoim  iiis  gentium  uim  ui  expel- 
lere  nam  tuipis  est  dolo  quesita  uictoria  Latratus  canum  {darüber  furor  insania). 
et  baculum  pastoris.  luporum  {darüber  furientis)  raVies  terrenda  BBt{sie).   «.58.59 
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(unterhalb  der  alphabeU)  und  60  stehen  under  gll  in  der  eben  ffesekäderten  ort 
(DCCCCLVIL  MCXXXIX.  DCCXIII);  aber  oben  aufs.  59  hat  die  xweüehand 
vier  Zeilen  und  unten  6ine  mit  biblischen  gll.  (CGCLXVI^  und  nadiir.)  Unm- 
gefügt  und  auch  5.  60  hinter  MCXXXIX   6ine  gl.  zugesetzt;        2)  s.  61—67 

5  (rückseite  von  67  leer  und  nicht  bezeiehnel).  61.  62  (urspr.  leer)  synode  von 
Risbaeh  (Hartxheim  Cone.  Oerm.  2,  691.  MO  LL  ra,  477).  68 — 65  predigt 
des  Effrem  Uenite  omnes  fratres  karissimi  audite  conailium  meum  usw.  (olfe 
Übersetzung  der  homüie  De  iudicio  in  SEphraem  Syri  opera  omnia,  Bomae  1743, 
2f  50).     darauf  von  and.  hand  die  grabsehrift   des  Eio,  zu  ufekher  Pex,  der 

10  sie  Thesaurus  anecd.  vi,  8  herausgab,  irrtü/irdich  auch  den  anfang  e^nes  hruf- 
fragments  auf  s.  62  hinter  der  Bisbacher  synode  {s.  Münchner  gel.  an«.  44, 467/) 
gezogen  hat.  66  von  zum  verschiedenen  händen  eine  grabsehrift  eines  bi" 
schofs  und  eine  des  Hrotrohc  (Münchner  gel.  anz.^Ay^ßl  anm.  2),  ßl  schrei- 
ben eines   schülers   an  seinen  lehrer  {Qudlen  und  erörter.  7,  22  anm,  22) 

15  und  von  and.  hand  brief  des  bischofs  Hartwig  (aao.  28  anm.  23);  nst  der 
Seite  leer.  —  BJDocen  in  Jretins  Beytr.  3,  3  (1804),  83.  MisceO.  1  (1807)»  17. 
191.  199.  —  D.  Tg.  1.  [H.  §  133.  P.  32.  S.  i  1109—1123.]  [443 

19418  (die  alte  Tegemseer  signcUur  fehlt)  in  klein  quart,  x/xi  jhs.,  128  hd: 
1)  bl.  1 — 32  (vier  lagen   mit  je  14  zeüen   auf  der  seile).     1*  inhaltsverceidim 

20  saec.  xv.  1^  Incipit  de  psalmo.  xl.  i.,  21^  Item  de  eodem  psalmo,  25^ 
Yersvs    de   eodem  Psalmo.  Genius,   ut  ad  fontes  sitiens  festinat  aquAi  utw. 

(am  rande  von  eifier  hand  saec.  xv  bezeichnet  als  Soliloqü  venerab  bede  pbri),  28^ 
De  psa]:  XLn.  bl.  32*^  von  spätem  händen  beschrieben;  2)  bl.  33 — 55  \§at' 
nach  ein  bl.  ausgeschnitten;  drei  lagen).     33*  urspr.  leer,  jetzt  mit  hymnen  tm- 

25  gefüllt.  33^  V'sus  ad  Engilmarü  (rot  saec.  xv  auf  rasur)  Uenerabilem  doctoiem 
et  Orammatice  Rethorem,  34^  Incipit  prefatio  de  uita  sei  Herasmi,  36*  In- 
cipit über  — 53^  (alles  abgedruckt  von  WHarster  Novem  vitae  s.  20 — 37).  oi 
55  leer;  3)  bl.  56  ff  (neun  quatemionen,  deren  rote  Signaturen  i — vm  ton 
63*» — 119*>  ganz  oder  in  spuren  erhalten  sind;  in  der  letzten  läge  120 — 128,  m 

30  welcher  eine  lücke  ist,  springt  die  Zählung  von  122  auf  124).  56* — 66^  die  bd- 
den  von  DümmJer  Formelbuch  des  bischofs  Sahmo  s.  64 — 78  zuletzt  herausgege- 
benen briefe  mit  der  urUerschrift  saec.  xv  Expli*  Cassiodon  de  diüis  Ubris. 
67* — 109*  das  Formelbuch  Salomos  (hg.  von  Bockinger  Quellen  und  erörte- 
rangen  1,  189 — 256.  MO  Formulae  S90  ff)  und  darauf  die  von  EDümmler  Neues 

35  archiv  4,  553.  554  im  dStail  bezeichneten  gedieht e  — 116*.  sodann  De  diuenb 
uocabulis  'Nim^hBrum(IsidorEtym.  8,  11),  116^  tafel  der  venvandtsehafUverhäÜ' 
nisse,  117^^  verwandtschaftsnamen  mit  deutschen  contextgll.  (DCXXXTXLIX). 
118*  Xenodoxium  —  Prephotrophium.  Id  est  locus  uenerabilis.  In  quo  Infantes 
aluntur  (oben  391  anm.).  Isagoga.  Introductio  — 118^  Augustinus  magnus  ontor. 

40  filius  illius  stans  In  templo  hodie  Infulatus  disputando  fatigatus.  dionn  Pnesta- 
bis  parentib;  pi&ate.  cognatis  dilectione  — 119*  magis  Indulgendo  comgere  peo- 
cata.  quam  uincando  (vgl.  oben  nr  197  p.  37  /f).  na(^  einer  zeile  spatium  Primo 
die  saeculi  di  lucis  nomine   condidit  angelos  —  Sexto  animanüa  ez  tena.  A  ho- 
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mine  quem  appellauit  adä.  Ouidii  nasonis  de  xn  libris  eneidorum,  119^  einige 
Worterklärungen  van  Hipocrita,  Mammona  usw.,  das  nächstfolgende  genau 
iunhDüfnnUer  Neues  archw  4, 554  verz^ehnet  (das  gedieht  auf  hl,  120*  ist  kürzlich 
pnNeuen  arc^n;  23, 111  f  abgedruckt).  125*aussprache  der  huchstahen,  deutung 
•  dar  hebräischen  buchstaben,  127*  Uultumus.  Inuentor  fenarie  artis  —  Ceres, 
hoentrix  molarom.  &  aratri.  darauf  Nomina  uentorum  und  127^  Nomina 
mensium  mit  deutschen  eantextgU.  {bd,  3,  609  anm,  1),  seitlich  127^  und  128* 
fmnukar  einer  fr eilassungs Urkunde  {Rochinger  aao.  35  anm.  MO  Formulae 
545).  128^6ancte  odalrice  ierarcha  dignissime  filiis  tuis  ostende  und  federproben,  ^^ 
^elegenüiehe  eitate  der  gü.  bei  JASchmeUer  im  BWB,  xb,  2\  1076.  LSockinger 
Münchner  gel  anz.  44  (1857),  468  anm.  —  [P.  464.]  [444 

IMUS  (Cim.  lY.  3.  d;  die  Tegemseer  Signatur  ist  nicht  die  gewöhnliche  gedruckte, 
wndem   eine  geschriebene  E.  42  [?].    2^;    aufserdem  auch  die  zahl  39  auf  dem 
xorderdeckel)  in  quart,  x  jhs.,  306  ss.:         1)  s,  21  ff  {zwölf  von  52 — 212   sig- 
nierte quatemionen,  213 — 222  ein  temio,  dem  das  erste  bl  fehlt),  davor  der  senio 
1—20,  dem  die  beiden  ersten  bü.  mangeln,     1  bis  auf  federproben  leer,  2  Prologus 
legis  Baioarios,  6 — 19  die  capitel  derselben,  20  leer.     21  titel  der  Lex,  22 — 124 
tue  Lex  Baioariorum   mit  einer  reihe  teils  interlinearer   teils  marginaler  deut- 
sdier  gü.  saec.  xi  (DCCXXXII)  und  xy.     an  ihr  letztes  capitel  De  porcis  schliefst 
svh  ein  stück  einer  Admonitio  de  decimis,  dann  Haec  capitula  nrä  missi  ntl  cog- 
nita  &ciant  omnib;  in  oms  partes  (MO  LL  i,  146  und  127),    128  Cap    quae  in 
lege  Salica  mittenda  s  (MOLL  1,113—115).     ISS  ff  Junilius  i.  ii  (Migne  68). 
222    leer;        2)  s.  223 — 234  {ein  einxdbl,,    ein   doppelbl.,  drei  einzelbü.)    die 
Dingolfinger  und  Neuchinger  deerete  {MO  LL  m,  459 — 468),    234  oben 
(2^/2  zeäen)  Decretym  Heinrici  ducis  et  omniü  primatü.  tam  epörum  qvä  comitum. 
Si  quis  senivs  —  inuentus   fuerit  {MO  LL  ni,  484);         3)  s.  235 /f  {zwei  qua- 
temionen und  zwei  in  unrichtiger  Ordnung  sich  folgende  quinionen;  235  leer)  Lex 
Alamannorum  mit  6iner  deutschen  interlineargl.  (DCCXXXI),  286  ein  capitu- 
lare  Karls  des  grofsen  {MO  LL  in,  477).  —  EOOraff  Diut.  1  (1826),  342.     vor 
rianienapparat  der  MO  LL  m  (1863)  nebst  facs.  auf  tafel  2  nr  9.  3  nr  8.  — 
D.  I.  342.  DT.  [P.  478.  483.  S.  i  1179.]  [445 

19417  (Tegems.  S.  40.  3^  in  klein  quart,  rx  jhs.,  103  bll.  und  ein  ungezähltes 
vorsatzbl.  {Signaturen  17^  n,  25»>  in,  41*»  n,  49*>  in,  57*»  im,  71*>  vi,  79*»  vn, 
87*>  vm,  95*»  vnn;  der  quinio  vorsatzbl.  ^  1 — 9,  der  temio  58 — 63  und  die 
quatemionen  26 — 33.  96 — 103  sind  unbexeichneC):  vorsatzbl.  Vorderseite  neumierter 
hymnus  auf  Mauricia,  rückseite  von  einer  blassen  hand  gebete,  fortgesetzt  un- 
ten (mf  1*.  1*  Incpt  constitutio  et  fides  Niceni  concilii  subditis  capitulis 
suis,  14*  Expositio  sup  fides  catholica,  mit  benuizung  unserer  hs.  hg.  MO 
Auet.  antiq.  rv,  106 — 110,  24*» — 28*  ohne  überschriß  ein  von  JLJacobi  Zs.  für 
kirchengeschichte  6,  282 — 290  abgedrucktes  glaubensbekenntnis.  am  untern 
rande  der  bll.  25*» — 28*  von  der  vorher  genannten  blassen  hand  lat.  beschwö- 
rungen  gegen  schlangen  {deutet^  wotie  nicht  darin).  28*»  capitekerzeichnis  des 
Physiologus,   29*  unten  Expliciunt.  Capit}.  Incip.  liF.  sei  lob  epi  Regie  urbis 
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Constantinopoli  qui  a  (29^)  Giecis  cognomento  quoq:  crisostimus  est  diotan 
68  aureum  que  de  naturis  animalium  ordinauit  — 71*  FXALkckt  (gememi  Ex* 
plicit):  dfNbtxrA  bf8.tk.b.rxM.  scF.  kphbnnf  cpnstbntknp.  qpnscBkaskt  (a  wi- 
der für  p  verlesen)  dp  gRbtkbs.  AMfn.  es  folgt  unter  der  Überschrift  intbooat 
5  dcts  Zs,  15,  167 — 169  gedruckte  fragebüchlein.  74*  Glose  canonü  mä 
zahlreichen  deutschen  im  context  auf  dünnem  und  vielfach  durchschlagendem  pergth 
ment  (DXC:  97,  27  Puplicis.  98,  25  Hemeliola.  98,  48  /  uuizzim.  98,  61  gi- 
nottiui]  g  aus  n  corr,  99  anm,  8  zu  streichen,  100,  28  unreht  lihemu.  101, 
57  ungahiro,  das  o  hat  tvie  sonst  zuweilen  einen  nach  eben  gehenden  strick  103, 

10  22  sculdheizzo]  u  au^  corr.  mit  rasur.  104,  65  odo  :far(99*)murdian).  kkiier 
Finit  auf  100*  von  der  blassen  hand  eine  mit  Summa  solemnitas  adest  odigona 
beginnende  notiz;  dieselbe  hat  auch  auf  den  untem  rand  von  99^  die  worte  idnti- 
tuit  tremere  rediens  spolia  gesetzt.  100^  rätselfrage  über  lapis  und  apb:  Die 
mihi  quinq;  in  lege  legunt'.  Non  xkbunt.  nbn  uolpnt  nbn  ambxlpnt  n  m:*:nziit 

15  subtrbhf.  xnü.  uiuunt.  ublaiit.  ambxlant  mbriunt   ide.  Ippks.  &  apks.  y.  littv. 

or 

subtrahe.  unu  s  .im.  darauf  tria  pariter  adee  uidentur.  ars.  manus.  &  chordaiutf., 
ein  stück  über  die  einheit  der  drei  göttlichen  personen,  101*,  begimmi 
Esaias  pph&a.  aptius.  mariä  scä  designat,  ein  abschnitt  über  diejungfräulichr 
keit  der  Maria.     102^ — 103*  von  and.  hand  der  anfang  des  symbolumQui- 

20  cunque.  103^  zwei  gebete  von  zwei  and.  händen  {die  zweite  ist  die  ffuhrfaA 
genannte  blasse).  —  erste  nachricht  von  den  gU.  bei  BPez  Thesaurus  anecd.  «o- 
vissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  lxt.  BJDocen  in  Äretins  Beytr.  2,  5  (1804),  92. 
3,  3  (1804),  81  =  MisceU.  1  (1807),  187.  —  Can.  9.  [fi  §  95.  P.  171.  iS.i 
63—120.]  [448 

25  19439  (Tegems.  X.  36.  4^)  in  quart,  vra/ix  jhs.,  95  zweispaltige  hü.  (aüe  «^ 
naturen  b,  c,  d,  e,  f  auf  bl.  lb\  23^  31*».  39^  47»>):  W.  1—87*^  (rest  dum 
blaites  her)  ein  sehr  fehlerhaftes  lat.  alphabetisches  glossar  (über  sein  verkauf»» 
zum  ÄbavuS'  und  Äbactor-ghssar  s.  COL  4,  XL  f),  in  welchem  eine  hand  säet,  n 
verschiedene  nachtrage,  auch  drei  deutsclie  gll.  (MCLXXVI)  angebracht  hat;   57* 

30  unten  der  name  meginhelmus  saec.  xi.  zahlreiche  deutsche  gll.  saec  xv  wuritn 
nicht  berücksichtigt.  88 — 95  {eine  läge)  Nomina  greca  Annales  historie  i.  singo- 
lorü  annorü  gesta  —  89*^  YlinI  prima  materia  dö  gratias.  89*>^  De  nominib; 
hebreorü  l  grecorü.  Adonai  — 95^^  Zabulonl  habitaculum  pulchritudinis.  95** 
Incipt  Glose.   Abacte!    excluse.   Abalso!   infirma  dom*  —  Abolesi!  neglegenter 

35  agere  I  obliuisci.  [447 

19440  {die  Tegernseer  Signatur  nicht  mehr  vorhanden)  in  klein  quart,  x/xi  jhs.j 
442  SS. :  1)  flach  einem  papiervorsatxbl.  saec.  xv  mit  kurzer  inkaUsangak 
zum  ganzen  codex  s.  1 — 70,  fünf  lagen,  von  denen  die  letzte  (65 — 70),  et»  fer- 
nio,  ihre  schliefsenden  drei  bll.   verloren  hol.     1  federproben,    2 — 4   gloria  und 

40  glaubensbekenntnis  griech.  5  Incipit  liber  de  proprietate  sermonnm 
uel  rerum.  Inter  poUicere  et  promittere  hoc  interest  u^sw.  mit  wenigen  deutsehm 
interlineargll.  (DCCXXXIV).  31  De  noctis  temporibus,  De  solstitio  €t 
aequinoctio,  36  De  mensuris  et  ponderibus  gleichfalls  mit  einigen  deutecken  i^ 
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fatineargU.  (DGCXXXVIII),  darauf  41  wenige  glt  xu  Levüicus,  Numeri,  Deur 
krm.  mit  üner  deutschen  interlinearen  (CCCCXCIV®  nachtr.),  42  gll  xu  Hiero- 
fifmus  In  Matihaeum  mü  vier  deutschen,  teils  im  context,  teils  interlinearijyCKGID^ 
mhir.),  Talentum  habet  pondera  LX  .n.  usw.,  dh,  ein  schlechter  text  van  Euehe* 
rius  hhsitruct.  2,  12.  13,  43/*ünc]a  una.  solidosvi.  Semiuncia  .m.  pensat  usw., 
m  stück,  von  dem  xivei  abschnitte  mit  Isidor  Etym.  16,  26,  5  und  6  iibereinr 
äimmen,  dann  erklär ungen  von  Delibutus.  Zodiacus.  Sodiacus.  Mensträ  {l. 
Menstraum).  Anomala.  Orion.  Hiadas.  Tiphin.  Satumus,  darauf  glL  zu  Matthaeus, 
Marcus,  Lucas,  Johannes,  Daniel,  Judith  mit  einigen  interlinearen  deutschen 
(GOGCXGIV®  nacktr,),  kurze  notizen  Demensura  terre,  45  erklärungen  von 
Frage.  Ex  prefectura.  Moribundus.  Kaiende.  Ostiatim.  Secubo.  Tabo.  Satumalia. 
Lenodnante.  Infitiatur.  Pube,  voces  variae  animantium,  Litterarum  pater  est 
sensv".  ut  dicitur  sensus  inuenit  litteras.  Mater  ueio  earum  uox  est  ut  pompeius 
littere  de  uoce  sunt  nate.  Nutrix  earü  ratio  per  quam  inteUeguntur.  Altrix  earum 
est  intellectus  qui  eas  intellegit,  dann  Diapsalma.  Osanna  (Eucherius  Instruct. 
2,  2),  von  da  übergehend  in  gll.  zu  Hieronymus  briefen  an  Damasus  mit  üner 
imtschefi  im  context  (DCLXXXIII^  nachtr.),  46  ein  unermitteUes  stück  mit  4iner 
deutschen  tnterlineargl.  (CCCCXCIVo  nachtr.),  endlich  einige  erklärungen  griech. 
Worte.  47  windtafel,  48  Erchanberti  Ars  mit  mehreren  deutschen  context 
und  interlineargü.  (DGXXVI),  64  kurze  gll.  zur  Genesis  usw.  mit  zwei  deutschen 
im  eonteaa  (XLIV);  der  rest  der  s.  70  leer;  2)  s.  71 — 86,  iine  läge,  deren 
innerstes  dqppelbl.  (77—80)  atis  zwei  urspr.  selbständigen  und  nur  zusammen^ 
genähten  bU.  besieht.  71 — 73  namen  der  apostel  und  ihre  erklärung,  74  leer, 
75—85  kU.-deutschs  gll.  zu  Gregors  Homüien,  fneist  im  context,  am  schluss  un- 
vollständig (DCLXXIV),  86  leer;  3)  s.  87—102,  6ine  läge,  zweispaltig,  ab- 
jesetzte  lat.-deutsche  gll.  z/u  Äldhelm  De  laudibus  virginum  (DXVI*)  und  De  octo 
wmcipalibus  vüiis{DXIX)  enthaltend;  4)  s.  299—402.  219—282.  103—166, 
ih.  die  je  auf  dem  letzten  bl.  oben  signierten  lagen  4 — 10.  11 — 14  und  20 — 23 
mer  grofsen  glossensammlung.  läge  4  (299 — 314)  beginnt  299  mitten  in 
kn  gU.  zu  Paralipp.  i  (CLVIII);  es  folgen  diejenigen  zu  Paralipp.  n  (CLXIII), 
Wl  Parabolae  (CCXXIX),  308  Eedes.  (CCXL),  309  Oantieum  cant.  (CCXLIX), 
S(qnentia  (CCLXI),  310  Eccli.  (CCLXIX),  welche  sich  auf  läge  5  (315—330) 
fortsetzen,  319  Esdrae  i  (CliXVIII),  320  ein  stück  aus  Ezechiel  (CCCII),  Job 
CCXn),  326  Tobias  (CLXXXVI),  328  Judith  (CXCHI),  330  Esther  (CGI), 
brtgeseizt  auf  läge  6  (331—346),  332  Maccab.  i  (CCCLVII),  334  Maccab.  u 
CCCLXIV),  339  Esaias  (CCLXXIX),  fortgesetzt  auf  läge  7  (347—362),  347 
Teremias  (CCXCI),  352  Threni  (CCXCV),  Ezechiel  (CCCI),  358  Daniel  (CCCXI), 
'ortgesetzt  auf  läge  8  (363—378),  363  Oseas  (CCCXVII),  364  Johel  (CCCXXII), 
165  Arnos  (CCCXXVI),  866  Jonas  (CCCXXXIV),  367  Micheas  (CCCXXXIX), 
568  Nahum  (CCCXLII),  Hahacuc  (CCCXLIV),  Sophonias  (CCCXLVm),  369 
iggaeus  (CCCXLIX),  Zacharias  (CCCLI),  370  Malachias  (CGGLIV),  Acta  apo- 
rtohrum  (CCCXCII),  fortgesetzt  auf  läge  9  (379—394),  880  Episiola  Jacobi 
;OCCCLXVIII),    382    Episiola   Pein  i  (CCCCLXXI),    383    Episiola  Pein   ii 


572  Verzeichnis  Der  Hsb.  448 — 451 

(CCCCLXXVI),  Bpistola  Johannis  i  (CC(X!LXXIX),  Epistola  Johamm  n 
(CCCCLXXXII),  384  Bpistola  Johannis  m  (CCOJLXXXV),  EpUMa  Mm 
(CCCCLXXXVIII),  385  Apocalypsis  (CCCX3XC).  darauf  folgt  386  ewe  «id 
erklärung  der  Apocalypse,  ohne  deutsche  gU,,  am  rande  hex^ichnä  mit  sä 
5  Ysidorus  eps,  welche  auf  läge  10  (395 — 402,  einem  binio,  dessen  bU.  395/6 
und  401/2  zusammenhangen,  während  397/8  und  899/400  eingeschoben  sinij 
s,  400  schliefst.  401  tat.  Worterklärungen  Gonpetentes  dicuntur  simul  pe- 
tentes  usw.  402  lat.-deutsche  gll.  unermitteUer  herkunß  (MCXCVII),  van  zm 
and.  händen.     läge  11  (219 — 234):    219  erklärungen  hOdischer  namen,    223  De 

10  diuersis  rebus  Mandragora  genus  pomi  usw.,  De  gentibus,  224  De  locis,  De  fla- 
minibus,  De  mensibus,  225  De  solemnitatibus,  226  De  uolatilibus,  227  De  pon- 
deribus,  De  mensuris,  De  grecis  nominibus  {alles  dies  =  Sucher ius  h^rud. 
2,  3.  4.  5.  6.  7.  8.  11.  13.  14.  15),  228  Decanus  qui  super  x  uiros  est  (db- 
ne^enloronim  v"),  De  hospiciis,  229  Incipit  Glosula  super Focum  (DOCLV)» 

15  230  Incipit  Glosa  super  uitas  patrum  (DGCCLXXXII),  231  Indpit  Gloea  super 
dialogorum  (DCLXIV),  233  Incipit  Glosa  super  pastoralem  (DCXXXVIII),  /W- 
gesetzt  auf  läge  12  (235—^250),  244  Incipiunt  canones  apostolorum  Gemenlig 
(DXCI),  fortgesetzt  auf  läge  13  (251—266)  und  14  (267—282),  268)f  «ne 
zweite  glossatur  der  Canones,    von   and.  hand  und  jede   seile  dreispaüig  (DXC). 

20  der  leere  räum  auf  282  wurde  durch  den  segen  In  nomine  patris  et  filii  et  Spi- 
ritus sancti.  Tres  boni  fratres  per  unam  uiam  (bis  hierher  schon  267  oben  heg(m^ 
nen)  ambulabant  et  obuiauit  eis  dominus  usw.  ausgefüllt,  die  lagen  20(103—118, 
doch  die  mütelsten  bll.  109/10.  111/12  einzeln),  21  (119—134),  22  (135-150; 
zwei  bU.  nach  142  ausgeschnitten,    dafür  143—146  hse),    23  (151—166),  «* 

25  klein  und  unabgesetzt  geschrieben,  enthalten  gll.,  darunter  wenige  deutsche,  meM 
interlineare,  zu  Begum  i  (CVHI)  und  u  (CXXm),  Psalmen  (CCXXIII),  ftm- 
bolae  (CCXXXVIII),  Eccks.  (CCXLV),  Ganticum  cant.  (CCL),  Job  (CCXffl), 
Judith  (CXCVII),  Esaias  {CCLXXXJH),  Ezechiel  (CGCYU),  ^m>«(CCCXXVIII), 
Zacharias  (CCCLIII),  Acta  apost.  (CCCXCVni),  Matthaeus  (CJCCLXXIV),  i^ 

30  cos  (CCCLXXXVI),  JoJuinnes  (CCCXCI);  6)  s.  283—298,  und  unmUtdbar 
sieh  ansMiefsend  s.lßl — 218,  zusammen  vier  lagen,  von  denen  zwei  («.  182  tmi 
200  oben)  als  xvi  und  xvii  bezeichnet  sind,  enthalten  283  gll  zu  den  Psaimm 
(CCXXI),  295  zu  den  Ganticis  Ezechiae  (CCLXXX),  Annae  (CVI),  eine  wt 
Exodus  (XXXVIII),    zu  den  Cantieis  Habacuc  (CCCXLV),    Moysi  (LXX),   wir 

35  Praefatio  des  Über  comitis  und  lß7  zu  diesem  selbst  (CCOCXCV),  184  zw  Hid. 
eccles.  (DCCCXXV),  190  zu  Gregors  Homüien  (DCLXXIV),  unvollständig  «.  218 
abbrechend;  6)  s.  403 — 420.  421 — 442,  ztvei  lagen  at^s  einer  hs.,  die  Hemer 
war  als  alle  übrigen  bestandteile  des  codex,  gll  zu  Begum  i — iv,  die  deutsdien 
meist  im  context  (CIV.  CXX  CXXXVl.  CXLIX).  —  erste   nachrichi  von  der 

40  hs.  gab  BJDocen  in  Aretins  Begtr.  3,  3  (1804),  75.  Sl  f  =  Miseeü.  1  (1807),  180. 
187/:  199.  —  Bibl.  2.  Can.  11.  12.  Ec.  2.  Ep.  can.  4.  Gc.  6-  Gd.  2.  Gh.  2.  3. 
Le.  PL  2.  Ps.  2.  Tg.  5.  VP.  2.  [H.  §  6.  96.  P.  3.  &  i  211—498.  989—1001. 
1073—1082.]  [448 
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194SO  (Tegerns.  R.  6.  2^  in  klein  quart,  xi  jhs,,  109  bezeichnete  tmd  3  nur 
km  und  wider  mit  federproben  versehene  unbexeichnete  bU.:  die  gedickte  des  AI- 
eimus  Ävitus  mit  deutschen  interlineargü,,  die  zumeist  von  iiner  blassen  hand 
herrühren,  aber  nicht  mehr  sämmtlich  gelesen  werden  können^  da  der  codex  lange 
zeit,  wie  es  scheint,  dem  wasser  ausgesetzt  gewesen  ist  (CCCGXCyill).  die  ersten 
qM  bü.  (8^  federproben)  scheinen  urspr,  einer  and,  hs,  angehört  zu  haben;  auf  sie 
fdgt  zunächst  die  verbundene  läge  bl.  33 — 40,  jedoch  so,  dass  die  ersten  sechs 
xeäen  von  33%  um  sich  an  8*  unmittelbar  anzuschtiefsen,  mit  neuerer  schrift  über- 
sikneben  sind  und  nun  zweimal  hinter  einander  dasselbe  {1,21S — 223; 215 — 223) 
steht.  —  erste  nachricht  von  den  deutschen  gU.  gab  der  gedruckte  Katalog,  -—  [P. 
189.]  [449 

1M51  (T6g8ni8.R.  66;Er.l21)fn  klein  quart,  xijhs,,  272  gezählte  ss.,  darnach  ein 
ungezähltes  bL,  welches  auf  seiner  Vorderseite  federproben,  auf  seiner  rückseite  bio- 
graphische notizen  saecxi  überDonat  enthalt;  vom  sind  2  papierbü.  vorgeheftet, 
die  von  einer  hand  saec,  xvn  ex.  eine  inhaUsangabe  des  codex  und  die  Vermutung, 
dass   derselbe  am  ende  des  xi  jhs.  durch  Eeginfrid  nach  Tegemsee  gekommen  sei, 
bringen  :         1)  s.  1  ausradiert  {darauf  jetzt  kurze  inhaUsangabe  der  hs.  saec,  xv) 
mtkieU  Fulgentius  von  s.  389*  der  Qerlach-Rothschen  ausgäbe  an;  davor  fehlt 
ein  bl.     Fulgentius  mit  einigen  deutschen  interKneargü.  (DCXXXIH)   reiM  bis 
t.  14  (also  iine  läge);         2)  s.  15  urspr.  leer,  jetzt  zur  aufzeichnung  des  hym- 
nus  benutzt  Exultem*  oordis  uoce  salutari,    darüber  von  and.  hand  Abbas  Fl  .  . 
16  federzeichnung,  wie  Arator  dem  abbas  Flcrianus  sein  buch  überreicht.    17 — 153 
Arator  De  actibus  apostolorum  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü. 
(DXXäI:  38,  bsteht  fatigante,  lat,).  154: fv er se  und  notiz  über  Arator.  155 — 157 
distichen  auf  SVcUens  und  Sgnesius  {Neues  archiv  5,621  /)  und  am  obem  rande 
von  s.  15^f  einige  Prudentiu sg II.  mit  iiner  deutschen (DCCGKVin).   157 — 211 
Beda  De  virtutibus  SOuthberti.     211 — 214  Indpit  eiusdem  cannen  de  uirginitate 
edQtiyde  regine  {oft  gedruckt,  zb.  Alcuini  opp.  ed.  Froben  n,  548),  214 — 217  Item 
cannen  eiusdem  soliloquum.  de  psalmo.  xli.  conpositum  {Ganisius  Lectt.  aniiq,  vi, 
619),  217  Item  Carmen  eiusdem  de  psalmo.  cxii.  Item  eiusde  metr  uers.  {diesel- 
ben Oxford  Laud.  misc.  78).     der  rest  von  s.  218  und  die  urspr.  leere  s.  219  ist 
bemUxt  zum  eintrag  von  notizen  über  Arator  durch  eine  grobe  hand  saec.xu. 
220    Incipit  aigument?  Oratoris  {sie),     222  {urspr.  leer)  bemerkungen  über 
Donat,  dann  5  bll.  ausgeschnitten;        3)  s.  223 — 247  commentar  zu  Donat. 
248  leer,  dann  2  bll.  atisgeschnitten;        4)  s.  249  Incipit  de  uerbo.     263  In- 
cip  excerptv  de  libro  Euticii  magistri,   nach  272^  3  bU.  ausgeschnitten,     die  la- 
gen des  codex  sind  von  einer  hand  saec  xv  je  am  ende  mit  1 — 18  signiert.  — i 
EGOraff  Diut.  3  (1829),  433.  484.  —  Ar.  Pulg.  Tg.  6.  [P.  198.]  [450 

19453  (Tegerns.  X.  3.  3®)  in  quart,  iLLJhs.,  76  bü,  {Signaturen  i  8^  n  16^  ra 
24^  n  und  B  44^  m  45%  vn  52^  vm  60^  vmi  68^  x  76*>;  dem  temio2b— 28 
fehlen  die  zum  letzten  bU.):  die  Consolatio  des  Boethius,  bis  nullus  134,  105 
Peiper  reichend,  mit  einigen  deutschen  hUerlineargU.(DLKSYlJ).  —  die  gü.  kannte 
BJDocen.  —  [P.  270.]  [451 
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19454  (die  alte  Tßgemseer  signaiur  fehU;  Ejt.  119;  auf  dem  rücken  die  xoU 
145)  in  quart,  'sijhs,,  264  s^.;  1)  sA — 72  {zwei  quatemianen  und  xweiqvi' 
nionen)  Juvencus  von  3,  66  an  mit  v>enigen  deutschen  inierlineargU.(pCCSXVJ), 
72,  ur^.  leer,  enthäÜ  die  16  hexameter  Nos  legat  etemos  costos  partos  hodier- 

5  nua  —  Uir^eus  natos  nos  mundet  sort,^  reatv*;  2)  s.  73  /f  {xwölf  gwäer- 
nionen),  74 /f  (73  nur  unten  Liber  Evtichii)  des  Eutyches  Ars  mk  xm 
deutschen  interlineargU.  und  einer  marginalen  (DCXXIX),  145 /f  Glosa  in  Fo- 
cam  {vgl  darüber  Qramm,  lai,  5,  406),  am  sehluss  tmvoüständig  (bis  431,  28)^ 
gleichfalls  mit  je  4iner  deutschen  marginal'  und  interlineargL  (DCCLVll):  dam 

10  237—248  gü.  xu  Beda  De  arte  metrica  bis  90,  160  Migne.  —  Eni  Jut.  3. 
Ph.  3.  [P.  112.  207.]  [452 

19479  (Tegems.  X.  20.  1^  Kr.  88)  in  quart,  xi  jhs.,  147  ss.  (vielmehr  148» 
da  die  erste  ursipr.  leere  seile,  deren  noch  im  xi  jh.  geschriebener  inhalt  xum  grm- 
ten  teil  abgerieben  und  erloschen  ist,  nicht   mitgezählt   umrde):    s.  Iff  Salluiti 

15  Gatüina,  dem  xunschen  87  und  38  zwei  hü.  mit  c.  50,  4 — 51,  84  fehlen  ifag^ 
32—43  besteht  aus  zwei  doppdbü.  und  den  einxelblL  36/37.  38/39).  darin  we- 
nige deutsche  interlineargU.  pCGGXXXIV).  s.  62  ff  Sallusts  Jugurfka.'^ 
die  gü.  kannte  BJDocen.  [453 

194869  eine  Pappschachtel,  enthaltend  34  octoübü,  des  xijhs.  mit  den  Tegenmr 

20  fragmenten  des  Ruodliep.^'^  JOrimm  und  ÄSchmeüer  Lai.  gedichie  des  xwd 
xij?is.  (1838)  s.  132.  140.  141.  146.  180.  gegen  meine  meinung,  dass  die  vier 
deutschen  gü.  (DCCGXXIX)  von  verschiedenen  händen  herrühren,  s.  FSeü&r  Ruoir 
lieb  (1882)  s.  xi.  [454 

19488  (Tegems.  X.  11.  2^)  in  quart,  xn  jhs.,  137  bü.:  bL  118^  die  Venm 

25  de  volucribus,  besiiis,  arboribus,  piscibus  mit  ganz  wenigen,  bL  121* 
von  and.  hand  mit  sehr  zahlreichen  deutschen  interlineargU.  (D(XXX!XXXIV)l 
wegen  des  sonstigen  inhaUs  der  hs.  verweise  ich  auf  die  ausführliehe  besehreibM^ 
WWaitenbachs  in  den  Sitzungsberichten  der  Münchner  akademie  1873  i  685 — 703i 
vgl.  auch  Anz.  des  germ.  museums  1873  sp.  256.  — *  erste  erwähnung  der  ^tA 

30  JASchmeUer  BWB  l^  932.  1032  usw.  und  Garmina  J9imina(1847)  s.  267.  mtM- 
gäbe  durch  KBartsch  Germ.  19  (1874),  436  f  —  [P.  442.]  [455 

31S25  (Weihenstephan  25,  ohne  klostersignatur;  doch  steht  auf  dem  ungexakUoi 
vorsatzbL,  das  früher  dem  vorderdeckd  aufgeklebt  UHxr,  von  alter  hand:  Weyben- 
steueN.  I  Liber  Regule  PaBtoralis  eure  b'tl  Gregorii  ppe.  |  scriptus  ad  Joh'em  ?e- 

35  nerabile  epm.  Et  patit*  |  circa  fine  defectu  modicü  ut  estimo)  in  foUo,  x  jhs., 
162  bü.  nebst  vor-  und  naehstofsbl,  von  denen  4  und  5  soune  82  und  33  ver- 
bunden sind:  Gregors  Oura,  vom  und  hinten  unvollständig,  mit  einer  reihe  m- 
meist  interlinearer  deutscher  gü.,   welche  zum  grasten  teü  von  üner  hand  kerröh- 

ren  (DGXXXVm).     bl  139«  steht  feg^   blprbt  ^  IkbrLi  Lfndbifm  =  ego 
40  alprat   hoc  librum    emendarem.  —  erste   erwähnung  bei  BPez  Thesaiurus  aneed. 
novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  xxvi,  fernere  von  BJDocen  in  Aretins  Beytr.  7 
(1806),  286.  —  Gc.  5.  [H.  §  108.  P.  146.]  [456 

31563  (Weihenstephan  62,  früher  D  6;    auf  der  innenseite  des  varderdeebk 
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¥«7die8teae)  in  quart,  xn  jhs.,  253  hü.:  1)  hl  2—76,  neun  wm  9^— 73^ 
ß  am  ende  sinterte  quaiemionen  {doch  sind  vielfach  die  Signaturen  durch  h&- 
MimMen  %mn  grasten  teil  verloren  gegangen)  und  ein  aitö  74 — 76  {dies  nur  die 
untere  hälfte  eines  blattes,  rückseite  von  späterer  hand  mit  einem  lat.  Mariengebet 
besehriebm)  und  dem  dahinter  ausgeschnittenen  hl  bestehender  binio,  in  der  haupt- 
saehe  {das  genauere  s.  im  Katalog)  Vergils  Bucolica  und  {Sl^ff)  Oeorgica; 
2)  hk  77  ff,  bis  212  siebenxehn  je  am  ende  signierte  quaiemionen,  dann  unge- 
zeidmet  ein  binio,  vier  quaiemionen,  etn  binio  und  das  einxelbl.  253,  Vergils 
Jeneis  und  (244*  ;f)  seine  kleinem  gediehte.  beide  gleich  eingerichtete  {jede  seile 
%ähU  30  Zeilen)  und  von  vom  herein  für  einander  bestimmte  hss.  sind  sammt 
den  deutschen  interlinear'  und  marginalgü,  (DCCCLX)  aus  Clm.  305  abgeschrie- 
ben, das  vorgeheftete  hl.  1  enthalt  auf  seiner  Vorderseite  ein  hild  des  Vergü,  auf 
seiner  riiekseite  ein  bUd  des  hl,  Stephan,  dem  abt  AltuntM  (1183 — 97)  ein  buch 
mä  den  warten  überreicht:  Hvnc  Librvm  de  me  DignMs  svm'e  See.  Bis  michi 
pfttron^*.  leve  fac  \A.  me  premit  onv'. «» erste  erwähnung  bei  BPex  Thesaurus 
aneed.  novissimus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  xxy/*.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872), 
97—100.  —  VA.  2.  VE.  2.  VG.  2.  [R  291.  8.  i  815—818.]  [457 

8208S  (Wess.  38;  Er.  386)  in  quart,  xn  jhs.,  142  hü.  in  neunzehn  lagen 
{temio  65 — 70  und  185 — 140,  unio  141.  142,  sonst  quaiemionen),  die  von  einer 
hand  saec.  xy  je  am  schluss  gezeichnet  sind;  doch  ist  ein  teil  dieser  Signaturen 
durch  beschneiden  verloren  gegangen,  an  stelle  des  mittelsten  doppelblattes  umsen 
die  quaiemionen  vielfach  z/wei  einxelbU.  auf:  1^  ff  (l^  urspr.  leer,  enthalt  hymnen- 
t^octe)  Gregors  Dialoge  mit  fünf  deutschen  interlinear-  resp.  marginalgü.  verschie- 
dener xeüen  und  hände  (DCLXVI);  ISS^ ff  von  and.  hand  des  Hieronymus 
rUa  Pauli.  —  FJ^inx  Germ.  15  (1870),  351.  —  [P.  136.]  [458 

230(I8  (WesB.  53;  Cim.  20,  m/odemer  halhfranzband)  in  quart,  ixjhs.,  99  hü. 
(40  doppelt,  55  übersprungen):  1)  hl.  V*  (1»  nur  federproben)  — 20*>  De  in- 
qyisitione  uel  inuentione  sanctae  crucis  mit  bUdem.  21*  Tempore  quo 
Constantinus  Imperator  factus  est  christianus  et  a  beato  Siluestro  Rome  baptiza- 
feOB.  Helena  mater  eius  chiistiana  facta,  perrexit  hierosolimam.  et  quesiuit  lo- 
com  et  lignum  (et  lign  auf  rasur)  in  quo  sanctum  Christi  corpus  pendit.  Qui 
idciroo  ad  inueniendum  difficilis  erat  quia  adrianus  iam  olim  imperator  ad  occul- 
tandum  ipsum  sanctum  locum.  iUa  supra.  fanum  idoli  oonstruxit;  rest  der  seite 
und  21^  saec.  x  Ineipit  de  feriis  aus  Beda;  g)  hl.  22  ff  {fünf  zum  teü  he- 
zeichnete  quaiemionen  und  ein  temio).  22*  Theodosius  De  lods  sanctis,  abge- 
druckt bei  TTobler  dh  AMolinier  Itinera  Hierosolymitana  1  (1879),  353—359; 
Bb^ff  excerptensammlung:  Ineipit  sententia  sancti  Oregorii  {de  duodecim 
abusivis  saeculi);  36^  Ineipit  Fides  catholica;  37^  Ineipit  de  principio  coli  et 
teiT^  creationis.  et  omnis  firmationis  {sie)  mundi;  40^^  De  vu.  gradibus  in  quibus 
fuit  Christus;  40^  Dicta Salomonis  {Prov.  30,  15//);  41*  Haec  sunt  x  uerba  le- 
gis que  loquutus  est  dominus  ad  moysen  dicens  {aus  Exod.  20,  3/f);  41^  Pro 
quid  Christus  filius  dei  non  de  simplice  uirgine  natus  erat  sed  de  sponsata  natus 
erat;    Pro  quantas  causas  christus  filius  dei  (42*)  in  iordane  baptizatus  est;    De 
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c»le8tia  generatione  die;  43*  De  septem  formis  spü  dicit;  44*  Incipit  aymbokn. 
quod  interpretatur  eonlatio  {die  einxelnen  abschnitte  auf  die  xwölf  jünger  verMtt); 
45*  De  terra  .  .  .  qui  christo  munera  obtulerunt;  46*  Quattuor  ale  sunt  ^ 
uolant  ad  caelum;  47^  tvorterklänmgen  Terra,  eo  quod  teritor  pedibus.  Caeliim 
5  eo  quod  celat  1:  celatur;  48*  De  Abraham;  48^  Ex  quatuor  creaturis  constat  homo; 
49*  De  .y.  Senaibus  hominum;  De  causas  .m.;  50*  De  vn.  Dampnatio  speoci- 
torum;  50^  vn.  Muneratio  iustorum;  51*  Septem  modis  redemit'  anim*  deinferi; 
51^  Septem  Scale  sunt  quibus  ascenditur  ad  regna  celorum;  52*  De  odo  Titia 
principalia;  54*  De  sex  cogitationibus  Banctorum;  56*  De  ebrietate;  56^  De  8o- 

10  brietate;  57*  Plantatio  paradisi;  ^7^  ff  Mensura  est  quicquid  pondere  capadtite 
longitudine  altitudine  latitudine  animoque  capitor*,  xeHengeireu  abgedrudU  von 
Kllofmann  Germ.  2  (1857),  89 — 95,  mit  einxelnen  deutschen  gü,  im  conteoct(]XX!L 
MLXXI.  DXXXVF  nachtr.  DCCXXXVÜP  na4ihtr),  daran  unmittelbar  bL  65*. 
66*  sich  anschliefsend  das  Wessobrunner  gebet {M8Di;  neuestes  face.  AeiJffli- 

15  neccents  Die  ältesten  d&utschen  sprachrdenkmäler  (1897)  tafel  9.  10).  66*  ton 
and,  hand  die  Mon.  Boi.  yn,  373  abgedruckte  Urkunde;  3)  bL  67  ff  Qfimo  mi 
temio;  67*.  71*  signiert  als  9.  10).  67*  Uisio.  quam  uidit  ezechiel,  67*  De 
archa  testamenti  {darin  68*  über  loquatur  in  der  phrase  üt  aliquoties  ad  varim 
dulcia  uerba  loquatur  übergeschr.  sefodele  n  oder  fefodele  n);  ßS*  ohneoMz 

20  cammentar  xuMatthaeus,  73^  xu  Lucas;  4)  bl  77  ff  (77*  unten  signatmu, 
85*  XII,  xAvd  quaiemionen)  Worterklärungen  nach  materien  geordnet,  wm»d 
mit  geistlicher  ausdeutung,  darunter  bL  84*  in  dem  abschnitt  De  bestüs  animiD- 
tibus  einige  deutsehe  (MCCII) ;  6)  bl.  93  ff  {eine  läge,  deren  vorderstes  VL  fM; 
trotzdem  unten  93*  Signatur  13)  wideru/m  verschiedene  excerpte:  93*  über  CkM 

25  geburt,  93^  Septem  modi  svnt  predicationes,  De  dei  nomine,  94*  Discipiilaa  efi- 
seus  ad  helie  (fragen  und  antworten),  95^  yii  Miracula,  97^  De  Gain,  99*^  vo» 
and,  hand  chronologisches  mit  nennung  der  jähre  814  und  815.  —  Bf» 
Thesaurus  anecd,  novissimus  i,  1  (1721),  417.  418.  Monumenta  Boica  yn(1766jk 
373—377.     WWackemagel  Das  Wessobrunner  gebet  und  die    Wessobrunner  fi, 

30  (1827)  mit  benutxung  einer  abschrift  Lachmanns.  EOOraff  Diut.  2  (1827),  368 
—372.  KHofmann  aao.  und  Germ.  7  (1862),  470—474.  PPiper  EofistAe  efik 
{Stuttgart  o.  j.)  3,  678—681  {mehrfach  incorreä),  RKogel  Gesch.  der  dmOsdm 
litt.  1,  2  (1897),  523.  —  Wess.  [K  §  41.  8.  o  388—392.]  [451 

22201  (Windb.  1)  in  grofs  foUo,  xn  jhs.,  271  bU.   (8  und  192  doppeU,  mok 

35  50  fehlt  ein  bL),  darnach  ein  unbeschriebenes:  die  Vorderseite  des  UaUes  1  ist  auf- 
geklebt,  die  rückseite  sowie  bl.  2  und  3  enthalten  chronologische  notixen  «r- 
schiedener  hände  und  xeiten,  darunter  die  MG  SS  xm,  752*  abgedruckten,  mnm 
auf  Windberg  bexügliche  Urkunden;  besonders  bemerkenswert  ist  der  auf  der 
rückseite  von  bL  3  befindliche  eintrag  {abgedruckt  Mon.  Boi,  xiv,  34):  Anno  mOle* 

40  simo  centesimo  lx.  v.  ab  incamatione  xristi  mense  mabtio  perfectus  est  Über  btoi 
Iste  est  annus  uigesimus  quartus  gebhabdo  abbatt  noetro.    Hoc  in  anno  in  vi- 

*  das  darauf  bL  58*  beginnende  Kernte  ist  natürlich  x«^«« 
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güia  beate  icabgarete  virginis  et  martyris  [12  jtät]  comiti  Perhtolfo  [graf  von 
Bogen,  vgl  Mon,  Bot.  xiv,  31.  32  tsnd  Denis  Codd.  mas.  i,  1,  838]  aduocato 
noetro  natua  est  filius  nomine  Adelbertus.  Hoc  siquidem  nomine  appellatus  est 
pater  Perhtolfi  auus  uidelicet  pueri.  Qui  scüicet  comes  Adelbertus  primus  fun- 
dator  eztitit  eoclesie  nostre.  über  Oebehard  s.  atu^  MO  SS  xvii,  559.  nach 
emer  xeüe  Bpatiwm  folgen  dann  die  nicht  abgesetzten  hexameter: 
Abbas  hunc  librum  iussit  scribi  gebhabdus.     Prebens  impensas.  üb:  preeipue  ve- 

nerandus. 
Nunc  quicumque  legis.  Studium  perpende  laboris.    Esto  memor  miseri.  quiuis  lec- 

tor  GEBHARDU 

Soluar  ut  a  pena.  pro  me  pete  uirgo  maria.     Sicque  uidendo  deum.  sanctis  con- 

iungar  in  euum. 
diese  3  ersten  hü,  sind  später  vorgesetzt,  denn  die  urspr,  hs.  begann  mit  bL  4, 
wie  aus  den  lagenbezeichnungen  (10^  Signatur  i  bis  263^  xxxm)  hervorgeht.  4,^  ff, 
die  Seiten  zu  vier  spalten,  das  erste  Salomonische  glossar  mit  zahlreichen 
deutsehen  gll.  im  context  imd  (häufiger)  zwischen  den  Zeilen,  desgl.  185^/7'  das 
uoeite  (MCLXXVa).  223^—235®  die  Pseudo-dositheanischen  griech.-lai. 
voeabulare  mit  ein  par  übergeschriebenen  deutschen  gü.  {GKrumbacher  De  codi- 
eünts  quibus  interpretamenta  Pseudodositheana  nobis  tradita  sunt,  Monachii  1883, 
8,  4.  20  ff),  welche  jetzt  im  CGL  3,  119^  gedruckt  vorliegen  (MCLXVIII). 
236 — 251^  glL  zu  den  biblischen  büchern,  fast  sämmtlich  interlinear: 
VULXXVm.  XLin.  LVI  mit  nachtr.  bd,  1,821.  LXIX.  LXXIX.  LXXXVIH. 

xciv.  cm.  cxix.  cxxxv.  cxLvm.  cm.  cxix.  cxxxv.  cxLvra. 
CLVm.  CLXm.  cclxxix.  ccxci.  ccxcv.  ccci.  cccxi.  cccxvil 

OCCXXn.  CCCXXVI.  CCCXXXI.  CCCXXXIV.  CCCXXXIX.  CCCXLH. 
OCCXLIV.  CCCXLVn.  CCCXLIX.  CCCLI.  CCCLIV.  CCXII.  CCXXI.  CCLXXX. 
CVI.    CCCXLV.    LXX.    CCXXrX.    CCXL.    CCXLIX.    CCLXI.    CCLXrX. 

CLXxxvi.  cxcm.  CLxvm.  cccn.  cci.  cccLvn.  ccclxiv.  cccxcn. 
ccccLxvm.  cccxcn.  ccccLxvm.  cccclxxi.  cccclxxvi. 
ccccLxxrx.  ccccLxxxn.  cccclxxxv.  ccccLxxxvm.  ccccxc. 
ccca.  ccccxi.  ccccxxxi.  ccccxxxvn.  ccccxlix.  ccccliv. 

CCCCLX.  CCCCLXm.  sodann  die  praefationen  zu  den  einzelnen  bibl. 
büchern  ohne  deutsche  erktärungen  bis  255%  wo  Explicit  Feliciter  steht,  es 
schtiefsen  sich  an,  ebenfalls  rmr  lai.,  aufzählungen  von  hausgerät  (Sponda.  Cul- 
citos.  Capitalia  usw.)  sowie  der  glieder  des  menschen {s.bd,d,^S7 anm.  2).  255^ 
beginnt  voti  and.  hand  ein  nachtrag  zum  Salomonischen  glossar  (Abhorrens 
dissimile.  Absurdum  distans  discors  tcsw.)  mit  angäbe  der  quellen  {Vergü,  Isidor, 
Cicero  usw.)  am  rande,  darin  ebenfalls  einige  deutsche  worte  im  context  und  Über^ 
geschrieben  (MCLXXVa);  von  255^  an  folgt  noch  ein  kurzes  alphabetisches  vo- 
eabular  und  unten  sowie  auf  dem  ochteM.  256  (der  rest  forigeschnüten,  die 
rückseite  leer)  finden  sich  tat.  namen  von  kircheng  er  ätschaften  sowie  im 
xm  jh,  aufgezeichnete  lat,  verse.  257*  ff  (rot)  Eple  he  occasio  fvervnt  expedi- 
tionis  Olivs  mazime  s;  omino  infrvctvose,  pabstliche  bullen  und  sonstige  briefe 
Althochdeutsche  gloesen  IV.  37 
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{namenilich  des  Oerhoeh  van  Beicheraherg)  auf  den  zweiten  kreuxxug  ioMif- 
lich  {vgl.  aiueh  WWaüenhach  im  Anz.  des  genn.  museums  1882  sp.  336).  271^ 
ausxüge  aus  Äugustin  saee.  xv,  271^leer.  271*'  Urkunde  von  1178  IFMhry 
betreffend;  271'«  theoL  notixen.  27R  272  ker.  die  uniem  und  seitkdm 
5  ränder  mancher  bü.  sind  bis  xur  schrift  beschnitten.  ^  Jreüns  Beytr.  4  (1805)^ 
631.   EOOraff  DkU.  8  (1829),  414.  —  SaL  3.  [P.  6.]  [468 

22218  (Windb.  13)  tn  folio,  xn  jhs.,  164  bü.  (2—161  %ii»rM^  meUi  am 
sehluss  signierte  qiuxtemionen,  162 — 164  ein  binio,  dessen  letztes  bL  fortgesdmit- 
ten  ist):  auf  dem  urspr.  nicht  zur  hs.  gehörigen  hl.   1  von  zwei  hämdisn  laL  gi- 

10  dichte,  2*  ff  nach  der  folge  des  kirchenjakrs  geordnete  lai.  homilien  des  Jugih 
stinus,  Bernhard  vCUiirvaux,  Hieronymus,  Hugo,  Rupert  von  Deuiz  usw.  md  im 
unmittelbaren  anschluss  an  die  letzte  predigt  163*^  die  Versus  de  voluerihui, 
feris,  arboribus  mit  deutschen  interlineargU.  (DGGOGXXXIV).  es  folgt  du 
distichon  Unde  superbit  homo?   cuius  oonceptio  culpa.  Nasd  p^na.  labor  mti 

15  necesse  mori  (vgl.  Notices  et  eastraits  81,  2,  305.  Engelhardi  Berrad  s.  159)  mi 
nach  einem  spatium  die  hexameter  Anchora  porta  spei  somme  portos  reqnieL 
Hunc  ob  delictum  codicem  (Jebehart  tibi  Bcriptum  Conf ort  mente  pia.  quem  flH- 
cipe  uirgo  maria.  Ipsius  ut  natus  tuus  omnia  uinda  leatus  Soluere  dignetBr. 
per  te  sibi  propidatur  (a  aus  corr.).    Ac  defendat  eum.    memombile  atqoe  por 

20  euum.  Preaens  libamen.  quod  prestet  eL  deus  amen.  164*  Visio  Hiltegar- 
dis.  Vidi  ab  aquilone  bestias  quinque  usw.,  s,  Mones  Jnz.  7,  613,  und  der  tm 
WMeyer  Forschungen  zur  deutschen  gesch.  19,  70  herausgegebene  brief  du  erx- 
bischofs  Adalbert  von  Salzburg  an  das  cardinalseoüegium.  -»  erste  naehridU  von 
den  gU.  in  Aretins  Beytr.  2  (1804),  5,  92.  4  (1805^  633.  —  [K  %  61.]    [411 

25  22258  (Windb. 58;  Kr.  344)  in  quart,  xnjhs.,  111  zweispaltige  bO.:  \)VL 
1 — 14,   ein  qucUemio   und  ein  temio.     1*  {sonst  leer)  der  eintrag  saee.   zn  Irte 

üb  ptinet  ad  scäm  martam  in  windbg.  que  fec  scbi  soda  ei*de  |  eoote  oenHildiB 
7  dign^  memorie  abbs  gebbhard*  [f  1191].   p  obtentu  |  gr^  di  t  beate   manf 

semp  uirginia.  7  taas   lector   orationum.  |  Si  qs   eum   qcuq;  &  eoct^   huie  abilie- 
30  nau*it  anathema  ait.;   l^^Plviea  fuisse  f4sw.,  der  eingang  von  Hier  onymus  Matr 

thaeuscommentar,  2*^  Plogra  leronimi.  Matheva  sie  in  ordine  pmua  usw.,  dam 
das  Evangelium  Matthaei.  14^^ — 14^^  m»^  von  and.hand  über  diebedeutmns 
des  M.  kreuzes;  2)  hl.  15  ff,  zehn  quatemionen  und  drei  temionen,  signiert 
30b_i00>>  B— 1.  15«  leer,  15>>  ein  ausführlicher  Matthaeuscommentar  (an- 
35  fang  16^^  Düs  ac  redemptor  noster  ad  cömendationem  euanglice  fidi  uotoit  eughi 
n  solü  hominib;  pdicari  usw.)  mit  vorausgehendem  eapiielverzeidmis.  106^^  noA 
absatz  erklärungen  von  scandalum,  under  nach  absaiz  Legim*  qda  looo  qd  qdi 

tempore  qdä  homuntio  cü  p  nimia  tristicia  uoluiaaet  se  laqueo  suapende  A  diziaBet 

da  adiuua  me.  qd  uerbü  semp  in  usu  habebat  I  astitit  d  beat"  paulua  inquiena.  Li- 

40  feliz  temetipau  inlaqueare  uial  &  psumia  nom  di  inuocare?  S;  qoia  illü  innocaitL 

eato  über  ab  hac  tristicia  A  morte  psentil  quia  omia  i  pspeia  aaccedonl     106^ 
unter  der  Überschrift  Clavdiys  über  Maria  Magdalena,  dann  naek  otate  üktr 
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dk  er  scheinung  en  Christi  nach  seiner  auferstehung,  107*^  Hieronim*  cont 
Heluidiym,  auszüge  über  die  verschiedenen  Marien.  107*^  unter  der  roten  über" 
Kkrifl  Super  plogum  euangelistarum  super  matheum  — 111**  ^H.  xu  den  vier 
etxmgeUen  und  den  Psalmen  mit  einigen  deutschen,  die  meist  iibergeschrieben  sind, 
seüen  im  context  stehen  (CCGLXX:  720,  16  fehU  die  contextgl.  Apex  tital  l 
pnnctus  107^  720, 29  /.  107».  720, 53  l  phevchar.  CCCLXXVH.  CC(3LXXXI. 
OOCLXXXIX:  739,  48  stehtYemK.  CCXXI:  513,  70  nirder  niriset).  111«>  und 
das  dem  ruekdeckd  aufgeklebte  scMussbL  des  letzten  temio  leer.  -»  FKeinz  Oerm. 
15  (1870),  352—354.  —  [P.  24.]  [482 

22272  (Windb.  72)  in  quart,  152  bü.  sowie  ungezähltes  vor-  und  naehstofsbl. 
aus  einem  hymnar  saec.  xi:  1)  saee.  xn  bl.  1»  (1*  bis  auf  den  vermerk  tres 
Kbri  b'nhardi  leer)  — 50,  sechs  quaiemionen  {Signaturen  i  8^  n  16*>;  m.  nn.  v 
mf  24^  32^  40»  ausradiert;  auch  50»  seheirU  eine  solche  rasur  vorgenommen 
XU  sein;  in  den  letzten  quatemio  41 — 50  sind  die  einzeibü,  45.  46  eingeheftet), 
Bernhard  De  diligendo  deo  1»,  De  praecepto  et  dispensatione  18»,  Sermo  exhar- 
tatorius  ad  müites  templi  39«'  {Migne  182,  973  ff.  859  ff.  921  ff);  2)  saee. 
xi/xn  bL  51 — 80,  vier  quaiemionen,  deren  letztem  die  zwei  schlussbU.  durch  aus- 
aehneiden  fehlen  {Signaturen  i  58»,  n  66»).  51»  (51*  leer)  Incipit  liber  Petri 
damiani  oetiensis  epi  qui  liber  appellatur  gratissimus  {Migne  145,  99^.  75* 
Passio  sciGeorgii  mils  mit  wenigen  deutschen  interlineargü.  (DCCCCII :  744, 5 
sac  kere.  744,  12  dutobist]  am  b  radiert);  3)  saee.  xn/xin  bL  81 — 106,  drei 
quatemionen  mit  den  einzelbü.  97  und  106  sowie  einem  an  97  ang&nahten  und 

einseitig  beschriebenen  blattstück.  81*  Incipit  Sententia  sei  hier onimi.  de  eentia 
diuinitatis  dl  {das  folgende  darüber  am  obem  rande)  &  de  inuisibQite  {sie)  atq;  Imen- 
sitate  eius.  dieser  tractat  wird  85*  mit  Finit  Historia  beschlossen,  es  folgen  von 
dar  gleichen  hand  bemerkungen  über  Caritas  und  superbia,  soune  85»  nach 
aibsatzzeiehen  verse  über  die  passion  In  matutino  dapnat*  tepe  xpc  usw.  86* 
von  and.  hand  leronim*.  ad  ephesios.  Quomodo  capt  plurima  sibi  mbra  bt  sub- 
iecta  usw.,  die  verschiedensten  auszüge  aus  Ämbrosius,  Änselm  von  OarUerbvry, 
Augustin,  Beda,  Gregor,  Bsmuo,  Isidor,  fortgesetzt  98*  ff  unter  der  Überschrift  In- 
cipit Bentenda.  Introduccio.  Diuinitatis;  bl.  106*»  von  zwei  and.  händen;  4) 
saee,  xn  bl.  107 — 116,  quatemio  und  unio,  gleichfalls  eine  excerptensamm^ 
lung,  beginnend  mit  bemerkungen  über  die  erbsünde  Antequä  quicquä  fieret  usw.; 
llii^  ff  von  and.  hand;  5)  saee.  xn  bl.  117 — 122,  ein  quatemio,  dem  die 
beiden  letzten  bü.  fehlen,  sehr  klein  geschrieben,  Concordia  discordantiü  cano- 
num,  dh,  auszüge  aus  Oratians  Decretum  bis  i,  31,  1,  fortgesetzt  120»  mitte 
— 122*  von  and.  hand  bis  i,  46,  1.  122»  folgende  deutsche  erklär ung  des 
Vaterunsers  saee.  xn:  Oratio^  dfiica.  Vatir  du  da  bist  in  den  himilin.  gehai|- 
ligit  werd*  din  name.  Z6  cbome  uns  din  riebe.  |  Din  wille  yyerd^  hie  inerd* 
ervullit  als  da  ze  himile.  |  Gip  uns  ünsir  tagilich  brdt  hivte.  Vnd*  uirlaz 
uns  I  unsir  sculd*    sam  wir  unsim  scolarin.      Vnd*    uirlmte  |  uns  nit  in   die 

*  uken  am  rande  von  späUrer  hand  Salue 

37* 
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bichonmge  des  laidigin  vigindis.   sun|dir  du  erlose  uns  uon  allime  ubile.  axeK.| 

Fat  uf  q  es  I.  c.  hie  bite  wir^  .  .  .  unsem  vatir  .  .  .  hin  |  ze  himile.  ynn 
wir  alle  uo[n  ime]  ge8oaff[\n  sin]  |  ^  d^  bigihit  lehte  .  .  .  den  kimelMm 
fxUir   d^  I    sinin   willin   tot.      Sclficet"   .n.    t   daz    ist   daz   wir   bit|tin  sok 

5  daz  wir  hailich  und®  reht  werdin.  und®  |  uns  d®s  ubilin  glöbin.  und*  gotir 
werch'  ton.  un  min  |  trehtin  minnin.  un  in  vurhtin.  u!L  lobin  mit  dar|]iahtir 
glöbe.  un  mit  gotim  willin.  Adueniat  r.  1 1.  daz  ist  daz  wir  bittin  suln.  daz  mb 
trehtin  in  |  uns  richise.  un  uns  die  tolichin  (sie)  sund®  lazzin.  daz  |  er*  uns  ge- 
rehte  uind®  so  er  die  sele  uon  d®m  libe  ais|scit     Fiat  u.  t  s.  I.  c.  7  L  t  daz  ist 

10  daz  wir  bitin  |  suln  als  die  engili.  und®  die  rehtin  minime  |  trehtin  da  le  himile 
dienint.  daz  och  wir  |  ime  ane  höbithaftige  sund®  hie  inerd®  dienin  mozin.1  der 
rest  stand  auf  dem  folgenden,  jetzt  ausgeschmttenen  bl;  6)  saec.  xm  hi  123 
— 152,  drei  quatemionen,  ein  temio,  Cicero  De  officna.  ^  auf  die  daäsdiai 
gU.  wies  der  Katalog  hin.  [463 

15  28807  (Windb.  107)  in  octav,  xi  jhs,,  195  bü,  und  ein  ungezähltes,  das  m 
den  tiiel  saec.  xiv  Glosula  uocabulos  I  genesi  trägt:  1)  bl.  1 — 60  eommentar  vm 
Oenesis  und{4:S')  zur  Exodus  mit  deutschen  gü,,  welche,  abgesehen  von  XMximf 
von  der  gleichen  hand  ühergeschriebm  sind  (Vm.  XXVm);  2)  M.  61-142 
von  verschiedenen  händen,  s,  den  Katalog;        3)  bl  143 — 151  {Sine  läge)  Gloesa 

20  super  Sedulium;  4)  bl.  152 — 187,  verbundene  lagen  einer  grammati- 
schen hs.,  genau  beschrieben  im  Katalog;  5)  bl.  188 — 195  (6ine  läge)  De 
.nn.  questionib.  compoti  und  sonstiger  astronomischer  inhalt.'^'FEßinzQtm. 
15  (1870),  351  f  —  [P.  33.]  [484 

38480  (ZZ  480)  in  octav,  xn  jhs.,  63  bU.,  die  lagen  2.  3.  5.  6.  7.  8.  9.  U. 

25  12  einer  von  vielen  geschriebenen  hs.:  grofse  bruchstüeke  der  gedichte  des  Älti- 
mus  Ävitus  (1,  274—5,  552.  6,  177—661)  mit  üner  deutschen  tnterkmaiL 
(DIV).  [485 

28486  (ZZ  486)  in  folio,    28  bü.:         1)  saec.  x  bl  1.  2,   em  doppObi  m 
dem  ende  von  Macrobius  Somnium  Sdpionis  u  {c.  15.  16.  17;    bl  2  gekori 

30  vor  bl  1  und  ztvischen  beiden  ist  ein  and.  doppelbl  verloren);  2)  saee.  u 
bis — 28  verbunden  und  unvollständig  Äldhelm  De  laudibus  virginum  mü  xaUr 
reichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgll  (DXVI^).  zunächst  der  quatemio 
3 — 10:  3*  Prolog  zu  Aldhelms  Rätseln,  3^  De  temporibys  sey  gradibys  1  doo- 
trina  Althelimi  episcopi,  auszug  aus  Bedas  Kirchengesch.  y,  18»  endlieh,  mü  ^ 

35  Überschrift  (I)ncipit  prologys  metri  Althelmi  episcopi  de  layde  yirginitatis,  QU» 
135,  1—148,  11.  unmütelbar  schliefst  sich  an  =  Oiles  148,  12—162,  21  Ar 
quatemio  23 — 28,  dem  zwischen  25  und  26  das  mittelste  doppelbl  fnit  den  w. 
Oiles  153,  25 — 157,  9  mangelt,    es  folgt,  widerum  in  unmittelbarem  onaeMcM, 

>  das  punetierte  in  folge  früher  angewandter  gaUustinctur  uhUserliehg   das  hursi» 
gedruckte  tweifdhaft,  das  in  eckige  klammem  eingeschlossene  nach  vermmtutig  ergämst 

'  daneben  am  rechten  rande  von  späterer  hand  Fat*  nf  q  es  I  cel        *  darüber  «w 
späterer  hand  Jh  geloube       *  er  vor  der  seile  nachgetragen 
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=  Oiles  162,  22—176,  30  der  quaiemio  13—20.  diesm  umgeben  die  leiden 
aufsersten  doppelbü.  eines  vierten  quatemio,  11.  12  und21.  22 :  sie  enthalten  die  tw. 
eÄ»176,  31—180,  15  und  187,  21—191,  b.-^BJDocen  kannte  die  gü.  [466 
3S496  (ZZ  496)  in  folio,  xn  jhs.,  11  xweispaUige  bU.  {doppelbl,  einxelbl  und 
fmtemio):  bl,  1*  (ganz  oben  auf  dieser  seite  von  einer  and,  hand  saec.  xn  Sei  spi 
assit  nobis  gtä)  — 9^  unabgesetxt  ein  dtphabeüsckes  lat.-deutsches  ti;6.  (MCLXXVd: 
166,  29  Wirochfaz.  49  Weigari.  167,  35  hdhcgirigir.  41  Zobiiri.  168,  29  chv- 
mic^.  33  Geleuma]  das  zuleite  e  aus  ansatz  von  u.  40  gihilzi]  am  ersten  i  radiert, 
tö  in  der  hs.  scheint  doch  cisaminiheftungi  zu  stehen.  63  vrlivgL  169,  24  Zuber. 
172,  38  Cy^ressi);  im  anfang  sind  manche  der  auf  tat.  oder  deutsche  warte  ge- 
faxten aocenie  rot.  darauf  Primus  ton®  didtur  ul  uocatur  mobilis  —  Octauus 
dictos  e  decor®.    Quinq;  sunt  claues  sapientie.    assiduitas.  legendi,  memoria  reti- 

nendi.  honor  magistri.    otemptus.  scG.  frequens  interrogatio.    Pollex  pmus   digitoi 

—  qnt*  uocatur  auricularis  und  nun  folgen  bis  9^  unten  ausxüge  aus  Isidors 
Etym.  buch  9.  10.  20  mü  einigen  deutschen  contextgü.,  die  im  abdruck  der  nr 
MCLXXVd  angehängt  wurden.  10»  die  hexameter  De  nominib®  uolucrü  {v.  9 
fehlt),  10^  De  nominib*  animaliü,  10^  De  generibus  lignorum  et  arborum  modo 
scribimus,  endlich  11^  ohne  Überschrift  diejenigen  über  die  fische,  die  deutschen 
kUerlineargU.  (DCCCCXXXIV:  23,  31  Tobe.  25,  8  Wie.  28,  30  Warch  engel. 
46  anm.  5  zu  streichen)  sind  den  vögelnamen  und  den  ersten  vier  w.  der  Her- 
tarnen  von  der  hand  des  Schreibers  übergesetzt;  die  gll.  von  ;i;.  5.  6  der  tiemamen 
üh-en  erst  von  händen  saec.  xrv  her.  mit  z.  1  der  tiemamen  =  bl.  10^  be- 
^nt  eine  and.  hand  des  textes  und  der  gll.  die  zz.  3 — 6  endlich  der  fischnamen 
iehen  sammt  ihren  gü.  aufrasur  von  einer  hand  saec.  xiv.  11^  unten  von  and. 
\and  w.  aus  Macer  c.  xxx  und  v  mit  der  deutschen  gl.  c'sso  über  nasfcia. 
.1^  von  einer  hand  saec.  xni  eine  anweisung  zum  briefschreiben  unter 
!er  Überschrift  rö  subtilis  in  dictamina  und  wenige  federproben.  -»  BJDocen  Mis- 
ÜL  1  (1807),  188.  199,  vgl.  Aretins  Beytr.  7  (1806),  288.  —  D.  [Ä  §  33.  60. 
\  403.]  [467 

»796  (ZZ  796)  chart.  in  folio,  xv  jhs.,  202  gezählte,  bis  199  zweispaltige  bü., 
ufserdem  vom  fünf  (auf  deren  erstem  altes  inhaüsverzeichnis),  zwischen  199  tmd 
00  drei,  hinten  zwei  ungezählte:  1»^  Incipit  tractatus  de  preparacione 
ordis.  8^  Tractatus  de  reformacione  temporis.  15^^  Incipit  trac- 
atus  bonus  de  decimis  Et  qui  obligantur  dare  decimas.  25^^  Incipit  summa 
e  sponsalibus  et  matrimoy*  {sie),  39»^  Incipiunt  Notabilia  de  scola- 
tica  hystoria.  51^  De  saora  scriptura  (56^^  eine  erzählung  über  irans" 
^jbsiantiation  nachgetragen).  57»^  homilien.  167»^  {ohne  Überschrift)  Hein^ 
ici  Summarium  n,  18— vi,  5  (DCCCCXXXVIIA).  181^^  gll.  zu  den  bi- 
lisehen  büchem  alten  und  neuen  testaments  ohne  deutsches.  189^^  Incipit  expo- 
icio  misse  venerandi  magistri  Hainrici  de  hassia.  196»^  Sermo  de  cor- 
ore  xristi  m.  h.  de  hassya  als  langenstain  bis  199»^  {rest  des  blattes  leer). 
00 — 202*    lat.  predigt.     202^  notizen  atM  verschiedenen   schriftsteUem,  -^ 
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die  gü.  wurden  von  JÄSdimeUer  im  BWB  häufig  angeführt,  xb.  l^  1.  1025. 
1056.  [468 

34727  (ZZ  1727)  chart.  in  quart,  xiv  jhs.,  80  xweispaUige  bü.,  gexahU  wm 
einer  kand  des  xv  jhs.  als  29  (34  doppeU)  — 96  (doppeli),  darauf  weiter  von  emtr 
5  hand  des  xvm  als  98 — 107,  quaiemionen  n  (85^)  — xi  (107^)  je  am  sehkus 
signiert:  29*^  lat.  predigten  für  das  kbrehenjakr,  muten  im  satz  beginnend, 
— 102*^,  wo  die  rote  Unterschrift  Explidüt  flores  apostoloi.  d'  tpe.  p  c'culü  annL 
darauf  von  and,  hand  notate  über  die  goldne  zahl,  102^^  von  and.  blasserer 
hand  predigt  über  Matth.  26,  26,  104"  über  Joh.  19,  30  —106»*;    106»«  von 

10  jüngerer  hand  (13S2)  notixen,  über  die  es  heifst:  hij  v^us  desingnät  qndo  noua 
hystoria  sit  cantanda.  106^  107*,  einspaltig  geschrieben  und  sehr  verblasst,  die 
Versus  de  volucribus,  bestiis,  arboribus  mit  deutschen  interUneargü. 
(DCCCCXXXrV  nachir.)  sowie  umgekehrt  gegen  den  text  auf  107*  die  federprobe 
saec.  XIV    Ein  wip   so    d*    ich  |  der   ich  so   g*n   dinen   wold'.     107*^  Marien- 

15  predigt  über  Luc.  11,  27.  [469 

27152  (Tegerns.  M.  51.  2®;  dem  äufsem  vorderdeckel  ist  ein  papierstück  mii 
der  xahl  155  aufgeklebt;  nr  376  der  ablieferungslisie  aus  dem  reichsarehiv  von 
1876)  in  quart,  ix  jhs.,  88  bü.  {nach  31  ist  eins  bei  der  Zählung  übersprungen): 
1)  bl.  1 — 26  {zwei  quatemionen,    ein  quinio),     1*  Incipit   constitut  {sie)  et  fides 

20  Niceni  concilii.  subditis  capitul .  .,  9*  Incipit  pasturalis  {nach  einer  stark 
abweichenden  Benedietbeurer  hs.  hg.  in  Westenrieders  BeOr.  1,  22 /f)  mit  zwei 
deutschen  interUneargü.  verschiedener  bände  (DCCXLVI),  l^^ff  ohne  überstArift 
die  capp.  1,  9.  10.  11.  2,  4.  11  von  Gregors  Oura  mü  wenigen  deutschen  in- 
terlinear-  und  marginalgü.  6iner  hand  (DCLIII),  am  schluss  26^  auf  rasur  {eines 

25  Stückes,  wie  es  scheint,  aus  dem  Johannesevangelium  c.  12)  der  hymnus  O  lux 
beata  trinitas  {Daniel  1,  36  f);  2)  bl.  27 — 58  {drei  quaiemionen,  signiert  41^ 
n,  49^  in,  und  50 — 53,  ein  doppelbl.  mit  den  beiden  einzeXbü.  50  und  53).  27* 
Incipit  Benno  sei  Agustini  de  oratione  dominica  und  ZO^ff  Gregors  homiUen 
in  evangelia  i,  1.  8.  10.  19.  15.  2.  16.  18.  ii,  21,  zum  teil  in  verkürzter  gestalt. 

30  am  schluss  53*^  von  einer  hand  saec.  x/xi  der  Zs.  21,  209  abgedruckte  segen 
und  neumierte  texte;  3)  6/.  54—83  {lagen  54—60.  61—68.  69—73.  74—83; 
nach  57  und  69  fehlt  Hn  bl.,  vor  74  x/wei)  predigten,  darunter  üne  Gregors, 
Sine  Augu^tins ;  am  schluss  federproben;  4)  bl.  84 — 88  {^oor  und  nach  86 
fehlt  ein  bl.;    21 — 23  zeHen  auf  der  seile,    während  früher  regelmäfsig   nur  21 

35  gestanden  hatten).  84*  predigt  Über  Matth.  7, 7 y  86*  Epylogus  brebiter  digestus 
{s.  oben  346  anm.  5),  in  der  mitte  und  am  schluss  unvollständig,  da  er  mit  den 
Worten  ad  dexteram  nee  ad  {Mansi  14,  246  z.  1)  abbricht,  sämnäliche  lagen  des 
codex  sind  von  einer  hand  etwa  saec.  xvi  je  am  schluss  mü  1 — 12  signiert.  — 
auf  die  hs.  macMe  mich  WMeyer  aufmerksam^.  [470 

40  87829  (gekauft  1884)  in  quart,  xiv  jhs.,  127  bü.  und  darnach  ein  unbeschrie- 
benes: 1)  bl.  1 — 75.  4*  oben  Incipiunt  gnalitates  magfi  Btephani  cantoa- 
riensis  arch'epl;  von  erster  hand  — 56*,  fortgesetzt  von  jüngerer  5&* — 66*.  an 
den  rändern  verschiedene  notate  and.  hand,  die  aber  aller  sind  als  die  von  bl.  7^ 


München  Gl.  23796—29027«'  583 

oft  am  obem  und  untern  rande  jeder  seüe  emffeiragenen  kU.-deuteehen  voeabulare 
(7^  De  homine  et  eius  membrk,  8*  Indpit  de  nominibus  feranim,  9*  De  nomini- 
boB  volocmiD,  9^  Indpit  de  nominibus  pisdum,  10*  De  nominibus  arborum, 
11^ kräuiernamenj  aUe8mver8enmüiU>ergesdiriebmendeui8chmgU.(J^ 

hierauf  12^ ff —  87^  zunächst  ein  a^habetisehes  krätUerglossar  mit  ebenfaUs  meist 
mierknearen  gü.  (MXVI),  dam  sachlich  geordnete  (DGCCGXXXVIIB  anhang), 
endUA  zwei  alphabeHsehe  voeabulare,  diese  mit  nur  wenigen  deutschen  gU,  im  con- 
kad  (MGLXXXn.  MGLXXXVm);  am  sehluss  Finito  libxo  sit  laus  et  gloria 
ehristo).    XU  diesem  werk  enthält  bl.  2* — 3*  ein  register,  der  rest  von  3*  und  3^ 

Ou<  von  and,  händen  zum  einbrag  geistlicher  erzählungen  benutzt,  bl,  1* 
teäumse  ausradiertes  register  zu  einem  fremden  werk,  1^  ebenfalls  jüngere  lai, 
erzählungen,  bl,  1 — 8  bilden  einen  binio,  dessen  letztes  bl,  fehlt,  66^  and, 
kand,  zweispaUig:  Indpiunt  interpretationes  biblie,  alphabetische  erklärungen 
der  bibl,  namen,  bis  72^^    dann  von  and,  band  zwei  erklärungen  des  vater* 

^unsers,  74*^  De  caritate  dei,  74**  De  pietate  dei,  74^'  lat,  verse  (wider 
and.  band),     75*  {einspaltig)  Vrowe  all*  vroude  ich  loue  an  dir  daz  tvns  de  got 

geb'e.  Des  docht*  vn  mod'  du  m  ganzer  kusche  were.  Also  |  daz  dir  nicht  suere 
was  all*  bürden  en  houet  last  Den  durt  d*  hemel  :  :  (rcMur  von  ?he)  nine  begref 
noch  hir  dat  ert|ger&ste  d'  weit  I  dir  gevangen  sün  durh  vrie  motgeluste.  wol 
)  d*  edele  brüste  dar  in  sich  barg  d*  bog*  gast  |  Des  almechticheit  is  allen  starken 
redn  ou'groz.  In  din  h'ze  er  (e  aus  i  corr)  sich  bisloz  mescelic  ie  besüd*.  vfi 
was  I  ze  himele  samethaft  sin  gotheit  e  dar  üd'.  bi  di  sin  wort  ze  viesche  wart 
durh  smes  gestes  zäd*  |  We  durh  daz  wnd*  nie  riches  loues  dir  gebrast  ||  Qot 
h^  waz  tu  wnd's  an  dir  seinen  haz  gescicket  das  sind  Strophen  Konrads  von 
I  Würzburg,  bei  Bartseh  390,  46  und  389,  1.  darauf  lat,  adventspredigt. 
75^  alphabetist^ies  register  zur  zweiten  hs.;  2)  bl,  7&^ff,  von  edier  hand  als 
i — Lni  (diese  zahl  auf  dem  leerenbl,  nach  127)  gezählt,  achtzig  kd,  predigten.  [471 
89005  nr  5.  7.  17,  Ver gil  fragmente  in  folio  und  octav,  xi  tmd  xn  jhs., 
teils  aus  SchmeUers  nachlass,  der  sie  von  EvMoü  erhalten,  teils  abgelöst  von 
Om.  14653.  15830,  mü  deutschen  interlinear^  und  marginalgU.  (DCCGLXXI).  — 
einige  dieser  gü,  kannte  BJDocen,  ESteinmeyer  Zs,  15  (1872),  96.  —  [P.  292.]  [472 
S9007%  aehtundeierzig  übel  zugerichtete  bll,  einer  Tßgemseer  Ovidhs.  in  quart, 
xnjhs,,  mä  bruchstücken  aus  den  büchem  i,  iv.  vl  vin — xv  der  Metamorphosen, 
besprochen  —  abgesehen  von  dem  erst  1883  gefundenen  doppelbl.  aus  buch  vi  — 
durch  ÄHeUmuth  in  den  Sitzungsberichten  der  Münchner  akademie  1883  s,  2S1  ff, 
auf  bl,  2*  6ine  deutsche  interlineargl.  (DCCXLIII),  41^  oben  (die  ersten  v)orte 
auch  auf  43*)  Spemere  mundum  spemere  nullum  spernere  sese  Spemere  se  spemi 
quatuor  hec  bona  sunt  (Hildebert,  Migne  Uly  1437)  Nim  drev  bleter  der  minzen 
nnt  chev  si  drie  morgen  sone  wUet  dir  ndt  mer.  [473 

39009^*^9  ein  Juvenalfragmmt  in  quart,    xi  jhs,,    mü  vier  deutschen  inter- 
UneargU.  (DGCXIX^  nachtr,  bd.  2).  [474 

29027%  zweiundsiebenzig  ungexeichnete  foliobll.  einer  aus  Weihenstephan  stamr 
menden  sdUmen  hs.  von  Priscians  Institutionen,    xi  jhs,    auf  der   Vorderseite 
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eme8  blaiies  zwei  deutsche  inierUneargü,,  die  von  and,  hand  dU  die  sonstigen  spar^ 
liehen  interlineamoHxen  des  codex  herrühren  (DGCLXXII^  naehtr,).  «—  ich  ver- 
danke FKeinx  den  hinweis  auf  diese  gü,  [475 
29081%  bruchsiücke  einer  Prudentiushs.  in  quart,  xn  jhs,,  abgelöst  von 
5  Clm,  18527^  und  19815,  mU  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  (DCCCXX^ 
naehtr.  hd.  2).  [476 
29082*"* 9  vier  dqppelbü.  {xwei  früher  in  Cgm,  187)  einer  Jts.  des  Alcimus 
Ävitus  und  ein  einzelbL  einer  zweiten,  dies  abgelösi  von  Clm.  14786,  in  quari, 
TSijhs.,  mü  deutschen  interlineargU,  (DTV^  nachtr.  hd,  2.  DIV**  nachtr,  hd,  2),  [477 

10  29089%  dqppelbl.  einer  Äraiorhs,  in  quart,  xi  jhs.,  abgelöst  von  Clm,  5516, 
mit  4iner  deutschen  interlineargl.  (DXXXIV»  nachtr.  hd.  2).  [478 

290989  I9  fragmente  einer  formelhs.  in  klein  quart,  aus  SEmmeram  stam- 
mend, IX  jhs.,  von  denen  4  unter  der  angegebenen  Signatur  auf  der  k,  Staats- 
bibliothek,  die  übrigen  9  in  den  Sammlungen  des  oberbayerischen  geschichtsvereins 

15  aufbewahrt  werden,  mit  einigen  deutschen  interlineargü.  (DCXXXIP  nachtr.),  —> 
KZmrner  Neues  archiv  8  (1883),  ^(il  ff  und  vollständig  MQ  Formulae  461 /f.  [479 
29108%  ein  unten  um  jein  drittel  gekürztes  dqppelbl  in  quart,  dessen  zweiter 
hälfte  auch  der  äufsere  seitenrand  durch  beschneiden  Valoren  gegangen  ist  (jetzige 
höhe  16,  breite  11  resp.  9  cm.),    von  WMeyer  aus  einer  Altomünsterer   doublette 

20  gelöst,  xmjhs.:  M ac er  De  viribus  herbarum  v.  178—200.  209—232.  1380—1402. 
1413 — 1438  mit  einigen  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  vwe^  hände 
(MXLII);  der  abschnitt  Mairubium  {Choulant  xlii)  führt  neben  sich  die  rote 
nr  XXYL  am  rande  von  1^  stehen  recepte  jüngerer  hand,  z.  t.  deutsch  oder  mit 
deutschen  Worten  untermischt:  De  suco  gundreb  fac  tibi  tortam;  ante  (hier  und 

25  mehrfach  auf  dieser  seile  widergabe  des  deutschen  vür)  infinnitatem  in  homine 
azzil  (a  nur  teilweise  zu  erkennen;  vgl.  assl  Schmeller  1\  157).  veL  harn- 
winte.  comede  Reit'sporen;  fürz  twanch  vnd  eizze  (ei  sehr  unsicher) 
nim  hauswurz  saf  vnd  |  lanch  (/.  slanch?)  saf  gib    daz   dem   sieben   ze 

inchen.  von  noch  jungem  bänden  rührt  der  quer  am  rande  von  1*  einge^ 
30  tragene  name  mabcts  holczkeb  und  die  ebenfalls  quer  am  rande  von  2^  befind- 
liche notiz  Über  den  tod  des  Mathias  Moshaymer  im  j.  1483  her.  [480 
29I2I9  bruchsiücke  des  Salomonischen  glossars,  und  zwar  1)  em 
convohU  mit  sechs  octavbU.  saec.  ix  und  einem  in  zwei  hälften  zerschnittenen 
foliobl.  saec.  x  ohne  deutsche  gll. ;  2)  ein  schönes  vierspaUiges  foliobl.  saec.  xi, 
35  das  oben  um  ein  weniges  beschnitten  ist  und  von  Innrere  —  Israbel  reicht:  darin 
auf  spalte  3  der  rückseite  zwei  deutsche  contextgü.  (MCLXXVal:  73,  13.  15); 
3)  ein  vierspaltiges  foliobl,  saec.  xn,  dessen  äufserste  spalte  etwas  beschnitten  ist: 
es  reicht  von  Venerem  —  Verecus  uerecundatus  und  enthält  von  and.  hand  vier 
deutsche  interlineargü.  soune  eine  contextgl.  (MCLXXVal:  107,  3 — 28);  4)  zwei 
40  zweispaltige  foliobü.  saec.  xn:  das  erste  (Prespiter  —  Prinotose),  dess^i  äufsere 
spalte  beschnitten  ist,  enthält  auf  der  Vorderseite  spalte  2  Sine  deutsehe  contextgl 
(MCLXXVal:  89,  2);  das  zweite,  dessen  äufsere  spalte  zur  gröfsem  hälfte  weg- 
geschnitten ist,  mit  gll  aus  den  buchstaben  Q  imd  R,  hat  keine  deutschen  worte,  [481 
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*ZtMft  den  deekeln  einer  SEmmeramer  he.  aufgeklebt  gewesene  bntdistücke  emee 
ü^iabetisdien  lat,-deut8chen  glossars  eaec.  ix,  nur  erhalten  du/rck  Coloman 
SmfÜs  abschrift  m  dessen  katalog  der  SEmmeramer  hss,  ui,  1805/*  vomj.  1809 
mü  der  angäbe  Fragmenta  duo  glossarii  latino-theotisci.  seculi  ix.  haec  enii  ex 
qnodam  oodice  cui  ligando  adliibita  fuerunt:  er  teilt  dort  s.  1781  ff  unter  der  über' 
schrifl  Grammatica  reiehliche  ausxüge  aus  deutschen  glossaren  in  SEmmeramer 
hßs.  mit.  die  gU.  gehören  den  buehstaben  I,  E  (MCXCII),  M  (DCLXX\n>  nachtr. 
DCLXVnP»  nachir.  MCXCII)  undSßs.  243, 13—253,  36: 243, 22  vel.  243,  28 
skaz)  cm.  es  scheint,  dass  die  gü.  aus  dem  S  ein  hl.  einnahmen,  wahrend  die 
übrigen  auf  einem  doppeXbl.  standen,  zwisetien  dessen  teilen  ein  ebensolches  ver- 
Jorm  gegangen  und  dessen  vordere  hälfte  verstümmelt  war.  ^  Em.  29.  [P.  384. 
&a  605—611.]  [482 

MÜNCHEN, 
KGL.  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK 
4^  914»  ein  xweispaltiges  bl.  des  xii  jhs.  %u  28  xeüen  auf  der  seile:  bruch- 
9tüek  eines  alphabetischen,  in  meist  abgesetzten  xeilen  geschriebenen  kU.  glossars,  das 
nit  Muciilentus.  muco  inf ectus  beginnt,  mit  Nebulo.  gulosus  vorax  schliefst,  jeder 
mehstab  xerfaUt  in  drei  unter  sich  nach  den  drei  anfangslauten  geordnete  ab- 
cüungen,  welche  mit  roten  oder  rot  atisgemalten  initialen  anheben:  die  erste 
^fasst,  abgesehen  von  Numa,  nur  hebräische  namen,  die  zweite  hauptsächlich 
mech.,  die  dritte  tat.  worte  {neben  Substantiven  und  adjectiven  auch  einige  verba), 
md  nur  dieser  dritten  sind  im  allgemeinen  deutsche  gll.  beigefügt  (DCCCCXXXVIIIk), 
Ue  fast  immer  im  context  stehen.  —  auf  das  fragment  unes  mich  oberbibliothekar 
ir  HSchnorr  vGarolsfeld  hin.  [483 

•DR  NOLTE, 
PRIVATBESITZ. 

Ein  fragment  aus  der  mitte  des  xi  jhs.  mit  deutsch  glossierten  kraut  er-  und 
Her  namen  (MV*.  DCCCCLXIX);  wem  es  zur  zeit  gehört,  ist  unbekannt.  ^ 
Kolte  Oerm.  20  (1875),  149  f  —  [P.  448.]  [484 

NÜRNBERG, 
GERMANISCHES  MUSEUM. 
kee»  42517  (früher  im  besitz  des  barons  vHardenberg),  das  äufserste  doppeilhl. 
ler  ersten  läge  (2®*  unten  Signatur  .i.)  einer  zweispaltigen  quarths.  des  xi  jhs. 
^eide  bU.,  deren  höhe  17,  5  cm.  beträgt,  haben  durch  beschneiden  oben  einige  Zeilen 
ingebüfst,  sodass  sie  deren  nur  noch  21  auf  der  spalte  besitzen;  das  vordere  bl. 
st  aufserdem  rechts  stark  verkürzt  und  misst  daher  an  seiner  breitesten  stelle  blofs 
.2,  5  cm.,  während  das  intacte  zweite  17,  2  cm.  in  der  breite  aufweist,  den  inhalt 
nldet  ein  lat.  alphabetisches  in  abgesetzten  xeilen  geschriebenes  glossar  mit  ein- 
gestreuten  deutschen  werten  (DCCCCXXXVinh),  die  fa^t  ohne  ausnähme  im 
ontext  stehen;  es  scheint  für  jeden  buehstaben  aus  drei  einander  folgenden,  durch 
ote  initialen  ausgezeichneten  {vgl  Caba  2^)  und  in  sich  nach  den  beiden  ersten, 
mehrfach  nach  den  drei  ersten  anfangsbuchstaben  {irrtümer  laufen  freilich  gelegent- 
ich  unter)  geordneten  abteilungen  bestanden   zu   haben,    deren  erste  hauptsächlich 
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hebräische  eigennamen,  deren  xweiie  gried^.  und  deren  dritte  lai,  toarte,  substanÜm 
und  adjectiva,  erklärte,  hl  1  rtidhi  von  Abiud  pater  meuB  hie  Agiographa  m 
scriptura,  hl.  2  von  Gclops.  inmane  monstrü  vniocu  (das  mangelnde  lum  stand,  wie 
sonst  oft,  am  schluss  der  vorhergehenden  zeile,  die  jetzt  fehU)  bis  Oaimas.  tnbs 
5  itali^  ubi  hannibal  lomanos  deleuit  —  JZqks^  Zs.  f.  d.ph.  11  (1880),  427/1  [485 
Acc  42S38  (früher  ebenfalls  im  besitz  des  barons  vHardmberg),  ein  doppeUL 
in  foUo,  je  drei  spalten  auf  der  seile,  mit  abwechselnd  roten  und  blauen  initialen, 
die  ohne  wohl  angebracht  seheinen,  oben  um  ein  geringes  verkürzt  (jetzige  AöAe  34, 
breiie  fast  29  cm.,    zahl   der   mit  dinte   vorgezogenen  zeilen  51),    anfangs  des 

10  xni  jhs.:  stücke  aus  den  buchstaben  B  und  C  des  Liber  glossarum  (U.  1 
Bosporius — Byssextus,  bl.  2  Carabus — Garthago)  mit  einigen  deutsehen  gU.  im 
eontext  (MCLXXI).  die  Zugehörigkeit  zum  Liber  glossarum  beweist  einerseits  die 
vielfach  wörtliche  Übereinstimmung  mit  dem  Leacieon  des  Papias,  andererseits  der 
umstand,  dass  das  doppelbl.  die  Störung  der  alphabetischen  folge  im  buchstaben  B 

15  mit  dem  Liber  glossarum  teilt  (Löwe  Prodromus  228,  Ooetz  Der  liber  glossarum 
242  f),  indem  es  auf  die  mit  Bu  anhebenden  gll.  solche  folgen  läset,  die  mit  Bi 
beginnen  (1*  Bucinam.  Buz.  Buzi.  Buzites.  Buul.  Buctolioeptamen.  Bidentee.  Bi- 
gentes.  Bigens  usw.),  mehrere  stellen  sind  erloschen  oder  ausgebröckelt,  namentlick 
auf  bl.  V  und  2«.  —  JZacher  Zs.  f  d.  pK  11  (1880),  428/1  [486 

^  SOMEE, 

BIBLIOTH:i:QÜE  PUBLIQUE. 
116  (von  jungem  bänden  an  vielen  stellen  als  liber  s.  Bertim  bezeichnet)  in  foko, 
221   von  mir  gewählte  zweispaltige  bll.:         1)  saec.  xm  bl.  3 — 213   (seehsund- 
zuxmzig  von  10^ —  210^  signierte  lagen),    zunächst  die  traetate  56  ff  des  Augustinus 

25  in  Johannem  (Opp.,  Aniw.  1700,  in,  2,  474—602),  dann  bl.  132^^  ff  Augustinus 
In  epistolas  Johannis  (aao.  601 — 656),  190*^  Augustinus  De  deoem  eordis 
(Opp.  V,  Mff),  201*^   iDcipit  lib*  eiu"dem   de  .x.  plagia   (verwandt  mit  Opp.  v, 

29  ff),  204*^  Incipit  libellus  sei  Augustini  epi  de  conflictu  uitios  atq;  utatum 
(oft  gedruckt,  s.  Scherrers  Verzeichnis  der  SOaUer  hss.  s.  53),   an  dessen  sMuss 

30  bl.  213^^  deutsche  gll.  über  die  todsünden  (DCLXXXII)  von  derselben  hand  ein- 
getragen sind;  dahinter  mehrere  bll.  ausgerissen,  das  auf  bL  1.  2  vorangehende 
inhaltsverzeichnis  gehörte  urspr.  nicht  zur  hs.;  2)  saec.  xnr  bl.  214 — 221 
(Sine  läge)  Augustins  Enarrationes  in  psahnum  xxi  unvollständig  (Opp.  iv,  68 
bis  laus  mea  s.  7  b  D).    unter  den  federproben  jüngerer  bände  begegnen  auch  alt- 

35  französische.  —  Calalogue  g4n6ral  des  mss.  des  bibliothiques  publiques  des  dSparte- 
ments  3  (1861),  67.  [487 

ISO  (ehemals  SBertin  gehörig)  in  quart,  193  von  mir  gezählte  bü.:  1)  saec.  x 
zweispaltig,  bl.  3 — 73  Gregors  Dura  pastoralis,  zum  teil  durch  moder  arg  mü- 
genofnmen    und   mit    fetzen   atss   and.  hss.  geflickt,    bl.  1  leer,    nur  federproben, 

40  2  saec.  xii  inhaUsangabe  der  schrift  De  quantitate  animae  des  Augustin,  die  in 
der  zweiten  hs.  bl.  146*  steht  (s.  u.).    74^^  Aliqua:yerba  de  libro  pastor,  gesammelie 

Yll 

gll,  darunter  einige  deutsche  im  eontext  (DCXLIV),  74*'  Incipit  glose  de  yerbis :: 
canonib:  edita  (alphabetisch  aus  den  buchstaben  ACDE  =  Leiden  Voss,  lat  4®  69 
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H  20*)y  75*^  In  libro  eoclesiasticae.  historiae,  75**  Indpit  prolo^s.  eximii  patris 
ul  Benedict!  abbatis  (gü.  xur  Benedietinerregel,  van  and,  hand),  76*^  u?ider  von 
der  frühem  hand  Glose  de  dialogos,  darunter  einige  deutsche  (DGLX)  mii 
angehängten  gU.    xu  den    Oananes,    ganz    wie   im  Leidner  codex  bl  33*^  (I^C)« 

5  76^^  Incipit  über  synonima.  beati.  Isidori  episcopi;  2)  saec.  xn  einq^Utig 
H  85 /f.  85^  lib  avrelii  avGvstini  de  yera  fide.  96^  Eiusdem  de  utilitate 
credendi.  109^  Incipit  Über  eiusdem  de  gra  noui  teetamenti  ad  honoratvm.  127* 
Incipit  liber  'sei  avgvstini  de  vera  religione.  146*  Incipit  dialog*  augustmi  de 
qoantitate  anime.  Adeodat*.     151^    {von  nun   an  wider  xweiapaüig)   In  nomine 

Odnl  indpit  tractatus  origenis  de  libris  sacroscarQ  scripturarum  cöprobat*  a  beato 
hieronimo,  dh,  predigten  des  Origenea  in  der  Übersetzung  des  EReronymus,  dass 
aber  beide  hss,  schon  im  xn  jh.  vereinigt  toaren,  geht  aus  der  von  einer  hand 
eaec.  xn  herrührenden  inhaltsangabe  des  codex  auf  bl,  192®  hervor ,  wo  ais  erstes 

sHick  60  pastoralis  aufgeführt  wird,  -»  LBethmann  Zs,  5  (1845),  206.  -» 
[P.  157.]  [488 

812  (früher  eigentum  von  SBertin)  in  quart,  108  von  mir  gezählte  bü, :  1)  saec, 
XI  bl,  1 — 59  (von  bl,  55  an  saec.  xn)  auszüge  aus  den  bibelcommenlaren  und 
den  dazu  gehörigen  briefen  des  Hieronymus  mit  vier  deutschen  eontextgU.  auf  5* 
(Xn),  einer  auf  24^»  (CCXLI).  59*  unten  steht  als  federprobe  von  and.  hand 
{saec.  xn)  V.  1  des  Waltharius  Tercia  pars  orbi"  (dann  a2d  ausgefwischt)  fratres 

pa.  ti, 

enropa  uocat".  Oibico.  Ounthari*.  Attila.  |  Ospirin.  Alphere.  Waltari*.  |  hereric*. 
bildgund.  hagano;  2)  saec,  ix  bl,  60*  bis  zum  schluss,  vom  und  hinten  un- 
vollständig,  die  bücher  De  quaestionibus  hebraieis  des  Eucherius  bis  98*,  dann 
das  antwortschreiben  des  Sakianus  an  Eucherius,  weiter  99*  Definitio  dogmatum 

^  ecdesiasticonun  sei  Oennadi  presbiteri,  endlich  108*  Incipit  epistola  sei  Hiero- 
nimi  de  creatione  animae  uel  de  resurrectione  carnis.  «-  FJMone  Änz,  f,  künde 
der  teutsehen  vorzeU  4  (1835),  489  vgl.  413.  LBethmann  Zs,  5  (1845),  206,  vgl. 
Archiv  der  geseüschaft  8,  413.  —  [P.  64.]  [489 

746    (aus   SBertin   nr  620   und  619)   chart.  in  folio,    xvi — xvni  jhs.,    zwei 

)  sammelbände  (auf  dem  rückendeckd  bezeichnet  als  Spicilegium  Sithiense)  zm  351 
nebst  vier  leeren  und  zu  280  bll.:  hinsichtlich  ihres  vnhaUs  verweise  ich  auf  die 
für  den  zweiten  band  freilich  unvollständigen  angaben  des  Oatalogue  giniral  des 
mss.  des  bibliothiques  publiques  des  dSpartemenis  3  (1861),  333/*;  dem  ersten  fehlt 
jetzt  die  vierte  nr  Officium   sancti   Audomari  et  sancti   Bertini.    eingeheftet  dem 

I  ersten  band  sind  als  bl.  61 — 68  acht  einzelne  pergamentbü.  davon  gehörten  61 — 63 
(letzteres  nur  obere  blatthälfte)  saec.  xi  urspr.  dem  schluss  der  hs.  5Q  zu  Boulogne 
(s.  dort)  an,  une  die  Signatur  xxn  auf  bl.  62^  über  aUen  zweifei  erhebt.  61*  be- 
ginnt in  zwei  Zeilen  mU  dem  rest  der  lat.-deutschen  sündennamen  (DCLXXXII), 
es  folgt  Praefatio   Eremboldi  Monachi.    Ad   huius    loci  cenobitas.    Si  alicuius 

)  ^iculi  fomitem  —  adimplere  ualebo.  Explicit  Praefatio.  Incipit  uera  rei  gestae 
deacriptio  bis  63*  (68»  federproben),  abgedruckt  MQ  SSxy,  1,  522—524.  64—68 
rntee.  xn  eaeuntis,  zweispaltig:  64*^  schluss  einer  kirchlichen  schrift  über  den 
glauben,   sensus  tue  iniquitatis  a  catholicis  admittantur  usw.,   mit  der  teilweise 
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auf  rasur  stehenden  jungem  suhscriptum  mense  Septembri  anni  MD.  |  xciv.  |  Fr. 
Modius  Ariensis  |  Canonicus,  64»^  ker,  64*»^ — 68^  Incip.  Genealogia.  Flan- 
dren sivm.  comitvm  ifm  1164),  nach  Bethmann  autograph,  hg.  MO  SS  iz, 
317 — 325,  mit  facs.  der  drei  eingangsxeHen  auf  der  tafel  hinter  s.  420.  «- 
5  LBethmann  Zs.  5  (1845),  205/1  —  [P.  121.]  [490 

OXFORD, 
BODLEJANA. 

Auet.  P*  1*  16  in  folio,  x  jhs.,    416  zweispaltige  ss.:   1*  Vergils  Oeorgiea 
von  2,  120  an,    die  argumenta   zur  Aeneis,    und   ein   sechszeüiges  gedieht  mit 

10  dem  anfang  Me  lege  qui  ueterum.  17*  Servius  seholien  zu  BucoL  und  Oeorg. 
83*  eommentar  eines  anonymus  zu  BucoL,  Oeorg.  und  Aeneis,  darauf 
uaria  glosemata.  105*  Vergils  Aeneis  und  das  gedieht  Biese  nr  788. 
199*  Servius  commeniar  zur  Aeneis  nebst  einem  gedieht  über  die  arbeiten  des 
Bercules  Riese  nr  627    und  den  distiehen  Biese   nr  507  ff,     s,  416*  Qui  me 

15  scribebat  tibericus  nomen  habebat  in  allen  diesen  stücken  finden  sich  deuJtsehe 
gü.  (DCCCLXV.  DCCCLXXVIH.  DCCCLXXXI.  MCCXXXn.  DCCCLXV. 
DCCCLXXYIII),  und  zwar  in  dem  eommentar  des  anonymus  und  den  uaria 
glosemata  im  context,  in  dem  Vergiltext  und  den  Serviusscholien  interlinear  oder 
marginal  von  zwei  händen.    —    die  hs.  gehörte   zu   den  drei  Vergileodd,,    welcihe 

20  von  dem  Münsterischen  leibarzt  Bernhard  Bottendorph  {vgl  MüUenhoff  DA  1,  298 
anm,,  JBNordhoff  Denkunlrdigkeiten  aus  dem  Münsterischen  humanismus  (1874) 
8,  26  f  amn.)  an  NHeinsius  geliehen  wurden  {s,  Burmanns  Vergü,  Amsterdam 
1746,  1,  xxxv);  aber  sie  gelangte  nicht  an  den  rechtmäfsigen  besitzer  xurüek, 
sondern  kam  mit  and.  Heinsischen  mss.  1697  durch  kauf  in  die  Bodk^'ana  (vgl 

25  auch  FMadan  Summary  catalogus  (1895)  «.17  nr  8856).  aus  der  absehrift, 
welche  FJunius  1672  von  den  gü.  nahm  (Oxford  Jun.  116  D),  als  die  hs,  noch 
in  Heinsius  händen  sich  befand,  floss  Bostgaards  copie,  die  dem  abdruck  in 
{PFSuhm^BNyerups)  Symbolce  {17 S7)  sp.  387 — 406  zu  gründe  liegt;  das  verdienst, 
die  originalhs.  wider  aufgefunden  zu  haben,  gebürt  FMadan  Journal  ofphilology  10 

30  (1882),  92—109,  nachverglichen  von  FKluge  Zs.  28,  260.  eine  sorgfältige  copie 
hatte  Madan  schon  vorher  mir  zu  übersenden  die  gute  gehabt,  underhoU  mit  zwei 
neuen  gll  {s,  Anz.  xxn,  279)  von  JHOaUSe  Alts,  Sprachdenkmäler  (1894)  s,  156 — 166 
nebst  facs.  auf  tafel  iv.  —  Ih.  [H  §  121.  P,  295.  S.  i  202-208.]  [491 

Auet«  X«  1«  5«  11    in  quart,    xi  jhs.,    128  bü,:    die  werke  des  Horaz  mit 

35  zahlreichen  scJiolien  und  gll.,  darunter  auch  wenigen  deutschen  (DCXÜIH»  nacktr), 
welche  mir  ANapier  gütigst  mitgeteilt  hat.  vgl.  auch  BPriebsch  Deutsche  hss.  in 
England  1  (1896),  170.  [492 

Jan«  25   in  grofs  octav,    ix  jhs.,    192  bU,    {dazu  ein  vor-  und  nachstofsbL), 
aus  einer  reihe  von  urspr.  selbständigefi  hss.   bestehend,    ist  eingehend  zuerst  von 

40  HWanley  AntiqucR  literaturce  septentrionalis  liber  n  (1705),  322,  zuletzt  durch 
E Steuers  Die  Murbacher  hyrntien  (1874)  s.  1 — 10  beschrieben,  vgl,  BPriebsch 
Deutsche  hss.  in  England  1  (1896),  151.  ßir  die  gü.  in  betracht  kommt  1)  bl. 
87 — 107    {zwei  qualemionent    deren  erstem  zwischen  90    und  91  das  fünfte  bL 
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fM,  zwei  einzelne  und  xwei  dqppelbü,),  zweispaltig  und  abgesetzt  das  alphabetische 
glossar  Ib,,  beginnend  87®  (87*  die  beiden  Alcuinischen  gedichte  MG  Poetae 
laL  1,  300,  Lxxxn  und  1,  303,  ii,  87^  leer),  innerhalb  jedes  buchstaben  folgen 
Quf  gü.  XU  den  biblischen  büehem  von  Genesis  bis  3  Regv/m  (II:  im  abdruck  ist 
>xu  herickHgen  272,  12  streiche  selbpatun  0;  275,  6  lioht  za;  279  arnn.  2  das 
tiotat  von  R  steht  auch  in  0,  aber  ohne  deutsche  gl;  279  anm.  6  /.  93*;  283, 
21  kisalbot  0;  283,  32  Lirquens  0;  288,  24  {nicht  26)  /.  (101^);  290,  14 
nui:|uiu  0;  291,  68  Supficie:s  0;  292,  32  cui  0;  295,  53/*  unicuscuiusq;  0) 
nlehe,  tüelche  einem  der  HrabanischrKeronischen  sippe  angehörigen  vocabular  ent- 
nommen sind,  aber  einmischungen  aus  Gregors  Homilien  erfahren  haben,  meist 
durch  al  oder  item  ei  g^cennxeichnet  (DCLKXVJI);  dahinter  ist  jedes  mal  der  rest 
ier  i^HÜte,  mitunter  auch  die  nächste,  leer  gelassen,  diesen  räum  hat  eine  and. 
\and  zum  ewnJbrag  vereinzelter  gll.  aus  Gregors  Dialogen  (DCLXIX)  benutzt; 
tuch  die  von  Sievers  s.  4  mitgeteilte  bemerkung  über  Bartholomeus  de  Ändolo 
iehi  103®  {nicht  103^)  m  einem  derartigen  spatium;  2)  bl,  116 — 121  {ein 
maiemio,  dem  zwischen  118  und  119  das  mittelste  doppelbl  fehlt)  erUhaU  hinter 
iymnus  xxn — xxvi  von  derselben  band  bl.  118* — 121^  vier  spaltig  das  alphabetische 
flossar  Ic,  mit  übergeschriebenen  deutschen  gü.  (MCLXX):  am  schluss  jedes 
mchstahen  sind  mehr  oder  weniger  zeHen  frei  gelassen,  die  gleiche  hand  hat  aber 
meh  die  urspr.  leere  anfangsseOe  122*  des  nächsten  bis  129^  reichenden  quatemio, 
ier  die  hymnen  i — xxi  befasst,  zum  eintrag  nichialphabetischer  gll.  zur  Bene- 
lietinerregel  in  fünf  spalten  benutzt  (DLX  49,7 — 51,  5:  50,6  Explicantur. 
L7  Sequestrantur;  hinter  dem  darüber  stehenden  sint  ein  zeichen,  das  auf  ein 
fleidies  vor  ersuntrot  spalte  5  (51,  58)  verweist.  20  zisteiltemo]  s  cmsgestrichen. 
11  Tyrannide.  41  Apostetare),  femer  mit  kleinerer  schrift  und  so,  dass  die 
ieutschen  gü.  nicht  mehr  über,  sondern  unter  oder  neben  dem  tat.  stichwert  sich 
befinden,  am  aufsenr  und  innenrande  von  bl.  121^  und  in  dem  frei  gebliebenen 
^est  von  spalte  5  des  blattes  122*  ein  zweites  glossar  zur  Benedictin  erreget 
I>LX  51,  6—58:13  erbotan.  27  Procurentur.  36  ToUerantiam.  50  eher  8of|. 
57  untarslio,  dann  spur  eines  langen  Striches,  l.  untarBliofe)  aufgezeichnet;  3)  bl. 
134 — 151  der  anfang  von  Isidors  Etymologien  bis  2,  2  mit  wenigen  deutschen 
wJterlinear-  und  marginalgü.  (DCCVI);  4)  bl.  158—193  {quatemio  158—165, 
ioppetbl.  166.  167,  zwei  doppelbll.  168—171,  zwei  doppelbll.  172—175,  temio 
176 — 181,  quatemio  182 — 189,  zwei  doppelbll  190 — 193:  verbunden,  denn  es 
haben  eich  zu  folgen  qualemio  168— 165y  quatemio  176— 178.  166.167.179—181, 
([uatemio  168.  169.  172—175.  170.  171,  quatemio  182—189,  binio  190—198) 
mihäU  zweispaltig  abgesetzt  das  glossar  Ja.:  158*  Incipiunt  closae  in  (Jenesim 
(XV),  161*  De  Exodo  (XXXV),  162«  De  Leuitico  (XLVII),  163«  De  libro  Nu- 
meri (LIX:  864,  20  l.  emmazzigo),  164«  De  Deuteronomio  (LXXIV),  166^  De 
lesu  Naue  prefatio  (LXXXII),  165«  In  libro  lesu  Naue  {ib.),  165«  Incipit  in 
ludicü  aUs  3,  16,  ohne  deutsche  gü),  166*— 167»  (1  Begwn  10,  1—20, 15,  ohne 
deutsche  gll.),  168*»  (2  Regum  28,  14k  ff,  ohne  deutsche  gü.),  168«  Incipiunt  uerba 
in   Ittuenoo  (DCGXXII),    169«   Incipiunt   sermones   de  passione  Petri  et  PauU 
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(DCCGCXIXX  Paosio  sei  Andrae'(DGCGXCiy),  169<iPa88io  lacobi  apG  (DCOOCHa 
ITO«"  ohne  iiberschHft  schluss  von  Esthergü.  (GGIV),  ohne  Überschrift  gü,  zu  dm 
Parabolae  (CCXXXIV),  170«  Ad  Coirintheos  epißtula  PauK  (CCCCXIV),  1 70*  oibe 
Überschrift  acMuas  der  gü.  xur  Passio  Barthohmei  (DGCGXCVI),  Passio  Thomae 

6  aposfi  (DCCCCXXVI),  172*  Prologus  sei  lofe  (DCCCCVII),  172»  Passio  Bariho. 
lomeiapIi(DCCCXCyi),  17  3^  ohne  iU)er8chrift8chh^  der  gU.xumEbcll{(XS.SJ^ 
173^  De  cömenta  sup  Mattheum  (DCXCII),  174»  ohne  iibersdirift  PanMoB 
(CCXXXV),  ohne  Überschrift  Eccks,  (OCXLIII),  174«  ohne  Überschrift  Oanüem 
cant.  (CCLIV),  ohne  iXbersckrift  Sc^neniia  (CCLXIV),   175<'  oAita  Überschrift  oh 

10  fixng  des  Ecdi.  (CGLXXIU),  Incipiunt  in  lob  uerba  ooculta  (CXl^XYI),  ^7^^  Item 
ex  alio  uolumine  gü.  x/um  Ecdi.  (CCLXXIV),  175^  ohne  Überschrift  gli.  xm 
anfang  von  Esther  ((XÜV),  176*  ohne  Überschrift  gü.  xu  Jüdicum  3,  21ff(KCn^ 
176»  Ezplicit  ludicum  De  libro  Ruth  (XCVI),  He«"  Expliciant  in  libiü  Bodi 
Incipiunt   in   libros   Begum   (nur  lai.   zum  prologus  galeatus   des  Hierom/mm], 

15  177®  Incipit  in  Samuele  (CXIII),  179^  Explidt  primus  über  Indpit  secondiiB 
{bis  23,  13,  nur  lat.),  182»  gänzlich  ausradiert,  182»  ohne  Überschrift  gO.  m 
Sedulius  (DCXX)XLIII),  182^— 183<'  ohne  Überschrift  gü.  xu  einer  unermätOm 
Schrift  (MGXCni),  183^  De  nominibus  (sie)  qni  quodam  preeagio  nomiiui  ao* 
ceperunt  {Isidor  Etym.  7,  6):  dies  und  alles  folgende  {Sievers  s.  3)  nur  laL  — > 

20  MZBoxhom  Historia  universalis  (1652)  s.  452 — 457  {Ja.  a^habetisdk  umgeorMj 
und  457—459  {Ib.  bisbd.  1,  278,  66  in  richtigerer  reihenfolge  als  nachher  Nfn^), 
daraus  in  deutsch-lat.  Ordnung  gebracht  am  sMuss  von  SchUters  Thesanenu  m. 
reichliche  eitate  aus  ABC  schon  in  Junius  Observaiiones  in  Wtüerami  parapknm 
(1655)  und  in  seinem  Glossarium  gothieum  (1665):   auf  sie   gehen  sämmäi/k 

25  anfuhrungen  Junischer  gü.  und  Hymneiwerse  in  Eccards  programm  Ds  m»  et 
prtestantia  studU  etymologid  in  historia  (1707),  seiner  Ckstechesis  theoüsea  (171S) 
und  seinen  Leges  Francorvm  (1720)  zurück;  nur  hamaluncstat  locus  cslnsm 
von  Ic.  Leges  s.  119  entnahm  er  PaUhens  Tatian  s.  894.  audi  seine  erkennitm, 
dass  die  Boxhomschen  gü.  aus  unserer  hs.  stammen  {Neuer  büchersaal  1713  zxn 

30  Öffnung  s.  708),  beruht  nicht  auf  atUopsie,  sondern  auf  einer  durch  Bemarü 
katalog  von  1697  bd.  1,  251^  veranlassten  Vermutung.  {PFSuhm-SNifengfi)  Sifmbok 
ad  literaturam  teutonicam  antiqviorem  (1787)  ^.  173 — 260  nach  Bastgaards  eofk 
von  Junius  abschrift  {Oxford  Jun.  117).  JBPitra  SpioUegium  Solesmenael 
(1852),  259—61,  widerhoU  durch  KBartsch  Germ.  7  (1862^  239/1    RSSgd  Zs.  26 

35  (1882),  S2e  ff  {Ib.),  Beür.  9  (1883),  301  ff  {Ic.)  und  Geseh  der  deutsehen  läL  1,  2 
(1897),  4,30  f.  51Sff.  517 /f.  unserer  ausgäbe  lag  eine  seitens  und  xeäengetrsm 
abschrift  von  ESievers  xu  gründe,  die  für  nr  2)  von  QAHeneh  nadseer^iBkm 
wurde.—'  Ja.  Ib.  Ic.  [Ä  §  1.  70.  71.  P.  21.  162.  168.  S.  a  62—166.  il45— 
173.]  [413 

40  Jm.  88  in  octav,  xmjhs.,  71  bü.:  1)  bL  1—19.  1»  leer  aufeer  einigen 
federproben  und  der  inschrift  Sum  Boxhomij  {desgk  71»),  1» — 2»  Incqpit  eaqfSe^ 
do  tabule  que  pancronos  appeUatur,  erläuterungen  zum  kalender;  3  ktr, 
4^—9»  kalendar,  das  teUs  am  rande,  teils  »wischen  den  kalendarisAen  maüsm 
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W  fid  verhaUungamafaregeln  van  ßingerer  hand  (abgedruckt  bei  RPriebsoh 
sehe  h88.  in  England  1  (1896),  314/*)  emgehragm  mihaU,  10«  Wetterregeln, 
-11»  tafeln  xur  berechmmg  der  bewegliehen  feste,  11*> — 19»>  tafeln 
0 Sterberechnung  für  diejahrel2d2 — 1783;  2)  6/. 20 — 71  {sechs  lagen) 
iiner  hand  auf  etwas  kleinerem  pergament.  Incipit  libellus  diuersarum 
arum  in  uetos  et  nouum  testamentum  mit  toenigen  eingestreuten  deutschen 
L  XXX.  XLV.   LVn.  LXXI.  XC   mit  nachtr.  bd.  1,  821.   CCLXXXIL 

cm.  cxjxcvn.  cccix.  cccxn.  cccxvni.  cccxli.  cccxxrx. 
XXXV.  ccxvn.  cxc.  cxcvi.  cvn.  cxxi.  cxxxvra.  cLm. 

XX.  OCXXIV.  CCCLXXI.  CCCXCV.  CCCCLXXXIV),  d^xrauf  bl.  49»>  ff 
jesetxt  mit  roten  Überschriften  und  roten  und  blauen  initialen  unter  dem  von 
IS  übergeschriebenen  titd  Nomendator  das  glossar  Id.  (DOCXXIXLI),  dem 
S8^  an  FulgentiusglL  mit  wenigen  deutschen  übersäxungen  (DGXXXVI), 
-71*  oben  erklärungen  griech.  worte  folgen,  welche  teilweise  zur  Vita 
Wumnes  Eleemoeynarius  gehören  pCCGLXXXVIIP  natMr.).  71^  nur  der 
re  eintrag  (saec.  xv)  Den  loffrau  van  Nienroden  oosterin  van  sinte  Seruaes. 
ibelgü.  sowol  wie  das  glossar  Id  mit  seinen  anhängen  hat  Jimius  gesondert 
iert  (1 — 59  und  1 — 43):  darnach  wurde  auch  von  uns  citiert.  abschrift  von 
wrs  lag  vor;  einige  berichtigungen  dazu  gibt  PPiper  Litteraturbl.  f  genn, 
rom.  phiL  1897  sp.  76.  — -  (PFSuhm-RNt^en^)  Symboke  ad  literaturam  teu- 
wn  antiqviorem  (1787)  sp.  260 — 860  nach  Bostgaards  abschrift  von  Junius 

{Oxford  Jun.  117);  zahlreiche  oitate  schon  in  Junius  Observationes  in  WH- 
i  paraphrasin  (1655)  und  seinem  Glossarium  gothieum  (1665).  -—  Id.  [H. 

39.  P.  22.  420.  8.  o  288—367.  i  175—181.]  [484 

b  116  D  Chart,  in  quart,  unpaginiert,  von  FJunius  hand  geschrieben:  glos- 
en,  und  zwar:  ecccurs  über  praeclara  foraperahtida  im  prohg  der  Benedio- 
•egel,  wobei  zahlreiche  altdeutsche  mit  -berht,  -breht  componierte  namen  ange- 

werden;  glossarium  Junii  E;  glossarium  Junii  F;  Buodeperti  magistri  SGalli 
^la  vn  {aus  Ooldast)  =  glossarium  Junii  O;  glossarium  Junii  H.  von  den 
wen  E,  F,  H  lagen  coüationen  vor,  die  ESievers  in  {Nyerups)  Symbolce 
60 — 406  eingetragen  hatte;  benutzt  wurde  nur  di^enige  des  glossars  F 
N.  DCGXGIV),  bis  ich  1896  das  original  in  dem  Leidener  Voss.  lat.  8®  15 
tri)  wider  auffand.  [495 

u  116  V  Chart,  in  quart,  unpaginiert,  vonFJimius  hand  geschrieben:  glos^ 
5n,  und  zwar:  Glossae  Veteies  Alamannicae  ex  perantiquft  psahnorom  ver- 

TheotiscA  coUectae  a  lusto  Lipsio,  dh.  die  L^msehen  gü.,  der  ort  in  einen 

HaKeniachen  druck  gdnmden,  dass  dessen  blL  umschlage  für  die  einzelnen 
toben  des  glossars  bilden  =  glossarium  Junii  L;  glossarium  Junii  M;  glos- 
m  Junii  N  Frandca  nomina  quae  Mensibus  ac  Ventis  imposuit  Carotus 
US  {aus  Einhard);  glossariufn  Junii  0,  Sammlung  seltener  lat.  Wörter  in  5 
1191^10»  zu  je  22 — 26  nm,  vielfach  mit  deutschen  aus  den  Junischen  ghssaren 

entnommenen  gü.  versehen;  glossarium  JunU  P  Gloeule  Priscianit  58  nm 
^orterklärungen  des  Junius,  gleichfalls  untermischt  mit  deutsd^en  gll.  aus  sei- 
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neu  übrigen  glossarm.  benutzt  wurde  nufr  die  in  dieser  eopie  des  Junius  aSm 
erhaltene  appendictUa  zum  glossar  Im,  nach  E Sievers  coUation  (TVixxxTV)»  [486 
liand.  lat.  14  (947,  früher  £.  24)  in  quart,  :^ni  jhs.,  115  62;.;  1)  N. 
1 — 30^^  (1*  unten  codex  carth  mogüc,)  zweispaltig  der  Olosarius  in  wtus  etno- 

5  vum  testamentum  des  Albertus  Sigebergensis  mit  einzelnen  deutschen  ^ff.  im 
conteaa  (VIII»  nachtr.  XXVm»  nachtr.  XLm»  nachtr.  LVl*  naehir.  LXIX* 
nachtr.  LXXIX»  nachtr.  LXXXVIII»  na^r.  XCLV*  nachtr.  CIII»  nadik. 
CXLVni«  nachtr.  CCLXXIX»  nachtr.  CCXCI»  nachtr.  CCCI*  nachtr.  OCXJXVII* 
nachtr.   CCCXXII»  nachtr.    CCCXXVI»  nachtr.    CCX3XXXIX»  naehir.  OCCLI« 

10  nachtr.  CCXXI»  nachtr.  CCXXTX»  na(^tr.  CCLXI»  nachtr.  OCLXIX»  tiadiir. 
CLXXX VI»  «ocÄ^r.  CCCLXXXIX»  «ocWr.  CCCKCU^  naehir.  CCOCXCI»  wadkfr.). 
30^ — 31b«  ^pQf^  and.  hand.  lat.  predigten  für  die  vier  advenissanniage.  'd^ker, 
32b — 34  ^^lec.  xv  tractat  über  Dominus  in  templo  sancto  suo  letetar  a  htk 
eins  omnis  terra.     35»  ebenfalls  saee.  xv  Genesis  49, 1 — 29,  falschlieh  als  Exodi 

15  49  bezeichnet;  2)  bl.  86^/f  (36»  und  115»^  leer;  114»>  iber  sancte  maSe  Ygfc 
und  Liber  soe  marie  in  Erbach  |  Scä  virgo  virginü  ora  p  nob  ad  dominä)  Levi- 
ticus  einspaltig,  begleitet  auf  beiden  rändern  und,  wo  der  platz  niehireü^,  autk 
zunschenzeilig  von  einem  commentar.  abschrift  der  gü.,  auf  die  ich  durtk  Com 
katcUog  s.  10  f  geführt  umrde,  verdanke  ich  ANapiers  gute.  [497 

20  liand.  lat.  22  (1200,  früher  O.  35)  in  quart,  ix  jhs.,  167  bU.:  die  heidm 
bücher  der  Maccabaeer  bis  2,  15,  2  mit  zwei  deutschen  tnierlineargü.  imenten 
(CCCLXb  nachtr.),  welche  ANapier  auffand,  RPtiebsch  copierte.  [488 

liand.  lat.  92  (1001,  früher  E.  78;  aus  Würzburg:  bl.  1^  IncipH  Über  hdle 
addabari  quod   creci  dicunt  deuteronomium,   darauf  van  and.  hand  rot  quem  do- 

25  minus  Huunbertus  uuirziburga  gensiü  (sie)  eps  [832 — 42]  fieri  iussit)  tit  /oKo, 
IX  jhs.,  107  bU.  (bl.  78  doppelt  gezählt):  die  bücher  Deuteronomium,  Josut^ 
Judicum,  Ruth  {bis  4,  15  diligit)  mit  deutsehen  inierlinear"  und  fnargiwäfi. 
dreier  hände,  von  denen  die  erste  und  die  zweite  vielfach  schwer  aus  einander  xv 
halten  sind  (LXXIV^  nachtr.    LXXXTP>  nachtr.   XCIP»  nachtr.    XCV*»  fwcWr.). 

30  abschrift  verdanke  ich  dr  RPriebsch.  [489 

Ijand.  lat.  97  (1307,  früher  H.  44 ;  ehemals  laut  einirag  saec.  xiv  auf  6L  1* 
eigentttm  von  Eberbach)  in  quart,  xnjhs.,  167  60.:  Parabolae,  Eeeles.,  Can- 
ticum  cant.,  Sapientia,  Eccli.,  Job,  Tobias,  Judith,  Esther,  Maecab. 
I.  II  mit  den  prologen  des  Weronymus.     den  ersten  bü.  der  Parabolae  sind  einige 

35  deiUsche  randgll.  beigeschrieben,   welche  dr  RPriebsch  mir  copierte  (OCXXXVP 
nachtr.).  [508 

liand.  mise.  268  (1000,  früher  E.  77)  in  folio,  x  jhs.,  81  bU.:  Gregors 
Oura  pastoralis  {am  schluss:   Vuillibaldus  diaconus  scripsit  Amen)   mä  wemgeii 


*  eine  nach  den  deutschen  warten  geordnete  dlphabetisierung  von  Junius 
lungen  (Ja.,  Ib.,  Ic,  Id.,  le..  Im.,  liipsische  gU.,  Murbaeher  hymnen  und 
regel  nach  Chldast)  liegt  in  der  hs.  182  des  Queens  coUege  su  O^ord  vor:   aussiii 
verdanke  ich  der  gute  ANapiers. 
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imt9^ien  mkrlinearglL  und  einer  marginalen  (DCLVU^    nacktr,),  deren  abschrifi 
M  dr  BIViebsch  verdanke,  daam  bL  66  ff  ein  Poenitentiale,  [501 

LAvd.  mise.  275  (1255,  früher  G.  90;  aus  Würxburg:  bl.  118»  Liber  Saucti 
Kjliani)  in  folio,  ixjhs.,  118  bll,:  Gregors  Homüiae  xxi — xl  in  evangelia  mit 
5  wenigen  deutschen  marginalgü.  einer  hand  (DCLXXVP  nachtr,).     mehrfac^i   sind 
budistaben  forigeschniUe/n.     abschriß  verdanke  ich  dr  RFriebsch,  [502 

Land,  misc  410  (1071,  früher  F.  S4: ;  provenienx  s.  u.)  in  quart,  113  bU., 
darauf  noch  ein  leeres:         1)  saec.xi  bl.  1 — 76  von  üner  hand.     l^ffdiedurcfi 
BVamhagen  Zs.  25,  1  ff  herausgegebene  metrische  Vita  SEustachit,  18» — 40* 
IC  Walahfrids  Visiones  Wettini  mit  wenigen  deutschen  interlineargü,  (DCCCCXXX), 
«dann  dieVita  Brandani  und  die  Visionen  des  Drithelmus  und  Salvius; 
t\sa/BC,  XII  bL  78 — 93  (denn  bl,  11,   vor  dem  ein  and.  bl.  herausgeschnitten  ist, 
mi  kU,   messen  saec,  xii,  gehörte  urspr.   einer  vierten  hs.  an)  von  zwei  händen 
Bin  Libellus  de   miraeulis   SMariae   und   eine    Vita   des    Theophilus; 
15  8)  saee.  xv  bl.  94  (leer)  — 113  siebenxehn  sermones  mortuorwm  des  bischofs  Ber- 
trandus    de  Turre.     lis.  2)  und  3)  stamm/en  fuxch   vermerken  des  xv  jhs.   auf 
hL  93»    94».  95»  aus  dem  Mainzer  carthäuserkloster.  —  EDümmler  Zs.22  (1878), 
256  nach  einer  abschrift  von  OParker.     vgl.   audi  Neues  archiv  4  (1879),   278. 
MO  Poetae  lat.   2  (1884),   264.  dOb  ff  Variantenapparat,     mir  besorgte  A  Wagner 
^0me  neue  coüaiion.  —  [P.  251.]  [503 

Land.  mise.  4S6  (882,  früher  D.  115)  in  folio,  ix  jhs.,  183  bU.:  bis  bl.  161 
üe  Goncordia  canonum  des  Cresconius  mit  einigen  deutschen  interlineargü. 
(DCXVni:  157,  39  steiU  nach  Kluge  ungithungidu),  sodann  einige  symbola 
und  briefe  von  päbsten  und  kirchenvätem.  —  FMaafsen  Sitzungsberichie  der 
^Wiener  akademie,  hisL-phil.  klasse  56(1867),  181 /f.  neue  vergleichung  ver- 
danke ich  HVamhagen.  übrigens  hatte  diese  gll.  schon  am  29  november  1696 
ETkwaUes  anBWanley  mitgeteilt,  s,  RPriebsch  Deutsche  hss.  in  England  1  (1896), 
146.  [504 

OXFORD, 

0  NEW  COLLEGE. 

89  (aus  dem  besitz  des  mag.  Thomas  LustcyU  in  den  des  mag.  Joh.  Gynnor  über- 
gegangen und  von  diesem  1463  dem  collegium  beate  Marie  Wjntoniensis  dh.  dem 
Neweoüege  in  Oxford  geschenkt)  in  folio,  anfangs  des  xni  jhs.,  190  zweispaltige 
blL:  oofftmeniare  des  Hrabanus  zur  Genesis  und,  in  dem  auszug  des    Walah- 

5  frid  Strabus,  zu  Exodus  —  Deuteronomium  mit  wenigen  deutschen  contextgll. 
(XXY  naehtr.  XL  naehtr.  LX V  nachtr.),  deren  sorgfältige  cqpie  ich  ANapiers  gute 
verdanke,  -—  der  hs.,  nicht  ihrer  deutsehen  gU.,  tut  auf  grund  einer  notix  von  Cave 
HEoffmann  Ahd.  gU.  vi  erwähnung.  [505 

PARIS, 

0  bibliothIjque  nationale. 

IjMim  2685  (Ciolbert  4951)  in  quart,  ix  jhs.,  70  zweispaltige  bU.  (am  schtuss 
unvoUständig):         1)  bL  1* — 46»  Interpretationes  Haebreorum  nominum 
et  Aebraicaru  litterarü:  De  Eresibus  indeorä  et  de  Heresibus  que  faerunt  post 
Althochdeutsche  gloeaen  IV.  38 
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■ 
xpl  aduentum:*   et  Epistola  Ambrosii   ad  Agastinuin   {(ülea  rot);        2)  hL  47*     i 

big  zum  sehluss  glossensammlung  mit  deutschen  Worten  itnconteoct,   47*  In  dl     \ 

nomine  patica  (L  pauca)  de  canonibus  ooncilii  incipiunt  Canon  greoe.  latine  regola      i 

dicitur   usw,     47^  De  canone  apostolorum.    Confecta.   ide   defecta  &  pacta  luv. 

5  De  Niceno  concilio.     48*  De  regula  bcI  Benedict!.     48^  De  Grenesi  (XX).    49^ 

gü.  zur  Exodus  (XXXIII).     50»  Incipiunt  dose,  de  leuitico  (XXXIX).    51«  In- 

cipiunt  de.  Numero  (LV).     Incipiunt  de   Deuteronomii  (LXVI).     52*  Indpit  de 

lesu  Kaue  (LXXV).     Incipit  ludicum  (LXXXV).     Indpit  de  ButL    De  lihro 

regum  (CXI.  CXV.  CXXTX.    CXLV).     54*  De  paralipemenon.     De  Salamone. 

10  De  ecdeeiaste.     54^  De  Cantica.  Canticorü.  De  Salamonis  sapientia  (OCLV).  hi» 
hierher  abgedruckt  in  Hieronymi  opera  ed,  JMartianay  2  (Parisiis  1699),  373—78. 
De  Esaia  propheta  (CCLXXVI).     De  Hiere.mia  propheta  (CCXQ.     55*  De  Hb-      : 
zechi:hel  {rasur  von  e)  propheta  (CCXC VIII).    De.  lohel  prophfta     55^  De  k1so 
iob  (CCIX).  De  libro  iudit  (CXCI).  De  libio  Hesdra.     56*  Uerba  obscunite  tnutt 

15  Hieronimi  (DCXCUI).  De  Marco  euuangelista.  darunter  eine  deutsche  gl  xulAt- 
eas  (CCCLXXIX).  Incipiunt  pauca  de  exodo.  56^  Incipiunt  pauca  de  M- 
tica  usw.,  aber  ohne  deutsche  gü.  unter  der  überschrifl  de  paralippemenon  paoei 
bl.  58*  beginnt  ein  alphabetisches  lat.'deutsches  bibelglossar  im  buchstoibm  F 
(111).     sodann  62^  Worterklärungen,  darunter:  Calicem  orientales  uocant  um 

20  quod  nos  uocamus  fiolä.  Caccabum  greci  uocant  uas.  quod  nos  uocamus  cflldani 
(1  auf  rasur)  siue  ferriolum.  Crustulam.  orientales  uocant  genus  pania  quot  dm 
uocamus  neodes  {zu  nebula,  backwerk?).  63*  PalUurum  uidimus.  &  est  spinaquim 
uocamus  spicaria  &  in  teudisco  hruuis  ipse  sit  {wol  xu  ags.  hry  spinc^  BuboB 
quam  greci  uocant  uatum  (=  batum).  &  latini  ueprem.  si  uerum  ciam::  {raawxm 

25  US,  also  =  siue  runciam).  63^  Chados  fitula  {L  situla)  uel  ut  uulgo  dicitar  eüa 
(aUfrz.  seille).  Uma  quam  rustici  uocant  biral  (OraffS,  156)  capit  quatum  (=:  qua^ 
tum?)  adpensantur  .cxx.  libre  conlus  (L  oongius)  minor  biral  capiens  .lx.  lihns. 
anfora  quam  rustici  uocant  tinam  l  zuiuar  capiens  duas  umas.  Aureus  soUdofi 
est  salaciniscus  (saraciniscus  =  saracenus,  saracenatus,  goldmünze  der  Saracenen?) 

80  mancusus  ualens  .xxxn.  dnf.  aliquando  plus  qui  numerus  denariorum  apud  all- 
quos  pro  solide  acoipitur.  Cartallum  est  uas.  quod  nos  uocamus.  paner  {s.bd.U 
884  anm.  17).  Catinum  est  uas.  quod  nos  dicimus  latro  {l.  lutro,  ufoschbeekenf). 
Fuligo.  ide  suia  {C0L3,  590,  47  uö.  sugia,  frz.  suie;  bei  QraffQy%4t  zaa  strtidien!^ 
64*  Abra.  ascopä  uini  {Judith  10,  5).  uarritu  {für  uarrica  =  spon,  banica,  frx. 

35  barrique,  tonne?).  Carpasini.  purio  Strato  lapide  {l.  pario,  aus  Esther  1,  6).  darenf 
wider  em  stück  alphabetischen  glossars:  Alea.  ludus  tabule.  aeodama  {dann  sekM 
etwas  ausradiert;  COL  4,  205,  49  Alea  ludum  tabulae  a  quodam  mago).  64^ 
Domesticus  maior  est  qui  sub  se  habet  unam  militiam  quam  soolam  {aUs.  skob, 
ags.  scolu  häufe,   schar)   uocant    Saraceni   (i  scheint  nachgetragen)  miaclunü  {frx. 

40  mesquin  aus  arab.  meskln  s.  Diez).  mendicü  uocant  es  folgen  griech^-lat.  glL, 
65*  die  Überschrift  De  diaoonissis  et  presbiterissis,  65^  Conicolum.  fosaado.  Abdih 
men.  lappara  {von  Oraff'2,  80  als  deutsch  aufgeführt),  dann  66* /f  glL  aus  Ful^ 
gentius,   69^  De  carpasino  {glL  zur  Eist,  eed.?),    70^  De  catheris.  de  pauliani» 
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Jtia.—  AHoUzmami  Oerm.  8  (1863),  385—395  mit  hericfUigvmgm  11  (1866), 
J9.—  Pb.  1.  2.  [P.  61.  &  a  597—602.  i  949—955.]  [506 

Lat.  8S48  (Colbert  1546)  in  folio,  xajhs,,  92  xweispaUige  gexähUe  und  zwei 
mff^MhÜe  bü,,  früher  teü  einer  umfangreiehem  hs,,  deren  Signaturen  trotz  dem 
^schneiden  hin  und  under  noch  erkennbar  sind:  hl  1 — 38®  die  Canones  ccmci- 
iorum  der  Dionysiana  bis  zum  africanischen,  dann  38° — 40^  mitte  (resi  und  40®* 
*jer)  gesammelte  glL  zu  den  Canones  mit  deutschen  im  context  unter  der  über- 
tshrifl  Incipivnt  glose  svper  canones  (DLXXXTTT).  AI*  bis  zum  scMuss  ver- 
chiedene  werke  Richards  von  SVictor,  und  zwar  zunächst  De  statu  interioris 
ominis  (Migne  196,  1115  ff),  dann  55^  ff  Tractattts  de  meditandis  plagis  {Migne 
Ol  ff);  bVff  Expkmaiio  tabemaeuli  foederis  (Migne  211—256);  73* /f  In  visio- 
em  Exechielis  {Migne  h21  ff).  ^  erste  erwähnung  der  gU.  bei  FMaafsen  Oesch. 
er  quellen  1  (1870),  427.  [507 

u«at«  7640  {bl  1*  die  Signatur  5030.  Puteanorum)  in  folio,  vuijixjhs,  —  une 
leider  (s,  Piper  Sprache  und  litteratur  1,  60  anm,),  dem  es  dann  andere  nachr 
esprochen  haben,  die  hs.  dem  ende  des  x  jhs.  zuschreiben  kann,  bleibt  mir  un- 
asshch:  oder  sollte  diese  grundlose  behaupturig  nur  dem  gedruckten  katalog  von 
.744  (4,  380^)  entnommen  sein?  — ,  132  von  einer  band  des  xyii  jhs,  gezählte 
tu.  mit  je  drei  spalten  auf  der  seile  {doch  ist  bei  der  Zählung  je  ein  bl.  nach  87 
and  131  übersprungen),  urspr.  aber  enthielt  der  codex  mehr;  abgesehen  davon, 
iass  jetzt  132^  mitten  im  text  abbricht,  geht  aus  einer  ziemlich  alten  foliierung, 

XX 

die  mit  vm  beginnt  und  bis  vn  .i.  (=  141)  reicht,  hervor,  dass  am  anfang  sieben 
hU.  verloren  sind:  der  erste -teil,  bl.  1 — 123,  enlMU  ein  alphabetisches  lat.  glos- 
sar  {anfang  Auerte  intellege.  Auertens  aliorsü  secü  tenens.  Auertit  excludit  ex- 
pugnat.  Auemo  loco  nigro  infemo  usw.,  dh,  den  Abavus  niaior,  s.  COL  4 
xxxrv)  von  mehreren  Schreibern,  jede  spalte  zu  34  Zeilen;  der  zweite,  die  zehn 
)U.  124 — 132,  jede  spalte  zu  26  zeüen,  gleichfalls  von  mehreren  Schreibern,  die 
^mehstaben  A — I  des  so  genannten Ke ronischen  glossars  mit  übergeschriebenen 
leuischen  gU.  (I:  im  abdruck  sind  l  und  .i.  fast  immer  zu  uel  und  id  est  auf- 
jelöst,  l  der  deutschen  worte  mit  t*  undergegeben,  angehängte  buchstaben,  une  i  an 
1,  und  die  von  100, 19  an  in  lat.  une  deutschen  warten  zuweilen  begegnende  liga- 
ÜT  für  nt  niehl  notiert;  ein  nochmaliger  vergleich  mit  meiner,  une  ich  anzunehmen 
prund   habe,    absolut  zuverlässigen  Originalabschrift  ergab   folgende  nebensächliche 

bruehversehen :  6,  84  zae.ondi.     38,  3  Austat.     52  anm,  2  auf  rasur  stehen  uuiz- 

sag,  scalch  t,  abbac,  ha,  endi.     62,  10  plichit  links  vor  Consultat.     66,  22  zungun. 

Id. 
30,  10  dahz.    anm.  1  ila.gia.     88,  17  tusunt]    kein  punct  über  dem  zweiten  u. 

iO  cohib&]  &  auf  rasur.  90,  5  pisgran  genti]  unter  dem  ersten  g  zwei  ptmcte. 
H,  38  huntm,  kein  punct  unter,  sondern  nach  m  {solche  puncte  blieben  sonst  im 
Abdruck  fort):  gemeint  ist  huntina.  100,  3  ploz  huid.  21  partis  a.  108,13  De- 
iestabibilis  a.     110,  6  uparuuinit.     130,  37  fardampsit     136,  34  Euuangelium  a. 

138,  7  firuuuici.     142,  26  asin.     158  anm,  3  lam.  darum  a.     166,  80  chnodun] 

38* 


i 
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dun  hoch  über  rasur.  178, 18  adque  audt  o.  180  anm.  1  muss  a  staU  c  ilAm. 
190,  13  Inomifl  a.  16  l  Inimicum  o.  192,  8  friantscafida.  196,  14  inximtift] 
das  xweUe  n  aus  corr),  dem  mit  grofserm  buchstaben  beginnenden  und  vorgervA- 
ien  lemma  folgen  immer  mit  kleinen  anfangebuchsiaben  die  gegengü,,  toeldie  häufig 
5  auch  die  nächste  xeüe,  xuweüen  sogar  die  dritte  einnehmen  und  dann  eingenkÜ 
sind.  ■—  erste  nachricht  gab  JBOaü  Journal  des  savants  1825  oct.  s.  629  f.  EQQrof 
Diut.  1  (1826),  122 //:  JOrwnm  OöUingisehe  gd.  anz.  1826  s.  Ib9d  ff  {Klemm 
Schriften  4,  409 /f).  RKögel  Über  das  Keronisehe  glossar  (1879).  ESteinme^ 
Anx.  VI  (1880),  186  ff.  —  D.  i.  128.— 257.  Pa.  [K  §  184.  P.  379.  S.  a  167- 
10  372.]  [SN 

läBt.  9844  (Suppl.  lat  688;  MBonnet  Bennes  14,  159  vermutet  herbmft  m 
Echtemach)  in  gröstem  folio,  'xijhs.,  197  hü.  (197  leer):  die  werke  des  Vergil 
von  Buc.  y,  28  an,  sodann  (bl.  191^  ff)  Priscia ni  viri  diaertisaimi  in  xn  prin- 
cipalibus  versibus  Eneidos  tractatus.     in  den  Buc.,    Oeorg.  und  den  ersten  xdm 

15  büchem  der  Aeneis  finden  sich  neben  lat.  auch  zahlreiche  deutsche  gll.,  loekhi  von 
Georg,  in  ab  fast  immer  quer  am  rande,  mehrfach  unter  einmisehung  von  eapüäldimf  « 
eingetragen  sind  (DCCCLXIV:  704,  23  l.  hfllkhxnt     710,  24  l  claffe»de).  «Ä 
bl  175  hören  aUe  gll.,  auch  die  lat.,   auf.     43*  beginnt  die   Aeneis;    damr  wv 
urspr.   bl.  42  leer  gMieben,  unirde  aber  nachträglich  dreispaltig  folgender  mafm 

20  beschrieben:  42*^  Somnivm  Ovidii  Nasonis.  42*^  De  Samsone.  DeGatto.A 
pica,  darauf  lat.  bäum-  und  tiernamen  von  Bobur  bis  Vannus  mit  daMm 
interlineargü.  (MV*.  DCCCCLXIX).  42»*  Hos  versvs  Nero  imperator  cöpc»vit 
Vt  belli  sonuere  tube  uiolenta  peremit  (Riese  392),  dann,  von  and.  hand,  noA 
einer  ausradierten  xeHe,  Proverbia  .vn.  sapientv,  darauf  Epitaphivm  6er- 

25  berti  pape  de  archipresule.  Bemensi  Adalberone  [f  5  jan.  989]  Ck>nti]lerat  nsr 
tura  potens  que  summa  putauit.  Ad  meriti  cumulum  tibi  presul  Adalbero  ((larukr 
von  and.  hand  nochmals  Ibero,  weil  die  untern  capitälchen  etuHU  verwischt  warm) 
cum  te.  Prestantem  cunctis  mortalibus  abstulit  orbi.  Quinta  dies  fundentis  {daribet 
von  and.  hand  i.  aquarii)  aquas   cum   pondere  rerum:   vgl.  Marlot  Hisioire  de  b 

30  viüe,  citS  ä  universite  de  Reims  m  (1846),  64  f.  42^^  Incipit  argvmentym 
in  Aeneidos.  42^  mitte  bis  42^'  oben  weitere  lat.  vögeUund  kräutemamtn 
mit  deutscher  interlinearer  Übersetzung  (DGGCGXCVI.  MXXTV),  dann  aufxähbmg 
der  tierstimmen  und  die  verse  Ille  ego  qui  quondam  {fxyr  Aen.  i^  1).  ebenso 
vorher  41<^  am  schluss  von  Georg.  ly  Uersus  Ouidii  Nasonis  und  Item  eiusdem, 

35  41^  dreispaltig  Item  eiusdem,  dazu  am  rande  Septem  sapientivm  aententie. 
95*  oben  unverständlich  Guageris  uuison.  in  dtr  anuessum  heccun  uuison.  uoinie 
hundale.  conc.  —  ESteinmeyer  De  glossis  quibusdam  Vergilianis  (1869)  und  Ze. 
15  (1872),  17—49,  nach  abschriften  von  WFröhner  und  EMartin.  —  [P.  803.]  [509 
liat.  9345  (SuppL  lat  1542)  in  grofs  folio,  xi  jhs.,    257  MI.    {die  lagen  hit 

40  bl.  193*  je  am  anfang  mit  lat.  buchstaben  gezählt),  nach  einer  notiz  auf  257^ 
aus  Erfurt  stammend:  M.  Ludulfus.  erffordie.  teBentii  |  ooMed^Aa  ezpoBui  ino 
M  oooc  I  Lxix®  ab  Incamacöne  saluatos  |  In  fine  vsq,  vn^  jdus  iCArt  LudolpkiiB 
de  Eynschringen,  ostem  1462  immatriculiert  {Er furter  studentenmairikel  ed.  Weift 
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m  1,  293*),  xahUe  herbst  1463,  um  »ur  hacco^iomreaisprüfung  zugelassen  zu 
vden,  den  rest  der  mscriptionsgebüren  nach  {ib.  301*),  trurefe  im  fasnachttermin 
L64  baeoaUaureus  {Matricukt  baccalariorum  et  magisirorum  stttdü  Erfordienais: 
s.  boruBS.  foL  833  bl.  35*  der  k.  bibliothek  xu  Berlin)  und  1466  »um  magister 
omamert  {ib.  bL  164^):  bl  1*,  urspr,  leer,  ist  xium  einlrag  verschiedener  lat.  rät" 
l  und  rätselfragen  bentäxi.  V*  Vita  des  Horax.  2^  ff  Horaxens  werke,  94* 
\iluss  der  Sermonen,  dann  notix  über  epaeten  {dieselbe  une  oben  nr  11  fr/.  101*), 
Kcu  94^  tafel.     95* — 1^4^^  Persius,     105*  bis  auf  einige  lat,  unyrterklänmgen 

Jucenal  leer.  105^  ff  Juvenal  {die  subsoriptian  des  zweiten  buche  Jbb.f.phU. 
1,  576  abgedrudä).  162*  Vita  des  Juvenal,  dann,  mit  viel  kleinerer  schrift, 
r  zum  scMuss  von  162^  reichend,  incipit  bebyiolys.  ligitur  (^)  primae  sylla^ 
s  omnium  partium  orationis  duobus  modis  consideramuB  usw.  163*  aufser  /e- 
yroben  leer.  163^  bis  xum  scUuss  Terenx.  alle  diese  vier  Schriftsteller  sind 
i  überaus  xahlreichen  interlinear'  und  marginalscholien  versehen,  unter  denen 
h  auch  spärliche  deutsche  gü.  finden  (DCC.  DCCLH.  DCX5XVm.  DCCCLV), 
b  von  den  händen  der  Schreiber  der  lat.  scholien,  teils  von  fremden.  —  auf  die 
^dachen  gll.  xu  Horaz  und  Juvenal  machte  mich  OKeller  aufmerksam,  facs.  des 
\äes  129^  bei  EChatelain  Päleographie  des  dassiques  laiins  tafel  cxxxv.  [510 
mt.  10195  (Buppl.  lat  205  4^;  aus  Echtemach,  s.u.)  in  quart,  xi  jhs.,  150 
leispaUige  bü.  in  achtzehn  am  schluss  signierten  quatemionen  und  einem  binio: 

2»^ — 41*^  Macrobius  Somnium  Sdpionis.  43*^ — 74*>'  Sallusts  Oatüina 
d  Jugurtha  mit  xahlreichen  deutschen  und  lat.  interlineargll.  (DCGCXXX),  darauf 
eh  die  ausspräche  der  sieben  weisen.  11*^^ — 150*^  Chalcidius  übersetxung 
fi  Plaios  Timaeus.  bl,  75  und  76  (76^  leer)  sind  später  eingelegt,  une  die  lagen- 
teichnung  ergibt,  und  bestimmt,  eine  auslassung  im  text  des  Jugurtha  von  quin- 
e  del^t  c.  103  bis  &  ratam  c.  112  zu  ergänzen.  1*  ist  mit  federproben  ge- 
Ut,  die  ua.  über  die  herkunft  der  hs.  aus  Echtemach  aufschluss  geben:  man 
9t  noch  deutlich  Codex  sei  Wilbrordi,  darüber  von  and.  hand,  fast  erloschen, 
dez  Bei  Wilb  .  .  . ,    und  rot  ist  ganz  oben  xu  erkennen  {das  punctierte  aus- 

üerf) di.   si  qvis  illv  .  .  .  abstvIlebit  anathematis  iacvlo  febu- 

Bv.  auf  1^  ua.  tafel  mit  den  deutschen  namen  der  winde  (MLXVII). 
•0^  desgl.  federproben.  —  erste  nachrichi  von  den  deutschen  gll.  gab  MBonnet 
rmes  14  (1879),  159.  facs.  des  blattes  55^  bei  EChatelain  PaUographie  des 
issiques  laiins  tafel  Lin.  —  [P.  288.]  [511 

mtm  12269  {auf  der  rückseite  des  vorstofsblattes  A  von  drei  verschiedenen  hänr 
PI  saec.  xviL  xvin  Liber  8  Petri  CSorbeiensis;  8^  Gennani  a  Pratis;  N.  853, 
TMT  1*  unten  olim  254)  in  folio,  is,  jhs.,  119  bll.  und  ein  mit  A  bezeichnetes 
rstofsbl.,    dessen   Vorderseite   frz.  vermerke  über  einnahmen   saec.  xrv  enthält: 

bL  1 — 58  {zwei  auf  7^  und  16^  mit  i  und  n  signierte  quatemionen,  deren 
ftem  das  vorderste  bl.  fehlt,  während  dem  xumten  das  einxelbl.  13  eingeschoben 
,  sodann  unsigniert  ein  quatemio,  ein  temio  mit  dem  einzeWl.  29,  ein  quaier- 
9  mit  dem  vor  37^^'  eingeschalteten  und  nur  auf  der  Vorderseite  mit  einem  aus- 
\assenen  cap.  beschriehenen  bl.  37,  zum  quatemionen,  endlich  die  einzelbll.  56 — 58). 
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bis  57^  Prognosiieon  Juliani  Toletani  episeopi  {Migne  96,  ^hlff),  das  zweite 
huek  vot%  and,  bänden  als  das  erste,  58*  leer,  58^  von  üner  hand  Hsbc  sunt 
nomina  mensiium  hebreorum  (märz — januar),  Haec  sunt  nomina  mensnum  gre- 
corum  (navember — ociober),  Haec  sunt  nomina  mens: ium  egyptionim  (september — 
5  aitffusi),  Pilatus  thetrarc^  iudeae,  philippus  tetrarc^a  itureae.  &  trachänitidis,  he- 
rodes  tetrarc^a  galileae,  lisanias  tetrarc^a  habiline,  dann  9  xeilen  laJt.-deutsdur 
Vögelnamen  (DCCCCXCVI«  nachtr,);  2)  W.  59—119»  (119»>  federproben, 
danmter  zweimal  sce  sator  suffragator  legum  lator  largus  dator,  s,  MSD  lxi)  In- 
cpt  altercatio  Arnobii  presbtteri  Et  Serapionis  in  persona  heretici  {Migne  53, 
10  239 /f)  in  sieben  qaatemionen  {dem  ersten  mangelt  das  vorderste,  leere  bl,)  und 
einem  temio:  doch  sind  nach  der  ersten  läge  zwei  verloren,  tote  schon  der  aUe 
vermerk  bl,  65^  unten  hie  .n.  quatnion  dimissi  s  bezeugt,  und  die  beiden  lagen 
66 — 73.  74 — 81  gehören  vor  114 — 119.  übrigens  waren  wol  beide  hss,,  wekhe 
gleiche  einrichtung  und  Zeilenzahl  aufweisen,  von  vom  herein  für  einander  be- 
lli stimmt,  —  BFinke  2jS,  f,  vaterländische  geseh,  und  cdtertumskunde  47,  1  (1889), 
214.     FKluge  Engl,  Studien  22  (1896),  263.  [SI2 

liat.  L244S  (8^  Gennani  a  Pratis  N.  366)  in  quart,  ix/x  jhs,,  237  xwe^palr 
tige  blL:  die  Canon  es  der  Dionysio-Hadriana,  davor  bl.  1*  Incipiunt  nomina  xi 
regionü  continentium  infra  se  prouintias  cxiu(MO  Auct,  antiq,  ix,  567),  bl,  2^  ff 
20  einige  stücke  der  isidorischen  Sammlung  {Decretales  pseudo-Isidorianae  ed.P^n- 
schius  s,  xn),  bl,  12^ — 17^  unter  der  Überschrift  Incipivnt  qvestiones  de  dtversis 
sermonibvs  svper  canon  interpretantibvs  gesammelte  gll,  mit  im  contexl  einge- 
streuten deutschen  (DLXXXVII»).  ich  habe  eine  abschrift  von  FXKraus  mit  dem 
original  verglichen,  ^  erste  envähnung  der  deutschen  glL  in  der  Bibliotheque  de 
25  V6cole  des  chartes  30  (1867),  365.  [513 

TiBt.  12447  {aus  SGermain)  in  folio,  x.  jhs.,  237  bll,:  die  Canones  eoncHiO' 
rum  und  Decreta  pontificum  sowie  fc/.  235* — 236»^  zuerst  einspaltig,  dann  gleich 
zweispaltig  fortfahrend  unter  dem  titel  Incipiunt  quesüones  de  diuersis  sermones 
super  canones  alphabetisch  geordfiete  gll,  zu  den  Canones,  darunter  einzelne  deut- 
80  sehe  im  context  (DLXXXVIP).  236^  und  237  sind  bis  auf  einige  federproben 
mehrerer  hände  leer,  sorgfältige  abschrift  verdanke  ich  dr  WvZingerle,  —  erste 
erwähnung  der  deutschen  gü,  in  der  Bibliotheque  de  Veeole  des  chartes  30  (1867), 
365.  —  [P,  164.]  [514 

Ijat«  18958(8.  Gennani  ä  Pratis  1334,  früher  561,  au>s  Corbie)  in  klein  quart, 
85  xjhs,,  88  bll.  und  ein  vorsatzbl.  A,  dessen  Vorderseite  leer,  dessen  riickseite  mit 
notizen  saec,  xi  beschrieben  ist:  1)  zweispaltig  bl,  1*^ — 25^^  die  so  genannten 
glossae  Isonis  zu  Prudentius,  25*»^ — 41***  gll,  zu  Boethius  De  eonsola- 
tione  mit  im  context  eingestreuten  deutschen  (DhXVTL  nachtr.),  41*»^ — 46*^*  dicjta 
CANDiDi  DE  IMAGINE  Di;         2)  von  nun  an  einspaltig  bl,  47  (47*  leer) — 49,  drei 

40  bü,  für  sich,  geometrisches;  3)  bl.  50*— 54*»  gll,  zu  den  pseudo-augu- 
stinischen  Categorien,  am  schluss  unvollständig;  sie  scheinen  nach  den  ^nit- 
ieilungen  von  Hauriaii  De  la  philosophie  scolastique  1,  137  ff  {vgl  auch  Traube 
Neues  archiv  18,  104)  dem  Heiric  von  Auocerre  anzugehören;        4)  bl.  55» — 61* 
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>ii  Brwis  fidei  chrisHanae  complmo  (Migne  64,  1383).  61* — 63*  üb$r 
nxeit  von  and,  band,  63^  64*  notixen  über  die  lebensxeii  Christi, 
von  and.  band,  64^  leer;  5)  6/.  65 — 72  {iine  lage)Bedae  OrÜhographia, 
wi/voUatändig  {von  Migne  90,  137  D  an),  72^  welitafel;  6)  U.73— 88 
lagen)  eoncil  von  Fismes  881,  am  sehiuas  unvoüatändig  {Mansi  17,  587 
oben),  ■—  während  CDufresne  Ducange  im  Olossariam  ad  scriptores  media 
mcB  laiiniiaHe  (1678)  der  Prtuientiusgll  dieses  codex  oft  gedenkt,  so  i,  380. 
II,  2,  340.  688  (verdruckt  988).  786.  m,  246.  439.  1076.  1199.  1864, 
U  er,  faüs  ich  nichts  übersah,  die  Boeihiusgü,  nur  einmal  m,  757  GI0888B 
ad  BoStium  de  Ck>n8olat  ex  Bibl.  S.  Oennani  Paris.  Bimula,  Bcruntisaa. 
mgs  wies  auf  sie  hin  OSehepss  Neues  archiv  11  (1886),  127  amn.  [515 
16668  (Sorbonne  1476,  auf  dem  innem  decket  steht  434;  aus  Lorsch: 
alter  hand  Codex  de  monasterio  scT  nazarii  qd  nominatur  lauresha,  2^  von 
iand  des  xvi  jhs.  Ex  stembach  (?)  |  D.  Marqu^ardi  |  restitutu  |  M.  D.  xziLJ, 
xahl  auch  auf  1^  sich  findet)  in  quart,  ix  jhs.,  62  hü,:  1)  U.  1.  2  vor* 
mit  federprchen,  3* — 20^  Beda  De  metrica  arte  mit  üner  deutschen  inter- 
/.(DXLVUI),  21,  22  lai,  gedieht e:  Apparebunt  ante  sununum.  saeculonim 
n.  Enoch  magnus  &  heliae,  hei  Chevalier  Bep,  hymn.  nr  1241  (ms  einer 
kr  hs,  angeführt,  und  Audax  es  luuenis  tua  dum  caro  mobilis  ard&  (f>gL 
rophische  gedieht  Zs,  14,  484.  Codex  Col.  cvi).  23*— 39*  Aldhelm  De 
is  virginum  und  De  octo  principalibus  vitiis  mit  defidschen  interlinear •  und 
\algü.  (DXVI*.  DXIX),  welche  auf  den  hü.  24*— 26*  sehr  hlass  und,  was 
vrginalgü.  anlangt,  fast  unleserlich  sind;  2)  hl,  40  ff  (55^  Signatur  n). 
mige  gesammelte  gll,  xu  dm  heiden  eben  genannten  hüchem  des  Aldhelm 
naschen  im  context  (DXVIIL  DXX),  41*  Themestii  de  arte  dialectioa, 
lemestii  expll  loci  dialectici  nunc  ad  retborioos  ueniamus,  59*  Incipit  de- 
01  Gelasii  pappae  (das  hekannte  die  apocryphen  betreffende),  nachdem  beide 
^reinigt  waren,  beschrieb  man  die  urspr.  leeren  ss,  39^  40*  mit  Indpiunt 
lata  loou  Idest  figure  orationis.  —  Aid.  [P,  190.  8.  i  574.]  [516 

18SS4  (Nötredame  271)  m  quart,  168  hü,:  1)  saee,  x  hl.  4—188 
hn  von  IP — ISS^  gexähUe  lagen),  4*  des  Sedulius  Carmen  paschah  und 
mn  hgmnus  A  solis  ortus  cardine,  55^  Ärator,  111^  Prospers  Epi- 
\ata  unvollständig,  hl.  1 — 3  gehörte  urspr.  nicht  der  hs.  an:  1*  federproben, 
ixen,  2  erlosthenes  stück  eines  hlaites,  3  schmales  octavhl.  mit  einem  oommmr 
Sedulius;  2)  saec,  xi  hl,  139 — 168.  140*  des  Prudentius  Psycho- 
';  beginnend  hei  v,  4,d  der  praefatio,  mit  einer  reihe  stark  verhlasster  deutscher 
%ear'  und  marginalgü,  (DCGGXVII).  hl,  139  diente  früher  als  Umschlag 
xweiten  codex;  daher  ist  seine  Vorderseite,  auf  der  namen  und  verxeieh- 
von  dienst en  eingäragen  uHxren  {s,  daxu  Oaüie  s.  313  f),  fast  ganx  ab- 
n,  vgl.  auch  RStettiner  Die  iüustrierten  Prudentiushss,  (1895)  s,  52 — 54.-— 
äff  Diut,  2  (1827),  848  ff.  hesser  mit  vier  neuen  gü.  {s.  Anx.  xzn,  279) 
lie  Aus.  Sprachdenkmäler  (1894)  s.  B15f  mit  facs.  auf  tafd  xiv  (U.  161*, 
)1*).  —  D.  IL  343  ff,  [P.  235.  &  i  573.]  [617 
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IfouT«  a^nls»  lat.  S41  (1878  mu  der  auctian  von  Didat  encarben,  vgL 
Bibliothique  AMrmm-Didot,  Catalogue  des  Uwes  rares  et  prieieux  manuacrüs  et 
jimprimis,  Beüea  lettrea.  —  Hiataire,  juin  1878  p.  12  nr  24;  früher  in  Augrimrg, 
8.  u.)  in  quart,  m  jhs.,  221  hü.:    U.  1*  auaradiert.     l^  mit  pcqner  beklebt,  «n- 

6  haUsverxeichnis  saec.  xv.  2»— 199»  die  werke  des  Prudentius  (134>> — 136*, 
vor  der  Psychomachie,  ein  abaehnitt  de  edificatione  fidei  et  cx>iioobdiab)  mü 
zahlreichen  deutschen  interlinear-  und  marginalgü.,  die  grasten  teils  von  üner  band 
herriihren  (DCCXC).  der  anfang  der  Psyehamaehie,  W.  136«>— 145^  ist  enistelä 
durch  eine  menge  lat,  und  deutscher  gü.  saec.  xvl     199^  folgt  Beda  De  die  iu- 

10  dicii  (Alcuinus  ed.  Froben  ii,  616  uö.),  beginnend  mü  dem  vers  Inter  florigeraB, 
dann  lat.  distichen,  deren  provenienx  mir  unbekannt;  203* — 221^  Paulinua 
von  Pirigueux  De  väa  SMartini  bis  m,  259  ed.  Petschenig.  darauf  feder- 
proben,  dann  ein  unsigniertes  bl,  dessen  Vorderseite  leer  und  dessen  rüekseite  mü 
bemerkungen  über  partes  orationis  saec.  xi  besehrieben  ist.     dem  riiekdeekel  ist 

15  ein  pergamenM.  aufgeklebt^  dessen  obere  hälfte  lat.  auf  Augsburg  bexügUdte  verse 
von  einer  band  des  xi  jhs.  enthalt,  die  nach  m/einer  absehrifl  EDummler  Neues 
archiv  6,  ^^A  ff  publiciert  hat.  an  ihrem  sehluss  Worterklärungen  mit  drei 
deutschen  contextglL  (MGGXL).  ■—  proben  der  gü.  gab  LDeUsle  M6langes  de  pa- 
Uographie  et  de  bibliographie   (1880)   s.  159  ff.    JBerg  Die  ahd.    PrudentiusglL, 

20  Solle  1889.  [518 

SPAÜL, 
STIFT8BIBLI0THEE. 

XX.Y*/i  in  quart,  ynjhs.,  155  xumspaltige  bU.:  bl.  S^ff  (einundaawanxdg  lagen) 
Ambrosius  De  fide  catholioa  in  uneialen.     vorgebunden  sind  zwei  blL  einer  tm- 

25  cialhs.  saec.yides Lucasevangeliums{l^ß4^ — 2,51),  u;el4he  mit  zahlreiehen  über'- 
oder  untergesehriebenen  deutschen  gü.  von  einer  hand  saec.  vm  versehen  wurden 
(CCGLXXXV :  737,  18  fehU  der  punct  nach  ist);  häufig  geben  dieselben  nur  den 
anfang  oder  den  sehluss  der  deutschen  worte  oder  beides.  ■—  erste  nachrieht  von 
den  damals  noch  in  SBlasien  befindlichen  gü.  gaben  MOerbert  Iter  alemannieum 

30  (1765)  s.  96  und  OWZapf  Reisen  in  einige  klöster  Schwabens  (1786)  s.  67  nebst 
face,  auf  tafel  vin,  2.  auch  JJOberlin  in  seiner  ausgäbe  von  Scherzs  Glossarium 
germanicum  (1781.  84)  kannte  die  gU.:  sicher  rührt  aus  ihnen  her  s.  213  ke- 
chuuit  Dictum  (730,  8  Edictum)  und  chudanti  Dioentes  (729, 16),  1185  in  pamin 
In  prae8epio(731,  51.  732,  27);  wahrscheinlich  auch  der  als  Rheinauer  gl.  dOerte 

35  ansatz  s,  1190  perhti  Ciaritas  (731,  16).  denn  auch  sonst  verwechselt  OberUn 
beide  bibliotheken:  s.  225.  1329.  1373.  1959  ßhrt  er  die  w.  25.  41.  73—75. 
78 — 80  des  Rheinauer  Paulus  ed.  Kraus  als  fragm.  orat  Theot.  oder  Prooes  Theot 
in  Bibl.  SBlasii  an.  HHoffmann  Zs.  3  (1843),  460—467.  AHolder  Oerm.  21 
(1876),  332—338.     RKögel  Gesch.  der  deutschen  lUt.  1,  2  (1897),  506—509.  — 

40  [H.  §  21.  P.  84.  334.]  [519 

XX.V*/i9  in  quart,  66  bü.  (1»  und  66  leer):  1)  saec.  xn  bl.  1—25  laL 
messeordnung  Prcspiter  cvm  se  parat  ad  missam.  iuxta  Bomanam  oonsuetudi- 
nem  usw.,  die  bll.  22^  ff  van  jungem  händen;        2)  saec.  xni  W.  26 — 33  (83*> 
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saec  XIV  üb*,  s.  petri  apostoU.  in  augia  minori).  26*  reeepiemü  Uner  deutschen 
mterUneargL  (MLV),  26^^  De  inetitutione  ordinis  ecclesiaBtici.  et  diuini 
offiriL  Katholica  aecclesia  .L  uniuersalis  oongregatio.  in  tres  ordines  distinguitur  tistv.; 
3)  saec.  xn  bL  34 — 66   (34*  saec.  xiv  Liber  sei   petri   in  minori   augia,   sonst 

5  leer),  vier  lagen,  Priseians  buch  xvi  mit  zahlreichen  lat,  interlineargü,  [520 
XXT^/hä  (1*  Monaaterii.  8.  Vdalrici.  Aug.  saec.  xvi  und  bibliotheksxeichen  von 
Sükich  und  Afra  auf  dem  innem  vorderdecket)  in  octav,  248  von  mir  im  mai 
1873  gezählte  bll.  {bl.  93  doppelt  vorhanden)  in  einunddreifsig  lagen:  gesammelte 
lai,-deuische  glL  zu  den  biblischen  büehem:  XIV.  V.  XXIV.  XLI.  LIH.  LXVHI. 

10  T.XXVL  LXXXVI.  XCHI.  XCVm.  CXVn.  CXXXIL  CXLVIL  CCXXVI. 
CXJXLTV.  darauf  133*>  Ezplicit  Chlosa.  super.  Eccleeiast  Commendo  tibi  pater 
sententiolas  a  commentario  hieronimi  istas  aichidoctore  {L  -is)  cum  ingenti  studore 
(sie)  a  me  in  unam  fiecellulam  adunatas.  &  si  aliquo  modo  tibi  uideor  in  sententiis 
ut  puto  errare  uarus  {L  uariis).  ueniam  ooncedere  mihi  flagito.  &  non  auctorL 
15  (134*)  Bed  me  (/.  mee)  inperitiae  inputemini.  8i  sitque  aliquid  ad  emendandum. 
cum  pia  deuotione  hoc  age.  ut  reor  pande.  multumque  in  domino.  Vale.  sodann 
CXJLVL  CX3LXVL  CCXI.  CLXXXIV.  CXCH.  CCVI  CLXVH.  CLXXV. 
CCCLVI.  COCLXin.  darauf  155»  Explic.  Chlosa  a  me.  congregata  de  ueteri 
testamento   non    tantum  meis  uiribus.   illam   studui.    sed   ceteris   pueris  peragere. 

%  miter  CCLXXVL  CCXCVm.  CCCXV.CX3CX.  CCCXXIV.  CCCXXXII.  CCCXV. 

es  folgt   162»  De  Mensuris.  Talentum  hab&  pondera.  lx  usw,     163»  lat.  alphor 

letische  gll.  Aries  .i.  a  fronte  mens,  aima  ab  arcendo  dicti.  Alophili.  aliensß  usw. 

165*»  De  Oenesim  (erklärung  der  namen),   167»  {halb  leer)  Qosae  libri  pastoralis 

(DCXLn»),  dann  OCLVH.  CCLXVIL  CCXXVni,  endlieh  189»>— 245«'  sehr  aus- 

25  ßihrlicher  commentar  zwm  Eedes.  mit  nur  iiner  deutschen  gl.  (GCXXXIX).    246» 

Septem  sunt  luminaria.  Dies.  sol.  Ivna.  stelle,  ignis.  coruscatio.  cor  fidele  usw., 

Septem  sunt  tenebrae  v,8w.,  duabus   qualitatibus  lectio    utitur  u,sw.,    246^ 

Plropria  diaboli  sunt  superbia.  invidia.  mendatium  v>sw.,  dann  über  pagani  tmd 

apostate,  idolatria,  demones.  ■—  erste  erwähnung  der  gll.  bei  BPez  Thesaurus 

30  aneed.  novissvmus  i,  1  (1721),  diss.  isag.  lxi.  PBraun  Noiitia  histortco-literaria 
de  oodieSbus  mss.  2  (1792),  1—4.  117—127.  AHolder  Oerm.  21  (1876),  1—18. 
AJacob  Die  gll.  des  cod.  SPatUi  d/82  {Jenaer  diss.  von  1897).  HHoffmanns  am 
27.  28.  Ym.  1834  {vgl.  Mein  leben  2,  259)  genommene  abschrift  liegt  auf  der  kgl. 
bibliothek  zu  Berlin  Ms.  lat  4®  331  karton  9  convolut  h.  —  A.  [K  §  7.  107.  P.  60. 

35  S.  i  3—34.]  [521 

Drei  bU.  in  quari,  deren  beide  letzten  (palimpseste)  zusammenhangen  und  deren  erstes 
einzelnes  auf  der  Vorderseite,  die  den  vermerk  IIb'  augie  maioris  trägt,  vierspaJtig, 
auf  der  rückseite  dreispcUtig  beschrieben  ist,  x  jhs.:  lat.-deutsche  gll.  zur  Genesis 
bis  84,  22  (X),    dann  folgen  auf  3^  noch  lat.,  von  denen  einige  der  Exodus  und 

40  and.  bibL  büehem  angehören.  —  nachdem  der  inhalt  dieser  damals  in  SBlasien 
befindliehen  blL  verhältnismäfsig  gut,  aber  in  unrichtiger  folge  von  MOerbert  Iter 
dlemanmcwm  (1765)  anhang  s.  4 — 10  mitgeteilt  war,  gdüen  sie  als  verschollen, 
bis  HHöffmann  sie  zu  SPaul  widerfand  {Mein  leben  2,  259).    trotzdem  gelang  es 
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mir  im  mai  1873  nickt,  sie  xu  sehen,  glücklieher  war  im  august  1875  AHolder,  toMier 
sie  sodann  Qerm,  21  (1876),  135 — 139  abdrucken  liefs.  dama/dk  ist  der  deutsdie 
ieü  von  mir  widerhoU,  xumcU  auch  nachher  niemand  in  SPaul  über  die  hü 
auskunft  xu  erteilen  wüste,  übrigens  weickt  HHoffmanns  am  25 — 31.  vm.  1834 
5  genommene  abschriß,  die  sich  jetxi  auf  der  kgL  bibliothek  xu  BerUn  befindet  (Hb. 
lat.  4^  331  karton  9  convolut  h),  nur  in  unerheblichen  kleinigkeiten  ab.  ■—  BL 
[K  §  2.  P,  59.  S.  i  35—47.]  [522 

POMMERSFELDEN, 
GRAFLICH  SCHÖNBORNSCHE  BIBLIOTHEK. 

10  2671  in  quart:  1)  saec.  xii  bL  1^ — 52  des  Sedulius  Opus  paschale  mit 
einer  anxahl  deutscher  interlineargü,  (DCGGXXXVIII),  welche  bis  bL  32^  reidien 
und  ebenso  wie  die  xahlreichem  lat.  von  mehreren  sich  ablösenden  händen  ein- 
getragen sind;  mafiche  bll,  entbehren  vöüig  der  lat.  wie  der  deutschen  gü.  1%  urspr. 
leer,   enthält  einen  Cisiojanus  saec.  xv;         2)  saec.  ziv  Ysengrimus,  127 

15  von  alter  hand  gexähUe  bü.,  worauf  8  bü,  Expositiones  aliquarum  dictionum 
inuentarum  in  libro  jsengrini  (darunkr  auch  deutsche,  xb.  ardea.  auis  e  hegher) 
und  die  Capitula  des  gedichts  folgen;  3)  saec.  xiv  unfoHiert  die  Disticha 
Catonis  und  and.  schvlschriften.  auf  der  rücksdte  des  letzten  blattes  oben  sUüd 
Iste  über  est  iohaiines  gallice.    vgl,  für  2)  und  8)  besonders  EVoigt  Ysengrimus 

20  (1884)  s.  VI— vra.  —  LBethmann  Zs.  5  (1845),  209—211.  —  [P.  245.]  [523 

PRAG, 
BIBLIOTHEK  DES  DOMOAPITELS. 

O«  88  in  quart,  292  ss.  (292  leer):  1)  saec.  x  ein  ungezähltes  doppM. 
mit  fragen  und  antworten  über  die  Schöpfung  der  wdt,  die  namen  der  paradies- 
25  flüsse,  die  sechs  weltalter,  u?elche  auf  seiner  s.  2  oben  beginnen  und  s.  4  oben 
mitten  im  wort  abbrechen  {s.  1  oben  nur  fünf  sehr  zerstörte  lat.  zeHen);  2)  saec. 
vm/ix  s.  1—260  (s.  216.  217  leer;  ein  halbbl.  nach  s.  240  ist  ungezählt,  s.  171— 
240  zweispaltig)  in  siebenzehn  lagen,  welche  bis  s.  236  je  am  schluss  mit  a — p 
signiert  sind,  während  die  beiden  letzten  s.  250  und  260  keine  Signatur  besitzen. 

30  s.  1  In  xpl  nomine  inelp  lil)  saeram|torum  anni  circuü  Romae  |  aecclesiae 
in  uigil  nat  dnl  |  ad  nonam  seu  p  dominicas  |  l  festiuitates  scörü  maft  |  et  oonf. 
Statio  ad  scäm  Maria,  (die  Zeilen  abwechselnd  rot  und  schwarz),  unten  auf  der- 
selben  seile  steht  eingetragen:  Ex  Libris  loannis  Nep:  Hübner  |  ex  libris  venditb 
1776  die  17  Sbris  |  a  Rmo  Dno  Sweiberer  inspectore  Eccle  Metropol  |  emp.  17  Xr. 

35  einige  mitteüungen  über  dies  sacramentar  bei  ÄEbner  Quellen  und  forschungen 
zur  gesch.  und  kunstgesch.  des  missale  Bomanum  (1896)  s.  Z^bff.  s.  168  {urspr. 
leer)  steht:  {erste  hand)  karalus  rex.  fastraat  regina.  |  pipinus.  rex.  ludiuuiic  rex 
hrod|drud.  adalnni  eps  {zweite  hand)  atto  pipinus  {dann  ein  buchstab  ausgewischt) 
rex  I  karalus.   arn.    uualtrih  eps.  alim  eps  |  odalhart  eps.  |  zeHe  leer  \  {erste  hand) 

40  phttuni.  oo  sindperht  eps  eparoxar.  brt  |  reginolt  naothart  eundraat  bootto.  |  kaer 
suuind.    regin   friüt   (ri    ligiert).    sigipurc.    elipurc.  {  Liutperht.    ercbanpt   isanpht 

eparoxar  |  aothrara.    kaersuuind.   cotani.  rettun   (r   ist   die   einzig  mögliche  lesung 
des  wunderlichen  ersten  buchstaben).  \  ercbaoraat  auina.  deotta.  deotpirc.  8uuid|purc 
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(ärüte  hand)  Scs.  s^.  sei.  dns.  di.  sabaoht.  pleni  |  i.  cell.  &  terra,  gloria  tua. 
ösanna.  in  ezcelsis.  |  benedictus.  qui.  uenit  in  nomine  dnl.  68|anna.  in  excelsis;! 
xeiie  räum  \  hepinolf  |.  die  eintrage  der  ersten  hand  weisen  auf  die  Regensburger 
diöeese  und  ouuxsr  gehört  der  erstere,  da  Adahoin  den  bischöflichen  stuhl  792  be^ 
stieg,  der  xeü  van  da  bis  xum  tode  der  königin  Fastrada  (794)  an,  während  der 
and,,  der  noch  Adalunns  Vorgänger  Sindbert  nennt,  ettvas  früher  faüt,  auch  die 
XAoeiU  hand  kann  nicht  sehr  viel  später  geschrieben  haben,  da  WaUrih  von  Passau 
800,  Alvm  von  Brixen  und  Sahen  x/wischen  800  und  805  starb.  Atto  ist  der 
Freisinger,  Am  der  Sodxburger  bischof,  über  Odalhart  vgl,  das  Salxburger  ver- 
brüderungsbtich  ed.  Karajcm  s.  xxxi  zu  85,  23;  3)  saec.  rx.  s.  261  bis  zum 
sMuss.  vom  unvollständig,  anfangend  mit  den  warten  si  responsoria  cantauerit 
«Oll  <x^.  174,  die  Canones  Oregorii  {Wasserschieben  Bufsardnungen  s.  178), 
darauf  ohne  äufsere  Unterscheidung  s.  263  die  Epistola  Oregorii  ad  Augustinum 
Anglorum  episcopum,  diese  mit  mehreren  deutschen  interlinear-  und  marginatgll., 
die  von  imer  groben  hand  herrühren  (DCLXXII*  naehtr).  sie  reicht  bis  s.  2%0\ 
der  leer  gebliebene  räum  dieser  seile  und  die  nächste  wurde  von  einer  and.  hand 
xum  eintrag  tat.  predigttexte  benutzt;  auf  s.  291  und  der  abem  hälfte  von 
s.  290  war  übrigens  schon  vorher  ein  lat.  text  eingeritzt  gewesen,  von  dem  nur 
mehr  einzelne  warte  sieh  entziffern  lassen.  ^  VEMourek  Sitzungsberichte  der 
k.  böhm.  geseUsehaft  der  Wissenschaften  1890  s.  16 — 21.  [524 

PRAG, 
FÜRSTLICH  LOBKOWrrZSCHE  BIBLIOTHEK. 

484  in  kleinem  sehmal folio,  51  bU.,  ein  codex  rescriptus;  der  urspr.  text  des 
IX  jhs.  ist  nur  auf  1^  {wo  auch  die  notiz  Biblioth.  Weifsenav.  aus  dem  vorigen 
jh.  und  federproben)  und  51^  stehen  geblieben,  auf  aUen  übrigen  bU.  mehr  oder 
minder  radical  ausradiert  und  dafür  im  xiii  jh.,  mit  2*  beginnend,  ein  unvoll- 
ständiger text  des  Summarium  Heinrici  (buch  ni — x,  26,  gezählt  als  i — vm) 
eingetragen  (DCCCCXXXVIIA) ;  bl.  21^— 26»  darin  enthalten  aber  rein  lat.  ab- 
sdmitte  grammatischen  inhalts.  bl.  45  gehört  hinter  50.  auf  den  untern  rändern 
der  meisten  bü.  bis  ZAim  28  sind  van  späterer  hand  ebenfalls  alphabetische  gll. 
eingetragen,  darunter  bl.  2ß^  auch  folgende  deutsche:  merges  auis  tu  eh  er... 
merges  viw'. . .  si  dicatur  mergicis  garba  vocatur,  28^  Callus  swil.  ofn  schluss 
51*  steht  Vt  redimatur  vita  necatvr.  morte  fvgatvr.  der  erhaltene  alte  text  auf 
1*  {in  abgesetzten  Zeilen)  lautet  folgender  mafsen:  ingipit  glose.  benege] 
Amoenum.  fertile.  iocundü  |  A  . .  e  (Z.  Are),  altaria  |  Adeptus.  adsecutus  |  Ambiguü. 
dubium  |  Antrum.  spelunca  |  Alitses  auea  |  Alga  herba  |  Aeneade.  Litroiania.  ab 
enea  rege  |  Artum  angustum  |  Anfractü  Iter  deficile  flexuosü  |  Admisrü  (/.  Admissü) 
peccatum  |  Acciti.  euocati  |  AtRum  nigra.  obBcui.  tenepsü  |  Ausonia.  Italia  |  Aridü 
siccom  I  Auitum    antiquü  |  Abauis    derelictum  |  Ardentes.   festinantes  |  Allecio  (/. 

Allecto),  nomen.  furie  |  Arrip&.  adphendit  |  Arctus.  sid.  septen.  trionale  |  Am- 
brosia unguentü  |  Amnis  fluuius  |  Alma  pulcra.  clara.  scä|.  dies  glossar,  dessen 
erste  gl.  mit  der  des  zehnten  glossars  der  Bemer  hs.  258  {Löwe  Prodromtui  150. 
COL  4,  xxn)  übereinstimmt  {eine  beziehung  zu   den  tironischen  notae  Senecae, 
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WSchmUx  Qmmenkmi  notatum  Tmmianarum  s.  7.  10,  Uegi  nidä  vor),  hat  M 
bis  auf  19*  erstreckt,  wo  noch  die  spuren  von  werten,  die  mit  dem  budistabmJ} 
begannen,  zu  erkennen  sind;  von  19^ — 21^  aber  stand  ein  neues  glossar,  ditm 
einzelne  gü.  nicht  abgesetzt  waren,  sondern  die  ganzen  Zeilen  einnahmen,  22*  ahm 
5  ist  die  erste  zeile  mit  der  gelb  durchsirichenen  Überschrift  iNCiPiyNT  GLOfiAS.  bl 
NOVO  &  yetere;  erhalten  geblieben,  es  folgten  dann  alphabetisch  geordntk 
gll.  in  zwei  spalten  bis  28^;  darunter  konnte  ich  23*  erkennen  \  Adaeuent 
kifrumit  |  .  .  .  .  kifestinot  |  Ad  .  . .  1  . .  .  helphaj  (vgl  Oü.  1,  4,  13—15). 
mit  29*   begann   ein  weiteres,   under  über  die  ganzen  Zeilen  reichendes  alpha- 

10  betisches  wb.    ich    las  darin  88*  unten  \  runga:*  C!orona:*  pauc  (t^^  Oä  l» 
104,   25.  245,  36?):-  ....  I  ecunditr  Consor .  .  .  :•  kamahhida.  Cöpetlerer 
carise.  Coruscacione:*  d.. . .  |  Gonpassus:*  kafolgenti:*  G  .  .  .  ä. .  .  ca. mal 
Gonsere:*  gitrag  {dann  loch):'  Goncessus  e:*  farge|ban  ist:*  Griminatcv  (vgL     ^ 
GU.  1,  98,  31) I  ;  33^  unten    | dar  Du  .  .  .  gatu8|lu8tenti  Dimedk 

15  halptonot  (vgl  OU.  1,  210,  6);    Defoim  |  vngizami   {vgl  Gü.  1,  231, 1);  De 
patria  {vgl  Gü.  1,  282, 13?)!  fona  uüadele.  |   .  .  .  .DephensL    fonagagautte(7):' 

Deho  (?)  I giscentit;    Deoepit  pisuuihit  |  (vgl.  Gü.  1,  144,  38.  146,  6); 

35*  unten  Falangisr  gimundi  {vgl  Gü.  1,  144,  4).  Fatue:*  urtob&  {v^.  fflll 
144,  19);  35^  urUen  FrutixSumarlata;  37^  unten  Incubit:*  ana|lin&:*Ina8tü:' 

20  anahaft&:'  Ingluuies:*  Mago  |  (vgl  Gü,  1,  180,  2—4);  39>»L&ans:-  plidanii 
{vgl  Gü.  1,  218,  23),  unten  gilihhota;  40^  m«^  girati  .  .  .  Nare:*  8uae|benr 
Natancio  {so):'  suuimmanti:*  Nauale..  .,  unten  Neino|ro8a : *  gilih  moa.  Nedi- 
spicias.  nifarsih  {vgl  Gü.  1,  210,  20.  213,  8—12.  216,  3.  5);  42»  unten  PiesHo- 
lante:*  fir  lihantem:'  Prefata:*  |  furiqhuiti:*  Prestancior:*  tiorlihorar  |  (t^i 

25  Gü.  1,  226,  16.  20.  22);    43*  unten  Ffectus:*  kidhikan:*  |  Ppetrat:*  tburub 

frumit:-  PactQ:-  thuruhtan:-  |  {vgl  Gü.  1,  228,  29.  31);  44*  an  (far  «ito 
rehte  {vgl  Gü.  1,  234,  15?);  47*  tundit:-  pliuuuit  {vgl  Gü.  1,  261,  10). 
demnach  scheint  eine  Verkürzung  des  Keronischen  glossar s  vorzuliegen,  «i 
welcher   die  gegengü.  an  ihrer  alphabetischen  stelle  eingefügt  und  neue  gll  Mnxvh 

30  gekommen  waren,  von  48*  an  folgte  nach  einem  Zwischenraum  ein  neues,  mcU 
mehr  alphabetisch  geordnetes,  unabgesetztes  glossar,  von  dem  bl  51»  mit  gü.  zur 
Benedictinerregel  und  einer  unbekannten  schrifl  erhalten  geblieben  ist  (DLXII  tcnJ 
nachtr.  MGXGIV).  —  HHoffmann  Zs.  8  (1843),  382/1  —  [P.  139.]  [525 

4S5  {bl  1*  oben  Liber.  S.  Petri.  a.  in  Augia  minoRi,   unten,  im  xym  jh.  em- 

85  getragen,  Biblioth:  Weifsenav:)  in  klein  folio,  aus  dem  anfang  des  xu  jkt., 
30  bü.  {drei  quatemionen,  ein  temio,  der  rest  ausgerissen):  ein  bis  in  den  ftiiflfc- 
stoben  8  reichendes  lat.-deutsches  vocabular  (DCGGCXXA V Ule).  von  bl  9 
an  sind  die  gü.  zweispaltig  und  abgesetzt  geschrieben,  auf  das  urspr.  leere  bl  1* 
hat  eine  hand  des  xiv  jhs.  einzelne  Statuten   eines  geistlichen    ordens  ein- 

40  getragen.  —  HHoffmann  Zs.  3  (1843),  468—477,  vgl  auch  JKeUe  Semgaeum  28 
(1867),  307.  —  [P.  335.  398.]  [526 

489  {bl  57»  Liber.  s.  pet  a.  in  augia;.  {saee.  xn)  minori  ppe  rauenepuich  {saecxxw); 
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L*  Biblioth.  Weifsenav.  mec.  xviu)  tn  quaurt,  em  im  xn  jh  neu  besehriebener 
jiaHmpsest,  57  bü.:  bL  5*  mitte  bis  54*  sehr  fehlerhafte  gll.  zu  den  büchem  des 
lüen  testaments,  darunter  iine  deutsche  {GH  nachir);  54^ — 56*  einige  and.  lat. 
flL  und  notixen  über  edelsteine,  bß\  57*  die  hexameter  über  Her-,  vögel-, 
^aumnamen  mü  deutschen  gll.,  deren  drei  erste  vom  st^eiber  des  kU.  textes, 
Ik  weitem  von  and.  hand  übergeschrieben  sind  (DCCCCXXXIV) ;  57*^  unmittel- 
wr  von  and.  hand  sieh  cmsehliefsend  ein  stück  eines  lat.  commentarfragments 
^eccatoribus  .yil  sunt  precipue  modi  remissionis  propositi  u^sw.  den  anfang, 
4.  1 — 5»,  bilden  gll.  «m  Paulinischen  briefen,  eine  Vita  des  Paulus, 
^erse  über  ihn  vom  pabst  Damasus  {Migne  18,  379 — 81),  Worterklärungen, 
leutungen  der  edelsteine,  Über  Job.  ■—  HHoffmann  AM.  bü.  2  (1840), 
ril/:  —  [P.  426.]  [527 

PRAG, 
BÖHMISCHES  MUSEUM. 

Uwilgnlert  {mch  JNeuunrth  Oesch.  der  christlichen  kunst  in  Böhmen  (1888) 
\  282  dem  museum  1819  von  graf  Joseph  KoUrwrai  Krakowsky  geschenkt:  dazu 
ünmU  der  auf  der  Vorderseite  des  vorstofsblattes  von  einer  hand  saee.  xviii  oder 
ux  eingetragene  vermerk  Ex  bibliotheca  arcis  Brzeznicensis)  in  folio,  xni  jhs., 
180  dreispaltige  ss.  sowie  ein  ungezähltes  vor-  und  naehstofsbl.  (dreifsig  je  am 
Muss  gezeichnete  lagen  bis  470  und  ein  temio):  auf  der  rückseiie  des  vorstofs^ 
iattea  ein  grofses  bild  mit  dem  buchstaben  A.  s.  Iff  das  erste,  SSA  ff  das  zweite 
Salomonische  glossar  (MCLXXVa),  sodann  4:80^  und  A81^  die  auf  Zählung 
ler  menschlichen  glieder  {s.  bd.  8,  437  anm.2)  und  die  Unterschrift:  Amen. 
Sxplidt  libeB  MateR  veRBorvm.  Xristus  scriptorem  saluet  per  matris  amorem. 
ler  rest  von  481  und  s.  482  ist  leer,  die  Salomonischen  glossare  enthalten  eine 
Tofse  anzahl  deutscher  und  einige  sUwische  gll.  im  corUext,  daneben  wenige  deutsche, 
her  zahlreiche  böhmische  warte  zunschen  den  Zeilen,  welche  letztem  bis  auf 
ereinxelte  ausnahmen  sämmtlich  (und  zwar  sicherlich  von  Hanka)  gefälscht  sind; 
benso  sind  gefälscht  die  s.  457*  zu  anfwng  des  P  auf  weifsen  pergamentstreifen 

n  einem  bilde stehendenroten  inschriften:  1)  MATEB  IHV  XPL  2)  OBA  P  Si^lE 

TACE&O.  3)  OBA  P  I^JIE  MIBOSLAO.  (die  untern  hol ften  von  OS  fehlen,  weU 

^ort  der  köpf  eines  der  mönche  des  büdes  sich  befindef)  A.  MCII.  die  fälschung  ist 
yoichgewiesen  von  APatera  Zs.  des  cech.  museums  1877  i,  120 /f.  ii,  372 /f.  ni, 
SS  ff  (vgl.  auch  Slav.  archiv  m,  112^^  mit  dessen  aufsteUungen  in  allen  wesent- 
'\ehen  puncten  ich  mich  in  voller  Übereinstimmung  befinde,  daselbst  auch  voU- 
tändige  angäbe  der  litteratur.  die  von  äUem  händen  herrührenden  gü.,  auch  die 
urch  vorgesetzten  stem  kenntlich  gemachten  slavischen,  stehen  bei  uns  sämmtlich 
n  texte,    während  die  gefälschten  skmschen  in  die   anm.    verwiesen  sind*,  -— 

*  doch  auch  unter  den  deutschen  interlineargU.  befinden  sich  einzelne  gefälschte, 
oelche  nicht  in  den  text  hätten  aufgenommen,  sondern  in  die  anm.  verwiesen  werden 
oUen,  es  sind  folgende :  faloo  43,  41.  crowel  50,  14.  aegensa  60,  35.  neetela  61,  4. 
uroo  62^  25.    sveoelere  62,  30.    yalnahs  63,  31.    walk  er  66,  10/.    Gmso  66,  20.    froet 
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EOOraffDiut.  3  (1829),  413/1  HHoffmatm  Fundgruben  1  (1830),  352  awii.— 
Sal.  4.  [P.  386.]  [528 

PRAG, 
K.  K,  ÜNIVERörrÄTSBIBLIOTHEK. 
5  TU.  O.  25  in  oetav,  xm  jhs,,  104  bü.:  bis  bl.  13»  {vorscUxbl.  und  Id.  1-7 
palimpsest)  Marbods  steinbuch  Euax  rex  Arabum,  dann  bis  14*  über  gewiehU, 
darauf  Macer  Flor i du s  mii  einer  reihe  deutscher  gü,  (MXXXYIII)  ^u  dm 
capüeliiberschriften  und  daher  wie  diese,  nur  mii  iiner  ausnähme  (25*  Alant),  rot 
geschrieben;    die  zahlreichem  gü,   saec,  xiy  und  xv   umrden   nicht  berüMektigt. 

10  53^  beginnt  das  gedieht  des  Q,  Serenus  Sammonicus  mit  iiner  deutschm  w- 
terlineargl  (MLI),  dem  73^  74*^  prosarecepte,  ebenfalls  mit  deutsehen  tßortm 
(ÄILVII),  folgen.  74*>  De  herba  Betonica,  76*  De  PlantaGine,  77«  De 
herba  Simphoniaca  usw.,  Ober  die  kräfte  bestimmter  pflanzen  {auspseudo- 
Jpulejus?);    83* — 103*   Liber    Speculum   medicorum;     103*».  104*  kU.  umä 

15  deutsch  eintrage  des  xy  jhs.,  104^  leer.  —  HHoffmann  Sumerlaten  (1834)  s,  65. 
66.  [SM 

YIII.  H.  4  in  klein  folio,  xi  jhs.,  85  bü.  (vielmehr  87,  da  30  und  41  doppA 
vorhanden  sind):  Prudentius  mit  zahlreichen  deutschen  interlinear-  und  mar^ 
nalgll.  (DCCLXXXVI)  sowie   vielen  im  context  der  bl.  77*/f  angehängten  vier- 

20  spaUigen  Glosa  (DCXILXXXI).  die  hs.  ist  aue  einer  and.  copiert,  une  mamek 
fehler,  namenUich  die  steüung  vieler  lat.  und  deutschen  gü.  über  ungehörigen  ieadr 
tvorten,  erweisen,  auf  der  innenseUe  des  vorderdeckeis  von  einer  hand  des  xv  jki, 
die  Signatur  pdentig  ympnos  2*  3^  g.  -—  die  gü.  entdeckte  HHoffmann  {s.  Mm 
leben  2,  234/),  proben  teilte  mit  ASchleicher  in  Frommanns  Deutschen  mundarien 

25  1  (1854),  264  ff.  voüständige  ausgaben  von  IPetters  Zs.  10  (1856),  367  ff  und  wn 
ESteinmeyer  Zs.  16  (1873),  4/!  21  ff.—  [P.  220.  221.]  [530 

BHKTMS, 

BIBLIOTHÄQUE  DE  LA  VILLE. 

510  {flUe  nummer  6  513,  noch  früher  389,  mehrfach  als  Liber  sancti  BemigS, 

30  zb.  2*  bezeichnet)  in  folio,  ix  jhs.,  1 98  zweispaltige  bü.  (1  und  1 98*»  leer) :  W.  2  /f 
isidorische  vorrede  und  bemerkungen  über  die  Canones  apostolorum,  l^ffkd.glos- 
sar,  IB^ff  die  Canones  concüiorum  und  Decreta  poniifieum  der  Dionysio-Bu^ 
driana,  196^* — 197^*  umter  der  Überschrift  Inclp  questiones  de  diuersis  sennoni- 
bu8  sup  canones  intpretantib;  gesammelte  gll.  zum  concüienteil  mit  deutsehen  im 

35  context  (DLXXXVII*).  vgl.  über  die  hs.  noch  Decretales  pseudo-Isidorianae  ed. 
PHinschius  (1863)  s.  xm  anm.  2  und  Maafsen  Oesch.  s.  441.  ich  verdanke  ge- 
naue abschrift  der  gute  KVoümöüers.  —  erste  nachrichi  von  den  gü.  gab  HFKmut 

68,  8.  Glma  68,  9.  klewe  69,  24.  soYp  69,  26.  gitich  70,  9.  tragener  72,  32.  Qehmid' 
72,  35.  lodo  76,  6.  loch  76,  26.  ratdger  79,  38.  lampda  80,  18.  meraaala  82,  25. 
Bvohuns  82,  30.  iich  85,  31.  mur  vag  86, 6.  vorha  86, 42.  wratein  87, 18.  binei  88,  & 
Gfilla  88,  10.  vank  96,  8.  multa  101,  17.  binsuga  102,  12.  hemra  106,  2.  ak)!  110, 
16.  GUmo  113,  17.    ^ratat  116,  45.    graz  116,  50.    anigit  117,  52.    ruGit  123,  20. 
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Jfckw  der  geseUechaft  8  (1843),  891,  ihren  anfang  i&iüe  mit  JBPitra  SpicHegium 
Soiesmense  1  (1852),  503  f,  widerholt  van  KBartsck  Germ.  7  (1862),  240  /*.     [531 

ROM, 
VATICANA. 
PmL  2412  (6/.  1*  saec.  xni  Codex  iste  ptinet  möstelo  bte  mai'e  magdalene  In 
firancketall  Int  spirä  et  wormaciä  situato.  canolcos  regulariü)  in  qiuxrt,  xii  jhs, 
aufoer  3),  128  bü,:  1)  bl.  1^ — 8*  erklärung  der  namen  des  geschlechts- 
registers  Christi  im  Evang,  Maithaei.  8^  leer,  d^ff  Sedulii  Scoti  Explor 
noHones  in  praefationes  SHieranymi  mit  einer  reihe  deutscher  interlinear-,  margi- 
rud'  und  contextgü.  (CCCLXIX  nachtr.).  38^  Incipit  eivsdem  Sedvlii  Scotti  ex- 
planativncvla.  de  breviariorv.  et  capitvlorym  canonvmque  diferentia  im  Matthaeus, 
^iesgl.  49^  im  Marens  mit  einer  deutschen  randgl  (CCCLXXVm*  nachtr.),  56^ 
— 62*>  im  Lucas.  63.  64  leer;  2)  bl  65» — 70*>  satire  auf  pabst  Urban  n, 
isfukixt  abgedruckt  MO  lAbeUi  de  Ute  n,  425 /f.  dann  von  and.  hand  briefe  des 
Tvo  Gamotensis,  under  von  and.  73»^  notizen  über  opfer,  de  penitentia  salomo- 
Qifl  usw.  74»  hymnus  auf  Maria,  neumiert.  74^ — 80^  litterarische  notixen 
über  kU.  Schriftsteller  nebst  initien  ihrer  werke  Duo  catones  erant  rome  usw.; 
3)  saec.  XIV  bl.  81 — 88  Maximianus,  mit  benutxMng  unserer  hs.  hg.  von  Bäh- 
rens Poeiae  lat.  min.  5,  316;  4)  bl.  89»— 112»  Hildeberts  Vita  Mariae 
tgiptiaeae.  112^  dieselbe  provenienxangabe  une  1»,  fortgesetzt  durch  Continet  Vitä 
acl  nioolaj  epi.  Ite  theodolü.  Ite  textu  sedulij  s,  nö  est  finis.  It,  Cömentü  sup 
salustii  textü.  It,  gesta  btl  zozime  et  bte  mai'e  egiptiace:  also  ist  teil  4)  die  end- 
partie  einer  umfänglichem  hs.;  5)  bl.  113^  bis  zum  schluss  die  Psyehomachie 
des  Prudentius  unvollständig.  -—  erste  erwähnung  der  hs.  in  Jrevalus  ausgäbe 
des  SedtUius  (1794)  s.  Sßf,  dann  bei  LBethmann  Archiv  der  geseüschaft  12  (1872), 
332.  abdruck  von  AMai  SpicHegium  Bomanum  ix  (1843),  29^^  darnach  wider- 
holt  von  AHoUxmann  Germ.  11  (1866),  63  und  CCCLXIX.  KBartsch  Die  Heidel- 
berger hss.  (1887)  s.  184  f  WhStokes  Academy  1890  nr  924  s.  46.—  [P.95.]  [532 
P»L  288  {provenienx  s.  u.)  in  quart,  302  bll.:  1)  saec.  xn  bl  1 — 8»  Ex- 
poeitio  super  tobyam  Bede  presbiteri,  8» — 34^  Hrabans  Judithcommentar,  34^ — 
53»  Hrabans  Esther commeniar,  alles  von  einer  hand,  bZ^ff  (54^  saec.  xv  Ad 
fmnckentall  pertinet  codex  iste)  von  einer  and.  hand  zweispaltig  lat.  und  deutsche 
glL  {im  context  tmd  interlinear)  zu  den  biblischen  büchem  bis  Eegum  m  (XVII 
nachtr.  XXXVII  nachtr.  L  nachtr,  LXII  naMr.  LXXII  nachtr.  LXX VII  nachtr. 
LiXXXVn  nachtr.  XCV  nachtr.  CIX  nachtr.  CXXV  nachtr.  CXLII  nachtr.). 
bl.  58  ist  verbunden,  es  gehört  hinter  54,  61^  leer;  2)  saec.  xi  bl.  62 — 108 
(108^  saec.  xt  Codex  iste  pertinet  monasterio  beate  marie  magdalene  In  francken- 
tall  Inter  spiram  et  wormatiam  situato.  canonicorum  regulariiun  Baneti  augustini 
episcopi  et  doctoris  eximij)  die  Briefe  Pauli;  3)  saec.xi  bl.  109 — 114,  vom 
und  hinten  unvollständig,  ein  calendarium;  4t)  saec.  xv  bl.  115 — 157  xwei' 
spaltig  quaitus  Über  de  sacramentis;  5)  saec.  xiy  bl.  158 — 168  (158»  ^ssr^ 
nur  der  eintrag  Iste  über  usw.  urie  108*;  158*»  der  judeneid  M8D  2*,  467/) 
theologischen  inhalts;        6)  saec.  xiv  bl  169 — 302»  {uh)  wider  die  subsory^' 
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iion  Iste  liber  usw,)  canonistisehen  inhaUs.  —  erster  hmweis  auf  dkglL  bd 
LBeihmann  Archiv  der  geseüschafi  12  (1872),  333.  nachdem  ich  im  man  1879 
von  ihnen  die  copie  genommen  hatte,  nach  der  sie  oben  abgedruckt  stehen,  publi- 
eierten  sie  RReüxenstein  Qerm.  31  (1886),  331—334,  vgl.  auch  KBartsch  Die  M 
5  hss.  der  Universitätsbibliothek  zu  Heidelberg  (1887)  s.  185  f,  und  WhStokes  Aon- 
demy  1890  nr  924  s,  47.  einige  geringfügige  discrepanxen  meiner  copie  wnd  der  | 
abdrücke  prüfte  an  der  hs.  dr  HVSauerland  nach.  [533     jg 

Pal.  845  in  quart,  jxjxjhs,,  193  blL:   des  Sulpicius  Severus  Vita  SMv-     \ 
tini,  die  werke  des  Paulinus  von  PSrigueux,  diese  mit  Mner  deiUsehen  wtff- 

10  lineargL,  mitgeteilt  von  pro  f.  MPeisehenig  {DCCXXNJUP  nachtr.),  kymnen  des  Fi- 
naniius  Fortunatus  und  einige  kleinigkeiten,  über  die  der  römische  katalog 
auskunß  gibt,  —  MPetschenig  in  den  Poetae  latini  minores  (Corpus  scriptonm 
eedesiasticorum  latinorum  16)  1,  23  varr.  [534 

Pal*  889  (bl  103^   dreimal  Codex  de  monasterio  sei  nazarii  quod  nominatar 

15  lauresham)  in  grofs  quart,  xi/xn  jhs.,  103  bü,  und  ein  ungesuMtes  voreatsiü  m       \ 
dreizehn  signierten  lagen:   bL   1^  (1*  neumierter  hymnus  und   verse  «100. x?) 
— 102^  Sallusts  Catilina  und  Jugurtha  mit  zahlreichen  tat.  und  auf  den  13  er- 
sten  bü.  auch  einigen  deutschen  interlineargü.  saec.  xn  (DGGCXXX),   nAefi  wi- 
chen eine   gröfsere  zahl   solcher   des   xv  jhs.  nicht  berücksichtigt  wurde.    darw( 

20  noch  ein  bericht  von  der  auffindung  der  gebeine  des  KL  Benediet  uniier 
hl.  Scolastica  saec.  xn.  —  einige  der  deutschen  gü.  teHte  mit  KZangmMf 
Oertn.  20  (1875),  402  f  —  [P.  286.]  [536 

PaL  1088  in  folio,  TS.  jhs.,  121  6^.  und  zwei  vorsatzbU.,  das  zweite  miiemm 
inhaltsverzeichnis  saec.  xvi:  bl.  V* — 31*  Oaleni  Ars  medidnalis  ad  Ohueonemj 

25  davor  ein  auf  1*  mit  xxnn  De  pletoria  beginnendes,  auf  V*  mit  xcvi(0orr.saee.xv 
in  cv,  was  zum  teoct  bl.  31*  stimnä)  De  scabias  in  uesica  hetuentibus  (l.  hflaen- 
tibus)  scMiefsendes  capitelverzeichnis.  25^  oben  am  rande  von  einer  hand  saee.  x 
alleluia  uos  estis  lux  uius  mundi  qui  in  pati|entia  po'sidebitis  animas 
mit  übergeschriebenen  neumen.     33* — 50*  ein  medizinisches  aus  Oalen 

30  püiertes  Sammelwerk,  bezeichnet  50*  am  rande  von  einer  hand  saee.  xv  obFts- 
eionarius,  mü  deutschen  interlineargü.  saec.  ix/x  auf  bl  33*,  saee.  xn/xm  on^ 
bl.  34*— 36*  (MXLVP»  nachir.).  voran  geht  31*- 33*  (32  erst  im  xv  jk.  ekh 
gelegt)  ein  capitelverzeichnis.     50* — 60*  ein   Äntidotar,   betitelt  von    der  hmd 

saec  xv  am  rande  Inci  katag  dh.  xaxä  yhog  {mit  anspiehmg  auf  Oalens  tuqI 
35  ow&ioeo}g  q>aQiuidxQ}v  t&v  xatd  yhff).  QQ^  ff  verschiedene  recepte,  teils  saec  Jf 
teils  jünger.  66* /f  von  and.  hand  ohne  Überschrift  Serenus  Sammonieui. 
89* — 90*>  von  and.  hand  wider  recepte.  91* — 113*  buch  i — in,  15  der  Djf- 
namidia  (vgl.  über  sie  VRose  Anecdota  graca  et  gracolatina  2,  110 /f)  mit  je- 
dem derselben  vorangehenden  capitelverzeichnissen:  darin  zahlreiche  deutsche  mar- 
40  ginalr,  wenige  interlineargü.  von  einer  hand  saec.  x  (MXXXV^  nachtr).  114*— 
115*  mü  kleinerer  schrift  m,  63—82  desselben  werkes.  115*— 121*  De  urifi- 
cia  interiora  corporis  humani,  abgedruckt  bei  VRose  Theodorus  Prisdamu 
(1894)  s.  467—482.     121^  ganz  abgescheuert  und  unleserlich.  —  die  deutsekm 
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gU.  entdeckte  KZangemeister,  der  mir  seine  copie  %nr  reröffentlükung  gütigst  über- 
hefs,  auc^i  VRose  bin  ich  für  einige  nachrichten  über  den  codex  verp fliehtet.  [536 
Pal.  12S9  in  quart,  73  blL:  1)  bl.  1 — 7  calendari n?n  saec.  xiv,  8  leer, 
9  und  lO*  iai.-deutsehes  kräuterglossar  saec,  xiii  (MXXI)  riehst  rrrepten  und 
5  kräuternamen  saec,  xv,  11  bis  auf  einen  kurzen  eintrag  saec  xv  leer.  12 — 20 
aiphabdiaches  kräuterverxeichnis,  1315  geschrieben.  21*  recepte  verschie- 
dener Hände,  21^ leer,  22* — 33*>  Antidotarim  Nicolai  saec,  xiv;  2)6/. 34* /f 
saec,  xrv  Arnoldus  de  Villa  novo  Canones  miratimium  und  des  Petrus  Hi- 
spanus  TTiesauftis  paupe^-um,  urüeifiiwciU  7nit  allerhand  jungem  recepten.     61* 

10  — IV*  Summa  magistri  Girardi  Cremonensis  de  modo  medendi,  ebenfalls 
saec,  XTV,  71*» — 73  {dies  bl.  früher  dem  decket  aufgeklebt)  deutsche  urui  tat,  re- 
cepte von  vei^scliiedenen  händeti  sowie  eine  mritmeliie  deutsclie  nrtfh  Konstanz  wei- 
sende Urkunde.  —  erste  nacJiricht  gab  LBethmann  Archir  der  gejsellscJmft  12 
(1872),  350,  wenige  proben  KBartsch  Die  Heidelberger  hss.  (1887)  s.  195*.    [537 

15  IPmim  1S19  in  folio,  x  jhs.,  88  bll,:  Cicero  De  nMura  deorum  vorn  unvoü- 
ständig  {es  fehlt  die  erste  läge)  und  De  dimnatiofw,  bl.  85*»  ff'  'zweispaltig  und  am  schluss 
unvollständig  Walahfrids  Hortulus  mit  einigen  tat.  und  deutscJien  gll.  auf  der 
ersten  spalte (DC(XX!XXyiIl),—  EDiimntler  Zs.  20  (1876),  1 15,  vgl.  Nettes  arehiv  4 
(1879),  280.   derselbe  MG  Poetae  lat.  2  (1884),  335  Variantenapparat.  —  |  P.  249.]  [538 

*^  PaL  ITIS  t»  octa/v,  36  bll,  davor  und  darnach  je  ein  ungexähltes:  1)  saec.  x 
ex,  bl,  1 — 15*>  glossar  zu  Prudentius  mit  eitier  reifte  deutscher  glL,  die,  eine 
ausnähme  abgerechnet,  im  context  stehen  (DCCLXXXVII).  das  davor  befindlicfie 
ungezählte  bl,  enthält  auf  seiner  vorder-  und  rüek^eiie  (dort  vcm  zwei  verschiedenen 
händen)  ebenfalls  lat,  gll,  zu  Prudentius  nebst  einigen  deutscfien  (DCCLXXXIX); 
25  2)  saec,  xvi  bl.  16 — 86  lat.  mit  dem  buchstaben  D  beginnende  Synonymik.  — 
EQGraffDiut.  2  (1827X  311  ^.  ohne  kennt  nie  des  im  2  bd.  der  QU.  erfolgten  ab- 
drucks  nochmals  herausgegeben  van  KBartsch  Die  Heidelberger  hss.  (1887)  .9.195/1  — 
D.  n.  311  #:  [P.  238.]  [539 

Pml*  1716  in  octav,  xjxijhs,,  60  bü.:  Araior  mit  zahlreichen  deutschen  aber 

30  stark  verblassten  interlinear-  und  marginalgll.  (DXXVIII  tmchtr.  bd.  2).  — -  erster 
hinweia  durch  ABeifferscheid  in  den  Sitzungsberichten  der  Wiener  akademie,  hist.- 
phU,  klasse  56  (1867),  444.  ich  habe  eine,  abschriß  benutzt,  welrhe  p.  HDenifle 
für  mich  xu  nehmen  die  freundschaft  besafs,  [540 

Beg*  889  in  quart,  70  bü.,  fragmente  verschiedener  hss.:         1)  saec.  x   bl.  1 

35  — 6  bruchstücke  des  Prudentius  mit  einer  deutsclien  interlinear  gl.  (DCCCXX); 
2)  bl.7%  urspr,  leer,  genea  log  ie  der  Karolinger  saec.xijxUj  MG  SSxuij2A8; 
unten  Bibliotheca  Bchobingia  fol.  32.  7^  saec.  x  Incip  lib.  s.  ualeriani.  cime- 
lenBis.  epi.  de  bono  dicipline  {sie),  aus  diesem  codex  von  Ooldast  abgedruckt,  16* 
predigt  De  festiuitate  sei  Michaelis  archangeli  (i%n€  95,  1522 — 1525).     19*  ge- 

¥^  sammelte  gll,  zu  Prudentius,  darunter  deutsche  itn  context  (DCCCXY).    \^^ffEin- 

hards  Vita  Karoli;         3)  saec,  x  W.39*  Vita  SAmandi  {AA  SSfebr.  i,  848 Z^); 

4)  saec.  xi  bl.  47*  Incipivnt  capitula  qv*nte  civitates  metropoles  svnt.   l  svb  se 

qyales  dvitates  habeant  et  castra  bis  49*.     dann  die  beiden  gedichte  über  die 

AlthochdeutBche  gloesen  IV.  39 
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hebräüehm  und  grieeh.  budistabm  MQPöeiae  hü.  3,  698 /f,  weUer  kU,  wort-  wd 
Sacherklärung en  mü  aüegoriscker  deuiung  &w58^  wo  einige  glL  mit  doiüdm 
im  context  xu  dm  briefen  des  Meranymus  (DCLXXXIII»)  siehm.  53^  54»  b. 
erklärung  der  gewichte,     54^  bibliothekszeichen  van  SOaUen;        5)  saee,  xm 

5  bl  55*  ff  erxählung  von  umndem  in  ecdesia  camotensi,  beginnend  mü  dem  j.  1194, 
denen  bl  68^  69*  von  and.  hand  ein  weiteres  aus  dem  j.  912  angehängt  M. 
eine  hand  des  xvi  jhs,  hat  die  Überschrift  Oilonis  Gamotensifl  presbiteri  de  miiip 
culis  beatae  Mariae  virginis  hinzugefügt.  69^  subscr^tion  saec  xiv  über  see 
Marie  de  Bamaio  usw.    (das   folgende  abgedruckt  in  ÄBeifferseheids  besehreOmi 

10  der  hs.,  Wiener  Sitzungsberichte,  hist.-phü.  klasse  59,  138 ;  em  leetionar  saec  xn 
dieses  klosters  auf  der  Pariser  arsenaUMioihek  nr 209).  70*  saee.:LYiver%t\ciir 
nis  der  röm.  könige  und  beriihmier  Römer  bis  auf  Trojan.  70^  leer.  ^  auf 
die  deutschen  gü.  machte  zuerst  LBethmann  Ärekiv  der  geseUsehaft  12  (1872)^275 
aufmerksam.     JStowasser  Wiener  Studien  7  (1885),  348  f.  [541 

15  Beg.  856  in  klein  quart,  xfxi  jhs,,  43  bü.:  Walahfrids  Visiones  WM^ 
mü  einer  reihe  deutscher  interlineargü.  (DGCCGXXIX).  bl  43  stäek  eines  aw- 
xugs  aus  Alcuins  Grammatik,  beginnend  Dedinationes  pronommum  quot  stA 
(Oanisüis  s.  520),  auf  der  sehr  verwischten  rückseiie  mit  einer  deutschen  inkr- 
lineargl.  (DVlll).  —  erster  hinweis  auf  die  gü.  bei  LBethmann  ArM»  der  jwefl- 

20  Schaft  12  (1872),  278.  EDümmler  Zs.  20  (1876),  114  f  Neues  arc*tp  4  (1879), 
278.     MG  Poetae  IcA.  2  (1884),  S02  ff  varianten(^pparat.  —  [P.  248.]  [842 

Beg.  469  (au^s  Fulda  stammend,  später  in  S Gallen)  in  octav,  jxlxjhs.,  47  UL' 
hauptsächlich  gedickte  des  Walahfrid  Strabus,  vgl.  die  genauen  besdmAm§m 
EDümmlers  Neues   archio  4,  274  f  und  MG  Poetae  lat.  2,  263,  s.  autk  Nem 

25  archivS,  549  und  MG  Fbrmulae  378.  tmter  den  federproben  des  blaties  il^  fiMr 
den  sich  oben  in  drei  xeilen  einige  deutsche  context-  und  interlineargU^  (DGGCXX* 
nachtr.).  —  erste  nachrieht  von  den  gü.  gab  LBethmann  Jrehee  der  geseüsAafl\% 
(1872),  283.  EDümmler  Zs.  20  (1876),  115.  WhStokes  Jeademy  1890  nr  924 
s.  46.  —  [P.  250.]  [543 

30  Beg«  5989  Sammlung  von  fragmenten  verschiedener  hss.  {vgl.  Bethmann  Arekk 
der  geseUsehaft  12,  287),  meist  in  quart,  125  bü.:  darin  bl  16^  saec  xi  sedis  xeOm 
gesammeiter  ^//.(Argumentum  est  uelox  approbatio  rerum  inoertarum  bis  Apee  eo 
quod  Bine  pedibus  nascantur)  mit  iiner  deutschen  (MOCXLVI).   femer  bL  26*^ 
x/xi  unter  der  Überschrift  ep.  hypocratis  der  in  die  heihmtteisammUmg  des 

35  ceüus  aufgenommene  brief  des  Hippocrates  an  Antiochus  mdt  deuteeken 
Unear-  und  marginalgü.  (MXLVIP  nachir.).  —  WhStokes  Aoademy  1890  nr  924 
s.  46,  nachverglkhen  durch  dr  HVSauerland.  [544 

Beg«  1701  {bl  2*  umien  saec.  xvn   Bum  Bibliothec»  loacbimi  Moni  Hamk 
[1593—1642])   in  quart,    130  bü.    und  ein   leeres  nachstofsbl.:         1)  saec.  xi 

40  bl.  8b>~119b  die  werke  des  Hör ax,  eingdeitet  3^— 4^  durdi  drei  VUen.  mnsekm 
dem  Carmen  saeculare  und  der  Ars  poetica  bl.  59*^  Septem  sapientiiim  senteneiB. 
atis  derselben  zeit  rühren  gesammelte  lat.  glL  her,  welche,  xum  teil  stark  veMasä 
und  abgescheuert,   die  bü.  2*>>  und  3*  m  7  resp.  6  durch  rote  Knien  abgstsilm 
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^MÜen  und  mii  übergMchriebenen  deutsehen  Worten  einnahmen  (MLXXXL 
MLXXXVL  MCXVI.  MCXXXIH.  MLXXIV.  MC!LXm.  DCOCCLXXIIL 
M.  DCCCCLXXXIV».  DCCCCXCn.  MV^  MXXVH.  MLXXV.  MCXXXV. 
MLXXXIV.  DOCCCLIX*.  DCCCCLm.  MCTiXTT.  DCOCCL».  DOCXXJLIIL 
5  I)<XXXn4XX.D(X30CLXXXVI.IXX3CCK^^  ikregröfsem 

verzierten  anfangsbuehetaben,  u^elche  abechnüte  resp.  neue  queUen  andeuten,  habe  ich 
angegeben,  bl.  1,  in  wahrheii  xwei  bll.  ausmachend,  ist  mit  versen  im  XYi  jh.  beschrie- 
ben; 2)  saee.  xv/xvi  bl.  120» — 130*>  Persius.  —  erste  nackricht  gab  LBeth- 
mann  Archiv  der  geseüschafl  12  (1872),  324.     LDuvau  in  den  Milanges  d^arcMe- 

10  logie  et  c^histaire  de  Vicole  franoaise  de  Barne  8(1888),  609—629  und  in  den  Mi- 
moires  de  la  sociStS  de  Unguistique  de  Paris  6  (1889),  359 — 367.  mein  abdruek 
beruht  auf  einer  ostem  1879  in  Rom  genommenen  absckrift,  [545 

Beg«  1861  (M.  1»  saec.  xvu  Ex  biblioth.  Groldastt)  in  grofs  quart,  ende  des 
XI  jhs.,   118  Ml,:   bis  bl.    117^    Chalcidius   In  Timaeum  mit  iiner   deutsehen 

15  ifUerUneargL  (DCXTV^  naehir.).  118»  ein  mathematisches  stück  In  long^- 
dine  multiplicatio  —  in  se  ipsis  ducti  perfidunt.  —  WhStokes  Academy  1890 
nr  924  s.  46,  nach/verglichen  von  dr  HVSauerland.  [546 

Tat»  5821  in  klein  quart,  xi  jhs.,  140  bü.  sowie  je  zum  vor-  und  nachstofsbU. 
saec.  xiY,  vom  und  hinten  unvollständig  (die  lagenbexeichnung  geht  von  rot  C  auf 

20  10^  bis  schwarz  p  auf  130^):  Prudentius  werke  mii  einer  anxahl  deutscher 
interlinear'  und  marginalgü.  (DCGLXXXVIII),  von  denen  manche  ganz  erloschen 
sind,  genauere  beschreibung  des  codex  in  PDressels  Prudentiusausgabe  (1860) 
s.hff  und  in  den  Wiener  Sitzungsberichten,  hist.-phil.  Idasse  63  (1869),  732,  u)0 
auidh  die  auf  dem  ersten  der  beiden  vorsatzbU.  stehende  und  über  die  provenienz 
2IS  der  hs.  aus  ChColers  besitz  in  Prag  aufschluss  erteilende  notiz  v.  j.  1618  abge^ 
druM  steht;  doch  ist  darin  der  name  des  Jesuiten  in  Morietys  xm  bessern  und 
zuletzt  hat  es  nicht  antiquario  sondern  aliquovis  zu  heifsen.  — -  EOQraff  Diut.  2 
(1827),  310;f.  —  D.  n.  310 /f.  [P.  237.]  [547 

Tat.  7222  in  foUo,  ixjxjhs.,  490  ss.:  die  Canones  conciliorum  und  De- 
30  ereta  pontifieum  mit  vorangehendem  inhaltsverzeichnis ;  am  schluss  s.  488 — 490 
gesammelie  lat.  und  deutsche  gll.  zu  den  Canones  unter  der  Überschrift  Incipiunt 
Glösae  (DLXXXVII»  nachtr.).  —  erste  nachricht  gab  LBethmann  Archiv  der  ge- 
seüschafl 12  (1872),  258.  WhStokes  Academy  1890  nr  924  s.  46.  47,  dessen 
abdruek  ich  teiderhoUe.  [546 

35  SALZBÜRG, 

STÄDTIBCHES  MUSEUM  CAROLINO-AÜGÜSTEUM. 
IJiiaigiilert,  53  lose  bll.  in  octav,  ix  jhs.,  von  p.  Willibald  Hauthaler  geordnet 
und  im  CeniralbL  für  bibliothekswesen  1893  s.  71—81  eingehend  beschrieben,  reste 
verschiedener  Codices:         1)  bl.  1—7  {dofvor  ein  mit  dem  jetzt  einschichtigen  bl.  7 

40  eorrespondierendes  anfangsbl.  der  läge  verloren;  von  bl.  4  nur  die  obere  hälfte  vor- 
handen; meist  30  zeOen  auf  den  Seiten),  ein  glaub ensbekenntnis  bis  2»  oben 
(1»  grasten  teils  abgescheuert,  W  2»  bei  Bmthaler  aao.  71  f  vgl.  378  cAgedruckf), 
dann  leetionen  für  verschiedene  hauptfesie  {bl.  7^  von  and.  hand);        2)  bL  8 

39* 
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— 18,  drei  doppdbü,  von  viel  klemerem  fomuü  und  ohne  rote  auMeMmn^ 
(28 — 26  Zeilen  auf  den  eeiUen).  8* — 10^  gebete  und  geisüiehe  anepradien,  10^ 
— 11^  Beda  De  loquela  digüorum  (Hauthaler  79 — 81),  darauf  von  and,  handh 
istie  locis  predicauerunt  apostoli  {Hauthaler  81).     12*  unier  der  ObereMfi 

5  De  Numero  grecorum  lir^  die  zahlen  1 — 900  nebet  ihren  griech.  namen,  mktt  k 
vereehiedene  etymotogien  und  gll.  (darunter  die  aga,:  essentia  in  noetra  lingoidi-  -s 
citur  auuesnis  utM^ Substantia  dicitur  spoed  quod  significat  diuitiaa  riue  stond- 
nie),  u)ekhe  sieh  auf  12^  und  18*  obere  hälfte  (untere  hälfte  und  18^  leer)  fort- 
setzen (Hauthaler  73/);         3)  bl.  14 — 17,   zwei  doppeUJbü.  von  mehreren  kSMm     ^ 

10  geschrieben,  bruchetücke  des  Eucherius  (Hauihaler  74/);  4)  hL  18—28, 
drei  doppelbU.,  zunschen  denen  ein  viertes  fehlt.  18,  ur^.  leer,  enthält  auf  mh 
ner  Vorderseite  ein  mitten  im  satz  beginnendes  stiiek  über  den  hL  geist(HmMler 
75  f),  19 — 20  zwei  abschnitte  aus  Beda  De  temporum  raiione  eqp.  20. 45 ;  21—23 
von  and,  hand   lat.-deutsche  gll    zu  den  Oanones  (DXC  naehir,);        6)  N.  24 

15  (nur  teilweise  erhalten  und  leer)  — 58  (von  49^  an  bis  auf  vereinzelte  fedsrjnkm      \ 
leer),  vier  lagen,  ein  auszug  aus  der  Dionysio-Hadriana  in  170  ecfriteln.    am 
hs,  teilt  mit  der  ersten  des  codex  die  eigentiimliehkeit,   dass  auf  jeder  seile  (Mi 
zu)ei  senkreckte  linien  gezogen  sind.  [S4I 

8ALZBUBG, 
20  BIBLIOTHEK  DES  STIFTS  SPETEB. 

UL  SO  in  folio,  xii  jhs.,  199  blL,  von  mehreren  gleidizeitigen  handen  geedme- 
ben:  bl  1\  2*  (1*  und  2^  leer)  das  Verzeichnis  der  Brief e  des  Hieronymus,  um 
bl.  3*  an  diese  selbst,  bis  24^  von  zahlreiehen  lat.  und  auch  deutsehen  interUnear^ 
und  marginalgü.  begleitet  (DCLXXXV).     absehrifl  verdanke  ich  RMWemer.  [5N 

^5  SALZBUEG, 

K.  K.  STUDIENBIBLIOTHEK. 

Doppdbl  in  folio,  von  einem  buehdeekel  abgelöst,  anfangs  des  xn  jhs.,  jede  smk 
dreispaltig  zu  38  Zeilen:  gesammelte  lat,  und  deutsehe  gll.  zu  den  Oanones  wd 
den  Vitis  patrum,  die  deutschen  zum  gröfsem  teil  im  oontext,  zum  kleinem  über- 
30  geschrieben  (DXCL  DCCCLXXXni).  —  MAWalx  Oerw.  11  (1866),  805—310.— 
[P.  130.]  [58 

SCHLETrSTlDT, 

STADTBIBLIOTHEK. 

fJnslgiitert;  (im  Oatalogue  des  dipartements  3,  591   als  nr  100  bexeiAnel)  m 

35  klein  folio,  xii  jhs.,  182  von  mir  signierte  bü,,  aufserdem  zwei  des  XSY  jhs.  mä 
stücken  aus  Isidors  Etymologien  angebunden,  besehrieben  von  LBethmasm  im 
Serapeum  6  (1845),  80—32,  sehkchi  im  Oatalogue  des  dipartements  aao.:  te- 
ginnt  l^mit  einer  Hi stör ia  Lang obar darum,  einem  auszug  aus  Bauhta  Diaeoms, 
dem  am  rande  eine  reihe  die  deutsche  gesckichte  und  kirehengesMehie  betrefinder 

40  notizen  beigefügt  sind:  darin  fünf  deutsche  interlinearglL  (DCCXLYUS).  darauf 
De  mensuris  und  ein  pab  st  Verzeichnis  bis  auf  PaschaUs  n  ("f-  1118)^  das 
von  and.  hand  bis  auf  Honorius  n  (f  1180)  fortgesetzt  ist.  16*  Quomodo  nh 
manum  imperium  in  greciam  de  greda  in   frandam  deo  ordiniuite  tnmalatnm  flit 
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M  auf  HBmrieh  y  miU  üner  deutschen  interlmeargl.  {bd.  2,  360  anm.  5),  danebm 
am  nmde  De  nouem  circalis  terrae  Hanorum  aus  Einhard.  18<^  Versus  svper 
imaginem  domini,  Versvs  de  sacramenti",  Versus  in  xn  libros  stacii 
thebaidos,  Epitaphivm  achillis  {Biese  630),  18^  Sex  mundi  etates,  da- 

5  nAen  21*  am   rande  Ezcerptvm  de  Gallica  historia   mü   zivei  deutschen 

tntertinearglL  (DGXCVm).     sodann   ein  grundriss   der  arche  Noe  mü  aUe- 

gorieeher  deuhing,  und  van  and.  hand  eine  chronik  von  Christi  geburt  bis  %ium 

j.  90  sowie   mehrere  kleine  stikike,     34*  De  philosophis,    34^  De  Zoroasti^  rege, 

3&*  De  magis    id  maleficis,   De  nigromantia,  35^  De  regibv*  et  regnis,   37*  De 

tO  imperiis  et  miliciis,  38^  De  legibus,  40*  De  hereditate,  42*  De  decem  nominibus, 
aües  exoerpte  aus  Isidors  Etymologien.  44*  Incipit  glosa  super  aratorem 
mä  vier  deutschen  interUneargü.  (DXXXVI),  45^  Super  virgilivm  mit  xcM- 
reiehen  deutsehen  gü.  im  context  und  übergeschrieben  (DCGCLXII).  58*  die 
deuteten  monat-  und  unndnamen  aus  Einhard  {s.  bd.  3,  609  anm.  1).    58^  ohne 

15  Überschrift  xweispaliig  ein  alphabetisch  geordnetes  glossar  zu  Vergil  mit  reich' 
Heben  deutsehen  eontextgU.  (DCCGLXI):  dass  darin  zahlreiehe  worte  von  and.  hand 
übergeschrieben  sind,  rührt  daher,  dass  diese  and.  hand,  u>elehe  am  rande  ein 
zweites  abhabet,  glossar  eintrug  (DCGLXXIII'  naehtr.),  für  dasselbe  plaix  ge^ 
brauchte  und  darum  aüe  auf  den  rand  hinausreichenden  xeilenschlüsse  des  VergUr 
^  glossars  ausradierte  und  selbst  von  neuem  überschrieb.  64^  Super  Ivcam 
(OOCLXXXU:  nur  wenige  der  gü.  sind  von  nun  ab  interlinear),  65*  De  minori 
vita  patrum  {darunter  eine  rote  xeHe  ausradiert:  DCCCLXXXVI),  65^  De 
uita.  8.  Pauli  primi  heremit^  (DGGGXCI),  66*  De  uita.  s.  Hilarionis 
(DOCCLXXXVm),  De  uita  Malchi  (DCCCXC),  In  cassianum  (DCVIII), 
25  dandfen  am  rande  von  der  and.  hand  ein  alphabetisches  glossar  mit  Siner  deiUschen 
contextgL  und  zwei  tn^er/tn^aren  (MCLXXXIII).  70^  De  eusebio  super  eccle- 
siasticam  hystoriam  (DGCCXXIIP),  daneben  wider  am  rande  von  der  and.  hand 
ein  alphahetisches  glossarQACCSXX}p*).  73^  Olosa  de  epistolis  Hieronimi 
(DCLXXXnP)    und  daneben  am  rande  von   der   and,  hand   ein  alphabetisches 

30  voeabular  (DCCLXXIIP  naehtr.).  76*»  Excerpta  d*  libro  luca»»,  78*  De 
primo  libro  hystoriarum  orosii  (DCCXL*»),  82*  Item  alia  stvdiosis  vtilia 
(MCLXXXVI).  85^  Incipit  glosa  de  uniuersis  canontbus,  86*  De  canone 
apoetolorum  (DXdV),  89^ Communis  omnium  conciliorum  Glosa  (DLXXXIX), 
94^  De  multa  blasphemia  hereticorum,  95*  De  penitentiali  (DCCLVIU), 

35  Super  libmm  dialogorum  (DCLXP),  96*»  In  pastoralem  cvram  (DCXLIP»), 
99*>  Olosa  svper  xl*  omelias  Oregorii  Pape  (DGLXXIII:  die  gü.  sind  nicht 
abgesetxi),  100*»  De  natura  rervm  Bede  Preebyteri  (DLIII),  102>»  De  ohro- 
nicis  (DXLIX),    103*   De  ignotis   verbis   {Fulgentius),   104*   De   diuersis 

nominibus  in,  usitatis,  am  schluss  mit  Siner  deutschen  contextgL  (CCCXCVIII* 
40fiaeUr.).  105*  De  diuersis  nominibus  nature  (DCCCCL*),  105*»  Nomina 
menbrorum  univ»cuiv»que  hominis  pCCCCLIX*»),  darauf  106*»  ohne  Überschrift 
Worterklärungen  (MCXXXVl.  MXCVI),  107*»  De  diuersis  animalibus, 
109*  De  eqvis  (DCCCCLXXV),  De  bvbvs  (DCCCCLXXVm),  De  ovibv 
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(DC5(XX3LXXX),Deporci8(DCXXX3LXXXI),  109«»DeAuibu8(DOO0C!XCVnk. 
DGGCGLXXXIV«'),  112^  De  feris  (DCCXXXXXI),  aUes  dies  neben  dm  airt- 
^eehefnden  abschnitten  aus Isidors Etymologien.  122^  die  kü.  Hexameter  ühtr 
baumnamen  mit  deutsehen  interlineargü.  (DOCGCXXXIV).  darauf  ein  drmpaHl^ 

5  ges  glossar,  das  aus  sehr  verschiedenen  bestandteüen  xusammengeseixt  ist  (HCLXI. 
MCXXn.  MCLIX.  MCXIX.  MXCI V.  MCVn.  MCL Vm.  MCVn.  MLXXXIP. 
MLXXVn.  MCLXIV.  MCXH.  MCLIV.MXXV«.  MCLIH.  MLXIIL  MCXXVIL 
MLXVI.  MCLV),  — 124^  ausxüge  aus  Isidor,  mdHeh  132^  städtenamen 
zweier  verschiedener  Hände  (MLXXHI)  und  ein  im  xiv  jH.  eingetragenes  minnB- 

10  lied  (Zs.  by  418.  Strafsburger  stttdien  1,  100).  —  erste  ertaähnung  der  gJL  diurtk 
JJOberlin  in  Scherxs  Glossarium  germanicum  1  (1781),  v;  er  dtiert  dannu  xft. 
s.  18  ana  Avia  (bd.  3,  424,  11),  22  eidim  Gener  (3,  425,  16).  WWackemagd 
Zs.  5  (1845),  318—868.  ESteinmeyer  Zs.  15  (1872),  1—17.  —  [Ä  §  137. 
P.  85.  109.  116.  117.  123.  124.  131.  132.  133.  134.  135.  156.  160.  180. 181. 

16  183.  205.  272.  273.  300.  301.  302.  304.  312.  313.  314.  315.  316.  317.  318. 
319.  419.  422.  435.  436.  437.  438.  439.  440.  460.  473.}  [S52 

Cnsigiilert  (tm  Oatalogue  des  d^partements  3,  601  bezeichnet  als  nr  lZ2)wd 
ungebunden  (bl  1*  saec.  xvn  Liber  Sanctse  Fidis  in  Slezestadio.  Bestituatar)  m 
octav,  IX  jhs.,  153  von  mir  gezähUe  bU.:         1)  bis  bl  53>>  und  55*— 62i»  m 

20  Sammlung  von  allerhand  ritualvor Schriften,  eacorcismen  usw.  53^  von  ad 
Hand  die  namen:  gimteri.  adalart  fol  oolt  uuQ  li  bolt  engil  rat,  sodann  vM 
auf  5^^  von  spätem  Händenbeschwörungen;  2)  bl.  ß3  ff  (Signatur  ibL  19). 
63  urspr.  leer,  jetzt  in  fortsetxung  von  62^  beschrieben.  64*  Indpit  coneti* 
tutio  et  f  ides  Niceni  concilii.  subditis  capitulis  suis,  darauf  das  PoenitentiaU 

25  Egberti,  beide  stücke  mit  wenigen  deutsehen  interlineargü.  (DCCLX)  Siner  etwot 
undeutlichen  Hand.  96^  Incipit  inqvisitio  sei  B  et  an  i  presbiteri  de  peni- 
tentiale  criminalivm  peccatorum  {Wassersehleben  248).  112*  In  dei  nomine  in- 
cipit de  diversis  criminibvs.— J(7rimm  kannte  die  gü.,  s.  Mtfth.^  3,  49.  [553 

♦STRASÖBURG  IM  ELSASS, 
30  EHEMALIGE  UNIVERSITÄTSBIBLIOTHEK. 

A  157  der  frühem  johanniterbibliothek  in  octav,  xn  jhs.:  enthielt  bl.  1*^  Salo- 
monische Sprüche  gereimt  (Zs.  3,  12^  ff),  W  2»^  die  Versus  de  volucribue, 
besiiis,  lignis,  piseibus  mit  deutschen  interlineargü.  (DCCCCXXXIV),  darauf 
bis  3^  gesammelte  lat.  gll.  mit  übergeschriebenen  deutschen  (MCLI.  MCX^XXTV^). 

35  endlich  das  Canticum  cant.  mit  erklärung.  "^ erste naehricht  vonJOrimmQOA 
1826  s.  1589  (Kleinere  Schriften  4,  405),  nach  ?Mafsmanns  miiteikmg  («.  des- 
sm  Denhmakr  s.  92),  abdruck  von  WWackemagel  ÄÜd.  bü.  1  (1836),  348—352. 
seine  Originalabschrift  auf  der  Basler  bibliothek  verglich  für  midi  an  den  von 
Schmeller  abweichenden  steUen  dr  GBinz.  —  8t  Ve.  6.  [P.  430.  S.  o  168—175. 

40  424—430.  i  820^—826.]  [554 

B  114  der  frühem  johanniterbibliothek  in  qudxrt,  xni/xiv  jhs.,  zweispaltig  ge- 
schrieben: enthielt,  u?enn  man  aus  der  kurzen  beschreibung  bei  JWiiter  Oatalogue 
codd.  mss.  in  bibliotheca  ordinis  Hierosolymitani  Argentorati  asservatorum  (1746) 
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A  17  dm  sehUef9m  darf,  nur  das  Summarium  Heinriei.  bekamU  ist  dcnvon 
ihß  daß  kleine  stück,  das  WWackemagd  Deutsches  lesebueh  1^(1859),  177—182 
Mhrueken  liefs  (DCGGGXXXVIIB),  nachdem  er  Zs.  5  (1845),  319  die  erste 
ftadirieht  von  dem  codex  gegeben  hatte,  vgl  auch  Waekemagel  ümdeutschung 
(1861)  s.  34  anm.  —  [P.  414.]  [555 

CS.  T«  6  {aus  Schhttstädt  stammend)  in  klein  folio,  ixjhs.,  115  bü,  {eine  eopie 
des  vorigen  jhs.  befindet  sich  in  Kopenhagen):  enthielt  nach  den  beschreibungen 
MO  LL  I»  267.  nif  B  die  Lex  Älamannorum  und  das  vierte  buch  der  capi- 
iulariensammlung  des  Änsegis,  darauf  von  and,  hand  ergänxungen  dieses  vierten 
budu  und  appendices,  weiter  die  bücher  1 — 8  des  Änsegis  und  quaedam  theo- 
logica.  der  Lex  und  dem  vierten  buch  des  Änsegis  waren  wenige  deutsche  gü, 
übergeschrieben  (DCCXXIX.  DXXVI).  —  JSchüter  Die  älteste  teutsche  so  wol  aOr 
gemeine  als  insonderheit  Elsassische  und  Strafsburgisehe  chronicke  von  Jacob  von 
Ißmgshoven  (1698)  s,  622—699  {die  gü,  dort  s.  623.  624.  644.  645.  647.  651. 
652).  EOOraff  Diut,  1  (1826),  342,  corrigiert  durch  dm  variantenapparal  der 
MQLLi  (1835)  und  m  (1863);  dort  auch  bd,  m  tafel  2,  8  ein  facs.  —  D.  i.  342. 
[P,  482.  S.  i  8201»— 826.]  [556 

Bs,  des  Hortus  delidarum  der  Herrad  von  Landsberg,  zweite  hälfte  des 
Jiijhs,,  324  {urspr,  342,  denn  zwischen  bl  15  imd  16  U}ar  ein  defeä)  bü.,  von 
denen  255  zweispaltig  in  grofs  folio  (50  X  36/37  cm,),  die  übrigen  in  kleinem 
formalen:  enthielt  zahlreiche  den  bildem  bep-  oder  dem  text  übergeschriebene  deutsche 
gü.  (DCCCCXLTV).  —  ChMEngelhardt  Berrad  von  Landsperg  (1818)  s,  178—200. 
offenbar  woUte  er  solche  Verdeutschungen,  welche  mehrfach  vorkamen,  nur  einmal 
und  zwar  an  der  stelle,  wo  sie  zuerst  begegneten,  verzeichnen:  daraus  erklärt  siA 
der  anscheinend  hohe  procentsatz  von  EQQraffs  nachtragen  in  seiner  coüation 
Diut,  3  (1829),  212 — 221.  indessen  lassen  es  diese  ergänzimgen  Oraffs  an  hinr 
reichender  deutlichkeit  recht  fehlen,  sodass  keineswegs  überaü  die  richtige  folge  der 
gü.  hergestellt  werden  kann  und  manche  ztveifel  bleiben:  welchen  platz  vollends 
porpurus  brunpfellel  {Engeüiardt  184^)  einnahm  und  ob  noch  eine  besondere  gl. 
LiacuB  wag  (184*)  oder  Fascis  gebundelin  (191*)  vorhanden  war,  vermochte  ich  nicht 
XU  bestimmen,  auch  die  par  in  den  noten  angeführten  bkdtangaben  ÄStraubs 
{Hortus  delioiarum,  reproduction  h6liographique,  Strasbourg,  Trübner,  bis  1S97  neun 
lieferuThgen)  verhalfen  nicht  zur  klarheit.  wertlos  sind  die  auszüge  au^  Engelhardts 
buch  in  der  Rävue  dÄlsace  n.  s.  6  (1875),  92^.  196/7:  —  Hd.  [H.  §  38.  P.  417. 
Ä  o  240—283.]  [557 

STÜTTGABT, 
KGL.  ÖFFENTLICHE  BIBLIOTHEK. 
Poet,  et  plülol.  4®  56  (1*  unten  saec.  xiy  Ich  bor  gen  zwifalten,  7*  dia 
b^ch  fst  inins  b*ren  vö  zwifalte),  xn  jhs.,  80  bll.  {bl  1  und  8  auf  rescribiertem 
pergament) :  ein  alphabetischer,  am  schluss  unvollständiger  {er  bricht  s.  v.  Video  ab) 
Derivatarius  {Überschrift  Deriuatiua  von  einer  hand  des  xiv  jhs.)  mit  wenigen 
deutschen  gü.  im  context  (MCLXXXIV).  —  EGOraff  Diut.  2  (1827),  71  f  — 
D.  n.  71.  72.  [P.  322.  8.  i  1020.]  [568 
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TheoK  et  phll.  foL  210  (aus  Zweifalten),  xijxnjhs.,  186  blL:  des  Ämr 

hrosiiifi  Ilexaemrron  mit  zwei  gleichzeitigen  deutschen  randgü.:  (Cygnea  cannma) 
elbiz  94»— 5,  2  p.  110  ufid  (Graes)  cranah  96*»— 5,  U  p.  113  letzte  xeik. 
134*  Prebendan  avt  ecclas  ementibvs.  Capitvla  Placentini  öcilii  de  pve  ordinatis. 

5  it  =  Uarduin  vi,  2,  1714  tit.  1—14.  daran  schliefeen  sieh  unmiUdbar  135» 
die  lat,  hexameter  über  vögel-,  tier-und  baumnamen  mit  deutschen  inter- 
linearglL  (DCCCCXXXIV:  38,26  kirsboum]  k  scheint  auf  rasur  xu  stehen)  an; 
sif*  reicfien  mit  7  xeilen  noch  auf  bl,  186»,  das  sonst  nur  unten  die  verse  ßm 
I)eriit  telo.    nerpens  pedc.  virq;  ueneno  {vgl  Riese  160,  2).  |  Glis  animaL  glis  tem 

10  tenax.  glis  lappa  uocat"  enthält,  186^  früher  dem  rückdeckel  aufgeklebt,  ist  leer.  ^^ 
FJMafie  Arn.  f.  kiinde  der  teutschen  vorzeit  5  (1836),  462.  463.   —   Zf.  2.  [R 

431.J  [559 

Theol«  et  phll*  fol.  218  (aus  Zweifalten  stammend,  später  in  Elkcangen), 
79  blL:         1)  saec.  xii  bl  1—51  (lagen  1—8.  9—16.  17—22.  28—26.  27— 

15  34.  35—38.  39 — 47.  48 — 51),  zumeist  zweispaltig,  in  der  hauptsache  erklä- 
rungen  \um  alten  und  neuen  testament  mit  zahlreichen  deutschen  inter- 
lincfiren,  wenigen  contextgll.,  und  zwar  1»  Incipit  glosa  in  prologv  Greneeis  (IX: 
hkr  rühren  einige  glL  von  etwas  jüngerer  hund  her;  310  anm,  8  fehlt  das  wori 
Uibergeseh-:),    Ite  alia  (IV).     1^  Item   alia  (VII).     8^  Ite  de   Genesi  (mystische 

20  deutung).  6»  ohne  Überschrift  nach  spatium  von  einer  xeile  auszüge  aus  Hra- 
bun  De  ladverso  buch  2  resj).  aus  dessen  quelle,  8»  De  libro  Exodo  (XXIX). 
8*»  De  eodö  (mystische  deutung).  9*^  nach  absatx  auszüge  aus  Hraban  De  um- 
rerso  3,  1  an  fang,  am  rande  von  and,  hafui  excerpte  aus  Beda.  9*  Incip  id 
glosa  I  Exüdv  (XXIV:  324  anm.  10    l  57    statt  56.    XXVI).     11»»  De  cubito 

25  arche  y\  üibnaculi  rot  und  Beda  schwarz  am  rande,  auszüge  aus  Beda  De  iaber- 
naculo  i,  4—0.  ii,  1.  3.  iii,  5.  8.  ii,  11  (DLIX).  13»»  De  Levitioo  (XLI:  845, 
U  Farioa  r).  14»  Item  de  eodeni  (XLIX).  15*»  De  libro  Numeri  (LIII).  15* 
Item  de  eode  (LV:  358,  12  /.  6  43  c  16»,  im  context  c.  26  biciginwirdit  c). 
\T  ohn^  Überschrift  erklärung  hebräischer  namen  in  Numtri,  namentlich  der  zwei- 

30  undvierxig  Stationen  de^  33  capiteh.  18»  gleichfalls  ohfie  Überschrift,  aber  nach 
nt)8atXy  ansinge  aus  Hraban  De  universo  3,  1  (Migne  111,  53.  54).  18*»  De 
Devteronomio  (das  letzte  e  ausradiert,  LXVIII).     18*  Ite  de  eode  (dm^n  aus  an- 

lass  des  namens  Chaiiaan  19»  aufxählung   der    iodsünden:   Octo  st  uitia  pnci- 

palia  q  humanü  gen*  infestant  usw.j  aber  nur  Sine  deutsclis  gl,  bl.  20»,  die  ich 
35  bei  LXVIII  einreihte);  rest  von  20*  \md  21»  leer,  auf  letzterer  seile  nur  fünf 
Zeilen  aus  Hraban  De  universo  3,  1  /?.  53  Migne,  21*»  Incip  glosa  I  plog  losve, 
In  librv  losve,  dann  wider  aus  Hraban  p,6A  f  (darin  auch  die  unter  LtKKXIIL 
abgedruckte  gl.),  2P  De  libro  Ivdicvm  (LXXXIX),  21*  und  das  grasten  teils 
leere  bl,  22»  auszüge  aus  Hraban  p.  56.  57.  22*»  saec,  xiii  die  Versus  de 
40  volucribus  et  bestiis,  copiert  aus  unserer  nr  559  (DCCCCXXXTVAB:  23, 
68  upule  g,  28,49  fursarius  at^c^  g,  29  a/tm.  6  strucio  nur  f.  81,26  lucinüs^. 
35,  39  wisela  g.  56  zisimüs  g).  22*^  (die  seile  einspaUig)  De  tribv*  diluuiis  und 
De  terra  =  Isidor  Etym,  13,  22.  14,  1,  endlieh  sechs  xeilen  unter  der  Überschrift 
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De  hystoria  regu.  bl  23 — 26  jüngerer  emgckub:  23*  Ezcerpta  de  Babano  sup 
Ubrä  regü,  23^  De  teplo  salomoni',  24^  De  atriotepli,  25*  De  portieu  salomonis; 
26^,  urspr.  leer,  ist  bemUxt,  um  den  sehluss  des  Gaio  aufxundimen,  welcher 
wm  hL  1  an  je  in  2  versen  am  ohem  tmd  imtem  rande  der  selten  von  jüngerer 
hand  emgeiragen  war,  hg,  unter  beixiekung  unserer  hs.  von  FZameke  Berichte  der 
säehs.  gesMschafl  1863  s.  31  ff.  27*  Incip  glosa  in  plogv  librorv  r^vm.  27^ 
De  primo  libro  regv  (G),  27^  Item  de  eodem  (Gl),  28^  Item  de  eodem  (Gl).     29^ 

naOi  absaix  wider  excerpte  aus  Hraban  p.  57.  58.  29*  De  n  libro  (GXVII), 
30*  De  eode  (GXVII).  30^  nach  absatx  excerpte  aus  Hraban  p.  58.  59.  66. 
31*  De  in  Ubro(GXXXI:  430,32  hat  auch  b  31^  Amulae  in  similitudine  cruf  e 
tn  altior  e\  81»  De  eodem  (GXXXIV).  32*  De  im  libro  (GUI),  32»  De  eodem 
(GXLVU:  449, 17  sdtwrz  im  c(mtext  b).  32*  ausxüge  aus  Hraban  p.  67. 62—65. 
33»  In  prologv  Paralipom,  De  eodem  (GLVI.  GLXII).  33*  In  plog  parabolai 
Salem  (GCXXVII),  In  Pverbia  Salemonis  (GGXXVII).  35*  De  Ecclesiaste 
(CCXLVI),  Ite  de  eode.  35»  De  canticis  (GGXLVHI).  35*  auf  urspr.  frei  ge- 
lassenem  rcmm  von  and.  hand  De  aromatib*  =  Isidor  Etym.  17,  8, 1 — 4.  8  nebst 
einer  angehängten  erUärung  von  Ter^uersator.  36*  De  libro  Sapienti^  (GGLX), 
86»  De  eode  (GGLVIII).  36*  De  Ubro  lesv  filii  Syf  (GCLXX),  37»  De  eodem 
(GCLXX  p.  583,  42  und  GGLXVIII).  37«  die  untern  Moei  drittel  her,  37*— 
38»  auf  urepr.  freiem  räum  von  and.  hand  De  arboribus  =  Isidor  Etym.  17,  6. 
5,  32.  33.  38«  (die  seile  ist  einspaltig  sacc.  xni  beschrieben)  De  fönte  ap  epirv, 
De  equabus  capadode.  De  Thilon  Isula,  De  mirabilib*  palee,  De  magnete  7  ada- 
m&te  lapidibus,  De  aspeston  lapide,  De  pyrite  lapide.  De  lapide  selenite  (bis  hier- 
her  in  veränderter  Ordnung  aus  August  in  De  eivitcUe  dei  xxi,  4.  5),  De  lapide 
agaten.  de  nat'a  animaliv  (perlenfischerei),  De  lapide  senditico.  de  nat^a  aninia- 
lium  (heilt  Wassersucht).  39*  De  libro  lob  (prolog,  GGIX),  Ite  de  eod  (GGIX). 
39»  urspr.  leer,  jetxt  von  and.  hand  unter  der  Überschrift  KASAÄiSirOC.  FRA- 
MATON.  EAAINON,  .i.  nvmerv".  literarv  grecarv  beschrieben  mit  dem  gedickt 
Quatvor  bis  nc  u'siculie  ppende  niagisten.  Tres  in  psonis.  unv  in  deitate  poten- 
tem. A.  Alfa  patre  signat.  quo  capvt  ee  uidet*  usw.  (MO  Poetae  lat.  3,  699). 
39«  De  libro  Tobie  (GLXXXI;  am  sehlu^s  bemerhung  über  Tobias  aus  Hraban 
p.  66),  De  libro  Ivdith,  39*  Ite  de  eode  (GXCI:  die  gl.  481,  3  steht  auch  in  f 
40*,  und  zwar  im  context  nach  481,  16,  Ascopam  in  similitudine  flasconis  l  utri 
.1  cylli).  40*  De  historia  Hester  (GG:  488,  31  Bcita.  monita  l  precepta  .i.  ban 
e  40*  im  context.  488,  34  Gonstemata  .i.  afflicta  l  perterrita  siue  bit'ni  e  40* 
im  coniexi;  am  schluss  wider  bemerkimg  aus  Hraban  p.  66  te&er  Judith  und 
Esther).  40»  De  Hesdra  (GLXXIV:  als  erste  deutsche  gl.  hat  c  40«  Decaluaui 
eo6  .i.  calata  —  13,  25.  GLXXI),  40*  bemerkungen  über  zweiEsdra,  Ite  de  eode 
(GOGLVnL  GGGLXV),  dann  nach  freiem  räum  De  prophetis.  41* — 43»  aus- 
xüge aus  Hraban  3,  2.  1.    43»  Incipit  glosa  in  plog  Esaie  ppbe  (GGLXXVIII, 

nur  die    erste  gl.),    Ite  de   eode   (GGLXXVIII  bis  591,   29),   43«  Ite   de  eode 

(GGLXXVIII  von  591,  30  an:  diese  gl.  lautet  On*  lat  essa;  lat  ist  nicht  later, 
sondern  latine,  massa  hebräisch  s.  Hieronymus  In  Jeremiam  23,  30,  iv,  1007  VaU. 
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ie  form  propiiuit  591»  32  für  propinabo  dar  Vtdg,  Hammi  aua  dem  eommmim' 
de$  Hieronymus,  iv,  362  Voll),  44*  Ite  de  eode,  ausxü^  aus  dem  eommmkr  im 
Hieronymus  »u  Esaiaa  (muten  darin  steht  44®  rot  am  rande  faieehUth  De  b* 
remia).  44^  Ite  de  eode,  auaxüge  aus  dem  eommenJUsr  des  Hisronymus  tm  Jb- 
5  remias,  45*  unfUen  Oloe^  queda  de  pphetis,  ausxüge  aus  dem  wrrmmiar  dm 
Hieronymus  xu  Exechiel.  45®  Ite  d*  fiph,  ausxüge  aus  desselben  eomme$üam 
XU  Daniel  und  Nahum,   45^  Ite,  ausxüye  aus  desselben  eammentar  xu  Aggeem, 

Ite  de  phhifl,    ausxüge  aus  desselben  eommentar  xu  Jbdias,    Ite  Vnd*  8?p^  oii- 
xüge  aus   desselben  eommeniar  xu   Oseas  und  Micha,   46^  Ite  de  ppku^  OH- 
IO xuge  aus  desselben  eommentctr  xu  Zaeharias,   46*  Ite  d*  pptJa,  ausxüge  mm  d»> 

selben  eommentar  xu  Malaehias,  Ite  vnd*  svp,  ausxüge  aus  desselben  eommentar 
xu  Eabaoue,  die  wenigen  deutsehen  gü,  dieser  absehniUe  sind  unier  DCXCV^ 
nachtr,  vereinigt,  46®  Epistola  Hierofi  ad  Dardanv  de  geneF  musiooB  =  n,  2, 
277   Vau,     47^  {pl,  47  ist  emspaitig  beschrieben,  dh,  war  urepr,  leer)  Ite  iiido* 

15  rv'  In  .HL  libro  sie  ait  =  Etym.  3,  19.  20,  3.  4.  21,  3.  4.  6.  22,  8.  10.  li 
11,  darauf  eine  mit  Cassiodorv*  bexeichnete  notix  Sciendü  e  qd  iurare  11  aemp  ag- 
nificat  sacramta  uaiw,,  emdlidi  von  and,  band  xusammenstellungen  über  die  eigen- 
Schäften  gottes  InmsY*  di  df  usw,  48*  Olos^  sup  Apoc  {CCXXjKCn),  m 
anschluss  an  die  deidung  der  edelsteine  der  Apocalypse  21,  19   folgen  48^  vm 

20  and.  band  noch  einige  notixen  über  BmaragdoB,  Auricalcam,  Oaloedoniiia,  reif  der 
spaUe  leer,    48*  Sup  Actv*  aptorv  (OCCXCIV)»  49"^  leer.     50*  EpltL  laeoln  apE 
(CGCCLXIX),  Eph  Petri  apfi  (GCCCLXXIV:  791,  5  bigoumida  im  amtext),  i* 
scda  (CGCCLXXVn),  Epia  lobis  .a.  (CCCCLXXX),  50^  oben  am  rande  d*  sodt, 
sodann  Epta  lud^  a.,  darauf  6  xeilen   freier  räum,    eine  xweixeüige  bemerhmj 

25  späterer  hand  aus  Hieronymus,  endlich  Ept^  Pauli  a^^ ((XXXTVII. OOOCXIII), 
50®  Ad  Galathas,  50<>    Ad  Ephesios,  Ad  Philipp,  Ad  Thesalonic  (s,  bd.  1,  763 

anm.  1),  Ad  Golosenses,  Ad  Timoth  i  (CCGCLII),    51*  Ad  thim  11,    Ad  Tita, 
Ad  Phüemone,  Ad  hebreos  (CCCCLXVI),  51®  Ite  d®  ep&(CCCCXXXn.CXXX!IV. 

ccccvm.  ccccxxn.  ccccxxvii.  ccccxxxtx.  cxxxjxlv.  coocll 

30  CCCXILVI).  unten  am  rande  der  seile  noch  die  federprobe  Pro  uerbis  paniifl  cie- 
scit  lis  usq;  sub  annis.  vielfach  sind  von  and.  alten  bänden  die  ränder  der  hU. 
xum  eintrug  weiterer  erklänmgen  benutxt;  2)  saec.  xin  U.  52 — 79  (tw  o&an 
auf  52*.  60*.  68*.  76*  gezeichnete  lagen),  gleichfalls  x/weispaUig,  ein  psalmen- 
eommentar,  auf  52*  von  einer  hand  saec,  xy  Proemia  siue  plogi  super  peafanoe 

35  genannt,  und  mit  ausxügen  aus  Oassiodors  vorrede  beginnend.  —  CLSeh(iMer) 
Idunna  und  Bermode  1  (1812),  118—120.  HFMafsmann  Denkmäler  1  (1828)^ 
90 — 100;  schon  vorher  hatte  JQrimm  Oramm,  2  (1826),  uhjI  nach  Mafsmamm 
eopie,  die  gü,  mehrfach  ciHert.  —  Ve.  3.  Zf.  [Ä  §  10.  P.  12.  Ä  o  168—175. 
i  527—532.  1157—1173.]  [560 

^  STUTTGART, 

PRIVATBIBLIOTHEK  SR.  MAJESTÄT  DES  KÖNIGS. 

JETZT  IN  DER  KGL.  ÖFFENTLICHEN  BIBLIOTHEK  AUFBEWAHRT. 

Herrn.  26  {aus  Weingarten,  wo  die  Signatur  B  110  hmteU:  bL  1*  Monafterij 
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WemgaitenfliB  1628)  in  quart,  zn  jhs.,  61  von  mir  gexählie  60. :  1)  M.  7 — 
38,  vier  am  ende  signierte  quatemianen,  und  der  ßkehlich  an  den  anfang  stau  an 
den  schhiss  gebundene  temio  bl,  1 — 6,  erklärungen  zu  den  biblischen  bü^ 
ehern  alten  und  neuen  testaments  mii  xahbrei^ten  deutschen  gü.  im  eonteoct,  nur 
selten  übergesehrieben,  das  urspr.  leere  bl.  7  umrde  xum  eintrag  der  K  20^  über' 
gangenen  gü.  xu  Paral^.  i  verwendet  (CCGLXXXIX.  OOCXCII.  OOOGLXVIIL 
OOOCLXXI.  OOCCLXXVL  CCCCLXXXV.  COCCXCI  —  und  dahinein  ge- 
Mftote»  CXXXJLXXXVm  — .  CCCCL  CXXX3XI.  CCCX3XXV.  CCXXJXXXI. 
COOCXXXVn.  COCCXLI.  OCCCXLIX.  CCCCLIV.  CCCCLX.  OCCCLXm. 
CLVIEL  Vin.  XXVm.  XLin.  LVI.  LXIX.  T.mrrg  LXXXVm.  XCTSr. 
cm.    CXIX.   CXXXV.    CXLVm.  CLXTTT.  Expllcaüo    hebroorum    nominum. 

ocxxi.  ccxxrx.  ccxl.  ocxlix.  cclxl  cclxix.  ccxn.  caLiXxxvi. 

CXCm.  CLXIX.  CLXXVI.  CGI.  CCCLVn.  COCLXIV.  CCLXXIX.  CCXCI. 

COOL  cccxi.  cccxvn.  occxxn.  ocxjxxvi.  cxxjxxxiv.  cccxxxix. 

OOCXLn.  OCCXLIX.  CCCLL  OCCLXX.  CCCLXXVH.  CXXJLXXXI); 
2)  bl.  89 — 60  (61*  nur  federproben)  Boethius  De  trimtate  mdt  xahhreiehen  lat, 
interlinear-  und  marginaigü.  saec.  xm.  —  EGGraff  Diut.  2  (1827),  41—54  {er 
hatte  die  hs.  laut  einem  eingeklebten  xettel  im  nov.  1825  benutzt).  «—  Bibl.  13. 
[P.  11.  &  i  211—498.  1014-1017.]  [561 

Jnr.  et  pollt.  109  {bl.  1»  Monasterij  Weingartensis.  A^  1680;  die  von  Oraff 
angeführten  Signaturen  C  v  resp.  2  sind  nicht  mehr  wahrzunehmen)  in  octav, 
IX  jhs.,  138  bll.:  1)  bl.  1—182,  sechsxehn  von  8^— 127^»  je  am  schluss  sig- 
nierte lagen  {bl.  122  einzeln  dem  temio  121 — 127  eingelegt)  und  128 — 132,  wol 
ein  binio  mit  angenähtem  bl.  1*^  nur  in  seiner  obem  hälfte  erhalten,  vmst  hin- 
ter federproben  eine  benedictio  aquae  und  eine  benedictio  ferri  auf.  2* In 
nomen  dl  eummi.  Incip  capt  excarpsum  de  canonis,  inhaUsverzeichnis  für  eine 
von  6^  an  folgende  Canonensammlung ,  welche  bis  bl.  120*  genau  mit  der 
Brüsseler  hs.  der  sammhmg  von  Angers  nachMaafsens  beschreibung  {Oesch.  s.  822  ff) 
übereinkommt:  wie  diese  lässt  sie  dm  ersten  titel  fort,  schliefst  ihrem  titel  63 
auszüge  aus  dem  brief  des  pabstes  Leo  an  bischof  Rusticus  von  Narbonne  c.  1  ff 
an  und  bringt  als  titel  64  und  65  De  sinodo  Patricii  und  Gregors  brief  an  den 
englischen  bischof  Augustin.  hinter  dessen  titel  13  freilich  folgen  and.,  im  wi* 
hedtsverzeichnis  nicht  vorgesehene  stücke  120*  Incip  de  penitentia  he  theodoro  de 
aeoda  uel  de  intus  ge:runtur  usw.  — 132*  De  reconciliatione,  darunter  126^  De 
cömunicationem  Scotorü  et  Brittonum  qui  in  pascha  et  tunBura  catholici  non  sunt; 
2)  M.  133— 138  {binio  135—138  mii  dem  vorgehefteten  doppelbl.  133.  1^4)  zwei- 
spaUig.  133^^ — 138^^  mitte  {rest  bis  auf  wenige  federproben  leer)  gesammelte  gll. 
zu  den  Oanones  mit  deutschen  im  context  (DLXXXTTf:  83,  62  hätte  noch  l  ad- 
iuuare  hinzugefügt  werden  können,  da  dies  aus  den  and.  hss.  angeführt  ist.  nach 
84,  41  fehlt  Tyrones.  militis.  dupa  a  137^^  —  Oonc.  Afric.  XC,  das  ich  erst  auf 
grund  von  bd.  4,  320,  7  als  deutsch  erkannte),  nachdem  hs.  1)  und  2)  vereinigt 
wareny  trug  auf  bl.  132^  hinter  dem  Explicit  dö  gratas  amen  der  Ckmonensamm- 
hmg  und  auf  bl.  133*  {einspaltig)  eine  hand  saec.  x  ex   regula  fructuosi   die 
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zumte  hälfie  von  capAQ  (Monachus  paniulonun  —  muenib;  ooniungendofi  =r  flbi> 
sienius  Codex  reguhrum  1  (1759),  205t>)  ein.  —  EGGraff  DM.  2(1827X  40/!- 
Can.  3.  [P.  173.  S.  i  1017—1020.]  [5tt 

Poet*  6  (hl.  1\  urepr.  leer,  trägt  den  vermerk  saee.  xv  Liber  aanctorä  Hartmi 
5  7  oswaldi  Inwingartü,  darüber  Moiiastem  Wingartensis  1628;  116^  unten  aaecm 
lib'  sei  Martini  in  wingarte)  in  qtiort,  xn  jhs.,  116  bei  dem  neuen  bindef^  du 
buchs  in  roten  maroguin  mdi  goldschniti  stark  beechnOtene  bU.  (et»  bL  43  exiiOtri 
nicht,  dagegen  ist  46  zu?eimal  vorhanden;  das  halbe  bl.  88  mit  den  Versus  Cbn» 
stantinae  ist  erst  später  mitten  in  die  P.  Laurentii  eingeheftet;   Signaturen  8^  i, 

10  16»>  II,  24»»  ni,  32»»  ira,  41>»  v,  49*»  vi,  57>»  vn,  81"»  xi,  89»»  xn,  96*  im, 
104»»  XV,  112»»  xvi):  bl.  \^ff  die  toerke  des  Prudentius,  ausgenommen  dk 
Psychomachie.  darin  eine  reihe  interlinearer,  selten  marginaler  deutsdur  fi, 
(DCCXCVII),  welche  von  zwei  durch  die  färbe  der  dinte  sieh  unierseheid&dm 
händen  herrühren  {die  mit  durückrer  dmte  sehrieb  später). «—  zuerst  maMe  mf 

15  die  gU.  aufmerksam  ChFStälin  Würtembergische  Jahrbücher  1837  s.  351  =  Ar 
gesch.  und  beschreibfmg  alter  und  neuer  büehersammbmgen  im  homgreieh  Wuritei^ 
berg  (1838)  s.  60.  —  [P.  225.]  [StI 

*FJMone  sagt  Änz.  f.  künde  der  teutschen  vorzeU  6  (1887),  345  unier  der  «hr- 
sehrift  30.  Vocabularius  avium :  'in  der  hs.  Eberhard!  Bethunensis  Giaeeumns  m 

20  der  königl.  privatbibliothek  xu  Stuttgart  ist  vom  ein  pergamentbL  eingeleimt,  wir 
ches  die  bekommen  verse:  hinc  volucres  caeli  reseram  sennone  fideli  mü  fotgm^ 
den  gü.  des  xiv  jhs.  enthält*,  eine  hs.  des  Oraeeismus  existiert  in  der  kgL  pi- 
vaibibliothek  nicht,  nur  eine  incunabel:  sie  aber  umst  kein  derartiges  eingekkU» 
bl.  auf,  und  eine  Sammlung  abgelöster  fragmente  besitzt  die  bibliothek  nidU.  wUe 

25  diesen  umständen  muste  ich  mich  leider  damit  begnügen,  Mones  offenbar  mehrfoA 
fMerhaften  abdruck  zu  widerholen  (DCGCGXXXIV).  [SM 

TRDSNT, 
STADTBIBLIOTHEK. 
1600  in  folio,  xi  jhs,,  urspr.  182  ungezählte  bü.,  von  denen  jetzt  bL  7  undlBt 
30  feilten,  von  verschiedenen  händen  geschrieben:  die  werke  Vergils  mit  deutsthm 
interlinear-  und  marginalgü.  (DCCCLXUI»»  noc^.).  die  hs,,  u?elehe  früher  der  famüis 
Gentilotti  gehörte,  hat  durch  feuchtigkeit  gelitten,  das  erste  bl.  ist  stark  abgerieben.'^ 
JMaschka  im  programm  des  gymnasiums  zu  Boveredo  für  das  j.  1889/90.   [56S 

TRIER, 

35  BIBLIOTHEK  DES  D0MGAPITEL8. 

17  F  (aus  dem  Vermächtnis  des  Paderbomer  domdeehanten  grafen  CkrvKesetUati\ 
in  klein  quart,  unfoliiert:  hinter  hss.  des  XTVJJLVJhs.  Ärator  (dieser  teil 
sancti  Michaelis  in  Hildesia)  und  Prosper  saec.  xn,  x/um  schluss  die 
tinerregel  saec.  xin.  im  Ärator  eine  reihe  deutscher  interUneargIL  (DXXXU).  — • 

40  EGGraffDkU.  8  (1829),  435.  NoUe  Germ.  20  (1875),  140  f.  — Ar.  4.  [P.202.]  [5M 

TRIER, 
BIBLIOTHEK  DES  PRIESTERSEMINAB8. 
R.  111.  18  (früher  O  6,  ehemals  Codex  monasteri]  sancli  ll%lhie  qili  M  TViir 
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«r  187;  SßU  1896  cUs  nr  61  bexeichnä)  in  quart,  137  von  mir  gexählU  hü,: 
1)  8060.  zi/zii  hl,  1*  Sedulius,  39*  Solin,  beide  mit  wenigen  deutschen  intern 
tineargU.  (DCCCXLVffl.  DCCCLIV).  100»^  Incipiunt  presagia  tonitnivm  xn 
mensiomy  101*  Erordiuntyr  (^)  vero  prefigviationes  tonitrwm  .vi.  feriarvm  (Beda). 
5  102^  mitte  beginnt  naeh  einem  absatz  ein  umßngliches  alphabetieehes  vocabular 
mä  zahlreichen  deutsehen  erklänmgen,  welche  zum  gröfsem  teü  interlinear,  sei- 
tener  im  eonteact  eingetragen  sind  (MCLXXXV).  110^  folgen  nieht^phabetisehe 
gesammelte  tat.  und  deutsche  ^ii.(MCGXXXIII),  111*^//.  zu  Prudentius (DCCCXII), 
111^  ein  abschnitt  über  die   menschlichen   glieder  mit   zwei  deutschen  gü. 

LO  (DGOOCLVni).  112^  De  kominib;  aviv,  lat.-deutsche  glL  zu  vögel-  und 
kräuternamen  (DOCGGXGVI.  MXXIV),  an  tcelche  sich  dann  wider  bis  114* 
gesammelte  gll.  anschlüfsen  (DGXCIII.  XI.  DCXXXVI^  nachtr.).  lU^  Spe- 
ciales francoium  protectores  sunt  dionisius  martyr  domini  preciosua  et  socii 
eins  usw.     115^  runenalphabet  und  über  lagorunen  usw.,  identisch  mit  codex 

tS  SOaUi  270  s.  62;  2)  saee.  xm  bl  116*  Märbods  steingedicht  Euax  rez 
Anbam;  3)  saec.  xnr  bL  122  ff  (122*  leer)  die  unvollständige  Aurora  des 
Petrus  de  Riga.  •-»  nachdem  mir  durch  besondere  k.preufs.  ministerialverfügung 
der  eintritt  in  die  damals  unter  siege!  befindliche  Seminarbibliothek  verstattet  war, 
habe  teft  am  9.  ix.  1876  die  hs,  von  früh  ^j^S  bis  abends  5  uhr  ohne  pause  be- 

•M>  mUzt.  eine  längere  frist  konnte  mir  nicht  gewährt  werden,  da  die  sieget  am  abend 
wider  angelegt  werden  musten  und  eine  widerhoUmg  des  zeitraubenden  aets  der 
eröffhung,  dem  Vertreter  der  staatlichen  und  der  kirchliehen  behörden  anz/uwohnen 
hatten,  am  nächsten  morgen  untunlich  war.  deshalb  vermochte  ich  meine  abschrift 
nur  teilweise  nochmals  mit  dem  codex  zu  vergleichen;  indes  befürchte  ich  nicht, 
25  diu»  erheUidiere  versehen  sich  eingeschlichen  haben,  später  hat  HVSauerland  Neues 
anhkf  17  (1892),  606  kurze  nachricht  von  der  hs.  gegeben,  auch  im  april  und 
oetober  1896  einige  zweifelhafte  stellen  gütigst  von  neuem  eingesehen,  nachdem 
JHOaXUe  T^dsehr.  voor  nl.  taal-  en  letterkunde  18  (1894),  267—302  die  gll. 
voreilig  in  sehr  unzulänglicher  gestalt  abgedruckt  hatte.  -«  [P.  68.]  [567 

30  TRIER, 

STADTBIBLIOTHEK. 
n  (Oat  inss.  1124.  Num.  loc.  2058)  in  odav,  xm  jhs.,  78  gezählte  bU.,  davor 
ein  ungezähltes:  in  der  hauptsadie  die  bücher  u — xi,  hier  bezeichnet  als  i — x 
{doA  s.  bd  3,   701  anm.),   des    Summarium  Heinrici  (DGCXX)XXXVIIA: 

35  beridäigungen  zu  124,  19.  166,  25  bd.  3,  723.  DGOCCXXXymal).  das  unr 
gezählte  vorsatzbl.  enthält  auf  seiner  Vorderseite  eine  grofse  Zeichnung  der  CiuitaB 
mentia,  auf  der  rückseite  die  prosaische  vorrede  zum  Summarium,  aber  von  jünge- 
rer hand  als  der  text.  auch  gehört  dies  bL  nicht  zur  ersten  läge  des  codex,  tffdche 
vielmehr  bL  1 — 9  umfasst,  einen  quatemio,  da  bL  6  später  eingeschoben  und  he- 

40  »ehriAen  ist  (und  zwar  6*  mit  notixen  über  versarten,  die  schon  unten  auf  5^ 
beginnen,  6^  von  zwei  bänden  saee.  xiv  mä  bemerkungen  über  die  sieben  gaben 
des  hl.  geistes,  die  sieben  todsünden),  10*  unten  Signatur  .n.  rot,  18*  .m.  dgL, 
26*  .mL  sAwarz  vom  Schreiber,  34*  .v.  dgL,  42*  .vi.  dgL,  50*  vn  rot,  58*  vm 


622  Vebzbichkib  Der  Hbb.  568 — 569 

dgl,  66«  IX  dgl  (66  ist  ein  einxektea  U.,  diese  tage  xähU  also  9  bü.),  mdM 
75 — 78  ein  unsigmerter  binio.  buch  n  schliefst  5^  bereits  mit  oy.  10  De  pedi- 
bus,  bringt  aber  zwischen  eap,  7  und  8  das  oap,  14  der  Wien-Münchner  fassmg, 
hinter  iv,  8  «^  20^  eingeschaltet  Oertissiinum  remedivm  ad  cadncum  mor- 

5  bum.  Qui  caducum  morbum  patitar.  debet  ieiunare  tree  dies  in  pane  et  ai)QL 
in  nomine  patris  et  filii  et  spiritus  sancti.  et  audire  missam  pro  iDfiimitate;  ipm 
tres  dies,  et  evangeliuin.  Ductus  est  et  ipsum  evangelium  scribatur  in  lignea  tt 
bula  cum  tritts  carbonibus.  et  legatur  infra  missam  supra  caput  eius.  Lecto  eriD- 
gelio;  abluatur  aqua  que  maiori  exorcismo  {dazu  salis  am  rande  mit  venoei9im§) 

10  benedicta  sit  et  illa  aqua  efficiatur  panis;  quem  manducet  et  ipsam  aquam  bibt 
tota  die  non  aliud  et  ita  tres  dies.  Postea  fiant  .vn.  cerei.  et  titulentar  in  eil  .vn. 
fe&ic.  In  primo;  fenia  prima,  in  secundo;  fenia  secunda.  et  ita  per  omnee.  Qm 
cerei  ponantor  aut  supra  }  iuxta  altare.  et  qui  morbum  habet;  sumat  quem  uoin- 
erit  et  fenia  que  inscripta  fuerit;  obseruet  &  camibus  usque  ad  terminum  uite  soe. 

15  Si  est  Dominica;  mutet  eam  in  {über  der  xeüe  nobchgetragein)  feniam  sextam.  Am- 
for  bwh  XI  folgen  74^  differentien:  Inter  metvm  et  timorem  et  pauoiem  lioc 
interest  iMw.  bis  78*;  den  rest  von  78*  und  78^  neh$nen  die  eapp.  n,  19.  20 
des  Summarium  ein.  der  codex  ist  an  vielen  stellen  von  mehreren  hämdm  i» 
xiv  j?is,  im  eontext  corr.  und  an  den  rändern  beschrieben;  auf  die  deutsehen  Wr 

20  sätxe  dieser  xum  teil  schwer  leserliehen  hände  nahm  ich  nur  dort  rüeksidU,  wo 
sie  den  alten  text  veränderten  {doch  vgl  auch  bd.  3,  47  anm.  9).  überhaupt  mm 
das  ganze  von  verschiedenen  schreibem  herrührende  ms.  als  toenig  sauber  teseicM 
tperden.  früher  befand  es  sich  in  einem  pergamenlumschlag,  der  unter  den  JMof^ 
fragmenten  der  bibUothek  noch  aufbewahrt  wird  und  aus  dem  sidi  ergibt,  das»  u 

25  dem  Trierer  Mathiaskloster  entstammt;  jetzt  ist  es  modern  gebunden.  •-»  JQmu 
Oesammelte  briefe  2,  580  behauptet,  den  codex  under  aufgefunden  zu  haben;  noA 
Hoffmanns  angäbe  {Ahd.  gU.  xxvn)  tcurde  er  tou  anfang  des  jhs.  durch  Wjftm 
bach  gerettet,     erste  benutzung  der  gU.  von  JQrimwn  Qramm.  1  (1822)»  s.  s.  xn; 
erste  ausgäbe  durch  HHoffmann  Glossarium  vetus  latuuhgerm.   e  eod.    Trevirenti 

30  primum  editum  {Breslauer  programm  zum  rectoratswechsel  1825  =  Ahd.  gH 
s.1—29;  daher  auch  dort  s.29die  no<it  Beliqua  seq.).  Ahd.  gü.{lS2e)s.  1—19.^ 
Tr.  [a  §  34.  P.  408.]  [561 

14414  (Gat  mss.  1093.  Num.  loc.  1694;  am  innem  rande  von  bl.  1*  BihL  pn- 
blicae  |  Gv.  Trevirensis.  |  Ex  liberali  donatione  ]  D.  Hermes,  |  Treviri«  |  ezimii  hu- 

35  jus  biUL  |  benefactoris.  |  1827.,  dh.  JPJEermes  1765—1888,  s.  Neuer  neerotsf 
der  Deutschen  xj,  1  (1835),  142— 146)  in  gröstem  f<Mo  {blatthöhe  52,  breite  Slem.), 
XI  jhs.  {vgl  unten  bl.  1U^\  245  bü.  {doch  sind  36.  37.  40.  43.  61.  172  dep^ 
pelt,  64  dreifach,  42  sogar  fünffach  vorhanden)  und  ein  ungezähltes  vorsatsM. 
{Signaturen  i  7^  n  15^  m  28^  im  31^   v  37*^   vi  42»^   vn  47^   vm  55*, 

40  vnn  62^,  x  70^  —  du  bü.  64***  nachträglich  eingeheftet  —,  xi  781»;  dann  C 102*, 
D  110*,  £  117*  —  ünbL  ausgeschnitten  nach  115—,  vielleiekt  auehB  94*;  von 
bL  86*  ist  wie  von  vielen  and.  der  untere  rand  bis  zur  schrifl  fortgesdmitten,  die 
weitem  lagen  ermangeln  der  Signaturen:  118—125. 126—188. 134—142  (U  14D 
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MPiMk).  143—160  {darin  145—148  emzOn).  151—168.  159—168  {vor  159 
Ml  bL  ausffesdmiUen,  168  einzeln),  169  {davor  xwei  UL  auagesekmUen)  — 173. 
174—181.  182—189.  190—196  {dann  ün  bl  ausgeschnitten),  197—202.  204 
—211  {davor  208  einzeln).  212—219.  220—227.  228—235.  286—248.  dop- 
OpdbL  244.  245).  trotz  dem  unterschied  in  der  lagenbexeichnung  des  Pnulentius 
(U.  79*  beginnt  mit  Psychomachie  421  und  nur  die  vorangehende  partie  weist 
deutaehe  gU,  auf)  einerseits,  dem  mangel  von  Signaturen  in  den  übrigen  bestand- 
teilen  des  codex  andererseits  muss  die  hs.,  wenn  sie  auch  an  verschiedene  Schrei- 
ber zu  gleichzeitiger  hersteUung  verteilt  worden  ist,  als  urspr,  einheiUu^  angesehen 

LC  werden,  sie  zählt  auf  jeder  seile  89  eingeritzte  xeilen;  daneben  kommen  vereinzelt 
bH  mü  38  (42**.  46.  47.  58.  U^  —  rückseUe  leer  — .  71. 161. 164.  231.  232) 
sowie  je  eins  mit  37  (74)  und  36  (75)  Zeilen  vor.  ebenso  geht  der  Wechsel  zwi- 
sdien  lagen  oder  bll.,  deren  zum  oberste  und  unterste  xeilen  über  die  beiden  senh- 
tediten  gränzlinien  hinaus  bis  zum  blattende  verlängert  sind,  und  solchen,  wo  dies 

LS  jMfT  bei  der  obersten  und  der  untersten  der  faü  ist  {letztere  form  herscht  88 — 47. 
103—117.  143—159.  167.  168.  182—196.  228  A  oder  der  unterschied,  dass 
auf  einzelnen  lagen  die  senkrechten  nur  bis  zu  den  vorletzten  wagrethkn,  auf  andern 
(so  88—55.  64««.  95—168.  174—181.  190—196.  236—243)  bis  zu  den  bkUt- 
enden  geritzt  sind,  durch  den  gamzen  codex  hindurch:   vorsatzbl.  Vorderseite,  stark 

^  abgerieben  und  geflickt,  scheint,  mindestens  au f  der  untern  hälfle,  recepte  saec  zi 
enOuüten  zu  haben;  rückseite  Oennadius  über  I^tidentius,  ganz  oben  f.  Brus. 
f.  Oapaoanon  f.  Seduoe.  Begeos.  Ista  jni.  verba  scribe  I  pane  ordeatio  &...., 
unten  saec.  xm  nach  der  Überschrift  Epitaphiü  cuiuMä  dne  und  einer  radierten 
xeäe  die  bei  ÄMiraeus  Opera  diplomaiica  1  (1728),  296  abgedruckte  grabschrift 

25  der  JMdis.  1^  ff  die  werke  des  Prudentius  mit  zahlreichen  lat.  und  deutschen 
'"  und  marginalgll.,  die  auf  1*^.  2*  mit  späterer  dinte  meist  nachgezogen 
(DGGCVII:  552,  5.  20.  555,  13  hätten  als  randgü.  bezeichnet  werden  sol- 
len. 552,  34  ist  von  mir  misverstanden,  es  steht  ad  oongeriem,  cumulum  uber- 
as  zeU,  gemeint  war  also  uberasseli.     552,  40   bemeindoD.     552,  46   ar  nun! 

30  553,  55  soilli,  .i.  poraiii  suini  —  die  lat,  gU.  vor  den  deutschen  sind  bei  diesem 
codex  im  abdruck  meist  fortgelassen  — .  554  vor  35  fehlt  Spicula  tarda  16^  — 
P.  Oalagurr.  87  [doocvi].  556,  83  Uerueoe).  freier  räum  von  einer  halben 
seile  nach  der  P.  Bomani  bl.  45^  unirde  von  zwei  händen  saec.  zi/xn  benutzt  zum 
euürag  der  besegnung  Ficta  ficta  oontradicta  al&  &  o>.  oon:tradicat  te.  f.  pater. 

35  f.  filiiiB  f  A  sps  8C8.  In  nomine,  f.  patris  f.  ?  filij.  f.  sps  sei.  Signü  salutis 
pone  dne  'Avl  n  pmitta*  Itroire  angbn  pcaciente  usw.  und  der  12  leoninisdien 
Hexameter  Est  t^n*  hie  regia  rega.  ueri  ealemonis  —  Vngula  fissa  bouia.  tibi 
Sit  diacretio  mentia.  85^  hinter  der  Pej^chomaehie  nach  einzeiligem  q>aiium  die 
vv.  Hie  atatoit  metam  doctua  pmdentiua  a^otor  Laadana  uirtatea  quaa  acoa  deoet 

40  habere  Excutienaqae  püa  de  mentibua  nozia  ooncta  {s.  Dressei  zu  Psychom.  915). 
114^  hinter  dem  EpOogus  Ab  epactis  paentis  anni  deoraü  introgrediena  p  linea 
epactarü  aaoende.  uaq,  da  auraü  eiuade  anni  ecurrentea  inueniaa.  Hinc  ad  ainiatra 
pgendo  grecia  littexia  &  Imea  öcmxentiiL  annu  ineamationia  dm  inueniee.  In  minio 
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colore  ccurrentes  incipiunt  A  usq,  ad  eunde  oolore  p  .xxym.  lineas  desoendimt 
Crooeus  eolor  p  .xv.  lineas  indictiones  aodm  dioNisivM  indicat  Viridis  aut  locus! 
qui  fuerunt  ante  eü  designat.  In  lazure  cjrclus  designar  in  dextris  smptos.  poet 
Domnu  DioNisi?  Abbate  romane  urbis  renouat'.  Anno  dominice  incamatioius.  I 
5  .XLvni].  passionis  {auf  rasur).  I  .ZTi.  indictione  .iL  Anno  .m.  imperii  Domni 
Heinrici.  tertii.  Vbi  diuersi  {darüber  regni  &  xn.)  tMW,:  vgl  dasuu,  abgesehen  vom 
daium,  oben  nr  11  bl  101*.  115*  die  zugehörige  tafel.  115^  Incipit  expositio 
in  libro  Boetii  de  oonsolatione  phylosophiae  Remigii  Autisiodorensis  magistri.  Boe- 
tius  iste  de  &milia  —  amicis  eins  circöstantib;    gladiis  e.   Itfect*  {Pe^i)er  xxxn, 

10  11 — xxxm,  12.  XXX,  1 — xxxn,  10).  Anicii.  ManUi.  Severiid.  BoetiL  v.  c.  et  iUa- 
stris.  ex  oonsulü  ordtne  et  magno  officio  atq,  patricio  Phylosophicae  consolationis 
lib  iucipit';  Nobiles  romani  auspicato  nomina  7  pnomina  suis  filiis  imponebant  usw. 
{Pevper  xxxnn,  10 /f).  116*  mü  der  beischriß  Epitaphiv  Diogenij  am  bese/mit' 
ienen  rande  und  in  sehr  verderbter  gestaU  die  distiehen  €ks  Ausonius  Epik^phia 

15  29  und  Epigr.  xxxxvini.  l  {MO  Auä,  antiq.  v,  2,  78.  209),  sowie  das  gedieht 
Qoadam  nocte  niger  usw,  {Riese  727.  Bährens  Poetae  lat,  minores  5,  370).  116^ 
Quaeri  a  nonnullis  solet  cuius  teporibos  boetius  fuerit  —  foret  qm  muaicae  sua- 
uitatis  dulcedine  delectant^.  Primum  itaque  genus  camiinis  elegiacum  est  (tifar  die 
metra)  — 117*  hoc  bis   ita.  Felix  nimium  {Pe^  xxv,  6  —  xxvn,  71),     117* 

20  Roma  potens  du  iura  suo  dedarat  in  orbe  —  Et  bene  promeritu  meritis  exornat 
honestis  {Pe^i>er  xxxx  f).  In  xpl  nomine  incip  liber  primvs  de  oonsolatione  ^ü- 
losophie  Anicii  Manlü  Severini  Boetii  exconsvlis  ordinarii  patricU.  118* — 168* 
die  Oonsolatio  des  Boethius  mit  xahkmehen  kU.,  wenigen  deutsehen  interUnear- 
und  marginalgU,  (DLXXII:   vor  69,  51   fehlt  (Filicem  —  das   erste  i  aus  e  m- 

25  diert  — )  filex  filids  : :  uarn  {von  and*  hand)  183^ — 8,  1  p.  51,  3  [DLXvn. 
DLXX.  DLXXi.  DLXXV.  DLXXvni]).  Über  den  inhaU  des  bkdtes  168^  s,  Wiener 
Studien  5,  168/1  das  emgesehaUete  bl.  140  enthält  auf  seiner  rüdcseOe  {vorder- 
Seite  leer)  seholien  zu  m,  9.  169* — 195*  Sedulius  Carmen  paschale,  dann  die 
gedichte  Sedulius  xpi  {Huemer  s,  807)  und  195^  (S)edulius  dni  ( Aiemer  s.  308), 

30  endlich  Sedulius  E^nus  i  bis  v.  100.  197*  eine  angefangene  tafel,  197^ 
198*  Über  muUiplication,  division  und  gewichte  sowie  ein  Horologivm  viatorvm. 
l^^^Ärator  mit  sehr  xahlreiehen  deutschen  interlinear-  und  margütalglL  (DXX  Vlll : 
26, 18  neben  sinuM  steht  Nutrimentum.  Quietem.  Ma .  . .;  cUso  kann  auch  a  die  gL 
Mamminti  enthalten  haben,    27,  33  hebitongenugaz.     42  erquekeduni  über  Beui- 

35  xerunt  nach  66  fehlt  Casus  Misseburi  205* — 402  [dxxvhi  fiocMr.  Dxxxm]. 
28,  1  besser  Olouuuemo.  15  steht  fftrt  Oportunitas.  31  Trugenaia  am  rande. 
43  steht  districitior.  65  Duogiu.  29,  26/*  Oedug.  30,  42  inuuart  In  utero. 
62  hernehanctamo  am  rande.  68  Trugidinc  vor  fakum  est  und  darüber  untriuoa. 
31,  69  und  32,  41  hat  nach  sunt  und  nach  Negotium  komma,  nicht  punet  zu 

40  stehen.    32, 4  Viuere.    30  Uiciss'un.    33, 11  Ueicunnan.   nach  23  fehlt  Estus  Cessa 

229^^1128  [dxxx]).  hinter  Arator  231*  nach  zehnxeiligem  ^patium  (V)erBibus 
egregits  —  indicat  ordo  profunduM  {Wiener  Studien  2,  80),  daneben  von  der  hand 
des  glossators  die  distiehen  /K696  268,  231^  (B)eato  domino  Petro  —  indictione 
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sepüma  {Wiener  Studien  2,  79),  sodann  (C)um  temporibus  iustiniani  —  232*  ideo 
in  proemio  poematis  8ui  hoc  tangit.  Piach  fdebenxeiligem  spatium  folgt  Avian, 
wider  mit  sehr  zahlreichen  tat.  und  deutschen  interlinear'  und  marginalgll.  (DXLIV : 
42, 12  fersuuiennen,  das  letzte  n  aus  r  corr.  13  zorn  nebengescfir.  14  steht  Te- 
5  studo.  19  Nahfengida.  22  steJU  am  rande  Tranuerso.  34  scheint  eher  dxmklot 
(x  (ms  corr,)  xu  lesen,  38  Geuuizze  nebengeschr.  40  prestonga.  44  aluu8,  c 
klein  vorgezeichneL  43,  24  (Seta)  Arno  Uurf  angul.  28  Nahtegala  über  ales. 
34  Cegangunnis  sin.  58  Misseburi]  b  ati.9  con\  nach  59  fehlt  (Daret)  legidi 
238^ — 33,  2.  62  f  ist  keine  deuUcli/e  gl.,  vielmehr  steht  Fructus  labore  ereptoS 
10  }  oollectoS  prius).  am  sclüuss  des  Aman  hl,  240**  unten  xivei  -+-  vier  neumierte 
xeüen  saec.  xii.  241»  Catos  Disticha,  schliefsend  245»  hinter  iv,  49  mit  n%43 
(dies  distichon  war  an  seinem  ort  ausgelassen,  aber  dort  von  jütigeren^  hand  noch- 
getragen);  dann  nach  xumzeüigem  spatium  die  ersten  6  vv.  des  gedichts  (Q)ui  cupis 
esse  bonus  u,sw,  von  Eugenius  Toletanu-s  (Migne  87,  360).  24 5^  urspr,  leer, 
^^  enthält  unten  federproben  und  Nomina  .xx.ini.  deniorü,  oben  das  bücherver- 
xeichnis  Timev  platoni^.  Musicä  maiore.    Secdra   editione    in  (ausi-adiert?)  pher- 

he 

men  |  Ysagogas  porphyrii.  &  catagorias  {die  corr.  mit  dunklerer  dinte).  Min'  co- 
mentQ  phermenias.  apulei  |  Librü  diuisionis.  Topicc.  differentie.  Libri  de  sillogis- 
mi8.  Iginus  |  Astrolabiv.  Topica,  &  Rethoricä  ad  E"niü.  &  Ciceronis.  |  Grilius  sup 

^  rethoricä.  lib  de  uariis  reb;  Due  minores  musice  |  lib  diffinitionis.  Musica  hupaldi. 
ais  fiachstofsbl.  des  codex  dient  ein  zweispaltiges,  quer  eingeheftetes  und  beschnitte- 
nes  foliodoppelbl,  saec.  x,  enihalte^id  Deuteron.  11,18 — 14,  4.32,2 — 34,  12.— 
NoUe  Germ.  20  (1875),  132—140.  141—149.  —  [P.  203.]  [569 

IJliSlgiilert;,  fragmetite:         1)  zwei  1874  aufgefundene  bü,  einer  lis.  von  Boe- 

25  thius  Consolatio  in  grofs  qiuzrt,  xi  jhs.,  mit  einigen  deutschen  interlinear-  wul 
marginalgü.  (DLXXII);  2)  xivei  stücke  eines  blattes  einer  zweispaltigen  Ära- 
torhs.  dee  xii  jhs.  mit  mehreren  deutschen  interHnemgü.  (DXXXIII).  [570 

VENEDIG, 
MARCÜSBIBLIOTHEK. 

30  Classto  XII  eodex  CXXXVIII  (1»  unten  saec.  xvii  Collegij  Soc.  Jesv 

Vienn«)  in  octav,  xi\  jhs.,  41  wisignieHe  bü.:  des  Juvencus  Evangelica  histwia 

mit  wenigen  sehr  verblassten  deutschen  interlinear-  und  marginalgll.   (DCCXXV). 

besonders  hl.  1»  iM  stark  abgeriehen.  —  Juv.  \P.  206.]  [571 

WERDEN, 
35  PFARREIARCHIV. 

Zwei  bü.  in  klein  folio  und  ein  halb  abgeschnittenes,  x  jhs.:  Prudentius  Con- 
tra Symmaehum  u,  882 — 960  mit  vier  deutschen  interlinear-  resp.  margifuilgU. 
(DCCXCIX»  nachtr.).  —  aufgefunden  von  FJostes,  abgedruckt  von  JHOallee  Alts. 
Sprachdenkmäler  (1894)  s.  336,  vgl.  facs.  auf  tafel  XVIII^  darnach  von  mir  toi' 
40  derholt  [572 

WIEN, 

K.  K.  HOFBIBLIOTHEK. 

9  ttnd  lO  (Med.  6;  nacfi  bl.  1»  aus  SBlasien  stammend)  in  folio,  xi  jhs,,  344 

Althochdeatsche  glossen  IV,  40 
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xumapaUige  bU,,  urapr.  Sine  ha,  mit  forÜaufendBr  folii&rung:  bis  bL  825  die  Na- 
twrgeaehkhte  des  Plinius,  sodann  eine  reihe  kleiner  toesenüich  mediziniseher 
Stücke,  über  wdche  EndUeher  und  die  Tbbulae  auskunfl  erteiien,  darunter  bL  329 
der  PhOol  33,  561  ff  abgedruckte  brief  des  Vindieianus  und  bl.  386«— 389^ 
5  ein  alphabetisches  kr äuter Verzeichnis  mit  deutschen,  meist  iiäiergesehriAenen 
glL  (MXI).  —  MOerbert  Iter  alemannieum  (1765)  anhang  s.  10—15.  EGOraff 
DnU.  3  (1829X  887—840.  HHoffmmn  SumerkUen  (1834)  s.  60—64  nadi 
MSbupts  absehrift.  ohne  kenntnis  dieses  abdrueks  mit  Qraff  coUationiert  von 
PPiper  Germ.  26  (1881),  407—409.  —  M.  8.  [Ä  §  56.  P.  453.  Ä  o  10—18.]  [573 

10  81*  infolio,  xijhs.,  4  MI.;  bruchsiück  einer  Vergilhs,,  enthaltend  Aeneis  1,  165 
—486  mit  drei  deutsehen  inlertineargU.  und  einer  marginalen  (DOCCLXXIV).  [574 
8S  (Univ.  1013,  früher  915;  bl  l^  48*  ez  Genobio  Lambacens.  Anno  1501) 
in  klein  folio,  xi  jhs.,  184  bU.  (richtiger  136,  denn  noih  63  und  nach  85  ist  je 
eins  bei  der  Zählung  übersprungen):         1)  bl  1 — 42,  vier  unsignierie  quatermo- 

15  nen  und  ein  quimo,  1* — 2*  cento  über  Sedulius,  abgedruckt  Zs.  f.  d.  ösienr. 
gymn.  1876  s.  500 /f.  2* — 42^  oben  Sedulius  Carmen  pasehale  und  H^nwm 
L  n  mü  reichlichen  tat.  interlinear^  und  marginalgll,  die  ebenso  wie  die  sdirift 
des  teactes  stark  verblasst  sind:  daher  wurden  bl.  1* — 4^  oben  und  die  wenigen  vc. 
auf  bl  42^  oben  später  mü   dunklerer  dinte  aufgefrischt,    auf  dem  ur^pr.  teeren 

20  restvonA2'^  zweispaltig  die  Versus  de  volucribus,  bestiis,  arboribus  mit 
deutschen  vielfach  verNassten  oder  abgescheuerten  nUerlineargll  (DCOCXXSXXIV: 
36  anm.  6  spiriolü  wahrscheinlicher  als  spirialü.  37,  39/'  spind^bom  ziemUA 
sicher.  40  anm.  5  der  strich  durch  b»  von  aasach  ist  nur  rest  eines  fieeks.  41, 
58  vielleicht   arkbom);         2)  bl  48 — 58»   zwei  unsigmerte  quatemionen.     4S^ 

25  ganz  abgerieben,  Vita  des  Persius  (Soetom  reliqviae  ed.  Beifferscheid  s.  72 — 75). 
43b — 57b  Persius  (an  den  rändern  bis  58*  von  umfänglichem  commentar  be- 
gleitet) mit  zahlreichen  interlineargll,  darunter  einigen  deutschen  (DCCXLIX); 
3)  bl  59  bis  zum  schluss  (dqppelbl  59.  60.  quatemio  61—67.  temio  68—73. 
quatemionen  74—81.   82—88.  89—96.  97—104.  temio  105—110.    quatemiO' 

30  nen  111—118.  119—126.  127—134:  roU  Signaturen  CD.  P.  H  auf  81^  88^ 
104b  118»»;  die  unsignierten  lagen  68—78.  105—110.  119—126.  127—184 
rühren  von  and.  hand  als  die  übrigen  her  und  entbehren  fast  gänzlich  der  inter- 
lineargll.). 59*  mitte  Terentii  uersus  (Riese  734),  darauf  des  Sulpicius  pe- 
riocha  zur  Ändria  Sororem  fako  creditä  meretricul»  (Umpfenbaeh  s.  3/).     59^  jf 

35  Terenz  bisPhormio  v,  8,  74  (es  fehlen  also  am  sMuss  zwei  bll.)  mit  zahlreidien 
gll.,  darunter  zwei  deutschen  interlinearen  und  einer  mairginalen  von  and.  hand 
(DCGGLVII).  nachdem  hs.  2)  und  3)  vereinigt  waren,  wurde  das  urepr.  leere 
bl.  58  und  die  obere  hälfte  von  59*  folgender  mafsen  besdtrieben:  58*  Xeno- 
dochium  id  aenerabiliB  loc'   in  quo  peregrini  suacipiunr  —  Brephotrophium  in 

40  quo  infantes  alunt*  (oben  391  anm.).  sodann  eine  glossensammlung  Epicbe- 
dion.  Prerogatiua.  Cararis.  Uadat".  Ga^pulb.  SarissB.  Palantes.  Colluuies.  ^functo- 
ri».  PAasuncuIus  usw.  —  Sapeda.  Sophistee.  Andida  mahinatoria  puteL  Deuotaie. 
id  se  ipmim  maledicto  anathemare  mit  üner  bei  der  Zusammenstellung  der  Adespota 
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von  mir  übersehenen  dmteehen  gl  Tuedula  (=  Fioedula)  sneffa.  darauf 
nocfe  absaiz  Vie  i  rom»  urb  uuinero  .xxx.  —  Batican'.  qui  &  salustius  diacri- 
culeiifiis  {vgl  unten  nr  581),  dann  wider  abaatx  {in  den  freien  raium  hat  eme  and, 
hand  eine  deutsche  gl  eingetragen:  MCCXLyiII)u^  eme  Vita  des  Terenx(T&[- 
o  lentius  af:er  {urspr.  scheint  aper  gestanden  zu  haben)  genere  extitit.  ciuis  kartagi- 
nensis  usw.)  nebst  einem  argument  der  Andna,  58^  mitte  Septe  s  miracula 
mundi.  Quov  primü  capitoliü  rome  usw.,  59*  zweispaltig  die  gedichte  Egreius 

lector  q  uiüt  recitare  camenas  —  Unus  {sie  für  Unius)  et  fusci  ooncluditur  orbita 
caraa  {Mones  Anz.  7,  39  f)  und  Est  et  non  {Riese  645,   1—7).—  MDenis  Co- 

O  diees  mss.  ii,  1  (1799X  857  f  {damals  bestand  hs.  1),  une  es  scheint,  noch  für  sich). 
EOGraff  Diut.  3  (1829),  183/1  HHoffmann  AM.  bU.  2  (1840),  213/:  —  Pere. 
Ter.  [Ä  §  59.  P.  281.]  [575 

114  (Philol.  109 ;  auf  der  rüekseiie  eines  sonst  leeren  und  ungezählten  vorsatz^ 
blattes  hinter  einer  inhaltsangabe  des  codex  E  Bibliothecft  Clarifs".  Viri  |  Conradi 

5  Celtis  PoetflB  c  und  ebenda  unten  Ex  libris  Sebastiani  Tengnagelij  I.  V.  D.  |  et 
Bibliothec.  Css.,  1*  oben  Ex  libris  Sebastiani  Tengnagel  Bibl.  cses.)  in  foHo, 
xjhs.,  64  bU.  und  das  vorsatzbl:  1)  bl  3 — 16,  zwei  quatemionen,  deren 
xupeiiem  die  beiden  letzten  bü.  durch  ausschneiden  fehlen.  3* — 9*  commentar  zu 
Priscians  Instit.  mit  einigen  deutschen  interlineargll.  (DCXiLSY  die  in  denanm. 

%  ndt  'textgi:  bezeichneten;  376,  43  l  T).  9*  (P)riinä  querendä.  e.  qualis  sit  ista 
erat  diffinitiua  usw.  10^  (I)pse  namq,  essentia  e  onmiü  qui  solus  uere.  e.  ut 
ait  dionisius  ariopagita  —  12^  Oycia.  greoe.  lai  Substantia.  vi  essentia.  Hoc  est 
ds.  darauf  nach  oteo^^Xenodochiü  —  BTechotrophm{oben  391  anm.)  und  erklär 
rungen  von  ApoUogfticü,  Panagericü,  Gömtaria,  Sceda,  Nichromantii,  Ydromantia, 

25  Apolotheriü  e  vbi  lauantiü  uestimta  ponunt",  Analogiü,  Congiariü,  Ck)ragiä,  Stroma, 
Strofa  sowie  einige  scholien  aus  Juvenals  dritter  satire.  13*  griech.  buchsta- 
ben,  ihrenamen  und  zahlenwerte,  und  griech.  declinationsparadigmen.  16* 
fragen  und  antworten  über  die  fünf  lat.  declinationen.  16^  schemaia  von 
versmafsen  mit  beispielen;    unten  Plena  e   oratio  .x.   cathegoriaru.    Augustin'. 

30  magn'  orator.  Filius  illius  stans  in  teplo  hodie  infulaf  disputando  fatigatvs  usw. 
{s.  oben  nr  197);  2)  bl  17 — 24,  ein  quatemio  {der  sich  dadurch  als  urspr. 
selbständig  erweist,  dass  die  29  xeüen  jeder  seile  rechts  und  links  von  6iner  ein- 
geritzten senkrechten  begränxt  werden,  während  auf  den  beiden  ersten  quatemionen 
je  zwei  eingeritzte  senkrechte  die  28 — 80  zeüen  einrahmen),  Beda  De  schematibus 

35  ei  tropis;  S)  bl  25  bis  zum  ende  {signiert  32^  i,  40^  n,  56>>  im,  64t>  v) 
zweispaUig  die  gedickte  des  Venantius  Fortunatus,  und  zivar  25*^ — 31*' 
I,  1 — II,  3,  darauf  31K  82*  für  die  acrosticha  n,  4.  5  leer  gelassen,  sodann 
32bi — 44bS  n^  ß — jjj^  30^  iQ^  darnach  die  vier  letzten  bü.  des  dritten  quatemio 
ausgeschnitten.     49*^  {über  45 — 48  s.  unten)  Explicit  liber  .im.  Incipit  liber  .v. 

40  — 52^^  V,  1  {ohne  die  prosaische  vorrede)  —^  p.llb  Leo,  53*  für  das  acrosHdum 
p.  116  Leo  leer  gelassen,  58^^—55*»^  v,  7 — vi,  1,  76,  55">^  {na/ch  spatnim  von 
einer  zeile)  —64^  vi,  1,  79— vn,  8,  69  Nos  tibi  uersiculos  dent  barbaia  carmina 
leudos,  über  letzterem  wort  vvinilevdvs.    nach  Vereinigung  dieser  drei  hss.  und 

40' 
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nachdem  saikon  eine^and.  hand  dm  oberti  rand  der  hü.  12^ — 14*  mit  sententiosen 
eintragen  versehen,  xb.  13^  Prouerbiü  antiquv.  CoruuB  alb,  Cignus  niger.  Iudex 
aequvs.  Bonus  po&a.  qui  nolit  laude  querere,  Juä  Froumund  von  Ihgemsee 
bl.  3 — 24  die  obem  wid  untern  ränder  aJUn*  seiten  aufser  13*  oben  und  16^   die 

5  rechten  und  linken  ränder  aller  Vorderseiten  (8*.  4»  usw.)  aufser  dem  linken  rande 
von  13».  15*  und  17*,  die  linken  ränder  aller  rüekseiten  (3*».  4''  usw.)  aufser  16*», 
endlieh  hl  25» — 31»  die  untern  ränder  sefir  klein  mit  einem  commentar  {f?gL  Wie- 
ner Sitzungsberichte,  hist-phü.  klasse  96,  517  anm.)  zu  Priseians  Instit.  i — x 
in  der  weise  besehrieben,  dass  er  stets  mit  dem  obem  rande  begann,  am  seiienrandey 

10  und  zuHxr  auf  den  Vorderseiten  zunächst  am  rechten,  dann  am  linken,  fortfuhr 
und  unten  aufhörte:  der  deutlichkeit  ludber  pflegte  er  den  sehluss  seiner  notate 
mit  OR,  ihre  fortsetzung  mit  do  zu  bezeichnen,  die  nichibeachtung  dieser  folge 
verursachte  mehrfache  irrtüfner  Oraffs.     der  commentar  endet  31»  mit  EXFfc  OLOS- 

mi 

SEME.  LiB.  X.    In  monasterio   phyuhtvuangensi.    a   quinto   libro   vsq,   hvc   con- 

15  BCBiPsi  (sie),  ego  FROVMUia>us.  Sed  primü.  scdm.  iii.  quartv.  CoIonIe.  in  mona- 
sterio. Sei  pantaleymonis.  Ds  addat  &  alios  qui  secvnr  vt  sibi  placA  (Diut.  3, 
351.  Endlicher  s.  249).  in  der  tat  lässt  sich  nach  sciüuss  des  4  buche  bl.  7^  ein 
deutlicher  unterschied  der  dinie  und  des  ductus  wahrnehmen,  darin  reichliche  deut- 
sche gU.,  zwneist  im  context,  aber  auch  interlifiear  (DCCLKY :  374, 48flozvn.    375, 

20  28  Cvlex.  375,  45  Pens]  o  aus  corr.  376,  3  Apiaster.  376,  12  G«ta.  376, 
51  sivsi.  naehSlO,  67  /cÄZ/ Gausape  ampahtlachan  24*» — 486,19  [dc5CLXIv]). 
bll.  2  sind papierbll.  saec.  xvi,  von  Celles  beschrieben:  1»  M  Valerij  Probi  de 
notis  aiitiquis  opuseulü,  s.  Oramm.  tat.  4,  270,  2^  ein  gedieht  über  die  zahlen- 
werte der  buclistaben  Possidet  A  numerü  quingentos  ordine  recto  u>sw.     45 — 48, 

25  ein  pergamentbinio  gleichfalls  saec.  xvi,  enthält  zu^eispaltig  bis  48»^  {rest  des  blattes 
leer)  Ausonius  Mosella  bis  zum  vorletzten  vers,  den  letzten  fügte  CeUes  hinzu: 
voran  geht  dei'  brief  des  Symmachus  an  Ausonius  (in  Hosius  ausgäbe  der  Mo- 
sella s.  81).  —  erste  nachiiciit  van  den  deutschen  gll.  gab  GHPertz  Archiv  der  ge- 
sellschafl  3  (1821),  490.    EOOraff  Diut.  3   (1829),   349—351.  —   Pr.    v.  [P. 

30  256.]  [576 

leO  (Univ.  232)  in  quart,  xiiißus.,  100  bll.:  1)  bisbl.^9;  2)  bisbl.lO; 
3)  bis  zum  ende;  der  inhdU  ist  Tabulae  1,  22  genügend  angegeben,  den  sehluss 
des  ersten  codex  bildet  bl  42 — 49  (49*»  von  afid.  hand)  ein  unabgesetztes  alphabetisches 
lat.-detäsches  wb.,  von  A — P reichend,    die  deutschen  gll.  stehen  meist  übergeschrieben, 

35  seltener  im  context  (DCCCCXXXVIIIa2).  —  MDenis  Codices  mss.  ii,  1  (1799), 
1021/:  HHoffmann  Ahd.  gU.(lS26)s.  61—63  fuxch  einer  abschrifl  von  JOrimm. 
EQGraff  IHut.  3  (1829),  186  f  PPiper  Germ.  26  (1881),  403—407.  —  Gr.  4. 
Wn.  232.  [H  §  75.  P.  400.]  [577 

IttS  (Hist.  prof.  629;  bl.  1»  oben  MS.  Ambras.  299  —  von  dort  kam  der  codex 

40  1665  nach  Wien  — )  in  quart,  49  bü.:  1)  saec.  x  bl.  1 — 9  {zwei  ierfiionefi, 
deren  zweiter  die  letzten  beiden  bll.  durch  ausschneiden  verloren  hat,  uxihrend  das 
erste  bl.  des  ersten  leer  und  ungezeichnet  ist).     1» — 5»  beschreibung  der  regio- 
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nen  Roms,  5*> — 9*  (9^  leer)  der  regionen  Consiantinopels  {OSeeck  Notüia 
digfiiUUum  s,  229  ff);  2)  saec.  ix  hL  10 — 49  {fünf  quatemionen,  die  vom  xwei- 
Un  ab  je  am  sMuss  signiert  sind)  xweispaUig  xu  je  zwanzig  zeüen,  bis  bL  43*^ 
die  so  genannten   Hrabanischen  gll.    abgesetzt   mit   zahlreichen  deutschen  im 

5  context ;  zumeist  befasst  jede  gl,  eine  zeile,  manchmal  nimmt  sie  jedoch  auch  zwei 
oder  drei  in  ansprach,  wie  gelegentlich  zwei  gll,  tu  einer  zeile  sich  befinden,  die 
anfangsbuchsiaben  der  lemmata,  in  der  hs,  'meist  grofs,  wwrden  im  abdruck  den 
Keronischen  hss,  gemäfs  geregelt  (I:  druckversehen  25,  14  katrust:lihho.  61,  39 
Conperü.     115  anm,  2  ist  \  ausgesprungen,     185,  31  Infimis.     213  anm,  1  l.  s 

10  in  uuolcnosjturni.  223  anm,  1  l.  festinot.  233,  39  Paulus  mirabilis  l  electus. 
261,  17  defensione.  anm.  1  /.  uin.  aufserdem  L  87,  12  vasa,  89,  28  vietat, 
229,  38.  39  valet,  viget.  231,  19  vor  Polita  und  253,  9  vor  Stropha  ein  z-ähnr 
iiches  zeichen,  die  91  anm.  1  notierte  gestaU  von  ht  auch  in  ampahtman  89,  16, 
cafeht  206,  33,  niuuiht  214,  16,  sieht  256,  6.  die  langen  I  der  gegengü.  sind 
15  \,war  überiviegend  durch  I,  zuweilen  aber,  namentlich  im  anfang,  durch  i  tvider^ 
gegeben;  es  i^t  dalier  zu  lesen  7,  1  Inquietudo,  19,  30  Ingalibnisse,  21,  3  Inspi- 
rata,  21,  20  Indumentum,  29,  4  Imitator,  33,  6  Inuitare,  43,  1  Ingruet»  47»  1.  3 
Intellege,  Intellegite,  47,  7  Id  est,  59,  6  Incensum,  63,  9  In,  71,  2  ludicium, 
91,  14  Infectus,  173,  22  Italia,  189,  19.  21.  25.  191,  11  In,  193,  1  ludicator). 

20  darauf  bl,  43^^^  Expliciunt  Glosas.  Incipiunt  Glose.  Spitalis.  luxtaEucherium 
EpÖQ  und  die^e  selbst  — 48^S  dann  Uoces  uarie  animantium  Ouis  bobat. 
Canis  latrat  —  Fenii  ötridit.  »s  tinnit  (der  text  steht  dem  MO  Äuct,  antiq,  ix, 
548  abgedruckten  nahe),  bl,  48^^  Inclp.  De  uariis  uocabulis  =  Eucherius  In- 
struet.  II,  2  bis  49^^  oben,  alles  von  Siner  liand;  doch  luxt  eine  and,  gleichzeitige 

25  güegentUch  zusätze  wid  verbessetningen  angebracht  und  eine  des  vorigen  jlis,  die 
gll,  von  10  zu  10  bis  720  {^by\^)  gezählt.  '^  PLa'tnbecitis  Cwnnientarii  2  [X^^^^y 
415/1  949/*;  er  beabsichtigte  die  gll,  in  seinem  Sgntagma  rei-um  Oermanicarum 
zu  edieren,  s,  den  Caialogvs  librorvtn  qvos  Petrvs  Lambedvs  .  .  .  composvit  et  in 
Irrem  edidii  {Vindobome  1673)  s,  4:1,    gegen  ende  des  xvii  jhs,  naJmien  abscJirift 

30  von  den  gll,  Gerhard  von  Mastricht  und  Daniel  von  Nessel,  dieser  für  seinen  ver- 
wandten,  den  Bremer  sef^-etär  JHEggding,  Mastrichts  copie  schrieb  sich  JOEccard 
1705  ab  (fts,  der  kgl,  bibliothek  zu  Hannover  iv,  452  bl,  1 — 15),  beider  copien 
benutzten  Dv Stade,  dessen  für  den  dnwk  bestimmter  text  von  1713.  1714  in  der 
Haimöverschen  hs.  i,  8  vorliegt,  und  IDiecmann,  der  in  seinetn  ungeniefsbaren  budi 

35  Speeimen  glossani  mscti  laiino-theotisd  quod  Rabatw  Mauro,  archiepiscopo  Mo- 
guntino,  inscribitur,  Bremae  1721,  einige  proben  der  gll,  veröffentlichte;  vgl.  auch 
seine  Inquisitio  in  genuinos  tuitales  vocis  teuUmkae  kircfie  (Stadae\l\%)  vorr,  A2. 
aber  auch  Blccard  hat,  .spätestens  1713,  entweder  nur  Dieananns  text  oder  auch  die 
für  Eggeling  JiergestelÜe  copie  benutzt:  das  der  Hannoverschen  Jis,  iv,  452  bl,  l%ff 

40  beiliegende  alphabetische  register  vom  28.  ix.  1713  x£igt  ganz  atul.  lesarten  als 
seine  absdirift  von  1705  und  stimmt  in  seinen  zaüilen  durchweg  x^u  Stade- DieC" 
manns  ghssennrn.  darauf  basierte  seine  editio7i  in  den  Commentarii  de  rebus 
Frarunae  otientalis  2  (1729),  950 — 976:  denn  dass  er  keine  eigene  absehriß  oder 
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eolhUian  der  gU,  verwertete,  beweist,  von  allen  sonstigen  gründen  abgesehen,  sekon 
die  seinem  abdruek  mü  Stade  und  mit  der  copie  von  1705  gemeinsame  steUung 
der  gU.  115,  85—123,  16  hinter  123,  19—181,  18.  offenbar  waren  xwei  bU. 
von  Mastriehis  abschrift  tn  fahehe  ordmmg  geraten.  Eekharts  abdruek  cottaiionierte 
5  EQGraff  Diut.  3  (1829),  192—195.  von  uns  konnte  eine  für  KWeinhold  1865/6 
durch  JSehwarx  gefertigte  und  durch  ThSidcel  naehverglichene  eopie  benutzt  wer- 
den, die  ich  im  mai  1873  xu  Wien  eoUationierte;  aufserdem  stand  eine  später  ge- 
nommene absehrift  MBoedigers  xu  gebot.  ESteinmeyer  Änz.  vi  (1880X  ^^^  (^<^ 
115,  85—117,  6).     KHßinemann  Über  das  Orabanische  gJossar  (1881).     LWüür 

10  ner  Das  Hrabanische  glossar  und  die  ältesten  bairisehen  Sprachdenkmäler  (1882). 
RKÖgel  Zs.  26  (1882),  326  ff  und  Oesch.  der  deutschen  Htt.  1,  2(1897),  429/1 — 
R.  [H  §  3.  P.  381.  S.  a  379—494.]  [578 

171  (Philol.  198)  tn  quart,  78  bü,  und  ein  unbexeichnetes  voreatxbl:  1)  saee,  xu 
N.  1  ff  (Signaturen  i  6^  r  7*  —  7.  8  umo  — ,  m  17%  im  25»,  v  33»,  vi  41» 

15  —  bl.  44  einzeln  — )  die  gediehte  des  Prudentius  bisHamart.  402  mit  drei  deut- 
schen interlineargU. (DCXJLXXXV)  sourie  ^5^ — ^7  notixen  ausFulgentiusMgth,; 
2)  saee.  xi  bl  48  ff  Servius  xu  Vergils  Bue.  i— ix.  [579 

308  (Hist  prof.  652),  kümmerliehe  reste  einer  bei  dem  brand  in  ThMommsens 
haus  1880  fast  völlig  vemiehteten  Jordaneshs.  in  quart  saee.  xi  (Tbbulae  1, 28  f), 

20  die  bl.  79^  80  auch  das  Excerptum  ex  Oallica  historia  mit  einigen  deut- 
schen interlinear-  und  conteoctgll.  enthielt  (DGXGVIII  anm.).  -«  JOrimm  Deut- 
sche mythologie  1*  (1844),  269  anm.  [580 

238  (Philol.  244,  ehemals  Q  |4790|)  m  quart,  xi  jhs.,  65  bü.,  davor  zwei  pa- 

pierbll.,  deren  zweitem  aufgeklebt  ist  ein  auf  dem  alten  einbanddeckel  {gleich  vie- 

25  len  andern  der  hofbibliothek  umrde  nämlich  der  codex  1753  neu  gebunden)  befind- 
lieh gewesener  pergamentstreif  mit  dem  vermerk  Golectura  I  libros  poetrie  Horacii| 
disputacio  karoli  ?  albini:  1)  hl.  1 — 17,  xwei  lagen  und  ein  einxelbl.,  com- 
mentar  xu  Horaxens  Ars  poetica  {ed.  JZechmeister,  Vindobonae  1877,  vgl. 
Anx.  ni,  269)  mit  xwei  deutschen  interlineargll.  (DCGIV).    die  letzten  12  Zeilen 

30  von  bl.  17**  sind  ausradiert;  2)  bL  18 — 33,  xwei  lagen.  18»Incipit  dispvtacio 
de  dialectica  et  de  virtvtibv*  sapientiaBimi  regis  Karoli  et  Albini  magistri  svi. 
31* — 33*  ohne  Überschrift,  xunächst  von  der  hand,  die  den  sMuss  der  Disputatio 
schrieb,  dann  von  einer  and.,  der  ältere  deutsche  Physiologus  {MSD  IjKXXh);  da- 
hinter, auf  dem  untern  rande  von  33*,  von  and.  hand  in  xwei  spalten  die  lat.  und 

35  deutschen  namen  der  w%nde{vgl.bd.Zy^Q^  anm.),  während  an  den  untern  rändern 
derbü.^2^ — 21\  umgekehrt  gegen  den  text,  kirchenrechtliche  eintrage  stehen. 
83^  sehr  klein  und  verblasst  aufxeichnungen  über  Minos  und  Nisus,  grasten  teils 
aus  Servius  zuAen.  vi,  14  und  Buc.  vi,  74;  3)  bl.  34 — 65,  vier  lagen,  das 
letzte  bl.  beschädigt.     34*  (P)rimum  inquirendum  est  omnium  librorum  tempus.   lo- 

40  CU8.  persona.  Et  quare  non  .xu.  euuangelia  recipiantur  usw.  {Hieronymus  ed. 
VaUarsi  xi,  S,  1  ff),  dann  gll.  zur  bibel  bis  Begum  3,  7,  9  mit  iiner  deutschen 

vahe  n 

(CII).    42^  Tres  oomites  sunt  in  oonstantiopolitana.     Primus  nominatur  eporehus 
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ad  quem  ueniant  criimiuiles  caus^.  he  uidelioet  que  morti  obnix^  sunt  Epardhus 
antem  {darauf  Iterp  auaradkrt)  sab  principe,  quia  seeundus  est  ab  imperatoie. 
Secnndus  uocatur  questor.  ad  quem  pertinent  cause,  que  pecunia  redinu  possunt 
Tertius  est  oomes  domesticorum.  eorum  uidelioet  qui   regi  semper  assistunt    De 

5  Bßptesoi  montibus  Bomae.  Gelius.  Auentinus.  Taipeius.  Palitinus.  Esquilinus. 
Bantioanus  (sie),  Qui  et  salustius.  Diacriculensb.  De  viis  Bomae.  Ui^  sunt 
rome  iirbis  numero  xxx  usw.  {vgl  dazu  LPreUer  Regionen  der  stadi  Rom  a,  27. 
29).  De  qvalitate  temporum  anni  (fsda  1,390).  dann  43*  gesammeUe  glL  mit 
wenigen  deutsehen  (MCGXXVI)  — 44%  wo  nach  der  übersehrifl  Incipit  de  libris  noui 

10  et  ueteris  testamenti  fragen  und  antworten  über  Verfasser  und  inhalt  biblischer 
bücher  (Interrogatio.  libroiü  genes's  quis  scripsit  R  librö  gen.  repletus  spü  scö 
moyses  scripsit  usw,)  folgen,  44^  bis  xum  schluss  under  bibelglL  {Ämos — Praefa- 
tiones  quaiuor  eoangeliorum),    quer  am  innenrande  der  bU,  34*  und  36*  rote,  doch 

grofsen  teils  ausgewischte  segens  formein:  Xpe  q  stas  tristis  su  .....  q  s.  t  s. 

I  pntreaeant 

15  vnü hoc  q  uermes    hajbes    utrescant  coputrescant  nüqua  apparescant  nee 

habeant  comitatQ  nee  habeant  ins.   nee  fus  nee  came  nee  |  coriü  pforare.     Dne 

dns  nf.  p  totü  vsü.  et  Fat  nr.  tb,  uicib;   dicat*  und  longin  m adiuio  te 

sanguis  p  patre.  7  p  f.  7  p  8.  s.  ut  n  fluas  plus  qua  flum  fluS  |  qn  iohs  xpm  . . . .; 
fem^  am  innenrande  von  bl,  85*.  40*   ganz  verblasst  magische  charaetere  mit 

:^  gebrauchsanweisung.  bl.  58*  oben  die  namen  Hä^dÜA  Hdenbt'  Kheghela.  azela. 
Warbuhrö.  Innengarht  —  EOGraff  Diut.  8  (1829),  358.  859.  AHolder  Germ. 
18  (1873),  76.  —  Hör.  2.  Wn.  244.  [P.  67.]  [581 

22e  (Univ.  237)  in  quart,  xn  jhs.,  116  bll.:  bl.  47^  48*  (über  den  sonstigen 
inhalt  s.  die  Tabulae)da8  Exeerptum  ex  Oallica  historia  mit  einigen  deutschen 

25  interlinear-  und  eontextgU.,  deren  vergleichung  ichJSeemÜllerverdanke(DCXCVJIl).'^ 
JOrimm  Deutsehe  mythologie  1'  (1844),  269  anm.  [582 

246  (Univ.  517)  in  quart,  111  bU.  (105  doppelt  vorhanden),  eine  misceUanhs., 
deren  erster  und  letzter  bestandteü  dem  xn,  die  übrigen  dem  xm  jh.  entstammen, 
und  deren  erste  sechs  stücke  xweispaUig,  die  folgenden  einspaltig  geschrieben  sind. 

30  ich  notiere  nur,  was  an  Endlichers  beschreibung  Codd.  phü.  Vind.  250 /f  resp. 
ihrem  ausxug  in  den  Tabulis  zu  berichtigen  oder  zu  ergänzen  ist:  1)  bl.  1 — 8 
(iemio  und  unio).  nach  Explicit  8*^  folgen  bemerkungen  saec.  xm  über  vers- 
mafse.  8^  urspr.  leer,  enthält  aufsbr  einer  grofsen  kreisflgur  und  verschiedenen 
versen  und  federproben  zum  tat.  segen  ad  dolorem  dencium  und  überall  siegreich 

35  XU  sein;  2)  W.  9 — 42  (vier  quatemionen,  ein  unio).  9*,  urspr.  leer,  ist  in 
erster  spalte  mit  einigen  federproben,  in  zweiter  mit  Worterklärungen  saec.  xm 
von  Genturia.  Manipulus.  Cohors  usw.  beschrieben;  42^  gleichfalls  urspr.  leer, 
bringt  sp.  2  aufser  federproben  (namentlich  dem  Urkundenanfang  L  dl  grä  com 
paltin*   Rhni  dux  bawe)   das  Wiener  Studien  7,  167   abgedruckte   bücherver^ 

40  zeichnis  saec.  xm;  3)  bl.  48 — 50  (eine  läge),  unten  durch  beschneiden  ge- 
schädigt, am  schluss  sowol  der  Ars  epistolandi  45**  une  des  Traetatus  de  poetica 
dietione  50^'  eintrage  and.  band;        4)  hL  51—58  («n»  läge).    58*S  urspr.  leer, 
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grammatische  notate  von  and.  hand;  5)  bl.  59 — 64  {temio  kleinem  fomudt). 
gQai — 02^^,  beginnend  (T)vrri8  nimis  ardua  finno  carens  fundamento.  fädle  tn* 
hitur  uentorum  flatibus  ad  ruinam,  eine  grofse  Sentenzensammlung  mit  vidm 
eingereihiedi  versen,  59.  63  mid  64,  urspr.  leer,  sind  von  mehreren  and,  händen 
5  mit  sententiösent,    gra/tnmatiseh&m  %md  (59^^*^)  medizinischem   inhali  ausgeßÜi; 

6)  bL  65 — 70  {temio),  unvollständig  mit  uocabili  I  pncipio  pold  vhus  I  eiM' 
tminatöe  replicato  beginnend.  68***  von  Declinent  tuti  ab  and.  hand.  70**  ofew. 
v^ider  von  and.  hand,  Sammlung  von  Urkundeneingängen,  70*>*  eitvträge  einer  sehr 
vei'blassten  hand;         7)  bl.  71 — 86  (zwei  lagen,    die  erste  78^  B  signiert\  86^ 

10  ur^n-.  leer,  federprobeti;  8)  bl  Sl  bis  xum  schluss  (temio,  xtcei  quaiemionenf 
doppelbl.  mit  den  eingenähten  einxelbU.  109.  110).  Sedulius  Carmen  paschalf 
mit  der  vorrede  an  Macedonius  bis%  262  {doch  fehlt  nach  92  ein  bl.  mit  1,  154— 
199)  tiirid  5,  396/^  sowie  Hymnus  i  {bl.  108  mit  dessen  w.  46 — 91  gehört  nadt 
110).    darin   x/wei  deutsche   interlinear gU.,   wenn   nicht   mehr  (DOCXULIX  «nrf 

15  anm.).     111*»   leer   bis  auf  federproben:   unter  ihneti  zweimal,   das  erste  mal  iw- 

vollständig,  Iste  üb*  est  sei  petri  in  Mvnster.  [583 

247  (Univ.  511,  vorher  Conrad  CeUes  gehörig;  worauf  die  Vermutung  RSUtU- 
ners  Die  iüustrierteti  PrudentiusJiss.  (1895)  s.  107  sich  stützt,  der  codex  sUmim 
aus  Weihensteplmn,    weifs   ich  nicht)   in  quart,   xi  jhs.,    223  bll.,    deren   rätider 

20  etwa  von  bl.  200  an  durch  mode^-  schwer  geschädigt  sind,  sowie  ein  nngtwhl' 
tes  neumiertes  vor-  und  nachstofsbl. :  1)  bl.  1 — 99  {zwei  temuynen,  deren  zm- 
ter  ein  bl.  nach  12  verloren  hat,  während  10  einzeln  eingeheftet  ist,  zehn  ^ufl- 
temionen,  ein  temio,  sämmtlich  ohne  alte  Signaturen;  93  scheint  einzeln)  Pru- 
dentius  Cathemerinon  und  Peristephanon,    an  ihrem  sclUuss  bl.  99**  auf  frei  ^ 

25  bliebenem  räum  von  and.  hand  der  segen  .  .  ustonis  allit  in  xpl  nomine,  trib' 
uicib'.  in  no|mine  ecl  sigi^mundi  regis  lanpti  &  guutperti  |  &  filipti  regis.  Dextera 
non  moriar.  sed.  f  cri  |  pax.  lux.  lex;  2)  bl.  100  bis  zum  ende  {fiinfxihi 
quatemionm,  signiert  auf  107^.  115^  123^  147^.  163»».  179»».  187*».  195*».  203»'. 
211*>  mit  I.  II.  ui.  VI.  VIII.  X.  XI.  XII.  XIII.  xini,  imd   die  beiden   doppetbü.  220. 

30  221,  222.  223).  100—222*  Prudentius  Tituli  historiarum,  Apotheosis,  Hamw- 
tigenie,  Psychomachie,  Contra  Syminachu^n  i.  ii,  222**.  223»  das  Carmen  dt 
philomela,  dessen  schluss  auf  223*»  ausradiert  ist;  dafür  dort  notizen  zweier 
hände.  nachdem  beide  codd.  vereinigt  waren,  xäMte  eine  fiand  saec.  xv  die  lagen 
von  1 — 30,  doch'   sind  diese  sigmäuren  grofsen    teils   durch    beschneiden    ve%'lortn 

35  gegangen,  in  beiden  Prudentiushss.  bis  183*»  lat.  und  detäsche  interlinear'  und 
marginalgll.,  welche  zum  kleinem  teil  aus  der  vorläge  tterübergenammen,  zum 
gröfsem  von  verschiedenen  and.  händen  hinzugefügt  sind  (DCCLXXXIV:  392,  3 
eher  chilensliri  oder  chilenslin.    47  spratala]  vom  ersten  a  ab  auf  rasur.    393,  44 

h 

stopota.     394,  48  reiz  auf  rasur.     396,  26  Mancipatä]    der   Mrich  mit  dunklerer 

40  difüe.    44  Infundvnt.    anm.  10  scleccaja  ausocorr.    398,  2  /.  160*.     9  ScabiwaJ 

sc  auf  ivsur.     55  niulenti.     399,  40  Ce8ari:em]  rasur  von  a.     400,  6  Bifonni:] 

rasur  von  s,     39  dartiach  fehlt  Senio  moudi  181» —  Contra  Symm,  I  iVrw»/*.  ü8 
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[DC5CLXXXVI.  Dccxc.  Dccxcii.  Dcccvi].  43  CaÜbem).  sehr  verblasste  deutsche  inter- 
litieargll.  auch  in  dein  erhaltenen  stück  des  Carmen  de  phüometa  (DCCLIV).  — 
mxdne  gü.  führte  an  UDenis  Codices  niss.  ii,  1  (1799),  562/1  EOOraffDiut.  2 
(1827),  311 /f.  3  (1829),  185/:  —  D.  ii.  311  ff.  Ve.  4.  [H.  §  66.  119.  P.  241. 
>  333.]  [584 

261  (Rec.  2132)  in  qumi,  xn  jhs.,  75  stark  beschnittene  hU.:  Alcimus  Avitus 
mit  wenigen  deutschen  interlinearglL  Mner  Jiand  (D).  —  MDenis  Codices  mss.  ii,  1 
(1799),  813.  814.  EGOraff  Diut.  3  (1829),  186,  der  fälschlich  Alcuini  carmina 
sagt;  ganz  irrtmulielie  notiz  ebenda  3,  368.  —  AI.  [H.  §  80.  P.  187.]  [585 

^263  (Philol.  334)  in  quart,  x  jlis.,  6  blL:  fragmente  aus  des  Terenz  Ändria 
mtd  Adelpitoe,  in  letztem  eine  deutsche  gl.  übergeschrieben  (DCCCLVI).  vgl.  die 
genaue  beschreibwng  von  EHauler  Wiener  Studien  18,  84/7".  [586 

271  (Rec.  2133;  aus  Salzburg  stammend)  in  quart,  x  jhs.,  81  bü.:  bis  bl.  76» 
(über  den  rest  s.  die  Tabulae)  des  Boeihius  Consolatio  mit  einer  reihe  deutscher 
interlinear'  und  marginalgü.,  die  in  der  hauptsache  von  zwei  händen  herrühren 
(DLXXIII  mit  nachtr.  bd.  2,  777).  [587 

275  (Philol.  326)  in  quart,  130  blL:  1)  saec.  xii  bl.  1 — 25,  drei  lagen, 
die  dritte  17 — 25  mit  dem  eingehefteten  bl.  21  und  davor  einem  ungezählten  halbbL, 
Arator  —  2,  985.  voran  gehen  auf  1»  Worterklärungen  zu  Arator;  2)  saec. 
XII  bl.  26 — 35,  eine  läge  mit  dem  umschlagbl.  26.  35,  das  kleineres  format  hat 
und  auf  seinen  aufsenseiten  nicht  beschrieben  ist,  kalendarisches ;  3)  saec. 
XII  bl.  36 — 45,  zwei  lagen,  ebenfalls  kalendarisches,  darin  auch  aderlass- 
regeln,  Benedict! o  semiimm  und  ad  fruges  nouas,  erklärungen  von  krank- 
heitsnamen;  4)  saec.  xiii  6/.  46— 66,  drei  lagen,  gebetbuch;  jüngere  ein- 
trage verschiedener  hände  auf  bl.  65*>.  66»*»;  5)  saec.  xi  bl.  67  (leer)  — 92,  drei 
lagen,  ein  angeklebtes  bl.  89  und  ein  binio,  dessen  imvere^  doppelhl.  seine  hintere 
hälfte  —  zwischen  91  und  92  —  verloren  hat.  Cicero s  Laelius  —  91»;  91*»  stück 
der  S Galler  logik,  92»*>  bruchstück  einer  Logik  {MSD  lxxxi,  vgl.  die 
amn.  2^  407);  6)  saec.  xii  bl.  93 — 130,  fünf  am  an  fang  resp.  schluss  von 
einer  hand  des  xv  jlis.  signierte  lagen,  Arator  — 2,  1216  mit  einer  deutsclien 
niarginalgl.  auf  bl.  93*»  {nicht  94*»:  DXXXIV).  dem  ganzen  vorgebunden  ist  eine 
Urkunde  von  1409,  veiirag  zwischen  dem  müUer  Ua^is  dem  Noppetiperger  und 
dem  Stift  Reichenbach,  kaufrecht  da-  mühle  zu  Diechling  betr.  [588 

307  (Theol.  708)  in  quart,  xi  jhs.,  59  blL:  bis  bl.  54*»  des  Sedulius  werke 
mit  wenigen  deutschten  interlinearglL  und  einer  marginalen  (DCCCXLVI);  eine 
ahschHfl  JHuemers  liabe  ich  später  nachverglichen,  öb^ff  kurze  erklämng  des 
Vaterunsers,  59*»  über  tragoedi  und  comici,  imvollständig,  da  ein  R  60  fini- 
gerissen  ist. ''^  eine  deutsclie  gl.  führte  an  MDcnis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  418.  [589 

Sil  (Philoe.  556,  früher  211\  auf  dem  innnn  rückdeckel  O.  \4:4^28\)  in  klein  (juart, 

125  bU.  und  ein  ungezähltes  vor.satxhL  mit   neumierten  hy nuten:  1)  saec.  xn 

bl.  1 — 12  (zwei  ternioncn;  11.  12  leer)  Asclepius  Hermetis  liistnegisti;  2)  saec. 
XI  bL  13 — 36  {drei  quaternioiien ;  14  grasten  teils  fodgerissen,  13».  35.  3(5  leer) 
Liber  de  proeliis;         3)  saec.  xi  bL  37 — 54  {quinio  und  quatemio;  37»  leer) 


i 
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des  Porphyriua  lAber  iaagogcarum,  unvollständig  endend  hei  oolore  l  intentöam 
Migne  64,  156  C:  darin  mehrere  lat.  und  deutsche  interlinear-  und  tnarginalglL 
{letztere  gelegentlich  beschnitten)  von  Siner  hand  mit  tiefsehwarxer  dinte  (DCCLXII); 
4)  saee,  xin  zweispaltig  bl  55 — 78  (drei  quaiemionen  mit  custoden)  Oalenus 
5  In  H^opocratis  Aphorismos,  am  schluss  unvollständig;  5)  saec,  xm  xweispaüig 
bl.  79 — 92  {quatemio  und  temio;  92»^  leer)  Lucan  bis  8,  208,  aber  mit  starken 
kicken;  6)  saec.  xii  bl  93—106  {darnach  2  hü.  ausgeseknitten ;  xwd  qua- 
temionen)  ein  medizinisches  werk,   beginnend  mit  bemerkungen  über  urin  8i 

qvis  ad  urine  oognitione  uenire  desiderat  septeplidt  eä  osiderare  ouenit  usw.,  dc^m 

10  94»  Lepre  ,uu,  genera  s  usw.,  darauf  mit  vorangehendem  ccqntelverxeichnis  das 
vierte  buch  von  Isidors  Etymologien  bis  in  den  anfang  von  cap.  12,  97^  em 
abschnitt  über  die  menschlichen  glieder,  (A)nti9  s  cincinni  dependentes  ppe 
auriculas  anhebend,  99^  ein  zweiter,  dieser  sich  mehrfach  mit  dem  text  in  Roses 
Theodorus  Prisdanus  s.  4:28  ff  berührend,    101^  Corpvs  hols  ex  .nn.  humorib* 

15  e  ostitutä  usw.  102*  rot  Incipiüt  ysagoge  lohaNNicfi  I  phisicä:  darin  bl.  103^ 
mit  geheimschrift  eine  reihe  von  mittein,  u/m  za  erkunden,  ob  ein  bind  männlidien 
oder  weiblichen  geschlechts  sein  werde;  7)  saec.  xi  bl.  107  ff  {zwei  quatemionen, 
ein  doppel-  und  ein  einzelbl)  Alexandri  magni  Epistola  de  situ  Indiae,  der  sMuss 
auf  125^  fast  völlig  erloschen.  [590 

20  861  (Jur.  can.  40)  in  folio,  xi  jhs.,  184  bll.  {x/iveiundzwanzig  am  schluss  sig- 
nierte  lagen,  von  denen  die  elfte  zweimal  gezählt  ist):  bl  1» — 2*  brief  des  Äthan as ins 
an  pabst  Marcus  und  dessen  antwort,  sodann  die  Canones  conciliorum  und  Deere ta 
pontificum  der  Diofiysio-Hadriana  {vgl  Maafsen  Oesch.  s.  444.  453.  957  f)  mit  zahl- 
reichen deutschen  interlineargll.  einer  hand  (DXCI  mit  nachtr.  bd.2,  111  \  aufser- 

25  dem  ist  110,  69  giphiso  ta,  111,  35  furisichagi  spohc  zu  lesen,  112  anm.  10  zat 
streichen,  118,  37  aiiagetai'werdan,  42  gisihcher&werde  zu  lesen,  60  und  119,  21. 
25.  123,  30  der  punct  nach  l  zu  tilgen,  119,  38  anagesegitwerdan,  122,  6  dissi- 
derit,  10  gewizanwerde,  131,  69  gileszitwerden,  71  girritwerden,  133,  28  gauagan- 
8colant  zu  lesen).  —  erste  proben  bei  WLazius  De  gentium  aliquot  migraOombus 

30  (1557)5.71—73.  EO Oraff  Diut.  3 {1829),  324— 337.  —  Can.  13.  [P.  176.]  [591 
888  (Hist  eccl.  28)  in  folio,  xn  jhs.,  81  bü.:  enthält  ua.  —  s.  die  beschreibung  der 
Tabulae  —  bl.ll^—Sl^die  Deliciaeclerimit6inerdeutsdieninterlineargl.(I)l^XKyi^ 
nacJUr.),  die  mir  JHuemer  mitteilte.  —  Rom.  forschungen  2  (1885),  233  anm>.  [592 
413  (Hist.  eccl.  29;  aus  Ntederaltaich)  in  folio,  xin  und  xiv  jhs.,  aber  auch  mit 

35  verschiedenen  eintragen  des  xv,  197  bU.:  unter  vielen  andern  stücken  namentUdt 
die  Chronik  des  Ekkehard  von  Urach,  vgl.  die  beschreibung  im  Archiv  der 
geseüschaft  1  (1839),  474/7".  *^-  196»>*  und  197»*  stehen  städte-  und  völkemamen 
mit  deutscher  Übersetzung,  dh.  ein  abschnitt  aus  buch  v  und  rv  der  fassung  B 
von  Heinrici  Summarium  (DCCCCXXXVIIB );  es  folgt  eine  aufzählung  der 

40  raummafse,  dann  steht  von  and.  hand  hie  nota  regna  uel  regiones  . . .  acut  regnum 
Aschalini  ciuitaB  eiuedeni  Bchamfaz  {vgl.  dazu  Parz.  321).  prittania  regnum  artas 
ciuitas  eius  karidol .  .  .  regnum  Prandigan.  sorgfältige  abschrift  verdanke  ich 
JSeemüller.  —  Archiv  de»'  geseüschaft  aao.  479/".  [593 
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(Hist  piof.  632;  M.  1*  oben  üb*  augie  maioris,  dann  Ambras  252;  naeh  der 
iüe  des  leeren  Vorsatzblattes  1584  von  Ghürstisms  an  Oottfrid  vBaming  ge^ 
U)  in  quart,  ix  jhs.,  87  bü,  {jdxt  noch  zwölf  lagen,  deren  erste  drei  von 
die  tüeitem  von  jtmger  hand  signiert  sind):  Fredegar s  Chronik,  daztoischen 
ständig,  da  nach  bL  60  ein  quatemio  fehlt,  der  Liber  de  eursu  temporum 
*.  Julius  Hilarianus,  auf  dem  wspr,  wol  selbständigen  bl.  87*  (87^  leer) 
%fang  des  Hraba'nischen  glossars  mit  deutschen  eoniextgU.  (I).  vgl  die 
ende  beschreübung  des  codex  Neues  archiv  7»  276 /f.  -«  erste  nachricht  bei 
ibedus  Oommeniarii  de  augustissima  bibUotheca  caesarea  Vindobonensi  2  (1669), 
EQGraff  Diut,  2  (1827),  373/1  HHolfmunn  Zs.  8  (1843),  381/*.  —  Rx. 
4.  P.  382.  S.  a  879—494.]  [5»4 

(Hist  eccl.  183)  in  quart,  xijhs.,  1516^.:  Passionale  mit  6iner  deutschen 
nalgl.  zur  Passio  Barthohmaei  (DCXXIXCVI*  nachtr,),  ihre  kenntnis  verdanke 
'  CKraus,  [595 

(Hist  prof.  992 ;  früher  im  besitz  des  WLazius)  in  klein  quart,  xi  j?is,, 
l  {Signaturen  i— nn  auf  7^  15^  23^  31^  vi  auf  47*>)  und  2  papierbü,, 
men  die  Vorderseite  des  ersten  eine  abschrift  des  blattes  66^  saec.  xvi  ist: 
Irmoldus  Nigellus  vier  bücher  gedichte  auf  Ludwig  den  frommen  mit 
deutschen  interlineargL  (DCXXVH*^  nachtr,  bd.  2).  —  LAMuratori  Scriptores 
italicarum  2,  2  (1726),  78  anm.  77.  GHPertx  MO  SS  ii  (1829),  514 
tcs.  auf  tafel  xi.     EDümmler  MG  Poeiae  lat.  2  (1884),    78  mit  facs.  auf 

[596 

(Rec.  8256)  in  grofs  folio,  nn  jhs,,  192  blL:  auf  der  urspr,  leeren  seite 
.  besegnungen  Contra  fulgura  ua,  V*ff  zweispaUig,  vom  unvollständig, 
rStinus  De  civitale  dei  mit  einer  deutschen  marginalgL  (DXXXVH).  am 
s  bl,  191*  folgen  auf  früJier  leerem  räum  vier  lat.  hexameter  mit  deutschen 
nearen  fischnamen  (DCCCCXXXIV).  19P  Passio  sancti Floriani,  192*»> 
nden  der  grafen  Heinrich  und  Meinhard  von    Oörtz  von  1305  und  1277 

ein  deutsches  recept.  jedes  der  Augustinischen  bücher  beginnt  mit  einer 
'en  initiale:  das  O  aufbl,  62^  stellt  eine  sitzende  männliche  figur  mit  krumm" 
iar,  welche  ein  offenes  buch  hält,  auf  dessen  bU,  [die  beiden  hexameter  zu 
nnd:  Ciuis  catholicus  folkNandus  iani  moriturus  |  Hunc  scribi  librum  oommu- 
ussit  in  usum  (nach  Denis  abt  des  monasterium  Sitticense  ord,  eist,  in  der 
i  Aquileja  1150 — 1180;  über  einen  and.  codex  dieses  Stifts  s.  Denis  ii,  1, 
l.  613.  969).  bl.  95^  ist  am  rande  eine  halbe  männliche  figur  mit  der 
gezeichnet  und  hat  die  aufschrift  Silbertus  erhalten.  -«  MDenis  Codices  mss. 
(1799),  787.    EQQraff  Diut.  8  (1829),  404  vgl.  186.  —  [H.  §  54.]    [597 

(Rec.  3304;  nach  Hoffmann  aus  Monsee)  in  folio,  xn  jhs.,  155  bll.:  bl. 
16*  Gregors  Homiliae  in  evangelia  mit  einigen  deutschen  interlineargll.  im 

(DCLXXIV),    136** — 138*  zweispaltig  ein  hexametrisches  gedieht  Suscipe 

tui  presul  uenerande  fidelis,  188**  predigten  des  Hieronymus ,  145**,  wo 
eine  hand  saec.  xiv  bemerkte  defectus,  abbrechend,  über  den  rest  vgl.  Tabulae 
);  nur  ist  nachzutragen,  dass  die  urbar notizen  bl.  148^  149**i  155*>  vwh 
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AScIiönbach  Zs,  16,  478 — 480  mügeteilt  itmrden»  —  MDenü  Codices  mss.  ii,  1 
(1799),  854.    EOOra/f  Diut.  3  (1829),  186.  —  Gh.  5.  [R  159.J  [598 

751  (Theol.  259)  in  folio,  ix  jhs.y  188  hü.  und  v<frn  ein  ungexähUes  leeres: 
1)  bl.  1 — 77  (neun  quaiernionen,  ein  ternio  und  zwei  einzelbü»;  77**  leer)  die 
5  Briefe  des  Bonifatius,  einteilend  besprochen  ixm  WDiekamp  Neuesarehiv  9,  lljf, 
vgl.  MG  EpisL  aevi  Carolini  iii,  219/';  2)  bl,  78—128  (xwH  bU,  nach  110 
fehlen,  wie  schon  die  lagenbexeichnung  ergibt  91**  ii,  107**  im,  113**  v)  Ada 
apostolorum  ,  Epistola  Jacobi,  Epistola  Petrii;  3)  W.  129 — 162  *«?e*- 
spaltig  {qnateinio  129 — 136,  quinio  137 — 145,  dem  das  erste  bl.  vor  137  feJilf,  qua- 
10  ternio  146 — 153,  quinio  154—162,  dem  toider  das  erste  bl.  vor  154  wafigelC). 
129»* — 161**^  vorn  unvollständig y    unier  der  Überschrift  saec.  xiv  Int'pretationes 

■lue  locorn 

7  expositionct?  vocabulos  vet'is  ac  noui  testainti,  erklärungen  xu  den  bib- 
lischen bü  ehern  von  Regtnn  1,  24,  3  —  Ada  apostolorum  21  y  17:  darin 
wenige    deutsche    inte^'linear-    und    mai'ginalgU.    eifwr   and.  hand   xu  Esaias  und 

15  Exechiel  (nicht  Jeiemiasy  mie  GraffhrtümlicJier  weise  angab:  CCLXXXIV.  CCCVl). 
aufbl.  145"*  nach  der  ei^kläiiing  von  Ps.  11,  63  dreispaltig  ein  laterculus  notanim 
aus  den  buchstabett  i  k  1  ni,  der  sich  am  näcJisteri  mit  den  notae  Papianae  ei 
Einsidlenses  (Gramm,  laf.  4,  321;f)  berührt.  162»*-*  schluss  des  xwölften  sowie 
der  dreizehnte    und    vierzehnte  apocryphe  bricf  zwischen  Paulus  und  Seneca. 

20  162»'  H»e*'  noniina  forciü  usw.  aus  Reg  um  2,  23  —  162***  Do  gia  ci  as.  amen.j 
Expli  cit  über  feliciter.  |  Cuiusq:  operis  ßnem  ueiiit.  |  Premiuni  fiue  non  habet]. 
diese  drei  hss.  ungefähr  von  gleichem  formai;  dasjenige  der  folgetuien  drei  ist 
kürzer;  4)  bl.  163 — 166,  ein  binio,  predigten  des  Augustin  und  166**  die 
notiz  über  die  wähl  Williberts  zum  erzbischof  von  Köln  871  (vielmehr  870),  auf 

25  grund  deren  man  schliefst,  dass  die  hs.  aus  Mainz  nach  Köln  gelangt  sei,  s.  MG 
Epistolae  aao.  und  Formulae  545/";  5)  bl.  167 — 172,  ci»  ternio,  Theodulphs 
Capüula  ad  presbyteros;  6)  bl.  173 — 188,  zwei  quaiernionen.  Brevis  ad- 
notatio  capitulorum  in  quibus  coiiätitudoneB  conciliorum.  mogontiacense.  &  remis 
&  cabillione   &  turonis^.  &  arelato  gestorum    eoncordant.    d  in  quibus   unüquoilq: 

30  pprias  constitutiones  habeat  —  187*^.  188»  bruchstück  aus  Bedas  Martyrolog, 
188**  Zauberformeln,  darunter  die  deutsoJien  MSD  iv,  4.  5A.  —  die  gU.  zuerst 
benutzt  von  J Grimm  Gramm.  1  (1819),  lxiv.  EG Gta/f  Diut  2(1821),  190.  PP^r 
Höfische  ejjik  3  (Stuttgart  o.j),  683  f.  facs.  des  blattes  39**  MG  Epistolae  iii  nach  s.  385, 
des  blattes  188**  bei  JHGallee  Alts,  spraclulenkniäler  (1894)  tafel  vi.    gerumere  auskwift 

35  über  die  lagenvei'hältnisse  verdanlce  üh  J Seemüller.  ^^D.  ii.  190.  [P.  66.]  [599 
804  (Theol.  460;  bl.  6».  91»*.  187**  dei'  cintrag  saee.  xv  Iste  über  est  mony 
»^ancti  floriani  pat.  dyoc.)  in  quart,  xnjhs.,  ISd  bll.  neuerer,  186  älterer  xäfdung: 
1)  bl.  1 — 84  (1 — 4  binio,  12''  signatur  i.^  schwnrx,  20**.  28**  spuren  von  Sig- 
naturen,   36''  IIII^  52**  VI  rof,  68**  viii.  rot,  76**  viiii  rof,  84**  nur  ^  rot  xu  sehen). 

in  1 — 5  leer  (jedoch  1»  rasttr  dreier  seilen,  2»  Imnerkungen  über  demones  saec.  xv, 
5**  rote  inhaltsangaben  der  fis.  saec.  xiv  und  xv).  6»  anfang  des  pseudo- 
h icrony m i nitis c h en    cv a ng clicnco m m cnla r s ,    dann   gll.    xu   den    bücliern 
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aUm  tmd  neuen  testaments,  schliefsend  83*»  mit  den  Psalmen ;  darauf  bis  84*  oben 
iiodi  wort  erklär  un  gen  (Nichodemus,    Ydolotytum,    Liuor)   saec,  xiii,    rest  des 
mies   84    fe«- ;         2)  bl  85—108   {dies  bL  leer;    92^   und  100»>   spuren  eitler 
sekwarzen  Signatur)   Liber   iste    dicitur   hjmnorum,   erklärung   von   kirchen- 
Hymnen;         3)  U.  109—148  {schwarxe  Signaturen  116».i.",  124»»  ii»,  132»».m.^ 
140^  im.^).     das  zweite  und  dann   das   erste  buch  Di/ferentien  des  Isidor,    das 
erste  aber  nidit  alphabetisch  geordnet,    140»   der  pseudo-ciceronische   Liber 
synonymorum,  148**  leer;         4)  bl.  149  bis  zum  ende  (156*»  rote  Signatur  i.^ 
164*».  172*».  180*».  188*»  reste  von  roten  signatureti,  189  einzelnes  bl,  dessen  rüek" 
mte   im  xv  jh.    mit  xinsregistern  beschrieben    und   vor    dem  ein  and,  ausge- 
seknitten    ist).     149»    Gregorius    De   prophetiis  =  Hom,   in   Exechielem  1,  1. 
154»  Quatuor  sunt  4jf^erencie    sacre   pagine.   Hystoria.   Allegoria.   Tropologya. 
Anagoge  ustv,,  De  veste  sacerdotis  scissa  {auf  rasur),  154*»  Quare  doininu.<« 
Staus  et  non  sedens  in  libro  legerit,  De  ancilla,   De  vidua  sareptana, 
155»  De  Neaman,    De  antichristo,    De  demoniaco,    155*»  De  passione 
domini,  Augustinus  de  secreto  incarnacionis  dicit^  De  nitro,  156»  No- 
mina trium  magorum,  darauf  an.9züge  aus  Isidors  Etym.  9,  3.  4.  18,  6 — 60. 
160*»  De  tragedia  ul  comedia,     161»    Expositiones   diuersorum   uoeabulomni, 
seMecJiter  text    des   Fulgentius   bis   164»,    wo   erklärungen   griech.   worte 
folgen.     164*» — 167»  Expositiones  uocabulorum    mit   einigen    deutscJien  gü. 
(MCCXXXIV),  sodann  unter  der  Überschrift  Incipit  Abecedarius  ein  cUphabetisches 
lat.-deuisches  Wörterbuch  (MCXC).     174*»  Greca  nomina  domini,  untermischt 
mit  verschiedenen  erkläiningeti  and.  griech.  worte,  175»  ohne  Überschrift  oder  absatz 
erklärungen  hebräischer  und  griech.  worte,  175*»  desgl.  ein  auszug  aus  Buche- 
rius  Instr.  2,  8,   dann,   gleichfalls  ohne  Überschrift,   wenige  gll.  zu  den  Ganones 
mit  eingestreuten  deutschen  (DXCI),  zu   Gregors  Dialogen  (DCLXV)    und    seiner 
Cum  (DCXXXIX),  zum  Liber  comitis  (CCCCXCV),  176»  zur  Hist.  ecclesiasti^v 
(DCCCXXV)  wid  zu  den  hieronymianischen  prologen  der  alttestamentlichen  büchei^ 
(CCCVIII).     176*»  De  angelis.  De  demonibus  {Eucherius  Instr.  2,  9)  mit  6iner 
deuLsdien  gl.  (DCXXVIP  naehtr.),  Interpretaciones  nominvm  {Eucherius  2,  1) 
bis  177*»;  178»  leer.    178*»  De  ordinibus,  Quid  sit  missa,  De  diebus,  179*» 
Devespera,  dann  De  liniamentis  hominis,  ein  lat.-deutsches  glossar  (DCCCCLXII), 
und  weitere  glossarc  180»  De  propinquis  mit  zwei  deutschen  gll.  (DCCCCXLVII), 
180*»  De  vestibus  (MXC),    181»  De    agri   cultura  (MCXXIX),    De   instrumentis 
coquine  (MCX),  181*»  De  uasis  cellarii  (MCXX),  De  instrumentis  texture  (MXCII), 
De  instrumentis  calcificvm  (MLXXXIX),  De  lectisterniis  (MLXXXÜI),  182»  De 
domibvs  (MCXXV),  De  stabulis  (DCCCCLXXIV),  De  cibariis  (MLXXX),  182»» 
De  vtensilibus  seile  (MCXIV),  De  tentoriis  (MLXXXVIII),  De  artificio  mulierum 
(MLXXXVII),    De  artificio  fabrorum  (MCXIII),    183»  De  instrumentis  nauivm 
ohne  deutsches,   De  annatura  (MCIX),    183*»  De  {das  weitere  fehU:  MCXXXII), 
De  omamentis  ecclesie  (MCXXXVIU),  Nomina  ciuitatum  {teüu}eise  aus  Euche- 
rius Instr.  2,  5)    ohne   deutsches,   Nomina   domonim  (MXCVII),    184»   De   ho- 
spiciis  ohne  deutsches,  Nomina  librorum  mit  6iner  deutschen  gl.  (GCXLVI*»  naehtr.). 
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1841'  De  figuris  ohne  deutsches,  De  animalibus  (DGGCCLXVI),  185»  De  iwAm 
ferarum  ohne  deutscfies,  185^  De  auibus  (MUI),  De  garritu  auium  ohte  doMku, 
Nomina  piscivm  (DCCCCXCIII),  186»  Nomina  lignorum  (DCCCCXXXIV:  «lidU 
die  heocameter  seihst,   sondern  vmf   die  glossierten  tvorte   in  der  folge  der  ver»)^ 

5  Nomina  herbarum  et  radicvm  (MXXVIU),  187»  De  propinquis  (DCGCCLPj, 
De  condicione  (DCCX3CLr»),  187»»  De  txuncatts  (DCCCCLIT»),  De  varii»  uteo- 
ailibus,  daneben  rot  von  einer  htmd  des  jayjxyjhs.  De  commestibilibus  (HLXXQ. 
MCXLIV),  am  sMuss  die  rote  unierschrifl  saec.  xiv  explicit  uocabularia&  bL 
188.  189    leer  aufser  189^  (s.  o.).     innerhalb   der  durch  die   angeführten  rotoi 

10  Überschriften  und  rote  initialen  ausgezeichneten  abschnitte  sind  die  glL  wiabgutUl 
geschrieben ;  die  deutschen  darunter  stehen  ausnahmslos  im  eonteoct.  — •  ausxuge  bd 
MDerm  Codices  mss.  i,  1  (1793),  158—160.  EGGraffDkä.  3  (1829),  143-157. 
HHoffnumn  Sumerlaten  (1834)  s.  25—43.  —  Gr.  5.  Wn.  460.  [R  §  37. 7& 
R  69.  &  a  496.  o  375—387.  i  507—510.]  [6N 

15  901  (Lunael.  O.  200)  in  octav,  xm  jhs.,  140  bü.:  1)  bL  1—86.  l»-4' 
tat.  Sprichwörter  mit  innem  reimen,  je  xum  durch  endreim  gebunden,  ndä 
einer  vorrede,  xb.  Ista  prouerbia  carent  inuidia  eaient  et  odio  |  Mores  descri- 
bimus  neminem  carpimus  aicut  dictat  ratio.  4» — 6^  tat,  Sprichwörter  m 
distichen.    7»— 23»>  Romulus  1,  2—12.  2,  8.  1,  13—17.  1.  19.  2,  1—7.  9-21. 

20  3,  1 — 7,  zuweilen  mit  leoninischen  moralisationen  am  schluss  {vgl.  auch  LBsfw» 
Les  fabulisies  latins  1,  All  ff).  23^—30^  lat.-deutsches  wb.,  dessen  absdmäk 
durch  rote  initialen  bezeichnet  sind;  die  deutschen  werte  im  context,  nur  «tten 
übergeschrieben  (DCKXCXXXIX).  31»— 33»  lat.  Sprichwörter  in  disUdim, 
unter  ihnen  solche  aus  Ovid,     33» — 42»  Publilius  Syrus  (fiir  N — Z  nur  dk 

25  Sentenzen  des  pseudo-Seneca),  dann  ohne  absatz  unalphabetisch  Uä.  prosaiiek 
Sprichwörter  bis  43»  unten,  wo  mit  Garet  {^te  initiale)  pericolo  qui  etiim 
cum  tutns  sit  cauet  eine  neue  reihe  ebenfalls  unaiphabetischer  {darunter  bibtisMj 
anhebt.  44^ — 45^  die  Proverbia  Catonis  {Riese  716),  gefolgt  45^.  46»  vcn 
einigen  prosaischen  Sprüchen.      46* — 47»    auszug   aus   Wipos   IVooerhkiL 

30  47» — 49»  lat.  Sprichwörter  in  leoninischen  hexametem  (Nnlli  se  iungit  sok 
quem  diflcordia  pungit  Si  cupias  pacem  linguam  oonpesoe  loquaoem  —  ktxtenr 
vers  auf  rasta^  —  usw.).  49^  Incipiunt  uersus  prouerbiales,  hexameter  und 
Pentameter  nach  sündencategorien  geordnet.  53^  hexameter  mit  aügemeinai 
lebensregeln,  darauf  bis  bß^  sämmtliche  distichen  der  blL  31.  32  noch$mdt, 

35  aber  vermehrt  und  in  and.  folge.  57»  sechs  leonmische  hexameter  Per  me  tianäle 
qui  queritis  atria  uite  iasw.  {Jnz.  des  germ.  museums  1880  sp.  210,  1 — 6X  dar^ 
auf  leoninische  distichen  Die  homo  responde  quid  homo  sit  cor  ait  et  unde 
usw.,  Roma  pati  dididt  mortem  qu^  scsia  uicit,  Mors  r^ina  tibi  naactmur  hie  et 
ibi  usw.     57^  distichen    ohne   reim  Si  bene  quid  äicies  ftustas  dto  nam  cito 

40  factum  Gratum  erit  ingratum  gratia  tarda  facit  usw.,  prosaische  und  hexametriaehe 
Sprüche  unter  den  rubriken  Exhortatio  ad  uirtutem,  Exprobrado  otü,  58»  Ex- 
hortatio  ad  studivm,  58^  Quid  sit  philosophus,  Exhortatio  ad  laborem,  59»  Ex- 
bortatio  ad  requiem,  59^  Commendatio  («mdatio  hs.)  onifonnis  studii,  Quibns  par* 


•ü 


Wien  804—901  639 

oeoduin  sit,  60*  De  bono  liberalitatis  (dieselbe  Überschrift  schon  auf  59^  atts- 
mdiert).  60*» — 61*^  »cÄr  verschiedenartige  sprüche  in  prosaischer  und  poetischer 
form,  darunter  rätsei,  62»*>  über  tugenden  und  lasier,  63*  verse  auf  un- 
gerechte riehter.  De  nummo*  bis  64^  darauf  Incipiunt  uersus  de  coii- 
5  temptu  mundi:  Fistula  dulce  sonat  ut  aues  in  retia  ponat,  leoninische  hexameter 
bis  66^  UH}  hinter  Me  scio  non  agere  que  uos  presiimo  docere  allerhand  ety- 
mologisehe  und  grammatische  bemerkungefi  folgen,  beginnend  Itemr  quasi 
leuus  uir  .i.  frater  mariti.  67^  Incipiunt  differentiales  uersus:  Die  nebulas 
terris   uicinas    nubila   dices   Imbribus   exhausta   die    nubes    imbre  grauata'    usw, 

lO  72^—86»»  Avian  fabel  1—36  Frökner;  2)  W.  87—112  ein  arithmetisches 
Handbuch,  das  ich  nicht  nachweisen  kann,  beginnend  Quia  de  quantitate  que 
numerus  est  acturi  sumus  primo  uidendum  est  quis  sit  numerus  et  que  eins  species. 
darin  96*  Regyle  svper  abaeym,  der  Tractatus  Oerlandi  de  abaco  {Bullettino 
Boneompagni  10,  595  ff),     au f  dem  am  scMuss  der  zweiten  läge  leer  gebliebenen  bl. 

^5  lOö""»  von  and.  band  v.  1 — 39  des  Conflictus  ovis  et  lini**,  bl.  113  leer; 
3)  hL  114 — 135  (114*  gänzUch  ausradiert,  am  schluss  135^  von  and.  band  ein 
reeept)  briefbuch  de«  B  de  Wehing,  capitaneus  in  La  {ein  Budolfus  kommt 
mekt  vor,  häufig  Chaldoldus,  einmal  Erben^Emler  Begesta  Bohemiae  2,  286  nr  688 
=  Fontes  rerum  austriacarum  31,  311  ein  Radolfus;    er  sagt  von  sich  bl.  124* 

^  Com  dominus  noster  gloriosus  rex  Woemie  et  dux  austrie  civitatem  suam  lA  nobis 

*  gegenüber  den  abdrücken  in  Mones  Am.  8,  596,  Carm.  Bur.  s,  43  und  bei  FAorati 
Carmina  medii  trvi  (1883)  a,  40  stelU  sich  der  text  so:  1  =  Mone  1,  2  =  Bur.  3, 
3  =  Mone  4,  4  =  Bur.  6  (Nummus  et  anglitee),  5  =  Bur.  4  (fit  iudex  consiliorum), 
6  =  Novati  14  (Egerit),  7  =  Bur.  7  (qui  uendit  et  omnia),  8  =  Mone  20  (per  splendida), 
9  =  Bur.  8,  10  =  Bur.  9  (fadt  miseios  et  peritoe),  11  =  Mone  10,  12  z=  Bur.  12 
(fMdt  dominas  et),  13  =  Bur.  13,  14  =  Bur.  14  (celfi:),  15  =  Bur.  15  (ubi  fehU)y  16 
Nummus  factores  habet  astantes  aeniores,  17  =  Bur.  16  (Si]  S;),  18  =  Novati  30  (re- 
primit  ualatque  dolores),  19  =  Novati  31  (uerat  sapientium),  20  =  Bur.  19  (blandoB] 
factos),  21  =  Mone  15  (edit  et]  oomedit),  22  =  Bur.  18  (nummo;  sdensa),  23  =:  Bur.  21 
(biberatque  maritum),  24  =  Bur.  23  (famosas),  25  Nummos  splendorem  datur  uestes  ex- 
teriorem,  26  =  Novati  39,  27  =  Bur.  22  (eum]  cü),  28  =  Bur.  24,  29  =  Bur.  25 
(confirmat]  aedat  urit;  plantat),  30  =  Bur.  26  (pr^dulceque]  qd  dulce  e),  31  =  Bur.  27 
(surdü  daudüq;),  32  =  Bur.  28  (edam]  edata),  33  =  Bur.  11  (in  errorem]  merore),  34  Si 
nummus  uicit  dominus  cum  iudice  didt,  35  Nummus  ludebat  agnum  inuenit  capiebat, 
36  Nummus  rex  magnus  dixit  niger  est  mens  agnus,  37  =  Bur.  29,  38  =  Bur.  30,  39 
=  Bur.  31,  40  =  Bur.  32  (quia  populum  despidebat),  41  =  Bur.  33  (Nullus]  Nnm*), 
42  =  Bur.  34,   43  =  Bur.  35  (quia),  44  =   Bur.  37  (tsüpti  periit),   45  =  Bur.  38 

miU  ft. 

(sola— uera),  46—48  Es  sonat  urbs  ploret  uirhut'presbiter  erat  Male  male  mall  malis  mala 
reddere  maU  Quam  bona  titnbante  male  mala  ferre.  **  ich  notiere  die  äbweichungen 
von  dem  druck  Zs.  11,  215 :  tiiel  von  and.  hand  Ouis  in  lino.  7  De  (D  rot)  —  suhmota. 
9  et  aatis  attritas— herbas.  11  &  ryminat  12  qd]  d  auf  rasur.  13  hec  15  De  (D rot); 
daneben  am  rande  Lönum.  17  vellere]  corpe.  19  kein  absatz  oder  roter  buchstab.  20  hol: 
—  peooori.    21  8;  cü  te.    23  kein  absate  oder  roter  buchstab,    Me  peooris.    25  spoliata. 

26  afi^.    28  lelTqt    31  8i  (S  rot) ;  danO^en  am  rande  Ovis  —  faöes.    32  obmta.    33  Bi 

Yis.    38  trnca  lac*  ppedere  |>*. 
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commiserit  ad  hoc  ut  divitibus  et  pauperibu8  in  ea  manentibus  iura  sua  debeamus 
generaliter  conservare),  in  toMiem  sowol  eigene  briefe  desselben  nebst  deren  ant- 
worten als  auch  briefe  sonstiger  emwohner  von  La  (in  Niederösterreich)  enthäuten 
sind,     dies  tneines  erachiens  für  österr.  adels-  und  localgeschiehte  nicht  unitUeressante 

5  stück,  dem  leider  alle  daten  abgehen  und  das  die  piamen  grofsen  teils  nur  in  ab- 
gekürzter gestalt  enthält,  fällt  xunschen  1253  (Ottokar  wird  könig  txm  Böhmer^ 
und  1265  (Otto  von  Meifsau  wird  gefangen  ufid  stirbt,  während  die  briefe  tft» 
und  Otto  von  Haslau  noch  als  iudices  proviDciales  austrie  bezeichnen);  4)  hi 
136 — 140    (zwei  doppelbü,  und  ein  einzelnes   bL    in    der   mitte)  Novus  Cato  v. 

10  1 — 270  der  ausgäbe  von  Zamcke  {Berichte  der  säcJis.  gesellschaft  1863  s.  31;f).— 
afiszüge  des  glossars  bei  EQQraff  Diut.  3  (1829),  291  f  voüständiger  abdrtuk 
durch  IIHoffmann  Suvierlaten  (1834)  s.  44—52.  [601 

949  (Salisb.  83;  nach  KFoUz  Oesch.  der  Salzburg^'  bibliotheken  (1877)  s.  107 
nocli  1438  in  SeUzburg)  in  klein  folio,    ix/x  jhs,,    115  6^.  (33  und  34  doj^^ 

15  vorimnden):  Gregors  Oura  mit  wenigen  deutschen  iiüerlineargü,  (DCXLVIII) 
bis  bL  115%  wo  zunächst  rot  steht:  Script  p(?)  ioh  episoopum,  dann  schwarz: 
muniperth  scripsit  istum  librum.  U,  115^  nelim^n  gesammelte  deutsche  gll  zu 
eap.xh—hx  der  Oura  ein  (DCXLVII).  —  EGGraff  Diui.  3  (1829),  292.  293.— 
Gc.  9.  [P.  155.]  [602 

20  9B9  (Theoi.  354)  in  folio,  73  blL  und  ein  ungezähltes  vorsaizbl.:  1)  saec.  x  (ou« 
Main^  tiach  dem  eintrag  oben  auf  bL  8'  Codex  sei  Albani)  bL  1  ff,  signiert  mü 
I — VI  auf  7** — 47**,  Aid  he  Im  De  laudibus  virginum  tind  De  octo  prine^paJii' 
bus  vUiis,  beide  mit  deutschen  interlinearglL  (DXVII  n^st  den  naclUr.  hd,  2,  111  und 
DXX^  nachtr,  bd.  2).     55%  urspr,  leer,  enthält  jetzt  Epitaphium  Karoli  tui.;        2) 

25  saec,  xi  bL  56**  Cato,  62**  Proverbia  Senecae,  70*  apoeryphe  briefe 
zwischen  Paulus  und  Seneca,  73»**  excerpte  aus  Eecli,  1,  27 — 7,  16.  —  die  gll, 
veröffentlichte  MDenis  Codices  mss.  i,  2  (1794),  2301/*  teilweise,  HHoffmann  Ahd. 
gll,  (1826)  «.59  nach  einer  abschrifl  JGHmms  voUstäfidig.  coüation  von  EQQraff 
Diiä,  3  (1829),  165.  —  Aid.  4.  Gr.  2.  [K  §  83.  P.  192.]  [603 

30  1042  (Theol.  379,  früher  692)  in  quart,  x  jhs.,  205  blL  (nach  37  ist  eins  bei 
der  Zählung  übersprungen,  nach  161  eins  ausgeschnitten)  von  sehr  verschiedenen 
Schreibern  In  siebenundzwanzig  lagen;  bL  1  und  9,  das  äufserste  doppelU.  der 
ersten  läge,  enthaltend  Migne  131,  51  Desiderius  — 53  z,l^  v,  o.  Lira  und  64  z.  8 
V.  u.  contemptum  — 66  z.  23  v.  u.  prorumpat,  ist  im  xiv  jh.  ergänzt:    1»  saec, 

35  XIV  rot  Dicit  Ysidorus  Virtus.  est  animi  habitus.  naf^e  decus.  vite  raeö.  morum 
pietas.  cultus  diüitatis.  honor  hoiiiis.  eteme  beatitudinia  meritum.  0(?)  v'tus  magDe 
v'tutis : '  Virtus  nobilitat  hominen  (sie),  dann  folgen  schwarz  in  2  spalten  die  van  Dads 
Codices  mss.  i,  1,  173  yf  abgedruckten  historischen  notizen.  1**  desgl,  saec.  xiv 
rot  In  Nomine  domini  Amen:*  Indpit  exposicio  Remigii  super  bresith.  idest  super 

40  Genesim:*  Iste  Über  iohis  veitmanstaler  pbri  de  feustritz  est  52»  Explicit 
commentö  Pr^sith.  Incipit  prologus  subsequentis  operis.  libri  Exodi,  commentar 
des  Hraban-Strabus  mit  iiner  deutschen  gL  im  context  (XXV  naehtr.);  das 
Vorwort  Walahfrids   hat  Denis   aao.  168 ;f  abgedruckt,      115**  Plog  Vualafridi 
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Strab;  in  Leuiticum  (ahweiehungen  von  dem  text  bei  Hattemer  Denkm,  1,  315: 

pictatia  glossarü;  reoognoscä  parte;  nottia;  invenieris;  transfudit;  m  in  me  semi- 
nata;  legis  felicit);  der  canimentar  selbst  mü  mehreren  deutschen  eontextgU,  (XL 
fuiehtr.).     151*  Explicit  in  Leuiticum.    Incipit  expositio  UUalafridi   in  librum 

di 

5  Numeri.  179^  Uvalafri  expositio  in  Numerü  explicit.  In  dl  noie  Incipit  ex- 
pcaitio  Remii  in  Devtronomiü,  bis  34,  7  reichend.  [604 

1118  (Rec  3385)  in  quart,  82  bü.:  1)  saee.  xiii  bl,  1—8  Parabolae 
Salomonis  unvollständig;  2)  saee.  xii  bl.  9* — 86*  vier  predigten  des  Bern- 
hard  von   Clairvaux;    36*^  saee.  xiv   auf  leer    gelassenem    raunt    drei    ge- 

O  sehiehten  eingetragen;  3)  eaee.  xm  U.  87* — 58^  predigten,  denen  a/m 
sehluss  von  jüngerer  hand  drei  tat.  tractate  hinzugefügt  sind;  4)  saee,  xni 
M.  59* — 66**  zweispaltig  wundererzählungen;  5)  saee.  xm  bi  67*  (74^ 
Signatur  .!.•)  — 77*  tractat  über  Selbsterkenntnis;  e^  folgen  Ideine  er- 
Zählungen  bis  79*;  dann  diätetisehe  Vorschriften  für  die  einzelnen  monate, 
15  79b  80*  dreispaltig  ein  lat.-deutsehes  abgesetztes  Verzeichnis  von  vögel-,  tier- 
und  kräuternamen  (DCCCCXXXVI),  80*»  über  urin,  De  uirtutibus  qua- 
rundam  herbarum  et  radtcum  kU.  und  deutsch;  81^  Ada  de  octo  partibus 
est  creatUB  {diese  beiden  stücke  von  JHaupt  Zs.  23,  358  ff  veröffentlicht);  82*^  ßnf 
Ueine  gesehichten.  —  MDenis  Codices  mss.  n,  1  (1799),  106 /f  teilte  einige  der 

2(i  deutschen  gU.  mü.  EOOraff  Diut.  3  (1829),  172.  —  [H.  §  63;  vgl.  s.  xxxn 
amn.  26.]  [605 

1S18  (Theol.  145,  früher  88)  in  folio,  x  jhs,,  70  zweispaltige  bll:  die  pro- 
pheten  von  Exechiel  bis  Äggaeus  1,  6,  aber  unvollständig,  läge  1  bl.  1 — 6 
hat  ihr  äufserstes  doppeüd.  verloren,  sodass  Exech.  9,  4  et  aigna  — 10,  22  vultuum 

25  eorum  fehlt;  das  jetzige  bl.  1  ist  im  xn  jh.  ergänzt  und  auf  seinen  drei  ersten  spal- 
ten mit  der  vorrede  des  Hieronymus  z/u  Ezechiel  und  Ezechiel  1,  1 — 19,  <mf 
seiner  vierten  mit  auszügen  aus  August  in  De  civitate  dei  xv,  6  und  xyi,  82 
besehrieben;  bl.  5  endlich  gehört  hinter  bl  6.  läge  2  bl  7—14,  läge  8  bl  15—22 
(22^  Signatur  ni).     von  der  läge  4  ist  nur  das  äufsere  doppelbl  23.  24  erhalten: 

30  dazwischen  fehlt  em  doppelbl.  mit  Ezeeh.  28,  14  in  medio  —  34,  16  pascam  illas. 
läge  5  bl.  25—32  (32>»  Signatur  v),  läge  6  bl  83—40  (M^  Signatur  vi),  von 
läge  7  ist  ebenfalls  nur  das  äufsere  doppelbl  41.  42  (42^  Signatur  vn)  erhalten, 
das  innere  mit  Daniel  2,  44  non  dissipabitur  — 4,  32  fecisti  fehU.  läge  8,  wider 
ein  binio,  mit  Daniel  5,  17  et  dona  — 13,  14  oonfessi   sunt,  ist  verloren,    läge  9 

35  U.  48 — 50  (50*>  Signatur  viin),  läge  10  bl  51—58  (58^  Signatur  x),  läge  11 
hL  59 — 66  (66^  Signatur  xi).  dann  folgen  noch  vier  blL  67 — 70,  von  denen  das 
erste  wider  im  xn  jh.  ergänzt  und  auf  seinen  drei  ersten  spalten  mit  Habaeuc 
1,  1 — 2,  12  in  sanguiniby*,  auf  seiner  vierten  mit  Augustin  De  civitate  dei  xn, 
8  beschrieben  ist.    muf  U.  1*  emt  deutsehe  interlineargl  saee.  xn  (GOCF^  naehtr.). 

40  —  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1798),  106.  [606 

1384  (Theol.  318)  m  quart,  x  jhs.,    224  bU.  (cUe  quatemionensignaturen  t— xxn 
von  17^-- 217*>  grasten  teils  erhalten,  einige  freilieh  nur  in  spuren):  die  vier 
be  glossen  IV.  41 


'i'f  w^i;»   ;  I    'im;. 
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evangelienund  hl,  21G^ ff  ein  Verzeichnis  der  leetionsan fange,  au f  mehreren 
urapr.  leer  gebliebenen  hü,  sind  von  verschiedenen  Händen  spätere  not  ixen,  zum 
teü  auf  das  kloster  des  M,  Oeorg  in  Weltenburg  bezüglich,  eingetragen:  so  vier 
iraditionen  hl,  1*,  weitere  bl.  6».  224»;  bl.  14*  Iste  est  ecclesiasticus  the- 
5  saurus;  bl,  9^  Verzeichnis  der  reliquien  in  altare  See  Marie  und  vermerk 
Ober  die  dedication  eines  altars  vom  j.  1267;  auf  demselben  eine  aufzäh- 
lung  voh  kirchengerätschaften  mit  einigen  deutschen  contextgü.  (MCXXXTV). 

—  MDenis  Codices  mss,  i,  1  (1793),  115.  EGOraff  Diut,  3  (1829X  141.  —  D. 
in.  141.  [K  §  47.  P.  477.  S.  o  375—387.]  [607 

10  1289  (Theol.  312)  in  grofs  quart,  x  jhs.,  144  bü.  {quatemionen  von  7*»— 111^ 
mit  1 — xiin  signiert):  die  Paulinischen  und  120* /f  die  katholischen  hriefe, 
ersiere  mit  nur  zwei  deutschen  interlineargü,  (CCCCXXVHI.  OCCCXXXIV), 
letztere  mit  sehr  zahlreichen    zioischen    den   zeilen   und   am   rande  (OCCCLXX. 

ccccLxxn.  cc(XLXxvni.cccciÄXXi.ccc<xxxxvn.ccccLxxxix): 

15  sie  alle,  mit  ausnähme  der  ersten  auf  bl,  63^  rühren  von  der  hand  her,  die  den 
lat.  commeniar  schrieb:  diese  UHir  von  120^  an  eine  and,  als  vorher,  u  und  a 
lassen  sich  häufig  nicht  unterscheiden.  —  MDenis  Codices  mss,  i,  1  (1793X  126. 
HHoffmann  Ahd.gU.  (1826)  s,  60/*  nach  einer  abschrifl  JQrimms.  berichtigwngen 
bei  EQOraff  Diut,  3  (1829),  141—143.  —  Ep.  can.  2.  Gr.  1.  [H.  §  17.   P,  91. 

20  &  i  507—510.]  [608 

1S22  (Theol.  565)  in  oetav,  x  jhs.,  79  bll.  (auf  zwei  unsignierte  temionen  folg&i 
bl  13 — 75  quaternionen  mit  den  Signaturen  n  20^  iii  28^  v  36*>,  vi  44^  viu 
59^  vnn  67^  x  75^;  nach  bl.  28  fehlt  also  der  vierte  quatemio,  und  der  sieb&Ue 
bl.  45 — 51,  dem  das  vorderste  bl.  abgeht,  ermangelt  der  bexeichnung):  hauptsächüdi 

25  Schriften  des  hl.  Chrysostomus  (näheres  s.  Tabulae  1,  218  f),  darunter  De  repa- 
ratione  lapsi  und  eacerpie  aus  seither  Exhoriatoria  ad  poenitentiam  mit  einigen  deutschen 
meist  interlinearen  gll.  (DCXV).  bl.  70^  steht  am  rande  meraeh  mane  siugens  rormp. 
i—  erste  nachricht  von  den  gll.  gab  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  660.  [609 
182S  (Theol.  484;  bl.  1*.  44^  106^  von  einer  hand  saec.  xv  Iste  Über  est  mona* 

30  sterij  scti  floriani  patauieä  dyoc)  in  quart,  xiv  jhs,,  107  zweispaltige  bll.:  1)  bl. 
1 — 47*  (47*>  leer,  dann  ein  bl.  ausgeschnitten;  sechs  je  am  anfang  signierte  lagm) 
biblische  geschickte  des  alten  testaments  mit  zahlreichen  apocryphen  zutaten; 
2)  bl.  48*— 107*  (107»»  leer,  sieben  je  am  anfang  signierte  lagen).  48* — 106»»^ 
ein  alphabetisches  nach  den  zwei  ersten  buchstaben  geordnetes  Wörterbuch  A — Z 

35  mit  zalUreichen  deutschen  erklärungen  im  context,  beginnend  Abba  pater  sjnim 
nomen  est  (MCLXXXI).  106^*— 107»«  die  Versus  de  volucribus,  besiiis, 
arboribus,piscibus,  (lenen  deutsche  gU.  rot  übergeschrieben  sind  (I>CCCX^XXXIV), 
am  schkMS  die  rote  subscription  Penna   gradum    siste  quoniam  liber  explicit  iste. 

—  auszüge  gab  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  429—431.  —  [H.  §  65.]   [610 
40  1870  (Bec.  3324)  in  octav,  xjhs.,  120  bll.,  misceUancodex,  iiber  dessen  sonstigen 

inhalt  Tabulae  1,  230  zu  vergleichen:  bl.  65»— 70*  das  11  cc^ntel  des  i  buchs  von 
Gregors  Oura  pastoralis  mit  iiner  deutschen  interlineargl.  (DCLVIII).  — 
EGOraff  Diut.  3  (1829),  190.  [611 
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1787  (Bec.  3355;  nach  Hoffmcmn  aus  Mansee)  in  sedez,  255  bU.:  1)  saec.  xiy 
bl.  1» — 15*  (15*»  tmd  16»*»  leer)  Speculum  peccatorum;  2)  saec,  xn  bL  17*» 
(17»  leer  aufser  dem  eintrag  Glosula  I  theodolü)  — 23»  (23*>  teer)  commeniaar  xu 
Boethius  De  consolaiiane.  24»— 67*»  Qlosmla  in  Theodulum.  68» — 70*» 
5  iiber  Martianus  Capeila  De  nupHis.  71» — 74»  leer.  74*» — 104»  Olosa  in 
Statium.  104*».  105»  Vita  Ovidii.  105*»feer;  3)  saec.  xiv  bl  107*>— 165*» 
gebetbuch,  fortgesetzt  166 — 183  von  einer  hand  des  XYJhs.;  4)  saec.  xi/xii 
id.  184» — 235»  Acta  SSebastiani,  an  Vielehe  unmittelbar  von  derselben  hand 
em  kleines  lat.-deutsches  glossar  u/nabgesetzt  geschrieben  {MCXXX)  sich  anschliefst 
LG  bis  237»  oben;  der  rest  dieser  seile  und  alle  weitem  bis  241*»  sind  leer;  5)  saec. 
XV  bL  242» — 255»  gebete  und  and.  es  folgen  noch  6  ausradierte  und  unsig- 
mertebü.  —  MDenis  Codices  mss.  ii,  2  (1800),  1545 /f.  EOQraff  Diut.  3  (1829), 
405/:  FDiez  Jahrbuch  f  rom.  und  engl.  litt.  8  (1867),  1—13  =  Kleinere  arbeiten 
und  recensionen  (1883)  s.  224 — 234.  PMarchot  Les  gloses  de  Vienne  (1895). 
15  —  Wn.  3355.  [H.  §  49.  P.  332.]  [612 

1761  (Theol.  863;  bl.  1»  ex  libris  Sebaetiani  Tengnagel  I.  V.  D.  et  cses.  Bibliothec.; 
dem  einband  nach  vielleicht  aus  Monsee  stammend)  in  duodez,  jnjhs.,  243  bll.  (182 
und  201  doppelt  vorhanden;  nach  8  und  nach  122  fehlt  mindestens  je  eine  läge), 
davor  ein  unsigniertes  mit  bemerkungen  über  die  goldene  zahl  saec.  xv.     die  lagen 
20  verteilen  sich  folgender  mafsen:  1 — 8  (1.  2.  1.  %  tm  elf,  3 — 6  zu  vierzehn  Zeilen). 
9—16  (dreizehn  Zeilen).     17—24  (18.  23  einzeln;  19*»— 22  dreizehn,  18.  19».  23 
zwölf,    17  und  24    elf  Zeilen).     25—33  (28  einzeln;  elf  Zeilen).     34—41  (elf 
Zeilen).      42 — 49   (42*» — 47»   siebenzehn,    42»    und  47*» — 49   sechszehn   zeüen). 
50 — 57   (dreizehn  Zeilen).     58 — 63    (dreizehn  Zeilen,    nur  59»  wegen  ende  von 
25  Numeri   zwölf  Zeilen).     64 — 73  (65 — 72  dreizehn,    64  und  73   vierzehn  Zeilen). 
74—82  (80  einzeln;  dreizehn  zeüen,  aber  75.  77.  78.  80.  81  vierzehn).    83—92 
(84—91»  und  92  dreizehn,    83  zwölf,    91*»   vierzehn  Zeilen).     93—96  (dreixehn 
Zeilen).     97—104  (99—104  vierzehn,    97»  und  98^  fünfzehn,    98»  sechszehn, 
97*»  siebenzehn  Zeilen).     105 — 112  (vierzehn  zeüen).     113 — 122  (vierzehn  zeüen, 
mnur  117^  118*»  ßnfzehn).     123—130  (124.  129  einzeln;   vierzehn  zeUen,    aber 
129»  fünfzehn).    131—140  (132.  139  einzeln;  fünfzehn  Zeilen).    141—148  {fünf- 
zehn Zeilen).     149—158  (150—157»  fünfzehn,  149.  157*».  158  sechszehn  zeüen). 
159 — 168  (sechszdin  zeüen).    169 — 176  (172.  173  einzeln;  sechsxehn  zeüen,  nur 
172*»  und  173  siebenzehn).     177—183  (sechszehn  zeüen).     184—191  (185.  190 
35  einzeln;  vierzehn  zeüen).    192 — 201  (199.  201  einzeln;  vierzehn  zeüen,  nur  200*». 
201  sechszehn).     201*— 208  (sechszehn  zeüen,  aber  208»  siebenzehn).     209—216 
(sechszehn  zeüen).     217—224  (sechszehn  zeüen,  nur  217»  fünfzehn).     225—282 
(seehszehn  zeüen).      233 — 239  (234—238  einzeln;   sechszehn  zeüen,    288   aber 
dreizehn).     240 — 243    +    dem    auf    den   rückdeckd   geklebten   bl.    (wol   urspr. 
40  temio,    da   240    einzeln    ist;    dreizehn    zeüen,    aber    242*»  vierzehn),    die  dif 
ferenxen    der    Zeilenzahlen    verstatten     aber    keine     Schlüsse    auf   die  composi" 
tion  der  hs.     der  codex    ist  vielmehr   auf   ungleich  hergerichtetes    und  oft  be- 
schädigtes abfaßpergament  von  sehr  vielen  bänden  geschrieben;  seine  ersten  49  bU. 

41* 
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haben  auek  geringere  höhe  tUa  die  epäkim,  wenn  ich  iroixdmn  im  foigmdm 
xuecmimeneetxiiing  aus  fünf  verschiedenen  besiandteilen  annehme,  so  mU  ich  keines- 
wegs hehaupien,  dass  jeder  derselben  urspr.  für  sieh  eaisiiert  habe,  sondern  gkatbe, 
dass  zwei  selbständige  hss.  (1—63  und  97—183)  gelegenüieh  ihrer  Vereinigung 
5  durch  anderweitige  stücke  in  der  absieht  ergänzt  wurden,  eine  ungefähr  vollständige 
glossatur  der  biblischen  bücher  zu  gewinnen,  xu  dieser  auffassung  bestimmt  nMi, 
abgesehen  von  den  leer  gelassenen  seilen,  namenUich  die  abnorme  reihen  folge  du 
inhaUs  und  die  breite  der  behandlung  von  Deuteron.  82 — 34  im  zweiten  absehutt. 
aüe  fünf  teile  befassen  aussehliefsUch  glL  und  excerpte  {bis  auf  zwei  ^iidee  bl, 
10  108^  109*  unabgesetxi),  die  drei  ersten  bringen  auch  deutsehe  werte,  die  stets  im 

■Im 

eaniext  stehen:  1)  bl  1—63.  1*  rot  Incipivnt  Glose  In  Gene  (IV:  300,  25 
hesilino  unterstrichen  und  versucht  auszuradieren;  8^  endet  mit  bemerkungen  xu 
6,  4,  9*  beginnt  mü  solchen  xu  30,  14),  27^  saec.  xv  am  rande  Incip^  Ezod* 
(XXIV:  323  anm.  3  /.  statt  übergeschrieben:  auf  rasur  von  giala  b),    44^  tinten 

15  am  rande  saec,  xv  finis  Exodi  Leuit  Incipit  (XLI:  342,  45  /.  quia  b.  50  /.  uo- 
catus  b),  53^  saec.  xv  unten  am  rande  finis  leuitici  Incip*  Numer^  (LIII),  59" 
saec.  XV  unten  am  rande  Finis  Numeri,  dgl.  59^  oben  Incip^  Deutronomios  (LXVIII: 
368,  25  Secunde  b).  bl.  63  nur  obere  blatthalfte,  auf  der  rückseite  urspr.  kar^ 
jetzt  mü  einem  stark  verblassten  gebet  und  neumierten  texte  beschrieben;         2)  N. 

20  64 — 96.  64«— 90*»  sehr  ausführlicher  commentar  zu  Deuteron.  32 — 34  ohne 
deutsche  bestandteile.  90^  nach  zweizeiligem  absatz  ohne  Überschrift  gü.  zum  pro- 
log  von  Josue  mit  iiner  deutschen  (LXXYI)^  91^DeLibro,  darüber  von  modemer 

hand  Josue,  gleiehfaUs  mit  deutschen  gll.  (LXXVI),  92*  De  libro  ivdicv  q  sopüü 
df  mit  6iner  deutschen  gl.  (LXXXVI),  96*  ohne  Überschrift  umiige  gü.  xu  Ruth 

25  mit  Oner  deutschen  am  sehluss  von  and,  dinte  (XCLLL);  rest  der  seile  und  96^ 
leer;  3)  bl  97 — 183:  zur  anfangspartie  bis  bl.  117^  vgl.  den  dritten  bestandr 
teil  des  Ckn.  19413.  97*  A.  Bub  hiatu  oris  oongruo  solo  spv  memozam*  usw., 
über  die  ausspräche  der  einzelnen  buchstaben.  98*  litteras  quippe  gzecas 
inprimifl  gadmus  Agenoris  fili*  usw.  mit  den  auf  97^  vorangehenden  zaUenwerten 

30  und  namen  der  griech.  buchstaben,  98^  Primo  omniü  litter^  hebraice  lingae  a 
moyse  inuent^  s  usw.,  99*  Latinas  namq,  litteras.  carmtis  nimpha  usw.,  99^  Litteras 
&iä  &hicL  philosophi  usw.,  100*  Litteras  quippe  quas  utunt*  marcomanni  usw., 
alles  dies  =  Hraban  ed.  Migne  112,  1579—1582  oben.  100«»— 102^>  budir 
siaberUigaturen  =  Hraban  112,  1581 — 1584,  daxwischen  102*  Animula  nudula 

35  ibis  ad  loca  pallidula  |  frigidaq,  non  ut  soles  dabb  ioea  {die  bekannten  verst 
Hadrians).  \  Artemon.  est  uelü  magis  causa  di|iigend9  nauis  qua  celeritatis  {aus 
Acta  apost.  27,  40).  102^  unten  rot  De  diversis  vocabvlis  (103*)  Nimpharvm, 
wesentlich  aus  Isidor  8,  11,  97,  rest  der  seile  und  103^  leer.  104*  Istiusmodi 
genus   descriptionis   notae   caesaris   appellat*  usw.   =    Hraban  112,  1581.  82. 

40  105*  über  bezeichnung  der  buchstaben  durch  striche,  105^  and.  geheim- 
Schrift,  zahlenwerte  der  lat.  und  griech  buchstaben,  bedeutung  der  he- 
bräischen buchstaben  (Aleph.  In^r&at*  doctrina  usw.);  dazu  106^  erläuterung 
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Post  intei^tatione  elemtorum  intellegentie  ordo  dicendus  e.  Prima  oonezio  e.  doo- 
tnna  — 108*  Septima  conesäo etMW.     De  Talenti8(ro/).     Triagenera  i  talentov 

•rtti. 

usw.  108^  abgesetzt  in  zwei  spalten  Über  erfindet  Uultumus.  Inuentor  ferrari^l 
Efloolapi'.  Inuenit  forpices.  |  Ofnev'.  Prim*  plantator  vitv.  |  Gadm*  Inuentor  aeris.| 
5  Chiron  Inuent  medicinf  |  Tiiren*  Inuent  turbarü.  |  Ceres  Inuentrix  mola|rum 
daratri.  Nomina  ventov  {rot)  lat.  und  deuiseh  (MLXIX),  109*  abgesetzt  in 
Twei  spalten  Nomina  Menaium  (rot)  tat,  und  deutseh  au^s  Einhard,  daran  un- 
mittelbar  anscMiefsend  109^  Amor,  ab  ocidis  oiitur.  Deinde  cadit  in  pectus.  &p 

tibna.  or 

pectv*  cor  pen&rat,  darauf  De  .mi.  Principalib;  virtu  (rot),  Virtutes  animi  sunt  .nn. 
iPmdentia.  lustida.  Fortitudo.  |  (T)emperantia  usw.  110^  De  Medicina  (rof). 
Segittarie  que  e  anagallis.  sucus.  melle  mixt*,  pari  pondere.  &  narib;  infusus. 
flegma  deducit  Similit  &  dentiü  dolore  sedat.  Qui  &ia  suoo  ei*,  cü  oleo  roseo 
mixto  &cie  unxerit  Ab  omnib;  libent  accipilT.  Item  (rot;  111*)  Leporis  pulmo 
sup  oculos  posit*  dolore  eis  aufert.  Fei  leporis.  olaritate  oculov.  facit  &  inmi- 
nente  caligine  discutit  Leporis  sanguis  lentigines  faciei  purgat.  Ite  (rot)  Uulpis. 
fei  aurib;  instillat*.  dolore  pfectissim^  tollit  {vom  ersten  Item   an  aiAs  Pladtus  c. 

2.  3).     Raphanus.  cont  uenenü  unicü  remediü  est     Ite  {rot)  Ruta.  stomaohü  ex- 

m 

citat  digestione  accömod&.  Aluü  mollit  bile  extenuat  uitia  pectoris,  lateris. 
ieooris.  ac  renü  mitigat  Conficit"  aut  sie.  Rute  uiridis.  vi.  CSmmi.  v.  Piperis.  VL  Nitri. 
m.  (111^)  (Sminü  acAo  prius  macer&ur.  deinde  torr&ur.  &  uniuersa  tunsa.  &  cr&a. 
meUe  optimo  mixta  subigantur.  AcAo  &  oleo  roseo  mixta.  mirifice  capitis  dolorem 
auertit  Cucurbita,  stomachü  relaxat  Bibendi  desideria  n  excitat  Bucus  ei*  dolore 
dentiü  mitigat  si  diutius  in  ore  teneaf*.  Item  {rot),  Pepo  d&racta  cute.  ac  semine 
iecto  esui  dat*.  stomachi  cöpescit  ardores.  Aluü  leniter  mollit  ooct*  ex  aqua,  cü 
oleo.  Ac&o.  melle  iocundissime  sumitur.  Sem  (112*)  in  puluere  uersü.  lomentoq, 
pmixtu.  nitidiore  feminis  cute  pstat  Canis  cor.  tecü  habe,  siue  &  lingu^  ei*  summü 
sub  pedis  pollice.  &  alii  te  n  latrant  Item  {rot)  Asine  lax  {sie),  oculis  inunctü 
clarificat  Asine  lac.  faue  lomento  mixtü.  oms  maculas    de  corpore  eiciA.  &  cute 

or 

candidiore  &cit  {von  Canis  an  aus  Pladtus  e.  11.  12).  Hieronimus.  nn.  mariaa 
ee  confirmat  usw.,  112^  De  .x.  Nominibus  dl  {roi),  auszug  aus  Isidor  7,  l,  De 
diis  gentivm  {rot),  auszug  aus  Isidor  8,  11,  1.  2,  113*  Avgvstinvs  {rof)  Qua- 
draginta  &  .vi.  annis  edificatü  e  templü  hoc  usw.,  113^  Nomina  musarv  {rot), 
114*  De  diuisione  Music^  artis  {rot),  attszug  (ms  Isidor  3,  19,  1,  darauf  noch 
Epicerema  est  genus  silogismi,  rest  der  seile  leer.  114^  verwandtschaftstafel, 
115*  verwandtschaftsnamen  mit  deutscher  Übersetzung  (DCCCCXLIX),  116^ 
Xenodochiü  —  Prephotrophiü  {oben  391  anm.),  117*  erklärungen  von 
I:sagoga,  Natura,  Persona,  Periermenie,  Catagori^,  117^  verteiUmg  des  schöpfungs- 
Werks  auf  die  schöpfungstage  Primo  die  s^culi  ds.  luds  nomine  condidit  anglos 
usw.  118*  De  ornatv.  ecclesiae  {rot)  mit  deutschen  gU.  (MCXXXTV),  118*> 
De  edificiis  {rot,  MXCmX  De  vasis  {rot,  MCXV),  119^  De  ferramtis 
{rot,  Md:  632,  50  Rlzza  a.    52  Accus  a.    633,  52  Waganso  a),  120^  De  cul« 
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turiß  ir6  (rot,  MCXXI),  121*  De  animalib;  (rot,  DCOOCLXIV),  121*»  De 
vestimtis  {rot,  MLXXXII*),  122^  Ornamta  muliebria  {ro()  ohne  d/eutsehes, 
mit  Olfactoriola  uasa  odoramentonim  abbredund.  123*  beginnt  qd  sit  amara.  «ue 
amor  sit  {L  a  morsu)  primi  hominis  imw.,  excerpt  aus  Isidor  11,  2,  81 — 37.  4, 
6  S:  es  fehlt  also  zwischen  122  und  123  iine  läge.  123^  ExoerptO  de  libro  &hi- 
mologiarü  ysidori  {rot),  knappe  ausxiige  aus  buch  1.  2.  3.  5.  6  der  Etymologien. 
126*  (B)iri  &  caldei.  unü  sunt  u^sw.,  glL  xum  prologus  galeaius  des  Hieronymus, 
126**  Prima  pars  regu  usw.  mit  einer  deutschen  gl.  (XCIX),  139*  De  parte  se- 
cunda  Samuelis  {rot),  gleichfalls  mit  einer  deutschen  gl  (CXVmX  150^  über  iii 
10  regu  i^ot,  CXXXII),  160*  ohne  Überschrift  das  vierte  buch,  164*  De  plogo  para- 
lippemenon,  De  paralipemenon  .  .  . ,  165^  De  ii  parte  {aUe  diese  überschrifUn  rol), 
168*  De  prologo  salomonis  {rot,  CCXXVI)  und  168*»  De  libro  puerbioi  . . .  {rot, 

CCXXXVn),  176^  De  libro  celtn  q  grece  ecdets  latine  ccionator  {rot),  177»  De 

cantico  cantiooi .  .  .  {rot),  181*  De  libro  sapientie  (rof,  CCLVI),  untere  hälfte  von 

15  183»  leer;         4)  bl  184—216.    184*  De  actib;   apostolorü  {ro(),    196»  De  epla 

iaoobi,  De  epla  p&ri  {beides  rot),  197*  De  *pla  p&ri,  De  prima  epla  lohannis  {bd- 

des  rot),  197»  De  .ii..  De  tercia,  De  epla  iu,  De  epla  pauli  ad  romanos  {aües 
rot),  198»  ad  corindios  {sie;  rot),  199*  D  ii.  ad  eosde  (roQ,  199»  ad  galat*»  {ro(), 

es 

200*  Ad  efiesios,  Ad  philip,  Ad  thesalonic,  Ad  eosde  ii.,  Ad  oolocens  (aües  ro(), 

20  200»  Ad  tloteü,  Ad  eunde  ii  {beides  rot),  201*  Ad  titum,  Ad  philemomonem 
{sie;  beides  rot),  201»  ohne  Überschrift  gll.  xu  Maithaeus,  208*  De  marco,  209* 
DeLvea,  212*  In  ev  iohannis.  214»  unter  der  Überschrift  De  vestimtis  sacerdo- 
talib;  — 216»  Hrahan  De  clericorum  institutione  i,  14 — 23;  5)  bl  217  bis 
zum  schluss.     217*  ohne  Überschrift  gll,  xu  den  Psalmen,  241*  unten  Sequif  ex- 

25  positio  de  epla  ad  hebreos,  242*  unten  ßeqvit"  expos  svp  apocalipsn  {sie)  — 21, 
8.  —  MDenis  Codices  mss.  i,  1  (1793),  139—151.  HHoffmann  Ahd,  ^«.(1826) 
s.  56—59  nach  einer  abschrift  JQrimms,  —  Gr.  3.  Wn.  863.  [H.  §  9.  46.  P.  65. 
469.  &  o  375—387.  i  507—510.]  [613 

2171  (Jur.  can.  81)  in  folio,  ixjhs.,  52  blL:  eine  Canonensammlung,  weicht 

30  Maafsen  Oesch.  s,  S21  ff  gcfiauer  beschreibt,  darin  xu  an  fang  wenige  deutsche 
interlineargü.  (DCVI).  auf  den  beiden  spalten  der  {urspr.  leeren)  Vorderseite  des  er- 
sten blattes  INCIPIT  olosa  de  uerporü  sedulii  {vgl,  Wiener  süxungsberichte, 
hist-phü.  klasse  96,  540)  mit  einigen  deutschen  contextgü,,  denen  aber  in  der  er- 
sten spalte  auch  and.   nichtsedtUische  beigefügt  sind  (DCCCXLIV).     52**  gesam- 

35  9nelte  gll.  xu  Arator,  ebenfalls  mit  fremden  und  wenigen  ifUerlinearen  deiUschen 
(DXXXV)  gemischt.  [614 

2287  (Jur.  civ.  290;  auf  dem  vorsatxbl.  Iste  libellus  attinet  venerabili  mona- 
sterio  sancti  Quiriui  in  Tegernsee)  in  quart,  xni  jhs,,  34  bll.,  genügend  beschrie- 
ben Tabulae  2,  40/";    auf  der  letxten  seile  von  einer  hand  des  xin/xrv  jhs.  vier 

40  lat.  hexameter  über  fischnamen,  denen  deutsche  gll.  übergeschrieben  sind 
(DCCCCXXXrV).  —  EBöcking  Corpus  legum  siveBrachylogus  juris  cm^is(1829) 
p.  Lxxxviii.  FJUane  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorxeU  8  (1839),  98.  —  [P. 
427.]  [615 
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2376  (Plulol.  6)  in  folio,  xrvjhs.,  201  bü,  {vom  ein  ungexiAUes  leeres,  nach  43. 
115.  167  je  ein  ungezähltes),  jede  seile  vierspoMig:  das  erste  Salomonische 
glossar  mit  einer  reihe  deutscher  gü.  im  eontext  (MGLXXVal).  die  kU,  lern- 
mala  sind  bis  auf  wenige  seilen,  wo  das  vergessen  wurde,  rot  unterstrichen,    scMuss 

5  hl.  201^  oben;  die  rückseite  dieses  blattes  ist  unliniert  und  leer.  —  SaL  9.  von 
EOOraff  DiuL  3  (1829),  415  bezeichnet.  [P,  389.]  [616 

240O  (Philol.  167;  aus  HJBÜigenkreuz,  s.  u,)  in  quart,  xiijhs.,  129  6ä.;  bl.  V*  ff 
(1*  nur  die  federprobe  saec.  xiv  Non  mala  plangere  nee  bona  querere  differat 
vlius  Hora  sit  vltima  quam  sibi  proxima  seit  bene  nullus)  die  elf  bücher  des  Sum- 
lO  marium  Heinrici  mit  metrischem  und  prosaischem  prolog  (DCCOCXXXVUA. 
DCCCCXXXVina2  mü  nachtr.  bd.  3,  723  zu  249,50).  die  deutschen  contextgU,, 
die  häufig  mit  roten,  manchmal  zugleich  mit  schwarzen  accenten  versehen  sind,  be* 
ginnen  n,  15  bl,  28%  u^erden  aber  erst  von  m,  3  bl.  32*  an  ständig,  jüngere 
Hände  haben  einzelne  worte  vielfach  unterstrichen  oder  corrigiert,     bl  126*  Ezplicit 

15  8ummarium  heinrici,  darauf  nach  zwei  leeren  zeHen  Incipiunt  expositiones  quarum- 
dam  herbarum,  ein  cdphabetisckes  lat.-deutsches  kräuterglossar  (MX),  an  dessen 
schhiss  bl.  129*  eine  and.  hand  die  leoninischen  hexameter  geschrieben  hat:  Ez- 
plicit igte  Über  sit  ab  omni  pondere  liber.  Scriptor  queso  mali  noB  ditans  munere 
tali.  Sit  quoque  fraudator  sons  eius  et   inficiator.    Coram  diuina  cui  scriptus  est 

20  matre  maria.  Amen.  bl.  129^  früher  einem  holzdeckel  aufgeklebt  gewesen  {der 
jetzige  schweinslederbd.  der  hs.  stammt  aus  dem  j.  1753),  enthält  unter  and,  feder^ 
proben  dreimal  den  eintrag  Iste  liber  est  monastenj  sce  crucis.  der  codex  besteht 
bis  bl.  120  aus  sechszehn  je  am  schluss  rot  signierten  lagen,  von  denen  die  vierte 
[zwischen  bl.  24  und  25)  mü  dem  ende  des  ersten  und  dem  grasten  teil  des  zwei- 

25  ten  buche  (i  De  interiectione  bis  n,  12)  jetzt  fehlt,  die  läge  121 — 128  entbehrt 
der  Signatur,  bl.  129  ist  einzeln.'^  EG GhraffDiut, 3  {lS2d),  2S5— 26^. S63—S5ß. 
HHö ffmann  Sumerlaten {ISS^)  «.1—24.  —  Hs.  2.  Pfl.  2.  Wn.  167.  [P.413.]  [617 
2S24  (Med.  219)  in  klein  quart,  xin  jhs.,  134  bU.:  1)  bl.  1—60,  die  von 
einer  hand  des  xy  jhs.  als  1 — 61  (55  wurde  ruimlich  übersprungen)  gezählt  sind. 

30  aber  atich  diese  hs.  ist  nicht  einheitlich,  sondern  setzt  sich  aus  mindestens  zwei 
urspr.  verschiedenen  teilen  zusammen:  a)  bl.  1 — 14  {ein  quatemio  und  ein 
temio).  1 — 7»^  tat.  recepte,  7»' — 11»^  lat-deutsche  kräuternamen  (MXXI), 
beides  zweispaltig  von  derselben  hand  geschrieben,  der  rest,  urspr.  leer,  ist  auf 
11»^ — 12»*  von  einer  hand  des  xv  jhs.  z/um  eintrag  eines  lat.  registers  über  die 

35  ganze  hs.  1)  benutzt,  das  auf  dem  später  zugefügten  einzelnen  bl.  134  zu  ende 
gefuhrt  unrd.  12^ — 14^  {einspaltig)  nachtrag  des  z/weiten  Schreibers  der  hs.  b); 
b)  bl.  15 — 60,  gut  beschrieben  und  analysiert  von  JHaupt  Wiener  Sitzungsberichte, 
hist.-phil.  klasse  71,  466/7".  ^^-  15—24.  25—32  {zwei  lagen)  Arzneibuch  des 
Bartholomaeus  von  zwei  schreibem.     33* — 41^  anfang  eitler  mhd.  Übersetzung 

40  des  Macer  {JHaupt  aao.  530/").  41^ — 44^  fortsetzung  des  Bartholomaeus, 
dazu  nachtrag  auf  12^ — 14^  44^ — 51*>  lat.  recepte  von  der  gleichen  hand. 
52*  von  einer  hand,  die  der  in  hs>  a)  sehr  ähnelt,  Indpit  lib*  sanitatü.  59* 
lat.  Ober  urin  und  recepte  von  mehreren  händen;        2)  bl.  61 — 138,  von  tw- 
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whiedmmh  händm,  nur  kU.,  in  den  TabuUs  genügend  betdurieben;  den  mhaU  die- 
ser he,  hat  übrigens  eine  hand  des  xyjhs.,  nachdem  beide  Codices  veremigi  waren, 
auf  eine  ausradierte  stelle  des  blaUes  60^  eingetragen,  auf  dem  ehern  rande  der 
blL  1\  2*  endlich  verzeichnete  eine  hand  des  xiv/xv  jhs.  die  teilweise  wider  aus- 

5  radierten  hexameter  Oscito  stemuto  aingulto  nauseo  sterto*.  Tossio  suspiro  acreo 
maatioo  glucio  meto  mit  den  übergeschriebenen  deutschen  gü,Gewe  njse  Gysse 
wele  Ruze  huste  sufce  resche  kuwe  Slinde  robze  und  darnach  den  9 
hexameter  über  die  tiernamen  {doch  ist  das  %oort  MartaniB  gänxUt^  cmsradiert), 
gleichfalls  glossiert  (DCX7CGXXXIV).  —  ausxüge  des  kräuterglossars  gab  EQGraff 

10  DM.  8  (1829),  340>  vollständigen  abdruck  veranstaltete  HHoffmann  Sumerlaten 
(1834)  s.  53-59.  —  Pfl.  4.  [P.  451.]  [618 

3S8S  (Nov.  302)  in  duodex,  xujhs.,  143  bll.  {neunxehn  lagen  und  das  einzelne  bL  143: 
in  den  lagen  58—68.  64—67.  137—142  sind  je  zwei  bU.,  in  den  lagen  68—74. 
75 — 81.  122 — 128  ist  je  ein  bl  ausgeschnitten):   nach  einem  astrologischen 

15  tractat  und  der  sphaera  Pythagorae  2^  unten  die  rote  Überschrift  Indp 
liber  Medicine,  dessen  Prologvs  3*^  wörtlich  aus  Isidors  Eltyfn.  4,  3.  4 
stammt,  8^  In  nomine  domini  incipit  liber  diete.  rote  Überschriften  4*  De  tri- 
tioo,  4^  De  ordeo,  5*  De  pomis,  5^  De  piris,  De  glandibus,  6*  De  castaneis.  De 
lactucisy  6^  De  apio,  7*  De  petrosilino,    7^  De  eruca.  De  porris,  8^  De  feniculo, 

20  De  menta,  9*  De  malua.  De  lapa,  9^  De  rapa,  10*  De  cepisy  10^  De  rvta,  De 
cimino,  11*  De  aneto,  De  pipere,  11^  De  ouibus,  12^  De  ceruina  came.  De  le- 
porina  carne,  De  lacte,  13*  De  butyro,  De  caseo,  13^  De  uolatilibus,  14^  De 
OTifl»  De  piscibus,  15^  Ezpliciunt  excerpta  dietarum.  es  folgt  De  f  letotom  ia.  Fleo- 
tomia  continet  in  se  cirorgiam.  quod  est  initiom  sanitatis  usw.,  uHiran  19^  prae- 

25  sagia  tonitruum  für  die  einzelnen  monate  (verschieden  von  Beda  1,  387)  sieh 
sehliefsen.  20*  Prognostica  de  uariis  infirmitatibve.  (20^)  He  ualitudines  in- 
fra  Scripte  nuUum  habent  remedium.  nee  ullum  querunt  auctorem  medicine  in 
quibus  talia  signa  uisa  fuerint  t$sw.  2S^  Prognostica  infinni,  24*  Progno- 
stica infirmi,  De  diebus  timendis,  26*  Gataplasma  ad  omnes  febres,  elann 

30  In  chiisti  nomine  incipiunt  ezperimenta,  eine  recept Sammlung  bis  44*,  wo 
unter  der  Überschrift  Item  experimenta  eine  zweite  folgt,  was  von  55^  an  steht, 
ist  in  den  Tabulis  der  hauptsache  nach  richtig  angegeben;  ich  bemerke  nur,  dass 
die  receptsammlung  67^ ff  vom  unvollständig  ist,  dass  120^  unter  dem  titel  De  na- 
tura in&ntum   ein  stück  aus  Beda  (1,   897)   eingeschoben   wurde,    dass   endUeh 

35  1^2^— 1^9" fortlaufend  lal.-deutsche  ibra'u^erraamen(DCCCCXXXVIIAan^n^a. 
MXXTII)  verzeichnet  sind:  die  initialen  der  lat.  worte  sind  meist  rot,  selten  schwarz 
mit  roter  Verzierung,    aber  die  reeepte  der  hs.   enthalten  gleichfalls   nicht  wenige 

*  der  hexameter  Oscito  stenmto  singoldo  tossio  sterto  (darauf  zwei  rot  geschriebene 
seilen  ausradiert)  mit  den  den  drei  ersten  verben  von  and.  hand  übergeschriebetten  glL 
gaine,  nivse,  besehe  auch  in  der  Innsbrucker  hs.  474  (aus  dem  karihäuserläoster  Snals) 
saee.  xm  (/.  46^  (FJMone  Ans.  f.  künde  der  teutschen  vorzeit  7  (1838),  602  [P.  336]); 
vgl.  femer  Ans.  usw.  6  (1837),  436.  oben  nr  241.  Archiv  der  geseüsehaft  10,  626  immI 
QU.  3, 46  anm.  8.    SehmeOer  BWB  1',  913/.  973.  1184.  2<,  668. 
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sehe  Worte  im  ccmkxt  oder  am  rande,  die  ich  hier  xusammeneteüe.  27^  Ad 
piem  stomachi  ....  Centenodiam  .i.  W^gebrete.  28*  Ad  aurium  dolorem. 
phoniaceO  b^ilse.  29*  Ut  mulier  cito  pariat  Artemesiam  ()b'ib6z.  38*  Ad 
B8  quartanas.  Origanum()  dosto.  34*  Similiter  et  brionie  hündeschürbez 
z.  35*  Ad  (35^)  emorr^das.  Accipe  mentastrum()  vismünzä.  39^  Ad  etrin- 
lum  omnem  fluxum  sanguinis,  folium  enule()alant.     43^  Adpleuri'^n:.  herba 

uocatur  Waldo  bibe  cum  melle.  49^  Ad  uomitum  restringendum.  Nepitam 
ifmizä.  50*  Ad  tinea"  capitis.  Accipe  lauendulam  .i.  läuendel.  68^  Ad 
linem  in  quem  ooluber  intrauit  Basiliam  .i.  madelger.  70*  Ad  cofrentiam. 
lices  tormentille  .i.  fricwrz.  80*  Ad  dolorem  puhnonis.  l  ieoorb.  et  ad  tus- 
Tolle  pensum  untie  citewares.  vntiam  ingebers.  similiter  untiam  piretri. 
idiam  untiam  liquiricii.  semen  aneti  .x.  drag(80^)ma'  .x.  dragma'   chumine'. 

De  bis  qui  uicio  cerebri  insaniam  patiuntur.  Accipe  agrestem  churbez- 
len.  unde  di  binapheleschernen.  86^  I^otio  ad  dolorem  pedum.  Tolle 
tum  folia  polipodii.  .i.  stein farn.     87*  Ad  prouocandum   urinam.     In  augu- 

epar   bircinum    tolle.    Vnde   sulcez.    et    da   cottidie    laboranti  buooellam. 

Potio  plurimum  ualens. ...  In  menae  maitio.  tolle  partem  unam  Saluie  .u. 
Ä*  piperi".  et  piretri.  similiter  .n.  parte"  gingebere*  ....  (88*)  In  octobre 
h  adde  [zu  dieser  potio].  88^  Unguentum  grecum  ....  scozwrce  mani- 
lun  .1.  91^  Item  [ecü.  Ad  dolorem  pectoris]  Accipe  fei  pisds  qui  dicitur  al- 
t  109^  Accipe  lapidem  speculaiem.  id  est  gypsen.  110*  Tunde  acerum 
^underebun  ....  Ad  telum  .i.  stecheden.  114^  Adipem  uituli.  et  came- 
)n  .1.  ander.  124*  Item  ut  crescant  [seil,  capilli].  Tolle  semen  git  .i.  brot- 
ut  129*  Ad  cor.  et  ad  uentrem.  et  caducum  morbum.  Eberwrz  coUecta. 
^b  Ad  idem  [ecü.  diarriam]  In  hagenbuchun  crescunt  glandes.  femer  ent- 
>  der  absehmtt  Item  experimenta  bl.  117* /f  mehrere  beschwör ungen.  drei 
Lethen  ieiUe  Zupüxa  Anglia  1,  191/*  mit,  die  übrigen  lauten:  117^  Vt  sorices 
lipulo'  non  noceant  has  preces  die  ter.  et  in  tecto  suspende.     (118*)  In  hiero- 

na  mus  non  habitat.   nee  granum  coUigit   nee  congaudet     Domine  deus  qui 

t 
Bti  celum  et  terram.  tu  benedic  fructos  istos  in  nomine  patris  et  filii.  et  Spiritus 

sti.     Pater  noster  ter  (vgl,  dazu  Oockayne  Leechdoms  1,  397).     119^  8i  equus 

et  morth.   Sume  gladium  et  incide  ei  crucem  (120*)  in  fronte,  aliam  in  clune. 

ric  sume   stercus  humanum  pone  in  cruces.   protinus  sanus  est   Item.    Ganta 

c  uersum  ter.  Vox  domini  super  aquas.  deus  m.  It.  d.  s.  a.  m.  (P«.  28,  3) 
aquam  erratus  erit  124^  Ad  caducum  morbimi.  ad  cadiuam  guttam  res  pro- 
flsima.  6i  aliquis  homo  ex  gutta  cadiua  ceciderit  accipiat  aliquis  corrigiam  ex 
0  nouo  ceniino.  et  nodet  uno  modo  {geschrieben  m;  l  nodo?)  dicendo.  in  no- 
e  patris.  et  filii  et  spiritus  sancti  ligo  infirmitatem  istius  hominis  hoc  nodo 
ide  ligetur  in  coUo  infirmi.  et  abstineat  se  a  uino.  a  came.  a  muliere.  douec 
oimum  cadauer  uiderit  et  cum  illo  ad  sepulturam  eat  et  ibi  corrigia  soluatur 
collo  eins,  et  intra  scapulas  defuncti  sepeliatur  dicendo.  In  nomine  patris  et 
et  Spiritus  sancti.  sepelio  infirmitatem  huiue  homini'  cum  ista  corrigia  eo  te- 
3.  ut  non  tangat  eum  (125*)  ista  infirmita'  donec  istud  cadauer  de  hoc  sepul- 


650  Verzeichnib  Der  Hss.  619—620 

chro  resurgat.  Ipse  qui  oorrigiam  ligauit  si  presens  esse  non  potest  llcentiam  pot- 
cst  dare  alicui  qui  dissoluat.  128^  Tegllc.  neglie.  negaline.  ripa.  de  mare  macu- 
lam  ab  oculo  famuli  dei  abstergebant  et  dicebant  si  est  alba,  si  nigra,  si  est 
rubicunda  deus  abstergat.  Sanctus  deus.  sanctus  fortis.  Sanctus  et  inmoitalis.  mi- 
5  neiVTQ  nobis.  Agnus  dei  qui  (129*)  .t  p.  m.  m.  nob.  Adiuro  te  macula  per 
patrem  et  filium.  et  spiritum  sanctum.  ut  non  habeas  potestatem  ampliy*  Crescendi 
}  manendi.  sed  discedendi.  Absterge  domine  maculam  ab  oculo  famuli  dei  sicut 
abstersisti  maculas  sancti  viri  tobie.  In  nomine  patris  et  filii  et  Spiritus  sanctL 
Ter  dicas.  —  naehdem  in  den  Talmlis  auf  die  gü.  aufmerksam,  gemacht  vxxr,  gab 

10  sie  PPiper  Zs.  f  d,  ph.  13  (1882),  477—479  heraus,  —  [P.  446.  452.]  [619 
2728  (Rec.  3325)  in  quaH,  x  jhs,,  135  bU,  {sechsxehn  unsignierte  qu€Uernionm 
und  eine  siebenzehnte  läge,  bestehend  aus  2  doppel-  und  3  einxelbü,),  die  berühmte 
hs,  der  Monseer  glL:  1*  {urspr.  leer)  ynit  notixen  verschiedener  hände  beschrur 
ben,  xb.  Candidior  Stella  me  diligit  vna  puella  usw,  saeo.  xiujxiv,  CanHeum  camt. 

15  4,  7.  11  «oec.  XII,  Anno  domini  MiHimo  Trecentesimo  Ixxii}  in  die  Antonil  conf, 
p  manus  fridrici  wistalarij  de  salczburga  sa^,  xiv,  Cläre  Virginis  canat  ecdesia 
nüc  pconia  usw,  saec,  xiii,  Fac  sim'  vt  rasi  d'  libro  sathane  blasi  usw.  saee.  xiv. 
1^  rot  In  nomine  scae  trinitatis.  et  unius  deitatis.  Incipit  closula.  de  hebraicis 
nominibus  g.  et  L,  3^  De  locis,  4»  De  diuersis   rebus,  4*>  De  gentibus.  De  lods. 

20  iterum,  De  fluminibus,  5*  De  msib;  {vieüeieht  stand  dahinter  noch  etuHis),  De  so- 
lemnitatib;  anni  mit  eifier  deutschen  conteoctgl,  (DCXXVII®  nachtr.),  5**  De  uola- 
tilibus,  6'  De  ponderib;,  De  mensuris,  De  crecis  nominib;,  dh.  bis  hierher  mit  eirUgen 
kürzungen  das  ganze  2  buch  der  Instructionen  des  Eucherius,  dann  ß^  De 
prineipatibus  Hieronimi.  Decanus  us^v,,  1^  De  hospitiis.  Xenodochiü  usw.  («. 

25  o6en  391  anm.);  Expos! tio.g.  {vielmehr  hebräischer)  Merhorü,  Adonaiu^u;.^  7'>In- 
cipiunt  form  ata  epörum  (teilu^eise  schwarz  nacfigezogen)  mit  vier  deutschen  inter- 
lifieargü.  von  der  hand  des  Schreibers  (DCV),  endlich  die  griech.  buchstaben  und 
xaMzeichen,  8»  U7iten  Die  mihi  quot  annos  vixit  adä.  dcocc.  xxx.  &  mortuv*  e. 
&  fuit  in  inferno  p  v.  mit.  cc.  xx.  viii.  annos.  A  liberauit  eü  deus.     (8*»)  Quot 

30  i  peccata  ade  in  inicio.  qndo  fuit  in  paradyso.  vii.  Supbia.  quia  dilex  ee  in  sua 
potestate.  potius  qua  in  dl  potestate.  ii.  Sacrilegium  quia  dö  non  credidit.  iii.  Ho- 
micidiu.  quia  se  ipsü  pcipitaü  ad  mortem,  im.  Fomicatio  spiritalis.  quia  integritate 
mtis  serpentina  suasione  corrumpit  v.  Furtv  quia  cibü  phibity  comedit  vi.  Aua- 
ritia.  quia  ille  plus  q  debuit  app&iit.    vii.  Gula.  quia  u&itv   fructü  comedit  (ab- 

35  satz)  Quot  s  poene  ade.  vii.  i.  Maledictio  terre.  u.  Eiectio  de  paradyso.  in.  Ad- 
uentVg.  in  terra  vile.  im.  Mors  filii.  v.  Labor,  vi.  Mors  corporis,  vn.  Desces- 
sio  (Vind,  2732  6/.  11*  besser  De&censio)  in  infemü.  Quot  peccaü  cain.  filius  adae^ 

*  eine  and.  fassung  gewährt  der  Einsiedler  codex  319  p.  294 :  Septem  poenae  Cain. 
Timor,  tremor.  diffidentia.  dolor  dorsi.  dolor  capitis,  pennitas  lacrimarum.  InstabÜitas. 
Septies  peccauit  Non  iuste  diuisit.  Inuidit  dolose  egit,  occidit  mendadü  dixit.  desperaoit 
Non  poenituit;  wider  eine  and.  Neues  archiv  17,  250.  der  Wiener  text  schöpft  aus 
Hieronymus  brief  xxxvi  (Vaüafsi  i,  164).  vgl.  auch  unsere  nrn  218  s.  134,  64B 
U.  96»>. 
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vn.  L  Non  recte  diuisit  n.  Invidit  frl.  ni.  Dolose  egit.  ut  eam*  in  agrQ.  im. 
Intfectio.  vt  csurrex  cain.  v.  Mtitvs  e.  vt  nescio.  vi.  Desperaü.  ut  maior  e  ini- 
quitas  mea.  vii.  Non  poenituit  vt  uagus.  Hec  i  uindicte  sup  eü.  vii.  i.  Intro- 
gatio.  vt  ubi  e  &  tuv*.    n.  MaaIedictio(^).  vt  maledictv'  eris.     in.  damü  bricht  das 

5  stück,  wekhes  ähnlich  inBedae  opp.  ed.  Col,  3,495  sieht  {vgl,  auch  W Schmitz  Mi- 
sceUanea  Tironiana  1896  s.  29),  ab,  es  folgt  nur  eine  federprobe  von  and.  hand 
(saec.  xii).  mit  bL  9*  {an fang  der  zweiten  läge)  beginnen  die  gl l.  unter  der  roten 
Überschrift:  Incipiunt  dosae.  super,  uetus.  et.  nouvm.  testamentum.  breuiter.  ex- 
cerptae.    singulariter.   de.   diffidllimis.   uerbis.    Inprimis  sup   plogü  Geneseos,  und 

10  «war  9*  zur  Qenesis  (VIII:  304, 13  giposi]  g  mit  rasur  aus  p  corr.  b.  32  Sub- 
idte  erigA  b  10»  {s.  Vind..  2732).  305,  11  .L  hosanestila  b  11».  40  pilicce- 
mes]  das  erste  e  auf  rasur  b.  306,  39  cremizunga]  i  angehängt  b,  308,  42 
vuezti  b.  309,  5  givuinne  au4^  b.  28  slemmir  und  chuninges]  beide  i  angehängt  b. 
anm.  15  Auguriari  auch  b.  310,  9  menniscun]  i  angehängt  b.  12  vuaz  b.  anm.  4 
15  Quid  außh  b),  16*>  Exodus  (XXVUl:  328,  34  zidennidanentigin]  das  xumte  i  anr 
gehängt  b.  329,  38  chopha  b.  331,  26  Pollm&o  b.  43  In:  marginib,  b,  rasur 
vofi  o.  65  linpruoh]  u  aus  rasur  b.  333,  5  Sagö:  b),  18»  Leviticus  (XLIII: 
348,  12  Onocratulü  b.  349,  12  chuhmara]  das  erste  a  angehängt  b.  350,  16 
ph^astre]  s  mit  rasur  aus  1  corr.  b.  19.  24  gitunihhot,  gitunihhotiv]  beide  mal 
20  das  zweite  i  angehängt  b.  28  animali]  das  erste  i  und  zweite  a  angehängt  b.  351, 
4  uoqumilun  b),  19^  Numeri  (LVI:  359,  41  leidsemi]  das  letzte  i  angehängt  b. 
360,  38  vor  phPedes  rasur  zweier  buchstaben  b,  361,  45  gihöntost]  das  erste  t 
aus  ?s  radiert  b),  20^  DeiUeronomium  (LiXIK:  368,  32  nisn!d&]  i  arhgehängi  b. 
370,  52  tunichos  desgl.  b.     372,  41  givueran  b.     53  givurumita]  das  zweite  i  an- 

25  gehängt  b),  21^  Josue  (LXXIX:  377,  48  meriminnono]  das  zweite  i  avr 
gehängt  b.  379,  32  fehlt  vsquä  b  22^),  22»>  Judicum  (LXXXYIU:  384,  13 
dahiner]  i  angehängt  b),  23»  Ruth  (XCIV),  Begum  i  (CIII:  396,  18  vulntrun- 
chaniu  6.     397,  Gbf  vueuer&a.  b.     400,  19  f  gisihhirota]  am  ersten  h  radiert  b. 

44  mvdta  b.  404,  20  Carigaru,  dann  kleine  rasur  b.  405,  16  Inq&asti  b.  33 
30  uasalchalp  b),  26»  Begum  ii  (CXIX:  417  anm.  21  In  longinqum]  g  aus  1  ra- 
diert b.  418,  31  F'agm  b.  40/*  irteili  mir]  am  zweiten  i  radiert ,  das  letzte  an- 
gehängt  b.  419,  55  spenita]  i  angehängt  b.  420,  56  vuaz  b.  421,  30  ungihito] 
das  zweite  i  angehängt  b.  56  ff  arahari.  l  phlumari]  die  beiden  letzten  a  angehängt 
b),  27*»  Begum  ni  (CXXXV:  433,  12  scinit]  das  zweite  i  angehängt  b.  51  ten- 
35  ninvn]  i  arigehängt  b.  434,  47  himilezin]  das  zweite  i  angehängt  b.  435,12  ana- 
sluoch]  das  zuleite  a  angelangt  b.  41  gisnitanero]  das  zweite  i  angehängt  b.  436, 
35  gigozanen]  o  aus  corr.  b.  437,  49  leimigiv]  das  mittlere  i  angehängt  b.  60 
hinter  Corruptus  aer,  dc^  nach  438, 27  steht,  ist  ein  stück  pergament  ausgerissen; 
aus  dem  Über  r  von  aer  mü  nachtragzeichen  befindlichen  1  ersieht  man  aber,  dass 

Inomiu 

40  auch  b  die  gl.  suht  oder  eins  ähnliche  besafs.  438,  65  vueruivuas]  i  angehängt  b. 
440,  1  Armamtariü]  über  dem  ersten  m  rasur  eines  abbreviatursiriches  b.  15  iii- 
ninoh]  das  zweite  i  angehängt  b.  441,  1  givu&un  b.  anm.  20  Non  fehlt,  iveil  ein 
stück  pergament  fortgerissen  ist  b.    47  uribundus  b,  P  abgerissen),  29»  Begum  nr 
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(CXLVIU:  450,  49  leimina]  das  zweite  i  angehängt  b.  451,  21  istdirgisunti  b. 
50  Boumari]  a  angehängt  b.  452  anm.  16  Infundit  auch  b.  453,  1  Bummas]  s 
aus  ramr  b.  454,  31  aftroston]  das  erste  t  aus  f  radiert  b.  455,  30  untpcha- 
ntu]  a  angehängt  b),    30*  uttier   der  Überschrift  Item  .im.  libros  ein  anhang  xu 

5  aUm  vier  bücherti,  dessen  gll.  (s.  bd.  1, 399  anm.  7)  den  nm  Cm.  CXIX.CXXXY. 
CXLVIII  einverleibt  wurden  (399,  20  harmisota]  i  angehängt  b.  402, 61  liutpih  b. 
434,  1  giprieuida  6),  31»  Paralipp.  i  (CLVni),  32»  Bxral^.  u  (CLXIII),  33* 
Esaias  (CCLXXEK:  592  anm,  1  l  bed  statt  bd.  46  zurlustlih]  das  ziveite  1  aus 
b  radiert  e.    599,  28  uvolapizantemo  c.    600,  6  canninoda"]  i  angehängt  e.    602, 

10  49  fiiphhan]  das  xweite  h  aufrasur  c.  605,  9  huoniriner  c.  606  anm,  29  Agger 
ati«  Aggeri  radiert  c,  609,  13  legar]  r  aus  1  ra(fier^  e.  38  Dispdere]  das  erste 
e  auf  rasur  c.  611  amn.  15  aerrentia  auch  e,  612,  16  öflatili]  iU  au/*  rcwtir  e. 
27  fliozenten]  z  au/*  rasur  c,  62  Quercus]  r  auf  rasur  e,  613,  70  Ecaraino  e), 
38*  Jeretnias  (CCXCI:  628,  10  ursuochari]  i  aufrasur  e.     630,  42  opdahi  aus 

15  opdahwi  radiert  c,  632,  12  fAürmsun  auch  c.  635,  2  vnzin  c,  15  fixpgeaoen- 
tur  c),  40»>  7%rm»  (CCXCV:  638,  1  /*  dF  c),  41»  .ßtecWc/  (CCCI:  641  anm,  3 
dißsertus  aud^  c.  644,  42  Vmbilicv*]  v*  vielleicht  mit  rasur  aus  o  corr,  c,  645,  2 
virsaztos  c,  68  uirra  e,  646,  27  Calamniabanr]  das  letzte  a  ou«  u  rad,  c.  649, 
58  InruumoBis  c),  44*Z>an»6/(CCCXI:  657,  44  Dftnmcasse:  c,  rasur  von  t,    658, 

20  23  Vt  iososa  auch  c  44^  659,  3  froniscos  e.  26  Domo»  e,  44  Statua]  das 
x/weite  a  ou»  o  corr.  c.  660,  48  Napta]  das  zweite  a  ou«  corr.  c  662  oiim.  7 
^u  tilgen,  663,47  nivuLBOtanemo  c.  664, 83 Ck)ndemnauf  e),  46^  0Ma9(0GCXVn: 
667,  57  pievuihhun  c),  Johü  (CCCXXn),  47*  Arnos  (CCCXXVI),  47»>  Mdias 
(CCCXXXI),  Jomw  (CCCXXXIV),   48»  Micheas  (CCCXXXIX:  679,  1  giunuro- 

25  vuitvuirdis  c),  48^  JVoÄttw(CCCXLn:  680,18  Cocineis  c\  fTaÄacuo  (OCJCXLIV: 
682,  21  f  vuimedo  in  vuimido  corr.  c),  Sophonias  (CCCXLVII:  683,  18  unchun- 
duno  scheint  in  imchundemo  corr.  c.  27  Attenuabit]  b  aus  u  corr.,  nach  dem 
wort  rasur  c),  Aggaeus  {CGCXLlX)y  49»  Zacharias  (CCX^r.  687,  17  ConaerdTc), 
49^  Malachias  (CCCLIV),    Job  (CCXII:  499,  53   Cunabilis  c.     67  i'^rechit]  chit 

30  auf  rasur  c.  72  Membranis]  b  aus  p  radiert  c.  500,  20  /.  Os.  501,  24  Neoe- 
sarii  c.  502,  3  f  gispriuzit]  z  auf  rasur  c.  506  anm.  1  Obricp  e.  507,  6  Di- 
brabit]  das  zweite  b  aus  u  corr.  c),  51^  Psalmen  (CX/XXI:  521  anm,  1  Filk  & 
522,  18  scudsuohho]  das  erste  e  aus  c  corr.  c)  mit  den  54»  angehängten  Caniicis 
Exechiae  (CCLXXX),  Annae  (CVI :  406  anm.  8  Cticiscent  auch  c),  Eabacue  (CCX3XLV) 

35  undMoysi  (LXX),  Parabolae(CCXXIK:  528,  32  ratussa]  das  zweite  a  aus  corr,  c 
42  snarahhun  c.  532  anm.  13  hintBcrenchiger]  betefe  i  angehängt  c.  536,  49  gi- 
vuizanetem^]  a  aus  ?o  oorr.  c.  65  int:ehanlih]  ra«ur  wn  1  e,  537,  56  ruomili* 
ner]  das  erste  i  angehängt  c),  57^  JSbc^e«.  (OCXL),  58»  Ganticum  cant,  (CCXUX: 
550  anm.  1  Acubitu  auch  c.     551  anm.  9  Grater  at«c^  c)^  58^  Sapientia{CXJLSI: 

40  558,  55  f  uvazarlihhiu  c),  59»  £bc/*.  (CCLXIX:  563,  44  anacherran  auch  c.  564, 5 
erciti  c.  568,  60  zintrinnanne  auch  c.  571  anm.  17  goumanimit]  nur  das  zu)eite 
i  angefiängt  c.  72  uvistuö  c.  572,  16  Denotabit"  c,  h  aus  u  corr.  577,  51  /.  c 
62».     582,  19  Scuptis  c),    63»  Tobias  (CLXXXVI:    476,  28  Memorant]  n   aus 
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rasur  e.  477,  17  hintstuont  übergeschr.  c,  45  Nudis  c.  478,  30  vramort  varA 
auch  e),  64«  Judith  (CXCIII:  482,68  Magates  c.  484,51  Magnificata]  c  aus  f 
radiert  e.  55  uptruiichana  auf  rasur  c),  65»  Esdrae  i  (CLXVIII:  471,  30  /.  c 
65»)   mit  einem  aniiang  65^  au>8  Exeehiel  (CCCII:    653,  28  untsceitont  auch  c), 

o  65*>  Esther  (CGI:  490,  17  vuipgarauui  c.  62  unän  übergeschr,  c,  491,  42  zisto- 
rituverdam  c.  72  potesceftin]  a  aus  corr.  c),  66»>  Maccab,  i  (CCCLVII:  690,  2 
/.  e  66^  16  uomentigi  auch  c,  691  anm,  1  Dispsls  c.  692  amn,  5  übergeschr. 
auch  c.  55  /e^  0  67^),  68i>  Mm^co!).  ii  (CCCLXIV:  698,  69  hintstuontomes]  das 
erste  o  aus  earr.  c.     700,2  notfriunt]  fri  aus  m  corr.  c.     701,  25  firronten  auch 

lO  <?.     702, 20  vueidan]  rd  aus  carr.  c.     703,  46  ignitis]  t  aus  1  radiert  c,     704, 42 

uolch  auch  c),  71^  Acta  apost.  (CCCXCII:  741,  33  pisphho  c.  742,  41  eidfesti- 
nunto  c  72^  743,  25  l.  Magnificabat  744,  29  pihap&uii  c,  745,47  xpstana- 
man  c.  anm.  8  Galigas  auch  e.  747,  62  opananasehant c.  749,  6  :ruogen  c.  751, 
49  puritum  <?.     754,  3  Hemauerat  c),  77»  prolog  zuElpistolae  canonicae  und  Jaco- 

15  5w6rie/*(CCCCLXVni:  784awn.7  streiche  c),  78^  Epistola  Petri  i  {CCGCLXXI: 
788,  14  nisegitun  übergeschr.  c),  7 S^  Epistola Petrin  (CCCCLXXVI:  793  anm.  1 
Uolutab'o  c),  Epistola  Johannis  i  (CCCCLXXIX),  79»  Epistola  Johannis  ii 
(COCCLXXXH:  795,  8  Vid4e  :vo8  c\  Epistola  Johannis  ni  (CCCCLXXXV), 
Epistola  Judoß  (CCOCLXXXVIII),  79^  Apocalypsis  (CCCCXC:  799,  44  piiipoü 

20  auch  c),  80»  Ite  scs  Ysidorus  eps,  ein  zweiter  commentar  ohne  deutsche  gll., 
S9^  Oanones  (DXCI:  110,  64  vngiuaiota  c.  114,  23  i.  portaro  {übergeschr.) 
auch  e  93^  116,  58  feMt  eignü  c  94^  117,  23  Autenticu.  alta  .i.  auctoritate 
plenum  e  95».  121,  2  vngiuvariu  c.  122,  40  Scrinis  c.  58  scheint  unsupf  zu 
stehen  c.    123,  29  I   liutmari  übergeschr.  c.     124,  26  und  anm.  zigiseganonno  c. 

25  128,  59  Sstatueris  c.  129,  63  zipitxiuganne  c.  131, 12  Quo^modo  c.  15  Singu- 
laiiter  c.  anm.9  Existimat  c.  134  anm.  10  ginidiran]  d  aus  r  corr.  c.  135,  11 
Uicacif  c.  136,  5  prieui  auf  rasur  c.  39  uoUeistara  c.  53  Satisfactione]  f  au>s 
corr.  c),  105*»  Oregorii  Dialogi  (DCLXIV:  252,  33  irslaganer]  das  erste  r  auf 
rasur  c),    106*»  Oregorii  Oura  (DCXXXVIII:    177,   30  firlazo]   o  in  e  corr.  c. 

30  178,  4  irpurita  auch  c.  179,  3  /.  c  107».  44  FauA]  r  aus  o  corr.  c.  182,  14 
untiu  auch  c.  22  gote]  e  aus  corr,  c.  61  s.  nachtr.  bd.  2,  778.  183,  68  Cubutus 
c.  184,  21  vulsi  übergeschr.  c.  25  furipurt]  oben  am  p  radiert  c.  44  iruaran- 
vuerdan]  cfew  letzte  r  aus  corr.  c,  185)  61  gistiurit  übergeschr,  c.  186,  49 
Faacinauit]   das   zweite  a   aus  ü   corr.  c.     189,  42    :  zigilocchonne  c.     190,  41 

35  Ptextu]  xtu  auf  rasur  c.  43  virtercheneti]  das  letzte  i  auf  rasur  c.  47  f  ana- 
givarton  e.  191,  5  Subigam  c,  12  Expandat  c.  194,  7  Pulsantis]  t  aus  s 
corr.  c.  197,  1  virtigilit  c),  113»  Oregorii  Homüiae  (DCLXXIV:  270  anm.  12 
darunter  das  wert  nochmals  von  and,  hand  e.  276,  1  Fauoris]  a  aus  o  corr.  e. 
292,  24   u.   anm.    gisphhaniu    e.      294,  5  und   59  gisagatem    und   lahhinonto 

40  übergeschr.  e,  803,  48  Hilenten  e.  304,  1  Amatores]  a  scheint  aus  o  corr.  e), 
119»  Liber  comitis  (CCCCXCV:  803,  39  gastvuissode  übergeschr.  c.  806,  35  i. 
maiahflcaha  c.  810,  6  chlengontaz  c,  811,  15  vmpiderp  c.  813  anm.  10  über- 
geschr. bcd,     814  anm.  10  Coodnu  e.     818  anm,  2  Suberogaueris  c,     819,  42  Re- 
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uereanr  c),  128*  Vitae  |)a<rum  (DCCCLXXXn),  123»>  Phocas  (DCCLV:  363, 19 
loupho]  das  erste  o  aus  eorr.  b),  124*  Incipit  Somnialis  liber  8Cl  Danielis 
{>phete,  grofsen  teils  alphabetisch  geordnet,  mit  einigen  deutschen  inierlineargü, 
(DCXIX),  130^  Explicit  Somniale.  Danielis.  Haec  s  sortes.  sanctorum.  quae 

5  numqua  faUunt  recta.  scnitantes.  si  cum  ieiunio.  et  oratione.  p^sguntur,  132^ Ex- 
plicit Oratio  sei  Martini,  133*Aiorat,  Item  aliae  sortes  scörum,  135^  Ex- 
pliciunt  sortes  scö  . . .  (rest  der  subscripiion  und  einige  weitere  xeilen  erloschen), 
dem  innem  vorder-  und  rückdeckel  eingeklebt  sind  zwei  pergamentML  saee.  xi  eines 
ausBeda  sdiöpfenden  kalendarischen  Werkes  mit  einer  deutschen  interlineargl 

10  auf  dem  rückwärtigen  W.fDLVII).—  BPez  Thesaurus  anecd.  novissimus  i,  1  (1721), 
ai9— 400.  collation  von  EOGraff  DkU.  3  (1829),  172—183.  ANeumann  Über 
einige  gll,  in  der  Monseer  und  Salxburger  Sammlung  (3  Jahresbericht  des  Marta- 
hilfer  realgymfiasiums,  Wien  1867).  zur  lautlehre  MHJeUinek  Beiir.  15  (1889), 
412.—  Ma.— Afv;.  Mz.  Ma.— Md.  Mf.  Mg.  M.  1.— M.  33.  Wn.  3325.  [Ä  §  8. 

15  94.  101.  127.  P.  14.  S.  i  211—498.]  [620 

2V3fi  (Salisb.  249)  in  quart,  192  bU.  (die  foliierung  beginnt  mit  2,  davor  em 
zu  einem  quartdoppelbl.  gebrochenes  foliohl.  mit  einem  Verzeichnis  der  päbste 
bis  auf  Johannes  ix  und  der  kaiser  bis  auf  Otto  i;  vor  2  und  vor  52  ist  ein 
bl.   ausgeschnitten,   133    bei   der  Zählung  übersprungefi,   44   doppelt    vorhanden): 

20  1)  saec,  x  bl.  2 — 144,  achtzehn  je  am  schluss  signierte  quatemionen  und  das  an- 
genähte 6/.  144,  eine  glossensammlung,  die  wesentlich  dasselbe  und  in  gleicher 
folge  wie  der  Monseer  codex  Find.  2723  {s,  dort)  enthält.  2*  Incipit  de  hebiaidä 
nominibus,  4*  De  locis,  4^  De  diuersis  rebus,  5^  De  gentibus.  De  locis  iterum, 
De  fluminibus,    6*  De  mensibus  hebraice.   De  solemnitatbus  (sie)   anni   mit   üner 

25  deutschen  contextgl.  (DCXXVU®  nachtr.),  7^  De  uolatilibus,  De  ponderibus,  De 
mensuris,  8*  Incipit  de  grecis  nominibus,  8^  De  principatibus  Hieronjmus,  De 
hospitiis,  9*  Expositio  grecorum  uerborum,  9^  Incipit  formata  episcoporum  mä 
fünf  deutscJien  interlineargU.,  die  jedoch  nickt  von  der  hand  des  textes  herrühren 
(DCV),    10**>  griech.  buchstaben  und  zaJüxeichen.    darauf  Die  mihi  usw.,  auf  11* 

30  ebenso  abbrechend  toie  im  Vind.  2728  bl.  S\  in  der  nächsten  zeile  folgt  die  rote 
Überschrift  In  nomne  (sie)  sanctae  trinitatis  et  univs  deitatis.  incipiunt  closa  super 
uet^s  et  nouvm  testamentum  breuiter  excerpta.  cum  dificilliminis  (sie)  uerbis  in- 
primis  super  prologum  geneseos.  nunmehr  11** /f  die  glossaturen  VIII  (304,  8 
topazunga]  das  erste  a  afis  o  corr.  c.     32  Subicite  erig&.   artot  a  2^  erigA.  l 

35  artot  c  12*:  auc^  in  eng&,  das  ich  früher  irrtümlich  als  tat.  ansah,  liegt  ein 
deutscJier  imp.  von  arjan  vor.  50  Aaurä  c.  305, 54  giualach  c.  806,  15  Descen- 
didit  c.  307,  32  Turbasti  auch  c.  4,1  Som:niator  c,  rasur  von  i  und  das  erste  o 
auf  rasur.  308,  54  Obesas]  b  aus  p  mit  rasur  corr.  c.  310,  12  Quid  .  .  .  no- 
strum  c).    XX Vm  (826,  6  vueido  purgi  c.    827,  6  Vesice]  das  erste  e  aus  i  corr.  c 

40  328,  22  Sstrenuis  c.  25  Ere:gione]  rasur  von  i  c.  330,  61  Receptaculum  auf 
rasur  c.  331,  26  Polim&o  c.  65  linpruoh]  p  aus  r  corr.  c.  333  anm.  1  sciipa- 
res]  rasur  von  n  c).  XLIII  (846,  45  steht  auch  in  c  gichnetaniu.  847, 39  Sati- 
fractionec.     848,  12  Onocratulü  c.     27  Upupam]  das  zuleite  p  auf  rasur  c.     35 


Wien  2723—2732  655 

Uepertillone  e.  40  Atacus]  cus  auf  rasur  c,  349,  29  uiva  auf  rasur  c,  35  Eflo- 
TUßtite.  45  :üochalavuer  c.  352,  35  p,iUvrfun  c).  LVI(361,  45  u.  anm,  gih6n- 
tose).  LXIX  (370,  21/*uiupnaht>&  aufrctsur  c.  371,  34  uiisuprido]  prido  Üben' 
luuie   von  luluuie  c.      372,  5  Iudic,ia  c).      LXXIX  (378,  67    Muttire  auch  c). 

5  LXXXVIII  (385,  32  Rammum  c.  386,  3  SoUueritis  c).  XCIV.  CHI  {nach 
397,  37  Antequam  extingueretur  .i.  lampas.  l  entoti  c  29** — 3,  3.  398,  49  :ün- 
guentarias]  U  aus  u  caiir,,  davor  rasur  von  U  c .  53  Focarios  c.  400,  23  gari- 
lilio  c.  27  Triumphalem  fornicem  c.  401,  49  f  nigiplode  c,  402,  48  Filii  c  31* 
60  Laicos  panes  c.    61  luitpth  c,     403,  39  eher  putilun  c.     404,  21  gichnet]  chii 

10  auf  rasur  c.  figono]  f  mit  rasur  atM  u  corr,  c.  44  unsempfti  c.  405,  12  pitrugi 
auf  rasur  c.  34  uasalchalp  c).  CXIX  (416,  9  Mucro]  c  aus  corr.  c,  55  Fa- 
hr» e.  417,  32  Discoperiens  &.  418,  3  hahsn&a]  hahs  auf  rasvr  c,  419,  8  zie- 
galo  c.  42  Noh  c.  47  vntÄt  c.  420,  46  f  Magno  opere  porauilo  c,  das  letzte  o 
aus  corr.     421,  21  üuicissitudine  c.     27  Proprior  auch  c  und  nach  421,  55.     30 

15  vngihito  c.  422,  27  vpstreit  c.  36  Grassatur  auch  c).  CXX^V  (433,  24  Pingues 
boues  c.  36  Buhalorum]  1  auf  rasur  von  ?r  c.  434,  14  snitun  auch  c.  bl  Tor- 
naturas]  t  aus  st  radiert  c.  66  Fahrefactas]  abr  auf  rasur  c.  436,  5  Atificem  c. 
437,  3  Coronulas]  a  aus  o  corr.  c.  28  uelga  c.  60  aer]  e  aus  r  corr.  c.  438,  22 
Impcatio  c,  c  auf  rasur.     54  halpscilti]  bis  xu/m  zweiten  1  auf  rasur  c.     439,  7 

20  Sicomeros  c.  28  Uoraginem  (g  aus  corr.)  :erdpru8t  (rasur  von  h)  c.  40  apholtri- 
nenstap  c.  440,  32  Transilieha^t  c.  38/*  Lanteolis  spirilun  (r  auf  rasur)  c.  441, 
20  Pedissequos]  das  zweite  s  tmd  q  aus  corr.  c.  442,  40  zugila]  a  aus  corr.  c). 
CXLVIII  (451,  18  steht  Prospera  c.  33  Colocynthias  c,  loc  auf  rasur.  452,  21 
statere   (das  letzte  e  auf  rasur)  uuidareinemo  phenninge    {das  letzte  n  aus  g  ra- 

25  diert)  c.  34  Sstragulam  c,  r  aus  corr.  42  amplun:  c.  45  arontij  o  aus  c(yrr.  c. 
48  Incessus]  u  aus  rasur  corr.  c.  57  Stihio]  b  aw«  p  mit  rasur  corr.  c.  ouchsal- 
pun]  o  aus  rasur  c.  453,  2  f  uingara]  uinga(a  unsicher)  auf  rasur  c.  13  chun- 
d&]  nd  auf  rasur  c.  41  ginichta]  g  aus  corr.  c.  46  unzenungiporanen]  nen  auf 
rasur  c.     51  uordorun]  n  von  jüngerer  hand,  über  u  rasur  eines  Striches  c.     454, 

30  10  houpitpurch]  c  auf  rasur  c.  12  nemerosü  auch  c.  35  gihab&  c,  aber  von 
jüngerer  hand  ist  a  hinzugefügt.     49  Israel  fMt  attch  c).    CLVIII  (461,  17  E^a- 

Tila]  l  auf  rasur  d.  43  Ohtrectarihus  d.  67  unt:laza  d.  462,  13  Filias  auf 
rasur  d.  23  Thraj^as]  Thra  auf  rasur  d.  463,  11  Stibinos]  b  mit  rasur  aus  p 
corr.  d.     CLXIII  (465,  18  Pasilicam  d.     23  Crea:|cra8  d,  c  von  jüngerer  hand 

35  zugesetzt.  39  Tur:ibulum]  rasu^r  vonr  d.  467,  35  ostfrischinch]  das  zweite  s  aus 
corr.  d.  47  /'Brach:um  mennisciustarichi  d  40*^.  56  zi : : :  |  samanne  gihephti  da:] 
am  schluss  rasur  von  n  d.  60  Condonatlonem  d).  CCLXXIX  (592,  24  zio- 
phani]  pha  auf  rasur  d.  28  Prosecutus  est  auch  d.  594,  31  helisara  d.  595, 
50  Lununa  malini  d.     598,  34  zantaro]   z  aus  corr.  d.     599,  29    :scarasahs6  d. 

40  600,  37  Paculus  d.  601,  61  .i.  tamilir  d.  603,  39  Marcescent]  das  zweite  c 
auf  rasur  d,  604, 13  Arliolus  d.  34 /*  uuesnenta  aus  ?uuententa  corr.  d.  anm.  11 
streiche  d.  609,  46  gizumphtj  g  mit  rasur  aus  z  corr.  d.  611,  4  Prachium  d. 
612,  28  pivurifliozanten]  e  mit  rasur  aus  a  oorr.  d,     613,  3  :ah]  rasur  von  h  d. 


656  Vbrzeicrnu  Der  Has.  621 

80  firtrage  d,  61  stro  d.  614,  5  festi  dino  d,  616,  32  Oamtcis  d).  GCXCI 
(627,  47  uualza  d,  56  Inpinguati]  g  aus  corr.  d.  628,  64  scinA  durdi  über- 
geseixies  i  von  jüngerer  hand  in  scinit  eorr.  d.  629,  22  Lnmbare]  b  scheint  mU 
rasur  aus  p  corr,  d.  27  Lunibus]  s  auf  rasur  d.  72  Prachium  d.  632,  27  Sta- 
5  teras  d,  59  tinctun  d,  633,  19  uoragiuuizido]  g  ot««  u  eorr.  d,  59  dippeum 
ow«Ä  d).  CCXCV  (638,  1/"  dr  =  dicitar  d),  COCI  (642,  11  niderliezun]  r  aus 
1  radiert  d,  57  u.  onm.  phenmnga  £{.  643,  33  Gncinno]  das  erste  i  auf  rasur  d. 
59  vuizactuon  d  68  d48^  644,  61  occulos  cf.  645,  8  huor:hÜ8(^.  10  ^etibnlv d 
43  spizono]  z  ati«  eorr.  d,     646,  58  nocA  der  folg.  gl  d,     647,  24  ph&arata  d. 

10  64  ebore]  r  seheint  von  and.  hand  in  n  corr.  d.  ephove]  auch  h  auf  raaur  d. 
648,  29  Institutores]  e  auf  rasitr  d.  650,  27  gileistiu  d.  651, 34  Humeris  auA  d. 
35  c,*»iphun  d).  CX3CXI  (657,  19  OebP  auch  d.  658,  38  Asportauit]  spor  auf 
rasur  d.  662, 42  moragan]  agan  auf  rasur  d).  GGCXVII  (666, 17  Obsurior  auch  d. 
667,  29  pilide]  e  aus  i  corr.  d).    CCXDXXII  (670,  9  iruuersft]  das  zweite  r  aus  s 

15  radiert  d).  GCCXXVI  (673,  20  In  capite]  an  te  radiert  d.  32  vui8|tvn  auf  ra- 
sur d.  674,  26  uzniuuirfo]  fo  dunkel  nachgezogen  d).  (XXJXXXI  (675,  3  b  53>»). 
CCXJXXXIV  (676,  4.  6  beide  gU.  d  53*  und  auf  rasur.  677,  30  Preocupairi 
auch  d).  CCCXXXIX  (678,  11  In  capite  corr.  und  radiert  aus  incapated  19 
piuiltun  auch  d).     (JCCXIÄl  (680,  20  gotautteppijnen]  pi  scheint  aus  in  eorr.  i^ 

20  CCGXLIV.  GCGXLVII  (683,  1  Incidit  d.  8  gustoro]  das  erste  o  scheint  mu 
ansatz  von  r  corr.  d).  CCXDXLIX,  GCCLI  (686,  70  Concisione]  e  aus  eorr.  d). 
CXX7LIV  (688,  6  Eizsufflastis]  rasur  von  U  d.  7  firpllesot]  das  zweite  i  aus  ?e 
radiert  d).  CXÜXII  (498,  27  f  Intmisisse.  uppurian]  e.  upp  auf  rasur  d.  36  pi- 
burtit  scheint  in  pchurtit  corr.  d.     49  giscapaner]  r  aus  s  radiert  d.     499,  71  gia- 

25  uarran  d.  500,  5  chenziliscen]  z  auf  rasur  d.  14  Bclficabat]  das  erste  \  aus  a 
radiert  d.     23  Zigaganuvrti]  vom  zweiten  g  an  auf  rasur  d.     81  f  mistänim]  das 

letzte  n  aus  m  radiert  d.  501,  18  Conditum  d.  43  Üoncuties  d.  502,  23  Def- 
fos8U8  d.  503, 19  Onerosi]  i  mü  blasserer  dinte  zugesetzt  d  507  anm.  10  Gur- 
gucium  d.     49  morganes]  es  mit  blasserer  dinte  d.     508,  82  uvabsprahlero]  I  ata 

30  h  radiert  d.  46  vzlaze  d).  CXDXXI  (518,  5  capitulonnes]  o  unsicher  und  aus  eorr.  d 
anm,  3  giiprabotaz]  rasur  von  Bd.  31  Obelos]  elos  mit  blasserer  dinte  au f  ra- 
sur d.  43  hainahap,^ta,  die  eorr.  mit  blasserer  dinte  d.  514,  60  uiloleothtiu]  das 
zweite  o  aus  corr.  von  ?t  d.  515,46/*  vuirdit  d.  517,  58  streiche  d  60*.  518, 
12  t  galstrontes  nicht  in  d.     519,  6  inneigi  d     521  anm.  1  Finit  audi  d     528, 

35  44  Foetosi]  i  auf  rasur  d.  57  zoiu^assiu]  iu  auf  nisur  von  jüngerer  hand,  von  der- 
selben das  übergeschr.  v  d).  CCLXXX  (616,  89 chuton]  n aus  Ihradiert  d).  GVL 
CCCXLV.  LXX.  CCXXIX  (527,  28  d  61»».  62*.  53  allihhi  l  aiografa  d.  528, 7 
Destruamus]  das  letzte  8  au^s  r  eorr.  d,  529, 16  bonida  d.  37  furistin  d.  530, 
67  Uecorides]  rasur  von  s  d.     531,  25  Inrettuit]  it  au f  rasur  d.     532,  36  bin- 

TuelihUt 

40  terscrenchiger  d.  538, 19  istsum  d.  61  redo]  am  o  radiert  d.  585,  21  Sostentai] 
Staus  corr. d.  55 Trorquens  d.  536, 32 haramscara] h  om/* raM«r  d  37  InpingdT] 
&  auf  rasur  d.  67  Gauss»  d.  589  anm.  10  ExpHcit  d).  CGXL(646,  31  Amjg- 
dalum]  g  auf  rasur  von  ?d  d).    GCXLIX  (551  anm.  9  Orater  auch  d).    OGLZI 
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(556  anm.  11  Toracae  d),  CCLXIX  (568,  38  vuolatuontes  d.  564,  1  irleittan] 
1  aus  corr.  d.  26  Reddit,^o  d.  565,  41  aftervuert]  das  letzte  t  auf  rasur  d  567, 
39/*  achar:|ganch  d.  56  :iomer]  rasur  von  n  d.  569,  10  Marcidus]  M  auf  rO' 
sur  d,     571  anm.  10  Lucidi  ati^;/»  d.     572, 1  vuistuoma]  9l  nachträglich  xtigesetxt  d 

5  16  piscoltanuvirdit  d  574,  34  uperal  d.  40  inthlihhisot  rf.  578,34  ursuohtier] 
t  radiert  oder  ausgeioischt  d  579, 41  Arplifices]  rasur  von  1  d.  580,  28  Circum 
inspectores]  das  letzte  e  aus  i  corr.  d,  36  vizisliho]  s  aus  ansatz  von  1  corr.  d. 
60  firleitido]  r  av^  ansatz  von  1  corr.  d.  581, 15  Placorum  d.  44  gistatit]  g  aus 
corr.  d).  CLXXXVI  (477  anm.  3  regulo]  o  w  ä  corr.  d.  17  Arripui  d.  478, 
10  57  Depone  d  479,  39  rhovuisal  d).  CXCIII  (482,  1  Exactione  d.  483,  34 
gipimA  d,  g  oms  p  radiert.  55  Sandalia  ai4c/^  e^.  484,  52  gierAiet  auch  d.  59 
saer.-t  d.  485,  8  Appositus]  unten  am  A  radiert  d.  anm.  5  streiche  d.  55  Co- 
gnoecerft]  bis  c  auf  rasur  d).  CLXVm.  CCCII.  (XJI  (489,  6  d  77»>.  anw.  11 
EniTOMI  scheint  erst  aus  EIIITON  corr.  d.     492  anm.  8  Examinata  auch  d). 

15  COCX.VII  (690, 60  Cgregatfone  d  691,  19  f  zisamanahaftan  d.  74  vmpihanc  d 
692,  9  Pluctus]  1  auf  rasur  von  ?r  d  30  «^reicÄe  c?  79»>.  66  inzihtin]  zihtin  auf 
rasur  d.  693,  21  sihirpuriti]  d<zs  letzte  i  auf  rasur  d  34  virvuannant  d.  695 
omn.  10  Aliquoties  auch  d).  CCCLXIV  (698,  20  eyuartinna  d.  anm.  4  Pdtana 
d.     anm.  9  Her&retis  d     699,  64  vuidauor  d.     700,  5   Insanire  topon  d,   das 

20  zweite  oausn  corr.  10  Ephabian  d.  701,  29  d  82»  703,  33  vuillin  d.  52  re- 
paratori  d.     706,  51  vuolauerit  d    56  vpiz  auarsonatvot  d.     cmm.  7  Exsecutus  d). 

CGCXCn  (741,  2  pisphha  d.     33  pisphho  d.     742,  48  eigan]  e  aus  i  corr.  d.    58 

na 

Pases  d  744,  37  giiacent  d.  58  Edifficabar  d  745,  48  christaman  d.  53  un- 
tarlaz  auch  d.     58  Caligas]  C  aus  0  radiert  d.     anm.  11  vielmehr  scheint  urecaner 

25  m  urezaner  oorr.  d.  746,  11  Cstant]  (vm  s  ro^ier^  d  49  inuart  d  70  chosuntad. 
747,  31  irprottaner]  o  aus  u  corr.  d.  70  dinchuse  e^.  748,  45  uirivuizgemiu]  z 
OK«  eorr.  d.  749, 23  Edifficare  (f.  26  Parauissemus  d  28  /'heileztimes]  zaus  corr.  d 
750, 60  Deffendendi  d.  752  anm.  1.  5  tüge  d  31  untiuffi  d.  52  Inadria]  t;(m  n  an 
auf  rasur  d     753,  36  chrefti]  ft  aus  st  radiert  d).     CCCCLXVm  (784,  7  Inpu- 

30  gnaret  nilougn&i  scheint  radiert  au^  Inpugnarent  nilougn&in  d.  48  Maiestate  d). 
CCCCLXXI  (788,  35  Colafizati]  das  erste  2l  aus  o  corr.,  auch  z  aus  corr.  d.  789, 
35  livpi  d).  CCXJCLXXVI  (792, 16  creifont]  i  aus  f  radiert  d  31  Negotiabuntur] 
a  aus  corr.  d.  52  vuizonaeta  d  7  93, 3 1  gitvualit  d).  CCCCLXXIX  (7  94,  22  vonn- 
upili  givuiUigi  d).    CCCCLXXXn.  (XICCLXXXV.  CCCCLXXXVm.  ccccxc 

35  (798,  38  tivffi  d).  es  folgt  94*— 103^  Item,  scs  Ysiderus  eps  ohne  deutsches, 
darauf  DXCI  (105,  4  und  anm.  giger:  itiu  d.  streiche  anm.  11.  107  anm.  1 
streiche  cd.  108,  18  ungivuerilibho]  r  auf  rasur  von  I  d.  anm.  5  und  16  streiche 
d.  53  gutrugida  d.  109,  22  deisredal  d  110,  39  Ptextu  c^.  50  phelloles]  (io^ 
letzte  1  auf  rasur  d.     64  ungiuarota]  r  auf  rasur  d.     111,  5  Ctentio8,^us  d.     60 

40  8agan:d  112,  47  Murierib,  d.  75  Otiari]  a  aus  o  corr.  d  114,  25  öuolaf]  o 
auf  rasur  d  70  piapiahha]  spr  auf  rasur  d,  anm.  13  Ghibantes  d  117,  23 
aitu  d  109».  34  Depm:siin'  d,  rasur  von  i.  118,  43  j^agende]  ¥  auf  rasur 
AlthochdentBche  gloesen  IV.  42 
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d  119,  28  Histrioni.'bus]  v(jaiußr  von  o  d,  27  Suggestioiie  radiert  aus  Buggestio- 
nib,  d.     120,  25  g<Scilosen]  e  aus  corr.  d,     58  pimitun  d,     71  unlivpiy  d,     74  In- 

siderate  d,  c  mit  blasserer  dinte  übergeschr.  121,40  d  lll^  59  Edifficante  d. 
123,  20  Sacrilegi  d.     44  Adtractare  d,     124,  24  vrithoua  d.     26  zigis^aDunne  d. 

o  64/*  einussid  72  Inclinator  d,  126,  62  M&ropolis  d.  66  Disciscerent  d.  127 
anm.  13  Bevolua  d.  128,  3  Budimenta  d,  47  Tribunali]  n  auf  rasur  d,  73  In- 
disciplinantas  d,  129,  19  anazunga]  u  aus  a  radiert  d.  24  anazungun:: :  d,  ror 
sur  vangan.  33£xercenda]  das  erste  e  aus  o  corr.  d.  51  Remtiorib,  d,  56  Su- 
pstitionib,   supuacuis  üppigen  unpiderpin]  üppigen   un  aus   unpiderpin  mü  rasur 

10  corr.  d,  130,  51  Öfutati]  a  aus  o  corr.  d.  131,  15  Singularit  d.  132  anm.  2 
streiche  d.  amn.  4  Budes  aus  Budig  corr.  d.  22  Trutina]  r  auf  rasur  d.  39 
Uir^nalib,]  g  aus  corr.  d.     133,   12  Plectibiles]  bis  zum  zweiten  i    auf  rasur  d. 

21  Puppllcare  d.     58  chan  auf  rasur  d.     134,  41  vngiuueri  d.     135,  1  irscinun] 

c  aus  i  corr.  d.  anm.  8  es  steht  Progatiua  d,  aber  der  strich  über  P  ist  stark  ver- 
15  blaset  56  anagistozanverd  d,  das  zweite  a  angehängt.  136,  27  Piudicabit*  d. 
anm.  12  Oppinione  d.  137,  2  .L  eomer  d.  anm.  4  Animadüsarione  d.  48  Inm- 
bilee  d).  DCLXIV  (250  anm.  7  streiche  d.  252,  68  amphsla]  ph  auf  rasur  d. 
253,  1  hintscrenchigi]  r  aus  ansatz  von  e  corr.  d.  256,  58  Glibte  auf  rasur  d. 
64  niuuen  vatarun  desgl.).  DCXXXVIU  (178,  16  f  und  anm.  fimanont  d.  63 
20  Eneruit  auf  rasur  d.  179,  9  ginuhtsamo::  d.  63  Sustentatione]  über  dem  zwei- 
ten e  rasur  eines  Striches  d.  180,  50  nach  vuird  rasur  d.  54  ouchsal|pun  d. 
181,51  anaquä  d.     60  foraphhoind     70  Testificatord     182,  16  Cdescensionis  d. 

22  gilidam  abcd.  183,  23  ff.ügo\o  aus  i  corr.  d.  54  Mollitie]  über  e  rasur  mnes 
Striches  d.     60  Puluillos]  o  aus  u  corr.  d.     184  anm.  6  Edifficatio  d.     187,  33 

25  R&rectantes  d.  78  uizisogen  aucA  c^.  188, 40  Attritur  d.  43  Tundim'  d.  anm.  12 
streiche  d.  anm.  13  ouc^  (2a«  zeichen  '  mit  blasserer  dinte  d.  189, 11  gistungidun] 
das  zuleite  g  aus  d  radiert  d.  19  vonnainseI|:  pen]  ro^ur  t;on  ?s  d  68  pisphhe] 
pi  au/*  rasur  d.  77  slaffi  d  190,  87  apaslehit]  I  aus  ?h  corr.  d.  47  /'anagivar- 
ton  d.     67  Argumtu  d    anm.  8  Effenatio  d     191,  12  Expandat  d.     45  Aürit*  d. 

30  anm.  10  Liberabilit  d.  66  manaheitigo]  o  aus  i  corr.  d.  192,  49/*  anasculd]  sc 
aus  ?8t  corr.  d  194  anm.  4  nac/t  gigruozan  ra^ur  von  t  d  195,  41  Ablueient] 
das  letzte  e  ati«  i  corr.  d.  196, 11  lauuer  d.  49  Ductv.  zuge]  v  und  e  mi^  iiais^ 
serer  dinte  auf  rasur  d).  DCLXXIV  (265,  8  Becitata]  das  letzte  a  aus  corr.  f. 
267,  40/*  nirdarvirvuorfanna]  das  letzte  r  aus  f  radiert  f.     268,  5  Ferat]  ra  oif/' 

35  rasur  f.  270,  18  taphiiiu]  a  aus  corr.  f.  272,  43  Dissenteria]  ria  auf  rasier  f. 
290,  59  Edifficare  f  292  anm.  14  Inpugnat  /*.  296,  61  Scissura  /*.  298,  17  Op- 
pinata  /*).  CCCCXCV  (805,  15  iniudantuome]  das  zweite  i  nachgetragen  d.  807, 
49  gihivue  übergeschr.  d.  809  anm.  3  Procuratore  a/uch  d.  67  halsslegilo]  das 
zweite  %  scheint  nachgetragen  d.     Ib  doh]  o  aus  i  corr.  d.     810,  6  chlengontaz  d. 

40  10  Tnmsferä]  s  at««  ?f  radiert  d.  811,  14  unpiderp  d  812,  19  und  anm.  vp- 
uangalo  d.  48  vuazarvaze  d  814  anm.  7  Gonflatile  atiefe  d.  48  seragi]  e  ou/* 
rasur  d.  815,  11  gisuihhani]  das  letzte  i  angehängt  d.  816,  88  allesvuie]  snoc^ 
fraglich  eingefügt  d.     817,  25P:hanta8mad    52  salziuazes  d    69pahuudgo  oucft  d 
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72  vuisanaie  d.  818,  4  ros  auch  d  140^  10/*  gichestigotim]  o  aus  corr,  d. 
ofint.  13  Statert  a«^  d),  DCGCLXXXII.  DCCLV  (364  anm.  1  Haec:oolu8]  da« 
zweite  c  aus  1  radiert  c).  darauf  ist  die  untere  gröfsere  hälfte  von  142^  leer; 
sie  enihäU  nur  von  der  hand,    die  mit  blasserer  dinte  häufig  Verbesserungen  und 

o  nachtrage  anbrachte,  die  worte  Adallioz  glosam  tibi  heripato  dat  (Oerbert  tviü  do- 
nat  lesen)  istam.  bl.  142«>— 144^  von  der  and.  handDCCCXXV  (604,  7  f  forcota] 
an  i  unten  radiert  d,  37  Coniectura]  ra  auf  rasur  d.  605,  63  vallun]  das  erste 
laus  corr.d).  zum  schluss  als  federprobe  die  anweisung  zur  geheimschrift 
b  f  k  p  X  mit  übergesetztem  a  e  i  o  u;         2)  saec.  xi  bl.  145 — 192  in  sechs  un- 

LO  signierten  lagen  gll.  zu  den  prologen  des  alten  und  neuen  testaments  sowie  (189* 
— 190*)  zu  dem  gedieht  des  Damasus  auf  Paulus  {Ihm  2),  ohne  deutsche  worte. 
hinter  der  subscription  Ezpliciunt  deo  gracias  amen  bl.  192*  folgt  noch  von  der 
gleichen  hand:  Habes  numenun.  habeo  multiplica  per  ties.  habeo.  Diuide  in  duo 
habeo.    Est  par  numerus  aut  impar?  Par.  Multiplica  magiorem  (sie)  per  tres.  ba- 

15  beo.  quot  nouenos  potes  inde  dare?  bl.  192^  bis  auf  wenige  zahlen  leer.  — ^  erste 
erwähnung  bei  MCterbert  Iter  alemannieum  (1765)  s.  422.  coüatian  mit  der  Monr 
seer  hs.  bei  EOOraff  Diut.  3  (1829),  295—314.  —  Sb.  Sbe.  [H.  §  97.  102. 129. 
R  15.  182.]  [621 

8218  (Univ.  398)  chart.    in  octav,   xv  jhs.,    119  gezählte  bü.,    davor  ein  unge- 

20  zähües  vorsatzbl.,  das  auf  seiner  rückseite  eine  inhaUsÜbersicht  des  codex  gibt,  dar-, 
nach  fünf  ungezählte  leere  bü.:  bl.  116*  Versus  de  nominibus  lignorum  cam- 
pestrium.  De  nominibus  piscium,  Versus  de  nominibus  canum.    De  nominibus 
Volucrum,  116^  De  nominibus  ferarum  versus,   denen  sich  117*  ohr^  über- 
st^nriften  solche  über  die  insecten  und  amphibien  anschliefsen,   sämmtlich  mit 

25  deutschen  interUneargü.  versehen  (DOCCCXXXIV).  für  den  sonstigen  inhaU  ver- 
weise ich  auf  die  genügenden  angaben  der  TainUae  2,  234.  —  auf  die  deutschen 
gü.  machte  StEndlicher  Codd.  phü.  Vindob.  (1836)  s.  227  f  zuerst  aufmerksam.  [622 
12840  (Suppl.  489)  chart.  in  grofs  octav,  100  bü.  (doch  springt  die  Zählung  von 
29  sofort  auf  40  über),   vier  von  dem  mönch  Johanna  zu  SPäul  im  Lavanttal 

30  in  verschiedenen  jähren  geschriebene  hefte:  1)  bl.  1 — 28  (einspaltig),  geschrieben 
9.  IX.— 28.  X.  1472  (s.  bl.  8*.  13^  18*.  21»>.  25*.  26*.  28*).  1*  Sequitur  totum 
Corpus  humanum  metrice,  lat.  heaameter  mü  deutschen  vnterlinmrgü.  (nicht 
aufgenommen),  1^  Nomina  ferarum  metrice  (DCCCGXXXTV),  2*  Nomina  Vo- 
lucrum (i&.)^  2'> Nomina  Arbo rum  (ib.:  wie  man  aus  der  teüweise  falschen  folge 

35  der  hexameter  ersieht,  waren  diese  in  der  vorläge  zweispaltig  geschrieben),  3*  No- 
mina Piscium  (nicht  aufgeTwmmen),  darauf  noch  De  Vasis  (unglossierte  prosa 
aus  Osberns  Panormia).  3^ — 28*  ausxüge  aus  Konrads  vMegenberg  Buch  der 
natur  3 — 8.  1.  2;  28^  (urspr.  leer)  Memorabilia  qdam  Anni  1584  m  hexa- 
metem;        2)  bl.  29—48  (iHne  läge,  zweispaltig),  geschrieben  1463  (s.  bl.  48^),  ein 

40  alphabetisches  lat.-deutsches  wb.  und  sachlich  geordnete  lexicalische  excerpte, 
beides  von  zahlreichen  nachtragen  begleitet;  3)  bl.  49—95  (einspaltig  und  mit 
eustoden  an  den  lagensMüssen),  gesehrieben  1468  (s.  bl.  90^  94%  vh)  verschiedene 
auf  SPaul  bezügliche  notixen  dick  ausgestrichen  sind).     Comuius  des  Johannes 

42* 
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de  Oarlandia  mit  commentar,  stellenweise  auch  in  deutsche  reimpare  Übertragen, 
71^  OomtUus  des  magister  Ottho,  gleichfalls  comnientiert,  90^  siebenundfiinfzig 
kU.  Sprichwörter,  teils  in  prosa,  teils  in  schlechten  hexametem,  jedes  gefolgt 
von  einer  deutschen  Übersetzung  in  einem  reimpar*.    94^   95*  mit  verschiedenen 

5  notixen  {s.  Tabulae)  beschrieben,  95^  ker;  4)  bl  96—100  (einspaltig),  1472 
in  gleicher  weise  wie  stück  1)  geschrieben  {dh.  jede  seile  links  von  drei  senkrechten 
linien  begränxt):  Über  den  inhaU  s,  die  Tabulae.  -»  auf  die  deutschen  glL  wiesen 
zuerst  die  Tabulae  hin.  [623 

Snppl«  2VOft  {jetzt  1S800  der  fortlaufenden  numerierung),  fünf  sehr  verletzte 

10  und  abgeriebene  foliobü.  einer  Vergilhs.  des  xi  jhs.  mit  deutschen  interlinear-  und 
nuxrginalglL  (DCCCLXVI).  [624 

Snppl.  4^708  {j^zt  15484  der  fortlaufenden  numerierung;  früher  auf  dem 
decket  von  hs.  1018),  vier  octavblL  einer  Vergilhs.  des  xi  jhs.  mit  deutschen  in- 
terlineoT'  und  marginatgü.  (DCCCLXXII).  [625 

15  Snppl.  4^888  {jetzt  1S846  der  fortlaufenden  numerierung),  zwölf  folioblL 
einer  Monseer  bibelhs.  des  ix  jlis.  mit  resten  von  Esdra,  Judith,  Esther:  auf  dem 
letzten  bl.  eine  deutsche  interlineargl.  (CCVIII).  —  [R  68.]  [626 

Cnfllgiiierft  und  zur  zeit  nicht  mehr  aufzufinden,  abgelöstes  bl.  einer  Monseer 
bibelhs.  des  ymjhs.,  2  Corinther  12,  IS  ff  enthaltend,  mit  einigen  deutschen  üh 

20  terlineargU.  saec.  m  auf  der  rückseite  (CCCCXVIU).  —  [P.  92.]  [627 

WIESBADEN, 
KGL.  LANDESBIBLIOTHEK. 
12  {bl  1*  Liber.  sei  Rvpti  aput  pinguiä)  in  gröstem  folio,  xin  jhs.,  478  untm 
von  6  zu  b  gezählte  zweispaltige  bü.:  die  loerke  der  hl.  Hildegard,  darunter 
25  bl.  458^ — 461^^  {es  folgt  das  unbekannte  aiphabet,  dann  nach  einem  spatium  un- 
ter der  roten  Überschrift  Litt^  quas  uillarenses  fratres  pH  obitü  dön^  nfe  hÜDJS- 
GARDI8  ad  nos  miserüt  dieser  brief,  der  sich  auf  461***.  462»^  fortsetzt;    der  reä 

*  ich  hebe  {meist  unter  fortlassung  der  deutschen  Übersetzung)  als  volksmäfsigen 
Ursprungs  hervor:  Didtur  in  wlgo  propriuB  larphus  yalet  auro  {MSD*  xxvn,  2,  57); 
Curaum  se  prebet  quod  ad  VDCum  crescere  debet;  Ire  chathenatus  nequid  canis  invete- 
ratuB  Das  sprich  ich  an  argn  list  Das  ain  alter  hundt  nit  wol  penttig  ist  {M8D  56) ;  Est 
mos  in  mundo  quod  nemo  valet  sine  nummo;  Illum  nullus  amat  qui  semper  dat  {l.  da) 
michi  damat;  Qualis  est  persona  tale  datur  sibi  perisoma  Also  der  man  ist  genant  Also 
gib  {L  gibt)  man  in  ein  questn  in  dye  hantt;  Cantat  auis  queuis  sicut  lüstmm  sibi  cre- 
uit  {Simrock  11000);  Est  puer  in  patria  quasi  bos  nutritus  in  aula  {MSD  60);  Mus  mi- 
ser  est  antro  qui  tantum  clauditur  yno  {MSD  86) ;  Magna  domus  mure  vix  est  uel  sine 
füre;  Qullibet  est  actus  cari  pueri  benef actus  Das  ist  alles  gutt  was  dem  liebn  leichni 
wol  tutt;  Ardet  de  facili  cum  stramen  iungitur  igni  Wo  das  stro  pey  dem  fewer  leytt 
Das  enttczundt  sich  gern  zw  aller  zeytt;  Oonsonus  esto  lupis  cum  quibus  viuere  cupis 
{Suringar  Erasmus  s.  31);  Grex  male  seruatur  ubi  pastor  mulüplicatur  {vgl.  MSDIGS); 
Compater  esse  canis  baculum  tecum  gere  si  uis;  Aduenit  ecce  luppus  dum  mentio  sepe  fit 
eins  {vgl.  Suringar  Erasmus  s.  213);  Sepe  forum  tardum  postremo  fit  tempore  laigum 
{vgl.  Simrock  6834);  Hunc  comix  equitat  quando  Senium  lupus  intrat  {Suringar  BMI 
s.  323/) ;  Karo  ditatur  qui  per  multa  loca  vagatur  {MSD  241) ;  Quod  puer  asuesdt  dum 
wlt  dimittere  nesdt  {vgl.  MSD  243);  Non  dünittit  iter  propter  pluuiam  bonus  iter  (= 
itor). 
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von  462  ist  leer)  Ignota  lingua  p  simplicem  homine  hÜDEOARDE  plata  mit  %cM^ 
reichen  übergesckriebmen  kU,  und  deutschen  gU,  (DCCCCXLIII).  zu  der  sorgfäU 
iigen  besehreibung  des  ganzen  codex  durch  AvdLinde  Die  hss.  der  kgl  landesbiblio- 
thek  in  Wiesbaden  (1877)  s,  28 — 86  trage  ich  nur  nach,  dass  das  schutxbl,  des 
5  vorderdeckeis  urspr,   einer  quarths,  angehörte  und  dass  der  eintrag  Bemot  vn — zv 

Gintz  wilin  aus  dem  xni/xiv  jh.  stammt,  während  der  and.  Codex  sce  Marie  u 
8Clq;  iohis  (dies  wort  ausgestrichen)  Georgij  I  biscobisb'g  noch  jünger  ist  —  Karl 
August  gedenkt  in  einem  bittet  vom  nov.  1816  des  codex,  s,  GVogel  Goethe  in 
amtlichen  Verhältnissen  {1SS4^)  s.  184  =  Briefwechsel  des  grofsherzogs  mit  Goethe 
10(1863)  2,  98.  WGrimm  Zs.  6  (1848),  321 /f=  Kleinere  Schriften  3  (1883), 
568 — 588  (seirhe  vollständigere  originalabschrifl  befindet  sich  als  Ms.  germ.  fol.  910 
auf  der  kgl.  Mbliothek  zu  Berlin).  FWERoth  Geschichtsqueüen  aus  Nassau  3  (1880), 
457  ff  (auch  separat:  Die  lieder  und  die  unbekannte  spräche  der  hl.  Hildegardis)*.  — ■ 
[P.  142.  Ä  o  477—480.]  [628 

15  wolfenbOttel, 

herzogl.  bibliothek. 

Ang^«  lO.  8.  4%  X  jfis.,  89  bU.  und  ein  unsigniertes  vorsatzbl:  1)  vor^ 
satzbl.  (Vorderseite  leer,  rückwärts  die  federprobe  Dum  medium  silentium  tenerent 
omnia  |  &  nos  in  suo  cursum  mediü  iter  teneret  Sap.  18,  14)  und  1 — 3  ein  bi- 

20  nio.  1*  Incipiunt  differentie.  Ciceronis.  Differentia  est  suffidens  ad  id  qd  sus- 
oeperis  discretio  —  1^  Int  terga  &  tergora  hoc  interest  qd  terga  hominum  sunt 
Tergora  animalium.  Numr  singl  hominis,  tergum  dicimus  ani  |  (Isidor  ed.  Ärevalus 
7,  427).  bl.  2  und  3  ausradiert;  2)  bl.  4—89,  zehn  von  11^—83*  je  am 
schluss  signierte  quatemionen,  ein  bimo  und  ein  doppelhl.     die  Epitome  Festi  des 

25  Paulus  Diaconus,  zweispaltig  — 86»^  darauf  die  tierstimmen  Apes  ambizant 
uel  bambizant  usw.  und  das  gedieht  darüber  Biese  733,  beides  coUaiioniert  von 
JKlem  Rhein,  mus.  1868,  SlSf,  der  nur  die  folge  der  stücke  irrig  angibt.  87. 
88  leer.  89»  lat.  vögeU  und  kräuternamen  unabgesetzt  mit  deutschen  inter- 
lineargü.   (DCCCCXCVI.    MXXTV).     89»>   leer.  —  HHoffmann  Ahd.  aus   woU 

30  fenbüttler  hss.  (1827)  s.  xxvi — xxvhl  HFMafsmann  Heidelberger  jbb.  1827  s. 
1087.  —  Wo.  [H.  §  50.  P.  445.  S.  o  208—210.  431—433.]  [629 

Ang^.  SO«  18.  4%  ^jhs.,  155  btt.  (doch  springt  die  Zahlung  von  54  auf  56): 
mit  mehrfachen  lücken  (es  sind  je  zwei  bU.  ausgeschnitten  nach  103  und  128,  je 
eins  nach  106.  107.  124;  quatemionen  aufser  125—128.  129—134.  151—155) 

35  die  werke  des  Prudentius,  bis  \%^  von  wenigen  deutschen  inierlineargU,  begleitet 
(DCCCX:  es  kommt  hinzu  Crocos  croga  13*  —  H.  a.  ine.  lue.  115).  der  rand 
der  bll.  82— 85.  86*>— 93*.  104»— 106*>  ist  benutzt  zmn  eintrag  lat.  recepte  und 
eines  stark  verderbten  lat.  alphabetisch  geordneten  kräuterglossars  aus  den  buch' 

*  gelegentlich  einer  kurzen  notiz  Über  den  Wiesbadner  codex  bemerkt  LBethmann 
Archiv  der geseüscfMfi  II,  515:  'eine  andere,  wie  es  heifat,  noch  schönere  hs,  ist  inChui', 
dort  findet  sich  indes  eine  solche  weder  auf  dem  bischöflichen  oder  städtischen  noch 
auf  dem  Staatsarchiv  oder  der  kantonaUnbL,  wie  die  recherchen  ergeben  haben,  welche 
prof.  FNoser  und  steuUsarchivar  SMeifser  in  meinem  interesse  veransiaUetm, 


662  Verzeichnis  Der  Hcmb.  680 — 634 

gtabm  A — M  tmd  8 — Z  (102^  103*  ausradiert  und  in  späierer  xeii  neu  besehri^ 
bm,  103^  und  ein  teil  von  104*  ausradiert,  aber  nicht  under  beschrieben),  weldies 
mit  dem  COL  3,  586 — 96  aus  einer  vatioanischen  hs.  gedruckten  fast  völUg  aber- 
einstimnU.    von  derselben  hand  bl  114^ — 116^   tat.  reeepte  (daraus  oben  359 

5  arnn.  7  ein  eitat),  119* — 128*  sind  die  in  der  Psychom,  für  bilder  frei  gelasse- 
nen räume  von  mehreren  aÜen  bänden  für  medizinisch-botanische  eintrage 
und  reeepte  verujertet.  155*  Versvs  de  adnotacione  diervm  {Riese  488^  155*> 
saec.  xiv/xv  diplom  bischof  Heinrichs  ui  von  Hildesheim  fiir  SMu^iad 
daselbst  {moderne  abschrift  liegt  bei)  aus  dem  xnjh.  —  Th(Marius  in  seiner  aus- 

10  gdbe  des  Prudeniius  {Tubingae  1845)  s.  xlii.  ESteinmeger  Zs.  16  (1873),  7. 107.  — 
[R  218.]  (630 

BLelmst.  354  {nach  Bruns  s.  6  aus  Flacius  besitz)  in  schmalfolio,  ix  jhs,, 
16  bü,,  der  13  und  12  quatemio  einer  umfänglichen  hs.:  bl.9* — 12*  formulare 
für  guter  Verzeichnisse  mit  vier  deutschen  interlineargü.  (DCXXXII®  nachir.), 

15  12* — 16»  (16*  leer)  das  Capitulare  de  villia,  an  dessen  schtuss  einige  wart- 
erklärungen  eingetragen  sind,  darunter  die  deutschen  Hamedii.  id  sunt  coniuratoies. 
quoB  nos.  geidon.  dicimus  Ufu;^  Concapulauit  id  est  concidit  forheo.  am  innem 
rande  der  bü.  9 — 16  stehen  quer  erklärungen  griech.  und  hebräischer  mafse,  ab- 
gedruckt bei  Bruns  s.  85/1     1» — 8*  Incipiunt  ep2e  de  papa  Leone  ad  impBe 

20  Earolä  misse,  zuletzt  hg.  von  PhJaffS  Biblioiheca  3,  307—834.  '^  die  gü.  am 
schluss  des  okulare  zuerst  teilweise  gedruckt  bei  JOEecard  Catechesis  theotisca 
(1713)  s.  110  und  Leges  Francorvm  (1720)  s.  27.  94  anm.,  vollständig  in  sei- 
ner  Fnmoia  orientalis  2  (1729),  917,  z/uiet«t  MO  Gcqntularia  1,  91  anm.  und  bei 
KOareis  Die  landgüterordnung  kaiser  Karls  des  grofsen  (1895)  s.  61,  die  inter- 

25  lineargü.  zuerst  teilweise  in  OOLeibnitii  CoUectanea  etymologica  (1717)  2,  329. 
333  anm.,  vollständig  bei  PJBnms  Beytr.  zu  den  deutsehen  rechten  des  mittelalters 
(1799)  s.  72.  73.  78  anm.,  zuletzt  MG  Oapitularia  1,  255.  256  anm.  [631 

BLelnuit.  865  {aus  Flacius  besitz)  in  folio,  x  jhs.,  181  bü.  und  ein  unsig- 
niertes  zweispaltiges  vorsatzbl.  aus  einem  homüiar:         1)  bl.  1 — 43,  fünf  quater- 

30  nionen  und  ein  binio,  Aldhelm  De  laudibus  virginitatis  mit  deutschen,  aus  un- 
serer nr  644  abgeschriebenen  interlinear'  und  marginalgü.,  die  bis  bl.  29*  reichen 
(DXTTT;  vielfach  waren  die  gU.  zunächst  in  den  lat.  text  eingetragen,  sind  dann 
aber  dort  ausradiert  und  übergeschrieben;  die  gl.  imaginum  t,*^'racibu8  pruniis  a  10* 
imaginum   thoracibus   prunus  b  8* — 15,  27   habe  ich  fortgelassen,   weil   sie   als 

35  mlixt.  anzusehen  ist).  43*  am  schluss  des  Werkes  der  name  uuol^mc,  43*  leer; 
2)  bl.  44 — 63  {temio  44 — 48,  davor  ein  bl.  ausgeschnitten,  temio  49 — 53,  dar- 
nach ein  bl.  ausgeschnitten,  doppdbl.  54.  56  mit  den  einzelnm  bü.  55.  57,  qua- 
temio 58 — 63,  dann  zwei  bü.  ausgeschnitten:  die  lagen  scheinen  auf  verschiedene 
Schreiber  verteilt  gewesen  zu  sein),     das  Aachener  concil  von  836,  62*  von  zwei 

40  and.  händm  der  brief  erzbischofBardos  {vonMainz,  1031 — 1051)  an  die  manche 
des  SAlbansklosiers,  der  im  Neuen  arehiv  6,442  abgedruckt  ist,  63**2eer;  3)  bl. 
64 — 181,  vierzehn  am  scMuss  signierte  lagen,  die  an  mehrere  copisten  gegeben 
waren  {der  eine  nennt  sich  101*  qt  iin  ste  phanus  und  125*  qt  yu;  |  q;  fec. 
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Steph).  65« — 18P  Isidors  Smimxen  1,1  p.  117  ed.  Arevalua  bis  3,59  J7.863. 
64  ist  ein  M,  aas  dem  Matthaeusevangelium  (26,  39 — 71),  an  dessen  falx^ 
streifen  71  angenäht  ist,  96.  97  {letzteres  zur  gröfsem  hälfle  ausgeschnitten  und 
nur  auf  der  Vorderseite  benutzt)  sind  mitten  in  die  4:  läge  in  das  inhaUsverzeieh- 
^  des  2  buchs  der  Sentenzen  eingeheftet  und  von  einer  hand  des  xijhs,  beschrieben 

mit  Penitentibus  exemplü  iob  pmus  exhibuit  usw,  —  ut  ad  uitam  securius  trans- 
eatur.  —  HHoffmann  Ahd.  aus  wolfenbüHler  äää.  (1827)  s.xxiif.  HFMafsmann 
Heidelberger  jbb.  1827  s.  1087.  ESteinmeyer  Zs,  15  (1872),  369/:  —  Aid.  2. 
[Ä  §  84.  P,  194.  &  i  1175—1176.]  [632 

lO  Heimst.  S53  (1*  von  einer  hand  des  xu/xni  jhs.  lib*  s  avriani  I  lamespnge 
auf  einer  rasur  von  13  Zeilen  des  4  buchs  des  Juvencus:  s,  darüber  Köm  s.  4; 
auf  der  mitte  der  Vorderseite  des  nachstofsblattes  quer  Scüs  f  adiianus  mr  xpi 
Maria  u^rgo)  in  quart,  xi  jhs.,  138  bü.  {die  lagen  sind  von  jüngerer  hand  mit 
den  nur  teilweise  erhaltenen  buchstaben  a — r  bexeichnet)  und  vor-  und  nachstofM, 
15  einer  zweispaltigen  theologischen  hs,  saec,  x:  bl,  1^  ff  Poet a  Saxo,  56^  ff  Pas- 
sio  Adalberti,  1^^  ff  die  vier  bücher  der  Historia  evangdica  des  Juvencus. 
alle  drei  werke  sind  von  verschiedenen  bänden  mit  wenigen  deutschen  interlinear- 
und  marginalgU.  versehen  (DCCLXI.  DCCCXCIII:  69*  steht  neben  urbe  gyd- 
da"yzc  am  rande  danyzc.  DCCXXTV:    es  fehlen  die  gU.    110*  Pharisei  farra 

20  3,  241  und  118*  Ipsum  percontant  imuragant  oder  unuragant  3,  648).  hin- 
ter dem  scMuss  der  Passio  Adalberti  72*  ist  eine  rasur  von  l^/j  ss.;  bl.  120, 
später  eingeheftet,  enthält  die  ausgelassenen  w.  Juvencus  3,  692 — 716  von  and. 
hand  nachgetragen,  rückseäe  leer;  138,  ein  angeheftetes  bl.,  trägt  von  späterer  hand 
auf  seiner  Vorderseite  {rückseite  leer)   die   letzten  13  w.   des  Juvencus,   dieselben, 

25  tcekhe  auf  1*  ausradiert  waren :  also  hatte  urspr.  Juvencus  die  erste  stelle  im  co- 
dex eingenommen.  — -  die  gU.  zwm  Poeta  Saoco  und  zur  Passio  Adalberti  teilte 
OHPertz  im  apparat  seiner  ausgaben  MO  SS  i(1826),  225^  nebst  facs.  auf  tafel 
6,  3  und  IV  (1841),  581  /f  mit  {abschriftlich  hatte  er  sie  schon  vorher  JOrimm 
zukommen  lassen,  s.  dessen  brief  vom  3.  ix.  24  in  der  Wissenschaftl.  beilage  der 

30  Leipziger  zdtung  1882  nr  91):  daher  kannte  sie  auch  Oraff  1,  956.  die  zu  Ju- 
vencus veröffentlichte  OKom  Die  hss.  der  Historia  euangelica  des  Juueneus  in  Dan- 
zig,  Rom  und  Wolfenbüttel  (1870)  s.  11  ff.  die  zum  Poeta  und  zu  Juvencus 
widerholte  restdtatlos  JHöaüie  AUs.  spraehdenihmäkr  (1894)  s.  215  f  nebst  facs. 
auf  tafel  vm.  —  [Ä  i  1177—1178.]  [633 

35  Helnut.  84)2  {nach  vHeinemann  Helmstädter  hss.  2,  250  atis  Flaeius  besitz) 
in  octav,  x  jhs.,  91  bü.  {bis  80  zehn  am  schluss  signierte  quatemionen,  81  ein- 
zeln, 82 — 91  ein  quinio):  bl  2»/f  {bl.  1,  urspr.  leer,  ist  jetzt  ebenfalls  mit  cano- 
nistischem  inhaU  beschrieben)  des  Gresconius  Liber  canonum,  88*  steht  rot, 
aber  sehr  verblasst  Explicit  liber  canonü  scoru  patrü   deo  (?)  gratias  amen.  |  Tres 

40  digiti  ecribont  et  totü  corpus  laborat.  finis.  |  s . . .  itur  (Sortitur  vHeinem^ann)  deo 
finem  prestante  libellus|et  fruor  optato  transcensis  fluctibus  aniojercan  qui  hunc 
scriptor  berhtos  sudore  peregi  |  dignas  namque  deo  laudes  gratesque  rependo  |  ad- 
lore  quod  finem  facti  speculamur  ouantes  |  meme  pro  misero  supplex  tua  ftunina 
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funde  I  quisquiB  queso  meo  uis  forte  labore  potiri.  89*— 91*,  drei  zerrissene  UL, 
jedes  kleiner  dU  das  vorhergehende,  enihaUen  zumspaUig  lai.-deulsche  glL,  und 
zwar  zuerst  aiphabetiseh  geordnete  zur  Benedietmerregel  (DLXIII),  daarauf  nadt 
der  folge  der  concüien  geordnete  zu  den  Oanones  (DLXXXV),  dde  letzten  5  zeikn 

5  des  blattes  91*  von  and.  hand  hinzugefügt.  91^  einspaUig  mit  eanonisHsehem  in- 
hau  beschrieben. '^  HPhCBenke  De  Oresconii  Ckmcordia  canonum  (1788).  HHoff- 
mann  Ahd.  aus  wolfenbüttkr  hss.  (1827)  e.  xxiv  f  CPSchönemann  BibUotheea 
Äugusta  h,  e.  notitiae  et  exeerpta  codieum  mss.  bibl.  Aug.  (1829)  s.  23.  24.  ^ 
[P.  175.]  [834 

10  Wtos«  8  {bl.  1*  Codex  scös  petri7pauli  apios  in  wissenburg;  174**  Codex  scöiü 
petri  et  pauli  in  wissenburg)  in  grofs  folio,  x  jhs.,  174  bü.,  darunter  verschiedene 
ganz  oder  teilweise  leer  (ausgeschnitten  eins  vor  1,  nach  8.  16.  22.  48.  58.  65. 
86.  131:  auf  dem  leeren  bl.  131^  von  einer  hand  saee.  xv  defcg  b'  videf  ee.  159)» 
weil  die  lagen  an  verschiedene  Schreiber  verteilt  gewesen  waren,  in  fünfundxwanxig 

15  meist  am  schluss  durch  zahlen  und  die  buchstaben  a — x.  x.  z.  a  bezeichneten  qua- 
temionen,  auch  temionen  und  binionen:  die  Canones  coneiliorum  und  Decreta 
pontifkum  mit  deutschen  interlinear-  und  marginalgU.  — 172*  (DXCII*  naehtr.). 
es  folgt  Hie  eontinentur  prouintiae  Qalliganis  quae  ciuitate  svnt  galligani, 
vgl.  MO  Auct.  antiq.  ix,  572,  auf  bl.  173  zweispaltig.     174*^  federproben.    [635 

20  WlMk  4^9  in  folio,  ix  jhs.,  155  bü.  in  neunzehn  je  am  schluss  signierten  qua- 
temionen  {die  sechste  läge  bl.  42 — 51  ist  ein  quinio,  ebenso  die  sechszehnte  bL  123 
— 131,  doch  wurde  hier  ein  bl.  ausgeschnitten  nach  124;  desgl.  fehlt  ein  bL  nach 
Signatur  xm  bl.  100 — 106.  bl.  1,  das  auf  seiner  Vorderseite  blofs  die  uHjrte  Co- 
dex monasterij  sanctorQ  petri  et  pauli  apiorü  In  wisenburg  o'dinis  sei  bndcl  wid 

25  auf  seiner  rückseite  nur  den  titel  Expositfones  Bäbani  in  Exodum  trägt,  ist  ein 
vorstofsbL,  dem  hinter  155  ein  unbexeichnetes  leeres  nachstofsbl.  entspricht):  Wa- 
lahfrids  Strabus  auszug  aus  den  commentaren  des  Hrabanus  zu  Exodus 
{mit  einer  deutschen  randgl.:  XXV  nachtr.),  Leviticus  {mit  mehreren  deutsehen 
contextgü.:  ^SL  nachtr.),  Numeri  und  Deuter onomium  {mit  deutschen  oonteactglL: 

30  LXV  nachtr.),  schliefsend  bei  34,  9.  die  von  Hattenier  Denkm.  1,  dlbfaus  Ckh 
dex  SOaüi  283  mitgeteilten  emleUungsworte  Walahfrids  zur  Exodus  und  zum  Le- 
viticus finden  sich  in  unserer  hs.  bl.  2*  {abweichungen:   hrabanus.   augustini.  ne] 

non.  prauitatia.  auBimue)  und  66^  {abweu^ungen:  transfudit  inbertiae.  quae  mihi 
in  me  seminate  sunt).  [636 

35  WImu  47  {bl  1*  unten  Codex  mösterii  scöru  petri  et  pauli  aplorü  In  wiszen- 
burg)  in  klein  folio,  ix  jhs.  {bl.  57*  unrd  das  j.  860  genannt),  101  bH  {und 
zwischen  31  und  32  ein  ungezähltes  blättchen  mit  argumentu  ad  eosde  corinthios 
epiAe  scdffi),  bestehend  aus  einem  binio,  zwölf  quatemionen,  von  denen  die  ersten 
zehn  auf  12^  18i>  {zwischen  bl.  15  und  16  fehU  ein  doppelbl).  26^  34^    42K 

40  51*.  58»>.  59*.  67*.  76^  77*  (W.  71.  72  sind  zwei  kleine  eingeheftete  Zettel  mä 
naehbrägen)  signiert  sind,  und  dem  doppelbl.  101,  dessen  zweite  hälfte  fehlt:  von 
U.  7*  unten  an  die  Paulinischen  und  die  katholischen  briefe  mit  reichlichem 
eommentar  auf  den  obem  und  den  seitenrändem  sowie  zwischen  den  Zeilen;  in 
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dm  BauUniadien  fnelfaoh  deutsche  gü.,  deren  grundsioek  van  den  jeweäigen  sehrei- 
bem  des  eommentars  herrührt  (das  genauere  Zs.  15,  534  ff:  CC(X)in.  OGOGXV. 
OCCCXX.  CCCCXXVL  COCCXXXIIL  CCCCXXXVni.  (XCCXLIV. 
COOCXLVU.    CCCCXLn.    CCCCL.    CCCCLV.    CCCCLVm.    COCCLXIV). 

5  voran  geht  auf  dem  urspr,  nickt  xu  der  hs.  gehörigen  binio  bl,  1 — 4  ein  argu-' 
tnentum  über  die  Paulinisehen  briefe  im  allgemeinen  (1*)  und  den  Bämerbrief  im 
besondem  (2%  eine  Qlosa  in  epistolam  Pauli  ad  Romanos  (4^),  eine  Glosa  in  vn^"' 
epistolas  canonicas  (4^).  bl.  5*  scheint  urspr.  leer  gewesen  xu  sein:  jetxt  enihäU 
es  den  sehluss  der  angefahrten  Glosa,    darauf  Quattuor   sunt  quae  Interrogantur 

10  in  piindpio  Unius  cuiusq^  libri  usw.  5^  Uersvs  Damasi  pp  urb  Bomae.  lam 
dudum  saulus  usw.  (Migne  13, 379),  6*  glosa  xu  den  Faulinisehen  briefen,  7*  Com- 
memoratio  genealogi»  domni  Karoli  gloriosissimi  imperatoris (tmier  benuJtxung 
dieses  codex  zuletzt  herausgegeben  MO  SS  xm,  242).  -»  E Steinmeyer  Zs.  15 
(1872),  534—538.  —  Wo.  3.  [P.  93.]  [637 

15  Wimu  SO  (U.  1*  Codex  msterij  sooru  petri  et  pauli  aptoru  In  wyszenburg;  79^* 
oben  von  einer  hand  des  xmjxivjhs.  F  d^i  grä  abb  uizebuigensis)  in  grofs  qtiort, 
XI  jhs.,  84  bü.:  bl.  2^ ff  (bl.  1  von  verschiedenen  bänden  mit  hymnen  usw.  be- 
schrieben) die  werke  Prospers  bis  zum  prolog  des  Poema  ad  uxorem;  darin  die 
Epigrammata  mit  wenigen  deutschen  interlineargü.,  von  denen  die  auf  bL  70^ — 72^ 

20  befindlichen  eine  gröbere  hand  schrieb  als  die  übrigen  (DCCLXXV).  [638 

Wtos«  OO  (bl.  1*  Codex  monasterij  sanctorü  petri  et  pauli  aplorü  In  wißenbuig 
ausgestrichen)  in  quart,  ix  jhs.,  62  bü. :  1)  bl  3 — 53.  bis  52^  glL  xu  den 
biblischen  büchem  alten  und  neuen  testaments  mit  iiner  deutschen  im  eorUext  (CLL 
nachtr.),  53^^  von  mehreren  bänden  mit  hymnen  beschrieben;         2)  bl.  54 — 61, 

25  4ine  läge,  Beda  De  natura  rerum,  der  rest  von  61*  gleichfalls  mit  hymnen 
ausgefüllt,  61^  umrisse  einer  welttafel;  3)  bl.  2  ist  ein  eingeheftetes  einzeHbl. 
nebst  einem  stück  des  dazu  gehörigen  correspondenzblattes  einer  kleinem  hs.:  vor-' 
derseiie  ausradiert,  nur  oben  saec.  xiv  Exposito  t'minos  biblie,  rüdcseiie  zteei- 
spaltig  ein  lexieon  tironischer  noten:  vgl.  darüber  WSchmitz  Beitr.  zur  lat. 

30  Sprache  tmd  litteraturkunde  (1877)  s.  ISS  ff.  Oommentarii  notarum  tironianarum 
(1893)  tafä  100,  96  ff;  4)  bl.  1  und  62,  wider  einer  and.  hs.  des  ix  jhs. 
angehörig,  enthalten  bruchstücke  einer  Passio  Juliani:  vgl  dazu  MO  Poetae 
lat.  3,  748.  [639 

Wbuk  77    (Codex  monasterij  scös  petri  et  pauli  aptos  In    wissenburg  auf  der 

35  rückseite  des  vorsiofsblattes)  in  octav,  ix  jhs.,  52  bü,  nebst  vor-  und  naehstofM. 
saec.  IX,  ausführlich  von  EDümmler  Zs.  19,  117  f  beschrieben:  bl.  1^ — 49^  die 
Jpotheosis  (unterbrochen  durch  ein  stück  aus  Contra  Symmachum  i)  und  die  Hor 
martigenie  des  Prudentius  mit  einigen  deutschen  randgü.  und  einer  in  der  der 
Bxmariigenie  angehängten  Glosa  befindlichen  contextgl.  (DOC!LXXXII).   50* — 52* 

40  lat.  gedieh te,  s.  Dümmler  aao.,  52^  nur  federproben.  -»  ESteinmeyer  Zs.  16 
(1873),  7.  21.  —  [P.  219.]  [640 

WÜRZBUEG, 
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Hp.  Ou  f •  8  (dombibL  25),  vm  jhs.,   66  bU.:  bl  2*  (2*i»  xweispaUig)  —66 
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die  Canones  eoneiUorum  der  Dianysia^Bädnana  bis  Tüum  Äfrioamifin,  mä  drei 
deuUchen  marginalglL  versMed&ner  hände{DClV^  naehtr.);  ferner  auf  dem  urtipr. 
leerm  bL  1*  eine  halbe  spalte  kU.-deuUeher  glL  xu  den  Parabolie  (OCXXXVI) 
saec.  yni,  deren  letzte,  nur  lat.,  von  einer  and,  band  auch  noch  des  Ymjhs,  her- 
5  rühren,  taelche  auf  bL  66* {ßß^  leer)  sp.  1  lat.-deuteche  gllxu  Tbbias  (CLXXXVIII) 
und  Judith  (GXCIX)  eingetragen  hat.  wider  eine  and.  band  eehloss  daran  auf 
der  gleichen  epalte  eokhe  tüu  Esther  (GCV)  und  Esdrae  l  n  (GLXXm.  CLXXIX), 
auf  sp,  2  XU  Maccab.  i  (CCCLX),  die  dann  van  noch  and.  band  weiter  geführt 
und  auf  der  xum  teil  abgerissenen   sp.  8  mit  gll.  zum  Leeiticus  (XL VIII)  er- 

10  gänzt  sind.  —  JOabEckhart  Oommentarii  de  rebvs  F^andae  orientalis  2  (1729^ 
977  f  MLexer  Zs.  14  (1869X  498.  —  W.  [H.  §  18.  P.  58.  178.  S.  i  513— 
526.]  [641 

Hp«  Ah«  r.  18  (dombibl.  121^  x  jhs.,  63  bü.:  Regum  i.  n  mit  deutadien 
interknear-  und  marginalgll.  (CXIV.  CXXVII);  manche  sind  ausradiert.  — ^  erste 

15  naehrieht  bei  AOegg  Karographie  1  (1808),  527.  MLexer  Zs.  14  (1869X  500  f  — 
[P.  56.]  [642 

Hp»  Ah.  f.  SO  (dombibl.  29),  ix  jhs.,  56  blL:  Esaias  und  Daniel  auf 
den  ersten  dreizehn  btf .  des  Esaias  zahlreiche  deutsche  interlinear'  und  marginalglL, 
manche  erloschen  oder  doch  schwer  leserlich  (OCLXXXVII).  ^  MLexer  Zs.  14 

20  (1869),  499/:  —  [P.  52.]  [643 

Hp«  Ah.  r.  81  (dombibl.  82),  ix  flus.,  50  hQ.  {^^  sign,  .i.,  9»  .iL,  17*  .m., 
21*  nn,  dann  weitere  drei  quatemionen  bis  48,  endlich  49.  50  ein  doppelbL):  bL2* 

(1*  hat  nur  die  inschrift  Quicunque    legerit  hunc  libriun *  \  Gk>zbaldo  epö 

[841 — 855]  qui  lussit  eum  fieri  und  darunter  die  federprobe  Bemer,    1^  anfdng 

25  des  EulcUiahgmnus  des  Prudentius)  — 50*  {darauf  ein  hymnus  an  eine  mär- 
tyrerin,  50^  leer)  Äldhelm  De  bwdibus  virginitatis  mit  deutschen  interlinear'^  und 
marginalgU.  mehrerer  bände  (DXIII).  "^  JOabEckhart  Oommentarii  de  rebvs  JFVan- 
eiae  orientalis  2  (1729),  981.  EDümmler  Zs.  14  (1869),  190/1  —  Aid.  6.  W. 
[Ä  §  82.  P.  195.  &  i  518—526.]  [644 

30  Hp«  th«  f.  38  (dombibl  35),  der  so  genannte  Codex  homiliarum  Burehardi  {vgl 
ÄOegg  Korographie  von  Würzburg  1,  895 — 404.  AHauck  Kirehengesch  Deutsch- 
lands 2,  222  amn.  5),  vm/ix  jhs,,  99  bll.  und  ein  ungezähltes  vorstofM.  mü  tex-^ 
ten  von  Orationes  uespertinales.  siue  matutinales:  gröfsere  Sammlung  von  ho- 
milien,  meist  pseudo-augustinischen,  darunter  auch  einige  and.  stücke,  mit  deut- 

35  sehen  marginal-  und  interlineargU.  sehr  alter  bände  bL  55*  und  68* — 82^  (DXLHL 
DGXGVI.  DCVII).  eine  Übersicht  des  inhalts  (über  den  neuerdings  sehr  ungenü- 
gend ROruel  Qesch.  der  deutsdun  predigt  1879  s.  2S  ff  handelte)  gibt  Eckhart  FO 
1,  837 — 847,  aber  weder  genau  noch  vollständig:  so  hat  er  nicht  aufgeführt  die 
bL  7*^  befindliche,  vom  unvollständige  pseudo-augustinische  epiphamaspredigt  (Migne 

40  5,  2011  ff),  weMie  der  bL  6^  mitten  im  satz  abbrechenden  homiHe  De  Ka2  lanua- 
riis  {Migne  5,  2001.  Eckhart  837 — 39)  folgt;  femer  ausgelassen  zwischen  seinen 
nm  xxvn  und  xxviu  eine  predigt,   der  aUerdings  die  Überschrift  fehlt,  bL  57* 

*  Oegg  Korographie  1,  510  und  Dümtnler  lasen  agat  gntias. 
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GVm  propinquaie  Malitia  inualescit  et  omnium  uicionim  genera;  die  bereeh^ 
nungen  der  weltjahre  freiUoh  zwischen  den  nm  xxzn  und  ^mtm  U.  67^ 
weiche  BKrusch  Neues  arehiv  10,  89/*  bekannt  machte,  hatte  Eckhart  sehen  vorher 
»,  803  mitgeteilt,    die  Zählung  der  temiUmen  und  quatemionen  des  codex  reicht  bis 

SS  X  bL  76^  die  vier  folgenden  lagen  sind  nicht  signiert,  mit  bl.  90*  beginnt  eine 
and.  hand;  auf  99^  finden  sieh  am  ende  der  96*  anhebenden  Passio  Gristo- 
fari  (sie)  federproben,  loelche  bei  Eckhart  (teilweise)  s.  846  ebenso  wie  s.  847  das 
bL  1*  facsimiliert  sind.  ^  JOabEekhart  Oommentarii  de  rebvs  Fhxneiae  orientaUs 
1  (1729),  846.  —  B.  [Ä  §  90.  R  161.  S.  i  511—512.]  [645 

LO  Mp.  thm  r.  77  (dombibL  116),  jx  jhs.,  34  blL:  Ezechiel  unvollständig  mit 
wenigen  deutschen  interUnearglL  iiner  hand  auf  bl.  20*.  24^  (OCGV).  ^  JOabEdc- 
hart  Oommentarii  de  rebvs  Franciae  orientalis  2  (1729),  981.  —  W.  [K  §  18. 
P.  54.  S.  i  513—526.]  "  [646 

Hp.  tli.  r.  146  (dombibl.  5),  xjhs.,  118  btt.:  hinter  ihren  bis  bL  17*  reichen. 

15  den  capittdis  die  Canones  apostolorum  et  concüiorum  (über  ihre  eomposüion  s. 
Maafsen  Oesch.  s.  551  ff),  welche  von  18* — 60^  mit  zahlreichen  durch  häkehen 
auf  den  text  bezogenen  deutschen  margvnalgü.  (DLXXXVIII)  versehen  süuL 
108t>— 112*  zweispaltig  gesammelte  glL  zu  den  Canones  (DLXXXIV).  112i>  Si 
quis  fomicatuB   fuerit  com  sororibus  duabus  uel  cum  nouerca  sua  usw.  (s.  Eck' 

20  hart  980),  gleichfaUs  zweispaltig.  6^  113  leer  bis  auf  einige  federproben,  aufser* 
dem  enthält  die  hs.  zwei  sonst  leere  vorsatzbll.:  die  Vorderseite  des  zweiten  ist  mit 
zwei  ausführlichen  bU.  recepten  beschrieben,  deren  erstes  mehrere  deutsche  inter- 
UnearglL enthält,  während  das  zweite  deutsdie  kräutemamen  im  context  bringt 
(MUn).    —    JQabEckhart  Commentarii  de  rebvs  Frandas  orientalis  2  (1729), 

25  978 — 981  (daraus  wurden  ohne  einsieht  der  hs.  1894  die  reeepte  underhoU  von 
vFischer-Benzon  ÄUd.  gartenflora  188.  189!).  face,  im  Chronicon  Ootwicense  1 
(1782),  85.  FABeufs  Walafridi  Strabi  Hortulus  (1834)  s.  78—75.  MLexer  Zs. 
14  (1869),  498/:  —  W.  [H.  §  55.  92.  P.  179.  8.  i  513—526.]  [647 

Hp.  thm  4^  60  (bL  2*  Monasterij  B.  Virg.  de  Ebrach ;  der  alte  weifse  lederband 

30  trägt  auf  dem  vorderdeekel  das  büd  Christi  am  kreuz,  darunter  die  werte  Vater, 
yer.  gib.  in.  dan  |  Si.  wissen,  nit.  was.  si.  d,  auf  dem  rüekdeekel  das  bild  des  herm 
mit  der  fahne,  wie  er  siegreich  seinen  fufs  auf  den  höUendrachen  setzt,  darunter 
der  hexameter  Sviefer  (statt  Svrge  fer).  avzilivm.  de|vso.  mi.  redde.  salvte  (sie): 
beide  pressungen  sind  von  darstellungen  der  Fides,  Forlitudo,  Gharitas  und  Spes 

35  umgeben),  182  bll.:  1)  saec.  xi/xn  bL  7»»  (über  7*  s.  u.)  — 78>>  gl L  zu  den 
biblischen  büchem  alten  und  neuen  testaments,  schliefsend  mit  den  Psalmen:  auf 
bL  22*  vier  deutsche  interUneargü.  von  and.  hand  (CXL).  hinter  Job  sind  am 
lagensMuss  bL  40^  zur  ausfüUung  leeren  raumes  Expositiones  grecorum 
uocabulorum  eingetragen;        2)  saec.  xn  bL  79 — 121  (79.  80  zwei  angenähte 

40  bU.,  dann  die  quatemionen  81—88.  89—96.  97—104. 105—112,  temio  118—118 
undbinio  119 — 121,  dessen  letztes  bL  fortgeschnitten  ist)  und  1 — 6  (Sine  läge, 
deren  beide  ersten  bü.  ausgeschnitten  sind),  diese  hs.  steht  in  nahen  beziehungen 
zu  Find,  804  (s.  dort).    U.  79*  Gregorius  De  piophecüs  =  Vind.  149*,  84i>  De 
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Nitro  =  VifuL  155^  dann  predigten  Senno  ad  prelatos  {Mldebert,  Migne  171, 
761)i  87^  Sermo  ad  imperatorem  (anfang  Cvm  esses  paruulus  in  oculis  tuis),  88* 
Benno  De  pascha  (anfang  Egredimini  filie  syon,  teilweise  stimmend  %u  Hildeberts 
Sermonen  Migne  171,  352.  368)  mit  einer  deutschen  vnierlineargl.  {s,  zu  CCXLVP 
5  nachtr,),  89*  Sermo  de  anima  (anfang  Reyertere  Reuertere  sunamitis),  92*  De 
ascensione  domini  (anfang  Sic  ueniet  quemadmodum  uidistis  eum  euntem  in  celum), 
92^  Item  de  ascensione  domini  (anfang  Et  sedit  a  dextris  dei),  94*  De  filiis  israel 
(anfang  Habitatio  filiorum  israel.  qua  manserant  in  egypto).  94^  De  numero 
(anfang  Qvomodo  numerus  =:  Beda  ed,  Gol  1,  100),  95^  De  diuinatione  (anfang 

10  Qvomodo  diuinandum  sit  =  Beda  1,  101),  96*^  Verum  cum  uero  facit  uarum 
=  Beda  1,  102,  De  uita  ade  (=  oben  nr  620  6/.  8*).  97*  Interpretationes 
nominum  =  Vind,  176^  98*^  (der  obere  räum  dieses  blattes  frei)  Nomina  ciuitatum 
=  Vind,  188^  De  hospiciis  =  Vind,  184*,  99*  Nomina  librorum  ==  Vind.  184* 
mii  üner  deiäseihen  inierlineargL  (CCXLVP*  nacMr,).     darauf  wider  freier  räum 

15  und  unten  Incipit  abecedarius  =  Vind,  167*;  er  bricht  am  ende  der  läge  104^ 
im  F  ab,  seine  deutschen  gü.  stehen  im  context  (MCXC).  xunschen  den  einzelnen 
buehstaben  sind  gröfsere  oder  kleinere  spatien  gelassen  und  diese  hat  eine  and.  hand 
XU  nachtragen  benutzt,  während  sie  die  hauptmasse  derselben  erst  später,  bi 
llö'^ — 117*,  zusammenstellte.     105*  ohne  Überschrift  Capsa  usw.  =   Vind.  183*> 

20  (MCXXXVm),  Nomina  domorum  =  Vind.  184*  (MXCVH),  De  armatura  =  Vind. 
188*/^  (MCIX),  105»>  ohne  Überschrift  Coloni  usw.  =  Vind.  183»»  (MCXXXHX 
De  instrumentis  nauium  =  Vind.  183*,  De  diuersis  nominibus  mit  Siner  deutschen 
interlineargl,  (MCCXIII),  106»^  Ezpositiones  diuersorum  uocabulorum  (FulgenOus 
usw.)  =  Vind.  161*,    110*  De  ordinibus  =    Vind.  178^    110>»  Quid   sit  missa 

25  =  Vind.  178^  De  diebus  =  Vind.  178^  111»>  De  uespera  =  Vind.  179^  De 
accentu,  woran  sich  112*  unten  ohne  Überschrift  ein  in  Verwirrung  geratenes 
stück  eines  alphabetischen  lat.-^eutschen  vocabulars  schliefst  (DCX/CCXXXVIIE). 
113*  (neue  läge)  beginnt  mitten  in  den  Expositiones  uocabulorum  mit  den  werten 
quasi  aqua  dei  =    Vind.  165*  (MCCXXXIV),    115»>  folgen  von  and.  hand  nach- 

30  träge  zu  den  buehstaben  A— I  des  Abecedarius  bl.  99^  ff  unter  der  Überschrift  Ex- 
positiones uocabulorum.  primo  de  a  usw.  117*  De  figuris  =  Vind,  184^  117*' 
nach  gröfserem  freiem  räum,  in  welchen  eine  spätere  hand  hymnenanfänge 
eingetragen,  De  consanguineis  =  Vind.  180*  De  propinquis  (DCCCCXLVII), 
118*  De  animalibus  =   Vind,  185*  (DCCCCLXVI),   am   lagenschluss  118»»  ab- 

35  brechend.  119 — 121  sind  von  etwas  jüngerer  hand  beschrieben.  119*  beginnt 
muten  im  satz  des  artikels  De  dignitatibus  mü  den  Worten  sub  se  diximus  labo- 
rantibuB  =  Vind.  157*,  der  schluss  auf  120*  (die  gröfsere  hälfte  dieser  seile  leer) 
de  equo  in  equum  transiliebat  entspricht  Vind.  158*.  120»»  Phylosophya  est 
omnium  rerum  humanarum  diuinarumque  cognitio  usw.,  nächst  verwandt  dem  ein" 

40  gang  der  Ars  des  Clemens  im  Bamberger  ms.  M.  y.  18,  121*  Qvatuor  sunt  dif- 
ferentie  sacre  pagine  =  Vind.  154*,  121»»  nach  freiem  räum  über  Adam  und 
über  die  vier  paradiesflüsse,  mitten  im  satz  abbrechend,  bl.  1*  Sermo  de 
corpore  et  sanguine  christi    (anfang  Hoc  facite  in    meam   commemoiationem),  2»* 
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Quod  (dh.  Quot)  sunt  genera  uisionum,  3*  De  ueste  Bacerdotis  8ci88a=  Vind. 
154*,  Quare  dominus  stans  et  non  sedens  in  libro  legerit  =  Vind.  154^  3^  De 
ancilla,  De  uidua  sareptana,  beides  =  Vind.  154^  4*  De  Neaman,  De  antichristo, 
De  demoniaco,  edles  =  Vind.  155*,  De  passione  domini  =   Vind.  155^,  4^  ohne 

&  übersekrifl  In  tres  tesserescedecades  =  Vind.  155^,  dann  Ideo  de  desponsata 
dominus  uoluit  nasci  listo.  {sieben  gründe),  rest  der  seite  leer.  5*  verse  über 
die  namen  gottes  Alma  chorus  domini  nunc  pangat  nomina  summi  usw.,  Oreca 
nomina  domini  =  Vind.  174^  bis  Amathi.  i.  ueritas,  6*  De  angelis  =  Vind. 
176^  De  demonibus  =  Vind.  176^  (DCXXVIP  nacfUr.),  Ezpositiones  uerborum 

LO  =  Vind.  175^  {dort  mit  Greca  nomina  domini  ununterschieden  vereinigt),  fortge- 
setzt auf  6^  und  von  and.  hand  mit  kieinerer  sckrift  ohne  rote  Verzierungen  be- 
endet auf  7*,  dh.  der  urspr.  leeren  anfangsseite  der  ersten  hs.  des  codex  (DXCI. 
DCLXV.  DCXXXIX.  CCCCXCV.  DCCCXXV.  CCCVUI);  3)  saec.  xv  in. 
bl.  122 — 129  zweispaltig  {Sine  läge)  Annales  Haiesbrunnens  es ,  gedruckt  MO 

15  SS  XXIV,  42  nebst  facs.  auf  tafel  1;  4)  saec.  xiv  bl.  130—181  (182  leer) 
ebenfalls  zweispaltig  die  Flor  es  iemporum,  mit  benutxung  unserer  hs.  hg.  MO 
SS  XXIV,  226 /f.  —  MLexer  Zs.  14  (1869),  501—503.  —  [P.  55.]  [648 

ZÜRICH, 
KANTONALBIBLIOTHEK. 

20  C  OS  (aitö  SOaUen)  in  quart,  ixjhs.,  127  bü.:  in  der  hauptsache  {s.  die  genaue 
beschreibung  in  JHuemers  Sedutvusausgabe  s.  JOif)  Juvencus  und  Sedulius. 
in  beiden  je  6ine  deutsche  interlineargl.  (DCXISXVII,  woxu  allerdings  Marold  noch 
eine  weitere  Mirata  liubon  (3,  58)  beibringt.  DCCCLI).  abschrifl  verdanke  ich 
JHuemer.  —  CMarold  Oerm.  32  (1887),  355.  [649 

25  C  148  in  quart,  xi/xn  jhs.,  15  bll.  {dazu  ein  halbes  bei  53  eingelegtes): 
bl.  l^ff  (1*,  urspr.  leer,  mit  notizen  über  Saüust  beschrieben)  Sallusts  Oatüina, 
2%^  ff  sein  Jugurtha  mit  wenigen  deutschen  interlineargü.  (DCCCXXXVI).  über 
den  Sallusttext  dieser  hs.  vgl.  Oerlachs  ausgäbe  von  1823  1,  xxiif  75*  folgt 
nach  Explicit  über  Salvstii  eine  lat.  beschwör ungs formet,  75^  einenotiz  über 

30  ereignisse,  die  dem  tode  Jugurthas  gleichzeitig  waren.  61^  71^  ist  leerer  räum 
von  and.  bänden  zum  eintrag  grammatischer  bemerkungen  und  eines  lat. 
gebet  s  benutzt.  —  erste  nachricht  über  die  gü.  bei  PPiper  Sprache  und  litteratur 
Deutschlands  1  (1880),  55,  wahrscheinlich  nach  AHolders  mitteüung.  —  [P.  284.]  [650 
C  104  in  quart,    xijhs.,    212  bU.:    bl.  2*  (1*  leer,    1^  Oennadius  über  das 

35  leben  des  Jhrudentius)  — 212^  die  werke  des  Prudentius  {doch  ist  von  der  Psffchom. 
nur  die  praefatio  vorhanden,  welche  am  schluss  einer  läge  in  der  mitte  des  blattes 
164^  schliefst;  rest^  federproben)  mit  zahlreichen  deutschen  interlinear'  und  marginal- 
gü.  (DCGXCIX).  tn  der  P.  Laurentii  und  auch  später  oft  lassen  sich  zwei  hände 
der  gü.  unterscheiden,  deren  zweite  die  erste  häufig  corrigiert  und  namentlich  Umgere 

40  anmerkungen  sowie  deutsche  worte  hinzugefügt  hat;  in  Cathem.  ist  eine  solche 
eorrectorenhand  nicht  wahrzunehmen,  aufserdem  in  beiden  teilen  einzelne  glL  von 
and.  händen.  bl.  212^  folgt  unmittelbar  hinter  dem  schluss  von  Contra  Stfmmachum 
u  Xpc.  lector  fuit  usw.,  dh.  das  gleiche  stück  wie  oben  nr  88  bl.  62^  und  u?eiter 
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wie  dort  eme  reihe  von  atädtenamen  mii  deutscher  iiberaeixung  (MLXXH^ 
endlich  nach  einer  xeile  spaHum  von  derselben  hand  ein  kurzer  abschniU  De  reb; 
Eclesiae,   ebenfalls  mU  deutschen  contexiglL  (MCXXXIV).  —  EQGraff  Diut.  2 

(1827),  811 /f.  —  D.  n.  311 /f.  Z.  [P.  240.]  [651 

5  Bheinan  8S  in  folio,  xjhs.,  172  ss.  {die  ersten  14  etwas  jünger;  139  und 
166  doppelt  vorhanden):  Oregors  Oura  pastoratis,  vom  unvollständig,  mit  deutschen 
interUneargü.  von  fünf  händen,  deren  erste  s,  1 — 14,  die  zweite  s,  15 — 17,  Äc 
dritte,  junge  und  grobe  s.  18 — 57.  134 /f  und  neben  der  vierten  s.  71.  72.  77, 
die  vierte  s,  58 — 116  tätig  war,     die  fünfte  hat  sich  sporadisch  an  versMedenen 

10  stellen  des  codex  versucht  (DGL).  s.  149.  150  am  rande  ein  tat.  fiebersegen.  ^ 
JJOberUn  in  seiner  ausgäbe  von  Scherze  Glossarium  germanicum  (1781.  84)  kamUe 
die  gll,:  ihnen  entnahm  er  814  enthebido  Sustentationem  (bd,  2,  287,  18),  400 
flornlic  Perniciosa  (240,  62),  689  honedo  Dedecore  (237,  15),  984  mammento 
Molliter  (240,  19),    1054  missetuenten  Delinquentem   (237,   10),    1057   mithunt 

15  Dudum  (288,  45),  1160  olbendim  Camelum  (240,  60),  1395  sdmen  Histrio 
(240,  29).  —  Gc.  10.  [P.  152.]  [652 

Rheinaa  OS  in  guart,  287  ss.  (diese  Zählung  geht  ganz  fehl,  denn  sie  springt 
von  109  auf  120,  s.  68.  88  sind  dreifach,  1.  62.  63.  64.  65.  200.  201.  282.  283 
doppelt,  218.  219  sogar  vierfach  vorhanden):         1)  saec,  xi  s.  2 — 38  {zwei  lagen). 

20  bis  31  die  Psyehomachie  des  Prudentius  mit  interlinearen  und  toemgen  margi- 
nalen deutschen  gll,  (DCCXDXIV).  32.  38  umren  abgerechnet  den  eintrag  s.  88 
oben  IstiuB.  libri.  Precepit.  opuscula.  Scribi.  |  Abbas.  :  {rastar  von  B)  Magnificus. 
dfii.  Bertholdus.  amicus  {da  es  in  Rheinau  vor  dem  xm  jh.  keinen  abt  Berthold 
gab,  kann  dort  der  codex  nicht  entstanden  sein)  urspr,  leer,  wurden  aber  im  xnjA. 

25  benutzt  zur  auf  Zeichnung  eines  lat,  gedichts  in  leoninisehen  distiehen,  anfangend 
Prediues  meritis.  sed  rebus  pauper  auitis.  Exitus  ut  docuit  seruulus  iste  fuit, 
dh,  einer  versification  der  von  Gregor  Hom,  in  evangelia  i,  15  p,  1491  erzählten 
gesehichte  des  Servulus.  s,  1  ist  ein  vorsatzbl,  aus  einer  octavhs,  saec,  xi,  das  a^ 
seiner  vordem  hälfte  hymnen,  auf  seiner  früher  leeren  rückwärtigen  allerlei  verse 

30  enthält;  2)  saec,  xi  s,  34 — 282.  Prudentius  Cathemermon,  Perisiephanon, 
TituU  historiarum,  Apotheosis,  Hamart.,  Contra  Symmackum,  Hymnus  vni  haL 
Jan,,  Hymnus  de  epiphania  mit  sporadischen  deutschen  interlinear-  und  marginal^ 
gll.  (DCXXTV),  279  Incipit  Paraclitvs.  Vir  oelebris  quondam  qua  me  sub 
rupe  recondam  {über  dies  gedieht  des  Wamerius  s,  Archiv  der  geseUschaft  8,  888 

35  und  Berliner  monatsberichte  1854  s.  149/);  3)  saec.  xn  s.  288—287  {drei 
zweispaltige  bU.,  hinter  denen  ein  viertes  ausgeschnitten),  Ausonius  Mosdla  und 
286  sp,  2ff  das  gedieht  über  die  mystische  bedeutung  der  edelsteine,  u^ekhes 
auch  in  der  Wiener  hs.  2245  bl.  79*  steht  {vgl.  femer  Grenoble  nr  285  des 
katalogs).  —  EGGraff  Dkit.  2  (1827),  811 /f.  —  D.  n.  811 /f.  [P.  286.]       [653 

40  Bheiiuia  66  in  klein  folio,  xn  jhs.,  117  ss.  (19  doppelt;  sechs  unsigmerte 
quatemionen,  ein  quinio  und  das  einzelbl.  116.  117):  s.  2  (1  leer,  nur  feder- 
proben)  — 114  unter  der  roten  Überschrift  Incip  closa  in  novv  et  vetv*  testamentrin 
gll.   zu  den  biblischen   büchem  mit  übergeschriebenen  deutschen   {contextglL  nur 
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ffon»  veremxdi)  m   der  folge:    Vm.   XXVm.  XLHL  LVI.  LXIX.  LXXIX. 

Lxxxvm.  xav.  cm.  cxix.  cxxxv.  cxLvm.  CLvm.  CLxm. 

i  I 

dann   nach  absatx  s.  42   Ihc   xpc  dns   nr  in  patarchis  patarcha.    in   sacerdotib* 

sacdos  usw.  — 44  In  ioseph  apponens.  ut  ait.  Et  alias  oues  habeo  q  n  i  ex  hoc 

5  ouili.  7  reliq,  darauf  die  inteq>retationes  hebreorum  nominum  und  die  testämonia  in 
den  vier  evangelien,  endlich  «.  51  /f  CCXXI.  CCXXTX.  CCXLIX.  CCLXL  CCLXIX. 

cxjxn.  CLXxxvi.  cxcm.  CLxrx.  clxxvi.  cci.  cccaL.vn.  ccclxiv. 
ccLxxix.   ccxci.   ccci.  cccxi.  cccxviL   cccxxn.    CCCXXVI. 

CCCXXXIV.     CCCXXXTX.      CCCXLn.     CCCXLIX.     CCCLL     CCCLXX. 

lOCCCLXXVII.  CCCLXXXI.  CCCLXXXTX.  CCCXCII.  CCCCLXVm. 
CCCCLXXL  CCCCLXXVI.  CCCCLXXXV.  CCCCLXXXVHL  CCCCXCI. 
CCCCL  CCCCXI.  CCCCXXV.  CCCCXXXI.  CCCCXLI.  CCCCXLIX.  CCCCLIV. 
CCCCLX.  CCCCLXIIL  s.  114 — 117  dienamen  der  todsünden,  einige  wort- 
erklärungen  tmd  erUmterungen  zu  Begum  2,  15,  7.  2,  16,  5.  3,  4,  31.  Paror 

15  %^.  1,  4,  17 — 23.  •-  JJOberlin  kannte  die  gü.  und  hemitxte  sie  für  seine  aus- 
gäbe von  Scherxs  Olossarium  germanicum  (1781.  84):  ihnen  entnahm  er  {Eoffmann 
Ahd.  gü.  XLVi  anm.  35  hai  die  belege  nur  zur  hälfie  gesammelt)  s.  21  afterzuh- 
tingun  De  post  foetantes  {bd,  1,  519,  57),  62  arzat  Pigmentarius  (582,  56),  113 
bainbiiga  Ocreae  (401,  12),  149  bewellare  Polintores  (650,  14),    212  chambrittil 

20  Ghamus  (538,  15),  237  dienistmanna  Apparitores,  Pedissequos  (402, 18.  441,  20), 
241  dinghus  Auditorium  (751,  11),  266  duerchen  Obliquis  (513,  26),  265  e  tages 
De  nocte  (378,  23),  336  ertpruste  Voragines  (594,  47),  383  feltganga  Latrinas 
(453,  16),  400  flozskef  Scapha  (752,  21),  405  folieist  Benedictione  (379,  23),  463 
gadünilu  Receptacula  (564,  17),  479  gegovgolota  Fascinavit  (768,  15),  482  gebil 

25  Calyariam  (452,  61),  487  gibure  Municeps  (749,  49),  501  geheia  Caumate  (505, 
58),  525  genoscaft  Contuberniuin(557,  3),  549  gizviga  Armamenta  (752,  44),  564 
goubida  Colonia  (327,  42),  569  greizin  Glareis  (504, 15),  574  grovne  fellola  Hja- 
dntho  (330,  3),  594  haseneta  Bubnervavit  (418,  1),  600  halswert  8ica  (384,  24), 
614  haranboza  Lini  stipula  (378,   7),    651  demo  bersten  stulsazen  Architridino 

30  (739,  15),  653  heripergont  Metabuntur  (358, 13),  696  bort  Angulus,  alias  ort  (361, 
11.  331,  43),  717  huwin  Bubonem  (347,  64),  783  kiel  Ciassem  (438,  36),  784 
chilchwahta  Encenia  (739,  44),  797  chlobo  Decipula  (627,  51),  822  chozhen  Pe- 
nulam  (778,  6),  826  chrawila  Fuscinulus  (330,  57),  846  kunnelinga  Contribulis 
(402,  30),  858  label  Labrum,  Mare  (332,  32.  436,  31),  890  lidota  Accersivit  (743, 

35  71),  908  leitsamida  In  abominationibus  (372,  22),  975  magezohana  Paedagogus 
(762,  12),  984  malta  Betae  (306,  56),  990  manliba  Anaglifa  (435,  29),  1030  me- 
riminona  Syrenarum  (377,  48),  1053  missiniezzan  Abutamur  (386,  65),  1054  mis- 
situt  Ostendat  (785,31),  1059  mittil  Liciatorium  (401,  16),  1061  moll  8tellio(348, 
59),  1076  mund  Palmus  (400,  66),  1110  namihaftistaOpinatissima  (482,40),  1134 

40  notfreund  Necessarius  (700, 1),  1140  nuscan  y.  nestila  Fibulas  (330,  34),  1141  nuz 
Reditus  (398,  65),  1149  Obiley  v.  wisoda  Benedictionem  (404,  30.  451,  45),  1166 
orchussui  Cervicalia  (644,  17),  1222  purpur  fellola  Purpura,  rote  phellola  Cocco, 
grovne  fellola  Hyacintho  (330,  3—21),    phederrare  Arietes  (642,  39),  1226  pi- 
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Bspraehare  Obtarectator  (803,  43),  pisprachant  Detrahent  (371,  61^  1267  xatiaca 
?Enigma  (385,  67),  1293  reitwagana  Bedarum  (800,  26),  1333  ruomisales  Ostenta- 
tionis  (492,  37),  1342  sabjm  Bisso  (829,  60),  1362  sarpho  Acide  (565,  60),  1394 
soero  Talpa  (849,  8),  1395  scemung  Scumlitas  (770,  11),  1397  scibun  Spheanlas 
5  (329,  48),  Scutulis  (691,  38),  1455  scurfe  Exentera  (478,  51),  1467  sedU  Tridi- 
nium  (399,  6),  1531  spennent  Lactaverint  (528,  35),  1537  spinla  Acus  (596,  53^ 
1567  steinzones  Maoeriae  (518,  37),  1596  suftodi  Singultum  (404,  38),  1617  ta- 
galtont  vel  spottent  locabantur  (800,  12),  1641  tobizunga  DeUnunenta  (304,  7), 
1920  weuuQ  Subtemen  (349,  59),  1922  wafz  Stamen  (349,  55),    1923  waganten 

10  Versataem  (304,  57),  2140  zuuiwassi  Andpites  (523,  55).  WWaekefmagel  Zs.  3 
(1843),  127/;  —  Bibl.  11.  [P.  16.]  [654 

Rbeinan  07  in  quart,  xu  jha,,  140  S8,:  Augustins  predigten,  auf  der 
urspr,  leeren  8.  1  sind  oben  von  ettuas  späterer  hand  die  monatnamen  mii  deut- 
schen interlineargü.,    unten   die  cardinalxahlen,   gleichfalls  von   1 — 4  deutsd^ 

15  glossiert,  eingetragen  (MLXX).  s.  47  steht  von  einer  hand  des  ausgehenden  xm 
jhs.  der  Zs.  22,  246  abgedruckte  segen  am  untern  rande,  s.  68  von  der  gleitken 
hand  ein  lat.  segen  contra  fluxum  sanguinis  (Zs.  22,  247).  «-  die  gU.  kannte 
JJOberlin  in  seiner  ausgäbe  von  Scherze  Olossarium  germanicum  (1781.  84),  s.s.  7 
abrello  Aprilis,  658  herbestmonat  Sept  Oct  Nov.,  1156  ovgesto  Augustus,  toäh- 

20  rend  er  59  araninanot  Augustus,  636  helicmonat  November,  1185  pannanot  Ja- 
nuarius  der  Rheinauer  hs.  7  b  {Anx.  xv,  377)  entnahm.  [655 

Bheinan  99*  in  octav,  119««.:  1)  saec,  ix  «.  1 — 105  («.  19  doppelt  vor- 
handen; Signaturen  i — vi  s,  16.  31.  47.  63.  79.  89)  evarigeliencommentar. 
s.  1  Matheus  sicut  in  ordine  primus  ponitur  usw.    7  Incip  explanatio    hieronimi 

25  preb  {Maithaeus),  54  Indp  expositio  euangl  secd  Marcum,  68  Explidt  secd  Mar- 
cum  Indp  expositio  sei  eüg  scd  iohannem,  94  Explicit  scd  iob  indp  eugl  sod 
lucam,  98  Incip  pdicatio  excerpta  de  euagt  A  tractatu  ubi  didt  uidens  au  ihi 
turbas  ascendit  in  montem  et  ret.  schluss  102  oben  SiC  nulla  creatura  est 
daran  reiht  sich  xweispaUig  in  abgesetzten  Zeilen,  sehr  klein  und  bloss  geschrieben, 

30  urder  der  Überschrift  closatum  est  de  uitas  patrum,  ein  lat.-deutsches  gl  ossär 
von  drei  händen  (DCCCLXXXV).  and.  hände  haben  s.  108  gü.  eingetragen 
(MCGXVUI,  wo  das  genauere,  auch  über  s.  104),  under  and  s.  105  in  zwei 
spalten  (GCCKIXGIV^  nachtr.);  der  leer  gebliebene  rest  von  sp.  2  wurde  später  v^ 
einer  notiz  über  Lueas  12,  52,  der  untere  rand  zur  aufxeichnung  von  abbrevia- 

35  turen  der  urkundenschrift  verwendet;  2)  saec.  x  s.  106 — 119  {Hne  läge)  lat. 
messetexie;  mit  Missa  sei  Sigismvndi  regis  et  martr  s.  115  beginnt  eine  cmd. 
hand.  —  VP.  4.  [P.  129.]  [656 

Bhelnau  108  in  octav,  xnjhs.,  189  ss.  (190  leer):  1)  die  beiden  büeker 
des  Augustinus  De  sennone  domini  und  am  schluss  s.  153  von  einer  hand  des 

40  xm  jfis.  unter  der  Überschrift  de  volatilibv*  einige  vögelnamen  mii  überge- 
schriebenen deutschen  gü.  (MII);  der  rest  der  seile  und  s.  154  ist  leer;  2)  s. 
155  ff  auf  meist  rescribiertem  pergament  die  pseudo-augustinische  schr^ 
Ckmtra  haereses  quinque.  [657 
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C  SSIS7S  in  folio,  xn  jhs.  (nocÄ  1172  gesehriebm  —  Wackemagel  Zs.  5,293  — , 

ob  XU  Schaffhatcsen  —  Wackemagd  Lesebtich^  830  — ,  ist  einiger  mafsen  Zweifel- 

5  Haft),  370  zweispaltige  ss.  (368.  369  vierspaUig,  370  dreispalHg),  die  %wwoüstän- 
digen  {nach  s.  32  sind  zwei,  nach  52  zwei,  nach  82.  84.  126  mehrere,  nach  208 
drei,  nach  370  ebenfalls  drei  bü.  ausgeschnitten),  je  am  anfang  signierten  lagen 
y — XXX  eines  misceUancodex*,  der  van  vielen  händen  geschrieben  ist  {denn  dass 
erst  mit  s.  361  ein  zweiter  Schreiber  einsetze,  kann  ich  nicht  einräumen):  s.  1* — 

LO  26^  die  verschiedensten  lat,  gedieht e,  namentlich  solche  des  Marbod  und  Hilde- 
bert,  grabsehriflen,  Sprichwörter  und  memorialverse,  darunter  4*  Glis  animal  usw. 
mit  deutschen  interlineargU.  (DCCCCXXXIVB  «.  35  anm.  10)  und  der  Liber 
antiquarum  sententiolarum{Zs.6,S0i).  26*»  eine  ort  brief steller  {die  abkür- 
Zungen  sind  aufgelöst)   Si  uis  de  prosperitate  tua  aliquid  significare.  talia  uerba 

15  pone.  et  bis  similia.  Deo  gratias  u^sw..  De  adversitate  sie.  Ego  peccatis  meis  exi- 
gentibus  ingenti  dolore  fatigor  u,sw,,  Interrogatio.  Qvis  te  uentus  appulit  nostris 
regionibus?  usw.,  27*  Responsio.  Ad  orandum  uenio  usw.,  ein  loh-  und  scheU- 
brief,  28*  De  laude.  Facta  tua  sunt  celebranda  summa  laude  usw.,  dann  excerpte 
Primo  omnium  querendum  est  homini  I  que  sit  uera  scientia  ueraque  sapientia  usw., 

20  28^  8et  hec  cognitio  diuinitatis  et  scientia  ueritatis  per  fidem  discenda  est  catho- 
licam  usw.,  In  preceptis  uero  Caritas  obtinet  principatum  usw.,  Avgvstinvs.  Fru- 
stra  putat  se  esse  uictorem  peccati.  qui  p^ne  timore  non  peccat  usw.,  29*  Olim 
diues  eras  nunc  es  de  diuite  pauper  {Notices  et  eoctraüs  32,  2,  97)  und  and.  ge^ 
dichte,    42* — 62*  eine  abhandlung  De  honesta  vita  mit  zahlreichen  cüaten 

25  antiker  schriftsteüer,  darauf  Nulla  Caritas  ita  plena  est  ut  aucmentum  non  capiat 
— 62^  Memento  pauca  legere,  eademque  sepe.  ut  aliquid  inde  elicias  quod  menti 
tue  reponas  und  rot  unterstrichen  Qualescunque  sumus  morte  coequat  humvs.  63* 
Hildeberts  Passio  Ägnetis,  67*  seine  Susanna,  70*  eatonische  distichen, 
70^/f  lat.  gedichte,   darunter    74*  Marbod   De  omamentis  verbarum  {s.   1587 

30  Beaugendre),  84*  Versvs  episcopi  centionis.  Nuper  eram  locuples  {s.  1344  Beau- 
gendre),  abbrechend  wegen  des  defects  nach  84  mit  dem  v.  Istius  est  heres  bomo 
prosperitatis  et  illum.  85* — 87^  abschnitte  aus  Macer  De  viribus  herbarum  v. 
187 — 710,  darauf  noch  Contra  uim  mortis  non  est  medicamen  in  bortis.  Cum 
fuit  in  mundo  per  mundum  uixit  eundo  und  mehrere  and.  w.,  darunter  zwei  he- 

35  xameter  über  fischnamen  mit  deutschen  interlineargU.  (DCCCCXXXIVDa). 
88*  Liber  de  naturali  facultate,  das  Zürcher  arzneibuch  {Zs.  f.  d,  ph.  13, 
Aßßff).  94* — 102^  Summ ari um  Heinrici  iv,  1 — 11  mit  deutschen  contextgU. 
(DCCCCXXXVIIA).  102^  Amicus  nobis  equalis  usw.  —121^  alphabetische  dif- 
ferentien  und  wortableiiungen,   121^ — 124*  Worterklärungen  aus  Isidors 

*  eine  erschöpfende  besehreibung  dieser  J^s.  würde  mehrwöchenüiehe  beschäßigung 
mit  ihr  voraussetzen,  da  man  die  poetischen  abschnitte  mangels  genügender  äufserlicher 
trennung  vollständig  durchlesen  müste,  um  .anfang  und  ende  jedes  eineeinen  Stückes 
sieher  su  bestimmen,    ich  konnte  nur  sehn  stunden  auf  den  codex  verwenden. 

AltliociideutBche  glosaen  IV.  43 
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Etymologien  (Opp-  ed,  Arevalus  4,  403^).  124*  Solius  adtestationem  prolatam. 
neque  aliis  amminiculis  adprobatam.  nullius  esse  momenti  manifestissimi  est 
iuris  u>sto.  über  zeugen,  eide,  juristische  termini  — 125^  et  hoc  didt  ma- 
gister  adilbero.  esse  intelligendum  de  penitentia  quod  dicitur.  Sufficit  effundere 
5  quod  in  archa  est  usw.  nach  o^^o^^  Prudens  iustus.  continens.  magnanimus  unr., 
126*  Vir  discretus  si  quid  artis  retinet  usw.  126^  Ordo  ivdicialis  secundum  tal- 
lium.  Sunt  causarum  genera  tria  principalia  usw.  127*  verse,  128*  Indpit 
periegesis  Priscia ni  gratici.  translata  de  alüs  libris  ormistarvm.  ididter  {Bäknm 
5,  275^  bis  v.  949,  worauf  bl.  142»>  noch  die  durchsirichmm  w.  243—266 
10  folgen,   zu  denen  am  untern  rande   der   Schreiber  bemerkt   hat  b  vacant  hie  ole 

prius  dictü  n  eures  denuo  scptum  {leon.  hexameier).  der  custos  der  seüe  u^eist  auf 
v.  267  hin;  aber  143*  beginnt  Flamine  uentorum  resonantibus  undique  ramis  = 
V.  2  von   Bedas  gedieht  De   die  iudicii  (Oües   1,  99),    schliefsend  145*  Sedibns 

et  superum  semper  gaudere  beatis.  Amen,     darauf  Sis  deus  omnipotens  tvtor.  im- 
15  torque  legenti.    Est  tua  l  cuius?   mea  (hs.  mea)  non  sed  pauperis  huius,   sodom 
Ex   libro  persii  flacci  satyrarum.     146*  Versvs  de  despectu   sapientis  und  onL 
verse,  danmter   die   deutschen   MSD   xux,  1 — 3.     149*  Genealogia  sancte 
dei  genetricis  Marie.     149^   Hi    libri    chatolici    sunt    legendi    per   drcnlnm 
anni  usw.,    vgL  oben  nr  353.     150*  Aperturi    uobis  filii  karissimi  euangelia.  id 
20  est.  gesta  diuina.  prius  ordinem  insinuare  debemus  usw.,    150^  anfange  der  vier 
evangelien,  151^  Dilectisimi  nobis  accepturi  sacramenta  baptismatis  usw.,  153* 
Audistis  dilectissimi   dominice    orationis  sacra  mjsteria  usw.,    153^  De  Hystorib 
que  cantantur  ab  octaua   pentecosten  vsque  aduentum  domini,  Orationes  ante  be- 
nedictiones  dicende,    154*  Consecratio  sacre   uirginis  que  epiphania.   1  in  seconda 
25  feria  pache  {sie),   aut  in  apostolorum  nataliciis  celebratur,    155*  Oratio  eius  que 
{darüber  qui)    in   castitate.   X  uirginitate   cupit  permanere  (Wackemagel  Predigten 
nr  75),    155^  Consecratio  uidue  que  fuerit  castitatem  professa.     Summa  cohis- 
dam  magistri  super  decreta  — 204*,  wo  x/iUetxt  über  appeUntion  gehandeU  und 

e 

geschlossen  unrd  Ego  H.  sancte  magdeburgensis  ecdesie  archiepiscopus.   N.  capd- 

30  lanus  sancti  iohannis  ad  apostolicam  sedem  quam  appellasti.  ab  obsematione  ma 
iudicii  his  literis  dimitto.  Explicit  darauf  Ego.  W.  scaphusensis  ^cdesie  profes- 
sus.  apello  te.  A.  in  presentiam  domini  apostolici.  in  festo  luce  ewangeliste. 
quod  proxime  occurrit  de  his  et  aliis  obiciendis  mihi  responsurum.  sodann  Ma- 
gistri petri  tractatus  parisiensis  cantoris.     In  tribus  consistit  ezercitium  sa- 

35  cre  scripture.  Circa  lectionem.  et  predicationem.  et  disputationem  usw.  206*  De 
superbia  enormi  peccato.  et  uicio  humane  nature.  leB.  Svperbia  natione  oelestis. 
Appetit  mentes  sublimium  t<«u;.^  206^  De  inuidia  et  eius  spedebvB  usw,.  De  de- 
tractione  que  est  filia  inuidie  itsw.,  207^  De  fusdnulis  et  ostiolis  prelatorum. 
De  corruptione  et  auaricia  iudicum  hucusque  ti^u;.^  208*  De  sacramentistwVv 

40  209*  {davor  lücke,  s.  o.)  De  electione  imperatorum«  Malum  ambicioois  iimp., 
210^  ff  die  predigten  i — xi  bei  Wackemagel  AUd.  predigten.  22S*  ff  lat.  homi- 
lien  und  excerpte.   Qvatuor  modis  dicitur  paradisus  usw.,    228**  Igniti  serpoi- 
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tes  usw.,  Hostia  usw,,  Libamen  tisw.,  Omnes  homines  eque  diligendi  sunt  tisw., 
229*  In  festo  martirvm  sermo.  Verbvm  domini  ad  Zachariam.  Sume  argentum  et 
aurum  et  factes  inde  Coronas  tisw,,  229^  Tres  fiebant  decimationes  sub  lege  u»w,, 
280*  Tres  famosas  calamitates  passa  est  hierusalem  usw,,  Triplex  est  sollicitudo 
5  vna  substantie  secunda  quantitatis  tertia  qualitatis  usw,,  230^  iNgenitus  tria  sig- 
nificat  usw.,  Cvm  bona  opera  causa  temporalium  facimus.  ueterascunt  cum  causa 
uane  glorie.  tunc  fures  furantur  et  suffodiunt  usw.,  231*  De  quinque  panibus  et 
duobus  pisdbus  usw.,  231^  Quinque  de  causis  dicimus  studere  usw.,  Quatuor  mo- 
dis  fit  inuitatio  ad  conuiuium  u^sw.,  232*  Caritas,  fide  et  spe  maior  est  usw,,  233* 
10  Pompeius  primo  fecit  tributariam  iudeam  usw.,  8i  propter  me  tempestas  orta  est. 
mittite  me  in  mare.  Verba  sunt  ione  periclitantis  in  mari  usw.,  233^  Nota  quia 
dicendum  est  in  respectione.  non  -in  refectione  quando  canitur  antiphona  illa  de 
libro  sapientie  usw.,  234*  Dominus  duos  ex  discipulis  pro  adducenda  asina  et 
pullo  misit  UMO.,    Misit  dominus  verbum  in  iacob.    et  cecidit  in  israel  umü.,    234*^ 

15  Tres  persone  sunt  unum  non  vnione.  sed  unitate  umü.,  235*  Dens  est  in  loco. 
non  tarnen  est  localis  usw.,  235^  Qvicquid  supererogaueris  reddam  tibi  usw.,  236^ 
Prozimus  multipliciter  dicitur  umv.,  237*  O  sapientia.  Ad  uerbum  siue  filium  pa- 
tris  uox  ista  dirigitur  usw.,  288*  Isti  sunt  qui  uiuentes  in  carne  plantauerunt 
ecclesiam  usw.,  239^  Videntur  dissentire   evangeliste  super  negatione  petri  u^sw., 

20  240*  Dominus  crvcifixus  est  in  loco  caluarie  u^w.,  240^  Spileum  est  idem  quod 
spelunca  usw.,  241*  Omne  primogenitum  masculinum  offerebatur  domino  in  die 
purificationis  u>sw.,  241^  Cvstos  qui  de  nocte  usw.,  Dens  dicitur  sanctus  .i.  sancti- 
ficans.  Homo  et  dicitur  sanctus  J.  sanctificatus  usw.,  242*  Xristus  est  uir  in 
quo  nobis  congruit  usw.,   242^  Auctoritas  dicit  quod  mors  per  diabolum  intrauit 

25  in  mundum  usw.,  243*  Cvm  dicitur.  deus  potest  esse  auctor  alicuius  quod  in- 
possibile  est  u^sw.,  Dvobus  modis  dicimur  esse.  I  fuisse  in  lumbis  parentum  usw., 
243^  Qveritur  de  moyse  si  dando  libellum  repudii  filiis  israel  peccauerit  morta- 
liter  usw.,  244*  Verba  ysaie.  Oblatus  est  quia  uoluit  et  non  aperuit  os  suum 
{daneben  Sermo  Mauid  in  die  palmarum)  usw.,    245^   Avgustinus  dicit  quia  de- 

30  mones  cognouenmt  hominem  usw.,  246*  Qvandoque  dicitur  quis  humilis  siue  hu- 
miliari  humilitate  u>sw.,  246^  In  translattone  psalterii  secundum.  lxx  usw.,  247* 
Benno  de  diuiciis.  Facite  uobis  amicos  de  mammona  usw.,  247^  Boni  prelati  est 
prius  bene  operari.  et  postea  docere  siue  loqui  tLsw.,  248*  Remigius  super  episto- 
lam  ad  hebreos   distinguit   inter  exemplum.  et  exemplar  usw.,    248^  Salomon  in 

35  edificatione  templi  usw.,  249^  Dicit  auctoritas  quia  eua  peccauit  in  se.  et  in 
deum.  et  in  proximum  usw.,  250*  In  epistola  ad  hebreos  dicitur  abraham  iusti- 
ficatus  ex  fide  sine  operibus  usw.,  251*  Non  solum  non  peierare  sed  etiam  nullo 
modo  iurare  usw.,  252*  Licet  hec  duo  deierare.  et  peierare.  quandoque  indifie- 
renter  aocipiantur  usw.,    253*  Manente  taU  conscientia  tenebantur  eum  dimittere 

40  l  non  dimittere  usw.,  254*  Nvllum  opus  ex  sui  essentia  meritorium  est  usw., 
254^  De  oetero  {hs.  DeceHo)  ad  oontrapoeita  argumenta  respondendum  est  usw, 
255*  unten  Expositio  fidei  katolice.  255^  Apud  aiistotilem  argumentum 
est  ratio,  rei  dubie  fadens  fidem.  sed  apud  xristum  argumentum  est  fidee  fadens 

43* 
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mtionem,  scheint  bis  278*  zu  reichen,  278^  erklärung  des  vaterunsers, 
279^  De  Penitentia,  281*  De  septem  modis  indulgentie  usw,,  Interpretado 
nominum  .xii.  patriarcharum  usw.,  Imperatrix  reginarum  et  saluatrix  ani- 
manim.    preciosa  margarita.  rosa  gelu   non  attrita  —  ab  ipso  dooeamor   qui   per 

5  iter  gradiamur.  Videndum  est  quod  quatuor  sunt  ti mores  u&w.,  282*  Principium 
et  causa  omnium  deus  aute  omnia  etemaliter  t4sw.f  Creavit  deus  mundum  istum 
•L  omnem  creaturam  de  nichilo  usw.,  282^  Etates  mundi,  283*  De  quatuor 
Regnis.  Sceptrier  assiri  tenet  orbis  usw.,  Roma  tenet  morem  nondum  saciata  prio- 
xem   {Zs.  6,  303)   und  <md.   verse.     284*  Dies  egipciaci  {Rhein,   mus.   23, 

10  520).  284^  A  pereunte  uia  retrahat  nos  uirgo  Maria.  Cum  oeleri  palma  genilnx 
DOS  liberet  alma.  Angelus  est  missus.  suspensus  et  in  cruce  zristus  %isw.  285* 
Regule  et  uersus.  de  formis  preteritorum  {Qramm.  kü.  Suppl.  Lxv/f).  291* 
Dvo  philosophorum  genera  traduntur  usw.,  291^  81  plato  ueri  dei  imitatorem  oo- 
gnitorem  amatorem.  dixit  usw.,  292*  De  uno  deo  platonici  melius  senserunt  usw., 

15  293*  Yarro  utile  dicit  esse  ciuitatibus  usw.,  Ira  dei  non  est  perturbatio  animi 
eius  usw.  (vgl.  oben  nr  290  s.  229),  293^  Qvi  sitit  ad  fontem  ueniat  potumque 
salubrem  Hauriat.  ex  uena  spiritualis  aque  usw.,  294*  Orbis  factor  rex  eteme 
eleyson.  k  usw.,  294^  Ad  decus  eedesie  recitatur  hodie.  Lectio  libri  apocalip- 
sis  usw.   hymnen   und   vagantenlieder   (Zs.  5,   296/).      298*  Dicitur    ope 

20  terra  sed  nimpha  uocabitur  opis  usw.  grammatische  verse.  305^  O  Maria 
Stella  maris  pietate  singularis  usw.,  306*  Estuans  intrinsecus  {Zs.  5,  293),  307* 
Sanctus  deus  iudex  iustus  usw.,  zum  teil  neumiert.  307^  Ex  libro  tristium, 
beginnend  1,  1,  18,  hin  und  under  tion  prosaischen  scholien  unterbrochen.  316* 
der  englische  grufs,  das  glaubensbekenntnis  und  das  Agnus   dei  grieeh. 

25  316^  De  obseruatione  lune.  Obseruationes  temporum  et  cursus  lune  esse  di- 
cuntur  U3W.  {vgl.  Rhein,  mus.  42,  638).  317*  Dispensatio.  est  temperantia  l 
alleuiatio  usw.,  Cognatio  usw.  (über  Verwandtschaftsgrade),  317^  Repudium 
inter  sponsum  et  sponsam  und  and.  Worterklärungen.  318*  Maria  virgo. 
et  mater.  nee  primam  similem  uisa  est  nee  habere  sequentem,  ein  Leben  Jesu, 

30  in  dem  eine  Olosa  und  zahlreiche  commentcUoren  citiert  werden.  339^  Ordo 
actvym  apostolorum,  mit  citaten  aus  Braban  ua.  347*  Sermo  de  natiuitate 
domini  valde  bonus  und  and.  lat.  predigten.  360**  Qvinque  sunt  claues  sa- 
pientie  usw.,  Quinque  secula  sunt  preterita.  sextum  presens  usw.,  Qvatuor  sunt 
infernales   fluuii.     Similiter  quatuor  sunt    paradisi  flumina.   geon.  fison.  tygris.   et 

35  euphrates,  darauf  noch  einige  hexameter.  361*  Qvinta  feria  usque  in  sabbato 
nuda  sunt  altaria  usw.  mit  geistlicher  deutung.  361^  Est  uarietas  inter  octauas 
pasche,  et  uigiliam  penteoosten  usw.,  362*  De  memoratione  defunctorum.  l  de 
missa  pro  eis  usw.,  363*  unten  Seimo  de  pascha  =  Wackemagel  Predigten  xn, 
365*  Sermo  in  feste  sancti  michahelis  =  Wackemagel  Predigten  xm.     366*  Dvm 

40  sub  mundi  uespere  dies  inclinatus  Ad  occasum  uergere  iam  esset  paratus  t/sw., 
366^  Bethleem  regis  supemi  ciuitas  usw.  367*  Ego  quondam  filius  usw.  (Zs.  5, 
297),  Salue  mater.  mater  patris.  soror  sponsi.  sponsa  fratris  usw.     367^  De  Pi- 

latho  (M(mes  Anz.  4,  425//).     370^  Expcit  (sie)  vita  poncii  pilati.  Sequentia 
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de  sancto  thoma.  episoopo  anglorum.  370®  Mundi  pompam  uicit  almus  xristi 
martir.  unde  psalmus.  canitur  in  iubilo  —  V t  te  duce  uiam  uite.  Ambulantes 
expedite.  Cantemus  alleluia.  Spe  mercedis.  et  ooron^.  stetit  thomas  in  agone  tisw. 
{Mone  Hymnen  3,  153).     darauf  von  and.  hand  mii  ganz  schtoarxer  dinte  Haurit 

5  aquam  cribro  quicunque  studet  sine  libro  {vgl,  xb.  die  aus  MeUc  stamm&nde  hs. 
178  XU  Besang.  —  EOGraff  Diut,  2  (1827),  269—277.  PPiper  (zum  kü 
mit  irriger  bezeicknung  des  codex)  Zs,  f,  d,  ph,  13  (1882),  457 — 459.  —  Pfl.  5. 
Ve.  5.  [P.  449.  S.  o  501—502.]  [658 

C  S9/274  in  folio,  ix  jhs,,  62  unsignierte  bU.:    Aldhelm  De  laudibus  virgi- 

10  nwm  und  De  odo  principcUibus  vüiis  mit  interlinearen,  häufiger  marginalen  deut- 
schen gü.  mehrerer  alten  hände  (DXVI*.  DXIX).  zahlreiche  rasuren  in  dem  co- 
dex. ^  nach  dem  erscheinen  des  2  bandes  zum  überfluss  abgedruckt  von  PPiper 
Zs.  f.  d,  ph.  13  (1882),  455  f,  der  eine  erkleckliche  anzahl  von  gü.  au^liefs;  mehr 
bietet  er  nur   15^  Propugnacula   :iuuari  (153,  27);   denn  was   er  aus  56^.  58* 

15  anfuhrt,  ist  klärlich  tat.  —  Aid.  3.  [P  191.]  [659 

ZWETTL, 
STIFTSBIBLIOTHEK. 

B8iio«e 

1  {bl.  1*  Monrii  Beat  Virginia  Mariae.  In  Zwethl)  in  grösiem  folio,  Tjnjhs., 
214:  bü.  in  siebenundzwanxdg  je  am  schluss  signierten  quatemionen,  deren  letztem 

20  das  schlussbL  (215)  fortgeschnitten  ist:  bis  12*^  vierspaltig  ein  griech.-lai,  al- 
phabetisches glossar  (Anethete  Sustinet  Anasta  Surge.  Anagirome  Surgo.  Aresco 
Placeo.  Aresci  Placet.  Arese  Placere.  Apostello  Mando  usw.);  12*>  beginnt  zwei- 
spaltig das  erste  Salomonische  vocabular,  dessen  A  mit  büdem  von  Ennivs. 
Socrates.  Plato.   Virgil.  Lvcanys.  Varro.   Plavtvs.  Ysidorvs.    Cicero.    Galien.  Te- 

25  renc.  Ivvenal.  ORativs.  Ypoeras.  Orosivs.  Eveher.  geschmückt  ist  und  das  von  13* 
an  vierspaltig  fortßhrt.  es  endet  178^*  («P-4  leer);  179»^  schliefst  sich  das  x/weite 
vocabular,  ebenfalls  vierspaltig,  an.  in  beiden  zahlreiche  deutsche  interlinear-,  we- 
nige contextgü.  (MCLXXVa).  dem  ersten  vocabular  sind  durchweg,  dem  zweiten 
nur  im  buchstaben  A  die  quellen  nebengeschrieben,     hinter  dem  zweiten  folgt  noch 

30  eine  aufzählung  der  glieder  des  menschlichen  körpers  (anfang  Anima 
est  dicta  a  uento,  schluss  Tibia  ul  cnira.  Sura,  s.  bd.  3,  437  anm.  2).  bl.  214^ 
urspr.  leer,  zeigt  folgenden  eintrag:  Hoc  est  papauer.  et  uille  de  quibus.  idem. 
nobis  omni  anno  soluituR.  De  Rudinars.  lxxv  Metrete.  De  Wizzenbach,  xxx 
met®.    De  zweüharn  xxini.   De  Hasl&we  xxnn.   De  Geroten  xviil  De  Credniz 

35  xvni.  De  Rabenthanne.  xvin.  De  pndorf.  xn.  De  Waltherslag.  x.  De  Wolf- 
kers.  X.  —  MOerbert  Iter  alemannicum  (1765)  anhang  s.  109 — 135  {beide  voca- 
bulare  zusammengearbeitet);  auf  grund  dieses  abdrucks  nach  den  deutschen  warten 
alphabetisiert  von  HHoffmann  Ahd.  gll.  (1826)  s.  25 — 55  {vgl  JOrimms  berick- 
tigungen  Kleinere  Schriften  4,  4:07  f);  Hoffmanns  später  genommene  abschrift  des 

40  Originals  {s.  Fundgr.  1,  352  anm,)  in  Berlin  Ms.  lat.  4®  331  fasc.  9  convolui  h. 
an  einigen  zweifelhaften  stellen  den  codex  nochmals  einzusehen  halte  kr  stifts- 
bibliothekar  p.  BBämmerl  die  gute.  —  Zw.  [H  §  32.  P  388.  S.  a  499— 
538.]  [660 
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49  in  folio,  296  xweiapaüige  hü,,  ausreichend  heaehriAen  in  den  Xema  Bemar- 
dma  2,  1  (1891),  320/*:  besteht  cms  drei  hss,  saee.  xn.  xm.  xn,  deren  drüte, 
bL  180  beginnend,  völlig  mü  der  lAnxer  hs.  Cc.  vil  7  {s.  dor()  iiberemsümmi 
und  ihre  vorläge  gewesen  %/a  sein  seheint:  nur  erUhäU  sie  die  Viten  des  Ambro- 
5  sius,  Meronymus,  Severtnus  und  Gorbinian  lückenlos  und  weist  auf  urspr.  ieer 
gelassenen  seilen  und  seüenteilen  (185*^  265^  296^)  einige  zusätxe  späterer  zeit 
auf.  darin  bl,  291^^ — 296^^  dasselbe  glossar  mit  denselben  deutschen  interli- 
near- und  caniextgü.  wie  im  Linciensis  p.  322»»— 334»>  (DCCCLXXVIIP  noMr. 
MCCXXIV*).     sorgfältige  vergleichung  verdanke  ich  hm  stiflsbüdiothekar  p.  BEoan- 

10  merl  [661 

398  in  quart,  155  IdL:  1)  saec.  xiv  zweispaltig  bl  1^  Do  natu  s  De  octo 
partibus,  6*^  von  and.  band  Tres  sorores  fuere  maria  domini.  et  maiia  mater  ia- 
oobi  et  maria  mater  filiorum  ZSebedei  usw.  6^  Incipit  edicio  prima  Donati  Gram- 
matici   urbiB  Bome   Remigius    {pgL  Wiener  Sitzungsberichte,   hist.-phil.   klasse  96, 

15  518).  25*^  die  lat,  hexameter  über  tier-,  vögel-  und  baumnatnen  mit 
deutschen  interlineargU,  (DCCCCXXXIV).  25'' /f  Nobis  cupientibus  ut  locutio 
noBtra  in  curiis  regum  et  principmn  remuneratione  {das  wort  zweimal)  letetur  at- 
tendendum  est  quod  locutio  siue  prolatio  trifariam  diuiditur  usw,,  eine  tnetrik; 
2)  saec.  xn  bL  41^^(41*  leer)  Oregorii  Oura.     138*»  Ego  frater  Nioolaos  de 

20  dobrespig  ^  rescripsi  hoc  pastorale  quasi  cum  tota  biblia  ad  laudem  dei  fnicti- 
Scans  in  ecclesia.  darunter  von  einer  band  des  xiv  jhs.  Iste  liber  est  beate  vir- 
gpnis  marie  In  ZwetelL  139*  federproben,  auch  die  MSD  xlix,  5  abgedruckte 
saec.  XIV,  139*»  leer;  3)  saee,  xn  bl  140 /f  ein  calendarium.  ^  HHoff- 
mann  AM.  bU.  2  (1840),  212  f  —   [P.  428.]  [662 


25  INCUNABELDEÜCK 

d^  Salomonischen  gll.  (MCLXXVa),  benutzt  von  mir  in  dem  früher  ÄÜ- 
dorf er,  jetzt  Erlanger  (Inc.  1193)  exemplar,  von  Sievers  in  einer  in  seinen  besitz 
Übergegangenen  doublette  der  Münchner  hof-  und  Staatsbibliothek,  mit  deutlicher 
antiquaschrift   {nur  der  punct  des  i  fehlt  häufig)   hergestellt   zählt  er  287    oder, 

30  tüenn  man  das  erste  leere,  aber  einen  bestandteü  der  anfangslage  ausmachende  bl 
hinzu  rechnet,  288  bü.  in  grofs  folio  mit  je  2  spalten  {breite  8,  höhe  meist  28 
cm.)  auf  der  seile  {breite  im  Erlanger  exemplar  28,  höhe  40  cm)  in  neunund- 
zwanzig lagen,  von  denen  die  erste  12,  die  fünfzehnte  und  neunundzu?anzigste  8, 
die  übrigen  10  bll  enthalten;  übrigens  besteht  das  mittelste  doppelbl  der  zweiten 

35  läge  {bl  17.  18)  au^  zwei  einzelnen  bll.  und  die  ktgen  sind  im  Erlanger  exemplar 
vor  dem,  einbinden  auf  dem  untern  rande  der  Vorderseite  des  jeweiligen  ersten  bUxt- 
tes  von  alter  band  gezahlt,  die  Wasserzeichen  des  sehr  starken  papiers  wechseln: 
am  häufigsten  begegnen  zwei  verschiedene  rosetten  sowie  eine  traube,  nur  einmal 
bemerkte  ich  den  ochsenkqpf     die  normalzahl  der  Zeilen  auf  der  vollen  spalte  be- 

40  trägt  55,  es  finden  sich  aber  auch  spalten  mit  52  (ISO''),  53  (150^  158«*»),  56 
(159**».  188»»>.  225»*»)  und  nammtlich  mü  54  (95^.  127*>.  143^  151«^.  152*^. 
154«».  155•^    156^    235^  263^  273«.  287<»)  Zeilen.    Seitenzahlen,    Signaturen, 
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eustoden  fMen;  von  ifUeirj^tmctionsxeichen  ersdieinen  nur  punet  und  dqppe^pu/M6, 
blofs  vor  absäixien  auch  drei-  und  vierfache,  zuweilen  mehrmals  widerhoüe  pu/ncte, 
in  beiden  Salomonischen  vocabtdaren  (am  schkiss  des  ersten  blieb  bL  238^^  leer) 
wird  jeder  neu  beginnende  buchstab  des  alphabets  eingeführt  mit  emer  6  cm.  hohen, 

5  4y  4  breiten,  durch  ein  quadrat  von  zwei  parallelen  linien  eingerahmten  initiale  {dar 
für  freier  roum  beim  P  des  ersten  voeabulars  bl,  150*);  aufserdem  sind  bis  zum  D 
des  zweiten  vocabiUars  absätze  dort  gemacht,  wo  dem  anfcmgsbuchstdben  ein  neuer 
voeal  folgt,  also  wo  Ae,  Ai,  Ao,  Av,  Be  usw,  anheben,  und  diese  absätze  durch 
gemalte  rote  initialen  bezeichnet,     allerdings  begegnen    zahlreiche   verstöfse   gegen 

10  diese  reget,  so  mangelt  zb.  der  absatz  vor  Du,  Gro,  Pe  usw.,  oder  er  ist  an  fal- 
scher stelle  gemacht,  so  bei  Clo,  Cru  usw.  vom  £  des  zweiten  vocabulars  ab  fin- 
det sieh  ein  absatz  nur  noch  vor  Me.  der  neueinlrüt  eines  zweiten  consonanten 
oder  dritten  buchstaben  wird  vielfach,  aber  bei  umtem  nicht  immer,  durch  ein 
absaizzeichen  angedeutet,     der  schon  erwähnte  rubrioator  endlich  hat  in  dem  Er- 

15  langer  eocemplar,  allerdings  nicht  ohne  zahlreiche  versehen,  aUe  grofsen  buchstaben, 
teilweise  auch  die  absatzzeichen,  durchstrichen,  citate  unterstrichen  und  meist  am 
köpf  jedes  blattes,  manchmal  auch  jeder  seite,  den  oder  die  anfangsbuchstaben  des 
alphabets,  welche  abgehandelt  werden,  angegeben,  der  druck  beginnt  bl.  1*  ohne 
Überschrift  {ich  ersetze  seine  langen  s  durch  kurze)  Epistola  prelibaticia  in  sequen- 

20  tis  I  operis  commendationem  breui-{bus  absoluta  incipit  foeliciter:*  |  zwei  Zeilen 
spatium  \  {grofse  den  räum  von  12  zeüen  einnehmende  initiale  Jj)  atine  |  quidem 
loq  I  &  proprie.  |  aus  apte  nö  |  solü  oratori{bus:  verum  |  etiä  in  cömu|ni  preceptu| 
est  Omnibus  |  Nam  nisi  et  |  hec  diligenti  |  adnotatione  obseruata  scg  fuerint:  in- 
eptias  I  etiä.  A  risu  dignas  sepenumero  vt  tncidas  |  oportet:  Cum  enim  a  vocabu- 

25  lorum  pro-|prietate  receditur  et  res  verbis.  non  verba  J  rebus  accömodantur.  fit  vt 
neq;  tibi  quid  |  dixeris:  neq;  alüs  quid  velis  datü  sit  intel-|ligi:  Q,  si  fere  bestie 
vocis  etiaj  sue  fungüjtur  cömercio:  per  illud  nature  affectü  mujtuo  cognoscentes: 
Nonne  admiraculo  dujcendum:  homines  quibus  natura  datü  est  |  vt  ratione  vi- 
geant:  eam  ignorare  linguam  |  in  qua  a  pueris  studii  sui  tepora  triuerüt:  |  et  be- 

30  stiis  hac  in  parte  se  pati  brutaliores.  |  Ergo  Salomon  ille  noster  secundus  eccle|8ie 
Constan  episcopus  bis  frena  cupies  imjponere:  quid  aeger  ab  aegroto  difierat  ele|- 
gäter:  latine:  aperte:  plane:  distincte:  A  or|nate:  I  hoc  ope  breuib^  disseruit:  cui 
glosse  I  nö  katholicon  qd  est  vniuersalis  vt  lohanjni  lanuensi  est  titulus:  qui  glo- 
riatur  cöti-jnere  se  omnia:    cui   pulchre  a  quodä   obicit:  |  pter  vtilia:    Hoc  idem 

35  omnis  sentit  italia.  |  hoc  canonü  &  legü  quoq j  scholares :  solis  |  vero  ignaris  suum 
pannuciatum  placet  lajtinum:  quibus  vt  etiam  eorü  aliquid  exemjpli  afferam  ita 
suus  dicendi  mos  est:  &si  |  solueret  mihi  coUum.  ego  nö  possem  id  fa|cere:  ecce 
tulliana:  sed  quid  tulliana:  verum  |  asinina  elocutio  Ei^pter  si  illustriü  virov  |  scripta 
memoria  repetas:  facile  intelliges  |  summa  haec  diligetia  apud  eos  obseruata:  |  A  ab  bis 

40  tibi  imitandi  vestigia  relicta  • :  •  |.  bl.V*  Salemonis  ecclesie  Constantiensis  |  epi  glosse 
ex  illustrissimis  collecte  |  auctoribus  incipiunt  foeliciter  •:•  |.  darauf  beginnen  sofort 
die  unabgesetzten  gü.  des  buchstaben  A :  A  in  omnibus  |  getibus  ideo  |  prior  est  lite|- 
rara  usw.    sehluss  bl.  287^  Zozommin.  hec  |  cogitationis  ut  supra.    die  druekerei  be- 
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aafs  keinm  heträchÜkhm  typmvarrcU:  daßr  apriehi,  dass  145^—146^  oben  aUe 
grofsm  O  durch  kleim  gegeben,  dass  280^  z.  15  ff  Qu  aufser  beim  xMmumfaing 
ku/rxweg  ausgeladen,  daaa  281^  ».  9fffur  R  emfaeh  E  emgesetxt  werden,  dass,  teie 
BHoffmatm  meinte,  eine  hs.  des  lai  jha.  als  unmittelbare  vorläge  in  die  druekerei 

5  gegeben  sei,  lässt  sich  nicht  erweisen;  auch  seheint  mir  dazu  der  druck,  allen  sei- 
nen fehlem  zum  trotz,  zu  correet.  allerdings  sind  hier  und  da  für  stellen,  die 
dem  setzer  wnoerständUeih  waren,  spatien  gelassen  {so  156^)  oder  sinnlose  buch- 
stabencomplea:e  eingefügt  {zb.  179®  Ratis  nauis.  ckeaianaoia,  227^  Verecundia  pa- 
dor.  probitas.   modestaa  taciturnitas.  Aaocbntpoph).     insgemein  bezeichnet  man  die 

10  khsterdruckerei  von  SUlrich  und  Afra  während  der  jähre  1472 — 1474  als  die- 
jenige offißin,  aus  der  der  druck  hervorgieng.  jedesfalls  ist  er  älter  als  1476: 
denn  in  diesem  jähr  wurde  ein  exemplar  vom  pleban  Bartholomäus  MüUeh  nach 
Bebdorf  geschenkt,  s.  (AStraufs)  Monvmenta  tgpograpkica  in  Bebdorf  (17 87)  s.lß.'^ 
erste  nachricht  von  den  deutsehen  gü.  (die  sämmtlich  im  context  stehen)  gab  BFHum- 

15  md  Neue  bibliotheck  von  seltenen  und  sehr  seltenen  büehem  2  (1777)  siebendes 
stück  s.  341 — 343.  aber  schon  FIAndenbrog  kannte  und  benutzte  sie,  toie  seine 
nach  den  deutschen  werten  alphabetisch  geordneten  auszüge  der  buchstaben  A — 6 
des  ersten  glossars  {nur  Suartz  Pen  Poma  mora  stammt  aue  dem  zweiten,  bL  279®) 
in  der  Hamburger  hs.  PhQ.  227  8®   ergeben,     weitere  litteratur   bei  HHoffmann 

20  Ahd.  gü.  (1826)  s.  xxu— xxiv.  —  SaL  5.  [H.  §  31.  P.  397.]  [663 
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VERSCHOLLENE  HANDSCHRIFTEN. 

Während  wir  von  den  im  vorhergehenden  Verzeichnis  mit  einem  atem  versehenen 
hss,  die  kixten  aufbewahrungsorte  kennen  und  mehr  oder  minder  voüständige  ab- 
drücke  besitzen,  sind  unr  bei  den  nun  folgenden  erUweder  auf  vereinzelte  citate  zu- 
weilen  recht  unbestimmter  natur  angewiesen  oder  vermögen,  auch  wenn  eine  ab- 
5  Schrift  oder  ein  abdruck  vorliegt,  kein  deiutliches  büd  von  der  beschaffenheii  der 
.  ghssaiur  zu  gewinnen,  die  Zeugnisse  folgen  sich  in  chronologischer  Ordnung. 
MFreher  kannte  eine  von  den  uns  erhaltenen  abweichende  hs.  der  Keronischen 
gll.  im  besitz  des  Paul  Petau.  das  beweisen  seine  folgenden  citate:  Foederis  Lu- 
doviei  Oermaniae  et  Karoli  Oalliae  regum  formtdde  (1611)  bl  7^  Glosse  veteres 

10  ä  O.  y.  Paulo  Petauio  alias  nobis  commodatse:  Solamen,  subsidia,  Follazuht. 
Effidem:  Suffragia,  Follazuchida.  Patrocinia  sjue  auxilia,  Helpha  [=  Ol.  K. 
249,  23.  251,  6.  8 — 10].  De  re  monetaria  vetervm  Romanorvm,  et  hodiemi  apvd 
Oemumos  imperii  libri  duo  (1605)  s.  47  {von  Chr Adelung  Wörterbuch  4  (1780), 
80  nwr  teilweise  angeführt)  B^hillingvs  numus  Gennanonim,  ä  Siliqua  nomine  de- 

15  torto,  vt  videtur.  Ita  enim  antiquitus  scribebatur,  Bilihha,  vt  video  in  vetuslissinio 
GloBsario  Latino-Theotisoo:  Numisma,  Silihha.  Numi  percussa,  Silihha  duruh- 
slagen  /  das  ist  pfantinc*  [=  Ol.  K.  216,  35 — 88].  In  eodem  alio  looo: 
Obolum  dimidium  scriptuli,  quod  facit  siliquas  tres.  Stuchi  halb  scriptolus/ 
daz   tot  silihhun    tri  [=  Ol.  K.  223,  2 — 5].     Et  rursus:  Stater  est  nummus, 

20  vi  qvidam  affirmant,  vnciam  vnam,  aureos  sex.  Waga  ist  silihhono/  so  sume 
Zafastinot/  vnce  ainan  /  scillinga  sehsi  [=  Ol.  K.  254,  85 — 255,  2]. 
De  secretis  ivdiciis  olim  in  Westphalia  aliisqve  OermanÜB  partibus  usitatis,  postea 
abolitis  {o.  o.  u.  j.,  tjpis  Gotthardi  Voegelini,  die  vorrede  Heidelberg»  non.  Martii 
1610  unterzeichnet)  s.  42  Penes  arbitios,  Scefinaa  vvaltendi  [=  0^.  JT.  228, 

25  9.  10].  Decalogi,  oraOonis,  et  symboli  saaxmica  versio  vetvstissvma  {ich  kann  nur 
nach  Eecards  abdruck  Oatechesis  theotisca  s.  211  dtieren)  GIobsib  veteres:  ^alich 
toam,  Legitima  judicia  [=  Ol.  K.  203,4.  5].  [664 

Derselbe  Freherbesafs  aber  auch  juristische  gll.     er  fuhrt  an:  Orationis  domi- 
nica   et  symboli  apostolici  alamannica  versio  vetustissima  (1609)  bl.  (6^),   wider- 

30  abgedruckt  in  Eecards  Catechesis  s.  196  Gloss»  veteres:  Iudex  ad  requirendum, 
Soneo  ze  sonene.  Dijudicauit,  Kasonit.  PraBJudioet,  Forasuanne.  die  letz- 
tere gl  kann,  da  er  alsbald  hinzufügt  Videsis  &  Keronem  in  ludicet^  nicht  aus 
der  alphabetisierten  Benedietinerregel  stammen.    Foederis  . .  •  formulae  bl.  6  ut  in 

*  vgl  dasu  MQotdast  Alamann.  rerum  seripiores  1  (1606),  395  (gedruckt  295)  In 
vet  Glossar.  Latino-Geim.  quod  habet  noster  Frehems  Nummi  percuflsi,  Silihha  du- 
rnchslagen,  das  ist  Pfantius. 
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Glossifl  antiquis:  Placitum,  Plait  vel  ge dinge  {nur  daraus  underhoU  ist  Eooards 
eäat  Leges  Franeorvm  s,  87).  De  secreHs  ivdieiis  s.  5  Gloss«  veteres:  Poenae, 
Wizi.  PoenaliSyVvizlih.  Punire,  vvizen.  ImpunHus,  indemnatus,  Vngevvixi- 
not  qualia  &  apud  Eeronem,  s.  40  GloBsae  veteres:  Dolec,  KTitialiR,  während 
5  s.  42  Glossse:  Scepeno,  Iudex  atis  den  Lipsischen  gll.  796  henükrL  moM 
feststellen  lässt  sich,  ob  auf  diese  gü,  sich  bezieht  eine  von  HHagen  Zwr  gesdu  der 
phihlogie  und  der  römischen  lüteraiur  (1879)  s.  111  anm.  166  aus  einem  bnnf 
des  JBongars  an  OMLmgelsheim  vom  6.  iL  1604  ausgehobene  notix,  er  wcSk 
Frehem  ein  fragmentum  glossarii  veteris  teutonici  des  Pithoeus  übersenden,    auik 

10  Bongars  kannte  oder  besafs  eine  jetzt  verschollene  Ganoneshs.  mit  deutsehen  gH, 
aus  der  er  Varianten  seiner  absehrift  der  gü,  von  nr  28  beifügte,  s.  die  anm.  z» 
DLXXXVI.  [665 

Originvm  Palatinarvm  i^  (1618),  16  citiert  derselbe  Freher  Glosse  veteres.  Pali- 
tinus  Palensgreve:  das  kann  aus  einer  hs.  des  Salomonischen  glossars  (5d  4, 

15  83,  35)  oder  des  Summarium  Heinrici  (3, 134, 8)  genommen  sein,  kann  aber  auek 
Id.  meinen  (B,  378,  14;  vgl  aufserdem  3,  356,  67.  395,29.  428,  24).  [666 
Der  Chmmentator  des  lOruquius  zu  Horaz  {ich  benutze  die  von  IDousa  besoryU 
ausgäbe  Antwerpen  1611)  loeist  die  notiz  auf  s.  460^  {Serm.  2,  4,  81)  soobe.  Ue 
scobis,  &  haec  soobes,  dicitur  rasura  serrarum;    Graset  nglofMi:  Theotisca  lingua, 

20  vrpora.  sed  hlc  pro  omni  purgamento  domus  ponitur.  diese  gl.  ist  nidU  ganz 
unbedenklich,  da  bei  Oruquius  s.  335^  {Serm.  1,3,128)  soleas.  galliculas  bene  in- 
cisas.  Grall.  des  brosequins  und  s.  418*  {Serm.  2,  2,  89)  lancidum  ap.  leuiter  tan- 
tum  putentem.  Flandrice,  garstich  steht,  bemerkungen,  welche  den  alten  sekolm 
unmöglich  entnommen  sein  können.  [667 

25  Im  glossar  zu  seinem  Codex  legvm  antiqvarum  (1613)  führt  FLindenbrog  aufm 
den  Florentiner  gll.  {s.  oben  s.  431/)  gelegentlich  noch  andere  an,  über  weldn 
HHoffmann  Anz.  f.  künde  des  deutschen  mittelalters  2  (1833),  129  f  absehliefsaid 
weder  gehandelt  hat  noch  handeln  konnte,  zunächst  närrdich  sind  mehrfach,  wie 
schon  oben  s.  472,  14/^  bemerkt  wurde,  die  so  genannten  Lindenbrog sehen  gll 

30  angexogen,  femer  die  von  Ooldast  alphabetisierte  Benedictinerregel:  dahin 
gehört  1390*  Gloss.  vett  Vulnera  tolc,  1396*  Ali»  Gloss.  Testamentum  ewa.  Ve- 
teris foederis  noviq,.  Dero  alten  ewa,  ioh  dera  niwan,  1463*  In  vett  Gloas.  La- 
tino-Theotis.  Racha  causa  vel  res  interpretatur.  weiier  die  Lipsischen  gll: 
1473*  Gloss.  Latino-Theolis.  Iudex  Scepeno.     aus  Freher  {s.  vorhin  nr  665)  wurde 

35  entnommen  1390*  Ali»  gloss»:  Dolec  exitialis,  1499*  Glossar,  vett  Poena  WizL 
Poenalis  Wizlich.  Punire  Wizen.  den  Oll.  Älfrici  entstammt  sicher  1377^  In 
Veten  Gloss.  Latino-Saxonico.  Tit.  de  partibus  domus,  sie  legi:  Laquear  fjnt,  Cüela 
hjrdel  {Wright-Wüücer  126, 15 f),  wahrscheinlich  auch  1361^  Gloss.  Latino-Theo- 
tiscum  vetustiss.   Autumnus  Herbeste  (176,  9),    1363^  Arcus  Bogen,    wenn  das 

40  iiberhat^t  eine  alte  gl  sein  soü  (142,  26),  1401^  Gloss.  Lat-Theotis.  Flebotomum 
Blodsachs  (117,  38),  1409*  Halle,  id  est  aula,  ut  veteres  Gloss»  inteipretantur 
(184,  23).  so  verbleiben,  da  1410^  heriliz  und  1483*  stolizaz  aus  den  Leges  ge- 
nommen sind,    als  aus  unermittelten  quellen  geschöpft  nur  1427*  Gloss.   Latino- 
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>tisc  Saban  linteum  und  die  glL  xur  Vita  Cuthberii  (DL  [K  §  87. 
10]).  die  letztem  aber  erklärte  JZupitxa  Zs.  33,  288  pir  aga.  mit  reckt: 
sie  werden  der  Sammlung  angehären,  welche  in  dem  aus  Lindenbrogs  nach- 
stammenden  Mb.  germ.  22  der  Hamburger  Stadibibliothek  p.  391  von  seiner 
'  i4nter  der  iiberschrifl  Ex  Bede  Gutberto,  in  dem  früher  Dietrich  von  Stade 
'igen  (vgl.  vSeelen  Memoria  Stadeniana  s.  197)  Cod.  pbiloL  249  in  foUo  der 
mger  Universitätsbibliothek  auf  dem  eingehefteten  quartdoppelbl.  198.  199  saee, 
[  unter  der  überschrifl  Glossae  Anglo-Saz.  Bedae  Vitae  Gudberti  a  quodam 
iptae  et  a  Lindenbrogio  inde  excerptae  (=  b)  und  in  der  Hannoverschen  hs, 
195  s.  571.  572  unter  der  Überschrift  Gloss»  AngloSax.  ex  Bed»  Gudberto 
id.  Lindenbrogio  excerpt»  von  Eekharts  hand  (=  c)  sich  eingetragen  findei 
die  ich  hier  folgen  lasse: 


tas  uaedlieude  {c.  29.   l.  y»dliende) 

I  peresos  fomumene  {ib,) 

ito  on  vinnedum  {c.  22.  L  onvinne- 

im) 

ini  leoman  {ib.,  gehört  aber  xu  ju- 

line  hrofe  (i6.) 

sacto  forbaumenum  {ib.   l,  for{)aur- 

tnum) 

>i  gepafode,   l^  getibode  {ib.    l,  ge- 

ifode  l  gelijKMle  x/u  Annuit) 

JB  uereder  {e,  21.    /.  veredes) 

lam  cjtan  2  cot  {e,  20) 

!um  fribode  (e.  18.   /.  fri{)ode  x/u  ge- 

t>at  am  schluss  der  folgenden  xeile) 

ortia  gemanan  (c.  16) 

(rit  gescyrte   (c.   15  acuarit    /.  ge- 

frpte) 

llum  hyre  (c.  7.    /.  bore?) 

üo  fenec  (c.  39?) 

ta  soluam  agilde  neadgild  {c,  35) 

9lla,    turbo.    hreohnefse'    {ib,    pro- 

Uis) 


Depinxit  amearcode  {ib.)  41 

Capit  bodap  {ib.  cavit    l.  bodaj))  42 

Alimenta  bilcdfan^  {ib.  l.  bileofan)  43 
Dolos*  BOT  {ib.    wol  Bar,  indem  DoIob  =  44 

Dolor  gefasst  umrde)  45 

TranBacti  temporiB  foipgeuitonre  tide  {ib.  46 

/.  for})gevitenre)  47 

Tempora  capitis  a  sooep  aut  to  bryt  {ib.  48 

quatit  Bub  tempora.    /.  ascec}))  49 

BlandiloquuB   gesuea  .  .  .  gehide  {e.  84  50 

blandiloquis  studuit   gehide  aus  hi^-  51 


de?) 


Castrum,  ceastrum*  wicum  {ib.  castris) 

Dolore  sare  {ib.) 

Incubuit  onihude  {c.  31.   l.  onhigade?) 

Cedere  onbu  {c.  30.    /.  onbugan?) 

Mutua  gemene  (c.  31) 

Cono  helme  {c.  32) 

Per  deuia  durh  uestena  {e.  29) 

Fugerit  fleah  {ib.) 

HoiTor  ogha  {ib.) 

Potitu  brycende*  {e.  31  potitum.    /.  bru-  62 


52 
53 
54 
55 
56 
57 
58 
59 
60 
61 


oende)  63 

excerpte  reichen  nicht   bis  c.  42,    daher  erscheint  auch   die  zweite  im  Codex 

i  angeführte  gl.  Patroni  mundboran  nicht.  [668 

Oolvenerius  eine  verlorne  hs.  von  Hraban-Walahfrids  commentar  xrnn  Levir- 

mit  eingemischten  deutsehen  warten  benutzte,  wurde  oben  255  anm.  1  na- 

[669 


▼el  be       >  turbo  fehU  b.    hreohnege  b       '  biledfan  bc       *  Dolor  be       ■ 
i  fehU  b       •  c  fügt  noch  hinzu  Vett.  Glofls.  |  CaballarittB,  Maris.  |  Oaballtis,  cabo, 


« 
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In  seiner  eehrift  De  müitia  navcdi  veterum  (übsalÜB  1654;  vgl  Hofflnann  §  36) 
eitiert  JScheffer  ein 'glosearium  meum  latino^ermanicum  ms*,  aUerdings  ohne  ein 
deutsches  wort  desselben  zu  nennen,  er  entnimmt  daraus  s,  50  Agiarria,  loca  qua- 
dam  in  nauibus,    quae  per  remos  hortator  aocedit     Destunpta  videntur,    vt  alia 

5  plura,  ex  Isidoro  \vgl,  daxu  Löwe  Prodromus  143]  und  s,  140  Sic  &  apud  I^- 
dorum  [vorher  war  gesagt  veteres  Glossse  Isidoii  achateon]  acation  mallem  legere, 
quam  quod  preferunt  vulgati.  Licet  hanc  scripturam  retineat  &  Glossarium  no- 
strum  vetus  ms.  Latino-Germanicum.  möglicher  weise  handelt  es  sick  um  eine 
hs,   des  Summarium  Heinrici,  vgl  für  beide  worte  Oerbert  Iter  alemcmnieum, 

10  anhang  s.  105.  106.  [670 

In  seinem  Glossarium  ad  scriptores  medice  et  infinuß  laiiniiatis  i  (1678),  157 
Gittert  CDufresne  Ducange  Vetus  Gloss.  Necromantia  Helliruna.  [671 

Dass  der  codex,  dem  FJunius  die  wenigen  Aptdeju^gü,  (MXXXJY)  entnahm,  noch 
nicht  widergefunden  sei,  wurde  bereits  bd,  3,  589  anm,  1  und  oben  592, 1  bemerkt, 

15  in  den  Leidener  hss.  Voss.  lat.  4^  9  und  4^  13  stehen  sie,  gefälliger  naehricht  des 
dr  WLdeVreese  xu  folge,  nicht*.  [672 

Über  eine  bisher  nicht  ermittelte  Pariser  hs.  mit  Ocmonesgü.,  die  Bakize  1677  ei- 
tiert, s,  DLXXXVIP  nachtr.  [673 
MOerbert    Iter    alemannicum   (1765),    anhang   bemerkt   bei   seinem    abdruck   der 

20  kräuiemamen  des  codex  Vind,  10  (=  bd.  3,  485^  s.  11  xu  Ancusa:  In  Msc 
quod  ind.  plantar.  Ringila  est  intybus  tmd  s.  13  xm  Intiba  Stur:  Sic  &  in  alio 
quodam  plantar,  indice  eiusdem  aevi.  [674 

In  seiner  ausgäbe  von  Scherxs  Glossarium  germanieum  (1781.  84)  fuhrt  JJOher- 
lin  aufser  den  oben  nr  519.  652.  654.  655  besprochenen  noch  folgende  Eheinauer 

25  gll.an:  9abstVentri8,  181  brecellum  Colliridam,  862  laga  Praesidium,  1395 
scernarin  Scurrilis,  deren  erste  zweifellos  verderbt  ist,  [675 

Zwei  xweispaltige  pergamentbll.  des  xn/xm  jhs.  mit  stücken  aus  Vergils  Oeorg. 
2, 187 — 280  tmd  Äen,  12,  1 — 82,  abgelöst  von  einem  quartband  der  Helmstädter 
Universitätsbibliothek,  erwähnen  die  Annales  litterarn.  cura  HPhCHenke  et  PJBruns 

30  (1783)  1,  193  nebst  den  deutschen  interlineargü.  Oeorg.  2,  242  cola,  Siga  i.  co- 
latoria  pressin  und  Aen.  12,  53  occulat,  Keberga.  auf  diese  notix  wies 
MBaupt  hin  Anx.  f.  künde  des  deutschen  miUelaUers  2  (1833),  16.     in  der  wol- 

*  nicht  auf  verlorne  gll.  geht  JOEccards  irre  führendes  eitat  Catechesis  iheoüsca 
(1713)  8.  139  (vgl,  Trancia  orientalis  1,  882)  Gloss»  MSt»  Isaad  Vossii:  püibe,  ma- 
neat;  piliben,  maneant;  aleiba,  residua;  Farleipter  reliqvum.  denn  es  ist  aus  Junius 
Glossarium  gothicum  (1665)  s.  38  enüehnty  wo  hinter  einander  angeführt  werden  far- 
leipter/ Beliquum.  aleiba/  Besidoa;  gL  B,  46  [bd.  1,  290,  44  Beliquus  £arleipter.  2,  317, 
41  Beddioa  —  Nyerup  224  dh,  Junius  repone  Besidua  —  aleiba].  za  Idbu  ist  /  Beli- 
qnnm  est;  gl.  A,  11.  pilibe/  Maneat.  piliben/  Bemanent.  za  leibn  ist/  Beetat;  Kero.  Ec- 
Card  beachtete  die  angäbe  'Kero*,  weil  erst  hinter  der  nächsten  von  ihm  nicht  mehr 
ausgehobenen  gl,  stehend,  nicht  und  sah  deshalb  die  gll,  pilibe,  piliben  für  derselben, 
1665  laut  Junius  vorwort  noch  in  IVossius  besitz  befindliehen  hs.  angehörig  an  wie 
die  vorhergehenden. 
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geordneten  froffmentensamndtmg  der  Wolfenbüttler  bibliothek,  die  ich  1895  ganz 
durchsah,  befinden  sich  die  hü.  nicht.  [676 

/n  dem  aus  dem  anfang  unsers  jhs,  herrührenden  Catalogus  Librorum  manuscrip- 
torü  Bibliothecae  Ottoburanae  des  C/m. 27134  tvird  s.22  unter  der  signaiur  jlxxy 
S  foL  m.  ein  codex  folgenden  inhalts  aufgeführt:  Exameron  B.  Ambrosij  Ep.  Me- 
diolan.  Carmen  de  Volucribus,  Feris,  et  arboribus  cum  Glossa  Theo- 
tisca.  Aliud  authore  Damaso,  ut  ex  ultimo  Versu  liquet,  de  Conversione  S.  Pauli. 
Privilegium  canonicorum  ex  Decreto  Gelasij  Pp.  Carmen  de  xn.  Lapidib».  Pag. 
ult.  Donatio  Monrio  nrö  ä  Ruperto  de  Werdin  sub  Abbate  Bemoldo  sfi  1182. 
XO  facta.  [677 

Der  verlornen  Wiener  Hildegardhs.  Asc.  721  (Rec.  33)  ist  bd.  3,  390.  397  anm,, 
des  Hoffmannschen  qu4xriblattes  saec,  ix  mit  gü.  xu  Tobias  und  Judith,  das  er 
schon  Ahd,  gü,  §  19  [P.  75]  erwähnt,  unter  nr  CLXXXTTI,  einer  wahrschein- 
lieh  verschollenen  Legeshs,  bd.  2,  353  anfn.  1  gedacht  worden.  [678 

15  Bisher  nicht  undergefimden  hat  sich  ein  Münchner  Vergilfragmeni,  aus  dem 
BJDocen  in  semer  hsUchen  glossensammlung  Ae  bl.  104^  den  vers  et  quum  cla- 
marem  quo  nunc  se  proripit  ille  Ed.  3,  19  mit  der  gl.  buskit  (^.  hurskit)  an- 
führt. [679 
JASchmeüer  BWB  l^  267  fühH  aus  dem  vorsatxbl.  des  Clm.  17173  (aus  Schefl- 

20  lam,  XU.  xni  jhs.)  an  Scobs  est  quod  de  terebello  exp  . . .  thisca  lingua  urpora 
dictum  [vgl.  oben  334,  17].     dies  bl.  mangelt  jetxt  der  hs.  [680 

FJMone  fügt  Anx.  f.  künde  der  teutschen  vorxeit  4  (1835),  96  dem  abdruck  des 
Heidelberger  Swmmariumfragments  {oben  nr  235)  die  notiz  bei  lana  quae  crescit 
in  agris,  bonwolli.    ex  alio  cod.  sec.  xn.  [681 

25  FBöhmer  schreibt  23.  x.  39  an  JOrimm  {Briefe  ed.  Janssen  1,  282)  'ich  lege 
noch  ein  bl.  deutscher  gü.  bei,  wehhe  sich  Pertx,  der  sie  Ihnen  bei  seiner  neu- 
liehen  durchreise  durch  Oassel  nicht  geben  konnte,  gelegentlich  zurückerbittet*.  [682 
Auch  die  Oraxer  hs.,  aus  deren  vorsatzbl.  oben  DCCCXX*  nacihtr.  nach  EHoff- 
manns  abschrift  einige  Prudentiusgll.   mitgeteilt  umrden,  hat  sich  bisher  nicht 

30  feststeüen  lassen.  [683 

Zs.  f  d.  ph.  26  (1894),  70  berichtet  FWERoth:  'Eine  defekte  evangelienconcor- 
danz  des  ix  jhs.  in  meinem  besitz  enthält  vomen  eingeschrieben  von  einer  hand 
wahrscheinlich  des  ixjhs.  folgende  gü. 

34  desideratus:  geliubit  laudare:  louan  44 

35  benedictus:  kisegit  timere:  fortan  45 

36  sulphur:  erdphuir  ad  versus:  anegeginne  46 

37  bitumen:  erdleim  sustinuit:  tholundun  47 

38  deliramenta:  thobizunga  lumen:  lichte  48 

39  dicit:  redinot  cognovi:  bikanda  49 

40  exemplar:  pilidbuoch  impugnans:  anafehtonde.'  50 
ohne  einsieht  des  codex  lässt  sich  über  diese  gü.  kein  sicheres  urteü  fallen:  ihn 
hat  aber  der  besitzer  ende  1894  durch  einen  Bremer  agenten  an  einen  Privatmann 
im  nordamerikanischen  staat  Ohio  verkauft,     die  hs.,  ungebunden  und  vom  und 
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hinten  unvoUsiändig,  ein  Unum  ex  quatuor,  bestand  aus  fnekreren  hundert  ttn- 
gezeichneten  hü,,  entstammte  einem  rheinischen  kloster  und  enthielt  die  deutschen 
gü,  am  rande  der  bU.  1  und  3,  durch  hände  oder  ausgestreckte  finger  auf  die  tejct- 
warte  bezogen;  auf  den  ersten  11  bü,  befanden  sich  aufserdem  spärliche  lat.  in- 
5  terlineargü.  einer  and,  hand,  ist  Roths  Zeitangabe  richtig,  so  kann  es  sich  um 
das  bekannte  Unum  ex  quaJtuor  des  Zacharias  ChrysopoUtanus  {Migne  186)  nicht 
handeln,  sondern  etwa  um  einen  Tatian.  mit  keinem  von  beiden  aber  wüste  ich 
die  gU,  in  Verbindung  zu  bringen:  sulphur  und  bitumen  gehören  eher  Oenesis  6, 
14.  19,  24,  desideratus,  deliramenta  und  exemplar  dem  prohg  des  Hieromfmue 
10  zum  Pentateuch  an.  verderbt  sind  zum  mindesten  kis^t  (/.  kiseginit?)  und  tho- 
lundun.  [684 
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TABELLEN. 

1.  GRAFTS  SIGLEN*  (SPRACHSCHATZ  1,  XXXIII-LXXIII.  1147^1149.  2,  1161). 


A.  =  521  ♦♦ 
AI.  =  585 
AL  2.  =  355 
Aid.  =  516 
Aid.  2.  =  632 
Aid.  3.  =  659 
Aid.  4.  =  603 
Aid.  5.  =  183 
Aid.  6.  =  644 
Ar.  =  450 
Ar.  2.  =  149 
Ar.  3.  =  117 
Ar.  4.  =  566 
Asc  =  55 
Aflc.  2.  =  143 
Aac  3.  =  163 

B.  =  645 
Bed.  =  194 
Bed.  2.  =  288 
Bibl.  =  194 
BibL  1.  =  429 
BibL  2.  =  448 
Bibl.  3.  =  427 
BiW.  4.  =  337 
BibL  5.  =  374 
BibL  6.  =  328 
BibL  7.  =  403 
BibL  8.  =  400 
BibL  9.  =  192 
BibL  10.  =  128 
BibL  11.  =  654 
BibL  12,  =  150 
BftL  13.  =  561 
BL  =  522 

Bo.  (1.)  =  211 
Ba  2.  =  440 
Bo.  3.  =  109 
Bo.  4.  =  117 


Bp.  =  85 

C.  =  79 

Can.  (1.)  =  194 
Can.  2.  =  28 
Can.  3.  =  562 
Can.  4.  =  141 
Can.  5.  =  320 
Can.  6.  =  343 
Can.  7.  =  403 
Can.  8.  =  386 
Can.  9.  =  446 
Can.  10.  =  429 
Can.  11.  =  448 
Can.  12.  =  448 
Can.  13.  —  591 
Can.  14.  =  137 
Cr.  =  37 

D.  =  gU.  inDocen8Mi8ceU.l 
(b.  das  genauere  in  tabelle  6 
unter  Beytrage) 

D.  L  128.— 257.  =  508.   55 

D.  L  257.-279.  =  55 

D.  L  341.  342.  =  73.    556. 

445 
D.  n.  71.  72.  =  558 
D.  n.  168.— 188.  =  73.   190 
D.  n.  190.  =  599 
*D.  n.  196.— 230.  =  Bern 

641 
D.  n.  282.-287.  =  283 
D.  n.  311.— 354.  =  32.  73. 

102.    117.   119.  120.  160. 

162.  190.  517.   539.   547. 

584.  651.  653 
D.  n.  37a  379.  =  223 
D.  m.  141.  =,607 
Da.  =  34a  354.   355.  358. 

437.  439 


•Db.  =  München  a.  4621, 

Notkers  Rhetorik 
Do.  =  73 
DT.  =  445 
Eb.  =  245 
Ec.  (1.)  =  429 
Ec  2.  =  448 
Ec.  3.  =  194 
^T^.  —  Eg.  4.  =  windnamen 

bei  Eginhard,  s.  bd.  3,  609 

anm.  1 
Em.  1.-24.  =  408 
Em.  25.  =  392 
Em.  26.  =  411 
Em.  27.  =  409 
Em.  28.  =  389 
Em.  29.  =  482 
Em.  30.  =  379 
Em.  31.  =  403 
Em.  32.  =  18 
Eng.  =  128 
*Eng.  2.  =  Engelberg  l  •/„ 

jetzt  122,  8.  bd.  3,  711 
Ep.  =  165 
Ep.  2.  =  194 
£^.  can.  1.  =  436 
Ep.  can.  2.  =  608 
E^.  can.  3.  =  429 
£^.  can.  4.  =  448 
E^.  can.  5.  =  337 
Ep.  can.  6.  =  374 
£^.  can.  7.  =  328 
Ep.  P.  1.  =  436 
Ep.  P.  2.  =  383 
Ep.  P.  3.  =  328 
E^.  P.  4.  =  337 
i^.  P.  5.  =  137 
Eb.  =  125 


*  M  tfaid  nur  Mlehe  tiglen  aufgeführt,  wtlehe  sich  auf  gll.  bestehen;   ein  item  dATor  telgt  an,   deai 
de«  ftflek  in  dieee  neininlnng  nieht  anftiahme  fimd.  **  dleie  takl  Terweift  »nf  die  fortUuühnden  nm 
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Eut  =  452  Juv.  2.  =  354  Bd.  =  54 

F.  =  137  .     Juv.  3.  =  452  Be.  =  54 

F.  2.  =  137  Ka.  =  73  Rf .  =  54 
Fr.  =  299  L.  =  244  Kg.  1.  =  63 
Folg.  =450  La.  I.  1.  =  20  Bg.  2.  =  53 

G.  =  41  Le.  =  448  Bg.  3.  =  65 
Gc  1.  =  429  Le.  2.  =  403  Bg.  4.  =  51 
Gc.  2.  =  319  Le.  3.  =  429  Bg.  5.  =  57 
Gc.  3.  =  345  Le.  4.  =  337  Bg.  6.  =  60 
Gc  4.  =  438  Le.  5.  =  328  Bg.  7.  =  64 
Gc  5.  =  456  Ma.^My;.  Mz.Ma.-Md.Mf.  Bg.  8.  =  71 
Gc.  6.  =  448                               Mg.  M.  l.-M.  33.  =  620    Bx.  =  594 

Gc  7.  =  403  Mart  =  437  Bz.  (so  HoltzDuum  Germ.S, 

Gc  8.  =  138  Mart  2.  =  73  396;  Graff  Rx.)  =  54 

Gc  9.  =  602  Mon.  =  316  RH.  =  429 

Gc  10.  =  652  Mon.  2.  =  421.  424  BB.  2.  =  73 

Gc.  11.  =  14  CA.  =  365  Sal.  1.  =  420 

Gc  12.  =  73  Gr.  1.  =  194  SaL  2.  =  374 

Gd.  1.  =  429  Gr.  2.  =  409  Sal.  3.  =  460 

Gd.  2.  =  448  Pa.  =  508  Sal,  4.  =  528 

Gd.  3.  =  403  Fb.  (1.  2.)  =  506  Sal.  5.  =  663 

Gd.  4.  =  194  Pere.  =  575  Sal  6.  =  296 

Gd.  5.  =  73  Pere.  2.  =  30  Sb.  =  621 

Gh.  1.  =  429  Pfl.  L  =  313  Sbe.  =  621 

Gh.  2.  =  448  Pfl.  2.  =  617  Sg.  70.  =  154 

Gh.  3.  =  448  Pfl.  3.  =  573  Sg.  105.  =  156 

Gh.  4.  =  367  Pfl.  4.  =  618  Sg.  183.  =  170 

Gh.  5.  =  598  Pfl.  5.  =  658  Sg.  184.  =  171 

Gh.  6.  =  194  Pfl.  6.  =  190  Sg.  193.  =  172 

gl.  bL  =  35  Ph.  =  403  Sg.  242.  =  179 

GL  K.  =  220  Ph.  2.  =  448  Sg.  270.  =  185 

Gr.  1.  =  608  Ph.  3.  =  452  Sg.  283.  =  188 

Gr.  2.  =  603  Po.  =  194  Sg.  292.  =  190 

Gr.  3.  =  613  Pr.  e.  =  391  Sg.  299.  =  194 

Gr.  4.  =  577  Pr.  f.  =  356  Sg.  397.  =  197 

Gr.  5.  =  600  Pr.  m.  =  302  Sg.  87a  =  216 

Gx.  =  48  Pr.  t  =  431  Sg.  913.  =  221 

Hd.  =  557  Pr.  v.  =  576  Sg.  1394.  =  222 

Hör.  =  305  Pro.  =  102  St  =  554 

Hör.  2.  =  581  Pro.  2.  =  126  ♦St  2.  =  verbrannte  Straft- 

Hb.  =  313  Pnid.  1.  =  384  burger  ha.  C.  iv.  15,  alta. 

Hs.  2.  =  617  Prud.  2.  =  441  SC.  =  118 

Ja.  =  493  Prud.  3.  =  378  SL  =  118 

Ib.  =  493  Prud.  4  =  306  Ter.  =  575 

Ic  =  493  Pmd.  5.  =  137  Tg.  1.  =  443 

Id.  =  494  Pb.  2.  =  448  Tg.  2.  =  428 

le.  =  258  Pt  =  73  Tg.  3.  =  439 

II  =  254  B.  =  578  Tg.  4.  =  433 

Ih.  =  491  Ba.  =  55  Tg.  5.  =  448 

Im.  =  256  reBp.  496  Ban.  =  371  Tg.  6.  =  450 

Ib.  2.  =  392  Rb.  =  54  T^.  =  568 

Juv.  =  571  Rc  =  67  Tb.  =  81 
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=  428 

VG.  3.-222      ' 

Wn.  863.  —  613 

.  —  457 

VP.  —  429 

Wn.  3325.  —  620 

—  307 

VP.  2.  -  448 

Wn.  3355.  —  612 

^  330 

VP.  3.  —  403 

Wo.  —  629 

-  560 

VP.  4.  —  656 

Wo.  3.  —  637 

—  584 

V8.  =  73 

X.  —  298 

—  658 

W.  —  641.  644.  646.  647 

Z.  —  651 

—  554 

Wess.  —  459 

Zf.  =  560 

=  428 

Wn.  167.  =  617 

Zf.  2.  =  559 

.  —  457 

Wn.  232.  —  577 

Zw.  =  660 

=  428 

Wn.  244.  -  581 

.  —  457 

Wn.  460.  —  600 

2.  HOFFMANNS  ÜBERSICHT  (AHD. 

GLL.  n:-3:Lvi). 

:  493 

35  —  35 

67  =  221 

)22 

36  —  hs.  JScheffers,  s. 

070 

68  =  220 

)78 

37  —  600 

69  —  79 

>94 

38  —  557 

70.  71  —  493 

L29 

39  —  494 

72  —  137 

L48 

40  —  81 

73.  74  —  244 

>21 

41  —  459 

75  —  577 

520 

42  —  171 

76  =  421 

513.  599 

43  —  179 

77  =  313 

560 

*44  Einhards     wind- 

und 

78  —  600 

328 

monatnamen,  s.  bd.  3, 

609 

79  —  254 

403;  diese  hs.  meinte 

anm.  1 

80  =  585 

.   aber  die  von  Eocard 

45        veriomer  teil  von 

218 

81  =  179 

E^führten  glL 

sind  aus 

(s.  bd.  3,  432  anm.  4) 

und 

82  =  644 

,  8.  oben  551, 

19 

409 

83  —  603 

374.  426 

46  —  613 

84  =  632 

337 

47  —  607 

85  —  41 

426 

48  —  299 

86  —  355 

436 

49  —  612 

87  verschollene  hs.,  s.  668 

608 

50  —  629 

88  —  429 

641.  646 

51—408 

89  —  287 

rechollen,  s.  bd.  1,  475 

*52  pseudo-Buodperts  brief, 

90  =  645 

fTT-XXXTIT 

MSD  Lxxx 

*91   (s.  64)  Caesarii   glossae 

494 

53  =  38 

ad  registrum  Prumiense 

519 

54  —  597 

92  —  647 

37.  29.  30  lat  hm.  des 

55  —  647 

93  =  429 

3m.  gloBsars; 

übrigens 

56  -  573 

94  —  620 

l  22  —  SGaDen  905,  23 

57  —  39 

95  —  446 

Bern  16,  25 

=  Paris 

*58  HUdegardis  Physica 

96  —  448 

29.  30    nnd 

wol  auch 

59  =  575 

97  —  621 

Bom    exemplare    des 

60  =  467 

98  —  343 

ler  gloesarum 

61  —  461 

99  =  408 

420? 

62  =  115 

100  —  429 

:  663 

63  =  605 

101  —  620 

:  660 

64  —  290 

102  —  621 

:  467 

65  —  610 

103  =  456 

:  568 

66  =  584 

104  =  345 

hochdentBche 

glossen  IV. 

44 
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105  =  438 

117  =  441 

128  —  406 

106  =  138 

118  —  245 

129  —  621 

107  =  521 

119  =  584 

130  —  55.  73 

108  =  429 

120  -  439 

131  —  141 

109  =  135 

121  —  491 

132  =  228 

110  =  408 

*122    deuteche    eigeimamen 

133  —  443 

111  =  305 

einee  codex  Corbeiensis 

134  —  508 

112  =  348 

123  —  437 

135  —  652.  654 

113  =  354 

*124  Notken  Rhetorik 

136  —  171.   172< 

*114  alte.,  B.  MRD  2«,  369 

125  —  428 

220 

115  =  408 

126  =  303 

137  =  552 

116  =  358 

127  =  620 

179.  197. 


3.  SCHMELLEBS  SAMMLUNGEN  (BWB  1«,  X— XH,  BERICHTIGT  UND  ERGÄNZT). 

Bchmelleiiana  C  13,  zwei  quartbände,  1062  bb.  (gezählt  nur  bis  850,  da  von  da  ab  alpha- 

beÜBche  register  folgen)  =  GL  a. 


3-24  *  =  137 

27-58  =  244 

62-166  =  493.  54 

167—372  =  220.  508.  55 

*374— 377    über  den  Über  synonymorum 

(Abavus   maior)    des  Clm.  14252    (Rat 

BEmm.  C  lxxi) 
379—494  =  578.  594.  298 
495  =  600 

499-538  =  660.  296.  420 
539—589  =  374 
591—596  =  54 
597-602  =  506  bL  58*  ff 


605—611  =  482 

613-614  =  389 

615-633  =  18 

641—691  =  313.  316.  419.  421 

*697-739  Yocabolar  des  Petrus  Smidhauser 

von  Indersdorf  ans  dem  j.  1419 
*740— 798  Vocabular  von  1429 
*801— 829  Sflorianer  gU.  saec.  xiv  ans  dea 

Wiener  jbb.  xu,  16—23 
*830— 845  gll.  der  Bemer  ha.  641  aus  Diut 

2,  195—230 
846—850  =  137 


Sdunelleriana  C  14,  ein  quartband,  503  bs.  =  GL  o. 


5-7  =  299 

10—18  =  573.  313 

19—166  =  35.  313 

168—175  =  115.  144.  307.  330.  554.  560 

177—182  =  406.  403 

186—194  =  79 

196—204  =  221 

206  =  172.  196 

208-210  =  629 

224—225  =  430 

228—235  =  403.  409.   verlorner  teil   von 

218.  147 
236—237  =  428.  verlorne  hs.  bei  Goldast 
240—283  =  557 
288-367  =  494 
368—371  =  256 
375—387  =  600.  607.  613 
388-392  =  459 


396—421  =  403 

424—430  =  554  und  Strafsburg  a  iv.  15 

(alte.) 
431-433  =  629 
434—444  =  171 
445—453  =  179 
454-455  =  125 
456—457  =  38 
458—464  =  307 
466—475  =  144 
477-480  =  628 
♦482—491  VocabuUr  von  1419 
492—493  =  190 
♦494  aus  einer  SFlorianer  hs.  des  xrv  jha., 

Wiener  jbb.  xu,  23—26 
501—502   (diese   Beite   doppelt  vorhanden) 

=  658 


*  die  bicr  ttbergaageneii  Miten  aind  leer. 
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Sdunelleriana  C  15,  zwei 
3—34  =  521 
35-47  =  522 
51—53  =  41 
55—61  =  245 
63—120  =  408.  386.  446 
123-142  =  137 
145-173  =  493 
175—181  =  494 
183—196  =  258 
197-^198  =  54 
199—201  =  254 
202—208  =  491 
211—498  =  328.  337.  365.  371.   374.  400. 

403.  411.  427.  429.  448.  561.  620 
499—502  =  288 
507—510  =  600.  608.  613 
511—512  =  645 
513—526  =  641.  647.  646.  644 
527-532  =  560 
533—572  =  306.  378.  384.   441.   dazu  s. 

566.  572  =  137 

573  =  517 

574  =  516 
575—592  =  141 
593—594  =  143 
594—607  =  283 
609—619  =  54 
619—621  =  65 
621—631  =  67 
631  =  99 

631  =  400 

632  =  383 
♦637—650  GIL  lipsii 
651—657  =  391 
659  =  389 
661—698  =  73 
701— 814b  —  428 
815—818  =  457 
819—820  =  305 
82tf>— 826  =  554. 556 
827—833  =  179 


quartbinde,  1297  sb.  =  OL  i. 

837—944  -  54 
949—955  =  506 
957—987  =  429  bl.  218»>ff 
989—1001  =  429  bL  239^  ff.  448 
1005—1013  =  429  bl.  257»  ff 
1014—1017  =  561 
1017—1020  =  562 

1020  =  558 

1021  =  313  bL  24 
1023—1031  =  320 
1033—1034  =  411 

1035  =  409 

1036  =  371 
1037—1038  =  392 
1039—1040  =  379 
1045-1066  =  437 
1067—1068  =  211 
1069—1072  =  440 
1073—1082  =  448 
1085—1092  =  337.  436 
1093—1097  =  365 
1101— llOö  =  439 

1107  =  354 

1108  =  356 
1109—1123  =  443 
1125—1137  =  302.  431.  356 
1138  =  433 

1141—1148  =  348 

*1149— 1156    Notkere    Bhetorik,     Aretins 

Boytr.  7,  290ff 
1167—1173  =  660 
1176—1176  =  632 
1177-1178  =  633 
1179  =  446 
1181—1199  =  138 
1200  =  137 
1202—1263  =  PliideiitiiuglL  ans  Oraffs 

Diut  2,  311  ff 

1264  =  223 

1265  =  342 
1296-1296  =  287 


4.  PIPERS  YEBZEICHNIS 
(SPRACHE  UND  LTETERATUR  DEUTSCHLANDS  1,  38—69). 

1  =  429  7  =  128  13  =  228 

2  =  407  8  =  426  14  =  620 

3  =  448  9  =  73  16  =  621 

4  =  328  10  =  190  16  =  664 

5  =  337  11  =  561  17  =  374 
6=460  12  =  660  18  =  400 

44* 
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19  =  403 
20=  192 

21  =  493 

22  =  494 
*23  GIL  lipsU 

24  =  462 

25  =  357 

26  =  258 

27  =  54 

28  =  243 

29  =  105 

30  =  6 

31  =  312 

32  =  443 

33  =  464 

34  =  365 

35  =  409 

36  =  371 

37  =  411 

38  =  427 

39  =r  339 

40  =  150 

41  =  223 

42  =  194 

43  =  193 

44  =  188 

45  =  191 

46  =  151 
47.  48  =  54 

49  =  70 

50  =  68 

51  =  59 

52  =  643 

53  =  641 

54  =  646 

55  =  648 

56  =  642 

57  ^  94 

58  =  89 

59  =  522 

60  =r  521 

61  =  506 

62  =r  273 

63  =  567 

64  =  489 

65  =  613 

66  =  599 

67  ==  581 

68  =  626 

69  =r  600 

70  =  107 

71  =  146 


72  =  31 

73  =  85 

74  =  261 

75  t.bd.  1,475  nrCLXXXm 

76  B.  bd.  1,  552  aniiL  6 

77  =  341 

78  =  436 

79  =  380 

80  =:  383 

81  =  408 

82  =  154 

83  =  153 

84  =r  519 

85  =  552 

86  =  283 

87  =  282 

88  =  233 

89  =  53 

90  =  63 

91  =  608 

92  =  627 

93  =  637 

94  =  264 

95  =  532 

96  =  78 

97  =  20 

98  =  103 

99  =  43 

100  =  48 

101  =  136 

102  =  293 

103  =  379 

104  =  433 

*105  GarlBTohe  Aug.  oclix 

106  =  288 

107  =  41 

108  =  355 

109  =  552 

110  B.  bd.2,45  nrDL  und  668 

111  =  394 

112  =  452 

113  =  165 

114  =  169 

115  =  135 
116.  117  =  552 

*118  Menebuig  42,  alts. 

119  =  49 

120  =  40 

121  =  490 

122  =  351 
123.  124  =  552 
125  =  437 


126  =  442 

*127  München  d.  14775,  & 
bd.  2  B.  VI 

128  =  156 

129  =  656 

130  =  551 
131—135  =  552 

136  =  458 

137  =  392 

138  =  34S 

139  =  525 

*140  Stra&buig  C.  iv.  15,  altn 

141  =  414 

142  =  628 

143  =  319 

144  =  345 

145  =  438 

146  =  456 

147  =  176 

*148  SQaUen  19,  a.  bd.  4, 
373,  12 

149  =  177 

150  =  178 

151  =  14 

152  =  652 

153  =  67 

154  =  138 

155  =  602 

156  =  552 

157  =  488 

158  =  367 

159  =  598 

160  =  552 

161  =  645 
162.  163  =  493 

164  =  514 

165  =  342 

166  =  320 

167  =  343 

168  =  349 

169  =  386 

170  =  342 

171  =  446 

172  =  28.  33 

173  =  562 

174  =  141 

175  =  634 

176  =  591 

177  =  137 

178  =  641 

179  =  647 
180.  181  =  552 
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182  r=  621 

183  =  552 

184  =  55 

185  =  143 

186  =  163 

187  =  585 

188  =  174 

189  =  449 

190  =  516 

191  =  659 

192  =  603 

193  =  183 

194  =  632 

195  =  644 

196  =  179 

♦197  Leiden  Vom.  lat  4P  106 

198  =  450 

199  =  149 
200.  201  =  117 

202  =  566 

203  =  569 

204  =  142 

205  =  552 

206  =  571 

207  =  452 

208  =  354 

209  =  66 

210  =  102 

211  =  126 

212  =  10 

213  =  119 

214  =  120 

215  =  117 

216  =  46 

217  =  45 

218  =  630 

219  =  640 
220.  221  =  530 

222  =  273 

223  =  267 

224  =  266 

225  =  563 

226  =  88 

227  =  227 

228  =  32 

229  =  160 

230  =  162 

231  =  384 

232  =  441 

233  =  378 

234  =  306 

235  =  517 


236  =  653 

237  =  547 

238  =  539 

239  =  100 

240  =  651 

241  =  584 

242  =  245 

243  =  439 

244  =  399 

245  =  523 

246  =  358 

247  =  260 

248  =  542 

249  =  538 

250  =  543 

251  =  503 

252  =  405 
«253  SOmer  666 

254  =  391 

255  =  360 

256  =  576 

257  =  389 

258  =  197 

259  =  356 

260  =  302 

261  =  431 

262  =  359 

263  =  217 

264  =  214 

265  =  185 

266  =  211 

267  =  109 

268  =  382 

269  =  440 

270  =  451 

271  z=  287 
272.  273  =  552 

274  =  241 

275  =  305 

276  =  402 

♦277  Paris  Lat  7975 

278  =  97 

279  =  213 

280  =  257 

281  =  575 

282  =  30 

283  =  416 

284  =  650 

285  =  118 

286  =  535 

287  =  325 

288  =  511 


289  =  303 

290  =  428 

291  =  457 

292  =  472 

293  =  222 

294  =  19 

295  =  491 

296  =  271 

297  =  76 

298  =  259 

299  =  292 
300-302  =  552 

303  =  509 

304  =  552 

305  =  392 

♦306  Notkera  Bhetorik,  Mün- 
chen GL  4621 

307  =  418 

308  =  296 

309  =  425 

♦310  Aug.  cLXXXm  in  Carls- 

rnhe,  s.  bd.  2,  vi 
311  =  56 
312-319  =  552 

320  =  47 

321  =  44 

322  =  558 

♦323  Stuttgart,  öffentl.  bibL 
Poet  et  phiL  foL  32 

324  =  60 

325  =  64 

326  =  71 

327  =  61 

328  =  65 

329  =  51 

330  =  57 

331  =  129 

332  =  612 

333  =  584 

334  ==  519 

335  =  526 

336  =  242 
*337  Codex 
♦338  Frankfurt  67 

339  =  170 

340  =  155 

341  =  167 

342  =  158 

343  =  159 

344  =  161 

345  =  164 

346  =:  166 
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347  =  167 

348  =  168 

349  =  172 

*350  BGaUen  196,  8.  bcL  4, 

373,  12 
3Ö1  =  173 

362  =  180 

363  =  187 
354  =  195 
366  =  198 

356  =  199 

357  =  202 

358  =  203 

*359  8GaUen  561,  8.  bd.  4, 

374,  1 

360  =  204 

361  =  205 

362  =  209 

363  =  212 

364  =  218 

365  =  149 

366  =  152 

367  =  175 

368  =  181 

369  =  182 

370  =  196 

371  =  201 

372  =  206 

♦373  SGaUen  635,  e.  bd.  4, 

374,  3 
*374  SGaUen  671,  s.  ebenda 

375  =  210 

376  =  219 

377  =  216 

♦378  SGaUen  1394  nr  xv, 
abgedruckt  bei  vArx  Gesch. 
1,  174  anm.;  vgl.  auch 
Dncange  4,  351*  s.  v. 
melBcada 

379  =  508 

380  =  220 

381  =  578 

382  =:  594 

383  =  298 

384  =  482 

385  =  54 

386  =  528 


387  =  420 

388  =  660 

389  =  616 

390  =  296 

♦391-396  lat  haa.  der  GU. 
SalomoniB 

397  =  663 

398  =  526 

399  =  18 

400  =  577 

401  =  4 

402  =  54 

403  =  467; 

404  =  419 

405  =  351 

406  =  221 

407  =  79 

408  =  568 

409  =  35 

410  =  313 

411  z=  421 

412  =  316 

413  =  617 

414  =  555 

415  =  96 

416  =  235 

417  =  557 

418  =  171 

419  =  552 

420  =  494 

♦421  Lambach  99,  s.  bd.  4, 
372,  26 

422  =  552 

423  B.  bd.  3,  432  anm.  4 

424  dasselbe  in  Janins  copie 

425  =  246 

426  =  527 

427  =  615 

428  =  662 

429  =  248 

430  =  554 

431  =  559 

432  =  2 

433  =  5 

434  =  38 
435—440  =  552 
441  =  286 


442  =  455 

443  =  307 

444  =  330 

445  =  629 

446  =  619 

447  =  125 

448  =  484 

449  =  658 

450  =  326 

451  =  618 

452  =  619 

453  =  573 
♦454  Wien  510 
♦456  Wien  529 

456  =  29 

457  =  34 

458  =  144 

459  =  265 

460  =  552 

461  =  256.  496 

462  z=  39 
♦463  Bonn  402 
464  =  444 
♦465  SOmer  776 
♦466  BrOssel  1814 

♦467  Valenciennee  B.  v.  66 
♦468  Oxford  Jun.  116  F 
469  =  613 
♦470  SGaUen  248 
♦471  SGaUen  250;  zu  463ff 
vgl  bd.  3,  609  anm.  1 

472  =  207 

473  =  552 

♦474  Manchen  GL  23479,  s. 
bd.  4,  372,  21 

475  =  430 

476  =  299 

477  =  607 

478  =  445 

479  =  235 

♦480  Oxford  Jun.  116  E  Ter- 
mini iuristarum 
♦481  Bern  641 

482  =  556 

483  =  445 


5.  DOCENIANA. 
Für  den  von  ihm  herausgegebenen  sechsten  band  des  Graffschen  Sprachschatzes  hat 
Mafsmann  neben  SchmeUers  Sammlungen  auch  Docens  glossographischen  »>a5*hliMw  in  aus- 
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gibiger  weise  benutzt  und  dadurch  heillose  vennrrung  angerichtet,  denn  gelegentlich 
fuhrt  er  die  gleiche  gl.  unter  drei  oder  vier  verschiedenen  bezeichnungen  an,  sodass  der 
benutzer  glauben  muss,  ebenso  viele  zeugen  für  das  wort  vor  sich  zu  haben;  zu  Graffs 
sigle  gesellen  sich  Bchmellers  band-  und  Seitenzahl  sowie  das  dtat  aus  Docens  papieren, 
die  h&ufig  ^ine  gL  an  mehreren  stellen  bringen,  oder  er  reiht  eine  gl.,  die  er  losgelöst 
von  ihrem  Zusammenhang,  wie  er  sie  bei  Docen  vorfand,  nicht  verstand,  an  einem  ganz 
unmöglichen  ort  ein:  so  sdle  ciliada  (bd.  4,  46,  46)  bei  dem  flussnamen  Sala  s.  183. 
damit  der  leser  einiger  malsen  in  der  läge  sei,  eine  nach  Docen  angeführte  gl.  in  unse- 
rem werke  zu  finden,  scheint  unter  solchen  umstanden  eine  knappe  Übersicht  über  Do- 
cens glossenmaterial  geboten. 

Was  der  Doceniana  A  signierte  karten  der  Münchner  hof-  und  Staatsbibliothek  ent- 
halt, fünf  quartconvolute  sehr  ungleichen  umfangs,  ist  erst  nach  Docens  tode  durch 
Schmeller  in  seine  gegenwärtige  gestalt  gebracht  worden:  dieser  hat  die  zufällig  an  ver- 
schiedenen orten  und  offenbar  ganz  unvollständig  erhaltenen  glossenzettel  Docens  nach 
wechselnden  principien  geordet  und  aufklebt;  begreiflicher  weise  wurde  dabei  vielfach 
zusammengehöriges  aus  einander  gerissen. 

Zu  oonvolut  Ab  bemerkte  Schmeller  am  3.  vn.  1830  auf  dem  vorsatzbl.  'die  in 
einiger  etymologisch  alphabetischer  oidnung  auf  die  nächstfolgenden  100  bll.  geklebten 
gll.  lagen  zerschnitten  ohne  alle  Sichtung  in  mehreren  schachteln  zusammen,  ohne  angäbe 
woraus  sie  genommen  seyen.  diejenigen  derselben,  die  auf  grölsere  andersfarbige  papier- 
abechnitte  geschrieben  waren,  und  vermutlich  aus  einer  andern  quelle  als  die  sonstigen 
herrühren,  sind  handschriftlich  nachgetragen',  bl.  1—96  bilden  ein  alphabetisches  wb., 
hauptsächlich  geschöpft  aus  Om.  6277.  12625.  14689.  18547,  2.  18550,  1;  ihnen  folgt 
bl.  97—  100  ein  nnalphabetischer  nachtrag,  aus  gll.  in  geheimschrift  oder  verderbten  be- 
stehend, deren  einordnung  mit  voller  Sicherheit  nicht  vorgenommen  werden  konnte. 

Ck)nvolut  Ac,  44  bll.  mit  aufgeklebten  gll.  mehrere  alphabetisierte  reihen  sind  zu 
unterscheiden,  und  zwar  l*-3i>  PnidentiusglL  aus  Clm.  14395,  3^— 10<^  PrisciangU.  aus 
Clm.  18375:  neben  beiden  hat  Schmeller  am  rande  Boethiusgll,  aus  Clm.  18765  einge- 
tragen, bl.  10»  ff  gU.  aus  Chn.  18922.  19410.  21525.  22053.  bl.  27»  bis  zum  schluss 
Salomonische  gll.  aus  Clm.  17152  bis  bl.  62^  (vgl  Ae  bl.  74»  ff). 

Convolut  Ad,  6  bll.,  enthält  gll.  aus  Clm.  14395  nach  anlauten  geordnet.  Schmel- 
ler bemerkt  dazu  'folgende  gll.  lagen  zerschnitten  unter  einem  Umschlag,  worauf  geschrie- 
ben stand:  Glossae  snp.  Prudentii  opp.  Cod.  fimmeram.  diese  alphabetisch  aufzukleben 
um  beym  nachholen  aller  übrigen  das  schon  ausgezeichnete  zu  erkennen  und  nötigen  falls 
zu  berichtigen*. 

Convolut  Ae,  205  bll,  unalphabetisch  beklebt  oder  beschrieben  bis  198.  bl.  1—7 
Vei^gU.  aus  Qm.  18059.  bl.  8—10  Eusebiusgll  aus  Om.  18140  bl.  225i>ff;  einige  gU. 
am  schluss,  bei  denen  die  sigle  £u.  ausgestrichen  ist,  stammen  aus  dem  Esaias  derselben 
hs.  11  ff  weitere  Eusebiusgll.,  glL  zum  Ecdi.  und  zu  Gregors  Homilien  aus  dm.  18140, 
dazwischen  bL  15  LucangU.  aus  Clm.  14505.  bl.  25  die  Tychsenschen  glL  aus  der  Es- 
corialhs.  26b  ff  gU.  aus  Clm.  18036  und  29005;  29^  ff  aus  Chn.  6404.  3767  und  9534: 
letztere  hs.  wird  als  Beg.  830  bezeichnet  31*  begegnet  der  vermerk  suammineno  fungino 
capite  Plaut. :  da  das  der  form  des  deutschen  wertes  wegen  nicht  zu  bd.  4,  66,  35  passt 
und  eine  ältere  Plautushs.  auf  der  Staatsbibliothek  nicht  existiert,  so  weils  ich  nicht,  wo- 
her Docen  die  gl.  hat.  32^  ff  wider  gll.  zumEccli.  aus  Clm.  18140.  38«  ff  gll.  aus  Clm. 
18375.  18765.  13108.  6408.  18530,  1.  6404.  18522,  2;  44*b  aus  19452.  6404.  4112;  45* 
aus  13079.  46* ff  gll.  des  Clm.  14456,  mit  Com.  bezeichnet.  49*  f  gll.  aus  Chn.  19451. 
19454.  21525.  19479.  51*  Ambrosius  InLucam,  Chn.  14117.  53*ff  AldhehngU.  des  Clm. 
23486.  59b  Glossse  in  Beginaldum,  die  in  unsere  Sammlung  nicht  aufgenommenen  glli 
des  Chn.  18580  (s.  oben  372,  12).  60*  gll.  aus  Chn.  13090.  60b  ff  CanonesgU.  aus  Chn. 
6242;  64b  glL  zu  Alcuin  aus  Chn.  14737;  65*  ff  gU.  aus  dm.  18628,  12625  und  wider 
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d534.  68^  glL  aus  dm.  17142,  mit  Di.  =  Dionyäus  bezeichnet,  gefolgt  von  Sednliiu^ 
des  Clm.  18628  und  biblischen  des  Clm.  14754.  73a  krauternamen  des  Cbn.  4622,  der 
hier  die  Signatur  1074  fflhrt  74«  ff  Salomonische  glL  aus  Clm.  17152  bL  62  ft  und  17403, 
mitten  darin  das  (von  uns  nicht  aufgenommene,  s.  oben  372, 18  f)  krantergloesar  des  Clm. 
22056.  82aff  Clm.  17151.  17153.  17194  (Summarium  buch  xi).  d8«ff  gll.  zu  den  Epi- 
stolae  canonicae  und  der  Apocalypse  aus  dm.  Id440,  verglichen  mit  18140  und  18530,  L 
104*  ff  hauptsachlich  gll.  zu  Eusebius  aus  Clm.  18140,  aber  auch  6ine  gL  aus  einem  bis- 
her nicht  widergefundenen  Vergilfragment.  110«  ff  gll.  zu  Gregors  Homilien  ans  dm. 
19440.  117«  aus  den  Windberger  Psahnen,  117b  ff  gU.  aus  Chn.  23496,  darin  129^  Kra- 
banisches  bruchstück  Cgm.5153«  131^  ff  glL  des  Cbn.  14747.  159«  GregorglL  des  dm. 
6277  und  21525,  darin  163^  gU.  zu  Eichanbert  aus  Chn.  19440.  168«  ff  IsidoTgll.  des 
Clm.  6325,  177b  des  Clm,  14461.  bl.  179—185  leer.  186  glL  des  Chn.  18181,  189«Ho- 
razgU.  aus  dm.  375,  189b  Virgil.  minor,  wol  dm.  305.  190b  SeduUusgU.  ans  Chn.  18628 
sowie  GregorgU.  aus  21525  und  6277.  192b  Glosse  Isonis  cod.  mon.,  ein  stück  aus  dem 
buchstaben  P  des  Chn.  17152.  193«  über  Wiener  glL  bei  MDenis,  193b  biief  Chmels 
über  die  SFlorianer  GregorgU.,  194«  gll.  aus  dm.  18547,2,  194b  aus  6028.  endlich  195  ff 
bemerkungen  des  pralaten  Schmid  über  die  Ton  Eckhart  abgedruckten  glossarien. 

Das  letzte  convolut  birgt  ein  aus  aufgeklebten  zetteln  bestehendes  siglenverzeichnis. 
Schmeller  bemerkt  dazu  'zettelchen  auf  Docens  glossographische  arbeiten  bezüglich,  welche 
in  dem  von  custos  Bott  der  bibliothek  geschenkten  octoberheft  des  ix  bandes  der  Are- 
tinschen  Beitr.  gelegen  hatten*. 


6.  GLOSSENAÜSGABEN  UND  GLOSSENCOLLATIONEN. 


Abhandlungen  der  k.  akademie  der  Wissen- 
schaften zu  Berlin,  phiL-hist  classe 

1846  s.  437-476.  498—503.  1853  s.  159 

—162  (WGrimm)  =  79 
Academy 

1890  nr  924  s.  46.  47  (WhStokes)  =  548. 

532.  543.  544.  546.  533 
Acta  societatis  Fennicae 

xxn,  3  (FGustafsson)  s.  bd.  4,  467  anm. 
Alemannia 

18,  138  f  (WHarless)  =  240 
Anecdota  Oxoniensia,  classical  series 

I,  2  (JHOnions)  =  278 

I,  5,  V  (REllis)  =  277 
Annales  litterarii.  cura  HPhCHenke  etPJ- 

Bruns 

1783  I,  193  =  676 
Anzeigen,  Münchner  gelehrte 

44,  468  anm.  (LBockinger)  =  444 
Anzeiger,  Allg.  litterarischer 

1800  sp.  644—646  (VNKindlinger)  =  81 
Anzeiger  f.  d.  altertum 

♦xxn,  276  (ESteinmeyer)  =  296 


Anzeiger    f.   künde   des   deutschen   mittel- 
alters 

2,  16  (MHaupt)  =  676 

3,  186—188  (FJMone)  =  54 
Anzeiger  f.  künde  der  teutschen  vorzeit 

4,  82—87  (FJMone)  =  63 
4,  87—92  (FJMone)  =  53 

4,  92  (FJMone)  =  65.  51.  57.  60.  64.  71 

4,  93  (FJMone)  =  52 

4,  93—95  (HLeyser)  =  262 

4,  95  f  (FJMone)  =  235.  681 

*4,   239—250   (FJMone)   s.    bd.    3,    546 

anm.  9 

4,  489  (FJMone)  =  489 

4,  489  f  (FJMone)  =  43 

♦4,  490  (FJMone)  alts. 

4,  490  (FJMone)  =  61 

5,  229-234  (FJMone)  =  73 
5,  462  f  (FJMone)  =  559 

5,  463  f  (EDronke)  =  85 

6,  345—346  (FJMone)  =  564 

7,  587—602  (FJMone)  =  243 

7,  602  (FJMone)  =  242.  265.  248 


*  «UBgeBchlosaen  blieben  1)  nachriohten  über  gloMonhM.  ohne  gleichseitige  mitteilnng  von  proben 
(nnr  Docens  angaben  in  Aretins  BeTträgen  wurden  •ämmtlich  notiert);  8)  monographieche  behandlungen 
von  glossenaammlangen,  denen  teztabdrtieke  nicht  beigegeben  sind;  3)  alle  eitate  lexleaUaeh«r  oder  com- 
nentierender  werke. 
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*8,  93  (FJMone)  dm.  23479,  s.  oben  372, 

21f 

8,  93  (FJMone)  =  246 

8,  94-  96  (FJMone)  =  326 

8,  98  (FJMone)  =  615.  425 

8,  99  (FJMone)  =  241 

8,  101  (FJMone)  =  368 

*8,  393—401  (FJMone)  s.  oben  372,  17 

*8,  401-405   (FJMone)   e.    bd.   3,    546 

anm.  9 
Anzeiger  f.  künde  der  deutschen  vorzeit 

♦2,  209—211  (KFrommann)  e.  bd.  3,  546 

anm.  9 

♦  19,  121  (WWattenbach)  s.  oben  511  anm. 

20,  347  (WWattenbach)  s.  oben  374  anm. 

23,  239  (EDümmler)  =  439 
Archiv  f.  die  gesch.  des  Niederrheins 

I,  1,  28-29  (ThLacomblet)  =  20 
Archiv   der  gesellschaft  f.   ältere  deutsche 

geschichtskunde 

7,  479  f  (GHPertz)  =  593 

8,  565  (LBethmann)  =  10 
8,  738  (GMorel)  =  111 

Archiv,   Neues,    der    gesellschaft   f.   ältere 

deutsche  geschichtskunde 

4,  592  (GWaitz)  =  80 

6,  334  (PEwald)  =  281 

8,  604  (EZeumer)  =  479 

17,  323  (VKrause)  =  401.  12 
WAmdt  B.  Zs.  23 
IvArz  Geschichten  des  kantons  SGallen 

1,  191—201  =  171.  172.  179.   197.  220. 

221 

EBartsch   Die   altd.  hss.  der  Universitäts- 
bibliothek in  Heidelberg 

184b  f  =  532 

195»  =  537 

195» f  =  539 

8.  Germania  7.  8.  18.  19 
Beiträge,  Hessische,  zur  gelehrsamkeit  und 

kunst 

1,  652  f  (TCTychsen)  =  135 
LBethmann   s.  Archiv   der  gesellschaft  8. 

Zs.  5 
Beyträge  (Aretins)  zur  gesch.  und  literatur 

(das  einschlägige  meist  von  BJDocen) 

1,  2,  60.  61  =  438 


1,  2,  61  =  446 

1,  2,  64  =  ?* 

2,  5,  91  =  438,  459 

2,  5,  92  =  446.  448?  461.  313.  ?*  328 

3,  3,  53  =  BJDocen  Miscell.   1,  158  = 
429 

3,  3,  73  =  MisceU.  1 

3,  3,  75  =  MisceU.  1 

3,  3,  77  =  Miscell.  1 

337 

3,  3,  81  =  Miscell.  1 

3,  3, 81  f  =  Miscell.  1 

Miscell.  1 

Miscell.  1 
3,  3,  82  =  Miscell.  1 

3,  3,  83  =  Miscell.  1 

MiscelL  1 
Miscell.  1 
MisceU.  1 
MisceU.  1 
MisoeU.  1 
MisceU.  1 
MisoeU.  1 
MiscelL  1 
MisceU.  1 
428 

4,  631  =  460 
4,  633  =  461 
4,  666  =  313 

6,  101  =  426 

7,  243  f  =  354 
7,  244  ff  =  358 
7,  246  ff  =  348 
7,  253  f  =  355 

*7,  283  ff.  290ff  Notkers  Rhetorik 
7,  285f  =  439 
7,  286  =  456 
7,  286f  =  345 

7,  287  =  303.  305.  343.  420? 
7,  288  =  437.  467 
7,  288f  =  421 
7,  289  =  348 
7,  290  =  428 

ABirlinger  s.  Germania  8 
Blätter,  Altdeutsche 

1,  348  ff  (WWackemagd)  =  554 

2,  195  f  (HHoffmann)  ==  231 
2,  197  f  (HHoffmann)  =  290 


179  =  436 

180  =  448.  521 
182.   183   =  328. 

187  =  446 

187  f  z=  448 

188  =  467 
188f  =  441 

189  =  438 
191  =  443 
198A.  =  429 
198B.  =  328 
198Fr.  =  337 
199C.  P.  =  438 
199C.  =  448 
199E.  =  443 
199Pr.  =  441 
199D.  =  467 
199  f  =  421.  348. 


*  mit  'Muloa  Odonii  et  Onidoniii  8.  Smc.  XIII.  enm  gloMia  theodiwl^  *iu  Tegernaee  kann  nur  Olm. 
19tfl  (TegmiB.  Z.  18.  8«)  gemeint  eein:  aber  Ton  dentseheB  gll.  findet  eicb  dort  keine  ipor. 
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2,  211  f  (HHoffmann)  =  527 

2,  212f  (HHoffmann)  =  662 

2,  213  f  (HHoffmann)  =  575 

2,  214  ff  (HHoffmann)  =  2.  5 
EBöcking  Corpus  legum 

LXXXVUI  =  615 
ABoretiiis  s.  Monumenta   Qermaniae  Capi- 

tularia 
MZBoxhorn  Historia  uniTersalis 

452-459  =  493 
PBraun  Notitia  historico-literaria 

2,  117—127  =  521 

PJBnins  Beytrage  zu  den  deutschen  rech- 
ten 

72.  73.  78  anm.  =  631 
8.  Annales  litterarii 

JCHBüchler  Vocabularius  SGalli  =  221 

Catalogue  des   mss.   des  biblioth^ues  pu- 

bliques 

19,  53  =  9 
Catalogue  des  mss.  des  döpartements 

3,  67  =  487 
Catalogue  Libri 

244  nr  1103  =  83 

245f  nr  1112  =  84 
Centralblatt  f.  bibliothekswesen 

1893  8.  86  (WHauthaler)  =  549 
JChmel  s.  Jahrbücher,  Wiener,  der  litera- 

tur  XL 
OCockayne  Leechdoms 

1,  Lxxxn  =  279 
Collectanea  Friburgensia  3    (PMarchot)  = 

79 
Corpus  scriptorum  ecclesiasticorum    latino- 

rum 

16,  1,  23  varr.  (MPetschenig)  =  534 
WCrecelius  s.  Jahrbuch   des  Vereins  f.  nd. 

Sprachforschung 

LDelisle  Mdlanges  de  palöographie 

159  ff  =  518 
MDenis  Codices  mss. 

I,  1,  106  =  606 

I,  1,  115  =  607 

I,  1,  126  =  608 

I,  1,  139—151  =  613 

I,  1,  158—160  =  600 

I,  1,  314  =  bd.  4,  424  anm. 

I,  1,  418  =  589 

I,  1,  429—431  =  610 


I,  1,  660  =  609 

I,  2,  2301  f  =  603 
n,  1,  106ff  =  605 
n,  1,  357  f  =  575 

II,  1,  562  f  =  584 
n,  1,  737 f  =  597 
n,  1,  813f  =  585 
n,  1,  .854  =  598 
n,  1,  1021  f  =  577 
n,  2,  1545  ff  =  612 

IDiecmann  Spedmen  glossarii  =  578 

LDiefenbach  s.  Germania  18 

WDiekamp  s.  Zs.  f.  vaterländische  gesch. 

43,  1 
JDiemer  s.  Germania  3 
RDietsch  Sallustins 

1,  5  =  325 

1,  8  =  397.  402 
FDiez  Altrom.  glossare 

71ff  =  79 

s.  Jahrbuch  f.  rom.  und  engL  litt.  8 
BJDocen  MisceUaneen  1    s.  Beytrage  (Aie- 

tins) 

s.  Zs.  f.  Baiem 
EDronke  Fuldaer  programm    1842  =:  146. 

147 

8.  Anz.  f.  künde  der  tentschen  vorzeit  5 
EDümmler  s.  Anzeiger  f.  künde   der  deut- 
schen Vorzeit  23.   Monumenta  Gtermaniae 

Poetae  2.  Zs.  14.  20.  22 
LDuvan  s.  M^langes.  M^moires 

JGabEckhart  Franda  orientaüs 
1,  846  =  645 

1,  853-863  =  79 

2,  917  =  631 

2,  950—976  =  578 

2,  977  f  =  641 

2,  978-981  =  647 

2,  981  =  646.  644 

2,  981—991  =  137 

2,  991—1002  =  244 

2,  1002  =  41 

2,  1002-1004  =  245 
BEllis  s.  Aneodota  Oxoniensia  i,  5 
ChMEngelhardt  Herrad  vLandsperg 

178—200  =  557 
PEwald  s.  Archiv,  Neues  6 


HFinke  s.  Zs.  f.  vaterlandische 
Forschungen,  Bomanische 


geech.  47,1 
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2,  233  anm.  (JHnemer)  =  592 

6,  431  (FWEEoth)  =  283 
KFrommann  s.  Anzeiger  f.  Ininde  der  dent- 

schen  yorzeit  2 

JHGall^  Alts,  sprachdenkmaler 

29-58  =  136 

87—104  =  264 

127—149  =  100 

156—166  =  491 

211  f  =  234 

215  f  =  633 

284—309  =  73 

315f  =  517 

319—323  =  46 

328f  =  101 

336  =  572 

8.  Tijdschrift  13 
KGareis  Landgüterordnung  Karls  des  grofsen 

61  =  631 
EüiGemeiner  Kurze  beschreibung  der  hss. 

in  Regensburg 

1,  1,  9ff  =  374 
MGerbert  Iter  alemannicum,  anhang 

4—10  =  522 

10-15  =  573.  674 

15—108  =  35 

109—135  =  660 

136-141  =  115 
Germania 

1,  113—117  (AHoltzmann)  =  59 

2,  89-95  (KHofmann)  =  459 

3,  351—353  (JDiemer)  =  293 

7,  239f  (KBartBch)  =  493 

7,  240f  (KBartsch)  =  40.  531 

7,  470  (KHofmann)  =  403 

8,  11-15  (KHofmann)  =  84 
8,  47f  (KBartsch)  =  286 

8,  298  f  (ABirHnger)  =  287 

8,  385—395  (AHoltzmann)  =  506 

8,  395—401  (AHoltzmann)  =  54 

8,  401  f  (AHoltzmann)  =  70 

9,  13-29  (MKeger)  =  96 

11,  30—63  (AHoltzmann)  =  54 
11,  63  (AHoltzmann)  =  532 
11,  64  (AHoltzmann)  =  68 
11,  64  f  (AHoltzmann)  =  66 
11,  66-68  (AHoltzmann)  =  54 
11,  69  (AHoltzmann)  =  506.  70 
11,  305-310  (MAWalz)  =  551 
15,  346  (FKdnz)  =  349.  351 


15,  346-348  (FKeinz)  z=  339 

15,  348  (FKeinz)  =  359 

15,  349(FKeinz)=:  341.  346.  360.  405.  416 

15,  350f  (FKeinz)  =  357 

15,  351  (FKeinz)  =  458 

15,  351  f  (FKeinz)  =  464 

15,  352—354  (FKeinz)  =  462 

17,  18—27  (EHoffmann)  =  292 

18,  46—49  (KBartsch)  =:  128 
18,  73—75  (AHolder)  =  305 
18,  75  (AHolder)  =  402 

18,  76  (AHolder)  =  97.  581 
18,  76  f  (LDiefenbach)  =  141 

18,  77—80  (LDiefenbach)  =  142 

19,  215  f  (KBartsch)  =  235 
19,  383  f  (KBartsch)  =  88 
19,  434  f  (KBartsch)  =  418 

19,  436  f  (KBartsch)  =  455 

20,  130-132  (Nolte)  =  10 

20,  132—140.  141-149  (Nolte)  =  569 
20,  140  f  (Nolte)  =  566 
20,  149f  (Nolte)  =  484 

20,  402  f  (KZaDgemeister)  =  535 

21,  1-17  (AHolder)  =  521 
21,  135—139  (AHolder)  =  522 

21,  332-338  (AHolder)  =  519 

22,  392—406  (AHolder)  z=  73 
26,  401-403  (PPiper)  =  326 
26,  403—407  (PPiper)  =  577 
26,  407-409  (PPiper)  =  573 

31,  331—334  (RReitzenstein)  =  533 

32,  351-355  (CMarold)  =  270 

32,  355  (CMarold)  =  649.  354 

33,  287—311  (AJeitteles)  =  241 
37,  191  (FWERoth)  =  283 

QGoetz  Corpus  gloesariorum  latlnorum 

3,  20,  37  =  251 

3,  169,  11.  13.  186,  18  =  374.  460 

5,  410-425  =  258 
MGk>ldast  Alamannicarvm  rervm  scriptores 

2,  89f  s.  bd.  3,  432  anm.  4 
EGGraff  Diutiska 

1,  122—280  =  508.  55 

1,  341f  =  73 

1,  342  =  556.  445.  556 

1,  490—533  =  54 

2,  40f  =  562 

2,  41-54  =  561 
2,  71f  =  558 
2,  167-188  =  73.  190 
2,  190  =  599 
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2,  231—239  =  137 

2,  273—277  =  658 

2,  282-287  =  283 

2,  302—305  =  211 

2,  305f  =  117 

2,  306f  =  109 

2,  308-354  =  32.    119.    120.   117.   102. 

160.   162.  517.   653.   547.  584.  651.  73. 

190.  539 

2,  368—372  =  459 

2,  373 f  =  594 

2,  378 f  =  223 

3,  141  =  607 

3,  141—143  =  608 

3,  143  =  613 

3,  143-157  =  600 

3,  159  =  610 

3,  160  =  599 

3,  165  =  603 

3,  172  =  605 

3,  172-183  =  620 

3,  183 f  =  575 

3,  185f  =  584 

3,  186  =  597.  585.  598 

3,  186 f  =  577 

3,  190  =  611 

3,  192—195  =  578 

3,  195-197  =  138 

3,  211f  =  79 

3,  212-221  =  557 

3,  221—224  =  179 

3,  224—226  =  171 

3,  226-234  =  408 

3,  235-266  =  313.  617.  316 

3,  291  f  =  601 

3,  292 f  =  602 

3,  295-314  =  621 

3,  324—337  =  591 

3,  337—340  =  573 

3,  340  =  618 

*3,  344  Vind.   510.   529   a.   bd.   3,  609 

amn.  1 

3,  349-351  =  576 

3,  353-356  =  617 

3,  358  f  =  581 

3,  368  =  585 

3,  404  =  597 

3,  405f  =  612 

3,  413  f  =c  528 

3,  414  =  374.  460.  420 

3,  415  =  426.  660.  616.  296 


3,  422-432  =  128 

3,  433f  =  450 

3,  434  f  =  149 

3,  435  =  117.  566 
EGGraff  Ahd.  Sprachschatz  1  s.  tabelle  1 
CGreith  Spicüegium  Vaticanum 

33—45  =  221 
JQrimm  Deutsche  mythologie 

IS  182  =  301.  396 

1«,  269  amn.  =  580.  582 
JQrimm  und  ASchmeller  Lat  gedichte 

132.   140.    141.   146.  180  varr.    238  f  = 

454 
WGrimm  s.  Abhandlungen  der  k.  akademie 

zu  Berlin.  Zs.  6 
FQustafsson  s.  Acta 

FHvdHagen  Denkmale  des  mittelalters 

33—35  =  179 

35f  =  171 
HHagen  s.  Studien,  Germanistiscfae 
WHarless  s.  Alemannia 
HHattemer  Denkmahle  des  mittelalters.  die 

einzelnen  stellen  führe  ich  nicht  auf,  da 

die  Signaturen  der  SGaller  hss.  edch  nidit 

verändert  haben  und   sowol  bd.  1  wie  3 

arithmetisch  geordnete   Teizeicfanisse  der 

benutzten  codd.  enthalten 
MHaupt  s.  Anzeiger  f.  künde  des  deutsehen 

mittelalters  2 
WHauthaler  s.  Gentralblatt  f.  bibliotheks- 

Wesen 
HPhCHenke  De  Gresconii  Concordia  cano- 

num  =  634 

s.  Annales  litterarii 
RHenning  Über  die  sanctgalliachen  spracfa- 

denkmäler  =  221 
EFHeimann     Marburger     univenitiUspro- 

gramm  1841 

4-7  =  284 

23-26  =  285 
EHoffmann  s.  Germania  17 
HHoffmann  Ahd.  aus  wolfenbüttler  hss. 

xxnf  =  632 

xxivf  =  634 

XXVI— xxvm  =r  629 
HHoffmann  Bibliotheca  Hof&nanni 

xxm,  7  =  678 
HHoffmann   Glossarium    vetos  latino-ger- 

manicum 

1—29  =  Ahd.  gU.  1—29 


6.  GlobsenausgabeiJ  und  Gl088ENCX>LLATIONEN 


701 


HHoffmann  Ahd.  gll. 

1—19  =  568 

20-25  =  39 

25—55  =  660 

56-59  =  613 

59  =  603 

60—61  =  608 

61-63  =  577 
HHoffmann  Sumerlaten 

1—24  =  617 

25—43  =  600 

44-52  =  601 

53—59  =  618 

60—64  =  573 

65  f  =  256.  529.  289 

8.  Blatter,  Altdeutsche  2.  Zs.  3 
EHofmann  s.  Germania  2.  7.  8.   Sitzungs- 

berichte,  Münchner 
AHolder  s.  Germania  18.  21.  22 
AHoltsmann  s.  Germania  1.  8.  11 
AHortzschansky  s.  Zs.  f.  d.  ph.  12 
JHuemer  s.  Forschungen,  Bomanische  2 
BFHummel   Neue  bibliotheck 

2,  7,  341—343  =  663 

PhJaff^  Bibliotheca  rerum  germanicarum 

4,  567  ff  varr.  =  633 
PhJaff^-WWattenbach  Ecclesiaa  Ck)lonien- 

Bis  Codices 

18  =  87 

91  =  93 

103f  =  86 

112-124  =  88 

137f  =  89 

142—152  =  90 

152  f  =  91 

154f  =  92 

157—161  =  94 
OJahn  Persius,  vair.  der  scholien  z=  30 
Jahrbuch  f.  rom.  und  engL  litteratur 

8,  1—13  (FDiez)  =  612 
Jahrbuch  des  yereins  f.  nd.  Sprachforschung 

1878  s.  44-53  (WCreceUus)  =  136 
Jahrbücher,  Heidelberger,  der  literatur 

1827  s.  1087  (HFMafsmann)  =  629.  632 
Jahrbücher,  Wiener,  der  literatur 

xxxvn  AnzeigebL  1  ff  und  xu  Anzeigebl. 

13  ff  (FKura)  =  138 

XL  Anzeigebl.  18  f  (JGhmel)  =  139 
Jahrbücher  f.  claas.  philologie 


supplementbd.    22,    375.    402«    (ELom- 
matsch)  =  295 
Idunna  und  Hermode 

1,  118-120  (CLSchübler)  =  560 
AJeitteles  s.  Gennania  33 
Journal  of  philology 

10,  92-109  (FMadan)  =  491 

HKeil  De  grammaticis  quibusdam  latinis 
23  =  412 

FKeinz  s.  Germania  15 

VNKindlinger  s.  Anzeiger,  Allg.  litterari- 
scher 

CEirchner  Novae  quaestiones  Horatianae 
47  =:  305 

FEluge  8.  Studien,  Englische.  Zs.  28 

OKom  Die  hss.  der  Historia  euangelica  des 
Juuencus 
11  f  =  633 

VErause  s.  Archiv,  Neues  17 

CErumbacher  De  codicibus  quibus  Inter- 
pretamenta  pseudo-dositheana  tradita  sunt 
31.  38  =  374.  460.  251 

FEurz  s.  Jahrbücher,  Wiener,  der  litera- 
tur xxxvn.  XLi 

CLachmann  Specimina  lingvae  francicae 

1  =  221 

2  =  220 

ThLacomblet  s.   Archiv    f.  die  gesch.  des 

Niederrheins 
ThLangin  Deutsche  hss. 

79  nr  11  =  57 

82  nr  19  =  56 
PLambecius  Ck)mmentarii 

2,  415  f.  951  =  578 
CLang  Vegetius 

xxvnf  =  250 
WLazius  De  gentium  aliquot  migrationibus 

71—73  =  591 
KLehmann  s.  Monumenta  Gtermam'ae  Leges 
GWLeibniz  Collectanea  etymologica 

2,  329.  333  anm.  =  631 
MLexer  s.  Zs.  14 
HLeyser  s.  Anzeiger  f.  künde  der  teutschen 

Vorzeit  4 
Ldtteraturblatt  f.  germ.  und  rom.  phil. 

1880  sp.  9-12  (PPiper)  =  403.  55.  54 

1897  sp.  76  (PPiper)  =  276.  275.  494 
HLogeman  s.  Moyen  age 
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ELommatsch  s.  Jahrbficher  i.  claas.  philo- 
logie 

FMaafsen  8.  Sitzungsberichte   der   Wiener 

akademie  56 
FMadan  s.  Journal  of  philology 
AMai  Spicilegium  Bomanum 

9,  29ff  =  532 
PMarchot  Les  gloeea  de  Vienne  =  612 

s.  CoUectanea  Fribnrgenaia 
CBiarold  s.  Gtennania  32 
JMartianay  Opera  Hieronymi 

2,  373-378  =  506 
KMartin  s.  Zb.  14 
JMaschka  programm   des  gymnadums   zu 

Boveredo  =  565 
HFMafsmann  Abschwörungsformeln 

60  anm.  55  =  342 
HFMaikmann  Denkmsßler  1 

83-90  =  141 

90-100  =  560 

100—104  =  400 

8., Jahrbücher,  Heidelberger 
CMdchelbeck  Historia  Frisingensis 

2,  XIV.  XV  =  299 
M^langee  d'archdologie  et  dliistoire 

8,  609—629  (LDuvau)  =  545 
M^moires  de  la  sod^t^  de  linguistique 

6,  359—367  (LDuvau)  =  545 
JMerkel  s.  Monumenta  Gtermaniae  Leges  3 
BMoUweide  Über  die  gU.  zu  Sallust 

6  =  397 

18  anm.  =  118 
FJMone  Quellen  und  forschungen  1 

273—280  =  48 

*  282— 293  s.  bd.  3,  546  anm.  9 

s.  Anzeiger  f.  künde  des  deutschen  mit- 

tdaltens,  der  teutschen  yorzeit 
Monumenta  Boica 

7,  373-377  =  459 
Monumenta  Qermaniae 

Gapitularia  (ABoretius)  1, 91  anm.  255. 256 

anm.  =  631 

Formulae  (EZeumer)  461  ff  varr.  =  479 

Leges  1,  312  ff  yanr.  (GHPertz)  =  234. 

556;  412.  415  yanr.  (GHPertz)  =  12;  3, 

123  ff  yarr.  (JMerkel)  =  234.  323.  445. 

556;   278  ff  yarr.  (JMerkel)  =  317.  333. 

445;  5,  277  (EZeumer)  ==  73 

Leges  (quartausgabe)  sect  i  tom.  v  pan  i 

yanr.  (ELehmann)  ==  234  323.  445.  556 


Poetae  latini  (EDummler)  2, 78.yaiT.  =  596 ; 

302ff  yarr.  =  439.  503.  542;  335£f  yair. 

=  260.  538 

Scriptores  (GHPertz)  1, 225  ff  vair.  =  553 ; 

2,514  yarr.  =  596;  4, 581  ff  varr.  =  633 
GMorel  s.  Archiv  der  gesellschaft  8 
VEMourek  s.   Sitzungsberichte    der  bdhm. 

geseUschaft 
Moyen  age  1890  sept   (HLogeman)  =  258 
EMüllenhoff  s.  Zs.  13 
LMfiller  Nonius  56,  27  varr.  =  278 
Mundarten,  Die  deutschen 

1,  264  ff  (ASchleicher)  =  530 
LAMuratori  Scriptores  rerum  italicamm 

2,  2,  78  anm.  =  596 

TNeugart  Episcopatus  ConstantienaiB 

I,  1,  165  anm.  =  663 
SENolte  s.  Germania  20 
BNyerup  s.  PFSuhm 

ThObbarius  Prudentius 

XLU  =  630 
JHOnions  s.  Anecdota  Ozonienaia  i,  2 

BPeiper  s.  Zs.  f.  d.  ph.  5 
GHPertz  s.  Archiv  der  gesellschaft  7.  Mo- 
numenta Germaniae  Leges  1.  ScriptOTes 
MPetschenig  s.  Corpus.  Zs.  35 
IPetters  s.  Zs.  9 
BPez  Thesaurus  aneod.  noviasimuB  i,  1 

319-400  =  620 

401-414  =  408 

417 f  =  459 
PPiper  Höfische  epik  3 

678—681  =  459 

683f  =  599 

s.  Germania  26.  Litteratorblatt  1880. 1897. 

Zs.  f .  d.  ph.  11.  13.  15 
JBPitra  Spicilegium  Solesmense  1 

259—261  =  493 

503f  =  40 

504  =  531 
JBPitra   Analecta   ad    Spicilegiiim    Bales- 

mense 

5,  130»  s.  bd.  4,  467  anm. 

BBeitzenstein  s.  Germania  31 
FABeufs  Walafridi  Strabi  HortoluB 

73—75  =  647 
MBieger  s.  Germania  9 
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LBockinger  s.  Anzeigen,  Münchner  gelehrte 
VBoee  Anecdota  grsßca  et  gr»oolatina 

2,  60.  83  vanr.  =  279 
VBoee  Lat.  Meermannhss. 

368»  =  208 
393  =  24 
397  =  25 
FWEBoth  Qeschichtequellen  aus  Nassau 

3,  457  ff  =  628 

B.  Forschungen,  Bomanische  6.  Germania 
37.  Zs.  f .  d,  ph.  26 
KBoth  Denkmahler 

X  =  342 

XI  =  383 
xvn— XX  =  348 
xxf  =  392 

ersehener  Verzeichnis  der  mss.  der  Vadiani- 

schen  bibliothek 

30  =  148 
JBchilter  Elsassische  chronicke  =  556 
ASchleicher  s.  Mundarten 
JASchmeller  Carmina  Burana 

175  f  =  330 

B.  JGiimm  Lat.  gedichte 
WSchmitz  s.  Zs.  f.  d.  ph.  11 
GPSchönemann  Bibliotheca  Augusta 

23f  =  634 
ESchröder  s.  Zs.  35 
CLSchÜbler  s.  Idunna 
FSeiler  Buodlieb 

207.  224.  226.  232.  275  varr.  =  454 
ESievers  s.  Zs.  15 
Sitzungsberichte  der  böhm.  gesellschaft 

1890  s.  16—21  (VEMouiek)  =  524 
Sitzungsberichte  der  Münchner  akademie 

1867  n,  159—161  (KHofmann)  =  308 
Sitzungsberichte  der  Wiener  akademie,  hist- 

phil.  classe 

56,  182  f  (FMaalsen)  =  504 

84,  526  (KZangemeister)  z=  269 
Spicüegium  Casinense 

1,  349—352  =  294 
ESteinmeyer    De    glossis  quibusdam    Ver- 

gilianis  =  509 

8.  Anzeiger  xxn.  Zs.  15.  16 
WhStokes  s.  Academy 
JStowasser  s.  Studien,  Wiener 
Studien,  Englische 

22,  263  (FEluge)  =  512 
Studien,  G^ermanistische,  2  (HHagen) 

281-292  =  34 


292f  =  29 

293f  =  33 

295—297  =  31 

297—299  =  105 

299—302  =  117 
Studien,  Wiener 

7,  343  f  (JStowasser)  =  641 
(PFSuhm-BNyerup)  Symbolse 

173-260  =  493 

260—360  —  494 

360—382  =  258 

382—387  =  254 

387—406  =  491 

406-410  =  256.  496 
HSweet  Oldest  english  tezts 

111—117  =  258 

Texts,  Old-latin  biblical 

2,  XXIX.  67  =  148 
Tijdschrift  voor  nl.  taal-  en  letterkunde 

13,  267—282  (JHGaU^)  =  567 
TCIychsen  s.  Beiträge,  Hessische 

WWackemagel  Wessobrunner  gebet  =  459 
WWackemagel  Lesebuch 

IS  1—6  =  221 

1*,  177—182  =  555 

s.  Blätter,  Altdeutsche.  Zs.  3.  5 
GWaitz  8.  ArchiT,  Neues  4.  Zs.  2.  5 
MAWalz  s.  Germania  11 
WWattenbach    s.   Anzeiger   f.   künde    der 

deutschen  Torzeit  19.  20.  Jaff4.  Zs.  27 
KWeigand  s.  Zs.  9.  11 
IWeitz  Prudentius  anhang  =  32.  273 

JZacher  s.  Zs.  f.  d.  ph.  11 
E[Zangemeister  s.  Germania  20.   Sitzungs- 
berichte der  Wiener  akademie  84 
JZechmeister  Scholia  Vindobonensia  =  581 
Zs.  f.  d.  altertum 

2,  204—208  (GWaitz)  =  129 

3,  123—126  (WWackemagel)  =  128 
3,  127  f  (WWackemagel)  =  654 

3,  368—381  (HHoffmann)  =  4 
3,  381  f  (HHoffmann)  =  594 
3,  382  f  (HHoffmann)  =  525 
*3,  383  (HHoffinann)  =  296 
3,  460-467  (HHoffmann)  =  519 
3,  468—477  (HHoffmann)  =  526 
5,  194—198  (LBethmann)  =  258 
5,  198  (LBethmann)  =  257 
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5,  199  f  (LBetiunann)  =  46 
5,  200—203  (LBeihmann)  =  45 
5,  204  (LBethmann)  =  47.  44 
5,  205  (LBeÜunann)  =  49.  40 
5,  205f  (LBethmann)  =  490 
5,  206  (LBethmann)  =  48a  489 
5,  208  f  (LBeihmann)  =  19 
5,  209-211  (LBethmann)  z=  523 
5,  325—368  (WWackernagel)  =  552 

5,  565-575  (GWaitz)  =  244 

6,  321—325  (WGrimm)  =  628 

9,  388-398  (KWeigand)  =  144 

10,  367—372  (IPettera)  =  530 
n,  175  f  (KWeigand)  =  144 

13,  192  (KMfillenhoff)  =  233 

14,  18  anm.  1  (EDümmler)  =  165.  187. 
206 

14,  189  f  (EDümmler)  =  89 
14,  190  f  (EDümmler)  =  644 
14,  191  (EMartin)  =  258 
14,  192  (EMartin)  =  257.  46 
14,  498  f  (MLexer)  =  641 
14,  499  f  (MLexer)  =  643 
14,  500  f  (MLexer)  =  642 

14,  501—503  (MLexer)  =  648 

15,  4—16  (ESteinmeyer)  =  552 
15,  34—49  (ESteinmeyer)  =  509 
15,  50—96  (ESteinmeyer)  =  428 
15,  96  (ESteinmeyer)  =  360.  472 

15,  97—100  (ESteinmeyer)  =  303,  457 

15,  101—103  (ESteinmeyer)  =  19 

15,  120  (ESievers)  =  221 

15,  120—124  (ESievers)  =  220 

15,  124  f  (ESievers)  =  150 

15,  332-368  (ESteinmeyer)  =  137 

15,  369  f  (ESteinmeyer)  =  632 

15,  371  (ESievers)  =  271.  76 

15,  372  (ESievers)  =  259 

15,  517-532  (ESteinmeyer)  =  100 

15,  532—534  (ESievers)  =  260 

15,  537  f  (ESteinmeyer)  =  637 

15,  539—541  (ESteinmeyer)  =  20 

16,  7  (ESteinmeyer)  =  314 
16,  21  (ESteinmeyer)  =  640 

16,  21—26  (ESteinmeyer)  =  267 
16,  26  f  (ESteinmeyer)  =  227 
16,  27—35  (ESteinmeyer)  =  530 
16,  35—75  (ESteinmeyer)  =  384 
16,  76  (ESteinmeyer)  =  306 


16,  77-79  (ESteinmeyer)  =  441 

16,  79—84  (ESteinmeyer)  =  245 

16,  85—92  (ESteinmeyer)  =  273 

16,  92—94  (ESteinmeyer)  =  46 

16,  94-107  (ESteinmeyer)  =  45.  88 

16,  107  (ESteinmeyer)  =  630 

16,  107  f  (ESteinmeyer)  =  378 

16,  108  f  (ESteinmeyer)  =  266 

20,  114  (EDümmler)  =  542 

20,  115  (EDümmler)  =  538. 543. 439. 260 

22,  256  (EDümmler)  =  503 

23,  95-99  (WAmdt)  =  261 
27,  157  f  (WWattenbach)  =  22 

27,  158  (WWattenbach)  =  21 

28,  260  (FKluge)  =  491 

35,  407—411  (MPetschenlg-ESchröder)  = 

247 
Zs.  f.  Baiem 

2,  1,  125  ff  (BJDocen)  =  430 
Zs.  f.  vaterländische  gesch. 

43,  1,  174-176  (WDiekamp)  =  81 

47,  1,  214  (HFinke)  =  512 
Zs.  1  d.  Philologie 

5,  76  (RPeiper)  =  382 

11,  258—264  (PPiper)  =  179 

11,  265  f  (PPiper)  =  172 

11,  266—273  (PPiper)  =  179 

11,  273  (PPiper)  =  166.  167 

11,  275  (PPiper)  =  216 

11,  286—298  (WSchmitE)  =  95 

11,  427  f  (JZacher)  =  485 

11,  428f  (JZacher)  =  486 

12,  305-322  (AHortzschansky)  =  131 

13,  446  (PPiper)  =  217 

13,  446—450  (PPiper)  =171 
13,  450  (PPiper)  =  176.  207 
13,  450  f  (PPiper)  =  211 
13,  452  (PPiper)  =  178.  177 
13,  453  f  (PPiper)  =  197 
13,  455  f  (PPiper)  =  659 
13,  457—459  (PPiper)  =  658 
13,  477—479  (PPiper)  =  619 
15,  79—82  (PPiper)  =  391 
15,  82  f  (PPiper)  =  389 
15,  83  (PPiper)  =  399 
26,  70  (FWEBoth)  =  684 
EZeumer  s.  Archiv,  Neues  8.    Monumenta 
Germaniae  Formcdae.  Leges  5 


6.Glo88£NausoabenUndGlossenoollatioken.  T.BebichtigteTextstellen  705 

7.  BERICHTIGTE  TEXTSTELLEN. 
EBSTER  BAND.  * 

6b,  34.  7c,  1.  8*,  13  c.  IIb,  15.  13b,  24.  18»,  6.  20  c.  19b,  10.  19«,  30.  21c,  3.  20. 
22»,  23  c.  23b,  32.  34.  25*  amn.  2.  25b,  28.  25«,  14.  26»,  29  c.  29«,  4.  33b,  9.  33«,  6. 
37»  anm.  1.  37b,  34.  38*,  3  a.  39b,  38.  40»,  6  c.  42»  anm.  3  b.  43»  amn.  1.  2.  43«,  1. 
45»  anm.  1.  45b,  2.  47«,  1.  3.  7.  49b,  13.  52b  amn.  2.  58»,  10  c.  29  c.  59»  amn.  1. 
59«,  6.   60»,  13  c.  61»  anm.  1.  61b,  4.  34.  61«,  39.  62b,  10.  63»  anm.  1.  63b,  23.  63«, 

9.  64»,  34  c.  65b,  7.  66»,  33  c.  66b,  22.  67»  anm.  2.  67b,  36.  69b,  4.  71c,  2.  77b,  29. 
30.  anm.  3.  79b,  39.  80»  anm.  1  ac,  80b,  10.  82»,  7  c.  87«,  12.  88»,  30  a.  88b,  17. 
89«,  16.  28.   90b,  5.  91«,  14.  93«,  35  y.  94b,  38.  99b,  40. 

100»,  21  a.  100b,  3.  101b,  39.  103b,  6.  104»,  4  c.  6  c.  108»,  13  a.  110b,  6.  115« 
anm.  2.  117b,  34.  128»,  16  c.  21  c.  130b,  37.  131b,  33.  135b,  1.  7.  27.  136»,  34  a. 
138b,  7.    142»,  11  c.   142b,  26.  148»,  28  c.  anm.  2.    153b,  3.  25.  154»,  16  c.  25  c. 

39  c.  157»,  1.  158»,  2  c.  anm.  3.  160»,  17  c.  161b,  33.  37.  164»,  16  c.  166»,  1  c.  7  c. 
anm.  2.  166b,  30.  169b,  2.  19.  170»,  33  c.  171b  anm.  1.  173«,  22.  177«,  11  y.  anm.  6y. 
178»,  18  a.    180»  anm.  1  o.  181b,  2.  182»,  4  c.  185«,  31.  188»,  21  c.  189«,  19.  21.  25. 

190»,  13  a.   16  a.   191«,  11.  192b,  3.  193b,  4.  28.  193«,  1.  anm,  8.  196b,  14.  197b, 
4.  12. 

200«,  20.  30.  31.  201«,  23.  203«,  3.  204«,  5.  205»,  6  c.  206»  anm.  3.  206^,  33.  207«  anm.  1. 
208»,  30  c.  208«,  34.  210«,  12.  18.  29.  213^  anm.  1.  214*,  16.  217«,  24.  218«,  6.  10. 
219«,  29.   221»  anm.  2.  223«  amn.  1.  224»,  27.  225«,  20.  226»,  2.  227»,  5.  27.  28.  227«, 

10.  14.  35.  228«,  37.  229«,  23.  35.  229*,  38.  39.  230«,  4.  231«,  7.  14.  231*,  19.  233*, 
39.  235»  anm.  1.  239»  anm.  3.  239«,  38.  240»,  31  c.  240«,  14.  243*,  22  d.  28  d.  244», 
20  c.  246»,  36  c.  249»,  10.  250«,  22.  251«,  11.  253«,  7.  253*,  9.  256*,  6.  261«,  30. 
261*,  17.  anm.  1.  263«,  22.  23.  264»,  18  c.  264«,  33.  265»,  15.  266»,  7  c.  269»,  9  c.  269«, 
24.  34.  272,  12  0.  275,  6  0.  279  amn.  2  0.  anm.  6  0.  283,  21  0.  32  0.  55f  jB. 
65  B.  288,  24  0.   290,  14  0.  291,  68  0.  292,  32  0.  295,  53  f  0.  299,  1. 

300,  1.  25  a.  304,  8  c.  13  6.  32  bc,   50  c.  305,  11  6.  40  &.  54  c.  306,  15  c.  39  b.  307, 

32  c.   47  c.   308,  42  &.  54  c.  309,  5  &.  28  &.  anm.  15  b.        310,  9  b.   12  bc.   anm.  4  6. 

anm.  8.  316,  8.  317  anm.  21.    323  anm.  3  b.   324  anm.  10  c.  326,  6  c.  327,  6  c.  328, 

22  c.  25  cf.  34  b.  329,  38  b.        330,  61  c.  331,  26  bc,   43  b,   65  bc.  333,  5  b.   anm.  1  c. 

334,  19.  20  Bern.  258.  23  Bern.  258.  anm,  17  Bz.   anm.  22  Bern.  258.  336,  67.   341, 

7.  8  b.  342,  45  b.  50  b.  345,  14  c.  21.  346,  45  c.  347,  39  c.  348,  12  bc.  27  c.  35  c.  40  c. 

349,  12  b.   29  c.   35  c.  45  c.   350,  16  b.   19  &.  24  b.   28  &.  351,  4  b.   352,  35  c.  356,     *^  * 

5  e.   358,  12  c.  26  c.  359,  5  p.   41  6.   360,  38  b.   361,  45  u.  anm.  bc.   364,  20.  368, 

25  b.  32  &.    370,  21  f  c.   52  6.  371,  34  c.  372,  5  c.  41  b.   53  &.  377,  48  b.   378,  67  c. 

379,  32  b.       384,  13  &.  385,  32  c.  386,  3  c.  387,  25.  388,  16.    391  amn.  7  Bern. 

258.  395,  41  /.  396,  18  b.  397  nach  37  ac  65  f  b,  398,  49  c.  53  c.  399,  20  b. 

400,  19f  &.  23  c.  27  c.  44  6.  401,  49f  c.  anm.  5.  402,  48  c.  60  c.  61  bc.  403,  27/.  39  c. 

404,  20  b.  21  c.  30  /.  44  c.  anm.  5  /.  405,  12  c.  16  b.  33  &.  34  c.  406  anm.  8  c.   416, 

9  c.  55  c.  417,  32  c.  38  ist  a  auBgefallen.  anm.  21  b.  418,  i  c.  31  b.  40i  b.  48.  49  m.  419, 

8  c.  42  c.  47  c.  55  &.   420,  26  /.  46f  c.  56  b.   421,  21  c.  27  c.  30  6c.  56«  b.  422,  27  c. 

36  c.       430,  32  6.  433,  12  b.  24  c.  36  c.  47  /.  51  &.  4.S4,  1  b.   14  c.  47  b.  57  c.  66  c.  435, 

12  &.  41  b.  436,  5  c.  35  6.  437,  3  c.  28  c.  49  b.   60  6c.  438, 22  c.  54  c.  65  b.  439,  7  c.  28  c. 

40  c.  54/.  440, 1  b.  15  6.  32  c.  38f  c.  441,  1  6.  20  c.  anm.  20  b.  47  6.  442,  40  c.  449, 
17  6.  anm.  1  b.  450, 49  b.  451,  18  c.  21  b.  33  c.  50  6.  452,  21  c.  34  c.  42  c.  45  c.  48  c. 
57  c.  anm.  16  b.  453,  1  6.  2f  c.  13  c.  41  c.  46  c.  51  c.  454,  10  c.  12  c.  31  b.  35  c.  49  c. 
455,  306.   460,  5.  15  c.  17  c.  461,  17  d.  43  d.  67  d.  462,  13  d.  23  d.  57  g.  463,  11  d. 

•  mit  den  ezponenten  m—d  lind  im  Keroniach-HrabaniBchen  gloMftr  die  spalten  der  ausgäbe  an- 
gedeutet, kursive  hsssiglen  wurden  nur  dort  beigefOgt,  wo  sweifel  darüber  bestehen  kSnnen,  welcher  he. 
die  beriohtignng  gilt. 
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465,  18  d.  23  d.  31  g.  39  d.  467,  35  d.  47f  d.  56  d.  60  d.  468,  &  469,  6.  471,  30  e. 
473  Yor  1  c.  476,  28  c.  34  ^.  477,  17  cd.  45  c.  anm.  3  d.  478  nach  2  g.  30  c.  57  (i.  59  g. 
479,  39  d.  481,  3  /.  13f  e.  482,  1  (^.  68  c.  483,  34  d.  55  d.  484,  51  c.  52  d.  55  e. 
59  d.  485,  8  d.  55  d.  anm.  5  d.  488,  2  /.  8/.  12  /.  21  /.  31  e.  34  e.  489,  6  d.  anm.  11 
d.  490,17  c.  62  c.  491,  42  c.  51  ä.  72  c.  492  anm.  8  d.  493, 13.  496,  9/.  36  /.  497, 1/ 
18/*  498,  27f  d.  36  d.  49  d.  499,  53  c.  67  c.  71  d.  72  c. 

500,  5  d.  14d.  20  c  23  d.  31f  d.  501,  18d.  24  c.  43  d.  502,  3fc.  23  d.  503,  19  d.  34^. 
506  anm.  1  c.  507, 6  c.  49  d.  anm.  10  d.  508, 32  d.  46  d.  513,  5  d.  31  d.  43  d.  anm.  3  d. 
70  0.  514,  60  d.  515,  35  g.  46f  d.  47  g.  70  p.  517,  58  d.  518,  12  d.  519,  6  d.  17  p. 
521  anm.  1  ed.  522, 18  c.  523,  44  d.  57  d.  525, 29  c.  527,  28  d.  53  d.  528,  7  d.  32  c.  42  e. 
529,  16  d.  34  0  [b.  unten  nachtr.  zu  bd.  4,  534,  11].  37  d.  530,  67  d.  531,  25  d.  532, 
36  d.  anm.  13  e.  533,  19  d.  61  d.  535,  21  d.  55  d.  536,  32  d.  37  d.  49  e.  65  e.  67  d.  537, 
56  c.  539  anm.  10  d.  546,  31  d.  550  anm.  1  c.  551  anm.  9  cd.  556  anm.  11  d.  558, 
55  f  e.  563,  38  d.  44  c.  564,  1  d.  5  c.  26  d.  565,  41  d.  567,  39f  d.  56  d.  568,  60  c.  569, 
10  d.  571,  72  c.  anm.  10  d.  anm.  17  c.  572,  1  d.  16  cd.  574,  34  d.  40  d.  577,  51  c.  578, 
34  d.  70  g.  579,  41  d.  580,  28  d.  36  d.  60  d.  581,  15  d.  44  d.  582,  19  c.  590,  16  d. 
25ff  d.  47f  d.  anm.24d.  591,  24  d.  30.  592,  24 d.  28  d.  46  c.  anm.  7c.  594,  31  d.  32^. 
47  g.  595,  50  d.  596,  43  g.  598,  34  d.  35  g.  599,  28  c.  29  d. 

600,  6  c.  37  d.  601,  61  d.  anm.  13  ^.  602,  49  c.  anm.  14  g.  603,  39  d.  604,  13  d.  34f  d. 
anm.  11  d.  605,  9  c.  606  anm.  29  c.  609,  13  c.  38  c.  46  d.  611,  4  d.  anm.  15  c.  612, 
16  c.  27  c.  28  d.  62  c.  613,  3  d.  30  d.  61  d.  70  c.  614,  5  d.  56  ü:.  616,  32  d.  39  d.  43f  g. 

625,  21  Bern.  258.  627,  47  d.  56  d.  628,  10  c.  64  d.  629,  22  d.  27  d.  31  ^.  59  g.  72  d. 

630,  42  c.  632,  12  c.  27  d.  59  d.  633,  19  d.  59  d.  635,  2  c.  15  c.  638, 11  cd.  640, 
3  d.  7  d.  641  anm.  3  c.  642,  11  d.  57  u.  anm.  d.  643,  33  d.  59  d.  68  d.  644,  42  c.  61  d. 
anm.7  k.  645,  2  c.  8d.  10  d.  43  d.  68  c.  646,  27  c.  58 d.  647,  8  g.  24d.  64 d.  648,  29d. 
58  c.  650, 27  d.  651,  19  ^.  34  d.  35  d.  652,  21  g.  653,  28  c.  656,  14  e.  657,  19  d.  44  c. 
658,  4  ^.  23  c.  38  d.  659,  3  c.  26  c.  44  c.  660,  48  c.  662,  42  d.  anm.  7  c.  663,  47  c. 
664,  33  c.  666,  10  e.  17  d.  667,  29  d.  57  c.  670,  9  d.  673,  20  d.  32  d.  674,  26  d.  675, 
3  b.  676,  4  d.  6  d.  anm.  1.  677,  30  d.  678,  11  d.  19  d.  679,  1  c.  680,  18  c.  20  d.  682, 
2lf  c.  683,  Id.  8d.  18  c.  27  c.  686,  63*.  70d.  687,  17  c.  688,  6d.  7  d.  690,  2  c.  16c 
60  d.  691,  19f  d.  74  d.  anm.  1  c.  692,  9  d.  30  d.  55  c.  66  d.  anm.  5  c.  693,  7  ^.  21  d. 

34  d.  695  anm.  10  d.  698,  20  d.  69  c.  anm.  4  d.  anm.  9  d.  699,  64  d. 

700,  2  c.  5  d.  10  d.  59  a.  701,  25  c.  29  d.  702,  20  c.  703,  33  d.  46  c.  52  d.  704,  42  e. 
706,  51  d.  56  d.  anm.  7  d.        712,  16  c.  17  c.  713,  23  c.  714,  2  c.  14  c.  41  c.  58  a.  715, 

35  a.  717,  26  c.  718,  12  o.  67  c.  719,  31  £  a.  720,  16  d.  29  d.  53  d.  728  überedirift 
vor  la  737,  18.  739,  48  d.  741,  2  d.  33  cd.  742,  41  c.  48  d.  53  d.  743,  25  c  744, 
29  c.  37  d.  58d.  745,  47  c.  48  d.  53  d.  58  d.  anm.  8  c.  anm.  11  d.  746,  11  d.  49  d.  70d. 
747,  31  d.  62  c.  70  d.  748,  45  d.  749,  6  c.  23  d.  26  d.  28f  d.  750,  60  d.  751,  49  c. 
752,  31  d.  52  d.  anm.  1  d.  anm.  5  d.  753,  36  d.  754,  3  c.  784,  7  d.  48  d.  anm.  7  c. 
788,  5  h.  14  c.  35  d.  789,  35  d.  58  b.  791,  5.  792,  16  d.  31  d.  52  d.  793,  31  d.  anm. 
1  c.  794,  22  d.  795,  8  c.  798,  38  d.  799,  44  c. 

800,  20  c.  803,  39  c.  805,  15  d.  57  c.  806,  35  c.  807,  49  d.  anm.  15  e.  809,  67  d.  75  d. 
anm.  3  d.  810,  6  cd.  10  d.  811,  14  d.  15  c.  812,  17  e.  19  u.  anm.  d.  48  d.  813  anm. 
10  c.  814,  48  d.  anm.  7  d.  anm.  10  c  815,  11  d.  816,  38  d.  71  e.  817,  25  d.  52  d.  69  d. 
70  e.  72  d.  818,  4  d.  lOf  d.  anm.  2  c.  anm.  13  d.  819,  42  c. 

ZWEITEE  BAND. 
3,  20.  42  u.  anm.  50.  5,  10.  6,  3.  4.  9.  12.  25.  31.  35.  38.  41.  43.  51.  nach  55.  63. 
15,  34  c.       21,  12.  24.  39.  58.  60.  22,  24.  26.  27.  31.  24,  5  und  nach  5.  33.  25,  2.  15. 
26.  26,  13  a.  27,  33  a.  42  a.  nach  66  a.  28,  1  o.  15  a.  31  a.  43  a.  65  a.  29,  26  f  a. 
30,  42  a.  62  a.  68  a.  31,  69  a.  32,  4  a.  30  a.  41  a.  33,  11  a.  nach  23  a.  38,  5.  39  vor  5. 
42,  12.  13.  14.  19.  22.  34  38.  40.  44.  43,  24.  28.  34  58.  nach  59.  62  f.  44»  10.  27. 


7.  Berichtigte  Textbtellen  707 

50,  6.  17.  20.  27.  41.  51,  13.  27.  36.  50.  57.  69  Tor  51  a.  70,  12.  37.  64.  74, 
3a  83,  62  a.  84  nach  41  a.  93  Tor  15  c.  97,  27  c.  43  d.  98,  25  cd.  40-42  h.  48fc. 
54  h.  61  c.  anm.  6  d,  99  anm.  3  d.  anm.  8  c. 

100,  28  c.  101,  57  c.  65  (2.  102,  73  d.  103,  22  c.  104,  65  c.  105,  4  tu  anm.  d.  nach  53  e. 
anm.  11  (i.  106,  21  h,  anm.  17  A.  107  anm.  1  d,  108,  18  d.  53  d.  anm.  2  e.  anm.  5  <?. 
anm.  16  d,  109,  22  d.  31  ^.  110,  22  d,  39  c2.  50  c/.  nach  62  h.  Med.  69  h.  111,  5  d. 
35  A.  60  (f.  112,  47  d.  58  e.  68  h.  75  d.  anm.  7  e.  anm.  10  h.  113,  3  A.  6  A.  9  A.  12  h. 
114,  6  A.  23  c.  25  (2.  26  h.  68  A.  70  c2.  74  A.  anm.  5  c.  anm.  13  d.  115,  2  eh.  39  e.  116, 
58  c.  117,  13  A.  23  ed.  34  d.  43  A.  118,  37  A.  42  A.  43  d.  60  A.  66  A.  119,  21  A.  23  d. 
25  A.  27  <l.  38  A.  48  A.  58  A.  120,  25  d.  58  d.  71  d.  74  d.  121,  2  c.  24  A.  40d.  59  d. 
122,  6  A.  10  A.  40  c.  58  c.  anm.  12  A.  123,  20  d.  25  A.  29  c.  30  A.  44  c^.  anm.  5  A.  124, 
20  A.  24  d.  26  ct^.  28  A.  59  e.  64f  d.  72  (f.  125,  12  A.  126,  14  A.  51  A.  62  (i.  65  A.  66  d. 
127,  1  A.  4  A.  anm.  13  d.  128,  3  d.  U  h.  47  e^.  59  c.  73  <^.  129,  19  d.  24  d.  33  d.  51  d. 
56  (f.  63  c.  130,  32  A.  33  A.  36  A.  39  A.  50  A.  51  d.  60  A.  67  A.  68  A.  131,  12  c.  15  cd. 
42  eh.  45  A.  49  A.  50  A.  51  A.  69  A.  71  A.  anm.  9  c.  132,  22  d.  39  d.  anm.  2  d.  anm.  4d. 
133,  12  d.  21  d.  28  A.  58  d.  134,  34  A.  38  A.  41  d.  anm.  10  c.  anm.  16  A.  135,  1  d.  11  c. 
56  d.  anm.  8  d.   136,  5  e.  27  d.   39  c.  53  e.  anm.  12  d.  137,  2  d.  37  e.  48  d.  anm.  4  d. 

157,  39.  161  nach  8.  177,  30  c.  178,  4  c.  16  f  u.  anm.  d.  63  d.  179,  3  c.  9  d. 
44  c.  63  d.  180,  50  d.  54  d.  181,  51  d.  60  d.  70  d.  182,  14  c.  16  d.  22  oftcd.  61  c. 
183,  23  d.  54  d.  60  d.  68  c.  184,  21  c.  25  e.  44  e.  anm.  6  d.  185,  61  e.  186,  49  c.  187, 

38  d.  73  d.  188,  40  d.  43  d.  anm.  12  d.  anm.  13  d.  189,  11  d.  19  d.  42  c.  68  d.  77  d. 

190,  37  d.  41  e.  43  c.  47  f  cd.  67  d.  anm.  8d.  191,  5  c.  12  ed.  45  d.  66  d.  anm.  1  e. 
anm.  10  d.  192,  49  f  d.  194,  7  c.  anm.  4  d.  195,  41  d.  196,  11  d.  49  d.  197,  1  c.  199,  15. 
21.  24.  37.  43.  51. 

200,  14.  45.  217,  17  a.  218,  27  a.  243,  9.  244,  13  h.  250  anm.  7  d.  252,  33  c. 
68  d.  253,  1  d.  256,  58  d.  64  d.  262  vor  1.  33.  nach  37.  265,  8/.  267,  40  f/.  268, 
5/.  270,  18  /.  anm.  12  e.  272,  43  /.  276,  1  e.  290,  59/.  292,  24  u.  anm.  e.  anm. 
14  /.  294,  5  f.  59  e.  296,  61  /.  298,  17  /. 

303,  48  e.  304,  1  e.  318,  33.  319,  5.  36.  321,  56  c.  334,  8  Be.  30  Be.  341, 
4  12^.  6  Bz.  350,  49.  nach  51.  351  nach  16.  19.  vor  und  nach  24.  363,  19  b.  364 
anm.  1  c.   367,  33  a.  37  a.   368  vor  4  a.  4  a.  12  a.  18  a.  21  a.  33  a.  34  o.  36  a.  369, 

39  a.  43  a.  48  a.  67  a.  370,  37  a.  72  a.  73  a.  371,  10  a.  14  o.  25  a.  42  a.  372, 
11  a.  15  a.  16  a.  18  a.  21  a.  373,  20  a.  nach  28  a.  374,  48.  375,  28.  45.  376,  3.  12.  43. 
51.  nach  67.  379,  37.  392,  3.  47.  393,  44.  394,  48.  396,  26.  44.  anm.  10.  398,  2.  9. 
55.  399,  40. 

400,  6.  nach  39.  43. 

537,  21.  538,  43.  55.    542,  24.  26.  29.  55.  57.  60.  72.  74.  75.  77.  543,  1.  4.  8.  14. 17. 

20.  21.  25.  27.  29.  45.  51.  65.  67.  68.  74.  80.  544,  1.  8.  9.  31.  33.  40.  63.  64.  68.  69. 

70.  71.  72.  76.  78.  545,  3.  5.  9.  13.  15.  16.  25.  31.  32.  33.  48..65.  546,  8.  9.  10.  11.  36. 

37.  40.  43.  55.  547,  39.  40.  54.  548,  1.  11.  44.  58.  61.  62.  64.  549,  37.  44.  46.  60.  64. 

66.  68.  69.  71.    550,  1.  12.  29.  552,  5.  20.  34.  40.  46.  553,  55.  554  vor  35.  555,  13. 

556,  33.   574  nach  62.  zu  575  ff  s.  Anz.  xxn,  279.   zu  595,  9  ff  s.  Anz.  xxn,  279. 

604,  7  f  d.  37  d.  605,  63  d.   611  nach  62.  nach  64.  613,  16  [s.  aber  unten  nachtr.  zu 

bd.  4,  543,  111.   621,  25.  44.  45. 

704,  23.   710,  24.  zu  716—718  und  725.  726  s.  Zs.  28,  260  und  Anz.  xxn,  279. 

741  nach  1.  744,  5.  12.  

DRITTER  BAND. 
23,  31  a.  63  g.  25,  8  a.  28,  30  a.  49  g.  29  anm.  6  g.       31,  26  g.  35,  39  g.  66  g.  36 
anm.  6  k.  37,  32  i.  39f  k.  38,  26/.        40  anm.  5  *.  anm.  14  K.  41,  58  k.  46  anm.  5  a. 

51,  41  K       69,  68  B. 
124,  19  C.       144  anm.  12  E.       156,  25  C.       194,  26  N. 

45* 
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233,  54  a.   249,  50  A. 

335,  31  h.  32  h. 

426,  16.   abenchrift  Tor  454,  15.  455,  1.   461,  10  l  62^. 

599  Tor  29. 

632,  50  a.  52  a.  633,  52  a. 

NACHTRAGE  UND  BERICHTIGUNGEN  ZUM  VIERTEN  BAND. 
10,  7  mit  ki  uuor  samin  ist  vielleicht  das  subst.  gemeiiit        26  anm.  15  1.  MOOXXIV*. 
42,  23  L  *ooeL        95,  52  zu  chuleich  Tgl.  SchmeUer  BWB  1*,  1236.  55  ist  [c]  hin- 
anizofügen. 

103,  29  streiche:   Tonstria.  35  1.  [c].        111,  36  L  [e].        zu  166,  29.  49.   167,  35.  41. 
168,  29.  33.  40.  48.  63.   169,  24.   172,  38  s.  oben  581,  7  ff. 

211  anm.  10  tilge  die  worte  'am  rande  von  and.  band  eingetragene*.  232  anm.  2: 
der  vergleich  der  von  WHohler  Jbb.  f.  dass.  phiL  supplementbd.  23  (1897)  s.  381  ff 
heraosgegebenen  Comutusscholien  zu  Juvenal  1 — 5  mit  dem  Leidener  ms.  hat  deut- 
liche weitere  bezüge  nicht  ergeben.  zu  s.  251  nr  XXII,  256  nr  XLI»,  267  nr 
CXIV»»,  272  nr  CLXXIH*,  274  nr  CCXVI»,  276  nr  CCXXXVII*,  282  nr  CCCXIV» 
vgl  s.  467.  290  anm.  3  die  änderung  zu  samuurhdig  ist  falsch,  anm.  15  wol  imp. 
von  tulthon,  vgL  Hei.  2752.  294  anm.  16  1.  huuan?  299  anm.  10  1.  andwordida. 
317  anm.  6  1.  Schepes.  zu  362  anm.  13  vgl  3,  472,  20.  375,  38:  auf  diese  hs.  be- 
zieht sich  wahrscheinlich  die  notiz  Archiv  der  gesellschaft  6  (1831),  171.  377,  34  ff  ist 
HelpericuB  De  oomputo.  391,  24  ist  ausgefallen:  am  obem  rande  von  58i>  die  deut- 
schen interlineargll.  MCXLVn.  in  der  anm.  ist  Vind.  114  bL  12t>  hinzuzufügen.  397, 
13  setze  hinzu:  und  durch  RStettiner  Die  illustrierten  Prudentiushss.  (1895)  b.  61 — 69. 
410,  13  L  354.  414,  41:  auch  unter  den  1896  aus  der  bibliotheca  Phülippica  verkauften 
mss.  befanden  sich  sieben  des  jesuitenoollegs  in  Agen:  s.  die  aufzählung  in  der  Biblio- 
th^ue  de  F^cole  des  chartes  57  (1896),  273.        487,  28  1.  87  ff. 

534,  11  ff:  dm.  12625  besteht  bis  bl.  69  aus  zehn  im  xv  jh.  signierten  lagen,  von  de- 
nen jetzt  die  vierte  nach  bl.  23  mit  Giles  9,  106  z.  3  v.  o.  — 124  z.  11  v.  u.  fehlt;  auch 
nach  38  mangelt  ein  bl.,  das  letzte  der  6  läge,  mit  Giles  9,  161  z.  5  v.  o.  — 163  z.  16 
V.  u.  69—73  (die  hs.  zahlt  73,  nicht  75  bll.)  ist  ein  temio,  dem  die  beiden  letzten  blL 
fortgeschnitten  sind;  72^.  73*^  lat  gedichte  und  hymnen  verschiedener  bände,  von  den 
gU.  der  nr  CCXXIX  ist  ^ne  fortgeblieben:  1,  529,  34  Defides  giuuihest  o  8^. 
543,  11:  nochmalige  einsieht  des  codex  hat  mich  überzeugt,  dass  meine  lesung  west  die 
einzig  mögliche  ist 
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REGISTER. 


1.  FEÜHERE  BESITZER  DER  VERZEICHNETEN  HSS. 


AbdiDghof  (benedictiDer) :  78 

Agen,  jesuitencolleg:  82 

Aidenbach  (dstercienser) :  311—314 

AltoeUe  (dsterdeDser):  263 

Altenberg  (cistercienBer) :  38 

Altomünster  (benedictiner) :  315.  480 

Ambras,  schloBs:  578.  594 

Antwerpen,  boUandisten :  45.  46 

Apponyi,  grafen:  273 

Arundel,  earl  of:  274—276 

Afiher,  buchhandler :  268 

AjBpach  (benedictiner):  316 

Augsbuig:  317.  318.  518.  ecclesia:  301.  319. 
320.  SCruciß  (chorherm):  321.  SUlrici  et 
Afrae  (benedictiner):  98.  245.277.322.  521 

Aulesberg  (cistercieneer) :  285 

Bambeig,  dominicaner:  323 

Baumgartenberg  (cistercienser) :  265 

Benedietbeuem  (benedictiner) :  299. 324—330 

Beromüneter  (chorherrn):  145 

SBertin  (benedictiner):  40.  487—490 

Beurberg  (chorherm):  331.  332 

Bingen,  SRupert  bei  (nonnenkloster) :  628 

Bischofsberg  (=  SJohanniBberg  im  Rhein- 
gau; benedictiner):  628 

SBlasien  (benedictiner):  128.  519—522.  573 

JBongars:  28.  30.  32.  33 

Boppard,  carmeliten:  85 

MZBoxhom:  256.  493.  494 

Brandau,  graf:  273 

COeltee:  576.  584 

AChemmcher,  plebanus  in  Czwetl:  8 

Chiemsee,  ecclesia:  333 

Christine,  konigin  von  Schweden:  541—546 

JBColbert:  506.  507 

ChColer:  547 

Corbie  (benedictiner):  512.  515 

Corvey  (benedictiner):  234 

AWCramer:  37.  244.  245 

Damiense  monasterium  (?):  229 


Diefsen  (chorherm):  334.  335.  478 

EDroysen:  134 

Düsseldorf,  archiv:  20.  bibliothek:  38 

Dupuy,  fr^res:  508 

Eberbach  (cistercienser):  497.  500 

Ebersbeig  (Jesuiten):  336 

Ebrach  (cistercienser):  648 

Echtemach  (benedictiner):  280.  511 

Elchingen  (benedictiner):  318 

Ellwangen,  hofbibliothek :  560 

Elsass,  kloster  im:  27 

Elten,  fürstl.  stift:  264 

Engelberg  (benedictiner):  115 

Erfurt,  SPeter  (benedictiner):  83 

Eynschringen,  Ludolphus  de:  510 

AFirmin-Didot:  518 

MFlacius:  631.  632.  634 

SFlorian  (chorherm):  600.  610 

Frankenthal  (chorherm):  532.  533 

Freising,  ecclesia:  337 — 361 

Friedrich  Casimir,  pfalzgraf:  32 

Fröhlich,  ministeridrat:  272 

Füfsen,  SMang  (benedictiner):  286 

Fulda  (benedictiner):  74.  79.  543 

SGaUen   (benedictiner):   21.   32?   258.  541. 

543.  649 
Gaming  (karthäuser) :  273 
Gentilotti,  familie:  565 
SGeorgenberg  (benedictiner):  268.  292 
SG^rmain-d^-Pr^s  (benedictiner):  512—515 
MGoldast:  41.  546 
JCGrünenwald :  27 
JGynnor:  505 
JHaechtius:  46 
Hamburg,  Stadtbibliothek:  244 
Hamilton,  duke  of :  21.  22 
Hardehausen  (cistercienser):  249 
vHardenberg,  baron:  485.  486 
Harley,  earl  of :  277—279 
Heidelbeig,  bibUothek:  532-540 


*  die  fülle  wurden  nicht  «nfgofUbrt,  in  denen  Jetziger  und  ehemAliger  MifbewahningBort  Busamraentreffen. 
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Heiligenkrouz  (ciBtercienaer) :  617 

Heilsbroiui  (dsterdeiiser) :  132 

NHeinsioB:  491 

Helmstadt,  Universität:  631-634.  676 

BHenning:  134 

JPJHermes:  569 

Hildesheim:  261.    SMicfaael  (benedictiner): 

566.  630 
HHoffmann  yFaUersleben:  18.  678 
JNHübner:  524 
LHug:  145 

Indersdorf  (chorherro):  297 
Johannes  gallice  (?):  523 
FJunius:  493—496 
Kaisheim  (dstercienser) :  362.  363 
Eesselstatt,  graf  Christoph:  566 
Eolowrat  Erakowsky,  graf  Joseph:  528 
Lambach  (benedictiner):  575 
Lammspring  (benedictiner):  633 
Langele,  Petrus  de:  230 
JLasperg:  145 
WLaud:  497-504 
WLadus:  596 
GLibri:  83.  84 

limoges,  SMartial  (benedictiner):  254 
Flindenbrog:  244 
JGvLippert:  333 
VELoscher:  98 
Löwen  (Jesuiten):  43 
Lorsch  (benedictiner):  295.  516.  535 
Lüneburg,  ritteracademie :  224 
Lüttich,    SJacob  (benedictiner):   10.  SLau- 

rentius  (benedictiner):  47 
ThLustcyll:  505 
Maimbourg,  pfarrer:  84 
Mainz,  SAiban  (benedictiner):  603.  karthau- 

ser:  497.  503.  SMartin  (kathedrale) :  364 
Marialaach  (benedictiner):  39 
Marienfeld  (dstercienser):  81 
AMatthaeus:  233 
JMeermann:  23.  24.  25 
SMillan  de  la  GogoUa  (benedictiner):  281 
EvMoU:  472 
FJMone:  18 
Monsee  (benedictiner):   598.  601.  612.  613? 

620.  626.  627 
AMorietus:  547 
JMorsus:  545 
WMüUer:  226 
Münster,  SPeter  in  (?) :  583 
Münster,  Heinricus  de,  monachus:  400 


Murbach  (benedictiner):  493 

JNNiclas:  224 

Niederaltaich  (benedictiner):  593 

Nienburg  (benedictiner):  97 

Nürnberg,  Ebneriscfae  bibliothek:  245 

Oberaltaich  (benedictiner):  365—369 

Odebicus:  291 

Ottobeuem  (benedictiner):  270?  677 

8Paul  (benedictiner):  623? 

JPerizonius:  250 

PPetavius:  254.  664 

SPeter  im  Schwarzwald  (benedictiner):  73 

CPeutinger:  279 

CPfister:  27 

ThPhiUipps,  sir:  23.  24.  25 

PPithoeus:  295.  665 

Polling  (chorherm):  370 

Prüfening  (benedictiner) :  374 

ThPulnumnus:  46 

vBaming,  Gk>ttfrid:  594 

Bamung,  Ludovicus  de:  241 

QOhBanner,  prediger:  245 

Banshofen  (chorherm):  371—373 

Begensburg,  SEmmeram  (benedicttner) :  18. 

298.  365.  379—413.  477.  479. 482.  stadt: 

374-378 
Beichenau  (benedictiner):  51 — 71.  84.  522. 

594 
Bheims:  23 

Bheinau  (benedictiner):  652—657.  675 
Bheindorf  (benedictinerinnen) :  271 
Bichardus  presbyter:  67 
FWEBoth:  684 
BBottendorph:  491 
ChBumpf:  251 

Salmansweil  (cisterdenser) :  235 
Salzburg,  domcapitel:   414—416.  587.  602. 

621.  SPeter  (benedictiner):  267 
HSchedel:  305.  307-310 
JScheffer:  670 
SchefÜam    (praemonstratenser) :    417—425. 

680 
Schdem  (benedictiner):  426 
Schlettstadt:  556 
JASchmeller:  472 
Schnalls  (karthauser) :  242 
BSchobinger:  41.  541 
S^ncourt  (praemonstratenser):  9 
OSparsguet,  canonicus  in  Mattighoyen  [vf^ 

dm.  5205] :  139 
Bpder,  eodesia  SMariae:  272 
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[ciBteicienser) :  241 

Qeyer:  134 

i,  pfairer:  48 

irg,  eodesia:  32 

lee    (benedictmer) :     287.    288.    300. 

-455.  470.  473.  476.  576?  615 

agel:  576.  613 

,  antiqnar:  82 

SMaximin  (benedictLaer) :  45 

:  272 

:  17.  81 

295 
di:  216 
nbach:  233 
idos:  594 

le-Gernay  (cistercienaer) :  541 
lanstaler,  priester  in  FeuBtritz:  604 
18 :  251-258.  493 
gel:  266 


WeiheiiBteplian  (benedictiner) :  456.  457. 475. 

584? 
Weingarten  (benedictiner) :  80. 146.  561—563 
WeÜBenau  (praemonstratenser):   520.   525— 

527 
WeilBenburg  (benedictiner) :  635—640 
MWelser:  317 

Weltenburg  (benedictiner):  607 
Werden  (benedictiner):  20 
Wessobrunn  (benedictiner):  458.  459 
JWeylhamer:  318 
KWidmann:  273 
Wien,  hofbibliothek :  678 
Wien,  jesuitencolleg:  571 
JWUtzgefert:  286   * 

Windberg  (piaemonstratenaer) :  460—464 
Würzburg,  dorn:  499.  502 
Xanten,  SVictor  (etif tekirche) :  48 
Zweifalten  (benedictiner):  558—560 


2.  SONST  ERWÄHNTE  HSS. 


t,  Btiftsbibliothek 

2,  V 
irg,  Btiftsbibliothek 

4,  376  a 

rg,  kgL  bibliothek 

.  18:  4,  232  a  2.  325  a  13.  326  a  9ff. 

7  ff.  559,  24.  668,  40 

kgL  bibliothek 
boruss.  foL  833 :  4,  597,  4 
germ.  fol.  910:  4,  661,  11 
germ.  4®  629:  4,  459,  18.  460,  39 
germ.  4»  923:  4,  388,  25 
lat.  4«  331 :  4,  345,  23.  383,  28.  418, 
JOl,  34.  602,  6.  677,  40 
itadtbibliothek 

4,  567,  20 

4,  509,  19 

4,  383,  14 

4,  533,  11 
on,  biblioth^ue  de  la  ville 

4,  677,  6 
8,  biblioth^ue  de  la  ville 

4,  439,  27 

1,  kgL  uniTersitatsbibliothek 
iwehr  n.  2.  fol:  3,  609  a 
),  biblioth^ue  publique 

4,  533,  9 

l,  biblioth^ue  rojale 
i:  3,  609  a 


Cambray,  biblioth^ue  communale 

304:  4,  252  a  2 
Carlsruhe,  groMerzogl.  hofbibliothek 

Aug.  CTiXXxnr:  2,  vi 

Aug.  ohne  Signatur:  4,  372,  18 

SGeorgen  61:  3,  546  a  9 

SPeter:  3,  546  a  9 
Cassel,  kgl.  landesbibliothek 

Astr.  4M :  4,  410,  31 
CharleviUe,  biblioth^ue  de  la  ville 

106:  4,  511,  8f 
Cheltenham,  bibliotheca  PhiUippica 

16359.  16374:  4,  415,  3 
Cöln,  dombibliothek 

cvi:  4,  599,  20 
Dijon,  biblioth^ue  de  la  ville 

24:  4,  467  a 

448:  4,  529,  25 
Douai,  biblioth^ue  de  la  ville 

533:  4,  465,  12 
Einsiedeln,  Stiftsbibliothek 

319:  4,  425  a.  650  a 

323:  3,  609  a 
£2ngelberg,  Stiftsbibliothek 

!•/,  (jetzt  122):  3,  711 
Erfurt,  kgl.  bibliothek 

F.  43:  4,  371,  33 

O.  62b:  4,  371,  34 
Erlangen,  kgl.  uniyeraitätBbibliothek 
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237:  4,  536,  26 
SFlorian,  Stiftsbibliothek 

XI,  588:  3,  710 
SGaUen,  Stiftsbibliothek 

2:  2,  42  a  2 

19:  1,  IX.  4,  373,  11 

191 :  4,  423,  12 

196:  4,  373,  11 

248.  250.  251.  272 :  3,  609  a 

561:  4,  374,  1 

635.  671:  4,  374,  3 

753:  4,  465,  12 

912:  4,  391  a 

915:  3,  609  a 
OottingeD,  kgl.  uniTersitätsbibliothek 

Phüol.  249:  4,  431,  31.  683,  6 

SJohannis  2:  4,  462,  10 
Oottingen,  deutsches  seminar 

Müller  m,  31 :  4,  386,  8 
Gotha,  herzogl.  bibliothek 

75:  4,  372,  5 
Graz,  k.  k.  nniTersitatsbibliothek 

742:  4,  501  a 
Grenoble,  biblioth^ue  publique 

235 :  4,  670,  38 

266.  267 :  4,  252  a  2 
Hamburg,  Stadtbibliothek 

Germ.  22:  4,  431,  24  ff.  683,  4 

Phil.  227  8«:  4,  680,  19 

Phil.  253:  4,  431,  32  ff 
Hannover,  kgl.  bibliothek 

I,  8:  4,  629,  34 

IV,  452:  4,  395,  39.  629,  32.  39 

IV,  495:  4,  683,  10 
Innsbruck,  k.  k.  Universitätsbibliothek 

Walthariusbruchstficke :  4,  372,  6 
Koburg,  museum  auf  der  veste 

plenarium:  4,  374  a 
Königsberg,  kgl.  Staatsarchiv 

Schi.  LXU  nr  8:  3,  546  a  9 
Kolmar,  Stadtbibliothek 

6:  3,  546  a  9 
Kopenhagen,  kgl.  bibliothek 

Jnvenalhs.:  4,  372,  7 
Lambach,  stiftsbibliothek 

99:  4,  372,  26 

109:  2,  VI 
Leiden,  Universitätsbibliothek 

Voss.  kt.  4«  9.  13:  4,  684,  15 
Leipzig,  kgl.  Universitätsbibliothek 

13:  4,  467  a 


Le  Maus,  biblioth^ue  de  la  ville 

213 :  4,  252  a  2 
Libri,  auctionskatalog 

1009:  4,  372,  7 
London,  British  mnseum 

Add.  16898.  16900:  4,  490,  11 

Add.  22793 :  4,  415,  4 

Cott.  Vesp.  E.  vi:  4,  432,  29 
Luxemburg,  Athenaeum 

22 :  4,  467  a 
Maestricht,  stadtbibliothek 

unbezeichnete  hs.:  3,  546  a  9 
München,  kgl.  hof-  und  Staatsbibliothek 

Cb.  cat.  442b:  4,  494,  25 

Cg.  188:  4,  504,  23 

572:  4,  373,  9 

a.  493:  4,  542,  39 

850:  4,  373,  9 

3217:  4,  511,  38 

4504:  4,  516,  28 

4569:  4,  520  a 

5112—5115.5117—5119.5121—5124.5126: 

4,  520f  a 
5516:  4,  584,  10 
6281 :  4,  562,  43;; 
8375:  4,  396  a 
14096:  4,  502,  10 
14540:  4,  551,  35 
14567 :  4,  543,  15 
14597 :  4,  372,  8 
14653:  4,  583,  30 
14704:  4,  551,  35 
14733:  2,  vi 
14753 :  4,  372,  11 
14775:  2,  vi 
14786 :  4,  584,  8 
15514 :  4,  371,  31 
15830:  4,  583,  30 
15912:  4,  372  a 
17173:  4,  685,  19 
18512,  2:  2,  778  z.  8 
18527b:  4,  584,  5 
18580:  4,  372,  12 
19411 :  4,  372,  14 
19421 :  4,  697  a 
19526:  4,  505,  41 
19815:  4,  584,  5 
19952:  4,  505,  41 
21045:  4,  372,  15 
22032:  4,  372,  15 
22056 :  4,  372,  18 
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22300:  4,  372,  19 

22305 :  4,  372,  20 

23479:  4,  372,  21 

27134:  4,  494,  28.  685,  4 
München,  leichBarchiT 

Freisinger  hs. :  3,  609  a 
Nürnberg,  gennaniachee  museum 

27773:  4,  511  a 
BOmer,  biblioth^ue  publique 

776:  3,  609  a 
Orleans,  biblioth^ue  de  la  ville 

31  (28):  4,  252  a  2 
Oxford,  Bodlejana 

Digby  172:  4,  372,  27 

Land,  miac  78:  4,  573,  31 
Oxford,  Queens  College 

182:  4,  592  a 
Paris,  biblioth^ue  de  l'Ars^nal 

209:  4,  610,  11 

1225:  4,  502,  10 
Paris,  biblioth^ue  nationale 

Lat  548.  2590.  15732 :  4,  467  a 
Born,  Vaticana 

PaL  281:  4,  373,  2 

Beg.  421 :  4,  456,  9 

Beg.  1442:  4,  325  a  13 

Beg.  1661 :  4,  548,  15 

Vat  4847:  3,  546  a 9 
Schaffhausen,  ministerialbibliothek 

60:  2,  359  a  1 
Schlettstadt,  stadtbibUothek 

unsigniert:  4,  373,  3 


Stuttgart,  kgl.  bibUothek 

Theol.  et  phiL  4»  48:  1,  552  a  6 

Theol.  et  phil.  4<>  242:  4,  373,  5 
Tours,  biblioth^ue  munidpale 

69.  70:  4,  252  a  2 

404:  4,  383,  12 
Troyes,  biblioth^ue  de  la  ville 

1687:  4,  511,  8 
Valenciennes,  biblioth^ue  de  la  viiie 

59  (Mangeart  52,  früher  B.  5.36):  4,529, 

25  f 

174  (Mangeart  166,  früher  B.  5. 66) :  3, 609  a 

467  (Mangeart  431,   früher  P.  2.  13) :   4, 

533,  11 
Verona,  capitelsbibliothek 

18:  4,  252  a  2 
Wien,  k.  k.  hofbibliothek 

743:  4,  442  a 

806:  4,  447,  8.  494  a 

867:  2,  VI 

885:  4,  375,  36 

1018:  4,  660,  13 

1640.  1885:  3,  609  a 

2245:  4,  670,  38 

2475*:  2,  vi 

Asc.  721  (Bec.  33):  3,  390  a  2 
Wolfenbüttel,  herzogL  bibliothek 

Aug.  60.  15.  8»:  3,  523  a  5 

Hehnst  454 :  4,  457,  8 
Zürich,  kantonalbibliothek 

Bheinau  73:  4,  415,  32 

Bheinau  75:  4,  672,  21 


3.  INITIEN 
a  paribus  paria  3,  63  a  23 
a  pereunte  uia  4,  676,  10 
a  Solls  ortus  cardine  4,  599,  32 
ab  ipso  dooeamur  4,  676,  4 
abbas  hunc  libmm  4,  577,  7 
abbas  magnificus  4,  670,  22 
abiecta  in  triuüs  4,  451,  10.  457,  13 
ac  defendat  eum  4,  578,  19 
aodpe  quaeso  4,  440,  4 
accipe  sepum  hird  4,  560,  41 
aodpe  sume  cape  4,  422,  19 
ad  boreae  partes  4,  421,  6 
ad  decns  ecdesiae  4,  676,  18 
ad  fontem  philosophiae  4,  441,  11 
ad  maro  stultorum  4,  468,  6 
ad  meriti  cumnlmn  4,  596,  26 
Althochdeutsche  glossen  IV. 


DBB  LAT.  VEBSE. 

ad  occasum  uergere  4,  676,  40 

Adallioz  gloeam  4,  659,  5 

Adam  primo  obdonniuit  4,  485,  19 

adfore  quod  finem  4,  663,  42  f 

adnexique  globum  4,  454, 25  f.  527,  2  f.  529, 

14 
aduenit  ecce  lupus  4,  660  a 
aduolitans  nemo  4,  555  a 
aegra  quies  oculos  4,  440,  41 
aegrum  fama  fuit  4,  439,  43.  456,  27 
Aeneas  primo  4,  452,  4 
Aeole  rex  fortis  4,  552,  33 
aes  Bonat  nrbs  ploret  4,  639  a 
aestnans  intrinsecus  4,  676,  21 
Aira  dd  martyr  4,  422,  10 
agnua  enim  natua  4,  477,  4 

46 
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Albinus  predbos  4,  458,  13 

alee  inualidiB  4,  555  a 

allec  anguilla  3,  47  a  9.  723 

alma  chorus  domini  4,  669,  7 

alpha  patrem  signat  4,  502,  30.  617,  30 

altemat  uarius  4,  477,  6 

ambulantes  expedite  4,  677,  2f 

amittit  proBcriptcLB  opes  4,  422,  14 

anchora  porta  spei  4,  578,  16 

angelns  est  misBus  4,  676,  11 

angoijB  aper  inneois  4,  456,  30 

animnla  nudula  4,  644,  34 

anno  milleno  4,  468,  6 

anser  cemebat  4,  555  a 

aphaeresim  dico  4,  508,  33  f 

apparebunt  ante  summiun  4,  599,  17 

apta  struens  templa  3,  62,  12 

aptiuB  ad  curroB  4,  555  a 

arbor  nel  fructns  3,  45  a  2 

ardet  de  &ciU  4,  660  a 

ardoa  quippe  fides  4,  555  a 

assit  in  prindpio  4,  504,  39 

at  Moyses  mitis  4,  402,  5 

atqne  hnc  denexi  4,  500,  27  f 

atqne  tuum  rursus  4,  451,  39 

Atropus  immitis  4,  508,  31 

attacus  Oestro  4,  558,  7 

attriboit  cristae  4,  555  a 

auctorem  rodit  4,  458,  29 

audax  es  iuuenis  4,  599,  19 

aure  oepistis  4,  474,  35 

aureus  ut  cacabus  4,  555  a 

blatta  culiz  musca  4,  558,  7 
brassica  sazifrica  3,  50  a  13 
bubalus  alx  nrus  3,  32  a  1 

caecus  balbutit  4,  388,  35 
candidior  Stella  4,  650,  14 
canitur  in  iubilo  4,  677,  2 
cannabe  monte  sata  4,  555  a 
cantat  auis  quaeuis  4,  660  a 
cantemus  aUeluia  4,  677,  3 
capra  putrem  scalpit  4,  555  a 
Garinti  gentes  4,  375,  3 
carmina  qui  quondam  4,  454,  38  f 
cartula  nostra  tibi  4,  514,  32  f 
caaibus  innumeris  4,  440,  4 
oellam  secteris  4,  439,  20 
ceruus  ut  ad  fontes  4,  568,  21 
Christe  qui  lux  es  4,  528,  38£ 


Christi  martyr  4,  677,  2f 

Christus  scriptorem  4,  605,  24 

citrinos  chebulus  4,  519,  33 

duis  catholicns  4,  635,  32 

Clanie  uirginis  canat  4,  650,  16 

dericorum  optime  4,  441,  13  f 

Clio   gesta  canens  4,  457,   20f.    468,    13. 

552,  25 
docolat  annosis  4,  500,  10 
Cloto  oolum  baiulat  4,  508,  29 
codids  est  huius  4,  558,  15 
oolligit  ambrosios  2,  382  a  1 
oommoda  quae  potuit  4,  392,  14 
oompater  esse  canis  4,  660  a 
oompta  parte  sub  hac  3,  62,  6 
ooncutit  ostiolum  4,  555  a 
concutitur  uento  4,  555  a 
condidit  hoc  sanctum  4,  451,  2.  456,  41  f 
oonfert  mente  pia  4,  578,  17 
oonflidins  contra  4,  402,  4 
congrus  esoc  unguis  3,  47  a  9 
oonsilüs  fidi  4,  555  a 
consonus  esto  lupis  4,  660  a 
Constantine  decus  4,  451,  43 
consulit  in  speculo  4,  501,  31 
continet  iste  Über  4,  539,  1 
continet  occiduas  4,  391,  30 
contra  uim  mortis  4,  673,  33 
oontulerat  natura  4,  596,  25 
cor  habet  elatum  4,  555  a 
coram  diuina  4,  647,  19 
oomicem  lotam  4,  555  a 
corporis  exuperat  4,  441,  1 
corpus  ad  ima  redit  4,  392,  26 
crede  ratem  uentis  4,  451,  38 
crimen  ad  inuisos  4,  555  a 
crimen  in  ingratum  4,  555  a 
crux  roseis  picta  4,  477,  32 
cui  tu  sponte  uiam  4,  457,  9 
cuius  ad  adspectum  4,  392,  21 
culpa  uetuB  proprium  4,  555  a 
cultrix  ecdedae  4,  392,  21 
cum  caudam  cumulat  4,  555  a 
cum  cderi  palma  4,  676,  10 
cum  fuit  in  mundo  4,  673,  33  f 
cum  mala  malus  4,  476,  38 
cum  tinca  glaucus  3,  47  a  9 
curuum  se  praebet  4,  660  a 

de  quibus  hio  edam  3,  49  a  3 
deoolor  est  uetulns  4,  555  a 
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delfinns  trutta  3,  47  a  9 

despidant  istad  3,  62,  18 

deBtitnit  terras  4,  499,  24 

dextram  sciiptoris  4,  560,  4 

die  homo  responde  4,  638,  37   [Hildebert 

ed.  Beaagendre  1364] 
die  mihi  die  ebne  4,  440,  40.  456,  34 
die  nebuias  teiriB  4,  639,  8f 
didtnr  in  uuigo  4,  660  a 
dieitnr  ope  terra  4,  676,  19  f 
didtnr  urina  4,  560,  40 
dietos  Adelbertus  4,  455,  23 
difficilee  studeo  4,  499,  41 
dignas  namque  deo  4,  663,  42 
dilige  doctorem  4,  422,  21 
dira  patet  lani  4,  451,  26 
diri  patriB  infauata  4,  422,  25 
disce  deum  eolere  4,  465,  11 
disoe  iibens  4,  422,  20 
dijdt  fumosae  4,  555  a 
dogma  quod  Popon  4,  474,  35 
dogmate  praedpui  4,  391,  32 
domno  ridenti  4,  555  a 
donans  donanti  4,  422,  11 
donat  galünam  4,  555  a 
dnctu  pastomm  4,  555  a 
dum  formica  mare  4,  533,  8 
dum  putat  esse  paiem  4,  456,  31 
dum  sartit  sartor  3,  360  a  5 
dum  rartor  aartit  3,  361  a  12 
dum  Bub  mundi  uespere  4,  676,  39  f 

eoce  uotiB  4,  458,  18 

ego  quondam  fiiius  4,  676,  41 

egregius  leetor  4,  627,  7f 

eins  odore  bono  4,  455,  24 

en  adest  caesar  4,  458,  15 

en  frater  Sigibraht  4,  392,  29 

Enoch  magnuB  et  Helias  4,  599,  18 

Ercan  qui  hunc  scriptor  4,  663,  41  f 

est  amor  electns  4,  555  a 

est  diristata  sibi  4,  555  a 

est  feodum  lehegut  4,  469,  7 

est  foris  ut  uitnlus  4,  555  a 

est  inter  proprios  4,  555  a 

est  mala  quae  proprium  4,  555  a 

est  mos  in  mundo  4,  660  a 

est  mulier  morbus  4,  441,  3 

est  nuUi  earus  4,  555  a 

est  puer  in  patria  4,  660  a 

est  pullatuB  (?)  equo  4,  555  a 


est  thronus  hie  xegis  4,  623,  37 

est  tua  ud  cuius  4,  674,  15 

esto  memor  miaeri  4,  577,  9 

esula  laocesdt  3,  529  a  3 

et  bene  promeritum  4,  624,  20 

et  fruor  optato  4,  663,  41 

et  leo  Bit  primufi  3,  32  a  1 

et  mediestina  4,  508,  34 

et  qua  dignus  erat  4,  559,  42 

et  quieunque  ades  4,  539,  11 

et  sine  fronde  fmtex  4,  457,  12 

et  terras  uacuas  4,  439,  26  f 

ex  habitu  cordis  4,  555  a 

ex  libris  sparsim  4,  470,  3 

ex  uocum  eonstat  4,  552,  26 

exdpiant  aeque  3,  62,  19 

excntiensque  piis  4,  623,  40 

exerceuB  animum  4,  233  a  2 

exituB  ut  docuit  4,  670,  26 

explieit  hie  huius  4,  539,  10  f 

expUdt  iste  Über  4,  534,  81  647,  7f 

expoeitos  Mauro  3,  432  a  4 

extitit  ore  Bagax  4,  392,  1 

exul  abit  sine  spe  4,  422,  13 

exultemuB  oordis  4,  573,  21 

f  resecat  filum  3,  638  a  11 
fac  simuB  ut  rasi  4,  650,  17 
fallit  iuratuB  4,  556  a 
famine  meUifluus  4,  392,  10 
fas  et  nefas  ambulant  4,  441,  11 
febre  perit  Dacus  4,  388,  34 
feUe  careuB  animo  4,  392,  23 
femina  nosdtur  a  4,  477,  7 
festum  nune  edebre  4,  541,  37 
fineque  Bubtracta  4,  508,  34  f 
finito  libro  4,  491,  1.  502,  11.  583,  8 
firmam  non  toUit  4,  556  a 
fistula  duloe  sonat  4,  639,  5 
flamine  uentorum  4,  674,  12 
flebilior  nullis  4,  392,  31 
flebilis  est  multia  4,  392,  31 
fleuerunt  alii  4,  451,  10 
fluminis  in  morem  4,  479,  9 
fönte  lauat  genitor  4,  452,  6 
fontibuB  in  liquidis  4,  451,  39 
formoBUfi  caprae  4,  556  a 
forpex  ad  pilum  3,  665  a  5 
forpice  rade  pilum  3,  677,  61 
forsitan  extremam  4,  530,  26 
frigescente  caritatiB  4,  441,  12 

4b* 
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fur  dum  laudat  equom  4,  556  a 
InifaribiiB  mixtum  4,  556  a 

gaudeat  et  lector  4,  560,  3 

gaudeat  et  monitor  4,  535,  25 

gliB  animal  glis  terra  3,  35  a  10.  4,  616,  91. 

673,  11 
glis  gliiis  animal  3,  366  a  3 
glis  glissiB  ineretrix  3,  366  a  3 
gloria  sanctorum  4,  510,  27 
glos  glossis  fit  idem  3,  366  a  9 
gramineo  formose  4,  457,  12 
gratis  donato  4,  556  a 
gratum  erit  ingratum  4,  638,  40 
grex  male  seruatur  4,  660  a 

hae  daues  quinque  4,  422,  21  f 

haec  nobis  caute  3,  62,  1 

haec  quicunque  legis  4,  232  a  2 

haec  sunt  sermonis  4,  375,  36 

haec  uero  sapiet  4,  479,  10 

hainio  cum  squiUa  3,  47  a  9 

has  aegyptiacas  4,  530,  25 

has  in  enim  omnis  4,  552,  28 

hasta  quiris  lingua  4,  26  a  17 

hastas  nam  soliti  4,  26  a  17 

hauriat  ex  uena  4,  676,  17 

haurit  aquam  cribro  4,  677,  4f 

herbam  cui  foUis  3,  595,  50 

herbarum  flores  3,  49  a  3 

heu  male  finini  4,  533,  8 

heu  modo  presbiteri  4,  435,  4 

heu  mundi  uita  4,  441,  10 

heu  quae  natura  4,  392,  27 

hie  aidet  Beraphin  4,  501,  30 

hie  corpus  primum  4,  551,  17 

hie  etiam  disces  3,  47  a  9 

hie  lani  mensis  4,  451,  27 

hie  locus  est  metae  4,  560,  43 

hie  statuit  metam  4,  623,  39 

hie  stet  postremo  4,  558,  4 

hie  tenet  hoepitium  4,  392,  18 

hinc  appellatus  4,  26  a  17 

hinc  leo  pellit  aquas  4,  546,  2 

hinnulus  ursus  aper  3,  32  a  1 

his  poteris  signis  4,  477,  4 

hoc  habeas  Signum  4,  477,  8 

hoc  iaoet  in  tumulo  4,  440,  4.  458,  6 

hoc  opus  egregium  4,  559,  38 

hoc  pater  hoc  natus  4,  560,  1 

hoc  quicunque  uolet  4,  451,  36 


hoc  satus  in  uiridi  4,  456,  40 

hoc  subter  iaoeant  4,  447,  6 

hora  Sit  ultima  4,  647,  9 

hospes  erat  mnltoe  4,  392,  32 

hoepita  quaUs  erat  4,  556  a 

huic  ignoscatur  4,  559,  40 

humanam  formam  3,  52  a  8 

humescit  uaUde  4,  556  a 

hunc  catulus  comedet  4,  556  a 

hunc  comix  equitat  4,  660  a 

hunc  ^o  Froumundus  4,  500,  27 

hunc  in  honore  piae  4,  559,  38 

hunc  librum  de  me  4,  575,  14 

hunc  librum  exposuit  4,  555,  2.  564,  42 

hunc  ob  delictum  4,  578,  17 

hunc  scribi  librum  4,  635,  32 

huncque  legas  textum  4,  539,  12 

lacob  luctanti  4,  402,  4 

iam  dudnm  Saulus  4,  401,  12.  665,  lOf 

iam  satis  diu  4,  474,  34 

id  peto  quique  boni  3,  62,  17 

idibus  aprilis  4,  392,  16 

idibus  in  quinis  4,  392,  3 

idus  quintassim  4,  388,  37 

idus  septassim  4,  388,  36 

ille  ego  qui  quondam  4,  596,  33 

iUum  nuUus  amat  4,  660  a 

imbribus  exhausta  4,  639,  9 

imperatrix  reginarum  4,  676,  3 

implet  odoriferum  2,  382  a  1 

in  causa  Ippolyti  4,  452,  6 

in  matutino  4,  579,  27   ' 

incaustum  uino  4,  485,  1 

incautum  saepe  4,  556  a 

indpit  excerptim  4,  470,  3 

increpat  Hubertum  4,  388,  35 

inde  fuit  studii  3,  62,  7 

indicat  esse  uirum  4,  552,  35  f 

indico  summa  tibi  3,  62,  5 

induuias  popuH  3,  62,  14 

innouatur  noetra  4,  458,  19 

inscriptus  manet  in  patria  4,  422,  13 

insipiens  uno  4,  556  a 

insolitis  natibus  4,  556  a 

instar  odoriferi  3,  62,  2 

inter  florigeras  4,  600,  10 

inueni  pauoos  4,  474,  28 

inuidus  alterius  4,  556  a 

ipse  rogans  de  se  4,  556  a 

ipsius  ut  natus  4,  578,  18 
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ire  catenatuB  4,  660  a 

iiis  parpuTBiim  3,  524  a  24«  530  a  2 

ista  proaerbia  4,  638,  17 

istis  scriptoreB  4,  469,  7 

ifltius  eociesiae  4,  391,  32 

istioB  est  haeroB  4,  673,  31 

isüiis  Ubri  4,  670,  22 

ins  BorbUlaiii  4,  556  a 

instius  inuidia  4,  458,  29 

Lachens  affatnr  4,  508,  31 
laudans  nirtutes  4,  623,  39 
laiiB  tibi  Sit  Ihesu  4,  491,  2 
ligneuB  est  lectus  4,  552,  34 
lilia  com  Nüo  4,  476,  39  f 
lingua  mellifluiis  4,  392,  3 
linx  lupiis  et  migale  3,  32  a  1 
Indus  allota  3,  47  a  9 
ludns  et  nmllns  3,  47  a  9 

magna  domus  more  4,  660  a 
magno  in  honore  dei  4,  415,  28 
magnus  ta  Bache  4,  456,  35 
mai  qaoqae  tercassim  4,  388,  38 
maius  sepdeno  4,  392,  26 
malo  male  mall  4,  639  a 
manus  scriptoris  4,  469,  32  f 
martanis  atque  sorex  3,  32  a  1 
martjnis  Emrammi  4,  542,  22 
me  Godefrid  sanctae  4,  494,  41 
me  legat  annales  4,  421,  4.  543,  21 
me  lege  qui  ueteram  4,  588,  10 
me  resonatque  niger  4,  477,  5 
me  sancto  dedit  4,  533,  30 
me  sdo  non  agere  4,  639,  6 
meme  pro  misero  4,  663,  43 
mflmiB  et  inde  parix  4,  550,  11 
mira  loqaor  sed  digna  4,  511,  7 
miiabolanorom  4,  519,  33 
mittit  in  nentum  4,  556  a 
moestoixim  lacrimas  4,  392,  23 
mollis  hiemps  morbos  4,  556  a 
mores  describimus  4,  638,  17  f 
moribns  ezoellens  4,  392,  20 
moribns  omatns  4,  455,  231 
mors  regina  tibi  4,  638,  38 
mortis  agone  redemptor  4,  510,  28 
mortuns  ut  mm:ido  4,  392,  33 
mundi  pompam  4,  677,  1 
mundum  uel  uentom  3,  62,  10 
mimera  tom  lapidum  3,  62,  11 


munere  pro  tali  4,  494,  1 
mmiia  nerborom  3,  62,  16 
muri  nulla  salus  4,  556  a 
mus  gaudet  minime  4,  477,  15 
mus  miser  est  antro  4,  660  a 
mustelam  meminit  4,  499,  26 

nabilis  et  labes  4,  476,  37 
nam  dabit  ipse  deus  4,  556  a 
nam  qua  dignus  erat  4,  535,  24 
nam  uirtute  sui  4,  392,  32 
namque  laborauit  4,  559,  42 
nasd  poena  labor  4,  578,  14 
ne  scribam  uanum  4,  504,  40 
nemo  tarn  fortis  4,  422,  10 
nobile  cui  gramen  3,  62,  3 
noli  archana  dd  4,  451,  41  f 
nomina  paucorum  3,  47  a  9 
nomine  Ghunradus  4,  559,  36 
nomine  dum  uiguit  4,  392,  18 
non  bene  sub  stabulo  4,  556  a 
non  decet  hanc  moestis  4,  392,  24 
non  dimittit  iter  4,  660  a 
non  erat  offensae  4,  392,  22 
non  est  plena  cibis  4,  556  a 
non  factum  uane  4,  556  a 
non  laudem  meruit  4,  556  a 
non  mala  plangere  4,  647,  8 
non  minus  ergo  ictu  4,  451,  10 
non  solum  calami  4,  539,  12  f 
non  uehemens  tardo  4,  556  a 
non  uideat  Christum  4,  533,  7 
nos  regat  aetemus  4,  574,  4 
noB  tibi  uersiculoB  4,  627,  42 
nulli  se  iungit  4,  638,  30 
nummos  splendorem  4,  639  a 
nummus  cantabat  4,  489,  If 
nummus  emit  uillas  4,  489,  2 
nummus  factores  4,  639  a 
nummus  ludebat  4,  639  a 
nummus  rez  magnus  4,  639  a 
nunc  hilarem  summi  4,  392,  24 
nunc  iungo  fini  4,  465,  12 
nunc  quicunque  legis  4,  577,  9 
nunquam  £alleris  4,  477,  8 
nuper  eram  locuples  4,  673,  30 

0  cara  anima  deo  pretiosa  4,  528,  32 
o)  finis  perfecta  ligans  4,  502,  31 
o  lux  beata  trinitas  4,  582,  25  f 
o  Maria  Stella  maris  4,  676,  20f 
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o  mortaÜB  homo  4,  440,  41  f 

0  quam  crudeli  4,  451,  40 

o  regina  poli  4,  474,  33 

obnita  culpa  iacet  4,  556  a 

obflecro  per  dominum  4,  422,  22 

obtineat  uerum  4,  559,  35 

octonas  martis  4,  537,  32 

olim  diuee  eras  4,  673,  22  f 

omue  (?)  priud  dictum  4,  674,  10  f 

omne  quod  est  paruum  4,  556  a 

omnes  debetis  4,  474,  30 

omnibuB  acciinis  4,  392,  22 

orbiß  factor  4,  677,  17 

organica  ex  flatu  4,  552,  26 

orta  fluunt  4,  422,  16 

oscito  Bingulto  4,  514,  30 

oecito  stemuto  3, 46  a  8.  4, 469, 6.  648, 5  u.  a 

OBtricium  rata  3,  50  a  13 

oua  locat  nido  4,  556  a 

pangite  coeli  4,  458,  37 

paraa  bidensque  uetus  4,  556  a 

pafiflibuB  apta  paluB  4,  189  a  6 

pauci  uixissent  4,  556  a 

pauperibuB  uiduiB  4,  392,  12 

peomi  gradum  siste  3,  46  a  9.  4,  642,  38 

per  me  transite  4,  638,  35 

per  ternas  metas  4,  506,  30 

perdere  quem  potuit  4,  402,  7f 

Pergama  flerS  udo  4,  422,  24 

perna  uiri  tenuis  4,  556  a 

perscripto  libro  4,  512,  23 

pigmenta  gerimuB  4,  510,  16 

plangis  homo  4,  422,  17 

ploremuB  coram  domino  4,  419,  41 

pompas  uerborum  4,  502,  9 

poBBideat  lumen  4,  535,  23 

posBidet  a  numerum  4,  628,  24 

postquam  primo  homini  4,  459,  1 

praebens  impensas  4,  577,  7 

praecipue  Dauit  4,  402,  7 

praediues  meritis  4,  670,  26 

praesens  coenobium  4,  392,  10 

praesens  huic  operi  4,  504,  39 

praesens  libamen  4,  578,  20 

praestantem  cunctis  4,  596,  28 

prasion  acddula  3,  52  a  7 

presbyter  electus  4,  455,  22  f 

pretiosa  margarita  4,  676,  4 

prima  dies  Phoebi  4,  533,  37 

prima  rabens  unda  4,  501,  32.  34 


primus  adest  aries  4,  451,  28 
primus  habet  pelagi  4,  452,  31 
primus  romanas  4,  451,  25 
principibus  caros  4,  556  a 
prindpium  uitae  4,  508,  30 
pro  quo  debet  ei  4,  535,  34.  560,  1 
pro  uerbis  paruis  4,  618,  30 
prodigus  et  stultus  4,  556  a 
prodit  Wolpertum  4,  392,  8 
proeUa  magnatnm  4,  439,  26 
prouenit  in  sommo  4,  556  a 
prodentis  uerbis  4,  556  a 
psahnicen  assiduus  4,  392,  14 

qua  plus  enituit  4,  392,  12 

quadam  nocte  niger  4,  624,  16 

quae  fuenun  quondam  4,  451,  17 

quae  monitis  docuit  4,  392,  20 

quae  non  noscuntnr  4,  476,  35 

quae  non  ponuntnr  4,  476,  36 

quae  pascunt  animum  4,  232  a  2 

quae  producuntur  4,  476,  36 

quae  sunt  ignota  4,  560,  3 

qualescunque  sumus  4,  673,  27 

quaUs  est  persona  4,  660  a 

quam  bona  titubante  4,  639  a 

quam  bouis  ad  stabiüum  4,  555  a 

quamuis  usque  lanet  4,  555  a 

quantum  üirgilius  4,  452,  3 

quas  modo  diuerso  4,  457,  6 

quatuor  bis  nunc  uerdculis  4,  617,  29 

quem  sibi  September  4,  392,  5 

qui  bene  dum  uiguit  4,  392,  8 

qui  capit  ante  molam  4,  556  a 

qui  comes  est  stulti  4,  556  a 

qui  cupis  esse  bonus  4, 440, 39. 456, 32. 625, 13 

qui  cupit  urinas  4,  553,  25 

qui  dizit  domine  4,  402,  6 

qui  fedt  incestum  4,  534,  9 

qui  fauit  utrisque  4,  239  a  31 

qui  legis  hos  uersus  4,  455,  24  f 

qui  malus  in  tnmco  4,  556  a 

qui  me  scribebat  4,  588,  141 

qui  murem  dudt  4,  556  a 

qui  pauet  ex  culmis  4,  556  a 

qui  procul  est  ocuhs  4,  556  a 

qui  scripsit  gratis  4,  535,  23.  559,  35 

qui  sitit  ad  lontem  4,  676,  16 

qui  tadte  currit  4,  556  a 

qui  tonat  ipse  sibi  4,  556  a 

qui  uilem  mittit  4,  556  a 
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tibi  moFB  faciam  4,  440,  43 

et  est  actus  4,  660  a 

I  dies  fondentis  4,  596,  28 

e  relegatur  4,  422,  14  f 

x>lor  est  pecudis  4,  477,  3 

lis  ades  4,  422,  17 

lis  hnic  tumulo  4,  392,  6 

lis  queso  meo  4,  664,  1 

yd  miiigit(?)  4,  556  a 

esidet  regom  4,  494,  42 

noctu  uolitat  4,  556  a 

nunc  qnisque  nidet  4,  392,  27 

pner  assnesdt  4,  660  a 

;?)  pueris  libo  4,  502,  8.  511,  20 

Doelum  retinet  4,  542,  38 

parans  sonitum  4,  556  a 
petit  proprium  4,  556  a 
>udicitiae  4,  556  a 
iitatur  4,  660  a 
Sdes  aedit  4,  556  a 
itiret  ouis  4,  556  a 

scriptores  4,  474,  28 
narrantur  3,  62,  13 
rit  unde  datnr  3,  62,  4 
e  quem  titulus  4,  392,  6 
18  apriles  4,  451,  29 
is  hospitium  4,  391,  30 
)  peracta  fere  4,  552,  33 
euB  immensi  4,  482,  11 
ie  4,  458,  17 

oica  quoque  sonat  4,  552,  27 
tron  saeuus  3,  32  a  1 

Caput  mundi  4,  443,  25 

pati  dididt  4,  638,  38 

potens  dum  iura  4,  624,  20 

dtit  4,  422,  19 
k  tenens  morem  4,  422,  11.  231 

tenet  morem  4,  676,  8 

tibi  subito  4,  457,  1.  528,  14  f 
ni  proceres  4,  26  a  17 
tUT  inuidia  4,  458,  15 
norans  quid  agam  4,  452,  5 
9  lustrinage  4,  456,  38 

forum  tardum  4,  660  a 

leoens  probrum  4,  556  a 

mater  4,  676,  42 

le  rectorum  4,  434,  27 

)  sator  suffragator  4,  598,  8 

18  deua  4,  676,  22 


scabro  uel  fucus  4,  558,  9 

sceptriger  Assyri  4,  676,  8 

sdre  potest  multis  4,  233  a  2 

scirpus  tomella  3,  52  a  7 

scribam  crebro  monens  4,  535,  25 

scriptor  quaeso  mali  4,  647,  18 

scriptoiem  libri  4,  488,  38.  532,  22 

scriptori  requiem  4,  491,  2 

scriptoris  munus  4,  533,  11 

sedibus  et  superum  4,  674,  13  f 

SeduHus  Christi  4,  624,  29 

Sedulius  domini  4,  624,  29 

semper  habet  magnum  4,  556  a 

sermo  de  cmictis  3,  62,  8 

sex  habet  opposita  4,  422,  9.  17f 

si  bene  quid  fades  4,  638,  39 

d  Caput  innumeris  3,  596  a  10 

si  coelum  rueret  4,  485,  2 

d  cupias  pacem  4,  638,  31 

d  nummus  uidt  4,  639  a 

d  quis  forte  petit  4,  559,  36 

d  sapit  oblatum  4,  556  a 

d  sezum  qnaeris  4,  477,  7 

de  damma  cum  talpis  3,  36  a  5 

de  fadat  sapiens  3,  62,  20 

de  homo  consistit  3,  432  a  4.  4,  440,  5 

de  Studium  morem  4,  383,  11 

de  utinam  certoe  4,  451,  11 

dcque  uidendo  deum  4,  577,  11 

dllaba  tema  datur  4,  552,  35 

simia  spinga  lepus  3,  32  a  1 

dnt  tibi  diuitiae  4,  440,  43  f 

ds  mihi  patronus  4,  575,  14  f 

dt  deus  omnipotens  4,  674,  14 

dt  licet  oblatum  4,  556  a 

dt  quoque  fraudator  4,  647,  19 

soluar  ut  a  poena  4,  577,  11 

soluere  dignetur  4,  578,  18 

soluere  qui  poterit  4,  552,  341 

soma  subit  solitum  4,  392,  16 

somnus  abest  ocuHs  4,  458,  10 

sortitur  deo  \L  domino]  4»  663,  40 

spe  meroedis  4,  677,  3 

spemere  mundum  4,  583,  37 

spemere  se  spemi  4,  583,  37 

spicuk  curuato  4,  457,  11  f 

splendida  maimoreis  4,  451,  21 

stetit  Thomas  4,  677,  3 

stirps  trahit  ad  fluuium  4,  556  a 

Strabus  et  impoeuit  4,  553,  3.  564,  43 

stridet  maiori  4,  556  a 
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fitrigilis  et  strigilis  4,  476,  41 
sub  pulchra  specie  4,  556  a 
8ub  pulno  pollofi  (?)  4,  556  a 
Bume  saoer  meritiB  4,  543,  28  f 
sunt  hie  plura  sacra  4,  510,  15 
sunt  Sueni  saeni  4,  375,  3 
sunt  super  haec  alia  4,  558,  6 
snpplicat  hie  si  quid  4,  559,  40 
surge  fer  auzilium  4,  667,  33 
BUS  iuuenis  serpens  4,  457,  5 
BUS  periit  telo  4,  616,  8f 
suscipe  Bethe  libens  4,  440,  3 
BUBcipe  uerba  tui  4,  635,  40 f 
BOflcitat  ingentem  4,  556  a 
BUspendeiiB  catulum  4,  556  a 


talibuB  indiciis  4,  477,  6 

tamquam  uil  fuerit  4,  392,  29 

tempora  qui  uaria  4,  421,  4.  543,  21 

tempuB  adest  pueri  4,  474,  30 

terra  tulit  partem  4,  392,  30 

tertia  pars  orbis  4,  687,  20 

tollere  si  tolles  4,  556  a 

totis  compeiiBet  3,  62,  21 

totum  quippe  mit  4,  392,  30 

tres  digiti  scribunt  4,  663,  39  f 

tres  habnit  turriB  4,  436,  6.  440,8.  457,  6  f. 

549,  26 
tres  in  personis  4,  617,  29 
tres  sacras  partes  4,  500,  11  [Tgl.  Hildebert 

ed.  Beaugendre  1229.  1332] 
tres  tribns  Anna  uiiis  4,  485,  28 
tu  sibi  nunc  praesto  4,  392,  33 
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turpe  pecuB  mutinum  4,  451,  11.  457,  12 
tufisio  suspiro  4,  648,  5 

ubere  de  partu  3,  62,  9 

uer  erat  et  blando  4,  451,  16 

ueraibuB  egregiis  4,  624,  41  f 

uertex  cincinnuB  3,  52  a  8 

uidi  cantantem  4,  489,  1 

nir  bonus  et  prudens  4,  392,  1 

nir  oelebris  quondam  4,  670,  33 

uirgineuB  natus  4,  574,  5 

uirgultum  uepres  3,  41  a  12 

uirtuB  mortali  4,  499,  25 

uirtutesque  uana  4,  539,  1 

uis  tibi  depingi  4,  434,  27 

una  fides  unum  4,  440,  2 

una  semel  generös  4,  556  a 

unde  Buperbit  homo  4,  578,  14 

ungula  fiBsa  bouis  4,  623,  37 

unius  et  fusci  4,  627,  8 

unusquisque  sua  4,  556  a 

ursus  dum  frendit  4,  500,  9 

ut  beUi  sonuere  4,  457,  4f.  596,  23 

ut  coelo  scribi  4,  532,  22 

ut  gaudere  solet  4,  517,  26 

ut  queant  laids  4,  468,  19 

ut  redimatur  uita  4,  603,  33 

ut  rosa  dat  florem  4,  383,  10 

ut  te  duce  4,  677,  2 

utile  quod  cultu  3,  62,  15 

uulpifl  saepe  uiam  4,  556  a 

uulturis  in  bQuib  4,  451,  40 

uzor  qualis  erat  4,  556  a 


4.  DEUTSCHE  WORTE  DER  ANMERKUNGEN  UND  DES 

HSSVERZEICHNISSES.  * 


Abraht  4,  397,  42 

abst  (uentris)  4,  684,  25 

abuz  (turoniUa)  3,  47  a  9 

Ache  (Aque  grane)  2,  360  a  5 

adach  (ebnlum)  3,  572  a  10 

Adalart  s.  Adalhart 

Adalpero  2,  373  a  8 

adaldegan  4,  405,  37 

Adalhart,  Adalart  4,  566,  8f.  614,  21 


adexan,  adexe  (lacert^,  -ta)  4,  460,  31. 
ealich  (legitima)  4,  681,  26 
auerfize  (aprotano)  4,  371,  35 
agathensteinis  4,  462,  4 
agUde  (soluam)  4,  683,  33 
ah  ah  (aaa)  4,  547,  17 
ainan  (unam)  4,  681,  21 
[a]la  (subula)  3,  658  a  7 
alacfra  (mei^guluB)  4,  255  a  1 


*  oberd«at8ob  e,  k  nnd  p  sind  unter  g  and  5,  dl«  TonatEpartikeln  ha,  M,  ke,  pa,  gl  nater  gt  ta  n' 
ohen.  V  wurde  mit  /,  y  mit  i,  gemeindenttohes  k  mit  e  (lo  weit  dies  nicht  =  •),  »ck,  th  mit  te  vereint, 
dieielben  normen  gelten  für  die  dentsohen  worte  dei  fünften  regiiten.  —  ausgeechloseen  blieben  Mlbetrer 
■t&ndliob  alle  l&ngem  mhd.  texte  oder  pbraien,  die  namen  der  Urkunden  und  die  anTentiadUohe  notii  4, 
696,  86  f.    die  namen  von  fohreibem  stehen  im  leohiten  regifter. 
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(enul^)  4,  649,  6 

(alnus)  3,  592  a 
n  4,  462,  5 
(depulfio)  4,  287  a  1 
d  4,  397,  41 
:?omiie)  2,  156  a  4 
t  4,  649,  20  f 

D  (maDdragora)  3,  590  a  1 
altn  (autenticum)  4,  653,  22.  657,  42 
Lhtlachan  (gausape)  4,  628,  21 
roode  (depinxit)  4,  683,  41 
ila  (menila)  2,  778  z.  30 

ne.  8.  czeck 

ane  (uetnlae)  1,  391  a  7.  4,  387,  7 
htonde  (impugnaos)  4,  685,  50 
iftet  (insistit)  4,  604,  19  f 
aet  (incumbit)  4,  604,  19 
r  (cametisBon)  4,  649,  23 
m  4,  414,  31 
I.  anae 

«  (incuB)  3,  121  a  15 
igimie  (adnentis)  4,  685,  46 
ich  8.  ein 

iaton  (metaphraater)  4,  467,  17  u.  a 
1  (pupiUa)  2,  180  a  10 
iz  3,  46  a  9 
of  (austerius)  4,  437,  1 
•It  2,  422  a  29 
lim  1 (ezcubabant)  2,  291  a  2 

(subidte)  4,  654,  35 
gent  (strangnlant)  2,  287  a  22 
f>  (tempora  capitis)  4,  683,  48 
B  (catasta)  3,  678  a  6 
[oder  afth)  4,  295  a  1 
(spiritom)  4,  554,  24 

(lapatum  acatum  Tel  ebolum)  3, 592  a 
gonge  8.  eyn  meester 
nis  (essentia)  4,  612,  7 
zz . .  (amens)  2,  424  a  18 

4,  631,  20 
4,  584,  26 

(pila)  4,  559,  18 
scita)  4,  617,  34 
(amittant)  2,  165  a  17 
;farbo)  3,  46  a  17 
(Corona)  4,  604,  10 
bap  (nunioedo)  3,  592  a 
Q  bnin  (federprobe)  1,  556  a  13.  8.  auch 
an 

in]  (bacdnum)  4,  219  a  3 
hochdentBche  gloesen  IV. 


peinwurz  8.  rietachel 

perann  1,  754  a  7 

berbe  (mugil)  3,  46  a  8 

perhtram  (pyretrum)  3,  592  a 

Bemer  4,  666,  24 

Peniger  2,  373  a  5 

bewe  4,  414,  24 

?pfrfmxnt  (?Dame)  4,  540,  38 

pi.  deda  (oder  doda)  4,  300  a  15 

bi  themo  4,  295  a  4 

biberwurz  (aristoloda)  3,  592  a 

?bipirU  (effoeta)  2,  3  a  5 

biboz  (artemiBia)  4,  371,  35.  649,  3.  piboz 

4,  455,  12 
bikanda  (cognoui)  4,  685,  49 
bichere  (cratere)  4,  467,  8 
Biho  4,  397,  40 
?piladan  (fictor)  1,  674  a  8 
bilodfan  (alimenta)  4,  683,  43 
pilich  (gUs)  3,  35  a  10 
pilidbuoch  (exemplar)  4,  685,  40 
bllidi  (balafium)  3,  292  a  5 
bilisBa  (simphonia)  4,  370  a  1 
bilae  (simphoniaoe)  4,  649,  3 
pilaen  (iuBquiamum)  4,  116  a  18.    (»ympho- 

niace)  4,  559,  33 
binapheles  s.  unde 
pinstock  (na8a  apum)  4,  32  a  5 
biral  (uma)  4,  594,  26 
piamiBan  (oder  pisinisan)  2,  41  a  8 
pisuuihit  (decepit)  4,  604,  17 
bitumi  (constemata)  4,  617,  35 
plaBenars  4,  455,  19 
plec  (emblemata)  2,  483  a  9 
pleichTn  b.  dero 
blendslich  (oeraBtes)  3,  82  a  4 
pUdanti  (letanB)  4,  604,  20 
?blido  3,  311  a  6 
pliuuuit  (tondit)  4,  604,  27 
blotgank  (diBBinteriooe)  3,  594  a  8 
bodap  (capit)  4,  683,  42 
boibren  b.  braun 
po[lBtar]  (ceruical)  4,  219  a  3 
bovmwolle  (lana  bambacis)  4,  468,  1.  bÖn 

woUi  (lana  quae  cresdt  in  agris)  4,  685, 

24 
brachuogel  3,  26  a  10 
brachwrt  4,  394,  25 
prant  (toniB)  1,  685  a  9 
brato  ^nlpa)  4,  467,  3 
braun  boibren  (federprobe)  1, 576  a  3.  s.  auch 
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pepmn 
pravuizanne  2,  282  a  11 
prem  (pamphilio)  3,  48  a  16 
prennewurz  (herba  soelerata  usw.)   3,  592  a 
[preDn]i8ani  (caaterium)  4,  219  a  3 
breoellum  (ooUiridam)  4,  684,  25 
prikel  (Stimulus)  4,  266  a  11 
biycende  (potita)  4,  683,  62 
brot  8.  gemeyne 
brotchrut  (git)  4,  649,  23  f 
brotzak  (pera)  4,  267  a  4 
PruD  2,  373  a  8 
brun  8.  pepmn 
brunnecrasso  4,  414,  34 
buckesvamp  (agaricus)  3,  594  a  11 
budil  (crumena)  4,  374  a 
pumz  4,  455,  19 
?bur  8.  samaUch 
bnskit  (pioripit)  4,  685,  17 
bucK  (pauinus)  3,  41  a  12 

kabe  (gobius)  3,  47  a  9 

calata  (decaluaui)  4,  617,  38 

c'apen  (capitones)  3,  46  a  8 

carrun  (cuirus)  1,  470  a  4 

karta  (cardone)  3,  592  a 

?catt^  (migale)  4,  460,  68 

ceastrum  (castrum)  4,  683,  53 

kelestophen  s.  weder 

kerbela  4,  414,  23 

kern  (cittum)  3,  98  a  14 

kernen  4,  455,  21 

kesenap  (formella)  4,  267  a  3 

chamill  s.  gelb 

charph  (geruleus)  3,  46  a  8 

chataro,  chatta  1,  404  a  9 

chazenzagel  (genteramia)  3,  592  a 

Ebeghela  4,  631,  20 

?chelü  (capita)  3,  634  a  7 

chemin  s.  unde 

ches  1,  687  a  5 

Chol  (barsyca)  3,  592  a 

cholgras  (colandrum)  3,  592  a 

ohranchsnabel  (reumatica)  3,  592  a 

chumguntkraut  (eupatorium)  3,  480  a  6 

chnmines  4,  649,  12 

chnmistuSdal  {vjtajog)  2,  379  a  13 

churbessamen  4,  649,  13  f 

chi[itinpoum]  (ddonins)  4,  219  a  3 

cylli  (ascopam)  4,  617,  34 

oytan  (casuiam)  4,  683,  25 


klecta  (lappa)  3,  592  a 
kleyn  herein  (lanugo)  3,  220  a  7 
klobo  (aucipula)  3,  140  a  14 
knyscheibe   (tibia)    4,  266  a  11.    (tibie)   4, 
282  a  6.  knyschibe  (pobles)  4,  263  a  19 
knoche  (imodium)  3,  73  a  10 
kn&chel  (oondiculus)  3,  74  a  3 
colcroppen  4,  461,  43 
cSiwurm  (menita)  4,  399,  2 
cot  (casuiam)  4,  683,  25 
cranah  (gnies)  4,  616,  3 
creuctwor  (lupinum)  3,  596  a  10 
cresso  (nasturcia)  4,  581,  25 
krewel  (fuscinula)  4,  266  a  8 
crispele  (crispula)  3,  540  a  4 
crog  (lagonam)  4,  399,  39 
croga  (crocos)  4,  661,  36 
kroUo  (choliandnim)  3,  592  a 
crufe  4,  617,  10 
ktb  (admissa)  2,  199  a  10 
cubisare  3,  46  a  9 
cutinna  4,  529,  14 
kuwe  (mastico)  4,  648,  7 

d . .  .  .  (oomscadone)  4,  604,  12 

dahs  (melus)  3,  34  a  7 

dampherrovch  4,  414,  13 

dämppe  (asma)  4,  380,  34 

Danjzc  (urbem  gyddanyzc)  4,  663,  19 

...  dar  4,  604,  14 

das  4,  529,  14«  681,  17  u.  a 

dasses  4,  414,  18 

dazpaum  (edax)  3,  36  a  6 

daz  4,  584,  28.  (quod)  4,  681,  19 

de  8.  weder 

de  gelesuch  (hictericos)  3,  594  a  6 

de  rime  (gelu)  2,  634  a  3 

deda  (oder  doda)  b.  pi 

deichzel  (themo)  4,  372,  12 

dem  4,  584,  28 

demo  s.  fona 

den  4,  529,  13.  s.  tzfl 

der  s.  eyn  meester.  s.  czeck.  s.  tzo.  s.  zo 

?dero  (intra)  2,  163  a  1.  s.  in 

?dero  pleichvn   lufti   (squaienUa  aethr^)  2, 

423  a  18 
dhoraffesti  (munidpalibus)  2,  88  a  6 
dl  s.  unde 
dich  4,  414,  29 
djech  8.  eyn 
diehcreiphe  2,  778  s.  3 


4.  Deutsche  Worte 


723 


)Ue  (temo)  1,  437  a  7 
len  (crescere)  2,  447  a  27 
)giitle  (glandulas)  4,  368  a  2 
lavs  8.  eyn 
1  8.  herro 

(deprimat)  2,  430  a  9 
ten  8.  fona 

(cardu8)  3,  592  a 
diu  giliho  (?talem)  2,  298  a  3 
ten  (allnentium)  4,  536,  21 
igal  (mergulum)  4,  460,  13 

(ezitialis)  4,  682,  4 
(pauinos)  3,  41  a  12 
>u8ch  (uepres)  3,  41  a  12 
rSchsel  (curiculus)  3,  28  a  13 
[origanum)  3,  596  a  12 

(origanmn)  4,  649,  4.  s.  auch  jeste 
erben  (tres  pestes)  4,  534,  34 
tre8)  3,  609  a  6 
WTz  (glandosam)  4,  380,  39 
^ortz  (crassulaa)  3,  539  a  21 
rurz  (miUeborbida)  3,  592  a 
(tyrones)  4,  619,  40 
iBal  (mergiilu8)  4,  255  a  1 
(gelu)  1,  687  a  5 
esbard  (barba  louis)  4,  370  a  1 
(per)  4,  683,  59 

i  urlonp  (per  licentiam)  4,  529,  16 
Lslagen  (percussa)  4,  681,  16f  u.  a 

sanentigo  (breuiter)  1,  662  a  12 

rz  4,  649,  24 

nrz  (cardopana)  3,  592  a 

ri  (edera  nigra)  3,  592  a 

8  zain  (acirvs)  3,  679  a  8 

an  8.  ein 

fnrga 
erugo)  4,  399,  2 
18  (lacerU)  3,  82  a  6 
quercti8)  1,  598  a  10 
tinunto  (iure  iurando)  4,  653,  11  f 
(allodium)  2,  379  a  10 
1  (fundis)  4,  653,  22 
ivanch  (obuiado)  4,  534,  33 
jech  (coxa)  4,  266  a  11 
inkhavB  (auditorium)  4,  305  a  10 
lelman  (somptophanec)  4,  385,  6f 
lesster  der  aw8legunge  (commentariiu) 
\G7  a  8 

yh  (cribmm)  4,  284  a  3 
vnvs)  3,  609  a  6 


eyne  slevder  (funda)  4,  267  a  5 

eyne  zeule  (statua)  4,  282  a  6 

eizze  4,  584,  27 

elbiz  (cygnea)  4,  616,  3 

eleho  (tragelafus)  3,  36  a  6 

ember  4,  370  a  1 

ende  4,  266  a  13 

endi  thia  4,  299  a  4 

engip . . .  (frixum)  2,  395  a  3 

Engüdrud  4,  453,  23 

Engilrat  4,  614,  21 

ente  (ana8)  3,  30  a  5 

entian  (basilisca  vel  gentiana)  3,  592  a 

entoti  (extingeretur)  4,  562,  13.  655,  6 

eogapederu  8.  za 

ephS  (edera)  3,  592  a 

eppe  (apio)  4,  371,  35 

er  (iUe)  2,  778  z.  31 

?erbocho  2,  67  a  5 

erooment  s.  sich 

erdcrota  (bufo)  3,  453  a  6 

erdgalla  (oentauria  inaior)  3,  592  a 

erdleim  (bitumen)  4,  685,  37 

erdon  uuagi  (terre  motus)  4,  298  a  15 

erdphuir  (8ulphar)  4,  685,  36 

er[hugi]ta  (recoluit)  4,  445,  39 

erigÄ  (8ubicite)  4,  651,  11.  654,  34 

ertpheffir  (cras8ula  minor)  3,  539  a  21 

...  68  2,  415  a  29 

eBche  (vmbro)  3,  47  a  8 

|e8te  (origanum)  4,  506,  9 

et  nimeg  |  neuem ...  2,  351  a  7 

Etha  4,  565,  4 

euno  8.  iom^r 

y . . .  ot  (dilaniat)  2,  286  a  14 

vach  4,  414,  30 

falco  (capi8)  3, 572  a  10.  (herodio)  4, 255  a  1 

far-  8.  fer- 

farm  (filix)  3,  592  a 

vam,  uam  (filix)  3,  541  a  12.  4,  624,  25 

vami8  4,  462,  5 

farra  (phari89i)  4,  663,  19 

farre  (?tauri)  2,  302  a  7 

vehedistel  4,  414,  11 

uelte  (campi)  1,  552  a  6 

felufor  (onocratulum)  4,  460,  19 

fenec  (giemlo)  4,  683,  32 

fer-  8.  auch  for- 

uerduo  s.  ne 

fargeban  ist  (conceaeaB  est)  4,  604,  13 
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ürlihantem  (proetoknte)  4,  604,  23  f 

farsih  s.  ni 

ueruuazana  (anathema)  2,  483  a  9 

feeun  (tipeane)  4,  467,  5 

vicbona  (lupinum)  3,  596  a  10 

ficpoum  4,  529,  13 

viualter  2,  625  a  4 

vighen  (carica)  3,  594  a  9 

figido  (iecoris)  4,  387,  6 

finh  4,  649,  19 

violincrut  (uioUe)  4,  372,  1  f 

fir-  ß.  fer- 

uirdel  4,  370  a  1 

vire  (quatuor)  3,  609  a  6 

viBiDunza  (meDtastarum)  4,  649,  5 

viwer  (mergee)  4,  603,  32 

vitztze  (licium)  4,  266  a  13 

fleah  (fugerit)  4,  683,  60 

flazzigen  (uagum)  2,  446  a  2 

Folcolt  4,  614,  21 

foUazuchida  (suffragia)  4,  681,  11 

foUazoht  (solamen,  subeidia)  4,  681,  10  f 

uolun  (?poledri)  2,  302  a  7 

fon  (desperata)  2,  3  a  5 

fona  deiDO  dirahtSn  2,  42  a  7 

?fonagagauue  (deprehenai)  4,  604,  16 

fona  nuadele  (de  patria)  4,  604,  15  f 

forasuanne  (prseindioet)  4,  681,  31 

forbaumenam  (transacto)  4,  683,  20 

Yorh  (gobia  vel  truta)  3,  46  a  8 

forheo  (concapulauit)  4,  662,  17 

fornumene  (tabe  peresos)  4,  683,  14 

forpgeuitonre  (traDsacti)  4,  683,  46 

fortan  (timere)  4,  685,  45 

f .  p .  fib  (specioBus)  2,  27  a  13 

. . .  fphbrp  2,  415  a  27 

Frankin  4,  397,  41 

. . .  frf  (turbine)  2,  417  a  34   [rest  von  [an- 

giuuitjere  ?] 
fribode  (amicum)  4,  683,  26 
fricwrz  (tormentill^)  4,  649,  10 
Fridarih  2,  135  a  6 
Fulcui  4,  533,  32 
fülle  (paliuros)  4,  387,  10 
?furga  edo  2,  587  a  1 
furiqhniti  (prefata)  4,  604,  24 
fursleones  (craprones)  1,  334  a  22 
füra  4,  584,  27 

gaheila  4,  370  a  1 


cahlicho  2,  50  a  34 

gaü  (pelex)  3,  65  a  19 

gain,  gaine  (oecito)  3,  46  a  8.  4,  648  a 

galig'  8.  wit 

garba  (meiges)  4,  603,  32 

garnbom  (liciatorimn)  4,  266  a  13 

garndrot  (licium)  4,  266  a  13 

Carter  (pidnus)  3,  678  a  10 

cartifiin  (piduuium)  3,  678  a  10 

gartmenei  (Btimulus)  4,  266  a  11 

ca .  me  (c . . .  ä)  4,  604,  12 

cazc  2,  335  a  6 

gi . . .  (leuata)  4,  527,  17 

g^eas  (progreflsi)  4,  337  a  6 

keberga  (occulat)  4,  684,  31 

keburedo  s.  s . . .  ende 

gid  . . .  anemo  (confosa)  2,  218  a  7 

kidhikan  (prefectUB)  4,  604,  .25 

gedinge  (pladtom)  4,  682,  1 

giualgane  s.  ci 

keuelle  (conualliom)  1,  552  a  6 

kifeatinot  ([adfirmat])  4,  604,  8 

kafolgenti  (conpassus)  4,  604,  12 

kifrumit  (adseuerat)  4,  604,  8 

kagengent  (?recedunt)  2,  299  a  6 

gehide  (blandiioqnus)  4,  683,  50 

geidon  (hamedii)  4,  662,  17 

gelankin  4,  414,  18  f 

gelb  chamill  (camomilla  dtrina)  4,  383,  16 

gelesuch  s.  de 

geleaucht  (jcterida)  4,  481,  12 

[g]ele8uht  (ycteriooe)  4,  506,  8 

giUhhota  4,  604,  21 

gilihmoa  (nemorosa)  4,  604,  22 

giliho  8.  diu 

geliubit  (desideratus)  4,  685,  34 

kilouper  4,  529,  13 

kilouuua  4,  526,  3 

gelweButh  4,  414,  33 

kamahhida  (consor[tium])  4,  604,  11 

gemanan  (consortia)  4,  683,  28 

gemechte  (uirilia)  3,  73  a  6 

gemeyne  brot  (panes)  4,  267  a  5 

gemene  (mutua)  4,  683,  57 

gimundi  (falangis)  4,  604,  18 

keneatotas  4,  452,  14 

gepaföde  (puppi)  4,  683,  22 

girata  4,  604,  21 

gerhab  (legatarius)  4i  492,  1 

carise  (competere)  4,  604,  11  f 


4.  Deutsche  Worte 


725 


IC  4,  494,  21 

itit  (deho[ne6tat])  4,  604,  17 
rte  (acoerit)  4,  683,  29 
t  (benedictos)  4,  685,  35 
Afti  (animaret)  2,  273  a  1 
Ita  (difflata)  2,  418  a  18 
unard  (oder  gifororraard)  2,  595  a  2 
it  (diiudicauit)  4,  681,  31 
n  (manrica)  4,  399,  38  f 
9  (blandiloqnuB)  4,  683,  50 
»de  (puppi)  4,  683,  22 
: .  .  (consere)  4,  604,  13 
inüi  (circumspectionis)  2,  210  a  1 
(oscito)  4,  648,  6 
lest  (defides)  4,  708  z.  3  v.  u. 
Dheit  (usub)  4,  527,  18 
an  8.  orflait 

altot  (?dnplicatur)  2,  298  a  3 
,  584,  28 

ide  (Poliphemum)  4,  373,  7 
UTZ  (dictannum  nigram)  3,  592  a 
griphein)  4,  460,  5 
beree  4,  649,  18 

n  (lapidem  specularem)  4,  649,  21 
1  8.  melo 

(singolto)  4,  648,  6 
paralisis)  4,  414,  16 
.  Chi  2,  751  a  1 
B  (pradentes)  4,  397,  33 
(miluum)  4,  460,  48 
oblum  4,  369  a  5 
(soUers)  2,  3  a  5 
'  (Bummarium)  3,  62  a  13 
rarg  4,  397,  40 
rz  (oelidonia)  4,  372,  3 
l,  405,  37 

[la  (deffal)  4,  219  a  3 
(nangas)  2,  259  a  7 
Q  2,  449  a  14 
noBche  (uelotena)  3,  30  a  5 
>ppae  (locusta)  4,  460,  29 
(sdna)  4,  399,  38 
nurz  8.  8chellewiirz 
el,  gnindil  (fondula)  3,  46  a  8.  17 
salTa  4,  370  a  1 
\i  (cmgnlio)  3,  36  a  6 
ildi  (electri)  1,  641  a  10 
ireba  (aoerem)  4,  458,  25.  gunderebun 
»nun)  4,  649,  22 
rrena  (acere)  4,  370  a  1 
«b  4,  584,  24 


Gunteri  4,  614,  21 
guoden  8.  ne 

hach  I  iDu  I  uua  2,  716  a  6 

Hadam',  Hadamuote  4,  449,  6f 

hag  (rannus)  3,  36  a  6 

hagenbnchun  b.  in 

hagenee  4,  414,  32 

haideech  (mirica)  4,  372,  12 

Hainf.,  HainricuB,  Heinr.  4, 494, 21  f.  565,  3 

halb  (dimidiom)  4,  681,  18 

halb . . .  (annabil . .)  3,  292  a  2 

halda  vuas  (remansit)  2,  346  a  4 

haldi  (fidem)  4,  425,  11 

h[alftra]  (capistrum)  4,  219  a  3 

halptonot  (dimedia)  4,  604,  14  f 

halsrinchk  (boiam)  4,  531,  38 

hambah  (emissariis)  1,  279  a  2 

han  2,  141  a  17 

hanthabi  (anda)  3,  161  a  6 

hanwurz  (herba  8celerata)  3,  592  a 

harafleiGhe.  f.  (?N]one)  1,  682  a  15 

haramo  (mygale)  4,  255  a  1 

haramscaro  1,  819  a  15 

härm  (migalis)  4,  499,  27 

harmida  (calamitas)  4,  461,  14 

harDwiDten  4,  584,  26  f 

hä[rpa]  (cat[asta])  2,  583  a  12 

harpha  (chelis)  2,  482  a  13 

harsdrws  (ingues)  3,  73  a  10 

hasa  (coDgor)  3,  46  a  8 

haselis  8.  rinda 

hasilwurtz  (uulgago)  4,  366  a  4 

havpt  (caput)  4,  505,  7 

hau8wurz8af  4,  584,  28 

Hdenberta8  4,  631,  20 

hecht  (ludus)  3,  47  a  9 

hederich  (lolium)  3,  542  a  16 

hevemoter  ä.  tzo 

hegher  (ardea)  4,  602,  16 

heho  2,  141  a  19 

Hella  4,  397,  40 f 

HeUbold  4,  397,   42 

Heinr.  s.  Hainf. 

?helingan  (furtim)  2,  423  a  9 

hellimna  (necromantia)  4,  684,  12 

hehne  (cono)  4,  683,  58 

helpha  (ad[minicu]l[um])  4,  604,  8.    (patro- 

dnia)  4,  681,  11 
heiwehuth  4,  414,  18 
hengiat  (canoenis)  3,  78  a  6 
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herkenbret  (?name)  1,  392  a  13 

herchin  s.  kleyn 

hercstiura  (donatiuum)  1,  386  a  11 

herro  in  dinem  lobe   (deo  dicamvs  gratias) 

4,  549,  5f 
hertsvamp  (agaricu8)  3,  594  a  11 
herz  (calentia)  1,  809  a  4 
besehe  s.  ich 

hezche  (singuldo)  4,  648  a 
hyesuape  (pronuba)  4,  399,  37  f 
HiltdÄla  4,  631,  40 
hyrs  (caballum)  4,  683,  31 
hirzeszunge  vel  hirzwurz  (solopandria)  3, 592  a 
Hlodoueus  1,  427  a  8 
hodo  4,  445,  26 
holer  (sambneus)  4,  372,  11 
holz  8.  niyvi 

honida  (calomnia)  4,  461,  14 
hSnt  (ululat)  4,  554,  26 
hoph  (timulus  vel  humulus)  3,  592  a 
hors  4,  264  a  10 
horsamun  (parere)  2,  778  z.  26 
Hoseninch,  Hosioinch  (Aiduenna)  2,  359  a  1 
howa  (rastnim)  3,  122  a  15 
hragra  (lamm)  4,  460,  52 
hreohoeese  (procella,  turbo)  4,  683,  34 
hringas  (fibolas)  4,  387,  5 
. .  .  hrki  2,  413  a  25 
hroc  (garrula)  4,  460,  8 
hrofe  (cuhnine)  4,  683,  19 
hruuie  (palliurum)  4,  594,  23 
huet  8.  czeck 

hufalczer  (aderantra)  4,  213  a  3 
huffehalz  4,  414,  17 
hondeschurbez  (brionie  radix)  4,  649,  4 
hundeszunge  (lingua  canie)  4,  370  a  1 
hundisbl^me  (camomilla)  4,  372,  2 
hyniechwurz  (elleborum  nigrum)  3,  592  a 
Hunofrit  4,  387,  38 
hnnthaz  ([cantabnim])  4,  219  a  2 
him[tha8]  (canal)  4,  219  a  3 
huntewurz  (cinoglossa)  3,  592  a 
huste  (tussio)  4,  648,  7 
hösun  l.  hosin  (sumunis,  muUus)  2, 304  a  15 
huan  4,  288  a  9 

iarlattn  (uirgultum)  3,  41  a  12 
ybesche  (malua)  3,  543  a  11 
ibisca  (ibiscum)  3,  592  a 
ibocade  (plumaria)  4,  374  a 
ich  besehe  (singulto)  3,  46  a  8 


ich  nivse  (stemuto)  3,  46  a  8 

ich  spie  (nauseo)  3,  46  a  8 

ihc  sharche  (sterto)  3,  46  a  8 

iyssan  2,  335  a  6 

imuragant   (oder  unuragant;    (lercootant)  4, 

663,  20 
in  4,  529,  13.  s.  herro 
?in  dero  slihti  (snperficie)  2,  296  a  9 
in  hagenbuchun  4,  649,  25 
?in  suip  (fornioe)  2,  461  a  10 
in  suota  (in  direptionem)  1,  622  a  17 
in  urtei  (in  iudicio)  2,  262  a  5 
ine  8.  8  .  . .  ende 
ingebers  4,  649,  11 
inneruel  4,  414,  19 
io  sosa  (ut)  4,  652,  20 
iom^r.  unzin.  euuo  4,  540,  31 
Irmengarht  4,  631,  21 
irrida  (obstaculum)  4,  437,  3 
isamina  (uer[b]ena)  4,  458,  25 
isema  4,  370  a  1 
ist  (est)  4,  529,  14.  681,   17   u.  a.  20.  i. 

fargeban 
?i8te  I  gism  {  drip  2,  366  a  14 
?italii  (secundo)  1,  392  a  15 
iun  (adolescentulos)  1,  622  a  20 
lundram  4,  430,  20 
iwis,  iuischa  (althea)  4,  370  a  1.  372,  3 

1 . . .  8.  arscinun 

labü  (luter)  3,  245  a  7 

lablegi  (legulam)  1,  375  a  4 

lauendel  (lauendulam)  4,  649,  8 

laga  (praesidium)  4,  684,  25 

lanchsuth  4,  414,  21 

Lantfrid  2,  347  a  7 

lantrechtsere  (ecclesiastes)  4,  277  a  3 

Lantuueri  4,  412,  6 

lata  (asser)  2,  378  a  14 

latech  (glis)  3,  35  a  10 

lattich  (lactuca)  3,  592  a 

laze  (esox)  3,  46  a  8 

lepi  s.  zi 

legidi  (daret)  4,  625,  8 

lehin  (feudum)  2,  379  a  10 

leim  (glis)  3,  35  a  10 

lendenun  4,  414,  13 

leoman  (domini)  4,  683,  17 

leracha  (caradrion)  4,  255  a  1 

letto  (glis)  3,  35  a  10 

levtrunga  (purgacionis)  4,  534,  32 
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>riuatione)  2,  149  a  10 
t,  404,  4 

c  (labruscam)  2,  622  a  1 
rm  (laculus)  3,  46  a  9 
(lamen)  4,  685,  48 
ter]  (blesuB)  4,  219  a  3 
,  46  a  9 

(mirata)  4,  669,  23 
d  4,  412,  6 

herro 
imbraculis)  4,  467,  5 
«h  (rubeta)  4,  399,  If 
(laudare)  4,  685,  44 
der  lore;  gamedreos)  3,  596  a  6 
(terpentinum)  3,  197  a  11 
ch  (allium)  3,  572  a  11 
c  (ranuDculum)  4,  379,  36 
.  dero 

>ex)  4,  456,  5 

rz  (lingua  ceroma)  4,  380,  35 
»nt  8.  oia 

8.  luzelin 

il  (ügußtica)  4,  372,  3 
i  (dil . . .  gatufi)  4,  604,  14 

min  Sun  4,  463,  21 

siue  luselin  4,  455,  20  f 

4,  565,  4 

;er  (basilica)   3,  592  a.   (basiliam)   4, 
9 

kinon  4,  370  a  1 
papauer)  2,  304  a  15 
iDgiuaiee)  4,  604,  20 
oaltn  (atriplex)  3,  478  a  3.  592  a 
ointi  (smum)  4,  624,  34 
andon  (tolerabilius)  4,  397,  32 

405,  37.  8.  ne 
alüch  (multifariam)  1,  782  a  6  =  4, 
22 

ft  4,  494,  21 

Eui  (percussor)  2,  446  a  22 
0  (malus)  4,  476,  39 
hit  4,  565,  4 

(centauria  minor)  3,  592  a 
bra  (tramaritiam)  1,  812  a  13 
urmn)  4,  460,  11 
lelmus  4,  570,  30 
jMurix)  2,  304  a  15 
c  4,  73  a  8 

irstin  (farina  oideada)  4,  455,  17  f 
.  ([m]erala)  3,  26  a  10 


Mergart  4,  565,  4 

merminne  (lamia)  3,  220  a  6 

. . .  mes  (imprimamur)  2,  286  a  6 

messter  s.  eyn 

meu,  meum  (larum)  4,  460,  11.  52 

mgncg  (oder  mgngg;  ?comitatu)  2,  750  a  38 

min  8.  luupes 

minre  wegreich  (plantago  minor)  3,  592  a 

mischen  (misce)  4,  282  a  6 

misseburi  (caaus)  4,  624,  35 

miseetatin  (ammissa)  2,  218  a  7 

mit  1,  644  a  14.  8.  8 . . .  ende 

moll  (stellio)  4,  255  a  1 

moltwerf  (stellio)  3,  31  a  10 

moltwrm  (stellio)  3,  44  a  3 

monemu  1,  546  a  7 

morhel  (pastinaca)  4,  366  a  2 

morth  4,  649,  32  [das  in  diesem  segen  z.  35 

vorkommende  erratus  wird  aus  deutschem 

errghet  entstanden  sein] 
moudi  (senio)  4,  632,  42 
muazo  4,  450,  15 
mfildam  4,  414,  22 
mösaere  (larus)  4,  467,  4 
museri  (alietum)  4,  460,  47 

nach  4,  414,  32 

naderawrz  3,  472  a  19 

naderenwort  4,  462,  6f 

natari  (sartorum)  4,  559,  3 

naterwurtz  (pohtana)  3,  544  a  4 

nathscathdo  4,  414,  26.  36 

nattirj^t  (colubrina)  4,  368  a  4 

ne  uerduo   thic  an  themo  guoden   man  4, 

397,  33 
neadgild  (debita)  4,  683,  33 
necstrepin  (noctuam)  4,  460,  9 
nefta  (nepita)  4,  372,  1 
negellein  (cariofalus)  3,  45  a  2 
nezzela  (urtica)  4,  455,  18 
ni  8.  niuueht 

ni  farsih  (ne  dispicias)  4,  604,  22  f 
ni  nih  2,  75  a  5 
ni  unter  (emergeutes)  2,  97  a  11 
nieswurz,    niezburcz,    niezwurtz    (elleborum 

album)  3,  592  a.  4,  383,  15.  18 
nih  8.  ni 
mm  4,  584,  28 
nyse  (stemuto)  4,  648,  6 
niunzinc  niunu  4,  425  a 
myse  (stemuto)  4,  648  a.  8.  ich 
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niuueht  ni  terren  (nihil  obesse)  2,  88  a  7 

nivvi  holz  (mirice)  1,  812  a  13 

niuomn  4,  529,  13 

. . .  nliho  2,  220  a  4 

. . .  no  (miserioordiaram)  1,  765  a  6 

?nocooiiari  4,  387,  39 

nordirhalb  (septentrio)  4,  559,  2 

ouezi8chu88el  (miBtellium)  3,  354  a  1 
ouenwiflch  (sangugium)  3,  354  a  1 
ogha  (horror)  4,  683,  61 
oia  Ixrfbrbnt  (?  deutsch)  4,  452,  29 
onbu  (oedere)  4,  683,  56 
onihade  (incuboit)  4,  683,  55 
onvinnedum  (infeeto)  4,  683,  15 
opperoanan  (oriola)  4,  374  a 
?orde  4,  529,  14 
orflait  cauotan  2,  41  a  6 
Ofitirhalb  (oriens)  4,  559,  1 
oetirlucie  (aristologia)  4,  372,  2 
Otmar  2,  347  a  7 
Öto  4,  494,  21 

palastris  (pitaciis)  1,  375  a  5.  4,  261  a  12 

palensgreve  (palatanus)  4,  682,  14 

paner  (cartallum)  1,  367  a  11.  4,  594,  31 

pelleleB  (sericio)  4,  374  a 

pftuntiiic  4,  681,  17  u.  a 

pfril  (aspiraoÜB)  3,  46  a  17 

pfrimnia  (lupinum  montanum)  3,  592  a 

phander  (agonitheta)  -3,  140  a  16 

phrase  (phoca)  3,  46  a  8 

phrille  (afforus)  3,  46  a  8 

ponaer  (fisoellum)  1,  334  a  17 

portaro  (xenodochionim)  4,  653,  21 

preasiii  (colatoria)  4,  684,  31 

pulminar  (Tsparteus)  2,  402  a  6 

qu^lder^df  (uoBpertilionem)  4,  460,  24 

ramestra  (stringnum)  3,  592  a 

lar^dumlae  (onocrattdum)  4,  460,  19 

rat  t  reden  (cribranit)  4,  282  a  6 

?ratari  (dissertorem)  2,  762  a  3 

?Batger  4,  443,  12 

razelin  4,  455,  21 

reden  s.  rat 

redinot  (didt)  4,  685,  39 

Beginboldus  4,  533,  32 

Beginger  4,  405,  37 

reht  (ittdicimn)  4,  653,  8 


rehte  4,  604,  27 

retnvam  (mamibßum])  3,  582  a  19 

reitenporen  4,  584,  27 

iQithman  4,  414,  24 

r[entilo]  ([bitiims]  l  rupido)  4,  219  a  3 

reod  (locusta)  4,  460,  29 

leeche  (screo)  4,  648,  7 

libbraden  (ooetaneum)  3,  72  a  7 

Richflt  4,  494,  22 

riet  (carix)  3,  592  a 

rietachel  vel  peinwurz   (celidonia  minor)  3, 

592  a 
rietgraz  (alga)  3,  592  a 
riethe  (carectum)  3,  592  a 
rime  s.  de 

rinda  haaelis  4,  455,  18  f 
ringUa  (intybns)  4,  684,  21 
iit[ra]  (ctibnun)  4,  219  a  3 
robze  (ructo)  4,  648,  7 
roppe  (allota)  3,  47  a  9 
roe  (iumentom)  4,  659,  1 
roet  (erugo)  4,  180  a  20 
rot  (rubns)  3,  46  a  17 
Ruadker  4,  454,  27 
rucknochen  (spondiliom)  3,  73  a  1 
ruch  (gracnlna)  3,  30  a  5 
. . .  mnga  4,  604,  10 
Ruodburg  4,  397,  ^ 
Ruodger  4,  397,  39  f 
Ruodman  4,  405,  29 
Ruoduuard  4,  397,  39.  40 
rSrschit  (pistillum)  3,  45  a  2 
rutgras  (ulu»)  2,  578  a  9 
mze  (rata)  4,  371,  35 
raze  (sterto)  4,  648,  7 

8 . . .  (hmcea)  2,  399  a  1  [L  sper] 

8 . . .  ende  ine  mit  keporedo  4,  336  a  2 

8a. . .  (sarcula)  2,  771  a  11 

?. . .  8a . . .  ne  (oonaideratione)  2,  177  a  6 

saban  (linteum)  4,  683,  1 

sabeia  (brasia)  3,  592  a 

8:affo  (leniter)  2,  450  a  7 

8afran  (crocna)  3,  101  a  1 

Balva  8.  gmne 

Bahn  (squatoB)  3,  46  a  8 

Bamalich.  Scato  bur...  3,  658  a  11 

sante  sturluz  2,  351  a  4 

saomas,  Banmas  (sarcinulaB)  1,  391  a  8 

sare  (dolore)  4,  683,  54 

Bcada  (calomnia)  4,  461,  14 


4.  Dbutschs  Wobte 


729 


Hchafthave  (qyippanun)  3,  592  a 

schalt  (aatola)  3,  265  a  2 

Bcanta  (oontumelia)  2,  292  a  5 

aharche  8.  ihc 

scarlei  (Batnxeia)  3,  545  a  7 

scato  &  samalich 

Boebech  (scabroea)  4,  414,  32 

soefinaa  (arbitros)  4,  681,  24 

scfaellchraut  (celidonia)  4,  383,  18 

scheUewurz  yel  grintwurz  (celidonia  maior) 

3,  592  a 
Bcent  (?forfez)  3,  658  a  7 
echerf  (minutum)  3,  121  a  5 
Bcemarin  (acorrilis)  4,  684,  26 
adlliiiga  (aureoa)  4,  681,  21 
Bchiluf  (sdrpus)  4,  467,  7 
8ci[nc]ia]  (?copidui)  4,  219  a  3 
schinden  (ezcoriauemnt)  4,  285  a  1 
schnaga  (dnnix)  4,  399,  2 
scona  (predara)  2,  609  a  2 
soozwrae  4,  649,  19 
scrato  (lania)  4,  373,  7 
screb  (ibinen)  4,  460,  54 
Scriptollis  (scriptnli)  4,  681,  18 
schterwoiz  (elleboram  nigrum)  3,  592  a 
scnndit  (PoompeUit])  4,  604,  11 
flcatella  (latinisiert;  discos)  4,  467,  9 
sefodelen  (oder  fefodelen;  loquator)   4,  576, 

19 
s^^paym  (sauina)  4,  191  a  8 
segine  (fle : :)  3,  678  a  6 
sehai  (sex)  4,  681,  21 
seichen  (colo)  4,  184  a  12 
seininbom  (sauina)  4,  372,  1 
seine  (salnia)  4,  372,  1 
sdtonoet  4,  529,  14 
senle  s.  eyne 
zyh  s.  eyn 

sich  erooment  4,  506,  11 
dchen  4,  584,  28 
flicwuiz  (tormentilla)  3,  592  a 
siga  (cola)  4,  684,  30 
Sigemarus  4,  494,  21 
Silbertos  4,  635,  36 

silihha  (nnmisma,  nomi)  4,  681,  16  n.  a 
alihhono  (nmnmns)  4,  681,  20 
flilihhan  (sOiqnas)  4,  681,  19 
simiza  (nepitam)  4,  649,  8 
aintar  (sooriam)  2,  219  a  10.  778  £.  28 
slafweib  Tnelich  (concabina)  3,  65  a  17 
[sjlandisaf  4,  584,  28 

Althochdeatsche  gloesen  IV. 


slto  (caricas)  4,  381,  4 

slevder  s.  eyne 

slye  (melanmus)  3,  46  a  8 

slige  (tenca)  3,  47  a  8 

slihti  s.  in 

slinde  (gludo)  4,  648,  7 

slingon  2,  398  a  13 

smelhe  (mdota)  1,  402  a  12 

smero  (adeps)  4,  455,  18 

sneffa  (tuedula)  4,  627,  1 

sneppe  (cotomix)  4,  253  a  10 

80  (ut)  4,  681,  20 

80 . . .  o . . .  ches  vuas  4,  300  a  4 

somervogel  2,  625  a  4 

sonene  (requirendum)  4,  681,  31 

soneo  (iudex)  4,  681,  31 

sor  (dolos)  4,  683,  44 

sosa  s.  io 

spanseil  2,  778  z.  3 

spene  (astula)  2,  620  a  15 

sper  (hasta)  2,  625  a  4 

spie  4,  381,  3 

spie  s.  ich 

spilman  (istrio)  3,  319  a  1 

spinent  (nent)  3,  339  a  13 

?BpiteB  (sudes)  1,  375  a  6 

spoed  (substantia)  4,  612,  7 

spolwormen  s.  tzä 

sprinchwurz  (lactaridia)  3,  592  a 

spr6  (quisquilias)  3,  198  a  7 

?stainech  (Ibis)  3,  22  a  2 

stam  (stirpes)  3,  41  a  12 

sta[mpfe]  (pilo)  2,  239  a  17 

stawd  (rubus)  3,  41  a  12 

stekethon  4,  393,  13 

Stecheden  (telum)  4,  649,  22 

Steffi  (exhibenda)  2,  240  a  1 

stein  (cauculum)  3,  605  a  10 

steinac  4,  567,  35 

steinfam  (polipodii)  4,  649,  15 

steingeiz  (eruicatia)  3,  34  a  7 

steinwortz  (polipodinm)  3,  544  a  4 

sterben  s.  dri 

Sticheden  s.  zo 

Stichel  (Stimulus)  4,  266  a  11 

stondnis  (diuitias)  4,  612,  7  f 

storkesnauel  (deute)  3,  596  a  4 

storche  (cygonia)  3,  25  a  14 

striche  (commoueat)  4,  414,  26 

stuch  (manica)  3,  222  a  10 

studii  (obdum)  4,  681»  18 
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stver  (porcopiscuB)  3,  46  a  9 

stur  (blita)  3,  540  a  13.  (intiba)  4,  684,  21 

storluz  8.  sante 

Bufoe  (suspiro)  4,  648,  7 

Buhtluomiu  (corruptus)  4,  651,  40 

suloez  8.  vnde 

sumarlata  (frutix)  4,  604,  19 

sume  (quidam)  4,  681,  20 

san  8.  luapes 

sundirhalb  (meridies)  4,  559,  2 

Bundrit  undi  uesterit  (auster  affricns)  3,  609 

a  1 
Buniswip  (narus)  3,  68  a  3 
Buonpuch  4,  452,  24 
Buota  8.  in 

sauam  (pustellas  tuberosas)  4,  404,  13 
Buarema  (examina)  4,  435,  41  f 
Buueben  (nare)  4,  604,  21 
Bueiga  ([buculaj)  4,  219  a  3 
Bweioe,  Bweizen  (dissoluat,  -ant)  4,  414,  20. 

22 
Buerdele  (spatol^)  4,  378,  37 
Bwertdela  4,  414,  25 
Bwertil  (yri)  4,  366  a  2 
Bwerzela  (gladiolum)  3,  592  a 
auip ...    8.  in 
Suidgerus  4,  407,  26 
8WÜ  (caUus)  4,  603,  32 
suoimmanti  (natando)  4,  604,  22 
BTinet  (marcescit)  4,  414,  12 
Buon  (dcnum)  4,  460,  16 

tarn  (dammula)  4,  470,  42 

taida  (spicula)  4,  623,  31 

taaoo  (?tazo)  2,  373  a  8 

tb|  (stuppa)  2,  416  a  36 

. . .  te  (in  presenti)  4,  301  a  2 

Tegerinse  2,  373  a  8 

tdg  (pasta)  3,  616  a  4 

terren  s.  niuueht 

testilien  4,  462,  7 

themo  4,  397,  33.  s.  bi 

thia  8.  endi 

thic  4,  397,  33 

thobizunga  (deliramenta)  4,  685,  38 

tholundun  (sustiniiit)  4,  685,  47 

thronstuda  (rubus)  4,  252  a  2 

thurohfromit  (peipetrat)  4,  604,  25  f 

thuruhtan  (peractum)  4,  604,  26 

tide  (temporis)  4,  683,  46 

tiere  dhohi  2,  142  a  7 


tigiüch  (nauis)  4,  560,  42 

tinkep  (tormus)  3,  36  a  6 

tjorlihora  (prestancior)  4,  604,  24 

tir[npoum]  (comus)  4,  219  a  3 

tital  (apex)  4,  579,  5 

toam  (iudicia)  4,  681,  27 

tobryt  (tempora  capitis)  4,  683,  48 

toflcae,  tusce  (tapetia)  1,  415  a  7 

tot  (facit)  4,  681,  19 

trester  (amurca)  4,  372,  16 

tri  (tres)  4,  681,  19 

trinchen  4,  584,  29 

?tri  2,  751  a  18 

troffo,  troffun  (iiuor)  4,  414,  15.  35 

Trusileh  (Drusi  tumulus)  2,  359  a  2 

ttvl  (strofium)  2,  411  a  4 

tuafri  (mergolus)  4,  255  a  1 

tucher  (mergee  auis)  4,  603,  31 

tudocholbin  (thiasos)  4,  429,  18 

tuid  (zizania)  2,  778  z.  32 

tu8C9  8.  toBcae 

Tuto  2,  373  a  8 

twanch  4,  584,  27 

&berbl8thdich   (superfluum    sang^uinem)   4, 

414,  14 
xpige  bi  (consitas)  2,  752  a  35 
ubiruuintu  (oonfinnat)  2,  71  a  8 
Vdaistrih  4,  398,  41  f 
..uga  (serra)  3,  658  a  11 
vlwnn,  vlvninne  4,  414,  27.  36 
umbdreta  (sanguinaria)  3,  592  a 
umpgessun  (ambesis)  2,  458  a  9 
un  4,  264  a  8.  (ignoratur)  1,  486  a  2 
vn...rantlih  (inestimabili)  2,  288  a  13 
unbarmehenser  (socore)  3,  45  a  2 
und  4,  584,  27.  28 

unde  di  binapheles  chemin  4,  649,  14 
Tnde  sulcez  4,  649,  16 
vndertzelen  (supputare)  4,  266  a  7 
undi  8.  sundrit 
vnelich  8.  slafweib 

ungauuari  (incommodum)  2,  87  a  13 
ungiuuarida  (inprobitas)  2,  87  a  14 
ungauuillic  (indeuotus)  2,  88  a  1 
Tngewizinot  (impunitus,  indenmatos)  4, 682, 

3f 
Tngizami  (deform)  4,  604,  15 
unginh,  unginz  (inpar)  4,  425,  12 
nnflcamalihho  (inpudenter)  2,  87  a  15 
unslit  (seuum)  4,  458,  25 
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TDta  8.  . .  uar 

unte  4,  529,  13 

unter  8.  ni 

Tnce  (nnciam)  4,  681,  21 

tmztn  s.  iom^r 

urpora  (scobe,  scobs)  4,  682,  20.  685,  20 

urloup  8.  durah 

urtei . .  6.  in 

nrtobet  (fatue)  4,  604,  18 

usoersrechanden   uesan    (transiliendum   est) 

4,  529,  15  f 
vsquam  (egressa  est)  4,  651,  26 
wsreufen  (uellere)  4,  280  a  7 
WBCzeysen  (uellere)  4,  280  a  7 
uuf  (bubonem)  4,  460,  10 
uuo  (bubo)  4,  219  a  3 
uzerprah  (eUcnit)  3,  657  a  14 

vu...t  2,  601  a  10 

?  waba  (conca)  3,  634  a  7 

wackun  4,  414,  21 

wade  (crus)  4,  266  a  11 

uuadele  s.  fona 

usßdlieude  (egestas)  4,  683,  13 

?uuaga  (statera)  1,  532  a  4.  (stater)  4,  681, 

20 
Wagens  (uomer)  3,  347  a  25 
uuagi  s.  erdon 

Yuah . . .  (nundinas)  2,  287  a  6 
wahdilaB  (cotumices)  4,  428,  39.  467,  11 
uualara  ([ballena])  4,  219  a  3 
waldo  4,  649,  7 

uualira  (preetantius)  2,  188  a  8 
walr  (dentix)  3,  46  a  8 
waltend!  (arbitros)  4,  681,  24 
Vualtolf  2,  373  a  8 
ualuchaebuc  (erodionem)  4,  460,  21 
wantluz  (cirex)  3,  36  a  6 
. . .  nantolod  (purgabitur)  4,  527,  18 
. .  uar  vnta  vuar  (?per  singula)  2,  298  a  3 
uav  2,  41  a  8 
Warburhß  4,  631,  21 
IvarfBteche  3,  665  a  1 
:iauari  (propugnacula)  4,  677,  14 
warzun  4,  414,  34 

uas  4,  529, 13.  Tuas  s.  halda.  s.  so. .  .o . . . ches 
wasinsun  (amitinus)  3,  67  a  2 
watersucht  (hictericos)  3,  594  a  3.  (ydrope- 

818)  4,  481,  12  f 
watersuchtighen  (ydropicis)  3,  594  a  8 
Yue ...  8.  zi 


weder  de  kelestophen  4,  461,  40 

wegebrete  (centenodiam)  4,  649,  2 

wegreich  s.  minre 

wele  (nauseo)  4,  648,  7 

üueUrad  4,  397,  41 

uuendtgarauui  (militin  ciogulum)  2, 145  a  6 

werbeloch  (cicinni)  3,  69  a  8 

uereder  (coetus)  4,  683,  24 

Werinheri  4,  494,  22 

üuerinsuiht,  -suuiht  4,  397,  40 

wermTt  (absinthium)  4,  372,  10 

uesan  s.  uscersrechanden 

uestena  (deuia)  4,  683,  59 

westerhalb  (occidens)  4,  559,  1 

uesterit  s.  sundrit 

wewe  (liciatorium)  4,  266  a  13 

WecU  4,  494,  22 

uuecilstein  ([coticula])  4,  219  a  3 

uui[pi8har]  (crines)  4,  219  a  3 

¥ncum  (castrum)  4,  683,  53 

uuidaronte  (increpitans)  2,  778  z.  35 

uuider  uiündende  (recipientes)  4,  442  a 

¥nldchervil  (sarminia)  3,  592  a 

Yuiliza  2,  625  a  2 

UuiUibolt  4,  614,  21 

¥nnmugk  (bibio)  4,  399,  3 

uuinscafhreita  (meritonia)  2,  304  a  15 

¥nntela  (inuolumentum)  4,  277  a  7 

winterm  (augustys)  3,  609  a  6 

wyroc  8.  witz 

¥n8int  (uesontes)  3,  34  a  7 

¥nt  galig'  (iuncus  triangularis)    3,  596  a  13 

wittwrz  4,  370  a  1 

witz  wyroc  (olibanum)  3,  596  a  12 

Yvizen  (punire)  4,  682,  3 

wizi  (poenas)  4,  682,  3 

wizlih  (poenalis)  4,  682,  3 

wyzwurtz  (politana)  3,  544  a  4 

wizwurz  (dictamnum  album)  3,  592  a 

wodesceme  (cicute)  3,  596  a  4 

wolfesmiliche  4,  414,  16 

Uuolfganc  4,  662,  35 

uriuel  (pilo)  4,  476,  40 

uunBcazreite  (monitaria)  2,  304  a  15 

wutzerhng  (sicuta)  4,  366  a  1 

za  eogapederu  (utr8bique)  2,  218  a  16 
zafastinot  (affirmant)  4,  681,  21 
zain  8.  echolis 

zanga,  -e  (forceps)  3,  121  a  17 
zantering  (pulpa)  4,  467,  3 
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ze  4,  584,  28.  (ad)  4,  681,  31 

cseck  an  der  hnet  (recminu)  4,  399,  2 

zellemes  (perducamuji)  2,  299  a  3 

oentaurien  4,  462,  3 

oera  4,  445,  26 

oeesa  (^stns)  4,  624,  40 

zewene  (dvo)  3,  609  a  6 

ci  giualgane  4,  529,  14 

zi  lepi  Tue  2,  219  a  13 

dsemiis  (^s)  3,  35  a  10 


citewares  4,  649,  11 

zitlose  (radix  hermodactili)  4,  369  a  5 

zizog[mi]  (dirept[ioziemD  4,  547,  6 

tsfi  den  spolwonnen  4,  462,  1 

tn>  der  hevemoter  4,  462,  1  f 

zo  der  stichede  4,  462,  7 

zaui . . .  (bifido)  2,  483  a  5 

zuinar  (anfora)  4,  594,  28 

.  .  .  zze  (dilaniet)  2,  271  a  19 
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aady  ead  (rogos)  2,  597  a  21 

apiigepatan  (dittertorem)  2,  346  a  3 

äbateheta  (obrigeeoeret)  1,  428  a  3 

abeicht  (euacuat)  2,  36  a  15 

ablacta  3,  579  a  5 

abollena  3,  536  a  3 

abdda  (exedra)  4,  59  a  8 

acacia  3,  534  a  10 

acantom  3,  524  a  9 

adra  3,  535  a  17 

adtaca  3,  580  a  12 

aooms  3,  534  a  22 

actacus  3,  685  a  8 

actnreda  3,  477  a  17 

acosinata  3,  525  a  4 

aden,  adenta,  adentra,  aderantra  3,  578  a  5 

adenaden  (sugillarent)  2,  326  a  8 

adenta,  adentra  b.  aden 

adepe  nredni  3,  534  a  5 

adera,  adom  3,  536  a  10 

aderantra  s.  aden 

(tdermtnge  (atramentom)  3,  400  a  1 

adexa  (lacerta)  2,  597  a  5 

adiantos  3,  534  a  14 

adom  8.  adera 

adracius  3,  524  a  7 

Bfadame  (a  filo)  1,  314  a  12 

(rfeaia,  affdlia  (elides)  1,  449  a  3.  9 

affodiUus  3,  525  a  13 

auihüe  (cnmun)  3,  677  a  14 

iigapuß  (perca)  3,  600  a  1 

agae  (pica)  4,  228  a  2 

agaricue  3,  535  a  18 

agarium  3,  579  a  4 

ag^  binig^  2,  740  a  11 

agedoeht  (cnniculus)  3,  382  a  18 


Kgipi90  (moacat)  2,  728  a  7 

agnus  castus  3,  536  a  11 

agramen  3,  525  a  12 

agresse  (oinea)  3,  568  a  18 

agnm  3,  265  a  15 

ahtea  (yictae)  2,  549  a  1 

aiatatti  3,  12  a  6 

aicddo  4,  356  a  14 

aiehOa  (istrix)  4,  215  a  12 

ainwiseh  (monomachia)  4,  188  a  21 

ayzon  3,  532  a  2 

ala  (armns)  3,  18  a  10 

alaera  (onacrotolus)  4,  356  a  6 

ateranda  (aUec)  4,  245  a  5 

alantos  3,  680  a  11 

aiantwin  (enolatam  ninom)  3,  373  a  5 

älpe  (malus  malannns)  3,  664  a  12 

albios  oculus  3,  12  a  9 

albaga  3,  549  a  11 

alcamia  3,  524  a  11 

älkefer  (falera)  3,  374  a  7 

alchikingi  3,  549  a  12 

Alemnns  (flunius)  4,  228  a  10 

aier,  aUre  (saluater)  3,  582  a  12 

ales  3,  677  a  2 

alesna  3,  678  a  16 

aliens  3,  89  a  5 

alles  3,  463  a  6 

aüpiados  3,  524  a  22 

alla  4,  180  a  11 

allelma  3,  533  a  14 

aüerugede  (prima  omnimn)  4,  318  a  6 

alloganicon  3,  536  a  5 

ahia  3,  549  a  14 

alnt  (raptor,  lupns)  2,  37  a  5 

aloe  epaticam  3,  525  a  6 


*  nur  solche  woit«,  welche  tieher  geraiMilioheii  onpmiici  ciad,  wurden  knniv  gedraekt. 
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altanm  (aenam)  2,  412  a  22 

aUee  (aiticnlata)  3,  9  a  11 

äUieha  4,  130  a  16 

alameD  3,  471  a  3.  723 

alumen  3,  524  a  7 

aiwort  (borit)  3,  522  a  1 

amadnflio  4,  196  a  10 

amala  3,  524  a  18 

amantilla  3,  533  a  11 

amarona  4,  180  a  27 

amartnpe  2,  665  a  16 

amarista  4,  367  a  1 

amamsca  3,  525  a  14 

amathuitta  3,  654  a  14 

amatitas  3,  549  a  9 

ambaiaehan  (gausape)  4,  202  a  17 

amblaga  (muda)  4,  79  a  27 

ambroiras  3,  699  a  6 

ambroeia  3,  577  a  7.  minor  3,  543  a  11 

ambrofiiaiia  3,  525  a  25 

ambnatum  3,  535  a  7 

ami  3,  484  a  14 

amilnm  3,  525  a  21 

aminus  3,  660  a  10 

amistmm  3,  485  a  16 

amma  4,  236  a  7 

amo  3,  442  a  17 

ampeUuB  3,  584  a  8 

ampigella  4,  36  a  13 

ampnla,  ampnUa  4,  32  a  19 

anabatut  (ingruit)  2,  575  a  13 

anabidla  3,  525  a  20 

anacaidi  3,  524  a  12 

anaerahil  (onomoforas)  4,  206  a  8 

anae  (netalae)  1,  391  a  7 

anaföd  3,  570  a  1 

licum  3,  525  a  8 

ÜB  3,  478  a  13.  485  a  18 

anagielebis  (inlinieB)  1,  324  a  8 

anagüegi  (indut^)  2,  639  a  15 

anageruUm  (proflüiamas)  2,  48  a  1 

anagloxeoa  3,  478  a  13 

ananda  3,  524  a  26 

anatnndis  3,  470  a  7 

ananvali  (operario)  1,  580  a  7 

anc/Uoo  (talanun)  3,  9  a  9 

andilo  (ando)  4,  130  a  9 

andiore  (retmaculns)  2,  500  a  19 

andluB  4,  181  a  4 

andia  3,  517  a  15.  524  a  19 

andamer  (anziüB)  3,  384  a  13 


ankMne  (butyrum)  3,  615  a  6 

andabatt^  2,  323  a  14 

andana  3,  656  a  15 

andeda  4,  196  a  21 

anderbrune  (manrabium  nigrum)  3,  543  a  4 

andleta  4,  175  a  4 

androna  4,  33  a  11 

anemo  3,  524  a  27 

aner  (piper)  4,  33  a  15  [dieselbe  gl.  in  Frou- 

mnnds  PrisdangU.,  Vind.  114  bL  8^] 
aneusa  3,  49  a  5 
angelaa  (uiscarium)  3,  718  a  23 
angelica  3,  548  a  9 
anger  3,  349  a  10 
anhebent  (exhalent)  2,  498  a  5 
anical  3,  528  a  11 
anidora  (manibium)  3,  599  a  5 
animula  4,  181  a  11 
anisium  3,  525  a  5 
annpen  (sursum  tulit)  4,  100  a  9 
anöpe  (Egiptus)  3,  612  a  6 
anpogi  (capuli)  4,  44  a  1 
antera  3,  525  a  1 
anteuenum  3,  656  a  4 
atUfahtta  (luricula)  4,  204  a  20 
antharam  (gestus)  2,  153  a  9 
anthliat  2,  419  a  15 
antiron  3,  535  a  23 
anndnm  3,  525  a  24  [=  amidum?] 
anuartid  (suspecta)  2,  576  a  13 
apellena  3,  534  a  11 
apiastellum  3,  525  a  10 
aporia  3,  435  a  9 
aprifalsns,  aprifnsna  3,  478  a  7 
aquilegia  3,  518  a  3 
aqoiiica  3,  536  a  7 
ar-  8.  audi  er-  und  tr- 
arbeonto  2,  322  a  5 
arbrat.  t  (ezpeigefactoB)  1,  308  a  10 
ardiangelica  3,  525  a  23 
arohimarginiB  4,  112  a  12 
aroondUa  3,  525  a  15 
arcum  (cannen)  4,  197  a  1.  236  a  10 
ardeoia  3,  525  a  17 
areumrg  (drdrda)  3,  487  a  10 
aiia  (fLstula)  1,  552  a  5 
argiuns  4,  35  a  12 
argonanis  4,  35  a  13 
argudu  3,  12  a  2 
aigos  (drabilis)  3,  689  a  5  [war  vielleidit 

laigus  dapaüiB  gemeint?] 
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aricillam  3,  336  a  11 

arihellio  1,  640  a  6.  4,  55  a  19 

arimorana  3,  525  a  9 

armitie  4,  131  a  9 

armonica,  armoracia  3,  524  a  6 

arnoricuB  3,  610  a  7 

aron  3,  524  a  20 

arrigenes  3,  535  a  6 

arrith  (penace;  keltißch)  4,  478,  16 

arsiton  4,  228  a  11 

arsumit  (disBimulat)  2,  170  a  20 

artabe  3,  718  a  4 

artemideon  3,  485  a  26 

artinca  3,  524  a  19 

artintomo  (poecente)  2,  681  a  6 

artracti  (consumpeeiit)  2,  3  a  11 

aruca  3,  533  a  5 

asar  3,  525  a  28 

asarabacalam  3,  605  a  3 

ascal  (lerid)  4,  204  a  7 

ascenium  3,  534  a  12 

aficile  3,  181  a  7 

asclepia  3,  536  a  2 

ascolt  (ascoloniuin)  4,  197  a  3 

aaema  4,  36  a  18 

asiles  3,  656  a  25 

asom  4,  37  a  11 

asor  4,  37  a  12 

aspaltea  3,  536  a  4 

aspartum  3,  486  a  3 

aspematio  4,  87  a  15 

asplenuB  3,  525  a  26 

asportan  (efferens)  2,  138  a  4 

astraciom  3,  525  a  27 

astrencia  3,  107  a  11 

astrengdoe  (productiles)  1,  335  a  1 

astricia  3,  107  a  11 

astrologia  8,  473  a  14 

asuuiit  (asce)  4,  131  a  13 

atamum  4,  196  a  22 

atel  (uligo)  3,  119  a  9 

atenoc,  atenoch  (puer,  filius  inberbis)  4,  120 

a  27 
ater  4,  3  a  7 
athanasia  3,  525  a  22 
atila  3,  536  a  9 
atpapoitpbioaoi  uä.  4,  96  a  19 
atrafaris  8,  524  a  5 
atrapajssa  3,  524  a  14 
atropasta  3,  524  a  16 
attor  4,  196  a  14 


aucas  3,  10  a  9 

aacer  3,  462  a  3 

audun  3,  10  a  10 

tLueöl  (colis)  3,  571  a  12 

auerbodi  (ieiunus)  2,  36  a  16 

auerta  3,  350  a  6 

aufdrieseltif  -dröseln  4,  66  a  14 

augoma  3,  535  a  15 

aarada  (uanolus)  3,  361  a  8 

autones  1,  707  a  3  [gemeint  taatones] 

asara  bacara  3,  523  a  10 

az/e/j/  (lesides)  2,  661  a  17 

azespenna  3,  524  a  13 

babose  4,  240  a  8 
bacculnm  3,  657  a  9 
baccuB  3,  536  a  15 
pacfulon  (refocilo)  3,  256  a  1 
päd  (hermafrodita)  4,  70  a  16 
baharius  3,  537  a  6 
painpruichil  (ixon)  3,  673  a  12 
bal  (baUena)  4,  197  a  5 
balbugine  8,  583  a  1 
balbutium  3,  517  a  2 
baldemonia  3,  526  a  4 
bale  (strage)  2,  18  a  7 
baleta  3,  537  a  7 
ballicia,  ballina  3,  549  a  17 
balsamica  3,  537  a  20 
balsamum,  -us  3,  549  a  20 
paUtir  3,  669  a  6 
baltamonia  3,  537  a  9 
hameth  (pratum)  8,  380  a  16 
banacea  3,  582  a  8 
hanit  8.  hanii 
barbatyron  3,  550  a  16 
barbuta  3,  617  a  3 
barra  3,  666  a  12 
barsantera  8,  526  a  7 
Barzeu  (hostem)  2,  29  a  8 
bas  3,  448  a  14 
basica  3,  518  a  9 
basilica  3,  526  a  6 
basillcon  3,  550  a  19 
basilicus  3,  526  a  3 
bassara  3,  526  a  12 
bathma  3,  481  a  11 
batrachifi  3,  579  a  1 
baucia  3,  526  a  13 
baudero  (lento)  2,  617  a  7 
baurademaricon  3,  526  a  14 
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bauuai  (lactat)  4,  73  a  16 

bekenpfs  (accessus)  4,  28  a  21 

bedagar  3,  526  a  22 

beduUacia,  bedullatica  3,  486  a  10.  584  a  13 

beel  (rogus)  2,  597  a  20 

beuiliet  Jlesc  (uiscora)  3,  431  a  13 

bein,  usque  ad  (pubetenus)  4,  90  a  6 

öelne  (iusquiaiuum)  3,  595  a  7 

benauentonolant  (Ispania)  3,  610  a  5 

bcndis  (uittis)  4,  344,  15 

benedicta  3,  512  a  3.  526  a  16 

beneduoh  (crotcs)  3,  496  a  13 

benit  (dragantum)  3,  515  a  6 

pere  (piäciculum)  4,  190  a  1 

berith,  quedam  herba  lauaodis  3,  311  a  12 

beropta  (spai-sis  capillis)  1,  710  a  11 

berBi'oa  3,  518  a  9 

bersiha  3,  400  a  7 

benila,  benile  3,  537  a  11.  577  a  14 

pessun  (uangas)  2,  248  a  2 

besubruun  (coccinum)  1,  589  a  2 

beswich  s.  biswinc 

Betfagia  3,  610  a  12 

betruebe  (peniertit)  4,  318  a  3 

beuer  (fiber)  2,  378  a  10.  4,  342  a  6 

bezoue  (atrapassa;  poloisch)  3,  524  a  15 

bibona  3,  523  a  16 

bybultra  4,  182  a  6 

pichel  (scarebiuB)  4,  191  a  10 

bidBamum  (gutta)  1,  549  a  2 

bieschda  (soUicitabat)  1,  298  a  8 

biger  (piguus)  4,  86  a  25 

bigardel  (fiscus)  3,  722  a  9 

bil  (paxülus)  1,  339  a  7 

pil  (oortioem)  2,  336  a  3 

piler  (palafium)  3,  663  a  1 

biliza  (artemesia;  polnisch)  3,  523  a  7 

bymna  4,  197  a  10 

binula  3,  494  a  22 

biraa  (oorium)  4,  199  a  9 

bisada  3,  669  a  5 

bisanzia  3,  402  a  15.  723 

biaclinc  (biaio)  3,  375  a  2 

bisloch  (satoreia)  3,  719  a  4 

bismalua  3,  524  a  3 

biaBionis  4,  40  a  27 

bistorta  3,  551  a  14 

biswinCy  beswich  (conuena)  4, 48  a  27.  137,  53 

biUttiUo  (uicarius)  4,  211  a  6 

bitUrfliuge  (animula)  4,  181  a  11 

bivieha  (caniUa)  4,  134  a  7 


biuimn  3,  638  a  10 

blachj  hlacha  (cetrameDtum)  4,  198  a  16 

blaciüia  3,  663  a  2 

bladeleschi  (basiliscus)  4,  168  a  2 

plagenten  (uenantem)  2,  460  a  9 

pidhon  (pellibus)  2,  325  a  8 

blasma  3,  720  a  10 

blaUssin  (bullule)  3,  495  a  13 

bleci  (lütiligiiiem)  2,  350  a  2 

hUge  (tolus)  3,  328  a  2 

bleu  (inguis;  keltisch)  4,  175  a  13 

blerare  (prelum)  2,  23  a  11 

bletus  3,  584  a  14 

bUuaron  (cudo)  4,  200  a  6 

bliäi .  nendi  (specimcn)  1,  298  a  13 

blodsaex  (flebotomum)  2,  244  a  2 

bltbrf  (puluinar)  2,  527  a  45 

bluuz  (cenisa)  3,  539  a  15 

boberelia  3,  402  a  10.  s.  puhnnlJn 

bobulus  3,  486  a  17 

boimvist  (poantum)  3,  544  a  8 

bol  (cimolia)  4,  359  a  7 

boletus  3,  526  a  10 

bolgla  (barba  louis)  3,  526  a  18 

polle  (cocula)  4,  184  a  22 

boUuga  3,  537  a  2 

bolus  3,  537  a  10 

polwurh  (oestros)  4,  357  a  15 

bombaz  3,  537  a  3 

bombinicesies  3,  625  a  6 

bombus  4,  213  a  6 

poncidrapoum  (medica)  3,  475  a  30 

bonina  3,  488  a  28 

bonuarium  3,  380  a  14 

borania  3,  526  a  19 

borax  3,  549  a  21 

borda,  boidde  (clania)  4,  113  a  28 

borrago  3,  525  a  29 

borsis  (crumenis)  4,  344,  16 

poseon  (scopulosis  locis)  2,  325  a  10 

böse  dreuno  (abrotanum;  polnisch)  3,  523  a8 

bosrago  3,  526  a  11.  551  a  3 

boto  (linistipulum)  4,  204  a  12 

botrassion  3,  537  a  23 

boug  (magalis)  3,  445  a  11 

poxuorz  (diagredio)  3,  477  a  6 

braga,  bragas  (feminalia)  1,  324  a  10 

braictea,  braicteole  4,  182  a  13 

branca  nrsina  3,  526  a  1 

brandana  3,  526  a  2 

branäestoc  (boras)  3,  550  a  5 
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brandeam  4,  197  a  8 

brarisina  3,  361  a  6 

braaia  3,  478  a  16.  516  a  13 

braaaica  3,  537  a  1 

bratens  3,  478  a  26 

brattidiiB  3,  679  a  6 

prawte  (prate)  3,  582  a  21 

brfdit  (fouit)  1,  590  a  25 

breptä  1,  340  a  2 

prettonolaM  (Domnoniam)  3,  610  a  4 

breniana  (rinapis)  4,  97  a  19 

preMjßun  (Braten)  3,  610  a  4 

brioon  4,  363  a  8 

brionia  3,  526  a  9 

briorua  3,  584  a  12 

brisica  3,  486  a  21 

Brissen  3,  610  a  4 

britanica  3,  558  a  10 

bHudid  (fatesdt)  2,  746  a  8 

priuino  (caupo)  2,  339  a  5 

broca  3,  400  a  11 

brogene  (uilibine)  2,  12  a  24 

pronuMichiu  (gemmantia)  2,  405  a  10 

brongidoB  4,  197  a  11 

biOBequinB  4,  682,  22 

bracia  3,  295  a  11 

bnido  4,  182  a  14 

brudoUMer  (brongidus)  4,  197  a  11 

prumin  (subare)  2,  337  a  4 

pruncU  (funia)  1,  301  a  22 

bnmata  3,  525  a  30 

bninella  3,  551  a  12 

brw^gank  (bnusle)  3,  619  a  3 

bruflcos  3,  526  a  20 

bruta  (Doras,  zrapta)  4,  82  a  2.  152  a  7 

bruterfleug  (animola)  4,  181  a  11 

Braten  3,  610  a  4 

pubarella  =  bobereOa  4,  339  a  3 

bubezeni  (iDueeteB)  2,  16  a  2 

buca  3,  583  a  17 

buoca  3,  663  a  2 

ImeJM  (alienationem)  4,  369  a  29 

budes  3,  373  a  13 

bttdo  3,  89  a  7 

buga  3,  526  a  15 

puggo  3,  577  a  15 

bugiUa  3,  526  a  8 

bugUoD  3,  569  a  16 

bugula  3,  526  a  18 

buhta  (ui^lia  matatina)  4,  211  a  4 

bulaquilon  3,  549  a  18 


bulga  (arma)  2,  723  a  1 

btümago  3,  526  a  21 

bunoeta  3,  536  a  16 

bunta  3,  351  a  4 

buica  (dauaca)  4,  113  a  28 

bumete  3,  551  a  12 

bona  3,  682  a  7 

bursa  paAtoris  3,  515  a  11 

buncus  3,  638  a  9 

purcda  (seriMllum)  4,  361  a  18 

burcisara  (Solarius)  3,  207  a  12 

btaheling  (oamum)  3,  717  a  10 

puttegilare  (pinoema)  1,  302  a  3 

buttelm  3,  720  a  4 

ka  (monedula)  3,  721  a  2 

cabella  4,  198  a  8 

cabro  4,  41  a  27 

cabuca  3,  718  a  5 

eapuch  (pastella)  3,  659  a  IG 

cabulus  3,  685  a  2 

kabug  (capiBtea)  3,  582  a  9 

kakebre  4,  363  a  4 

kacheiisia  4,  215  a  16 

Cochem  (cncuma)  3,  384  a  1 

kakul  (casola)  4,  198  a  14 

cadevi£e,  eateuizze  3,  398  a  6 

cafasso  3,  656  a  18 

calamd  3,  9  a  7 

calamentum  3,  526  a  24.  539  a  3 

calamus  aromaticas  3,  527  a  24 

calca  3,  539  a  13 

calcantum  3,  539  a  11 

calcatrepa  3,  526  a  26 

calcua  3,  519  a  2 

caldarii  (aeni)  2,  700  a  19 

Calendula  3,  527  a  5.  559  a  14 

caleme^da  (udox  fama)  4,  265  a8 

callitrituiD  3,  519  a  9 

calma  3,  202  a  1 

calma  4,  182  a  22 

col«  3,  382  a  8.  398  a  13 

camedreoB  3,  527  a  9 

cameman  4,  49  a  1 

camepiteoe  3,  527  a  9 

Camera  (tabema)  3,  261  a  5 

camerata  (caue  aedes)  2,  260  a  7 

camilenta  3,  554  a  8 

camiaia  4,  516,  37.  38 

camistnun  3,  697  a  5 

cammnla  3,  479  a  18 
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>inilla  3,  527  a  3 

>iiiillum  3,  521  a  10 

E»  3,  12  a  8 

polus  4,  182  a  26 

le  3,  630  a  2 

a  3,  642  a  5 

lele  (scindule)  3,  327  a  7 

[US  4,  362  a  13 

^ra  3,  527  a  19 

solaris  3,  558  a  14 

perns  4,  363  a  9 

A  (caraz)  3,  469  a  14 

la  (cantaroB)  4,  344,  10  f 

na,  canonica  (gesta)  2,  120  a  1 

abmm  3,  539  a  10 

Arides  3,  528  a  13 

urus  3,  660  a  10 

bIus  3,  659  a  4 

arinnm  4,  214  a  1 

ertum  3,  538  a  1 

[tarn  hoideum  3,  200  a  1 

psal  3,  395  a  2 

(floccum)  2,  492  a  1 

Uani  4,  231  a  6 

lium  3,  686  a  16 

Uus  3,  628  a  18 

Aus  Ueneris  3,  538  a  10 

stea  3,  582  a  9 

lOS  3,  486  a  38 

tfureös  4,  365  a  4 

aris  3,  553  a  11 

larus  3,  554  a  9 

[ficam  3,  486  a  35 

ifoüum  3,  528  a  12 

inns  3,  10  a  20 

ins  4,  198  a  5 

be  3,  559  a  18 

I  3,  231  a  9 

beUnns  oder  karcheliiiiis(iiiziea)  2, 355  a  15 

0  (caidu)  2,  619  a  5 

oImb  4,  356  a  13 

omommn  3,  527  a  17 

opa,  cardopia  3,  528  a  6 

OS  benedictos  3^  527  a  22 

US  siliiaticiis  3,  528  a  10 

iium  3,  607  a  9 

yfilium  4,  25  a  5 

yeoB  4,  215  a  15 

z  3,  11  a  9 

s  (caroi)  3,  539  a  8 

08  3,  55  a  5 

ithodideutsche  gloesen  IV. 


caroticf  4,  237  a  4 

carpentus  3,  657  a  4 

carpillum  3,  522  a  2 

camilat  3,  6  a  11 

carsc  (ligo)  3,  682  a  9 

cart(h)a  (prassa)  4,  88  a  18 

carui  3,  486  a  39 

cassa  3,  496  a  42 

casaia  fistula  3,  527  a  16 

cassia  lignea  3,  486  a  25 

cassida  (torax)  3,  638  a  3 

cassie  fistiile  3,  539  a  9 

cassilago  3,  539  a  14 

kastaldis,  gistaldi,  gistaldii  2,  83  a  23.  86  a  1 

castanus  3,  448  a  10 

casUl  (pasdllus)  3,  372  a  18 

castema  3,  715  a  5 

casturcium  3,  479  a  15 

katabelle  kenai  (catabole)  4,  45  a  1 

catabelta  3,  634  a  11 

catacunbas  4,  226  a  4 

catapucia  3,  527  a  6 

caUuigze  s.  eadevize 

cathmla  3,  554  a  1 

cathoma  (portus)  2,  716  a  20 

catta  4,  175  a  11 

cana,  cauuella  3,  11  a  8 

cauda  equina  3,  528  a  3 

cauillus  3,  656  a  13 

cauistrum  3,  651  a  9 

cauona  3,  683  a  17 

causape  3,  357  a  8 

cauuella  s.  caua 

kazelon  4,  339  a  5 

cazzare  (insequi)  2,  612  a  9 

kegere  (carica)  3,  50  a  2 

kelahere  (minutie)  3,  614  a  14.  hierher? 

oeler  (gurgus)  4,  70  a  5.   145  a  5.   s.  auch 

chelor 
oelia  3,  580  a  2 
oeliconus  3,  531  a  4.  553  a  10 
oella  (zeta)  4,  111  a  12 
oenebubula  3,  479  a  7.  4,  359  a  1 
oentaurea  3,  538  a  9.   540  a  8.   minor  3, 

526  a  23 
oenteneruia  3,  523  a  12 
oentioerbia,  oentimorbia  3,  528  a  4 
oentonica  3,  528  a  7.  554  a  6 
oentrix  3,  526  a  25 
oentrum  galli  3,  527  a  25.  567  a  6 
oentnm  grana  3,  527  a  14 

49 


788 


Reoibtbb 


oeplecominm  3,  540  a  1 

oeppa  3,  361  a  8 

oeraptata  3,  623  a  17 

oerisolocanna  3,  527  a  26 

oeroea  (stibio),  oenua  1,  456  a  5. 3,  527  a  20 

kena  (oenissa)  4,  362  a  12 

cessa  (spumantda)  2,  694  a  6 

ceflsula  3,  539  a  24 

oetramentum  4,  198  a  16 

chalbanen  1,  324  a  20 

ehalberaeheme  (paatmaca)  3,  476  a  31 

dM^mieh  (foniax)  4,  186  a  13 

chanaba,  dumapa  (eflaetritum)  4t,  58  a  11. 

141  a  3 
ehankm  (algente)  2,  5  a  2 
chaof  2,  68  a  9 

charchüin  (oeradna)  3,  660  a  7 
choßsin  Qäbema)  3,  678  a  5 
cfaelor  (goigiutium)  1,  497  a  9 
chetM  (caniBimm)  3,  218  a  1 
chimolea  3,  554  a  10 
chypph  (transtrum)  4,  193  a  12 
chyvam^  chitoam  (fioedula)  3,  556  a  12 
ehof  (nunen)  3,  661  a  7 
chanuU  (lantmum)  3,  649  a  5 
chonUl  (fomite)  2,  4  a  6 
Chortonicum  3,  610  a  2 
cfadus  3,  690  a  3 
ehocen  (loculos)  4,  346  a  3 
ehrose  (frixum)  3,  616  a  13 
ehrusa  (rededBium)  4,  121  a  17 
chumph  (dmpus)  3,  694  a  5 
chunuuit  (marenule)  3,  349  a  1 
ehurtimeßfel  (oortauisas)  3,  622  a  11 
ehuriugüxne  (area)  2,  757  a  6 
cfaiisis  3>  74  a  13 
chuUhmer  (scabro)  3,  48  a  15 
chuvueta  3,  461  a  3 
cyan  (brande)  1,  475  a  3 
ddamen  3,  527  a  13 
dconia  3,  487  a  9 
dconion  3,  515  a  5 
dcorea  3,  527  a  2 
dculus  3,  672  a  2 
cycoris  4|  214  a  7 
dcQta  3,  527  a  11 
dduB  3,  487  a  13 
cyüi  (asoopam)  1,  481  a  3 
dma  3,  497  a  16 
dmalic  3,  650  a  2 
dmarom,  dmaz  3,  527  a  10  [ygl  Saccus 


dmanim   rubi  Coli.  Salem.  2,  599  und 

191  letzte  zeile] 
cymen  4,  185  a  7 
kymi  3,  559  a  15 
Cyna  3»  554  a  7 
dndnnalis  3,  577  a  10 
kindutane  (dens  geauiniia)  3,  722  a  5 
Ginge  3,  10  a  5 
cinips  3,  670  a  12 
kinislon  (rimas)  2,  584  a  5 
ciniuipan  (murenulas)  1,  589  a  10 
kynna  kanii  3,  559  a  16 
dnnabari  2»  348  a  5 
cinoglossa  3,  527  a  1 
cinultiB  3,  1  a  4 
einum  (rimis)  2,  244  a6 
dniun  3,  539  a  17 
Aptolmigna  1,  617  a  15 
dpams  3,  539  a  20 
dperis  3,  528  a  8 
kippist  (fallax)  4,  516,  39 
cyprns  3,  325  a  4 
ciidrda  3,  487  a  10 
eir8  1,  685  a  1 
Cidbarii  2,  759  a  5 
dsonit  (olHt  uisQ)  4,  352  a  2 
dsura  3,  656  a  11 
dta  (scntam)  2,  369  a  1 
dtamus  3,  487  a  8 
dtocation  3,  513  a  10 
dtri  Semen  3,  487  a  11 
Citta  3,  610  a  ^9 
dtula  fedda  3,  527  a  12 
hiuino  (passerarins)  3,  458  a  6 
dum  3,  487  a  15 
Cyuuari  3,  610  a  6 
dam  (litura)  1,  640  a  2 
danehnestifun  (ialeris)  2,  474  a  4 
dar  (alumen)  3,  471  a  3 
dad  2,  466  a  10 
daie  (lappa)  1,  666  a4 
claMfe  3,  665  a  10 
deba  (caldtis)  3,  497  a  18 
deibteruth  (agrimania)  3,  514  a  16 
eUhtbere  (glutine)  2,  489  a  5 
deinefüga  (ezperientia)  4,  141  a  12 
deptus  4,  114  a  1 
dera  3,  602  a  8 
detioon  3,  580  a  9 
deuoon  3,  512  a  6 
di  4,  49  a  22 


5.  Besfboghene  Worte 


739 


um  3,  554  a  12 
s  4,  231  a  5 
Ira  3,  687  a  11 

(ligatora  pass^  uu^)  4,  204  a  8 
3,  665  a  10 
1,  712  a  2 
(trudee)  3,  218  a  4 
iloB  3,  232  a  2 
>iiliim  1,  365  a  1 
PI  (Bdniphes)  3,  721  a  5 
r  (cartOago)  4,  274  a  2 
rlkeho  (emphatioe)  2,  68  a  2.  3.  4,  56 
3.  317  a  6 
[um  3,  553  a  5 
(taberna)  4,  209  a  11 
3,  496  a  9 
a  3,  553  a  12 
1  3,  540  a  2 

tioznae(mteBtma;  keltisch)  4,  175  a  14 
Iri  (opiteigium)  4,  206  a  11 
n  (tiara)  4,  342  a  8 
(glancns)  3,  84  a  12 
leo  4,  114  a  5 
nia  3,  584  a  20 
la  (origannm)  3,  482  a  9 
üandona)  3,  478  a  21 
B  3,  666  a  3 
I  (congesta)  4,  390,  5 
>  3,  717  a  16 
i  3,  516  a  9 
Lonia  3,  538  a  8 
3,  582  a  19 
baria  3,  528  a  1 
3,  315  a  11 
ra  4,  184  a  13 
'\di  (scamate)  2,  12  a  28 
3,  430  a  11 
nalis  3,  577  a  10 
;dia  3,  527  a  4 
3  (cncnlus)  3,  463  a  2 
neus  3,  348  a  3 
lum  3,  539  a  22 
k  (pnleiiun  maiiu)  3,  476  a  27 
)  4,  184  a  14 
Q  3,  315  a  8 
mirimn  3,  679  a  17 
nnm  4,  114  a  14 
BBaasem  4,  200  a  2 
agas  (conabila)  2,  13  a  6 
MC  (meu)  3,  562  a  3 
Ik  (azarabacara;  polnisch)  3,  523  a  11 


oopr  (anetnm;  polnisch)  3,  523  a  15 

copiini  (acantiim;  polnisch)  3,  524  a  10 

cor  (cardian)  4,  198  a  2 

corboB  (qoaloe)  2,  625  a  4 

cordiacns  4,  168  a  11 

eomyurma  (coccus)  1,  489  a  2 

Corona  3,  430  a  11 

Corona  regis  3,  530  a  21 

coronide  (corollarinm)  4,  199  a  15 

oorriola  3,  554  a  11 

oortauisas  3,  622  a  11 

cortex  bnnne  3,  538  a7 

cortlna  4,  49  a  15 

coseirtla  (palnmpoe)  4,  356  a  12 

eosp{M  (commissuraa)  1,  460  a  3 

cossa  3,  667  a  1 

cosumatio  solim  (uindemia)  4,  106  a  26 

ootani  (ddoni)  1,  575  a  1 

cotibula  3,  348  a  1 

cotnla  fetida  3,  526  a  28.  527  a  12.  539  a5 

oonhann  (canx;  keltisch)  4,  478>  14 

coz  (merula;  oechisch)  3,  354  a  8 

cozifit  .t.  (cdnturbat)  4,  136  a  16 

cozumber,  kozumbrium  4,  67  a  27.  370  a  6 

kpemactpa  (panariom)  4>  118  a  26 

hra  (lien)  3,  74  a  15 

cnuna  3,  496  a  4 

cramailas  3,  11  a  15 

cnunula  3,  358  a  12 

cramola  4,  50  a  4 

kranichsehnabel  3,  518  a  3 

ciasona  4,  198  a  12 

crassium  3,  580  a  1 

crassula   maior,  minor  3,  527  a  23.    539 

a  25.  552  a  12 
crassula  ueimicularis  3,  528  a  5 
creagrastuB  4,  138  a  8 
ereh  (Cucurbita)  3,  519  a  6 
creducula  3,  672  a  4 
creso  (disco)  3,  297  a  8 
cretinuB  panis  3,  507  a  6 
eridu  (scaturirent)  1,  298  a  14 
crispila,  crispula  3,  540  a  4  553  a  3 
cristitfia  3,  402  a  2.  568  a  19 
eriumke  (uinca)  3,  546  a  5 
^rocan  (corrugo)  4,  200  a  4 
erocon  (toros)  2,  718  a  14 
crocus  3,  527  a  7 
kroUo  3,  559  a  17 
crominum  3,  539  a  12 
cronica  3,  528  a  2 
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croxuui  4,  50  a  22 

cronpech  (plaoente)  2,  325  a  1 

eruft  1,  430  a  10 

cromene  3,  381  a  10 

cr&s&l  (cradbulum)  3,  377  a  4 

cratte  (ganno)  4,  358  a  2 

cniz  Christi  3,  526  a  27 

ctoata  (origanum)  3,  589  a  8 

caba  (cymfoa)  2,  716  a  19 

cubebe  3,  527  a  18 

cuculo  panis  3,  487  a  34 

kudel  (gargustium)  3,  718  a  24 

cudde  3,  369  a  18 

cula  3,  448  a  16 

cultatorium  3,  375  a  10 

cunchin  2,  378  a  6.  4,  51  a  10 

cunder  (emulator)  1,  368  a  2 

hwninguesof  (curtis)  3,  686  a  10 

canuuer  (intemat)  4,  326  a  1 

cuphia  (reticuliim)  2,  347  a  14.  s.  ooffiam 

cupala  3,  310  a  4 

ewrbizhus  (cucumeris)  4,  364  a  10 

cnidlla  (opüago)  4,  118  a  11.  174  a  2 

cunnuro  1,  296  a  19 

carrum  3,  677  a  14 

cursumbw  4,  67  a  27 

cuflcuta  3,  527  a  8.  538  a  15 

hutenUxtich  (ungula  caballina)  3,  518  a  10 

cutina  4,  200  a  7 

(Mtina  (lanugo)  3,  489  a  10 

GSgiredo  rotal . .  2,  752  a  16 

dabi  (ebitado  aensus)  2,  321  a  4 

dactili  3,  528  a  19 

daffinida  3,  554  a  19 

damasonium  3,  554  a  18 

dampnidom  3,  528  a  20 

dampnileoii  3,  528  a  21 

dana  stanfum  (distabimua)  4,  222  a  1 

dard  (serotinuB),  darda(lenta)  1,  314  a6.  2, 

592  a  3 
dardana  3,  528  a  18 
daucuB  3,  540  a  12.  554  a  15 
dazfahz  (inuidit)  2,  720  a  5 
deapis  3,  11  a  23 
depo^ttfi  (lanaeris)  2,  429  a  21 
deoerta  3,  581  a  1.  vgl.  4,  361  a  2 
defizie  4,  185  a  11 
degaUinatio  4,  52  a  27 
deggen  (principiis)  2,  612  a  7 
demdihet  1,  740  a  3 


deypa  na.  (prendium)  4,  88  a  28 

delet  hnabot  1,  591  a  1 

dematan  3,  540  a  13 

demetria  3,  554  a  17 

demgras  (gramen)  3,  589  a  10 

dentasoen  (tucoeta)  3,  372  a  14 

deotia  3,  5  a  10  [vgl.  Kögel  LG  1,  2,  442j 

deperdulus  4,  185  a  12 

deponere  3,  7  a  3 

desenta  (fragOBam)  4,  338  a  5 

destrum  3,  350  a  15 

deurus  3,  11  a  2 

deuflinus  (Liberi)  1,  297  a  6 

deuuigon  1,  415  a  8 

deuito  (digero)  3,  316  a  6 

dia  trion  pepereon  4,  368  a  10 

diacakmeDtiB,  diacalamentum  3,  723.  4,368 

a9 
diakeU  (triaüia)  3,  516  a  2 
diadema  3,  555  a  1 
diamem  3,  540  a  13 
diaspoliton  4,  368  a  11 
diauatoB  4,  362  a  15 
die«mn  (eadem)  1,  310  a  15 
diese  (h^c)  2,  36  a  2 

diHola,  distoKl  (alchion)  4,  31  a  3.  129, 45 
dinc,  dine  (femnr  uiigiiiiB)  1,  481  a  1 
diodela  3,  554  a  14 
dioUteri  3,  528  a  16 
dionisia  3,  528  a  22 
dipsaoos  3,  487  a  29 
diptamns  3,  540  a  11 
disd  (fercola)  2,  471  a  13 
discopella  3,  555  a  2 
distitum  hordeum  3,  200  a  1 
distozl  s.  dlHoLu 
diu  mina  (scapestan)  3,  491  a  9 
diumales  4,  201  a  3 
doalca,  doalta  3,  583  a  3 
dolet  (partorit)  1,  759  a  7 
doh  (uada)  3,  472  a  18 
doma  3,  583  a  4  [falsch  erklart,   s.  GolL 

Salern.  4,  258  herbam  domam,  idest  tana- 

oetam  agiestem] 
damüoi  (circnmtonat)  2,  42  a  16,  v|^  4, 

625,  5 
Donmonia  3,  610  a  4  [s.  Aldhelm  106,  4= 

Jaff^  Bibl.  3,  38  v.  5] 
danidin  (erodium)  3,  458  a  8 
dopfugtd  (meigiiliim)  1,  340  a  13 
dorcadion  3,  487  a  24 
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doimitOla  3,  519  a  12 

dowurg  3,  402  ft  12 

dra  4,  368  a  6 

drabilis  3,  689  a  5.  s.  argas 

diaca  (dracaena)  2,  369  a  8 

drachaneUuB  3,  174  a  10 

dracho  3,  302  a  1 

draga,  dragel  (toBoolaiia)  3,  567  a  19 

dngagantum  3,  487  a  26 

dragantum  3,  515  a  6.  528  a  15 

diagnntea  3,  540  a  10.  555  a  4 

diappun  3,  498  a  6 

dredum  (Unedis)  2,  597  a  34 

drep  (fornioe)  2,  597  a  7 

dridde  3,  487  a  14 

drioiteriß  3,  487  a  27 

driun  3,  399  a  1 

drtMO  (megio)  3,  504  a  1 

drosezloto  (pohiiBch)  3,  555  a  5 

drugo  (speiare)  4,  265  a  2 

da . .  .  (ooninngere)  1,  564  a  9 

dnaframma  3,  75  a  7 

ditbpa  (torbo)  4,  210  a  2 

dnoettim  3,  616  a  9 

dwKatd  (paliunis)  3,  386  a  5 

dmga  3,  400  a  9 

duisunt  (pnipiirei)  2,  543  a  4 

dulool  (trieriB)  3,  370  a  7 

dumeles  (tympana)  1,  445  a  8 

dien  (forfam),   dunnf  (lapides  onichinoB)  1, 

320  a  2.  460  a  5.  2,  716  a  8 
duppa  (tyrones)  4,  320  a  5,  vgl.  619,  40 
durisesligi  3,  605  a  11 
diurmer  (bnrdo)  4,  480,  17 
duro  (bifori)  2,  500  a  6 
durriplata  (gramen)  3,  474  a  10 

ead  B.  aad 

ebat  (esca)  3,  541  a  2 

ebenim  (iristitia)  4,  73  a  1 

eber  2,  349  a  9 

Mhou  (pratum)  3,  666  a  5 

ebirähfingj  ttmrdnung  (oriona)  1,  496  a  6. 

2,  341  a  7 
Mü  (litio)  1,  382  a  15 
dmrdnimg  8.  ebirdhring 
ekosmon  3,  555  a  13 
ecosM  (admm)  3,  633  a  23 
eder  (peroeps)  4,  119  a  6 
edera  terrestris  3,  528  a  23 
edrä  (reliquiaa)  2,  622  a  2 


euenanuwes  (anatandis)  3,  470  a  7 

eger  (aqiuiria)  3,  373  a  16 

egiturü  (riualis)  4,  208  a  6 

egloga  3,  657  a  12 

einhneht  (apparitor)  4,  196  a  9 

einuurdieh  4,  208  a  1 

eiso  (proe)  4,  207  a  12 

eiezäla  (galla)  3,  474  a  12 

elaheshüt  s.  helahesuih 

elaxendix  3,  235  a  9 

elenelon  3,  528  a  28 

eUniboem  (giugolio)  3,  362  a  1 

elycopia  3,  555  a  18 

elifago,  elilisuagas  3,  486  a  11.  680  a  10 

elimosina  (agapas)  2,  146  a  8 

eliosmos  4,  185  a  16 

ella  4,  115  a  27 

elleborica  3,  555  a  9 

ehnns  (cassis),  elmuB  dnnu  (uena)  4, 344, 15 

eis  (alnuB)  3,  720  a  8 

ematites  3,  528  a  24 

emina  3,  630  a  2 

emnulus  4,  345  a  8 

enchütiüf  (talarem)  2,  299  a  20 

enoontUla  3,  522  a  10 

endihterdarm  (longaon)  3,  75  a  6 

endiuia  3,  528  a  27.  555  a  10 

engelrineh  (uariz)  4,  193  a  25 

engitaH  (effidentia)  2,  73  a  4 

enhuisi  (edis)  4,  201  a  8 

enna  (tubora)  3,  513  a  27 

enoston  3,  488  a  1 

eostura  3,  529  a  2 

epatäca  3,  529  a  1 

epcridan  4,  228  a  9 

epentos  4,  201  a  6 

epistUium  4,  57  a  10 

epitimas  3,  488  a  2 

epeazm  4,  339  a  5 

eptafilon  3,  488  a  29 

epulitione  3,  600  a  7 

eqnimenta  3,  555  a  16 

er-  8.  aadi  ar-  und  tr- 

eradia  4,  362  a  16 

erafolium  3,  556  a  7 

erbbr.m  4,  452,  32 

erbesip  3,  538  a  7 

ercuIariB  3,  555  a  12 

ereflimum  4,  363  a  12 

Eridxmius  4,  228  a  5 

erl  (heroioon)  4,  326  a  6 
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erline  (eacannis)  3,  84  a  14 

Ermanrie  (HerminigeldnB)  2,  257  a  1 

ermboeg  (armilla)  1,  497  a  7 

enneneafo  uä.  4,  57  a  30 

ennis  3,  4  a  15 

ermutxti  (cruenta)  4,  5  a  2 

emuß  (tuburca)  4,  218  a  5 

erobium  3,  529  a  5 

erorosa  (excruciata)  2,  557  a  2 

ersalai  4,  197  a  6 

ertfal  3,  558  a  12 

ert\8auina  (herba  aauina)  3,  501  a  4 

ertfüfirz  (cardopia)  3,  528  a  6 

erondine  3,  555  a  18 

enita  3,  585  a  3 

eruucHda  (de  salute  sua)  2,  610  a  5 

espan  (compaacanB)  3,  117  a  11 

eeiloB  3,  10  a  17 

esprium  3,  541  a  6 

esula  3,  528  a  25.  556  a  1 

etfaecas  4,  55  a  19 

etho  (condane)  2,  560  a  2 

ettewrß  4,  369  a  9 

etula  3,  679  a  15 

eupatorium  3,  520  a  2.  528  a  29 

eupopectina  3,  480  a  1 

euripus  2,  58  a  2 

exato  3,  524  a  4 

exoon  (intentione)  1,  716  a  14 

exedontaton  3,  299  a  12 

exibue  4,  141  a  10 

exBonga  3,  698  a  10 

exungia  4,  201  a  16 

exangilogia  3,  299  a  11 

exanguia  3,  498  a  14 

• 

fabaria  3,  556  a  17 

faoedla  (facem  pmeam)  2,  724  a  12 

facibllt  (inspicat)  3,  220  a  5 

facis  zema  2,  69  a  5 

fadt  glofitat  1,  343  a  18 

facula  (teda)  2,  347  a  14 

fagrift  s.  unter  w 

qtÖA  uin  ua.  (seoessum)  4,  96  a  16 

faidius  3,  300  a  6 

falet  (fimariam)  3,  721  a  16 

fälsce  1,  764  a  3 

[fal]tetnim  3,  623  a  18 

fame  (acumine)  2,  205  a  12 

fanare  (cartallum)  1,  627  a  19 

fano  (medeor,  curo)  3,  247  a  17 


fantUia  (dornoB  infolata)  2,  555  a  5 

far-  8.  auch  /er- 

far  3,  557  a  11 

farathone  4,  60  a  21 

fardiola  3,  365  a  5 

vanUlen  (pulten)  3,  357  a  6 

farobrun  (stibium)  4,  209  a  1 

farra*cha  (extenninat)  2,  435  a  9 

fartalia  3,  616  a  11 

faadua  3,  718  a  15.  4,  202  a  1 

{aasara  3,  470  a  15 

fasflelaa  3,  11  a  3 

fatarum  gentee  (Qelonus)  2,  641  a  4.    v^ 

4,  524,  8 
fanata  3,  488  a  13 
fax  i  scara  S,  436  a  9.  661  a  8 
fecislun  (dtarcÜB)  1,  408  a  18 
fecta  (asylum)  2,  662  a  14 
fedalifl  3,  664  a  13 
fegedo  3,  616  a  12 
uOaisachl  (carnifex)  3,  186  a  4 
f>iUa  (palla)  2,  522  a  3 
ueüun  3,  393  a  1 
fdfnum  (dttis)  2,  12  a  19  [Napier  venmt 

auf  fylmenum  Wrighi- Wülker  204, 25  usw.] 
ueltisd  (onager)  3,  721  a  9 
fenudum  3,  662  a  5 
/er-  8.  audi  far- 

verbinch  (pilo;  hierher?)  3,  286  a  3 
uerderkenen  (extermmaie)  4,  178  a  2 
femula  3,  678  a  9 
ferranus  (eximins)  2,  157  a  1 
ferrat  3,  10  a  7 
ferrugo  3,  541  a  15 
ferufUuat  (libido)  4,  149  a  2 
ferga  (gentiana)  3,  500  a  6 
ffinknf  (spermate)  4,  122  a  15 
fica  4,  186  a  7 
ficedula  3,  556  a  12 
fiehwrge  (agrimonia)  3,  584  a  4 
fietor  (pedica)  1,  496  a  8 
jEidra  (neruus)  3,  326  a  3 
fien  (ubere)  2,  4  a  1 
fifitera  4,  328  a  1 
figid  (ieooriB)  1,  334  a  16 
figuli  .t.  (plastee)  4,  155  a  10 
fiil  (lima)  1,  590  a  26 
jEiU  (amula)  3,  349  a  7 
uilevart  (omasuB)  3,  321  a  3 
uüigali  (effuaio),  uOogeliho  (effoae)  2,  165 

a  10 
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idulfl  3,  529  a  9 
liho  8.  uiligali 
(sagum)  4,  178  «  5 
•Des  3,  620  a  6 
3,  556  a  9 

gatä  (hibicum)  1,  496  a  19 
06  3,  541  a  20 
r  (fusdiia)  3,  650  a  13 
ora  3,  443  a  12 
(doac^)  2,  153  a  2 
i  3,  473  a  24 

iMo»  (ligatura  pass^  uue)   4,  204  a  9 
iB  (bicolor)  2,  709  a  4 
ip  (tenere)  1,  310  a  1 
^UB  3,  2  a  7 
D  3,  557  a  4 

lula  3,  529  a  11.  556  a  10 
.  3,  557  a  3 

un  (commiasnraB)  4,  136  a  14 
\an  (pitadum)  3,  190  a  6 
\  (nerberatnun)  4,  210  a  14 
>pia  3,  522  a  11 

oon  äil  (panus;  keltisch)  4,  175  a  16 
ama  (macelliim)  3,  716  a  5 
mgere  (maoeUarius)  3,  716  a  6 
(penia)  1,  708  a  2 
integ  (trementem)  2,  678  a  9 
(lacmia)  2,  746  a  15 
a  3,  89  a  7 
iiicuB  3,  529  a  10 
(saUuale)  3,  659  a  11 
y  (bipensa)  3,  683  a  1 
(iuuend)  2,  679  a  10 

3,  473  a  22 

l  (pinna)  3,  720  a  11 

fl  4,  63  a  21 

i  1,  376  a  6 

*  (mnsma)  3,  475  a  34 

uoidi  (uespa;  keltisdi)  4,  108  a  18. 
i  a  2 

ra  (philliia)  4,  155  a  4 
topia  3,  500  a  1.  517  a  1 
d  3,  557  a  2 

4,  202  a  9 
I,  330  a  12 
3,  488  a  18 
oa  2,  14  a  7 

endi  (deztnlia)  4,  200  a  15 
um  (ooDstipatio)  4,  200  a  8 
c  3,  678  a  17 
iggi  (fomella  caaei)  1,  407  a  25 


fonnens  4,  237  a  6 

formioeutria  3,  238  a  11 

uoraerit  (repagulum)  3,  721  a  17 

vorgaichen  (pastoforia)  4,  212  a  5 

frada  3,  557  a  6 

fravarer  (procax)  4,  89  a  11 

fragaria  3,  541  a  13 

fraginus  4,  64  a  23 

fragitidas  4,  64  a  21 

fralakti  (orbatd)  2,  618  a  14 

framboses  3,  574  a  10 

frasca  3,  352  a  4 

frauulum  3,  556  a  15 

fraxini  fructos,  semen  3,  560  a  10 

fraxinuB  3,  557  a  9 

fragari  (temerari)  2,  201  a  2 

fr^isa  (faba)  3,  111  a  10 

vreame  (antracas)  3,  598  a  5 

fribala  (fictilia)  3,  263  a  5 

fridaria  4,  202  a  6 

frideUa  öga  3,  403  a  12 

fricUind  (sorbidunculas)  4,  200  a  13 

frigdola  3,  357  a  7 

frigeso  (thogonna)  4,  102  a  1.  163  a  3 

fritico  1,  357  a  18 

frondispidum  3,  721  a  14 

urMe  (ueterannB)  3,  385  a  11 

frasariuB  4,  186  a  17 

ftrihetrat  (auguria  faciunt)  1,  589  a  5 

fa  3,  529  a  13 

facarium  3,  718  a  8 

fucnraadt  (notabit)  2,  498  a  2 

fugles  baene  (uidam)  1,  590  a  8 

fiüfules  3,  557  a  1 

folfolesiat  3,  541  a  17 

fuUae  (paliunu)  1,  590  a  22 

fiOochoH  (seiiBim)  2,  47  a  3 

fuloea  3,  680  a  2 

falsa  3,  556  a  11 

famos  terre  3,  529  a  7 

fanna  (tort^  set^)  2,  497  a  37 

faica  2,  554  a  7.  4,  200  a  5 

furigigunantar  (proripiens)  4,  26  a  9 

furiuurdio  f  fwriuurftio  (uicarius)  4,  211 

a5 
fumaehe  (fornax)  3,  10  a  14 
foroseonet  (ueraarot)  2,  234  a  2 
fuso  (foscos)  1,  559  a  3 
fossina  4,  67  a  2 

g6bata  (parapds)  1,  721  a  2 
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gabilr,  gabolrind  (drcino)  1,  590  a  32 

gabulafi  (furcas)  2,  700  a  16 

gctesuopf  (peripeima)  2,  596  a  6 

gdgal  (palatum)  2,  588  a  3 

gagüris  (mirtus)  3,  720  a  7 

gaha  3,  286  a  6 

gaia  (UroB)  1,  355  a  5.  4,  256  a  3 

gaila  (uoluptas  uentris)  2,  40  a  6 

galanga  3,  529  a  14.  4,  367  a  1 

galbanum  3,  558  a  8 

gal^rus  3,  698  a  10 

gälieientiUin  (uitreolum)  3,  568  a  16 

galla  (oetiBoniacis)  3,  487  a  2 

gallatite  (titimalla)  3,  484  a  23 

galli  pes  3,  474  a  5 

gallitricum  3,  558  a  7 

gamaDdre  (camitriius)  3,  471  a  21* 

ganno  4,  358  a  2 

ganwisße  (cauillatio)  4,  45  a  8 

gapulum  4,  67  a  19 

garau\eiorum  (expeditorum)  1,  357  a  11 

gardineris  (Oothi)  2,  19  a  9 

garedium  4,  202  a  19 

gariofilata  3,  526  a  16.  557  a  13 

gariofili  3,  529  a  15 

garrom  4,  67  a  22 

garstieh  (randdiun)  4,  682,  23 

Jtaruur  (olus)  4,  10  a  12 

gasomber  4,  67  a  27 

gacza  3,  634  a  2 

kipand  (effigies)  1,  588  a  1 

gipparre  (ezcellentiores)  2,  154  a  3 

geberthan  (trioiBse)  2,  720  a  1 

gebyraet  (umecta)  1,  708  a  3 

gibottrago  (apageds)  4,  34  a  12 

güfdt  4,  299  a  18 

gibraeehi,  gebreeh  (catamim)  4,  198  a  13 

kipurtit  (anaglifa)  4,  223  a  4 

cUheSitez  (inflatam)  2,  679  a  8 

gichelasonoier  (caligatus)  4,  42  a  17 

giehrumne  (flaocentia)  1,  590  a  3 

gecUrun  (mammis)  2,  716  a  17 

gtdhta  (nultus)  3,  430  a  9 

gidropigeari  (conpluuium)  3,  684  a  12 

gidworin  (intriuerat)  4,  171  a  1 

geeil  (elatus)  3,  5  a  2 

geveiech  X  (straes)  4,  161  a  5 

geferoe  (lac)  4,  365  a  9 

kiflütan  (mulcetor)  2,  349  a  3 

kefrienit  (consertam)  2,  695  a  13 

gegenia  (pediasequis)  2,  597  a  3 


gigetun  (capütris)  4,  43  a  19 

geginc,  gegni  uä.  (ex  latere)  1,  662  a  1 

kiheluuan  (respirare)  4,  26  a  18 

geile  (oorona  regia)  3,  530  a  21 

geima  (fath)  4,  142  a  9 

gel  greffe  (pugilluB)  3,  362  a  11 

kelahere  s.  unter  c 

gelandan  (fratres)  3,  423  a  7 

gdcuie  (genimen)  4,  238  a  23 

geU  suertele  3,  524  a  24 

giledicnodien  (feriatis)  1,  296  a  8 

gelisia  3,  558  a  2 

giUmroth  1,  322  a  23 

kemilstes  vtUnes  (sape)  2,  23  a  2 

gendana  3,  529  a  19 

genealis  4,  144  a  12 

genesca  3,  529  a  16 

geneste  3,  320  a  1 

kinestas  (affectate)  2,  25  a  1 

gern  it  (renuit)  2,  86  a  8 

gensuid  (amara  nitis)  4,  314  a  6 

kinutta  (ooagitatam)  1,  727  a  21 

geometrix  4,  356  a  7 

gerae  (riui  aggemm)  1,  589  a  18 

gergexma  4,  202  a  22 

gerig  (morena)  4,  205  a  13 

geris  (notis)  2,  458  a  2 

geron  3,  557  a  14 

gersa  (psimithimn)  4,  362  a  20 

geruella  4,  68  a  13 

kirugilon  (componere)  2,  677  a  2 

gesaide,  geaehide  (laedua)  2,  720  a  2 

geeeria  (akraton)  4,  179  a  8 

pidgillatum  (formatom)  2,  84  a  12 

gisihtscepi  (coniugium)  4,  290  a  13 

geds  4,  362  a  18 

gisi^t  melo  (polenta)  1,  375  a  3 

gesprinode  (arbustum)  3,  352  a  6 

kesrita  (ingeneraui)  4,  329  a  7 

gesta  (felibon)  3,  488  a  17 

kfsuffe  (ooetoB  dericonim)  1,  790  a  21 

gdsunka  (condemnadone)  1,  758  a  10 

geszhide  b.  gesaide 

getfugla  (merula)  3,  458  a  13.  723 

githrennf  (tortom)  1,  382  a  13 

giituM  (BtipB)  1,  338  a  15 

getoti  .t.  (letoB)  4,  148  a  21 

getunthe  (canini)  3,  430  a  14 

giwanch  ^uibula)  3,  585  a  16 

geuiif  (furtnnam)  2,  597  a  19 

kiuwmtolata  (mutoam)  4,  6  a  2 
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ged  (preraptmn  nidens)  1,  449  a  12 
gezuwich  (snppellex)  4,  161  a  8 
gflf.id  (ruris)  2,  767  a  1 
gibhe  2,  634  a  3 
gyeeae  (prorigo)  2,  597  a  1 
gycer  (iugeres)  2,  597  a  17 
güdigraaun  (holus  agreste)  3,  501  a  11 
güUsir  (niflcus)  3,  431  a  15 
giüü  (mutiet)  1,  334  a  20 
hingen  (seqoor)  1,  772  a  5 
gypperoetim  ordiu  2,  65  a  3 
gipsofl  3,  529  a  17 
gira  floÜB  3,  558  a  4 
girada  3,  480  a  20 
girbe  (gyrgiUns)  4,  186  a  23 
girol  3,  403  a  1 
girst  (aatrida)  4,  362  a  11 
gistaldi,  -ii  b.  kastaldis 
git  (redolet)  2,  538  a  5 
giUge  (sario)  4,  217  a  6 
giihwrB  (dictanniun)  3,  554  a  14 
gladione  3,  604  a  10 
l^dona  3,  516  a  14 
glanista  (molliflsima)  2,  681  a  1 
glasa  (glaacoB)  2,  716  a  9 
gUgekrut  (illirica)  3,  51  a  12 
gleia  (oonmilta)  3,  519  a  5 
gier  (gamnu)  1,  319  a  12 
g^Letfani  (castrimargia;  keltisch)  4,  478, 
gleton  (gliB)  4,  195  a  4 
gUent  (pipant)  2,  12  a  6 
glomer  3,  627  a  9 
glmna  3,  657  a  13 
godego  rapano  4,  442,  19 
golcDa  3,  542  a  1 
gont  4,  69  a  20 
goene  (draoca)  3,  362  a  12 
eoeast  (colas)  4,  369  a  16 
gogo  (Unter)  2,  620  a  13 
goMMe  (penula)  3,  630  a  3 
gndosa  3,  558  a  6 
graf  (0tiüo)  2,  69  a  6 
grafa  (scalpdiliiin)  4,  159  a  4 
grammala  4,  69  a  26 
grana  solis  3,  529  a  20 
gntdfl  4,  245  a  9 
grMine  (oernla)  2,  351  a  6 
gremne  (melos)  3,  721  a  12 
greneMce  (nmea)  3»  568  a  18 
grtnnat  (mutiet)  1,  334  a  19 
greMi  (exacerbatione)  1,  782  a  9 
Altliodidentflcfae  gloesen  IV. 


greunt  (glarea)  2,  12  a  7.  s.  griente 

grezenach  (sannentum)  3,  327  a  3 

griente  (argillosa  terra)  1,  464  a  1 

krüioai  (papilio)  1,  801  a  13 

grimo  (muscos)  4,  245  a  4 

grimpo  (gobio)  4,  245  a  6 

grint  (chelidonia)  3,  587  a  6 

griety  grost  (cartillago)  1,  497  a  3 

griuaniun  (micam)  2,  589  a  3 

grongius  3,  720  a  9 

grost  8.  grist 

gronnuB  3,  356  a  3 

grunziga  (tonios)  2,  61  a  32    [wenn  nicht 

gremziga  gemeint  war] 
gnmzopa  (cartillago)  4,  124  a  5 
gruon  (parapsie)  1,  717  a  20 
gabellas  4,  70  a  2 
gubnmes  3,  6  a  12 
guffa  2,  759  a  26 
gugemabes  3,  4  a  6 
goila  2,  87  a  2 
gpiilae,  guille  4,  318  a  11 
guluium  3,  12  a  10 
gmndlunt  (plectas)  1,  429  a  6 
gmnma  cedri  3,  529  a  18 
gommi  arabicum  3,  542  a  3 
gumet  .t.  (senatus)  4,  159  a  13 
gundercha  (furfuga)  3,  474  a  1 
gund^  (gamandrea)  3,  529  a  21 
gunge  (ictu)  4,  339  a  8 
gurgustimn  3,  369  a  13 
gurUU  (fussar)  3,  275  a  8 
curti  (cinge)  3,  10  a  5 
gurze  (gmellum)  3,  217  a  4 
goarance  (aandis)  4,  228  a  1 
guelch  (strabones;  keltisch)  4,  497,  19 

h  po.  Aleph  3,  53  a  3 

hab  (oonc^)  2,  465  a  9 

habersame  (sangpiinaria)  3,  531  a  17 

haddömiga  (strigia)  4,  209  a  2 

hädsfodpe  3,  423  a  9.  s.  herdusuepe 

haetas  (mitras)  2,  341  a  12 

hahamuodar  4,  341  a  7 

Juxho  (carpentus)  3,  657  a  4 

halana  (secundarom)  4,  259  a  12 

haUbirie  (populus)  2,  718  a  5 

haUeiha,  hälsyeta  (capitium)   1,  335  a  4. 

496  a  16 
haUtan,  haMun  (ooUiridam)    1,  342  a  4. 

414  a  8 
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haue  (capla)  3,  641  a  9 

hamffa  1,  727  a  14 

hamüa  (satirion)  3,  588  a  8 

hanap  3,  11  a  13 

hat^,  heht  (tymus)  4,  193  ä  2 

haninchamp  ^eradea)  3,  474  a  13 

hanit  (panit?  dis)  3,  687  a  2 

harUdwxdum  (liciom)  3,  502  a  26 

haro  (sagma)  3,  624  a  11 

harrea  (manile)  3,  658  a  7 

harrunga  (arra  bona)  4,  236  a  11 

hartinethere  (nisoera)  3,  431  a  16 

hast  zogt  (kpacium)  4,  187  a  18 

hoiyty  haue  ua.  (aerii)  1,  488  a  7 

haUnta  (iDsequimtar)  2,  170  a  15 

haue  8.  hasye 

hcd,  heU  3,  558  a  16 

hebemum  (chondB)  2,  356  a  1 

hdnrzan  (orix)  3,  305  a  2 

hebuhen,  hepuhen  (aiiniafi)  1,  430  a  13 

heehcHHain  (acirum)  3,  679  a  2 

heuM  (Ucium)  2,  725  a  2 

hefiU  (manticum)  3,  503  a  14 

heht  8.  hanhe 

heidkil  (ramnam)  3,  507  a  22 

heil  8.  hcel 

heühopitro  (hennodactilica)  3,  474  a  14 

heirbeewurß  (eparga)  3,  477  a  8.  4,  361  a 

17 
helahesuth,  elaheshüt  (elefantia)  3,  235  a  8 
heligebere  (acer)  3,  521  a  14 
heüig,  {be)heüigen  4,  26  a  18 
helmii8  (caasiB)  4,  342  a  7 
heluu  (Unia)  4,  204  a  11 
hemer  (aoonita)  3,  584  a  6 
hencoüa  (satorda)  4,  370  a  2 
hendi  3,  288  a  13 
hera  (tragis)  4,  356  a  10 
heraa  (fore8)  1,  382  a  10 
herba  bona  3,  558  a  15 
herba  gTamini8  3,  585  a  14 
herba  planea  3,  553  a  13 
herba  Baberti  3,  558  a  11 
herba  8aQcti  lohannis  3,  529  a  23 
herba  sancti  Fetri  3,  542  a  8 
herba  thari8  3,  529  a  22 
herba  nenenata  3,  585  a  13 
herba  uenti  3,  541  a  7 
herbalare  (niiidariom)  2,  686  a  1 
herden  (ÜMecantiir)  2,  240  a  6 
herdun  (stappa)  1,  382  a  12 


herduau^  (pronuba)  2,  341  a  10 

heres  2,  689  a  13 

heridoht  (ulolate)  1,  623  a  4 

hennalda  3,  585  a  12 

hermion  3,  488  a  28 

hertprat  (ordiolos)  3,  476  a  21 

hertomlehan  (mutoo)  4,  220  a  8 

hertwzt  (herbam  dnarem)  4,  369  a  12 

heebora  3,  585  a  5 

he8oo  3,  241  a  11 

heetando  1,  723  a  3 

hestiuis  (edidonis)  2,  596  a  23 

hiUnegda  4,  369  a  6 

heterbulbum  (batradiion)  3,  199  a  4 

heunanti  2,  561  a  11 

hegunstein  (calculnm)  2,  220  a  9 

hidpropeds  3,  6  a  1 

hieealm  (lora)  4,  188  a  8 

hiena,  hleoe  (anaa)  3,  223  a  5 

hila  3,  630  a  17 

hjflare  (miUago)  3,  84  a  11 

hUta  4,  228  a  11 

hünis  3,  668  a  9 

himelufig  (primnla  neria)  3,  531  a  10 

himila  3,  488  a  26 

himüheta  (ierobotana)  3,  474  a  23 

himüiue  (peuddanum)  3,  506  a  27 

hinauart  (passim)  4,  11  a  4 

hinc  (idoli,  hie)  2,  594  a  4 

hindilape  (ambroda)  4,  179  a  6 

hinnaphuB  3,  642  a  19 

hynana  (8teniutatio)  1,  497  a  15 

hio  puri  (non  liqnidi)  2,  632  a  16 

himfeü  (menica)  3,  177  a  3 

hyrthe  (pugü)  4,  90  a  11 

hiuuig  fustibist  1,  298  a  1 

hlibaa  ^onolas)  1,  589  a  7 

Miuningas  (paasereB)  4,  288  a  15 

hlus  (carectum)  4,  200  a  11 

hochrippe  3,  605  a  12 

hoddadike  (peraonatia)  3,  719  a  21 

hchero  puuuri  (alto)  2,  163  a  18 

holmo  (gli8)  4,  202  a  23 

hommf  (pnplites)  2,  597  a  32 

homo  4,  118  a  18 

hwdim  (bitnmen)  2,  428  a  16 

höre  (extimum)  2,  488  a  4 

hond  J.  liberi  1,  308  a  11 

horreder  (atrox)  4»  132  a  6 

hoi08cuoha  (fioonee)  3,  619  a  6 

hoüAn,  3,  651  a  14 
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(poiphlilo)  4,  207  a  11 

(mtJB  alba)  3,  471  a  12 
prain^)  1,  334  a  21 
n  (fibnlas)  1,  335  a  2.  375  a  5 
fteine  (sinopide)  1,  625  a  5 
!,  301  a  14.  a.  «MO 
[nigilia  matatina)  4,  211  a  4 
ergam)  4,  209  a  13 

(palathis)  4,  224  a  2 
t  (adnlator)  4,  177  a  5 
ibUme  (antemim)  3,  504  a  10 
^uma  (iignstra)  3,  481  a  10 
a  (bedullada)  3,  486  a  10 
^ropkö  (ampellas)  4,  357  a  8 
g  (cantabmm)  3,  614  a  18 
drcohiB)  3,  389  a  1 
(libnma)  3,  639  a  11 
wrg  (balbutiam)  3,  517  a  2 
4,  294  a  16  o.  nachtar.  b.  708 
ros  (elmiies)  4,  229  a  18 
oeeptrsa,  huml  seofse  (pronnba).  3, 
a  9 
teom  (uenniciilus)  1,  589  a  3 

,  530  a  6 

igra  3,  559  a  7 

la  4,  215  a  11 

»B  3,  489  a  1 

1,  651  a  19 

(scatniB)  1,  298  a  9 

,  530  a  4.  559  a  10 

(exenteia)  1,  475  a  4 

lectns)  3,  682  a  11  [iat  entstellt  und 

BiBtandlich  an^löet  aus  lat  =  latine: 

IX  greoe,  latine  pectas,  die  der  achreiber 

swei  selbständige  gll.  nahm,  gehören 

msammen] 

iapistris)  2,  640  a  3 

\,  474  a  25 

446  a  1 
),  488  a  28 
[tetrahit)  3,  545  a  15 
Sener)  3,  364  a  2 
e  1,  322  a  25 
rmnen)  3,  722  a  6 
),  328  a  7 

(mathematicus)  3,  381  a  20 
rigoijs)  2,  17  a  1 
scinia)  3,  389  a  6 
3,  524  a  9 

3,  534  a  9 


tOanehewt  2,  327  a  5.  ygl.  aber  4,  444,  3 

yloccuB  3,  445  a  10.  723 

ymaeH  (obiiznm)  1,  496  a  15 

imbricus  3,  453  a  9 

imbus  3,  277  a  7 

imd  3,  542  a  10 

imo  4,  3  a  12 

implenns  3,  11  a  16 

in  (=  inu)  3,  12  a  4 

ynaca  (ooluber)  1,  496  a  13 

incastratura  4,  203  a  14 

inehüen  (oocasione)  2,  149  a  15 

incosta  (inepta)  2,  551  a  2 

inet  (incanstom)  3,  382  a  9 

inculMS  4,  71  a  27 

indigerit  (nomit)  2,  554  a  2 

indinia  (intrange)  3,  10  a  4 

ineweiz  1,  473  a  2 

infandera  2,  724  a  9 

inuoga  3,  29  a  10 

inforibns  nistiloth  4,  72  a  8 

infr€iget  (consuluit)  2,  84  a  10 

infriet  (alget)  4,  31  a  12 

ingar  3,  501  a  23 

ingdmtden  3,  400  a  5 

intbiia  (commendabat)  2,  357  a  2 

inlidnint  (frangunt)  2,  481  a  8 

innannormn  1,  496  a  10 

innerone  (misterium)  1,  763  a  1 

Innflü8ß  (Aenns)  4,  30  a  6 

innuoln  3,  Q  a  6 

inpoetatmra  4,  203  a  6 

inrif  (intestinum)  3,  722  a  7 

insdlia  (replicauit)  1,  357  a  10 

insdUa  4,  203  a  12 

instagen  (deponere)  3,  7  a  3 

insttlber  (atropasta)  3,  524  a  17 

intrange  3,  10  a  3 

intrepetan  (subsaltare)  2,  597  a  26 

intuba  3,  559  a  1 

intueren  (resoluo)  2,  653  a  5 

iah  (palatum)  2,  487  a  11 

louis  barba  3,  542  a  11 

ipia  3,  542  a  14 

ipoquistidos  3,  559  a  11 

V7totvjtoa80¥  2,  322  a  13 

tr-  8.  auch  ar-  und  er- 

:ira  X  (cnlmen)  4,  138  a  19 

irificilis  3,  480  a  21 

iringes  uuee  (uia  secta)  2,  341  a  8 

iiingns  3,  481  a  2 
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iritnetan  (acuebant)  2,  3  a  17 

iris  3,  530  a  2 

yrnia  3,  642  a  20 

irreiht  4,  369  a  14 

irrin  (nascere)  2,  681  a  3 

irvuortint  (prodnnt  leto)  4,  337  a  7 

irwB  3,  471  a  5 

ysendeke  (uertipediim)  3,  568  a  7 

yamerena  3,  83  a  16 

iflophagus  3,  75  a  3 

isqnibula  3,  585  a  16 

üumban  (redpio)  3,  256  a  2 

ituisan  (gemini)  2,  718  a  11 

iu  3,  530  a  3.  (iarent)  3,  469  a  14 

ina  By  474  a  26 

iuliana  3,  559  a  12 

iungon  4,  247  a  10 

iurfade  (recipiendo)  2,  239  a  13 

iursende  (ringens)  2,  12  a  15 

iusen  (aDteoenia)  4,  179  a  7 

iustitiiim  3,  662  a  6 

yuula  3,  391  a  13 

iuysticum  3,  605  a  1 

ixon  3,  673  a  12 

i/oyc  2,  322  a  12 

labäl  (canabuB)  3,  479  a  3 

labamm  2,  528  a  17 

labenia  3,  678  a  5 

labium  Ueneris  3,  560  a  7 

läfma  (aoena)  4,  343  a  6 

labnim  Ueneris  3,  542  a  15 

lacisca  3,  676  a  1 

lactarides  3,  560  a  3 

lactrica  3,  517  a  5 

lactaoella  3,  560  a  4 

laculns  4,  187  a  14 

lagom  (Bplendidum)  1,  562  a  12 

lahion  (chülon)  3,  312  a  19 

lambniBca  (spuria  uitulamina)  1,  554  a  15 

lamnea  4,  204  a  4 

lampaionus  4,  365  a  1 

lana  cuBsim  3,  620  a  1 

lanaria  3,  481  a  8 

laneoolata  3,  475  a  11 

laDgenna  (stercolam)  2,  481  a  4 

langeseie  (radii)  2,  631  a  10 

langite  (conpingite)  1,  323  a  2 

lantinam  3,  649  a  5 

lanogo  3)  516  a  8 

lapadum  3,  560  a  5 


lapeUa  (quinodosa)  4,  91  a  10 

lapiB  lazuU  3,  559  a  24 

lappa  (glis)  2,  376  a  2 

lappa  oonnena  3,  475  a  8 

lappa  mueiBa  3,  542  a  19 

lappadum  acatnm  3,  542  a  20 

lappara  (abdumeD)  4,  594,  42  [=jUuko^] 

laquirida  3,  530  a  8 

lara  (niolaria)  2,  619  a  5 

laree  3,  467  a  26 

laris  3,  680  a  17 

larvare  .t  (peLlido)  4,  154  a  13 

lasanuB  3,  623  a  3 

lasdnia  3,  389  a  6 

laatoia  (infidatriz)  2,  595  a  9 

UOieh  (cameactis)  3,  486  a  37 

latro  (catinum)  4,  594,  32 

kUea  (tigna)  3,  683  a  12 

lauendula  (balsamita)  3,  478  a  23 

laurentiana  3,  586  a  1 

laureola  3,  524  a  22.  530  a  9.  542  a  la 

559  a  20 
lauruB  3,  559  a  23 
laauit  4,  338  a  7 
Ubdcehecas  (drri)  3,  430  a  6 
2e&er  (acirpua)  1,  496  a  5 
Uberttein  (leoperina)  3,  489  a  13.  502  a  16 
lebra  (sania)  4,  122  a  1 
lectisterina  3,  624  a  1 
lectro  (elato)  2,  171  a  7 
Udirkälo  (ambuatum)  3,  535  a  8 
lefihevil  (fermentam)  3,  615  a  2 
legge,   legget  (tomataras,   oommiaBoxas)   1, 

429  a  3.  460  a  2 
lehse  (oorium)  3,  664  a  8 
lehscha  (papirus)  4,  330  a  3 
leichalmo  3,  448  a  15 

leissup  (lupopectina)  3,  477  a  8.  4,  359  a5 
Itoa  (toza)  3,  261  a  4 
lenbradun  (lumbuloB)  1,  340  a  8 
lentuB  3,  560  a  2 
leoza  3,  657  a  1 
lepastes  4,  187  a  23 
leporina  3,  560  a  12 
1er  (monBtnit)  2,  34  a  10 
lerehini  (herent)  2,  679  a  3 
lerid  4,  204  a  7 

leikariheo  (maoeria)  4,  205  a  16 
leucia  3,  560  a  11 
leuga  3,  652  a  9 
huiniUgü  (rentmcnli)  1,  340  a  6 
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Itberhlume  (ambrodana)  3,  525  a  25 

Ubida  3,  382  a  19 

Hblaoe  4,  365  a  4 

Ubuma  3,  639  a  11 

lieh  X  (fUctoB  peiüUBsuB)  4,  143  a  10 

lichtmus  (ddndaluB)  4,  46  a  20 

Udius  3,  279  a  17 

lidniam  3,  625  a  4 

Ikmta  3,  278  a  21 

UdiA  3,  502  a  14 

lidumen  3,  656  a  24 

lidwriM  (Bpeientilla)  3,  521  a  6 

liestein  (muatricala)  4,  205  a  15 

ligantiimi  in  mesaili  (ammentam)  3, 311  a  10 

ligista  4,  216  a  5 

lignotfurm  (teredns)  3,  452  a  12 

lignuB  3,  716  a  10 

Uhsinimo  (rablustri)  2,  412  a  17 

lilifagos  3,  560  a  6.  vgl  elifago 

lima  3,  450  a  3 

limaoes  3,  543  a  3 

limo  (oespite)  2,  415  a  17.  478  a  7 

limpis  3,  475  a  15 

{fifitM  (artos)  3,  431  a  8 

lin  (doera)  4,  97  a  13 

linaria  3,  560  a  15 

lindnura  3,  626  a  9 

lindgens,  lynogenB  1,  625  a  11.  s.  aber  4, 

387,  12  f 
lindinbred  (rien)  3,  686  a  17 
lingeuB  3,  429  a  3 
lingua  auis  3,  542  a  22.  560  a  10 
lingna  oeruina  3,  530  a  10 
lingua  paaserina  3,  543  a  1 
linia  (nonna)  4,  206  a  5 
linimit  (lintoolo)  2,  502  a  14 
lynogens  b.  lindgens 
lintrizo  4,  326  a  10 
Ura  (pulpa)  3,  431  a  7 
liripenter  (liripens)  4,  75  a  25 
Uro  (apothecam)  2,  261  a  32 
lirun  (glim)  3,  445  a  12 
lisaUte  1,  562  a  11 
litagiria  3,  585  a  18 
litaigimm  3,  560  a  8 
liubi  moi  ainec  (südaUviach)  4,  463,  22 
lino  (udLuntaa)  2,  539  a  2 
IttM  (alga)  3,  719  a  24 
UuihaMlihho  (tirannide)  2,  222  a  17 
üplrrqhta  (ooncretuB)  2,  758  a  32  [wd  = 

(ßi)ilibirotä\ 


InygU  inuitol  2,  751  a  36 

lok  (püuB)  3,  359  a  3 

lodiom  3,  719  a  22 

hdwrz  (oonaolda)  3,  719  a  13 

UMeri  (nindna)  1,  590  a  29 

loitoere  (coriariuB)  3,  396  a  2 

lomeke  (fabaiia)  3,  556  a  17 

lamum  (cdomellas)  2,  596  a  15 

lorfonis  1,  561  a  2 

losa  (aibilat)  2,  539  a  6 

MKe  (capiUuB)  3,  391  a  6 

kiher  (lomentum)  3,  720  a  17 

hUuonimo  (obrizo)  1,  623  a  6 

Uwne  (iUuoie)  1,  371  a  12 

luad  (inuisnm)  2,  597  a  36 

lubeiseh  (sarabaytamm)    2,    155   a  20.    4, 

434,  42 
Indani  3,  457  a  16 
Ivcosi  kackiaduerabum  1,  297  a  2 
luctana  3,  693  a  7 
ludgeU  (postica)  1,  382  a  2 
Iniii  (oohors)  2,  12  a  16 
Inist,  Inst  (sumen,  uter)  4,  100  a  1 
Innaria  3,  560  a  14 
lunax  3,  542  a  21 
lunoea  4,  149  a  16 
lunehwwrz  3,  403  a  3 
lunes  (humeruli)  1,  445  a  7 
luparia  3,  577  a  17 
lupinicom  3,  475  a  12 
luricnla  4,  204  a  20 
luB  3,  369  a  16 

lust  B.  lulst 

Interna  4,  188  a  12 
IfUnusside  (aooentor)  4,  111  a  19 
luud  (gUui)  4,  68  a  15 
luniduB  4,  205  a  1 
luuB  (palpo)  4,  83  a  26 

maoCy  piut  4,  80  a  5 

macht  nutn  (anndnm)  3,  525  a  24 

mads  3,  561  a  16 

madiger  (basiliea)  4,  362  a  6 

mademaB  2,  348  a  6 

madre  (mateina)  3,  719  a  19 

maerae  (pilod)  1,  589  a  15 

magicinon  3,  504  a  18 

mayn  (manicis)  4,  346  a  2 

maiorana  3,  560  a  22 

maioÜL  uuilla  1,  297  a  12 

mala  (brada)  4,  197  a  8 
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mala  citonia  3,  561  a  7 

malannuB  3,  476  a  3.  664  a  12 

malli  (forenBea)  2,  65  a  2 

malta  (altea)  4,  366  a  9.  (mercarialis)  3,  489 

a  19 
malteom  3,  281  a  7 
malua  3,  543  a  11 
mamma  (minis)  3,  382  a  16 
mftn  (minntam)  1,  338  a  10 
managa  3,  651  a  17 
manchUOun  (persoltaiit)  2,  391  a  2 
mancmuB  4,  150  a  5 
manciiB  (bazanticnB)  4,  197  a  8 
manda  (lacrimosa)  2,  27  tL  22 
mandacaril  3,  11  a  25 
mandibilia  3,  438  a  7 
manna  (mann)  4,  77  a  15 
manneirafl  3,  11  a  19 
fnanodBititn  (menstmatam)  4,  220  a  7 
mans  (Amana)  1,  552  a  5 
mantäln,  mantaUi  (tabulata)  2,  436  a  29 
manticum  3,  503  a  14 
mantinsken  (Mindadae)  4,  336  a  1 
mantnn  3,  9  a  2 
manngo  3,  651  a  7 
mappaÜB  3,  320  a  4 
maracnB  3,  476  a  9 
marapansa  3,  686  a  9 
marata  (altilia)  1,  801  a  6 
maratnmi  3,  561  a  12 
marcasica  3,  562  a  1 
fnard  (carnnB)  3,  55  a  5 
mardüiel  (caidopan)  3,  569  a  17 
marent  (indnctio)  1,  610  a  9 
maröbd  (marrnbinm)  3,  599  a  4 
marona  3,  586  a  2 
manomaa  (folica)  3,  714  a  6 
marrnbinm  albnm,  nigmm  3,  543  a  4.  560 

a  21 
manilinm  3,  561  a  11 
maaas  (nectans)  2,  22  a  5 
maac"  .t  (niliacnB)  4,  152  a  4 
mascrunc  (faadnatio)  1,  554  a  1 
maad  (flemen)  3,  627  a  7 
maspica  3,  355  a  2 
masaa  (onns)  1,  591  a  9.  4,  617,  43 
masticnm  3,  530  a  15 
mastrnca  4,  117  a  5 
materna  3,  719  a  18 
mathira  4,  205  a  4 
matra  3,  403  a  2 


3,  562  a  6 
malta  3,  361  a  8 
malta  2,  778  s.  8.  4,  342  a  5 
mattalis  3,  320  a  4 
masa  3,  657  a  2 

masdec  (bria;  oechiadi)  3,  353  a  6 
maczniza  (pdedinm)  3,  470  a  11 
meatix  3,  476  a  1 
meciB,  metiB  (iädB)  4,  302  a  11 
mediran  3,  10  a  18 
mehcho  (mdoch)  4,  79  a  11 
meigelana  3,  402  a  3 
meilnr  (ocmdnctor)  4,  320  a  24 
mein  (nudefido)  2,  67  a  2 
meinum  (samÜB)  1,  613  a  3 
meisa  (larns)  4,  173  a  8 
meisa  (nariola)  3,  291  a  10 
mel  nnlpinnm  3,  586  a  3 
melago  3,  561  a  20,  570  a  7 
melisBa  3,  543  a  10 
mella  (oornns)  3,  676  a  4 
mellicratnm  3,  561  a  14 
meUilotnm  3,  530  a  20 
melon  3,  561  a  19 
melonea  3,  561  a  5 
melta  3,  515  a  14 
memita  3,  530  a  11 
w^enddbere  (Anentinnm)  2,  609  a  6 
menmri  1,  456  a  11 
mentaatmm  3,  530  a  13.  543  a  16 
meoter  (oommata)  1,  591  a  7 
mera  (amplio)  4,  196  a  18 
merca  (regina  anstri)  2,  495  a  27 
mercnriaÜB  3,  543  a  12 
mereda,  merenda  (anteoenia)  4,  34  a  4 
mergeh  (inmenta)  2,  716  a  13 
meri  3|  71  a  3 
merit  (apinm)  3,  598  a  4 
meaekefiM  3,  555  a  5 
meaioo  3,  476  a  8  [vgl.  andk  OGL  5,  623, 

18  Sernm  mesgos  mid  Oebeni  521.  547 

hoc  sernm.  ri  .i.  mesga] 
metailoB  4,  334  a  2 
meu  (larnm)  1,  340  a  11.  342  a  14.  4,  173 

a8 
men  3,  562  a  2 
Mevania  4,  224  a  1 
mezipe  3,  651  a  11 
mia  (gratia)  2,  34  a  7 
midUns  3,  303  a  5 
migalis  3,  449  a  1 
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miganuB  3,  481  a  15 

migge  (uzina)  1,  339  a  11 

mUiciiim  3,  490  a  1 

milium  solifl  3,  530  a  18.  561  a  8 

mfllefoliiim  3,  523  a  1.  543  a  11 

miUmdram  3,  489  a  25 

müge  (enoBton)  3,  488  a  1 

mingua  4,  368  a  5 

minicia  3,  680  a  19 

minio  (mininin)  3,  503  a  16 

ffUnge  (mlgma)  3,  667  a  2 

mira  solis  3,  562  a  4 

mim  3|  97  a  9 

mirtDS  3,  543  a  6 

miwRhinnin  4,  594,  39 

mlBBaticiiB  4,  352  a  6 

miflsuBi  3,  530  a  12 

misHl  (euiscom)  4,  362  a  17 

tnitUr  (impudicuB)  4,  71  a  22 

mittwerhi  (meridies)  4,  151  a  2 

mina  (solago  maior)  3,  589  a  6 

minola  3,  303  a  6 

minre  (laureola)  3,  530  a  9 

mixin  (rader)  2,  596  a  13 

moderia  (matertera)  1,  475  a  7 

inodschut  (lethargnm)  2,  81  a  3 

modalatorimn  3,  718  a  9.  4,  205  a  11 

md  3,  12  a  3 

molaiiit^  molesiiit  (tabeadt)  4,  162  a  1 

moUia  3,  576  a  7 

monor  2,  467  a  11 

monung  gaMes  (ezactio)  2,  244  a  5 

mora  oelsi  3,  543  a  5 

maraehsamo  3,  484  a  14 

mordeUa  3,  356  a  4 

morelay  morella  3,  530  a  19.  561  a  2 

moion  3,  476  a  2 

morrinta  (emoxoida)  3,  480  a  3 

momis  diabdi  3,  561  a  13 

monDS  galli  3,  543  a  8 

momu  galline  3,  542  a  14.  561  a  18 

mortari  (loetheo)  2,  154  a  5 

mortarium  3,  281  a  12 

mos  (ethis)  3,  272  a  11.  4,  201  a  11 

wioäbere  (mnra)  3,  580  a  11 

moBt  (onocentaiiras)  1,  590,  30.  4,  387,  11 

molfaga  1,  298  a  22 

woBger  8.  mugiro 

wmaUain  (flcatulis)  2,  497  a  5 

mada  4,  79  a  27 

mmol  (datOB)  3,  659  a  7 


mulstere  (emolumentom)  3,  717  a  14 

muUa  (beta)  3,  478  a  25 

multiaoma  4,  205  a  10 

mumia  3,  562  a  5 

munctoria  3,  374  a  25 

mundleu  (oondiam)  1,  382  a  5 

munfer  (affalaga)  3,  453  a  8 

manid  4,  260  a  14 

manret  (gannireth)  1,  617  a  9 

muodhon  (caperro)  4,  199  a  6 

muogvn  (licet)  2,  645  a  6 

mora  3,  580  a  11 

murra,  murta  (hebes)  2,  355  a  9 

murra  rab^  1,  656  a  4 

muB  (suiix)  2,  261  a  5.  4,  98  a  7.  191  a  27. 

230  a  6 
musa  aquilana  3,  580  a  10 
muaeJui  (passer)  3,  457  a  13 
musehathinblume  3,  530  a  17 
innscula  (lüna)  4,  109  a  19 
tnuaculosi  (oonds)  3,  455  a  4 
musciiB  3,  530  a  14 
mnsica  animata  3,  476  a  6 
mufiidia  4,  370  a  1 
miisidum  3,  617  a  5 
muBtela  1,  348  a  21 
miiBtus  3,  445  a  3 

mugiro,  mogger  (spalangius)  3,  692  a  20 
miizolus  3,  656  a  14 

nabal  (fataus)  4,  201  a  17 

naocns  3,  445  a  5 

nadcuruuinda  (ophimadms)  4,  206  a  10 

nadirna  (simpho)  3,  440  a  1.  b.  madernas 

nalto  (phoce)  3,  361  a  8 

napuB  3,  476  a  15 

naidBCUB  3,  562  a  9 

narto  3,  643  a  2.  4,  216  a  14 

naraa  3,  397  a  11 

nasca  3,  675  a  8 

natea  3,  562  a  10 

natriz  3,  449  a  6.  4,  206  a  3 

natte,  naiioe  (naite)  4,  117  a  22 

nauigo  (nanitSBr)  2,  84  a  4 

fubehourg  (asarnm)  3,  477  a  8.  18 

nebeta  (aimida)  3,  473  a  4 

necktet  (nuptuam)  1,  340  a  10 

negagan  (cassaxi)  2,  261  a  20 

n^^ftlstriiioeB  (ooDgrq;itioiieB)  1,  640  a  4 

nentfitf  (acatiam)  3,  535  a  14 

nemon  3,  490  a  3 
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nen  (pereonam)  2,  3  «  6 

nenufar  3,  530  a  23.  543  a  20 

Deodes  (cnutalam)  4,  594,  22* 

nepta  3,  543  a  19 

nessia  3,  505  a  5 

netagas  3,  625  a  3 

netger  (spanu)  3,  375  a  5 

niaculon  3,  543  a  22 

oyche,  nieke,  pycke  (sapinns)  4,  119  a  13 

nichinus  3,  663  a  8 

nint  4,  337  a  4 

nisene  3,  490  a  6 

nitrum  3,  531  a  1 

nititi'  (laruB)  3,  326  a  1 

nodora  3,  476  a  17 

nodthur  4,  289  a  10 

nohvuenno  (quandoque)  2,  752  a  18 

nopola  4,  216  a  15 

nor  (Btenmtatio)  1,  497  a  10 

nardoi  3,  606  a  2 

nore  (opimachus)  3,  365  a  7 

nartiman,  nortman  (broma)  3,  550  a  11 

nofitirufl  iBparagas  3,  474  a  25 

nulserida  3,  505  a  4 

nuruB  4,  9  a  2 

HÜB  (Colostrum;  keltiach)  4,  175  a  10 

nueauhtf  nuesuih  (smterea)  3,  483  a  20 

oahsteftim  (pitadis)  1,  376  a  4 

obbimn  3,  7  a  5 

ober  eliman  1,  496  a  10 

obBtipo  4,  82  a  9 

obuU  (fororem)  4,  292  a  10 

ooca  3,  562  a  19 

ochU  (hirudo)  3,  721  a  3 

oct»  (claDcnla)  2,  13  a  15 
octofarius  3,  429  a  1 
ocoluB  Christi  3,  562  a  18 
ocalaa  oonsnÜB  3,  562  a  14 
tmarscothi  (epentas)  4,  201  a  7 
officatio  4,  393,  34 
olbeigo  (loiice)  4,  344,  11 
clesnik  (baldemonia)  3,  526  a  5 
dibanum  3,  531  a  2 
ollen  (foB^)  2,  38  a  14 
cimagt  (papaner)  3,  326  a  5 
oma  (ignis  aoer)  2,  597  a  9 
omech  3,  683  a  14 
omns  3,  363  a  2 
onomoforaa  4,  206  a  8 
opeon  2,  338  a  1 


Ophir  4,  447,  13 

opiterginm  4,  206  a  11 

opinm  3,  544  a  1.  579  a  10 

ora  (Amera)  4,  32  a  13 

ordigas  3,  9  a  10 

oruai  (herba  Buberti)  3,  558  a  12 

oringü  (iringus)  3,  530  a  5 

orleic'  (dasendix)  4,  198  a  4 

ormentum  3,  505  a  18 

orobuB  3,  531  a  3 

09iftlU  (incns)  1,  497  a  11 

OfSpein  4,  364  a  14 

os8enf%auel  (candnB)  4,  362  a  13.  706 

otopigella  4,  36  a  13 

ouch8tein  (calamin)  3,  522  a  5 

owMro  (laquearius)  3,  683  a  13 

onrcalch  (oricallnm;  keltisch)  4,  478,  15 

oidmel  3,  561  a  17.  562  a  13 

ozynum  3,  562  a  15 

paccan  (oomponl)  2,  358  a  13 

pacina  3,  577  a  19 

padiliga  3,  656  a  27 

palathis  4,  224  a  2 

palbila  .t.  (papilio)  4,  154  a  1 

palmiscon  (uinco)  1,  714  a  2 

palones  3,  636  a  1 

palpines  3,  563  a  11 

pampaa  (pasingo)  3,  651  a  26 

panaceta  3,  285  a  14 

pantonium  3,  370  a  11 

papizozen  s.  tepon 

paraice  4,  231  a  5 

paramonariuB  3,  656  a  7 

paicherdum  3,  249  a  15  [vgl  Gall6e  AltB. 
sprachdenkm.  340,  112  paretf  perstriginm, 
114  paicheriB  prestrigUB  und  FulgentinB 
Myth.  ed.  vStayeren  742  n.  a  BattiadeB 
in  Faredris] 

pardpollez  4,  189  a  9 

parcula,  partnla  3,  563  a  14 

paido  (baido)  4,  182  a  5 

^rgiminari  (acaber)  4,  209  a  10 

paiisalta  3,  668  a  10 

paritaria  3,  544  a  3.  4,  362  a  21 

parta  3,  719  a  5 

parHk  3,  719  a  5 

partnla  s.  parcnla 

pasoera  (rambus)  3,  361  a  8 
IMwdi  3,  380  a  15 
paaingo  3,  651  a  26 
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piuseri  (circinus)  4,  199  «  2 

pastella  3,  659  a  10 

pastyr  (hulcus)  4,  71  a  3 

paatorium  4,  206  a  13 

pastnra  3,  641  a  9 

patena  3,  657  a  7 

patile  4,  189  a  11 

peaniuB  3,  2  a  13 

pecuna  (ludibria)  2,  399  a  7 

pecnnia  3,  10  a  6 

pede  4,  11  a  10 

pedewar  4,  363  a  2 

pevere  (diptannus)  3,  528  a  14 

peisa  (pensa)  2,  673  a  1 

peledius  3,  490  a  27 

pielico  3,  463  a  8 

pelta  3,  443  a  10 

penta  3,  439  a  7 

pentafolium  3,  531  a  5 

pentaatrom  3,  564  a  4 

penula  3,  663  a  6 

penum  3,  305  a  4 

peonia  3,  564  a  2 

peribo  (ethecas)  4,  55  a  19 

perlnotu  (incisuras)  4,  257  a  14 

perpereon  3,  521  a  11 

pereicaria  3,  516  a  5 

peta  3,  454  a  10 

petithi  (linoBtäno)  4,  204  a  16 

petroniola  4,  362  a  21 

peaoedamim,  peucidanum   3,  531  a  6.   544 

a  5.  562  a  4.  577  a  9 
phal^UB  3,  679  a  16 
pMlfor  (porfilio)  1,  366  a  15 
phinoddfe  (Fhüadelphia)  3,  612  a  1 
phhtmengar  (gtunini  arabicum)  3,  542  a  4 
phaton  3,  544  a  11 
pibendia  3,  488  a  16 
pycke  8.  nyche 
pikthc  4,  90  a  11 
plgamon  3,  563  a  9 
pQa  3,  693  a  15 
piUuB  3,  661  a  13 
pfloea  3,  490  a  23 
piloeella  3,  554  a  6.    570  a  12.   püoeeUum 

4,  358  a  7 
pimenta  (aromata)  4,  36  a  11 
pin  (paziUiiB)  1,  339  a  8.  3,  400  a  2 
poatiiim  3,  373  a  3 
IHnea  3,  564  a  3 
pingauB  3,  656  a  10 

Althochdeutsche  gloeaen  IV. 


pinno  (pinso)  3,  327  a  1 
pipera  (radicula)  3,  470  a  4 
piredJa  3,  371  a  16 
pirus  3,  668  a  4 
pis  3,  10  a  19 
pista  4,  172  a  1.  236  a  3 
pistüio  3,  506  a  19 
pithia  3,  683  a  4 
plant*  3,  475  a  10 
plattis  3,  672  a  5 
plectorinus  3,  490  a  16 
plemen  4,  155  a  11 
pfi  (itaque)  1,  766  a  18 
pnpon  (rudimentizo)  4,  93  a  4 
poantum  3,  544  a  8 
poecas  (carbunculi)  2,  596  a  17 
poeni  (crucie)  2,  480  a  3 
polentium  3,  253  a  7 
policaria  3,  531  a  9.  563  a  17 
polimentarius,  pollmitor  3,  426  a  10 
polyn  (absintium;  polnisch)  3,  523  a  9 
poiynar  (gaUinarius)  3,  426  a  8 
pollitricum  3f  544  a  6 
pond  (pisonticus)  4,  207  a  9 
porcastrum  3,  563  a  15 
poreio  1,  588  a  4 
porismata  4,  156  a  1 
porrocasti  3,  563  a  1 
porrum  3,  564  a  8 
ppofpxomenoc  (prodiens)  4,  89  a  15 
praca  3,  586  a  10 
pragellus  4,  190  a  6 
prasdum  3,  476  a  28 
prate  3,  582  a  21 
preconus  4,  156  a  2 
precorus  3,  254  a  1 
preoosilium  4,  207  a  4 
pregcLS  (sudes)  1,  375  a  7 
piena  3,  647  a  8 
presagmuna  2,  12  a  32 
presdda  3,  398  a  18 
prester  4,  89  a  1 
piidias  3,  10  a  16 
prilix  3,  674  a  7 
primom  (de  prozimo)  1,  697  a  11 
primula  ueris  3,  531  a  10.  563  a  4 
prisceUa  3,  676  a  16 
prisdoch  3,  403  a  6 
priBta  3,  561  a  17 
procnluB  4,  190  a  8 
prodgam  (extinxero)  2,  484  a  12 
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promo  4,  120  a  20 

promunctorimn  3,  370  a  5 

propolemn  3,  544  a  10 

protealmn  3,  446  a  3 

protula  3|  358  a  12 

prowinca  3,  546  a  4 

pruniis,  pmnns  (thoracibus)  4,  662,  33  f 

peeudinum  4,  217  a  2 

paUimn  3,  531  a  7 

puch  (Stigmata)  4,  257  a  14 

page  (nina)  4,  93  a  12 

pulcha  (ueste)  2,  433  a  7 

pnlcins  3,  10  a  11 

pulcita  3,  285  a  11 

puldo  (erpillum)  3,  300  a  1 

puleata  4,  52  a  15 

pulpedo  3,  483  a  4 

paoeo  (oeciilo)  2,  443  a  12 

pma  3,  357  a  5 

puigatoria  3,  520  a  10 

putada  3,  664  a  3 

pntastnim  3,  669  a  6  « 

patd,  putelli  3,  10  a  2 

qnebaroB  3,  564  a  16 

quercola  maior,  minor  3,  564  a  15 

qtiiatio  3,  490  a  28 

qnidlagleia  4,  369  a  14 

quil  (muocmn)  3,  722  a  2 

quinqueneniia  3,  564  a  14 

quisquilia  3,  564  a  17 

quitenlaticJ^e  8.  kutenlatieh 

quoleih  (scarabeus;  keltisch)  4,  95  a  23 

qnoquem^a  4,  363  a  1 

r . .  ayar  1,  758  a  16 

ra  (carectos)  3,  14  a  4 

rabacaulis  3,  574  a  9 

rdbi  (Arabia)  3,  612  a  5 

radagundis  4,  363  a  3 

radamus  s.  rodamus 

radoripho  (purpure^)  2,  631  a  16 

rafsungo  (intentat)  2,  205  a  3 

ragadi  3,  564  a  22 

ragel  (tradulus)  3,  389  a  5 

ragilo  3,  656  a  20 

Tfjfheai  (granarium)  3,  628  a  4 

raia  (aristolocia)  3,  491  a  1.  4,  35  a  19 

raia  (radium)  4,  121  a  10.  157  a  8 

nüioes  3,  287  a  13 

Tarnest  (stigQum)  3,  566  a  18 


rammo  (agrippiiia)  4,  30  a  22 

nunumulum  3,  483  a  10 

ranU  hano  (gallinatiiis  galiaa)  4,  202  a  18 

rappa  4,  80  a  17 

rasdum  4,  190  a  18 

rasia  3,  287  a  15 

rasiiiä  postat  (populeas  uirides)  1,  313  a  12 

ratico,  ratao  4,  238  a  13 

ratinos  (acinos)  1,  562  a  12 

ratinum  3,  287  a  11 

ratza  (gliris)  3,  685  a  5 

raziis  3,  656  a  12 

rekenzo  2,  243  a  4 

reduial  (Unostino)  4,  204  a  15 

regeila  (linea)  2,  498  a  7 

regille  (canonice)  1,  784  a  2 

rih  3,  369  a  16 

reüaehäUir  (eraciea)  3,  299  a  10 

rem.  schaboht.  int  inglorisas  1,  296  a  17 

remes  3,  255  a  8 

rm  doMiUe  (nibex)  3,  328  a  4 

rennunt  (detractant)  2,  139  a  1 

renula  (toroB)  2,  10  a  21 

repo  (triarchus)  4,  27  a  5 

restolitia  3,  470  a  9 

restriu  (tigna)  1,  449  a  6 

retemus  3,  582  a  20 

reumore  (refectorium)  3,  210  a  1 

rictts  4,  191  a  16 

rienso  (fercolum)  1,  552  a  3 

Hege  (rogio)  3,  586  a  13 

ringa  3,  682  a  12 

ringila  (lingoa  canina)  3,  577  a  5 

ringo  (timo)  4,  359  a  11 

ri^foen  (flageUis)  2,  487  a  12 

ritra  (fumus)  3,  630  a  12 

riuarea  3,  675  a  13 

robitaucAe  1,  334  a  18 

rodamuSf  radamus  (aespertilio)  3,  458  a  10 

rodapmn  3,  630  a  18 

rode  (isatis)  3,  595  a  11 

rodeda  (uultu)  2,  611  a  6 

roderkiuino  (erodion)  3,  458  a  6 

rodosi  4,  121  a  25 

rodüga  (mitilus)  3,  84  a  13 

ramtshel  (diptannns)  3,  528  a  14 

rorastrmn  3,  564  a  25 

roredumbU  (onocrotalus)  1,  341  a  2 

rosa  (rode)  1,  745  a  9.  3,  531  a  16 

rosarum  (alba  menta)  3,  204  a  13 

rosamm  3,  650  a  18 
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rofldofi  3,  657  a  17 

rostmm  pordnum   3,  531  a  13.   544  a  15. 

564  a  21 
rot|  (abflidam)  2,  19  a  14 
rokU  (caro  nina)  1,  343  a  20 
rotee  (aoorpioa)  1,  692  a  9 
rUemi  (nibore)  2,  537  a  4 
loth  (arte)  2,  354  a  21 
rothäl  (thonraa)  3,  716  a  13 
rMeh  (sandria)  3,  565  a  19 
rotnmbla  (offenmuncula)  2,  368  a  22 
rotaudum  (ratiloin)  4,  93  a  20 
rouma  (rufa)  1,  314  a  6 
rnbea  maior  3,  564  a  19 
ruehagel  (anenicnm)  3,  548  a  6 
rAderare  4, 121  a  18 
rngieiia  3,  428  a  2 
r&Qit  (sabrigit)  4,  123  a  5 
ruhi  (racalla)  2,  322  a  5 
mmioedo  3,  483  a  7 
muco  3,  508  a  2 
runeehere  (busoito)  3,  396  a  12 
miiez  3,  287  a  10 
r^g  (pugillo)  1,  725  a  2  [es  ist  sicherlich 

pung  =  marsiipiiim  zu  lesen] 
ruoiaci  (promat)  2,  163  a  23 
mpa  4,  217  a  5 
rwra  (sonestis)  2,  353  a  13 
rusche  (nasca)  3,  675  a  8 
ruHU  (lentigon)  3,  585  a  19 
rost  (barbaros)  2,  484  a  12 
rata  3,  477  a  3.  486  a  7.  488  a  8 

s .  • .  roe  (dromedarii)  1,  615  a  7 
sabnrna  4,  158  a  12 
saccellum  3,  668  a  2 
saocuias  3,  11  a  18 
sachela  3,  397  a  12 
saccalis  3,  491  a  10 
saedo  (stagnns)  3,  2  a  10 
sagi^innm  3,  605  a  9 
sagnea  3,  290  a  1 
sahaUle  (nertex)  4,  218  a  6 
saliciniscnB  4,  594,  29 
sflkrida  3,  697  a  7 
salbo  3,  14  a  7 
salgemma  3,  565  a  14 
iälhas  (salioes)  1,  497  a  5 
salira  4,  191  a  4 
saliuale  3,  659  a  11 
salinnca  3,  646  a  6 


Moltrian  (strignum)  3,  566  a  24 

saluater,  -tyr  3,  582  a  12 

galueia  (frasia)  3,  580  a  3 

salnia  (Ulüagas)  3,  469  a  14.  475  a  4.  514 

a  9 
samuttrdig  (ooDsensit)  4,  290  a  3  u.  nachtr. 
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sanamunda  3,  567  a  4.  570  a  13 
sancimen  .t.  (sarnen)  4,  158  a  17 
sandalis  3,  567  a  1 
sandaraca  3,  565  a  16 
sandiia  3,  565  a  19 
sanguinaria  3,  545  a  1 
sangois  draoonis  3,  566  a  7 
sanikela  3,  402  a  16 
sanicnlum  3,  531  a  27 
saoscrifos,  saosperBOs  3,  622  a  7 
sappas  3,  11  a  17 
saratola  3,  470  a  16 
sardno  4,  208  a  10 
saroooolla  3,  567  a  1 
sargal  3,  651  a  24 
sariz  4,  95  a  6 

sarrada  (lactuca  agreste)  3,  469  a  14 
9(utigosto  (fadnorosisBimiiB)  1,  296  a  10 
satara  4,  95  a  10 
MUr^  (bis  tincto)  2,  243  a  1 
satyrion  3,  531  a  22.  4,  501f  a 
sauina  (astrion,  seuina)  4, 37  a  18.  95  a  12. 

132  a  2 
Mauuahti  (sudum)  2,  494  a  28 
scabellum  4,  186  a  8 
scabiosa  3,  566  a  1 
scala,  scapha  (catascopus,  miaparo)  3,  246 

a  1.  4,  45  a  1.  135  a  5.  173  a  6 
acala  (catasta,  cocle^)   1,  446  a  3.   3,  312 

a  16 
Bcalenos  (gradatim)  3,  256  a  3    [vgl.  Ein- 

siedeki  32   p.  205  GIL   in  Arithmeticam 

Boethii:    Scalenos    ^uasi    ascendens   per 

scalam] 
9caluar<m  (mergis)  3,  720  a  14 
Bcamma  4,  95  a  20 
seandany  (mercurialis)  4,  362  a  13 
scapha  s.  scafa 

0caphe\geba  (centimorbia)  3,  497  a  19 
scapillus  3,  697  a  6 
Bcaianida  3,  573  a  16 
scariola  3,  566  a  3 
scastro  3,  656  a  19 

(peripeima)  4,  207  a  7 

5r 
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icefehredy  seeppbreda  (modalatorinm)  3,  718 

a  9.  4,  205  a  11 
Boeidit  (mmpit)  2,  36  a  13 
scelb  (fornioe),  scelf  (camara  pastorum)  1, 

449  a  2.  2,  597  a  7 
sceUica  (testula)  3,  684  a  11 
scemele  (humeri)  3,  371  a  17 
skenkar  i,  198  a  7 
scephil  (Bcapillus)  3,  697  a  6 
sceppbreda  s.  acefebred 
8cherf  (scaonis)  3,  715  a  10 
aheUineh  (radius)  4,  190  a  17 
aciehinon  (byrris)  2,  140  a  4 
sciemaecal  (aoorum)  3,  493  a  8 
echiet  (dauculus)  3,  361  a  3 
schil  (uatUlum)  4,  210  a  7 
sciüingas  (lunulas)  1,  589  a  8 
sküpara  (panna)  3,  656  a  21 
seütwrMt  sehutwrge  (diaoopella)   3,  555  a  2 
seinakar  (cartallam)  4,  198  a  7 
seinnenas  (adnici)  2,  150  a  23 
scinomen  3,  663  a  5 
schipwarße  (roraatrum)  3,  564  a  27 
scyr  (tugariam)  1,  589  a  1 
scirent  .t  (sciBsent)  4,  159  a  7 
sehitumrß  3,  402  a  13 
sctuillus  4,  191  a  14.  vgl.  501  a 
sciuio  4,  191  a  13 
flclareda  (liüsfagum)  3,  469  a  14 
flclareia  (pastinacha)  3,  578  a  2 
selurich  (panioe)  3,  372  a  10 
flclntroa  (deuei)  3,  330  a  9 
flcolam  (militiam)  4,  594,  38 
scoliaBmos  3,  511  a  20 
sooph  8dc  3,  651  a  13 
scordeon  3,  566  a  11 
seharenlath  (cesaries)  3,  430  a  5 
scorith  3,  565  a  13 
ahomisse  (amissione)  4,  264  a  10 
acorocel  (amogloesa;  polnisch?)  3,  523  a  13 
8C0£gaueU  (merges)  3,  371  a  10 
scrato  (subtel)  4,  209  a  8 
scregibant  (diflcriminalia)  1,  589  a  10 
scroazo  (tinnio)  2,  161  a  4 
«crop  (mulBa)  3,  604  a  8 
scrophh,  scropoh  (airtes)  4,  97  a  27 
ac&ba  3,  399  a  17 
seubaheremo  (ecabro)  2,  13  a  23 
scfienne  (bratticius)  3,  679  a  6 
sehufa  3,  400  a  12 
seüldrf  (pal^)  1,  481  a  5 


0culpo  4,  182  a  18 

scnltatorinm  3,  643  a  12 

Bcultnriiis  3,  656  a  22 

scumaria  3,  719  a  8 

achuta  (tagnmenta)  4,  285  a  4 

Bcntia  (diflcuB)  3,  315  a  12 

sehutwrge  8.  sciUwrs 

seadas  (saoelli),  seoda  (sistarda)  1,  678 

4,  208  a  13 
seckere  3,  400  a  8 
seechimgam  (grabbatis)  4,  220  a  4 
stcgisner  (cicatw)  4,  356  a  11 
secte,  aette  (mesBes)  4,  78  a  23 
sedella  3,  11  a  12 
Bedila  (transtra)  2,  472  a  10 
seuiböm  (balsamita)  3,  486  a  5 
»egcar  (cariz)  4,  198  a  10 
segdoi  (perpendiculmn)  3,  718  a  18 
stgin  (uizilla)  2,  597  a  11 
BOf^asage  (sitala)  4,  195  a  6 
segradas  3,  10  a  15 
seia  3,  11  a  1 
aetni  (larua)  4,  171  a  2 
seinuam  (ooriandmm)  4,  364  a  5 
seänstunge  (botraamon)  3,  537  a  23 
sella  3,  651  a  16 
sein  (anditQs)  4,  96  a  18 
senadon  3,  565  a  3 
sene  3,  531  a  23 
senewtM  (anguma)  3,  535  a  15 
aentes  3,  565  a  5 
seoda  s.  seadas 

serabaiue  (mergus)  3,  459  a  14 
serafina  3,  567  a  3 
aeramenta  3,  582  a  3 
serapiimm  3,  531  a  25 
serehieie  (sardiile)  3,  623  a  23 
aerigo  (oonaule)  2,  36  a  10 
aerirü  a.  aexisü 
serlinc  (dcnta)  4,  362  a  8 
aerpentaria  3,  565  a  15 
aerra  4,  99  a  2 
aetagaa  3,  625  a  3 
aeti  (ataporem)  1,  588  a  3 
aeticuB  3,  683  a  8 
aetiata  4,  191  a  22 
seUt  (oenaet)  4,  6  a  13 
aetalinnera  (peram)  1,  723  a  3 
aeua  (insiiioera  adea)  2,  405  a  6 
smehiuM  (torpit)  4,  22  a  3 
aeuum  3,  290  a  3 
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sezisü,  seriru  (ootem)  2,  23  a  7 

8MnbM  (qninqaefoliiun)  3,  490  a  29 

doddomm  3,  543  a  15 

soda  3,  11  a  11 

dchinor  3,  44  a  7 

ndles  3,  11  a  20 

sideola  3,  11  a  12 

dcnthina  4,  342  a  9 

fflda  3,  651  a  8 

ddes  (ergo)  2,  26  a  4 

Hdha  (nerauB)  4,  206  a  4 

HMHon  (£alcati8)  4,  264  a  1 

dgUine  (pane  afro)  3,  482  a  10 

dgilltim  Salomonis  3,  484  a  7.  565  a  7 

dgUlnm  sancte  Marie  3,  532  a  3.  565  a  11 

dla  (diadoB)  4,  594,  25 

mlam  3,  343  a  17 

alba,  mÜA  (oosta)  4,  184  a  20 

HUnrMum  (auripimento)  4,  368  a  4 

ailer  montanuin  3,  531  a  24 

nlicet  nailla  1,  298  a  6 

dfia  8.  n2ba 

nllinnca  3,  679  a  7 

silper  (opoquinnaicum)  4,  362  a  20 

silmiarias  3,  11  a  23 

aim  3,  12  a  5 

[aimeii  1,  648,  60  entstellt  auB  similiter  od] 

simcMa  3,  403  a  14 

dmile  (dmilaginiB)  2,  457  a  5 

BÜDitia  3,  517  a  4 

symphyta  3,  566  a  20 

sin  (ingenii)  2,  35  a  2 

dno^riB,  smodroB  4,  239  a  30 

sindoU  (oomite)  1,  301  a  18 

sineduma  (polenta),  smetuma  (siinila)  1,375 
a  2.  2,  341  a  11 

dnfBontaca  3,  532  a  6 

singeuona  3,  483  a  22 

8inUgm  (lateranam)  4,  369  a  3 

sinod  (coDgrao,  oerto)  2,  144  a  7 

npicolum  4,  208  a  14 

dr  3,  463  a  5 

tinbrawa  (aBarobolganica)  4,  357  a  4 

siHmbra  (balBemita)  4,  363  a  7 

sidmbriiiin,  Bidmbrinin  3,  532  a  4.  569  a 
21 

ddreol  3,  11  a  10 

dterinm  3,  656  a  6 

siHwald  .t  (beremnm)  4,  145  a  8 

gUÖt  (incaBtratoia)  3,  318  a  7 

Bhia  (bobulnB)  3,  486  a  17 


siuna  X  (fortona)  4,  143  a  19 

siwTMe  (oolaoonia)  3,  584  a  20 

sidinbriiun  b.  daimbrinin 

dBCtaria  3,  680  a  1 

Blauh  (BpiriB)  2,  496  a  25 

eleipdlspis  (cubitale)  4,  51  a  1 

dendida  (oornuta)  1,  324  a  22 

sleMto  (incubiiB)  3,  501  a  16 

8Uf  3,  399  a  18 

sliiochoho  (roBtroB)  3,  656  a  28 

sluchUrty  8luihber  (aldiikiiigi)   3,  549  a  13 

smdletherme  (ilia)  3,  722  a  8 

smaliut  (uulgos)  4,  111  a  5 

smalto  (electro)  4,  516,  39 

smetuma  b.  sineduma 

Bminna  3,  622  a  9 

snazo  (melaniiniB)  3,  85  a  1 

snebelie  (sorroneB)  3,  511  a  21 

snedüdaerm  (eztale)  2,  597  a  30 

snegeUe  (miigio)  3,  661  a  3 

snaua  (mnrena)  4,  205  a  13 

soabuun  (prana)  4,  296  a  5 

Bolarega  3,  484  a  12 

Bolatruin  mortale  3,  565  a  21 

sottüacha  (simitia)  3,  517  a  4 

soldger  (EpheBUB)  3,  612  a  2 

Bolsequimn  malus  et  minus  3,  545  a  4.  565 
a  18 

Bomptophanec  4,  385,  6  ff 

Boponphera  3,  545  a  13 

sarehe  (carez)  4,  254  a  1 

Boroluginm  3,  585  a  2 

saswrh  4,  362  a  1 

soihmosa  (pulpamentmn)  3,  717  a  13 

säum  satoi  (sagma)  1,  350  a  7 

soune  (Bentina)  3,  417  a  1 

sözminsa  (seramenta)  3,  582  a  3 

Bpada  (bngeuB),  spado  3,  33  a  5.  4, 197  a  12 

Bpado  3,  651  a  5 

BpaguloB  3,  656  a  9 

spaMur  (aspaltum)  1,  561  a  2 

Bpaltmm  3,  532  a  7 

Bpande  3,  656  a  16 

Bpar  3,  463  a  5 

sparawariswri*  .t  (iria)  4,  147  a  11 

Bparga  3,  483  a  21 

spargast  (gipsus)  3,  529  a  17 

Bpargola  3,  570  a  9 

Bpaasat  4,  227  a  6 

spate  4,  43  a  26 

«pettl  (piOBubüt)  4,  120  a  24 
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speldet  (emicat)  2,  467  a  11 

speUa,  ipeha  (far)  1,  334  a  10 

spenehil  (aerberis)  2,  355  a  7 

spewUmeero  (delaigior)  4,  53  a  3 

spennla  3,  663  a  6.  4,  92  a  22 

sperentilla  3,  521  a  6 

epergimunt  (Perganras)  3,  612  a  3 

spergala  3,  531  a  20 

spenna  3,  509  a  5 

speronibiiB  (calcaribne)  4,  344,  16 

Bpeadum  4,  192  a  1 

ipfplb  (oonddit)  1,  456  a  8 

spiälg  (silioeninin)  3,  686  a  8 

Bpica  odtica  3,  531  a  18.  545  a  6.  566  a  6 

Spina  alba  3,  531  a  26 

spinacia  3,  565  a  10 

«ptfiel  (prunella)  3,  720  a  3 

spingent  (nent)  1,  720  a  3 

spumula  3,  259  a  6 

BpmnÖlus  3,  446  a  4 

spintilla  3,  509  a  3 

spinula  (ridnio)  4,  516,  38 

spiptiria  3,  294  a  12 

gpirlinc  (ailaniB)  3,  720  a  12 

splat  (ezentera)  1,  475  a  4 

splinMa  (pessuliiB)  4,  236  a  5 

spodimn  3,  532  a  5.  545  a  8 

spongia  (penicnlum)  4,  207  a  5 

sponfia  solis  3,  545  a  5.  566  a  8 

apcUare  .t  (dispensator)  4,  140  a  7 

spratkel  (obez)  2,  4  a  8 

sprea  (starnns)  4,  209  a  9 

spregar  (precarium)  3,  647  a  3 

spretdü:  «t.  (rabos)  4,  158  a  6 

eproceo  (sannentam)  4,  177  a  10 

sprutodi  (gattatos)  2,  716  a  12 

Bpmna  maris  3,  531  a  21 

squilla  3,  532  a  1 

^reiflich  (subitaneas  peetes)  4,  369  a  13 

sruba  3,  400  a  6 

Btabia  3,  5  a  6 

stabiünin  böm  (booetnm)  3,  225  a  15 

stafisagria  3,  545  a  2 

Btairoht  (calcaria)  2,  365  a  2 

skOo  (umbrellis)  4,  210  a  13 

Hammerre  (Smima)  3,  612  a  3 

BtantlniiB  3,  679  a  9 

stantwelbe  (stamen)  3,  718  a  14 

stapiuB  3,  683  a  3 

stelaba  4,  333f  a  6 

9UlMe  (stiboU)  4,  217  a  9 


Btondit  4,  290  a  2 

Btera  3,  567  a  7 

Bteremes  (uigemuB)  2,  415  a  33 

Bterfllum  4,  98  a  20 

Bteta  4,  192  a  6 

sübola  4,  217  a  9 

Btacadoe  3,  531  a  19 

Btadoea  3,  566  a  21 

Stigmata  1,  344  a  15 

■tignum  3,  566  a  18 

stüaphtiB  3,  309  a  5 

atUlA  (Beotiiia)  2,  218  a  2 

rtilo  (annis)  2,  10  a  3 

Mp  OpnpiUa)  4,  197  a  14 

MpeUnk  (cicata)  3,  719  a  6 

stifunm  4,  161  a  3 

Btips  3,  639  a  1 

Btiua  3,  398  a  7 

sHuan  (fleotomare)  4,  369  a  21 

gtofun  (codidbiiB)  2,  597  a  13 

Hoiehe  (molares)  3,  661  a  4 

Btold  3,  658  a  3 

Btoppa  3,  644  a  12 

giorehschnabd  3,  518  a  3 

Btorlingns  (tyro)  4,  343  a  2 

Hrala  (tordns)  4,  356  a  9 

Btrangalns  3,  509  a  9 

Btrignmn  3,  566  a  24 

strincns  3,  565  a  20 

stroma  4,  99  a  4 

Btrachel  3,  437  a  2 

stradom  3,  565  a  4 

Btrainns  3,  719  a  20 

stH^j^  (lanugo)  3,  73  a  8 

Hrußhahe  (tesqna)  2,  337  a  7 

shtoa  (equarins)  3,  684  a  6 

stappa  3,  721  a  15 

stnrdiis  3,  354  a  9 

statos  3,  443  a  13 

snama  (bratens)  3,  478  a  26 

sabsinea  3,  626  a  5 

snbsamigo  (subfio)  4,  123  a  3 

sabticnla  3,  289  a  14 

Bubtilla  3,  294  a  10 

sabtnlaros  3,  290  a  2 

socfaiole  (insGanlmn)  4,  359  a  4 

sudmis  3|  289  a  8 

t%$gir  3,  399  a  14 

Bugunt  (siocant  ubera)  2,  689  a  2 

Boia  (foligo)  4,  594,  33 

Buiio  3,  445  a  4 
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9ulde  (nozia)  4,  81  a  23 
Bolliis  3,  674  a  5 
snlzica  (salinum)  4,  94  a  9 
summa,  anmuna  (fiscella)  3,  275  a  9 
sama.  nith  4,  99  a  32 
Bondallo  3,  651  a  10 
sapinus  3,  427  a  8 
sappa  (amplio)  4,  196  a  18 
saprast  3,  643  a  8 
soproprior  4,  241  a  2 
surich  (barbarica)  3,  585  a  1 
surin  (gargara)  3,  721  a  7 
turpMoim  (baharins)  3,  537  a  6 
suMd  3,  399  a  13 
9waige  (armentaritis)  3,  648  a  2 
tuuambacan  (taberosa)  3,  599  a  10 
suanos  2,  353  a  13 
9V>wrehun%bog  4,  369  a  7 
ttvarm  (oelox)  3,  453  a  1 
gueceun  (tergiaersatioiie)  4,  330  a  9 
sueger  (sororiB  maritos)  3,  364  a  3 
suuichanodo  (aiciiis)  2,  761  a  2 
suidur  haye  (iadnctiiij)  1,  488  a  10 
mimo  (aporia)  4,  177  a  7 
iuin  arm  (natrix)  4,  206  a  3 
swinge  (assomentom)  3,  718  a  11 
noütU  (dnogloflsa)  4,  361  a  18 
suiihekm  (institis)  1,  738  a  1 
sßols  (pessuli)  4,  26  a  12 

tabenia  4,  209  a  11.  (ganea)  3,  663  a  1 

tabetam  4,  209  a  17 

idbreffis  (Tiberiadis)  3,  612  a  4 

tactaca  3,  83  a  13 

tages  2,  457  a  2 

talaba  (of&)  4,  98  a  19 

talanim  3,  9  a  8 

teloedo  3,  361  a  7 

talinga  3,  375  a  8 

tammina  4,  209  a  12 

taner  (papbiam)  2,  261  a  31 

tangol  3,  656  a  17 

Umna  (quercns)  3,  651  a  1 

tantee  3,  491  a  21 

tanimi  3,  567  a  20 

tappnB  3,  465  a  4 

tapsDB  barbatos  3,  532  a  9.  567  a  14 

taradros  3,  11  a  21 

tartm  (lesi)  4,  74  a  18 

tartanis  3,  532  a  8 

tttrinarimn  4,  100  a  26 


tantones  3,  430  a  10 

tebediger  (cardiacus)  2,  337  a  13 

tellaz  3,  4  a  7 

temia  (camistram)  3,  697  a  5 

iemo  2,  655  a  14 

tend  (cartellmn)  1,  625  a  4.  s.  thenil 

tentaticon  3,  491  a  23 

teniiflcula  4,  218  a  4 

tepon  I  papizosen  2,  322  a'3 

terebmtina  3,  532  a  10 

teretra  4,  123  a  21 

teroonphizan  (torophila)  4,  162  a  11 

testilia  4,  462,  8 

tesulas  (tesseras)  2,  597  a  2 

teiritfa,  tetrafic  (petigo)  2,  597  a  15 

tetrahit  3,  545  a  15 

teater  3,  515  a  17 

thahat  (dehortatur)  2,  614  a  1 

thaho  (axo)  4,  260  a  14 

ihairuoUm,  ihuruohn  (oonoasso,  oasso)  4, 

200  a  2 
theneea  4,  209  a  16 
ihma  (fisoella)  1,  334  a  17.  s.  tend 
ihera  güa  (gnrgulio)  4,  203  a  3 
thestisuir  (edidonis)  2,  596  a  23 
thina  (ebenina)  1,  648  a  7 
thobari  (camemelon)  3,  107  a  13 
thogorma  b.  togonna 
thomar  3,  651  a  12 
ihiona  (paknes)  2,  494  a  4 
ihorae  (testas)  1,  591  a  1 
thune  (luparia)  3,  719  a  23 
thura  (fenissa)  4,  142  a  16 
ihttruölon  8.  ihairuciUm 
ihuiril  (Bpagnlua)  3,  656  a  9 
ticatpx  4,  211  a  16 
tidnne  3,  11  a  9 
tila  3,  649  a  6 
timbria  3,  567  a  13 
timentam  3,  567  a  17 
timfla  3,  587  a  3 
tyn  (napta)  1,  656  a  8 
tinba  3,  262  a  1 
tinddo  (basttsmns)  4,  197  a  8 
tindia  3,  606  a  3 
tdmna  4,  190  a  3 
tipo  4,  172  a  11 
tyrfahga  (UgoneB)  1,  678  a  3 
tisin  (Tldni)  2,  759  a  5 
titanns  3,  491  a  26 
tin  2,  32  a  4 
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Register 


Uutho  4,  290  a  15  IL  nachtr.  706 

tofwurz  (basiliBca)  3,  477  a  8 

toga  3,  657  a  8 

togonna,  thogorma  4,  102  a  1 

iohkod  (decmio)  2,  84  a  20 

tomentnm  4,  218  a  1 

tomncalum  3,  659  a  5 

tora  3,  584  a  6 

tortaca  3,  567  a  21 

toeoolana  3,  567  a  19 

toetiee  molu  2,  570  a  13 

tottolarii,  -narii  2,  716  a  14 

toubercei  (magnesia)  3,  561  a  22 

Umuen  1,  726  a  1 

trafoicns  3,  656  a  23 

trage  3,  438  a  4 

tragina  3,  510  a  8 

tramasa  4,  104  a  13 

tramen  3,  627  a  6 

tramolol  3,  12  a  7 

traro  (fimbria)  3,  499  a  17 

traasiliciis  3,  380  a  13 

trastoruB  3,  657  a  6 

trauellus  3,  657  a  10 

traaersairuA  3,  657  a  5 

trazewre  (dcuta)  3,  527  a  11 

triatha  3,  516  a  2 

tribida  4,  218  a  3 

taibanacalmn  3,  371  a  13 

tribut  cimü  i,  347  a  7 

trimaUuB  3,  675  a  6 

trinson  (treni)  1,  638  a  1 

trio  3,  441  a  13 

trisechioUs  (locuü)  2,  23  a  4 

trüela  (taibida)  4,  218  a  3 

tristiketaM  (tripes)  3,  717  a  18  (verdruckt 

16) 
irisstuol  (laflanus)  3,   623  a  3   [so   schon 

SchmeUer  1*,  681] 
trodflcus  3,  532  a  11 
troia  3,  10  a  8 
troie  (bistomie)  4,  40  a  27 
tropuB  3|  448  a  12 
irosdli  (salius)  3,  669  a  2 
tniDC  (Btirps)  1,  364  a  8 
tuburca  4,  218  a  5 
Mli  (enita)  3,  585  a  3 
tumiat  (Idum6a)  3,  612  a  7 
tüminc  (Boponphera)  3,  545  a  13 
tunauB  (amniB)  2,  526  a  1 
ttmcante  (Bine  dubio)  2,  358  a  16 


tünch  (Bomania)  2,  359  a  5 

tunchart,  tunichrt  (cfaaituia)  2,  378  a  10. 

4,  342  a  6 
tunnas  1,  429  a  1  [pL  yon  tun  sepee] 
tunuiB  (leuiB)  2,  618  a  3 
torbo  3,  510  a  17 
tuiguB  3,  668  a  5 
tumella  3,  483  a  9.  532  a  11 
tonea  3,  2  a  2 

tuirib,  turrih  (anchilÜB)  4,  227  a  5 
turtiimula  3,  639  a  5 
tuthia  3,  567  a  16 
twalm  (mandragora)  3,  586  a  3 
tuebigir  (oordiacus)   4,  168   a  12   [&  obeo 

Ulbedigtr] 

ua  3,  11  a  26 

nada  3,  472  a  18 

Uarai  3,  610  a  3 

ualentia  3,  587  a  4 

naleriana  3,  532  a  14 

naltema  4,  210  a  6 

uaoaaöui  (aludnaie)  3,  222  a  1 

uaia  (libatoria)  1,  696  a  2 

uarentia  3,  429  a  7 

uariola  3,  291  a  10 

uariB  4,  210  a  10 

uaritic^  4,  363  a  3 

uarritu  (asoopam  uini)  4,  594,  34 

uauelluB  3,  678  a  13 

uaz  4,  91  a  17 

^Onriada  (nertibula)  3,  436  a  4 

ncatrix  3,  5  a  7 

udra  3,  616  a  1 

uedee  3,  673  a  2 

ueia  (isiuB)  3,  469  a  14.  (eliniam)  3,  479  a  27 

ueloter  b  (tumentem)  2,  261  a  26 

uenaliB  4,  106  a  35 

ueutrix  4,  218  a  8 

ueprians  3,  672  a  12 

uerdo  (pleuriBiB)  2,  340  a  2.  4,  234  a  3 

ueretmm  3,  532  a  15 

nerit  (penetrauit)  2,  458  a  16 

uermenata  4,  194  a  1 

uermiculariB  3,  532  a  13 

aemu  3,  491  a  31 

nerrucaria  3,  568  a  12 

uersante  (degente)  2,  302  a  14 

uertipedum  3,  568  a  7 

uespa  4,  108  a  19 

ne^rpet  (picuB)  3,  457  a  8 
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ikfdrueae  4,  369  a  8 

ufsiuid  (mezipe)  3«  651  a  11 

tAgera  3,  402  a  7 

tigigiml:  (nngator)  2,  484  a  5 

nia  (calleB)  2,  13  a  13 

nida  4,  108  a  27 

mlapiB  3,  723 

YniUa  (fiaco)  2,  739  a  35 

nillata  2,  759  a  26 

ninagra  3,  561  a  15 

ninoella  3,  546  a  3  . 

ninctara  (thema)  4,  209  a  14 

ninita  (hospita)  2,  651  a  19 

nintiiiie,  uintune  (aconei)  3,  311  a  7 

uiola   (claucum)   3,  479  a  2.    4,  359  a  8. 

(beta)  3,  584  a  9 
viosti  (mgna)  4,  543,  33 
niiga  pastoriB  3,  545  a  17 
uirie  3,  263  a  3.  723 
uitetoxiciim  3,  568  a  17 
uitia  (egloga)  3,  657  a  12 
uitreolnm  3,  568  a  16 
umriniu  (lutrinas)  3,  622  a  8 
uinaziu  3,  12  a  1 
ulere  (figolus)  3,  396  a  3 
uOoch  (sepe)  3,  719  a  2 
ulmuB  3,  546  a  6 
olniis  4,  109  a  20 
nlpitnm  3,  568  a  11 
umarwing,  üU  (segmenta)  4,  335  a  4 
uwbehacic  (oortina)  3,  663  a  7 
mnbiliciis  üeneris  3,  568  a  14 
umbrellis  4,  210  a  13 
qmdiala  (amaditsio)  4,  196  a  10 
undereälo  (recalnaster)  4,  208  a  3 
uneUmch  (oepe)  3,  403  a  4.  471  a  17 
unfrai  (abenrdum)  4,  2  a  4 
ungebtUne  (inpolito)  1,  470  a  1 
ungebrueU  (uiua)  3,  469  a  12 
ungeraamphe  (peuoedanum)  3,  599  a  7 
wngesoien  suebel  (storaoe)  3,  491  a  17 

ungetMsHv  (ingratissiina)  4,  146  a  4 
ungula  caballina  3,  530  a  22.  568  a  9 
ungunnt  (tempestas)  3,  351  a  2 
nniones  3,  471  a  16 
nnoBti  3,  9  a  5 
unp  (commede)  2,  616  a  8 
unreniri  (mechanicus)  4,  205  a  9 
unruns  (moestos)  4,  220  a  9 
VfUfrfMMkndbn  (minantem)  2,  58  a  32 
nnnerant  (depauerant)  1,  555  a  9 


uoluula  (hedera)  3,  387  a  12 

uolux  3,  622  a  2 

uolwrmi  (lumbrid)  3,  502  a  25 

uotraga  3,  675  a  1 

upnh  uui  (anima)  2,  380  a  4 

urä  (lege)  2,  34  a  11 

freduie  (uento  in  ardente)  4,  251  a  12 

vrina  2,  436  a  17 

uma  3,  657  a  11.  (sitola)  4,  235  a  19 

umite  (crabronee)  1,  334  a  22 

uro  3,  651  a  18 

üiomedus  3,  55  a  6 

urspoiin  (oblatio)  1,  302  a  1 

uruca  3,  429  a  10  [OGL  2,  597,  46  Vraca. 

uennis.  qui  caiilos  oomedit] 
uruuimo  (ebiülio)  4,  201  a  15 
ura&ni  (fistola)  3,  473  a  24 
uanea  3,  568  a  18 
atmum  3,  97  a  15 
vtsuidui  (fiilic^)  2,  24  a  3 
uua  lupina  3,  568  a  13 
uoa  paasa  3,  546  a  1 
yye  relictee  (acini)  1,  584  a  7 
munus  3,  467  a  25 
uulgame  3,  485  a  1 
unngia  3,  510  a  28 
vuo  (frumen)  4,  65  a  18.  &  hübo 
uurdanea  (argomentmn)  3,  350  a  2 

woel  (Bufflatorimn)  1,  628  a  2 
waganacchila  (bubold)  2,  766.  a  2 
fagrift  (tentorü)  1,  488  a  3 
wahere,  voahedere  (bacca,  bachanalia,  bachar) 

4,  39  a  2.  132  a  19.  197  a  8 
uuahsir  (uuasa)  3,  11  a  7 
utuihtlondi  (mnltiuoma)  4,  205  a  10 
wwüana  uuira  (iBtriarum)  1,  429  a  5 
tttfoieauuc ,    utuüuchaecfuch     (herodianum, 

herodion)  1,  340  a  15.  496  a  21 
uüamizot  (uagit)  2,  326  a  2 
wamvnge  (ulula)  3,  263  a  1 
wan  (ynantaoB)  4,  111  a  2 
uuandautierpa  (talpa)  4,  210  a  5 
nuanz  3,  11  a  5 
voarencibla  3,  429  a  7 
Wiamiungor  (pie  fenore)  1,  297  a  23 
uarraa  (callas)  2,  596  a  2 
wartz  (saniee)  3,  327  a  5 
warwaM  (emorroida)  4,  360  a  3 
üuasa  3,  11  a  6 
tcascäle  (iaia)  3,  717  a  9 
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miuuend  (nunen)  3,  430  a  16 

foaser  (acaber)  3,  259  a  8 

ututrung  (muimur)  2,  746  a  13 

w(sU  (wada)  4,  194  a  11 

wiise  wiber  (nua  pttna)  3,  546  a  2 

uuekei  (cni)  2,  239  a  15 

uueedin  (ImbecillitatiB)  2,  319  a  9 

wedul  (peimum)  3,  665  a  4 

vegede  (arnogloflsa)  3,  523  a  14 

wegench  (eptafilon)  3,  488  a  29 

weglus  (omech)  3,  683  a  14 

wegola  4,  210  a  17 

loeinHel  (duoetam)  3,  616  a  10 

wela  (diflcuB)  2,  337  a  12 

uuelite  camuner  (prooenB)  4,  14  a  5 

wdsemos  (poknta)  3,  717  a  15 

uuenere  (venia)  4t,  210  a  15 

wenge  widewinde  (cuscnta)  3,  538  a  16 

vuen\  :uurs  (strophantia)  3,  684  a  2 

verinno  (emisaariuB)  3,  684  a  3 

vuertiban  (nertebra)  3,  431  a  10 

wertahe  (Uindelici)  2,  336  a  5 

wertiUa  (eresimam)  4,  363  a  12 

uueeciiiarios  (giroe)  2,  722  a  3 

west  (borit)  3,  522  a  1 

loetenbra  (interdliiim)  3,  70  a  2 

uuetero  (padiliga)  3,  656  a  27 

weHmgras  (bnuaaca)  3,  518  a  8 

vuetMi  (arrabotia)  3,  687  a  8 

tmeMa  (ringa)  3,  682  a  12 

wida  4,  194  a  12 

wida  .t  (uua)  4,  166  a  4 

uuidari  (cesor)  4,  199  a  1 

widis  (trage)  3,  438  a  4 

uuiduuuinia  (wegula)  4,  210  a  17 

uuieta  (fUioem)  2,  60  a  2.  68  a  1 

wiuescu  (bax^)  4,  39  a  25 

wiffaSf  wifphaa  (crinee)  3,  430  a  7 

uulhi  4,  302  a  8 

uuihta  (ade)  2,  716  a  4 

wiUseMiug  (memita)  3,  530  a  11 

wütuj^e  (murio)  3,  326  a  2 

uilucbfsu  (purpura)  1,  488  a  19 

witnel  (terebelloB)  3,  718  a  19 

wimerrtiCM  (tuburo)  3,  576  a  8 

wina  (litaos)  2,  523  a  1 

vtnca  (BcirpuB)  3,  686  a  13 

winelau  (lanendula)  3,  530  a  7 

auindicas  3,  11  a  4 

winehdldesere  (adulator)  3,  396  a  13 
.t. 

wingeba  (dolium)  4,  140  a  9 


iMiifiiN^  (faadoU)  4,  245  a  7 

witumga  (canpo)  3,  396  a  8 

winsam  (lauendula)  3,  530  a  7 

foingUn  (anriingmeDtiim)  3,  514  a  18 

minihatren  (arteri^)  3,  430  a  15 

wintsprudU  (torbo)  4,  217  a  11 

Uffrd  (fatam)  2,  597  a  23 

uirderos  (adneneris)  4,  265  a  5 

uuirdin  (molam)  2,  20  a  9 

uirdirdt  4,  338  a  3 

uuyrmbaso  (ooocos)  1,  489  a  1 

wirtbrun  (spadix)  3,  684  a  5 

visareg  (terebintiiia)  3,  532  a  10 

uuiakilinaa  (leae)  2,  262  a  3 

uisdun  3,  403  a  18 

witigise  4,  361  a  18.  362  a  3 

uiiuba  (roncina)  1,  590  a  28 

uüldpa^xhsue  (cartiUago)  1,  497  a  2 

uumda  (pro  flaaello  calatliis)  1,  511  a  12 

wmo  (nansio)  3,  326  a  4 

uuocco  (cJndndila)  4,  245  a  8 

wodewspeU  (deute)  3,  593  a  2 

wolfesgeUgena  3,  402  a  14.  s.  woUegeda 

wdlueslehte  (pestinada)  3,  564  a  5 

wolfhunha  (camomella)  3,  584  a  9 

v>o^f8l€ber  (pestinada)  3,  564  a  5 

wolftorz  (batrachis)  4,  39  a  22 

voolsegtda  (antora)  4,  362  a  7 

uuarmo  (ooodnum)  1,  319  a  8 

«tiorp,  uuwrpo  (faloariiu,  spande)  3,  656  a  12 

wanoel  (cultatorinin)  3,  375  a  10 

wostene  (dapras  barbastos)  3,  528  a  17 

tttio^^rtmZ*^  (tirannide)  2,  222  a  17 

uureibaso  (rabeum)  1,  489  a  4 

uurinon  (ccmfrioo)  4,  200  a  3 

vuHgvn  (plagaiii)  2,  293  a  3 

uuulco  (ilood)  4,  245  a  2 

vuuohun  (insolentem)  2,  217  a  1 

wurda  (bolnm)  3,  486  a  14 

uur»  (salamandra)  4«  309  a  10 

xiloaloee,   zilobalsamiun,   zilokaracta,    xdo- 

cassia  3,  568  a  20 
xppßrpht  (factum)  1,  456  a  23 
xprfUb  (meatuB)  2,  618  a  11 

zagendoddergtidida  iefetii  2,  319  a  9 
eaphfenare  (caupo)  2,  337  a  8 
zara,  zaiea  3,  332  a  7.  ygl.  335  a  3 
zaza  (basterna)  4,  132  a  20 
cecho  (ridnuB)  3,  687  a  5 
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oedowarium  3,  561  a  19 

Bednar  3,  532  a  16 

eehaiag  (oendarina)  3,  624  a  7 

MeiU  (alaeoliiB)  4,  178  a  3 

geinna  (ades)  2,  701  a  11 

ceisäa  (flodiaamos)  4,  360  a  6.    ^1.   357 

al3 
selena  (halens)  2,  616  a  19 
zdeucha  3,  611  a  12 
eefuH  (sdipea)  4,  235  al3 
zenita  (qniatio)  3,  490  a  28 
MeoUoHu  (mnloebat)  2,  42  a  18 
Meatar  (prodeüoB)  3,  656  a  26 
MenOosi  2,  226  a  2 
ßeunen  4,  26  a  9 

9%  biduUegna  (ad  Batisfactionem)  2,  204  a  2 
gi  hiuuerre  (aoomoda)  4,  2  a  7 
Mich  (fornm)  2,  501  a  6 
aga  (tranrtra)  4,  236  a  1 
eigenbein  (iaoea)  3,  530  a  6 
nmber  (aitemisaa)  3,  469  a  6 


zimbrimn  3,  537  a  4.  546  a  7 

eina  (piasa)  3,  682  a  2 

eitUa  (tila)  4,  102  a  22 

rinzalaB  (sdnifeB)  1,  521  a  24 

eiphie  (dppus)  4,  184  a  3 

BUixMo  (erniodactilia)  3,  511  a  18 

MisptMit  (torit  pede)  2,  241  a  25 

etf  (caprifolinm)  3,  528  a  12 

citharbein  (plectram)  3,  686  a  7 

ßiiwTM  (brionie)  3,  587  a  5 

zizisa  3,  477  a  7 

MohOn  (crapida)  3,  652  a  11 

BÖf  sorgen  X,  (manigena)  4,  150  a  13 

sosnek  (alleum;  polniach)  3,  524  a  8 

zoQaoo  (soola)  4,  209  a  6 

zaocara  3,  532  a  17 

»uiehefivtemo  (langaente)  2,  165  a  4 

sWa  (cymba)  2,  325  a  11 

zora,  znroB  (palinroB)  4,  118  a  22 

»tiuiMi  daho  (bisnonis)  4,  40  a  27 


6.  PERSONEN-  UND  BACHENWEISER.* 


Aachen,  oondl  (836)  4,  662,  39 
abbreyiatoren,  Teneichiiis  lat.  4,  390,  2.  der 

arknndeiischrift  4,  672,  34  f 
Abdias  Acta  apoetolorum  4,  409,  39.  448,  4 
Abdinghof,  kirchenschatz  4,  411,  35.  s.  8i- 

gehaid 
abend  4,  637,  32.  668,  25 
Abgar,  brief  an  4,  481,  34 
ablasfl  4,  486,  27.  676,  2 
abracadabra  4,  391,  11 
Abraham  4,  576,  5 
abtrflnnige  4,  601,  29 
acoent,  aeoentoation  4,  427,  43.  668,  25 
Adalbeio,    bischof   von    Rheima,    Qerberts 

grabechiift  auf  4,  596,  25 
Adflbero,  mag.  4,  674,  4 
Adalpeio,  graf  4,  516,  21  f 
Adalbert,  Paado  4,  663,  15  f 
Adalbert,  erzbischof  von  Salzburg,  brief  an 

das  cardinalaoollegiiun  4,  578,  22  f 
Adelbertna,  Schreiber  4,  516,  28.  30 


Adalbold,  brief  an  Gerbert  4,  545,  34 
Adalhart,  priester  und  sdireiber  4,  484,  28 
AdaUioz  4,  659,  5 

Adalwin,  bischof  yon  Regensborg  4,  603,  4 
Adam  4,  428,  8.  668,  31.   Vita  4,  514,  38. 

557,  16.  und  Cain,  strafen  4,  518,  11  ff. 

650,  28ff  u.  a.  654,  29.  668,  11.  s.  auch 

Cain 
Adamnan  De  lods  sanctis  4,  404,  28 
Ademar  von  Chabannais   4,  232  a  2.  479, 

24.  43.  480,  10.  19 
aderlass  4,  393,  19.  455,  31.   501,  15.  509, 

21.  530,  22.  29.   553,  34.  36  f.  41.   633, 

22  f.  648,  23.  s.  Beda 
Ado  Martyrologinm  4,  452,  16 
AdrianuB  4,  460,  52 

Aegidius    Corboliensis   De    urinis    4,    560, 
^40 

Jjfric  8.  glossare 
A&B,  Historia  4,   511,  40.  hymnus  4,  512, 

4.  Passio  4,  532,  10 


*  mit  'Ton'  raiaminengeMtito  namen  sind  unter  der  orUbeseicbirnng  %n  raohen,  aUo  Konrad  tob 
Wflrmlmrf  unter  WfirBbnrg;  wo  dM  «nders  gehalten  werden  mnate,  wnrde  wenigiteni  bei  dem  ortenemen 
vei  nieeen.  «nonyme  oommentnre  stehen  bei  den  echriftatellem ,  deren  erUnterong  sie  dienen,  die  Ter^ 
■obiedeBan  werke  desaalben  aators  sind  nnr  dort  geaohleden,  wo  die  aahl  der  citate  grSfser  war.  einige  sonst 
•ckwar  valanvbrliigmda  naehwaiaa  TwaiiitgeB  die  aasfttae  'theologisohea*  nnd  'lahl*. 


764 


Registeb 


agDüs  dei^  griedi.  4,  676,  24 

Aharin,  Heinricus  de  4,  491  a 

AhuBia,  VolpertuB  de,  liber  de  mincnlis 
Mariae  4,  514,  35 

AlaniiB  Antidaudianns  4,  372,  11  f 

Albert  Yon  Siegbnrg  Gloeariiu  4,  476,  12. 
485,  10.  486,  13.  5d2,  5 

Albertus,  adieaaat  des  Ivo  yChartres  4, 475, 
42 

Alcuin  commentar  zum  EocU».  4,  542,  28. 
zom  Johannes  4,417,  1.  zu  den  Psalmen 
4, 405, 18  ff.  De  trinitate  und  and.  Schrif- 
ten 4,  554,  14  f.  Dialectik  4,  446,  36. 
630,  30  f.  Disputatio  cum  Pippino  4,433, 
8.  478,  40.  545,  38.  gediehte  4,  445,  21. 
589,  2.  Grammatik  4,  435,  41.  446,  33. 
455,  27.  527,  21.  545,  38f.  549,  29.  610, 
17.  Orthographie  4,  435,  40.  529,  lOf. 
ratsei  4,  564,  7.  Rhetorik  4,  453,  32.  s. 
auch  Karl  der  grolse 

Aldhehn  3,  8  a  2ff.  4,  227  a  5.  243  a  11. 
395,  30.  34.  421,  33.  35.  425,  1.  431,  11. 
14f.  446,  Iff.  29.  551,  3.  571,  26.  580, 
31.  599,  20  f.  24.  640,  22.  662,  30.  666, 
26.  677,  9 

Aleidis,  grabschrift  4,  623,  24  f 

Alexander,  Passio  4,  531,  37 

Alezander  der  groüae  Epistola  de  situ  In- 
diae  4,  634,  18.  s.  Aristoteles,  über  de 
proelüs 

Alim,  bischof  yon  Brixen  4,  603,  8 

almosen  4,  544,  2 

aiphabet,  griech.  4,  450,  36.  540,  27.  567, 
38.  hebr.  4,  382, 15.  440,  34  f.  lat  4,567, 
38.  runenalphabet  4,  446,  38.  567,  39. 
621,  14.  s.  auch  buchstaben 

Alprat,  emendator  4,  574,  39  f 

alte,  vierundzwanzig  4,  625,  15 

altfrauzösische  federproben  4,  586,  34  f 

Altunus,  abt  yon  Weihenstephan  4,  575,  13 

Amalarius  4,  377,  12.  447,  11 

Amandus,  Vita  4,  609,  41 

Amatus  (?oder  Auiatus  oder  Auietus)  filius 
Abraham  Epistok  4,  509,  29 

Ambrosiaster  4,  450,  14 

Ambrosius  4,  458,  30.  469,  19.  485,  23. 
579,  '29,  De  Cain  et  Abel  4, 536,  22  f.  De 
fide  catholica  4,  600,  24.  De  incamatione 
domini.  De  laude  sanctorum  4,  442,  34  f. 
De  paradyso  4,536,22.  De  spiritu  sancto 
4,  442,  33.    Epistola   ad  Augustinum  4, 


594,  1.  Hexaemeion  4,  536, 17  f.  616,  If. 

Lucascommentar  4,  446,  9.  536,  42.  564, 

19.   Becapitulationen  zu  Pentateuch  und 

Josua  4,  536,  23.  Vita  4,  424,  31.  452, 

28.  488,  1.  678,  4f 
Ambrosius  Antpertos  4,  375,  9.  446,  16  f 
Ambrosius,  frater  4,  475,  4 
Amulpzeht,  yogt  4,  531,  25 
Anastaäus  4,  478,  36 
Anatomia  porci  4,  518,  38 
Andolo,  Bartholomeus  de  4,  589,  14 
Andreas,   homilia  in   natalem   4,   550,  35. 

Passio  4,  590,  1 
Andreas,  frater  yon  Abdinghof  4,  411,  36 
angelsächsisch  s.  glossare 
AngUbert  gedieht  4,  529,  10 
annales  4,  420,  33.  426,  26.    SEmmerami 

maiores  4,541,8.  HalesbrunnenseB  4,669, 

14.  s.  auch  Einhard.  geschichtliches 
Ansegis  Gapitulaiien  4,384,  21.  391  a.  465, 

31.  516,  6  f.  615,  9f 
Anselm  yon  Canterbury  4,  579,  29 
Anthimus  Epistola  4,  455,  30.  497,  30 
antichrist  4,  485,  7.  515,  12.    543,  43.  637, 

15.  669,  3 
antidotar  s.  heilmittel 
Antonius,  Vita  s.  Athanaaius 
Antonius  s.  Musa 
Apollinaris,  Passio  4,  445,  43 
Apollonii  Gesta  4,  317  a  6 
Apollonius  4,  519,  4.  553,  36 
Apologius    (yerf.   der    Batio    sphaerae)    4, 

564,  1 

apostel,  aulseres  4,  423,  17.  namen  und 
Schicksale  4,  310  a  5.  383,  6.  431,  51 
571,  23.  quibus  lods  praedicaverint  et 
iaceant  4,  405,  17.  446,  43f.  511,  28f. 
612,  4  Floree  apostobrum  (predigtaamm- 
lung)  4,582,  7.  ordo  actumn  apoetolonmi 
4,  676,  301  s.  Abdias 

pseudo-Apulejus  4,  394,  30.  411,  7  f.  497, 
25.  560,  36.  606,  12  ft  684,  13 

Aquin,  Thomas  yon,  Liber  physioomm  4, 
532,  24 

Arator  4,  424,  40.  433,  43.  441,  34.  573, 
23  ff.  32  f.  584,  10.  599,  32.  609,29.  613, 
11.  620,  37.  624,  32.  625,  261  633,  19. 
30.  646,  35 

archintilla,  heilkrafte  4,  461,  38 

Arelate  s.  Caesarius 

Aiibo  von  Mainz  4,  542,  15.  s.  Bemo 


6.  Pebsoken-  Und  Sachenweiser 


765 


Vita  Gorbiniani  4,  488,  15.   567,  17. 

5 

musikgelehrter  4,  520,  7f 
teles  4,  393,  19.  469,  19.  Brief  an 
cander  4,  519,  10.  Categorien  glossiert 
91,  1.  Perihermeneias,  commentar  zu 
43,  19.  8.  Boethius.  Secreta 
letisches  4,  391,  3.  4f.  566,  36  f.  624, 
659,  13.  Arithmetik  4,  548,  38.   639, 

B.  auch  Beda.  mathematisches,   zah- 

ische  randbemerkungen  4,  506,  25 
lius  4,  423,  10 

»rzbischof  von  Salzburg  4,  603,  9 
ii  et  Serapionis  altercatio  4,  598,  9 
l  Delidae  cleri  4,  634,  32 

s»  Constantinus 

grammatiken 
4,  634,  41 

3uch,  Zürcher  4,  673,  36 
Efenburg,  Urkunde  von  1455   4,  433, 

Uni  legnum  4,  634,  41 

»gisches  und  astronomisches  4,  389,  8. 

15.  448,  10.  459,  34.  463,  17.  477, 
34.  539,  19  f.  648,  14.  s.  auch  kalen- 
Bches.  himmelszeichen.  horologium. 
[s  Sirach.   Messehelle,   planeten.  Wil- 

Bsius  4,  481,  31.  526,  2.  Altercatio 
ra  Arrium  4, 437, 261.  brief  an  pabst 
CUB  4,  634,  21,  fides  catholica  4, 437, 
:.    Vita  Antomi  4,  421,  371    437,  4. 

40f.  453,  7.  478,  31.  482,  25 
.  516,  22 

Inschof  yon  Freising  4,  603,  8f 
»hung  4,  520,  9 
eiden  und  augenrecepte  4,  379,  32  ff. 

4  ff.  495,  15.  19.  s.  segen 
urg  4,  505,  3.  9.  verse  auf  4,  600, 15. 
ikerei  von  SUlrich  und  Afra  4,  680, 
s.  Embrioo.  Vesemair.  Zainer 
tinus  4,  382,  24.    386,  37.   443,  33. 

29.  457,  30.  463,  18.   469,  19.   482, 

485,  6.  23  f.  499,  23.  515,  12.  525, 
41.  526,  9.  549,  34.  578,  3.  579,  30. 

16.  645,  31.  669,  5.  673,  21.  Ars  4, 
1.  brief e  4,  444,  20.  543,  41.   Cate- 

m  mit  Schulbeispiel  4,  389,  30  f.  451, 
68,  39  f.  598,  40  f.  627,  29  ff.  Contra 
quinque  4,  672,  42  f.  De  dvitate 


dei  4,  482,  35.  617,  24.  635,  25.  641,  27. 
38.  De  confUctu  vitiorum  et  virtutum  4, 
395,  16.  398,  18.  443,  35.  586,  28.  De 
deoem  chordis  4,  395,  15.  586,  26.  De 
definitione  ecdesiasticorum  dogmatum  4, 
374,  25.  435,  30.  513,  30.  De  disciplina 
christianorum  4,  375,  11.  De  doctrina 
Christiana  4, 446,  37.  De  yera  fide  4,  587, 
6.  De  fide  et  operibus  4,  554,  13.  De 
Genesi  4,  443,  40.  542,  24  f.  De  gratia 
novi  testamenti  4,  587,  7.  De  haeresibus 
4,  525,  5.  551, 6.  De  deoem  plagis  4, 586, 
27.  De  quantitate  animae  4,  587,  8  f.  De 
Vera  religione  4,  587,  8.  De  sennone  do- 
mini  4,  672,  39.  De  spiritu  et  anima  4, 
465,  2.  De  trinitate  4,  458,  38.  De  utiU- 
tate  credendi  4,  587,  6f.  Johannesoom- 
mentar  4,  395,  12.  444,  14.  586,  24.  Jo- 
hanneische briefe  4,  395,  13.  466,  30. 
586,  26.  predigten  2,  765  a  1.  4,  228  a  3. 
397,  42.  401,  19.  405,  3  f.  421,  29.  426, 
32.  435,  37.  450,  24.  466,  37.  482,  29. 
527,  29f.  535,  3  f.  543,  41.  554,  12.  557, 
13  f.  558,  20.  578,  10  f.  582,  28.  33.  636, 
23.  672,  12.  Psahnencommentar  4, 444, 7. 
10.  586,  33.  Vita  s.  Possidius 

Augustinus,  englischer  bischof,  brief  4,435,3. 
▼gl.  603,  17.  s.  Gregor  briefe 

Augustus,  dementia  in  hostes  4,  499,  16 

aurea  alexandrina,  heilkräfte  4,  519,  22 

Aurea  gemma  3,  708  z.  14.  4,  375,  33 

Aurelius-Escolapius  4,  404,  11 

Ausonius  4,  457,  13.  624,  14  f.  Moseila  4, 
457,  4.  628,  26.  670,  36 

aussatz  s.  krankheiten 

Autun  s.  Honorius 

Auzerre,  Hdric  von  4,  598,  43.  s.  Bemigius 

Avian  4,  625,  2.  639,  10 

Ayicenna  4,  509,  21 

Avitus,  Aldmus  4,  419,  9.  445,  14. 19.  504, 
34  f.  507,  35  f.  540,  8.  573,  21  580,  251 
584,  71  633,  6 

Aw  s.  Jelmar 

Aymericus  Ars  lectoria  4,  430,  43 

B.,  frater,  EIxpoaitio  in  novissimam  Tisionem 

Ezechielis  4,  467,  21 
Babyloniorum  soldanus  4,  502,  32 
Baden  s.  Nataü 
Baiem    s.    heuschredcenplage.     piovinzial- 

synode 
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StBaluie  4,  321  a  1.  684,  17 

Bamberg  s.  glanbe.  Heimo.  Otto.  Poppo 

Baptista,  Albertos  4,  438,  6 

Bardo,  ersbischof  von  Mains  4,  662,  40 

Baitholomaens,  Paano  4,  590,  411  635,  13 

BartholomaeuB  Arzneibnch  4,  647,  39  f 

Basiliiu,  Vita  4,  565,  41 

Batorich,  biachof  von  Begensburg  4,  531, 
19.  33 

banemkalender  4,  383,  9 

bäum  des  gaten  und  bösen  4,  502,  17.  ar- 
bores  aromaticae,  genera  arbomm  4,553, 
31.  B.  g^ossare 

Baomgartenberg,  bibliothekskatalog  4,  488, 
39f  u.  a.  reliquienlisten  4,  487,  40f 

Beda  4,  377,  37.  386,  37.  428,  41.  467, 11. 
485,  24.  501,  14.  510,  24.  36.  514,  17. 
518,  26.  579,  30.  616,  23.  654,  9.  Argu- 
menta lunae  4,  377,  26.  Ghronicon  4, 
410,  32.  450,  8f.  613,  37 f.  oommentar 
zu  B^^nm  4, 551, 25.  zu  Esdra  und  Nee- 
mia  4,  406,  4ff.  zu  Tobias  4,  406,  3. 
543,  6.  607,  30.  zu  Parabolae  4,  376  a. 
534,  11.  zu  Eedes.  4,  376  a.  zu  Gant 
cant  4,  376  a.  zu  Itatthaeus  4,  407,  23. 
494,  39.  zu  Lucas  4,  398,  40.  404,  37. 
zu  Acta  4,  404,  43.  423,  37.  446,  24. 
542,  31.  zum  Jaoobusbrief  4,  377,  9.  zur 
Apocalypse  4,  405,  1.  446,  26  f.  Gompu- 
tus  4,  410,  26.  31.  501,  11.  13.  s.  Uuic- 
hrammus.  De  arte  metrica  4,  527,  22. 
539,  39  f.  540,  1.  545,  17  fi  24.  574,  10. 
599,  16.  De  lods  sandas  4,  535,  10.  De 
loquela  digitorum  4,  451,  331  612,  3. 
De  minutione  sanguinis  4, 369  a  20.  530, 
23.  De  Septem  miracnüs  4,  428,  43.  467, 
12.  510,  241  36.  De  natura  infantum  4, 
648,  34.  De  natura  rerum  4, 450,  a  452, 
1.  613,  37.  665,  25.  De  ratione  tempo- 
rum  3,  609  a  1.  4,  410,  26.  31 1  446, 21. 
448,  12.  451,  3.  29.  494,  31.  612, 13.  De 
ratione  undarum  4,  423,  43.  De  schema- 
tibuB  et  tropis  4,  540,  11  627,  341  De 
tabemaculo  et  vaais  eins  4,  422,  37.  616, 
25  f.  De  virtutibus  Cuthberti  s.  nachher 
yeiae.  Historia  eccles.  4, 416, 17.  580,  34. 
Martyrologium  4,  636,  30.  OrUiographia 
4, 476, 30.  599, 3.  Poenitentiale  4, 614,261 
Praesagia  tonitruum  4, 621,  31  predigten 
4,  435,  19.  515,  17  fl  523,261  525,391 
526,  4.  Prognoetica  4,  575,  34.   631,  8. 


Propoflitiones  aritfamefticae   4,  545,  281 

668,   9ff.    Super  Donatum   4,  430,  43. 

yerse  4,  377,  28  fl  404,  43.  446,28.  568, 

20  fl  573, 27  ff.  600,91  674,13.  683,1  ff 
beichte  4,  405,  201   454,  21.  515,  23.  29. 

531,3.  534,7.  Summa  oonlesrionis  4, 535, 

1.  anweisungen  für  beiditvater  4,  469, 1. 

s.  Berengaiius.  dominicaner.  francsistaing. 

Rupert  Wilhehn 
Benedict,  Vita  4,  452,  30.  512,  2.  Benedict 

und  Soolastica,    auffindung  der  gebeine 

4,  608,  20f 
Benedictinenegel  4,  2  a.   399,  19.  409,  41. 

421,  381    434,  10.    436,  401    482,   13. 

503,  28.   517,  1.   562,  34.   587,  11  589, 

211  2&  594,  5.  604,  311  620,  381  664, 

3.  Keronische  4,  442,  27.  682,30.  s-HO- 
demar 

Benedictbeuem,  Urkunde  för  4,  516,  20^ 
Garmina  Bnrana  4,  520, 121  a.  Gotfaeim. 
Batmund 

Benno  oder  Bennzo  4,  398,  6 

Berengarius,  card..  Summa  de  oonfewncme 

4,  469,  2 

Bemelinns  iunior  über  abad  4,  548,  7 

Bemhaid  von  Glairvaux  4,  522,  17.  De  di- 
ligendo  deo  4,  579,  15.  De  modo  r^g^ndi 
se  et  familiam  4,  438,  27.  De  pneoepto 
et  dispensatione  4,  579,  15.  Liber  iq»lo- 
geticus  4,  412,  33.  Metrum  de  mmidi 
reatibus  4,  474,  31.  predigten  4,  372  f  a. 
468,  21.  535,  4.  578,  11.  579,  151  641, 
81  Specnlum  monachorum  4,  412,  42 

Bemo  Tonarius  und  biief  an  Aribo  von 
Mainz  4, 542, 11.  15.  Dialogns  inter  Ben 
et  Gerungum  4,  520,  4.  542,  18  f 

Berthold,  erzbischof  von  SaLsburg  4,  527, 1 

Berthold,  abt  4,  670,  23 

beschwörungen  4,  393,  13.  445,  7.  455,  40. 
536,  15.  569,  411  614,  20.  22.  623,211 
649,  26  ff.  669,  29.  s.  segen 

beBegnungen4,451,l.  benedictio  aqoae,  fern 
4,  450,  25.  27.  619,  25.  capeeUamm  et 
baculorum  4,  544,  32.  super  lapides  pre- 
tioflos  4,  553,  33.  seminum,  ad  fiiiges 
noyas  4,  633,  23 

besessener  4,  637,  15.  669,  4 

Bethlehem  4,  676,  41 

B^thune  s.  Eberhard 

betonica,  heilkr&fte  4,  411,  161  461,  3a 
606.  12 
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Benrberg,  bibliotihekskatalog  4,  520  a 
bibel,  bibelcommentare,  bibelgll.  3,  266  a  8. 
272  a  9.  277  a8.  282  a  5.  24.  286  a  4. 
4,  195  a  7.  199  a  14.  222  a  10.  13.  14. 
224  a  4.  227  a  8.  240  a  2.  241  a  7.  244 
a  1.  7.  311  a  8.  374,  23  f.  375,  26  f.  376, 
11.  382,  13.  386,  43  ff.  387,  20.  391,  6. 
397,  16.  21.   399,  28  ff.  40  ff.  400,  5  ff. 

29  ff.  405,  4ff.  408,  27.  32.  43  f.  409, 
31  ff.  417,  41.  420,  8.  421,  32  f.  35  ff. 
427,  20.  428,  36.  436,  12  ff.  442,  2.  447, 
32ff.  448,  16.  20ff.  449,  7.  18ff.  33ff. 
461,  20.  462,  38  ff.  464,  7  ff.  466,  28. 
467,  1.  470,  8ff.  34ff.  40ff.  471,  8ff. 
38 ff.  478,22ff.  34f.  479, 37 ff.  482,16ff. 
495,  15.  510,  33.  514,  4ff.  515,  4.  7  f. 
14f.  517,  39.  522,  25.  37.  523,10ff.  529, 

30  f.   535,  33  ff.  540,  35  f.    544,  18.  546, 

20  ff.  549,  41  f.  551,  2. 7  ff.  558,  14.  560, 
16.  18.  561,  7.  562,  lOff.  568,3.  571,1  f. 
8  f.   20.  30  ff.   572,  25  ff.  32  ff.  38.   577, 

21  ff.  581,  38  f.  587,  17  ff.  589,  4.  37  ff. 
591,  5  ff.  594,  5  ff.  18.  601, 9  ff.  605,  2  f. 
607,  33 ff.  616,  15 fL  619,  3fL  630,  41. 
631, 12.  636, 12 f.  42f.  644,  9 ff.  651, 7  ff. 
654,  33  ff.  665,  22  ff.  667,  35  ff.  670, 42  ff. 
686, 7  ff.  registrum  bibliae  4, 486, 5.  über 
die  bficher  des  alten  und  neuen  testa- 
ments  4,  390,  1.  514,  2.  631,  10.  oido 
librornm  caÜioUoomm  4,527,11.  532,35. 
674,  18.  8.  auch  kirchenjahr.  aufEäblung 
der  bibliachen  bücher  4,  439,  33.  namen 
derselben  4,  637,  43.  668,  13.  memorial- 
▼erse  über  das  alte  und  neue  testament 
4,  486,  24.  vorreden  zu  den  bibliachen 
büchem  4,  577,  32.  659,  10.  &  Hierony- 
mus.  poetille  über  den  Pentateuch4,463, 
391  all^gorien  zu  Geneds  und  ElzoduB 
4,  485,  18.  Geneeis  4,  408,  15.  409,  4. 
417,  2.  551,  39  f.  580,  17.  592,  14.  601, 
38.  621,  12.  Exodus  4,  391,  7.  408,  15. 
422,  36.  575,  40  f.  580,  17.  601,  39.  Le- 
▼iticus  4,  459,  35  ff.  506,  1.  592,  16  f. 
666,  9.  Numeri  4,  506, 1.  Deuteronomium 
4,  592, 26.  625, 22.  Josue,  Judicum,  Buth 
4,  592,  26  f.  Begum  i— iv  4,  531,  4.  Be- 
gum  L  n  4,  666,  13.  Begum  i  4,  446, 
11.  Begum  n  4, 429,  4.  636,  20.  671, 14. 
Begum  m  4,  429,  4.  553,  11.  671,  14. 
Pandipp.  i  4,  671,  14f.  Esdrae  4,  524, 
16.    660,  16.   666,  7.    Tobias  4,  442,  1. 


524,  15.  592,  33.  666,  5.  Judith  4,  442, 
1.  524,  15.  592,  33.  660,  16.  666,  6.  Es- 
ther 4,  442,  1.  524,  16.  592,  33.  660, 16. 
666,  7.  Job  4,  524,  15.  565,  22.  592,  33. 
605,  11.  Psalmen  1,  517  a  7.  521  a  1. 
4,  399,  20.  407,  25.  416,  11.  471,  29f. 
502,  21  f.  543,  5.  553,  8  f.  579,  4.  618, 
33  f.    Parabolae  4,  385,  14.   442,  8.  558, 

16.  575,  40.  592,  32  ff.  641,  7  f.  666,  3. 
dieselben  metrioe  und  gereimt  4,  375, 35  f. 
614,  31  f.  Ecdes.  4,  385,  14.  442, 8.  558, 

17.  592,  32.  Gant  cant.  4,  375,  6.  385, 
14.  416,  11.  442,  If.  8f.  518,  31.  552, 
37  ff.  592,  32f.  614,  35.  Sapientia  4, 385, 
14.  409,  6.  442,  9.  592,  33.  Ecdi.  4, 385, 
14.  442,  9.  458,  40.  592,  33.  640,  26. 
Esaias  4,  385,  14.  666,  17.  Jeremias  4, 
385,  14.  Ezechiel  und  and.  propheten 
4,  641,  22f.  Ezechiel  4,  385,  14f.  442, 
13.  576, 17.  667,  10.  669,  13.  s.  auch  B., 
frater.  Daniel  4,  385,  15.  442,  13.  521, 
35.  666,  17.  Maccabaeorum  4,  477,  39. 
592,  20  f.  33  f.  666,  8.  neues  testament 
4,  528,  26  ff.  commentar  zum  neuen  te- 
stament 4,  444,  36.  evangeliencommentar 
4,  672,  23.  vorreden  zu  den  evangelien 
4,  404,  20.  420,  30.  vier  evangelien  4, 
397,  29f.  407,  17.  411,  27 f.  430,  6f. 
486,  26.  41.  498,  20.27.  579,  3  ff.  642, 1. 
674,  20  f.  Zeugnisse  in  denselben  4,  427, 
24.  671,  5  f.  evangelienconoordanz  4,  685, 
31  ff.  Matthaeus  4,404,33.  407,  27.  446, 
42.  465,  26.  486,  34.  540,  12.  576,  20. 
578,  32.  34.  663,  2.  s.  Königssaal.  Mar- 
cus 4,  404,  26.  420,  32.  446, 42.  461,  12. 
499,  20.  540,  12.  Lucas  4,  404,  30.  420, 
31.  446,  42.  550,  14  f.  554,  7.  576,  20. 
600,  25.  613,  20.  672,  34.  Johannes  4, 
244  a  7.  441,  25.  499,  20.  541,  16.  558, 
la  582,  25.  Acta  4,  224  a  1.  442,  21. 
524,  29.  540,  12.  636,  7  f.  briefe  Pauli 
und  katholische  4,  383,  42.  419, 15.  565, 
21  f.  642, 11.  664, 42.  briefe  Pauli  4,  240 
a  2.  244  a  1.  396,  14.  399,  7  ff.  405, 25  ff. 
420,  22.  442,  21.  24.  450,  13  f.  454,  41  f. 
537,  4.  538,  S.  551,  39.  605,  9.  607,  39. 
660,  19.  katholische  briefe  4,  442,  22. 
524,  30.  550,  23  f.  636,  8.  Apocalypse  4, 
409,  5.  442,  22.  524,  30.  s.  auch  Albert 
von  Siegburg.  Brito.  Itala 

bibUsche  geschichte  4,  512,  29.  642,  32 
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bibliothekskatalog  4, 384,  20f.  625,  15.  631, 
39  f.  B.  Baumgartenberg.  fieurberg.  Frei- 
sing.  Marienfeid.  Scheiem 

JWBickeU,  brief  an  Böhmer  4,  433,  33 

bilaenkraut  4,  606,  13 

Biso,  antistes  4,  484,  30 

bittandacht  4,  452,  18 

bleichsucht  s.  krankheiten 

Böhmen  s.  Ottokar 

FBöhmer  4,  685,  25.  s.  Bickell 

Boethius  4,  242  a  4.  485,  24.  520,  6.  564, 
15.  566,  37  ff.  Arithmetik  4,  421, 39.  539, 
2.  Bievis  fidei  complezio  4,  599,  1.  Con- 
solatio  phikMophiae  4,  388,  14.  398,  28. 
423,  24.  424,  6.  39.  ^l.  426,  15.  433,  22. 
453,  37 f.  454,  1.  468,  Uff.  497,  1.  500, 
25.  29.  523,  29.  538,  2  f.  540,  3.  550,  17. 
554,  21.  27.  573,  41.  598,  37.  624,  8  ff. 
625,  24  L  633,  14.  643,  3  f.  De  trinitate 
4,  443,  20.  619,  16.  oommentar  zu  Peri- 
hermeneias  4,  453,  30  f.  538,  42.  mensora 
Boethü  4,  520,  6 

Bogen,  graf  Friedrich  i  4,  531,  31.  graf 
Perhtolf  ond  sein  söhn  Adelbertus  4, 
577,  Iff 

JBongan  4,  682,  8  ff 

Bonifatias  briefe  4,  636,  5.  gedieht  4,  425, 

•  2.  Passio  4,  532,  8.  Vita  4,  424,  33.  s. 
Gregor  m.  Willibald 

Biandan,  Vita  4,  593,  11 

brandwunden  s.  krankheiten 

Braunau  s.  Schwertfeger 

Briocius,  Vita  4,  452,  37.  532,  21 

briefe  4,  394, 32.  568, 32.  apocryphe  4,  452, 
20.  8.  Ignatios.  Pharao.  Seneca.  von 
p&bsten  und  kirohenvätem  4,  593,  24. 
briefanfange  4,  476,  2  f.  brieffragment  4, 
568,  10  f.  briefschreiben,  anweisung  zum 
4,  581,  26.  briefsteUer  4,  475,  1.  631,  41. 
673,  13.  s.  formularbrief.  schüler.  Wehing 

Brito  Vocabula  bibliae  4,  499,  42.  512,  30 

Brizen  s.  Alim 

brüche  s.  krankheiten 

Bruno,  erzbischof  von  Köln,  schreiben  4, 
500,  23 

Bruno  Chirurgia  maior  4,  536,  11 

buchstaben  4,  459,  32.  527,  40.  528,  43. 
548,  26.  569,  4.  571,  12.  644,  40  ff. 
gotische  des  Wulfik  4,  555,  20.  griech. 
4,  391,  4.  500,  22.  502,  29  f.  513,  24.  40. 
515,  3.  627,  26  f.  650,  27  t  654,  29.  hebr. 


4,  408,  34.  502,    4.  513,  40.  569,  5.  b. 

aiphabet 
Burchard  Codex  homiliamm  4,  666,  30 
Burchard  Corrector  4,  544,  30  f 
Burchard  n,  bischof  von  Worma  4,  491  a 
bufse  und  bufsverordnungen  4,  386,  34.  514, 

39  f.  544, 1.  676,  2.  homilia  de  poenitentia 

4,  409,  5.   8.  Job.  Poenitentiale 
JBusser  von  Landshnt  4,  438,  16 

Caedlia,  Passio  4,  550,  40 

Oaesarius  von  Arelate  4,  445,   If.  6.  452, 

41.  485,  24.  522,  18.  567,  25 
Gain  4,  448,  30.  458,  35.  482,  39.  576,  26. 

8.  auch  Adam 
kaiserlisten    4,  462,  35.    522,  28.   536,  33. 

566,  27.   654,  18.    s.  könige.   kaiaerwahl 

4,  674,  40 
Eaisheim  4,  467,  32 
calendarien  4,  388,  43  f.  423,  39.   451,  24f. 

465,  8.  501,  5.  518,  25.  543,  19.  557,  33. 

590,  43.  607,  40.  609,  3.  678,  23.  s.  anch 

Cisiojanus.  Gamundia 
kalendarisches  4,   377,  24  ff.    389,  6.  391, 

20.  23.  410,  2a  423,  39.  42.  424,  2.  425, 

29.  426,  3.  25  f.  428,  2.  446,20.  451,  30f- 

32.  34.  455,  28  f.  465,  10.    501,  10.  14ft 

518,  25  f.  537,  14  f.  541,  7  f.  543,  19.  22. 

570,  42i   580,  21f.   590,  42.    591,  3f. 

597,  7  f.  623,  41.  633,  21  f.  654,  9.  676, 
25.  s.  auch  astrologisches,  jähr,  oetertafebt 
woche 

Galizt  n  4,  560,  31 

Gandidus  Dicta  de  imagine  dei  4,  598,  38  f 
Canonee  condliorum  und  Decreta  pontificum 
4,  245  a  1.  378,  4f.  8.  384,  14f.  17fL 
24  ff.  386,  12  ff.  421,  31.  424,  18.  431, 
11.  433,  6.  28.  436,  39f.  41  f.  449,  41fL 
463,  19.  482,  12  f.  484,  23.  494,  30.  495, 
18.  496,  30.  498,  12.  503,  2a  513,  5i 
523,  2.  524,  34  f.  525,  2  f.  9.  526,  15t 
la  539,  22.  25.  29.  543,  13.  544,  28t 
547,  13.  550,  29  ff.  562,  34.  570,  5.  572, 
17ft  586,  42t  587,4.  594,  3ff.  595,  oft 

598,  18  ff.  26  ff.  606,  32  ff.  611,  29  t  612, 
14.  16.  28.  613,  32  t  619,  27.  37  t  634, 
22  t  637,  25.  646,  29.  653,21ft  657,  36. 
664,  4.  16.  666,  1.  667,  15ff.  669,  12. 
682,  10.  684,  17.  8.  auch  Ghalcedon.  Da- 
cheriana.  Isidor.  MaroeUinua.  Nicea.  Sar- 
dica.  Zachariae  Decreta 
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canoniker,  privileg  4,  685,  8.  s.  Regula 

canonistisches  4,  503,  32.  513, 15  ff.  524,  38. 
525,7.  544,  36  f.  598,  20.  608,  1.  630,  36. 
636,  27  ff.  663,  37  f.  664,  5 

Canterbury  s.  Anselm.  Thomas 

Caper  Are  4,  477,  17 

Karidol  4,  634,  42 

Karl  der  groiae  4,  450,  26.  28.  32.  516,  6. 
540,  43.  602,  37.  39.  brief  an  Alcuin  4, 
457,  34.  483, 13.  capitularien  4,  512,  19  f. 
24  f.  525,  29.  541,  19.  569,  20f.  28  f.  662, 
15.  epitaph  4,  640,  24.  genealogie  4,  399, 
8.  440,  10.  457,  27.  609,  36.  665,  12.  a. 
auch  Dungal.  Einhard.  Leo 

Karl  der  kahle  4,  458,  17 

Karl  yn  von  Frankreich  4,  439,  29  f 

Karl  August  von  Sachsen-Weimar  4,  661,  7f 

Carmen  ad  deum  b.  verse 

karthauser,  Ursprung  des  ordens  4,  381,  39 

Caspar,  abt  von  SGallen  4,  438,  30 

Caspar,  Rudolf,  Schreiber  4,  505,  3.  8 

Cassel  s.  glossare 

Cassian  2,  607  a  5.  4,  415,  20.  434,  41. 
435,   1.  444,  24  ff.  450,  4.    482,  28.  33. 

502,  19.  613,  24 

Cassiodor  4,  226  a  2.    429,  27.   446,   36  f. 

471,  Iff.  568,  32.  618,  16.  35 
Cassius  Felix  4,  442,  39 
catarrh  s.  krankheiten 
Katharina  4,  511,  40f 
Cato  Disticha  4,  375,  35.  427,  41.  440,  39. 

451,  37  f.  42.  514,  35.   602,  17  f.  617,  3. 

625,  11.  638,   28.  640,  25.  673,  28.   Cato 

novuB  4,  441,  4  f.   640,  9.   s.  auch  Remi- 

gins 
cechisch  s.  glossare 
Cerbanus  4,  429,  7 
Kero  s.  Benedictinerregel.  glossare 
kerze,    die  vom   regen  nicht  gelöscht  wird 

4,  545,  36 
ketzer  4,    450,  9.   457,  30.  526,  18  f.   528, 

34.  593, 43  f.  594,  43.  613,  34.  s.  Augustin 
Chabannais  s.  Ademar 
Chaloedon,    concil,    glanbensbekenntnis    4, 

503,  25  f.  8.  auch  Canones 
Chalcldius  In  Timaeum  4,  497,  9.    597,  23. 

611,  14 
charactere,  magische  4,  631, 19 
Chartres,  Gilo  von  4,  610,  7.  Ivo  von  4,  475, 

33  ff.  544,  37.  607,  15.  wunder  in  ecclesia 

4,  610,  5 

Althochdeutsche  gloeaen  IV. 


Chatimpr6  s.  Thomas 

chiromantische  Zeichnungen  4,  r)30,  38 

Chirurgia  de  vidneribus  4,  508,  20  f.  s. 
Bruno.  Rogerius 

Christina,  Passio  4,  567,  17 

Christophorus,  Passio  4,  667,  6f 

Christus  4,  481,  37.  bilder  4,  454,  43.  481, 
31.  535,  14.  560,  5.  de  camera  Christi  4, 
552,  4.  erscheinungen  nach  der  auferate- 
hung  4,  579,  1.  geburt  4,  541,  20.  575, 
42.  576,  24  f.  669,  5  f.  gradus,  in  quibus 
fuit  4,  416,  32.  575,  39  f.  669,  43.  671,  3. 
Leben  Christi  4,  676,  29.  lebenszeit  4, 
599,  2.  leib  4,  511,  39.  512,  3.  543,  42. 
namen  4,  528,  14.  passion  4,  467,  26  f. 
533,  21.  637,  15  f.  669,  4.  quare  stans  in 
libro  legerit  4,  637,  13  f.  669,  2.  taufe  4, 
575,  43 

Chrouuilingun,  villa  4,  516,  23 

Chrysostomus,  Johannes  4,  443,  33  f.  642, 
25  f.  Physiologus  4,  569,  43  ff.  predigten 
4,  466,  38 

Cicero  4, 674,  6  f.  677, 24.  catilinarische  reden 
4,  499,  12.  15.  552,  13  f.  De  divinatione 
4,  609,  16.  De  inventione  4,  453,  32.  De 
natura  deorum  4,  609,  15.  De  officiis  4, 
580,  13.  Differentiae  4,  440,  11  ff.  661,  20. 
Laelius  4, 429, 19. 633, 27.  Synonyma  4, 387, 
27  f.  440,  17.  478,  19.  637,  7  f.  verse  4, 
451,  37.  38 

Kirchdorf  s.  Ruppert 

kirchengerät,  lat.  namen  von  4,  577,  41.  s. 
glossare 

kirchenjahr,  feste  4,  485,  33.  lectionen  4, 
397,  37.  430,  11.  486,  42.  611,  43.  642, 
1.  674,  22  f.  s.  bibel.  über  comitis 

kirchweihe  4,  532,  39  f 

Cisiojanus  4,  602,  14 

civitas  mentis  4,  621,  36  f 

Clairvaux  s.  Bernhard 

Claudius  über  Maria  Magdalena  4,  578,  42 

Clemens  i  4,  381,  32.  421,  28.  482,  29. 
525,  34.  530,  31.  Recognitiones  4,  494,  If. 
Vita  4,  452,  30 

Clemens  n  brief  de  symoniaca  haeresi  4, 
433,  30 

Clemens  v  brief   an  den  sultan  4,  502,  34 

Clemens  Scotus  Are  4,  325  a  13.  539,  5. 
541,  5.  559,  24 

Cleopatta  4,  396,  23 

Clugny  s.  Hugo 
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Begister 


Köln,  SPantaleon  4,  500,   17.  628,  16.   s. 

Bruno.  Willibert 
könige,  Verzeichnis  deutscher  4,  512,  21.  s. 

auch  kaiserlisten.  Born 
Eönigssaal,  Matthaeus  von,  Matthaeuscom- 

mentar  4,  486,  30  ff 
Golumban  verse  4,  440,  2  ff.  458,  4.  6.  527, 
.     24.  Vita  4,  424,  31 
QColveneriuB  4,  255  a  1.  683,  38 
Comestor,  Petrus,  Historia  scolastica  4,517, 

34.  581,  35  f 
conciUen   4,  423,  5  ff.    465,  34.   522,  9.  s. 

auch    Aachen.     Canones.     Diedenhofen. 

Dingolfing.  Fismes.  Mainz.  Placentia.  pro- 

vinzialsynode.  Bisbach.  Tribur.  Worms 
conoordia  &  glaube 
Conflictus  veris  et  hiemis  s.  verse 
E^onrad,  canonicus  4,  560,  20 
Konrad,  mag.,  de  Craiburga  4,  438,  16 
Gonsentius  Ars  4,  480,  39 
Oonstantinopel,  tres  comites  4,  630,  42.  re- 

gionen  4,  629,  1 
Oonstantinus  gesetz  gegen  Arrius  4,513,  23  f 
Constantinus  Africanus  4,  376  a.  378,  22  ff. 

31.  38.  379, 1.  4.  13.  380,  33.  519,  8.  21. 

36.  520,  1 
Gonstantius,  epitaph  4,  457,  16 
Konstanz   4,  439,  15.  609,  121   s.  Cristan. 

Hermann.  Salomo 
ContemptuB  mundi  s.  verse 
kopfleiden  s.  krankheiten 
Gopho  Modi  medendi  4,  509,  6 
Gorbinian  s.  Aribo 
Gomutus  4,  469,  13.  s.  auch  Garlandia  und 

Ottho 
Oomutusscholien  zu  Juvenal  und  Persius  4, 

232  a  2.  708 
Corona,  Passio  4,  532,  5 
Kowin  4,  496,  26 
kräuter  4,  468,  32.  519,  28  f.  34.  641,  16  f. 

8.  archintilla.  betonica.  bilsenkraut  eisen- 

kraut  glossare.  heradea.  lolium.  nimphea. 

Wegerich 
Kraiburg  s.  Konrad 
AWGramer  4,  388,  24 
krankheiten,  namen  4,  440,  35.  509,  8.  35. 

633,  23  f.  prognostica  4,  648,  26.  28  f.  s. 

Hippocrates.  aussatz  4,  634,  10.  s.  Über 

elefantiae.  bleichsucht  4,  519,  15.   brand- 

wunden    4,  381,  22.  brüche  4,  509,    10. 

catarrh  4, 530, 27.  kopfleiden  4,  379, 27  ff. 


krebs  4,  560,  41.   fieber  4,  648,  29.  fistd 

4,  519,  16.  heros  4,  553,  42.  Zahnschmerz 

4,  536,  32.  553,  41.  s.   auch  augenletden. 

fallsucht  medizinisches,  reoepte.  segen 
krebs  s.  krankheiten 
Credniz  4,  677,  34 
Gremona  s.  Gerardus 
Gresoentia,  Passio  4,  532,  12 
Cresconius  4,  503,  25.  513,  35.  593,  22.  663, 

38 
kreuzlegende  4, 488,  4.  7.  514,  16.  531,  36f. 

575,  27  f.  578,  33 
kreuzzug,  zweiter  4,  577,  42  ff 
Gristan,  Michahel,    de  Gonstantia  4,  439, 

12  f 
Gruindmelus  (oder  Fulcharius)  Ars  metrica 

4,  528,  42.  539,  42  f 

IGruquius  Horazcommentator  4,  682,  17 
Gummean  Poenitentiale  4,  324  a  10.  452, 25 
Gyprian  4,  375,  14.  415,  34.  452,  17  f.  485, 
24 

Dachau,  herzog  G.  von  4,  560,  24  f 

Dacheriana  4,  503,  30 

Dacus,  mag.,  Modi  signandi  4,  537,  35  f 

daemonen  4,  482,  37.  601,  29 

Damasus  4,  401,  12.    423,  6.  457,  30.  482, 

5.  8.  513,  27  f.  514,  19.  564,  8f.  605,  10. 
659,  11.  665,  10.  685,  7.  s.  Hieronymu« 
briefe 

Damianus,  Petrus  4,  468,  22.  579,  18  f 

Damianus,  electuarium  4,  530,  19 

Daniel  Traumbuch   2,  157  a  3.  4,  521,  21. 

654,  2 
Dares  4,  445,  14 
De  philomela  s.  verse 
definitio  4,  451,  9.  627,  21  ? 
Deobadus,  Deobaldus  4,  540,  30  f 
Derivatarius  4,  615,  41 
Desiderius,  Vita  4,  424,  32 
Deutz,  Bupert  von  4,  374,  30.  578,  11.  a 

Wolpert 
diaoonissae  et  presbyterisaae  4,  594,  41 
diätetische  Vorschriften   4,  393,  23  iL  423, 

38  f.  448,  8  ff.   455,  36.  468,  31.  518,  25. 

530,  llff.  20f.  553,  28.  591,   1.  641,  14 

B.  auch  heilmittel.  Liber  diaetae.  Theodonis 
Dialectik  4,  453,  31 
Dictys  4,  445,  12 
Diechling,  mühle  4,  633,  33 
IDiecmann  4,  472,  17.  629,  34if 
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DiedenhofeDy  concil  i,  377,  22 

dienste  verzeichnet  4,  599,  38  f 

DiefseD,  notizen  zur  klostergesch.  4,  522,  22  f 

differentien  4,  233  a  2.   389,  23  ff.  511,  18. 

559,  8  f.   570,  40.    622,  16.   673,  38  f.  b. 

Cicero.  Isidor 
Dingoifing,  synode  4,  512,  16.  18.  569,  24 
Dionysius  4,  409,  40.  555,  13.  621,  13 
Dioscorides  4,  378,  27  f.  468,  28  f 
DobreBperig,  Nicolaus  de,  Schreiber  4,  678, 

19  f 
dominicaner,  privileg   zum    beichthören    4, 

516,  11 
Domitilla,  Passio  4,  532,  2f 
Donat,  Passio  4,  532,  25 
Donat  4,  410,  1.   428,  1.    448,  5.    454,  16. 

34f.  37.  456,  2.  479,31.  33.  480,  42.  500, 

7.  540,  3  f.  549,  16.  558,  41.  559,  19  f. 
22.  573,  14.  34.  678,  11.  13.  b.  Beda. 
ErchanbertuB 

donnerprophezeiungen  4,  621,  3  f.  648,  24  f. 

B.  auch  Beda 
pBeudo-DofiitheuB  b.  giossare 
dreieinigkeit  4,  389,  35.  477,  36.  511,  38  f. 

570,  17 
Dritheim,  Visio  4,  593,  11 
CDufresne  Ducange  4,  599,  6.  684,  12 
Dnngal  brief  an  Karl  den  grolken  4,  384,  42 
Dynamidia  4,  608,  37  f 

E.,  abt  von  Herswithehusen  4,  477,  24 

Eberbach  s.  R 

Eberhard  von  B^thune  Graecismus  4,   242 

a  16.  422,  15.  485,  3f.  620,  19 
JGEccaid  4,  395,   36  ff.    431,    26  ff.   472, 

18  ff.  590,  25  ff.  629,  31  ff.  683,  11.  684  a 
Ekkehard  i  Waltharius  4,  372,  6.  587,  20 
Ekkehardiv  4,  442,  34.  443,6.  41.  444,  2  f. 

8.  11.  15.  17  f.  21.  446,  18.  447,  18.  450, 
17.  453,  4.  13 

EcheharduB  von  Prulliacum  4,  477,  23 
Eifrem  predigt  4,  568,  6  f.  Vita  4,  565,  41 
Egbert  Poenitentiale  4,  614,  24  f 
JHEggeling  4,  629,  31 
ehe  4,  523,  5.  543,  42.  581,  34  f.    eheschei- 

dung  4,  457,  37 
eid  B.  Juden,  juristisches 
einkünfteverzeichnis  4,  456,  19.   515,  41.  b. 

auch   dienste.    gfiterverzeichnisse.    urbar- 

notizen.  zinsregister.  ZwetU 
Einhard  Annalen  4,  421,  1.    Vita  Karoli  4, 


609,  40  f.  613,  2.  wind-  und  monatnamen 

daraus  3,  204  a  2.   609  a  1.    4,  561,  19. 

613,  14.  645,  7 
Einsiedeln,  kirchen  im  Sprengel  4,  420,  29. 

reiseroute  nach  4,  515,  2.  s.  Embricus 
Eio,  grabschiift  4,  568,  9 
eisenkraut  4,  508,  23 

elemente,  tafel  der  4,  560,  5.  s.  erde,  winde 
Ellenhart,  Schreiber  4,  531,  19 
Elten,  kirchenschatz  4,  487,  8  ff 
Elucidarius  4,  511,  16 
emancipatio  4,  394,  33 
Embrico,  bischof  von  Augsburg  4,  506,  20 
Eknbricus,  abt  von  Einsiedeln  4,  423,  40 
Emmeram  4,  532,  17.  537,  1.  551,  lü.  567, 

15  f.  s.  Begensburg 
empfängnis  4,  381,  9 
engel  4,  543,  39.  gedieht  über  die  4,  501, 

30_ 
Engil,  comes  4,  538,  19 
Engelberg  s.  Frowin 
Engehnus  4,  469,  25 
Engihnarus  4,  568,  25 
Engen  4,  406,  10 
Ennius  4,  451,  41.  677,  23 
Epilogus  breviter  digestus  4,  447,  27.  582,  35 
Epinal  s.  glossare 
epitaph  s.  grabschriften 
Erasistratus,  arzt  4,  519,  3 
Erasmus,  Passio  4,  532,  8.    Vita  metrica  4, 

568,  26 
Erbo,  abt  von  Prüfening  4,  535,  15 
ErchanbertuB  Super   Donatum   4,  529,  18. 

553,  15  f.  571,  19 
ErchanbertuB,  Schreiber  4,  663,  41  f 
erde  4,  515,  6.  553,  29f 
Eremboldus  4,  587,  39 
erfinder  4,  569,  5.  645,  3 
Erfurt  s.  glossare 
Ermenricus  Vita  Solae  4,  415,  2 
Ermolduß  Nigellus  4,  635,  18 
herzog  Ernst,  Vita  4,  373,  8 
erzahlungen,  geistliche  4,  515,  33.  581,  36  f. 

583,  10.  12.  641,  9  f.  12ff.  19 
Eßdra  4,482,  36.  485,  25  f.  617,  38.  s.  sonst 

bibel 
EucheriuB  4,  677,  25.  Formulae  4,  402,  10. 

478,  18.  612, 10.  629, 20.  Instruct.  4,  226 

a  7.  402,  10.  448,   25.  457,  18.  478,  37  f. 

482,  28.   488,  24.   559,  6  f.    571,  4  f.    15. 

572,  9  ff.  587,  23.   629,  23.  637,  24 f.  29. 
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Register 


30.  41.  650,  23.  654, 22  ff.  668,  11  f.  669, 

7ff 
Eugeniiifl  Toletanus    4,  439,  40  f.    440,  40. 

42.  456,  33  f.  482,  10  f.  625,  14 
Eugeniiifl  m  4,  560,  32 
Eugippiufl  Vita  Severini  4,  452,  19.  488,  14. 

678,  5 
Euphrosina,  Passio  4,  532,  2f 
EoBebiufl  in  sermonibus  paschalibuB  4,  485, 

24.  E[irdienge8ch.  s.  RufinuB 
Enfltachiuslegende  4,  487,  43.   Vita  metrica 

4,  593,  9 
Eutyches,  Pasaio  4,  532,  2 
Eutycheß  Ars  4,  242  a  11.  420,  10.  456,  3. 

528,  9.  22.  24.    529,  22  f.    549,  23.   573, 

36.  574,  6 
Evagnufl  Proverbia  4,  401,  16 
Eventiufl,  Passio  4,  531,  37 
ezcerptenbuch  4,  555,  15 
Excerptmn  ex  Qallica  historia  4,  506,  20. 

543,  1.  613,  5.  630,  20.  631,  24 
exempelsammlung  4,  464,  4 
Exempla  auctorum    4,   421,   27.    480,   37. 

527,  29 
Exhortatio   ad  plebem  christianam    4,  411, 

43.  525,  11 
ezhortationes  4,  467,  28 ff 
Eynschringen,  Ludolphus  de  4,  596,  42  ff 

fallflucht,  mittel  gegen  4,  622,  4.  649,  35 

färbe,  Zubereitung  der  4,  469,  26  f 

fasten  4,  381,  33.  457,  35.  501,  15.  509,  39. 

530,  32.  564,  26?  599,  2 
Fastrada,  königin  4,  602,  37.  603,  5 
Fedolius  4,  458,  6 
fegfeuer  4,  501,  19 
Felicula,  Passio  4,  532,  1 
Festus  4,  481,  2.  661,  24 
Feuchtwangen  4,  628,  14 
Fides,  gedieht  auf  ihre  marter  4,  483,  15 
fieber  s.  krankheiten.  segen 
De  figurifl  4,  638,  1.  668,  31 
fingernamen  4,  581,  13 
fingersprache,  anweisung  zur  4,  372,  26 
fische,  arten  4,  553,  31.  fang  4,  560,  37.  s. 

glossare.  Versus  de  volucribus  usw. 
Fismes,  concil  4,  599,  5 
fistel  8.  krankheiten 

Flandern,  genealogie  der  grafen  von  4, 588, 2  f 
StFliscus  Synonyma  4,  440,  32 
flöhe,   recept  zu  ihrer  Vertilgung  4,  560,  37 


Florenz  s.  glossare.  Quirinus.  Salutato 

Flores  temporum  4,  669,  16 

Florian,  Passio  4,  531,  38.  635,  27 

florileg  4,  468,  22.  485,  27 

Florus  Collectanea  4,  447,  16 

flüsse  des  paradieses  und  der  hölle  4,  602, 

24  f.  668,  42.  676,  33  ff 
Folknandus  4,  635,  32 
Folieto,  Hugo  de  4,  463,  37 
formata  4,  451,  12.    457,  24.  500,  23.  513, 
.    9.  19.  25.  540,  26.  650,  26.  6.54,  27 
formelbuch  4,  464,  28.  s.  Balomo 
formelhs.  4,  584,  12 

formularbrief  4,  502,  36.  s.  auch  briefsteller 
formulare  s.  güterverzeichnisse 
Fortunatus  4,  395,  11.    437,  25.    481,  36. 

569,  38.  608,  11.  627,  36 
fragebüchlein  4,  536,  33  f.  567,  33.  570,  5 
Fragmenta  theotisca  4,  2  a 
franciskaner,    privileg  zum   beichthören   4, 

516,  11 
Franciscus  von  Siena  s.  Kot 
Frankreich  s.  Karl  yiL  Ludwig  xi.  Philipp  i 
französische  worte  4,  384,  35.    597,  38.   s. 

altfranzösische 
Fredegar  Chronik  4,  635,  4 
MFreher  4,  681,  7 ff.  28ft  682,  13ff.  34 
Freising,  ausleihkatalog  4,  523,  40.  s.  Atta 

Meginward 
Friedrich  der  schöne  Urkunde  4,  502,  38 
Frontin  4,  477,  43 
Froumund  von  Tegemsee  4,  317  a  6.   500, 

27.  628,  3  ff 
Frowin,  abt  von  Engelberg  De  libero  arbitrio 

4,  424,  24 
Fructuosus  Begnla  4,  619,  43 
LFfiglistaUer  4,  459,  19 
Fulcharius  s.  Cruindmelus 
Fulda  4,  255  a  1.  s.  Sigebraht 
Fnlgentius  predigten  4,  466,  38 
Fulgentius  Expositio  sermonum  4,  242  a  4. 

382,  20  f.  391,  21.  417,  12.  451,  14.  471, 

30f.  476,  33.   540,  21.  573,  18.   591,  13. 

594,   421    613,   38.    637,    19.     668,  23. 

MythoL  4,  621,  12.  630,  16 

Gablungen  4,  504,  42 

Galen  4,  380,  20.  422,  3.  426,  29.  518,  35. 

519,  35.  608,  24.  29.  634,  4  f.  667,  24 
Galfred  Poetria  4,  501,  24  f 
SGallen  4,  483,  16.  18.  s.  Caspar,  ^ossäre. 
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Logik.    Monachiis.     Notker.    yatemnBer. 

Uuichrammus 
Gallicaniu,  Passio  4,  532,  13 
Gallas,  Vita  4,  424,  32.  s.  Batpert 
Gamundia,   Johannes    de,    Calendariiim   4, 

512,  33  f 
Ganderaheim,  kirchenschatz  4,  374  a 
Gangolf,  Vita  4,  532,  4  f.  567,  22 
Garlandia,  Johannes  de  4, 427,  40.  Cornutus 

4,  440,  38.  659,  431 
Garlandos  4,  417,  36f 
Gare,  augostinerkloster,  probst  Johannes  4, 

438,  34 
Grebehard,   abt  von  Windberg  4,  576,  41. 

577,  5.  578,  17.  28 
Gebeno  4,  413,  38 
gebet  4,  381,  28.  426,  31.  435,  27.  465,  4. 

481,  30.  515,  29  ff.  35.  37.  525,  30.  547, 

41.  548,25.  569,  36.  570,  20.  612,2.  643, 

11.  644,  19.  654,  6.  669,  32.  674,  23  ff. 
SEmmeramer  4,  538,  12.  Wessobrunner 
4,  576,  14.  8.  Maria 

gebetbuch  4,521,  36.  534,  28  f.  535,  5.  633, 

24.  643,  7 
geburtsdaten  4,  469,  24 
gedichte  s.  verse 

geheimschrift  4,  496,  1.  513,  8.  659,  8 
geier,  heilkrafte  4,  394,  16 
geist,  hl.  4,  515,  29  f.  533,  17  f.  576,  1.  612, 

12.  seine  sieben  gaben  4,  401,  28  ff.  621, 
41  f 

geistliche,  recherchen  über  4,  485,  30  ff 
Gelasius   4,  423,  8ff.   513,   32.    599,  26 f. 

685,  8 
Gellius,  auszüge  4,  389,  39.  390,  35 
Gennadius  4,  417,  43.  423,  3.  471,  20.  541, 

24.  587,  25.  623,  21.  669,  34 
Gent,  kloster  Blandinium  4,  500,  15 
geometrisches  4,  448,  32.  459,  30f.  571, 10. 

598,  40.  s.  auch  mathematisches 
geoponisches  4,  455,  32  ff 
Georg,  Passio,  Vita,  wunder  4,  491,  3.   5. 

579,  20 
SGeorgenberg  4,  493  a 
Gerardus  Cremonensis  4,  609,  10 
Gerbert  4,  477,  29.  548,  33  ff.    s.  Adalbero. 

Adalbold 
MGerbert  4,  684,  19 
Gereon,  Passio  4,  452,  19 


gericht,  jüngstes  4,  413,  5.  465,  3.  485,  5. 
515,  40 

Gerlandus  De  abaoo  4,  548,  37.  639,  13 

Geroldus,  epitaph  des  oomes  4,  457,  15  f 

Geroten  4,  677,  34 

Gerung  s.  Bemo 

geschichtliches  4,  410,  23.  450,  26.  28.  30. 
38  ff.  455,38.  510,30.  516,  34.  521,  28  ff. 
529,  35  ff.  530,  6  ff.  576,  27.  36.  602, 
37  ff.  612,  42  ff.  613, 7  f.  640,  38.  659,38. 
s.  auch  annales.  Flores.  Langobaidomm 
historia.  pabstgeschichte.  Scheiem 

gesetze  4,  682,  42.  Lex  Alamannorum  4, 
465,  35.  516,  3.  6.  569,  27  f.  615,  8.  Lex 
Baioariorum  4,  512,  14.  516,  3.  522,  2. 
569,  17  ff.  Lex  Ribuariorum  4,  409,  421 
465,  34  f.  Lex  Saüca  4,  465,  34.  512,  20. 
569,  21  f 

gesiebte  4,  403,  30.  576, 17.  669,  1.  s.  auch 
Drithelm.  Rudolf.  Salvius 

Gesta  Bomanorum  4,  464,  2 

gewichte  4,  426,  3.  448,  32.  451,  35.  476, 
31  f.  478,  33.  482,  27.  550,  42.  570,  43. 
571,  5.  606,  6.  610,  4.  624,  31.  645,  2.  s. 
auch  unzen 

glaube,  glaubensbekenntnis  4,  413,  4.  459, 
13.  467,  25.  471,  29.  31  ff.  569,  40.  570, 
19 f.  39 f.  575, 38.  576, 1.  587, 42f.  593, 23. 
611,  41.  675,  42.  676,  24.  Bamberger 
glaube  und  beichte  4,  516,  8.  de  aedifi- 
catione  fidei  et  concordiae  4,  600,  6.  s. 
auch  Athanasius.  Boethius.  Chalcedon 

gloria  in  excelsis,  griech.  4,  570,  39 

glossare  und  glossen*  4,  397,  23.  405,  25. 
410,  2.  28  f.  412,  24.  448,  25  f.  29.  449, 
24  f.  470,  38.  471,  23.  482,  12  ff.  484,  33. 
488, 27  ff.  505, 42. 506, 4.  528, 15  ff.  33.  541, 
5.  553,  10.  567,  35.  568,  1.  572,  8.  588, 
12.  590,  17 f.  604,  31.  605,  3f.  606,  31  f. 
610,  26.  32.  614,  34.  621,  8.  12.  631,  8. 
672,   31  ff.  678,  7.   QU.  Abactor    4,  570, 

28.  GU.  Abavus  4,473,  12.  478,  11  f.  490, 

29.  498,  10.  553, 2.  570,  28.  595, 25.  GU. 
Abstrusa  4,  2  a.  Gll.  Älfrid  4,  682,  36. 
GIL  Affatim  4,  2  a.  503,  18 f.  alphabe- 
tische glossare  4,  375,  30.  383,  2.  385, 
37.  386,  26.  387,  25.  400,  28.  408,  28. 
409,  30.  413,  13.  16.  418,  22.  437,  18  ff. 
21  ff.  463,  17  f.  470,  21.  474,  39.  475,  8. 


*  die  gU.  sa  elnselneii  •chrlftsteUem  •ind  bei  dieeen  Terseiohnet. 
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499,  13.  501,  38.  504,  18.  38.  540,  22. 
29.  564,  12.  570,  27.  34.  577,  39  f.  581, 

6.  583,  7.  585,  2.  589,  18.  594,  36.  601, 
21  f.  603,  30.  604,  3.  5  ff.  9  f.  613,  18. 
25.  28.  30f.  621,  5.  637,  21  f.  642,  34. 
659,  40.  668,  15  ff.  ags.  glossare  3,  423, 
Iff.  430,  8ff.  4,  195  a  7.  210  a  5ff. 
459,  36 ff.  478,  23ff.  482,  31.  612,  6 ff. 
683,  13ff.  GU.  CasseUanae  4,  411,  43f. 
cech.  gU.  4,  605,  26  ff.  Keronische  glL 
4,  2  a.  402,  23  ff.  459,  9.  589,  9.  595, 
28  ff.    604,  28.  681,  7  ff.     Corpußglossar 

3,  7  a6ff.  4,  179a 5. 11.  krautergloesare 

4,  372,  16.  19 f.  373,  4.  375,  3.  377,  17. 
378,  29  f.  383,  15.  17.  385,  32.  386,  30f. 
391,  10.  14.  394,  19  f.  418,  6.  448,  7  f. 
449,  28.  453,  20.  461,  36.  463,  13  f.  469, 
21.  486,26.  506,6.  508,38.  509, 11. 35  ff. 
511,  6.  517,  6.  10.  519, 30.  521,  23.  530, 
4.  533,  14.  534,  3  f.  536,  13.  547,  35  ff. 
550,  25.  560,39.  583,  5.  585,27.  596,31. 
609,  4ff.  621,  11.  626,5.  638,5.  641,16. 
647,  16.  32.  648,  35.  661,  28.  38.  684, 
20  ff.  Epinal-Erfurter  glossar  4,  245  a  1. 
zweites  Erfurter  gloesar  4,  504,  24.  drit- 
tes Erfurter  glossar  4,  179  a  5.  Floren- 
tiner gll.  4,  430,  39  ff.  682,  26.  Voca- 
bularius  SGaUi  4,  459,  28  ff.  griech.-lat. 
glossare  (pseudo-dositheanische,  Herme- 
neumata  Monacensia,  Montepessulana  usw.) 
3,  18  a  1.  19  a  10.  424  a  5.  4,  374,  22. 
446,  43.  466,  15.  468,  32.  478,  4.  488, 
31.  535,  30.  577,  17f.  594,  40.  677,  20f. 
GU.  Hildegardis  4,  413,  36.  661,  Iff. 
Hrabanisches  glossar  4,  220  a  5.  244  a 

7.  504,  34.  505,  15.  585,  7.  629,  4  ff. 
635,  7.  irische  glL  4,  108  a  18.  175  a 
10 ff.  387,  20 f.  478,  12 ff.  497,  18.  540, 
25.  Gll.  Isidori  4,  225  a  7.  684,  6.  Gll. 
Isonis  4,  495,  25.  598,  37.  Gll.  Junii  4, 
588,  32  ff.  juristische  gU.  4,  681,  28ff. 
Liber  glossarum  4,  241  a  9.  242  a  2.  3. 
409,  20.  540,  16.  586,  10.  Lindenbrog- 
sche  gll.  4,  472,  5  ff.  682,  29  ff.  Lip- 
sische  gll.  4,  682,  5.  33.  Monseer  gll.  4, 
391  a.  650,  13  ff.  GU.  nominum  4,  179 
a  5.  sachglossare  4,  372,  16.  21.  373,  4. 
375,  1.  376,  2.  382,  17.  388, 33.  399, 1  ff. 
409,  13  f.  413,  10 f.  415,  Uff.  418,  5  f. 
20.  428,  6.  429,  13.  29.  431,  13.  16  ff. 
440,  23.  35  ff.  444,  31  ff.   446,  6ff.   449, 


25ff.  463,  17f.  470,  18f.  481,  20t  499, 
21  f.  505,  6 f.  27  ff.  506,  2ff.  508,  36 ff. 
514,  27  ff.  536,  31.  544,  9  ff.  547,  22fL 
550,  25 f.  577,  34  f.  583,  6.  585,  28.  591, 
12.  596,  21.  31.  598,  7.  610,  42ft  613, 
40  ff.  621, 10.  637,  32  ff.  638,  21.  641,15. 
642,  7.  643,  9.  645,  39  ff.  659,  40.  661, 
28.  668,  19  ff.  33  ff.  670,  2  f.  672,  40.  s. 
auch  mafse.  monate.  stadtenamen.  Ver- 
sus de  Yolucribus  usw.  verwandtsduift 
winde.  GU.  Salomonis  3, 579  a  1.  4, 26  a 
1.  226  a  4.   374,  12.  466,  19.  471,  34ff. 

473,  33.  490,  29.  504,  19.  530,  1.  535, 
17.  540,  13.  553,  4.  557, 20.  560, 12.  577, 
15.  36.  584,  32.  605,  21.  647,  2.  677, 
23  ff.  678,  25  ff.  Gll.  Senecae4,603,34ff. 
s.  Derivatarius.  Summarium.  worteikiä- 
rungen 

Godehard,  Vita  4,  565,  40 

Görtz,  Heinrich  und  Meinhard  von  4, 635, 28 

gÖtter,  namen  4,  474,  38 

göttinnen,  antike  4,  439,  19 

gotzendienst  4,  601,  29 

MGoldast  3,  432  a  4.  4,  483,  21  ff 

Golgatha,  plan  der  kirchen  auf  4,  404,  27 

Goidian,  Passio  4,  531,  39 

Goslar,  vicare  der  kirche  SSimonis  und  Jn- 

dae  4,  463,  27  f 
Gotfrid,  bearbeiter  des  PaUadius  4,  509, 27 
Gotfrid   und  Theodorich   Vita  HUdeganÜB 

4,  413,  28  f 
Gotfrid,  bischof  von  Speier  4,  495,  2 
Gothehn,  abt  von  Benedictbeuem  4,516,30 
Gothelm,   abt  von  Tegemsee   3,  657  a  15. 

4,  563,  5 
Gk)tehelm,  Schreiber  4,  558,  15 
gott  4,  389,  35.  421,  7.   436,  30.  34.   458, 

36.    502,   15  f.   17  f.    514,  11.    543,  42f- 

576,  25.  583,  15.  618,  17  f.  637,  22.  669, 

10.    676,  6.  15.    s.  auch  Christus,   drei- 

einigkeit.  streit 
Gozbald,  bischof  4,  450,  33  f 
Gozbald,  bischof  von  Würzburg  4,  666,  23 
Gozbert,  abt  von  Tegemsee  4,  564,  22 
grabschriften  4,  391,  28  ff.  455,22.  482, 6  ff. 

568, 12  f.  s.  Aleidis.  Karl  der  grofse.  Ood- 

stantius.  Eio.  Emmeram.  Geroldus.  Hil- 

digarda.  Hrotrohc.  Hugo 
grammatiken    und    grammatische    tractaie 

4,413, 1.  417, 25. 442,  40  f.  454,  15.  456, 1. 

474,  4a  496,  28.  504,  26.  529,  12.  558, 
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33.  40.  559,  26.  562,  42£f.  580,  201  s. 
Orthographie 
grammatischeB  4,  376,  1.  389,  16.  392,  38  f. 
413,  2.  428,  5.  7.  446,  41.  454,  28.  470, 
19  f.  474,  39.  476,31.  477,  12  t  480, 40  f. 
505,  11.  514,  Iff.  515,  13.  17.  24.  36. 
528,  20f.  29f.  43.  529,  1.  537,  40f.  540, 

28.  549,  18.  20.  23.  39.  552,  17  f.  559, 
Uff.  22.  563,  35.  573,  35.  599,  29.  600, 
14.  603,  29.  627,  27  f.  632,  1.  5.  639,  8. 
669,  31.  676,  12.  20.  b.  adverbien.  diffe- 
rentien 

Gratian  Deeretum  4,  579,  36 

Gratian,  rhetor  4,  528,  20 

Gregor  der  grofse  4, 457,  10.  485,  25.  502, 

19.  21.  514,  12  f.  550,   15.  575,  37.   579, 

30.    briefe  4,  424,  5.  465,  36  f.   503,  31. 

513,  17.  20.  33f.  603,  13.  619,  31.    Ca- 

Dones  4,  603,  12.    commentar   zu  Gant. 

cant.  4,  510,  18.  Cura  4,  381,  29  f.  40  f. 

408,  1.  22.  409,  40f.  411,  25.    433,  2  ff. 

436,  36.   437,  2  f.   445,  24.  29.  34.    448, 

37.  463,  32.  512,  40  f.   523,  2.  525,  15  f. 

533,  29.  539,  37.   547,  15.  662,  33.   566, 

5.  7.  572,  16.  574,  37.  582,  23.  586,  38. 

41  f.  592,  37  f.  601,  23.  613,  35.  637,  27. 

640,  15.  17  f.  642,  42.  653,  29.   658,  19. 

669,  13.  670,  6.  678,  19.  Dialoge  4,  381, 

29.  409,  41.  415,  18.  21  f.  421,  28f.  435, 
2.  436,  38.  445,  22.  450,  4  f.  482,  29  f. 
497,  43  ff.  503,  18.  505,  20.  511,23.  523, 
2.  543,  40.  547,  14.  562,  32.  572, 15  f. 
575,  23.  585,  8.  587,  3.  589, 13.  613, 35. 
637,  26.  653,  28.  658,  17.  669,  13.  Ho- 
miliae  in  evangelia  4,  2  a.  400,  9.  15. 
450,  1.  523,  2.  525,  21.  532, 31.  547,  21. 
562,  33.  571,  24.  572,  36.  582,  28.  32. 
585,  7.  589,  10.  593,  4.  613,  36.  635,  39. 
653,  37.  658,  33.  670,  27.  Homiliae  in 
Ezechielem  4,  637,  11.  667,  43.  Moralia 
4,  375,  20  f.  385,  16.  395,  17.  398,  19. 
403,  34.  434,  7.  436,  32  f.  443,  36.  486, 
35.  516,  15.  531,  1.  565,  23.  586,  30. 
587,  38.  Vita  4,  512,  2.  b.  Johannes 

Gregor  m  an  BonifatinB  4,  513,  17 
Gregor  von  Tours  über  SMartin  4,  565,  37 
JGrimm  4,  388,  25  ff.   410,  34  ff.    663,  29. 

685,  25 
grols,  englischer  4,  676,  24 
Guarinus  Veronensis  4,  438,  40 
G&da,  custos  ecclesiae  in  Elten  4,  487,  9 


Günther  n  von  Magdebui^  4,  464,  26 

güterverzeichnisse,  fomiulaie  für  4, 662, 13  f 

Guidonis  mensura  4,  520,  6 

gmnmi  4,  519,  35 

gut  und  b56e  4,  389,  35 

H.,  erzbischof  von  Magdeburg  4,  674,  29 
Hadrian,   verse  des  kaisers  4,  644,  36.  s. 

auch  Adrianus 
haretiker,  haresie  s.  ketz^r 
Halitgar  Poenitentiale  2,  320  a  7.  4,  378, 

11 
WHanka  4,  605,  28 
HartpertuB  diaconuB  4,  446,  23  f 
Hartwic,   bischof  von   Passau   4,  527,  42. 

568,  15 
Haslau,  Otto  von  4,  640,  8 
HaslSwe  4,  677,  34 
Hathewith  4,  392,  48  f 
Hegounenses  fratres  4,  408,  6 
beiden  4,  601,  28 
heiligenlegenden,    gesammelte   4,   412,  22. 

424,  30.    468,  35.    487,  39.   531,  35  ff. 

635,  12.  678,  4.  Worterklärungen  dazu  4, 

500,  6.    irische  4,  224  a  1.    Luddarium 

legendarum  4,  512,  30 
heilmittel,  Wirkung  einiger  4,  519,  31.  heil- 

mittelsammlungen  4,  378, 36.  414, 6.  497, 

32.  608,  33.  s.  auch  arzneibuch.  Bartho- 

lomaeus.  Nioolaus.  reeepte 
Heibbronn  s.  annales 
Heimo  4,  523,  2a  579,  30 
Heimo  von  Bamberg  Chronik  4,  506,  22 
Heinrich  m  4,  624,  6 
Heinrich  iv,  lied  an  4,  526,  39 
Heinrich  v  4,  560,  30  f 
Heinrich,  dux  4,  569,  25 
Heinrich  i,    probst  von  Bcheftlam  4,  557, 

28 
Heinrich  m,  bischof  von    Hildesheim  4, 

662,  8 
H[e]nrich],  abt  4,  391,  30 
Heinrich  von  Langenstein  Expositio  missae 

und  predigt  4,  581,  39  ff 
Heinrici  Proverbia  4,  543,  4 
Heinricus  s.  Summarium 
Helpericus  De  arte  calculatoria  4,  377,  34ff 

(vgl.  708).  421,  3.  518,  27 
heraclea,  eigenschaften  4,  394,  24 
Heriger  Begulae  in  abacum  4,  548,  36 
Heripato  4,  659,  5 
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Herirant,  abt  von  Tegemsee  2,  724  a  6 
Hermann,  biediof  von  Eonstanz  4,  439,  14 
Hennann  der  lahme  4,  477,  28.  33.    545, 

43.   548,  11.  16.    Conflictus  ovis  et  lini 

4,  639,  15  u.  a 
Heremannus   peritissimns    astronomicus,   a 

iudaismo  ad   ciistianitatem  oonversus  4, 

381,  14 
Hermeneumata     Monacensia,    Montepessu- 

lana  b.  gloesare 

Hermes  TriBmegistus  Asdepius  4,  633,  41 

Herodes  4,  598,  5f 

Herophilus,  arzt  4,  519,  3 

heros  s.  krankheiten 

Herswithehusen  b.  E. 

heuBchreckenplage  in  Baiem  4,  515,  41 

hexameter  s.  verse 

HieronymuB  4,  386,  37.  437,  16.  448,  29 f. 
458,  34.  482,  35f.  485,  20f.  494,  13. 
525,  37.  540,  20.  27.  549,  26.  551,  5. 
564,  28.  572,  13  f.  579,  23.  601,  27.  618, 
25.  645,  29.  650,  24.  654,  26.  briefe  4, 
225  a  7.  372  a.  375,  15.  382,  26.  398, 
35.  406,  19  ff.  421,  34.  422,  32  ff.  429, 
38.  436,  10.  21.  443,  43  f.  445,  26.  448, 
27.  449,  26.  34  f.  36  f.  450,  6.  464,  23. 
470,  33.  486,  43  f.  510,  21.  513,  26.  514, 
18f.  548,  29.  551,  36.  567,  18.  571,  16. 
587,  25  f.  610,  3.  612,  22.  613,  28  f.  618, 
13.  650  a.  commentare  zu  den  Paulini- 
Bchen  briefen  4,  458,  27.  579,  28.  zum 
EksclesiasteB  4,  534,  12.  zu  den  evange- 
lien  4,  408,  37.  630,  40.  636,  41  f.  672, 
24.  zu  MatthaeuB  4,  309  a  6.  310  a  2ff. 
311  a  10.  399,  38.  409,  8  ff.  416,  22. 
421,  29  f.  443,  11.  478,  31  f.  482,  26. 
495,  3.  527,  30.  551,  1.  571, 2  f.  578,  30. 
590,  7.  594,  14 f.  621,  12.  zu  Marcus  4, 
443,  11.  zu  den  propheten  4,  240  a  2. 
405,  28.  443,  8.  449,  5.  495,  3.  543,  6f. 
618,  3  ff.  vorreden  zu  biblischen  büchem 
3,  452  a  11.  4,  2  a.  430,  13  f.  470,  32. 
637,28.  641,26.  686, 9f.  b. Moses.  Contra 
Helvidium  4,  429,  37  f.  565,  42f.  579,  1. 
Ck)ntra  Jovinianum  4,  421,  36.  471,  40. 
De  ordinibus  eccledae  4,  564,  25.  Hym- 
nus de  nativitate  domini  4,  565,  43  f. 
Interpretationes  hebraeorum  nominum  4, 
410, 8  f.  513,39.  s.  auch  worterklarungen. 
Liber  virorum  illu8trium4,  423,3.  471,20. 
predigten  4,  578,  10  f.  635,  41.  predigten 


des  Origenes   abersetzt  4,  510,  21.  587, 

11.  Vita  Hilarionis,  Malchi,  Pauli  4,  223 

a  2.  452,  38ff.  453,  6f.   567,  24fL  575, 

24  f.  613,  23  f.  Vita  Hieronymi  4,452,27. 

488,  2.  567,  23.  678,  5 
Hilaria,  Passio  4,  532,  11 
Hilarianus,  Passio  4,  532,  25 
Q.  Julius  Hilarianus  4,  635,  6 
Hilarion,  Vita  s.  Hieronymus 
Hüarius,  Vita  4,  424,  31 
Hilarius  ratio  de  initio  adventus  domini  4, 

542,  16f 
Hildebert  4,  499,  25.    501,  311    583,  3& 

673,  10  f.  30.   Pajssio  Agnetis,   Sosannae 

4,  673,  28.  Physiologus  4,  514,  34.  pre- 
digten 4,  668, 1.  3.   Vita  Mariae  aegyp- 

tiacae  4,  607,  19  f 
Hildegard  4,  413,  28  ff.  35  f.    414,  7.   578, 

20.  660,  24  ff.  8.  glossare.  Gotfrid 
Hüdigaida,  epitaph  4,  440,  4.  450, 42.  458, 

7f 
Hildemar   erklärung  der  Benedictinemgel 

4,  407,  30 
Hildesheim  s.  Heinrich  in 
Himmel  und  hölle  4,  516,  9 
himmelszeichen  4,  377,  33.   391,  24.  439, 

19  f.  463,  15  f.  verse  über  die  4,  391, 19. 

8.  satum 
himmlisches  haus  4,  416,  38  f 
Hincmar  vonBheims,  epigramm  auf  4,543, 

35.  Vita  Semigii  4,  488,  10 
Hippocrates  4,  394,  14.  422,  1.   454,  21  f. 

455,  37.   468,  29.   508,  27  f.    519,  4.  17. 

530,  23  f.  28  f.  534,  5  f.  20.  610,  35.  677, 

25 
Hirschau  s.  Wilhelm 
hirsche,  anweisung  zum  fang  4,  560,  38 
hölle  B.  fegfeuer.  flüsse 
MHolczner  4,  584,  30 
homilien  s.  predigten 
Honorius  4,  423,  10 
Honorius  von  Autun  4,  375, 5.  465, 1.  522, 

18.  536,  29 
Horaz  2,  686  a  7.    4,  393,  5  ff.    397,  28 

418,  36.  43.  441,  8.   480,  34f.   485,  25. 

503,  6.  507,  42.  545,  1.  549,  4.   588,  34. 

597,  6.   610,  40.    630,  27  f.    677,  25.  s. 

Cruquius 
horologium  4,412,  3.  450,34.  452, 5  f.  537, 

16.  viatorum  4,  624,  31 
Hoto  4,  528,  19 
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Hraban  4,  644,  33  f.  39.  676,  31.  aufzah- 
lung  der  menachlichen  glieder  in  Walah- 
frids  fasBung  3,  432  a  4.  4,  376,  15.  440, 
5  f.  552,  3.  oommentar  zum  Pentateuch 
in  Walahfridfl  bearbeitong  1,  340  a  16. 
4,  255  a  1.  408,  13.  424,  11  ff.  447,  21. 
521,  1.  8.  10.  523,  43  f.  524,  23  ff.  555, 
2  ff.  564,  41  ff.  593,  34  f.  640,  41  ff.  664, 
27  ff.  683,  38.  zu  Judicum  und  Ruth  4, 
521,  11  f.  555,  7  ff.  565,  16  f.  zu  Judith 
und  Esther  4,  607,  30 f.  zu  Johannes  4, 
407,  25.  De  oomputo  4,  537,  25.  De  in- 
stitutione  clericorum  4,  382,  6.  416,  35. 
437,  4  ff.  514,  10  f.  552,  8.  646,  23.  De 
universo  4,  431,  8f.  616,  20f.  22 f.  31. 
36  f.  39.  617,  1.8.  9.  12.  31.  36.  40.  pro- 
digt  4,  675,  29.  s.  glossare 

Hrotrohc,  grabschrift  4,  568,  13 

Hugo,  abt  von  Clugny,  lebensbeschreibung 
und  epitaph  4,  439,  23  ff 

Hugo  von  SVictor  4, 412, 36.  423,  21.  485, 
16.  578,  11 

Hugutio  4,  500,  7 

Hunaldus  4,  458,  5 

Huunbert,  biachof  von  Würzburg  4,  592, 
25 

hymnar  4,  475,  2.  579,  11 

hymnen  4,  377,  4.  427,  19.  528,  38  f.  529, 
20.  532,  12.  541,  37.  543,  3.  568,  24. 
573,  20  f.  582,  25.  637,  41  665,  17.  24  f. 
666,  25.  668,  32.  670,  29.  676,  19.  708 
z.  4  V.  u.  8.  Afra.  Maria.  Maria  Magda- 
lena. Mauricia.  neumen.  Sequenzen 

Jacobus  4,550,21.  Paaaio  4, 550, 36.  551,3. 

590,  1.  wunder  4,  491,  7  u.  a 
Jacobus,  mag.  4,  438,  16.  439,  13 
Jacobus,  frater  4,  475,  3 
Jacobus  de  Vita  Summa    contemplaria  4, 

515,  12  f 
JJäckler,  mag.,  Ezpositor  des  4,  440,  37 
jähr:  sonnenjahr  4,  421,  5f.   518,  29.   ein- 

teilung  4,  436,  6 
GJelmar  de  Aw,  mag.  4,  438,  18 
Jerusalem,   läge  4,  535,  10.    Zeichnung  4, 

560,  7.   Patriarchen  und  prioren  vom  hl. 

grabe  4,  560,  18  ff 
Jesus  s.  Christus 
Jesus  Sirach  (astrologischer)  Liber  iudicum 

4,  420,  41  f 
Ignatius,  Passio  4,  452,  18.    epistolae  apo- 


ciyphae  ad  Johannem  et  Mariam  4, 468, 

3ff 
Imago  mundi  4,  462,  35.  522,  21  f 
Innooenz  m   De  miseria  conditionis  huma- 

nae  4,  515,  36 
Inventar  eines  klosters  4,  409,  11  f 
Job  poenitentibus  ezemplum  primus  exhi- 

buit  4,  663,  6.  s.  sonst  bibel 
Johannes  der  taufer  4,  487,  38 
Johannes  evangelista,   Passio  und  Vita  4, 

550,  37.  39f.  590,  5 
Johannes,  Passio  4,  532,  13 
Johannes  eleemosynarius  s.  Leontius 
Johannes  diaoonus  Vita  Gregorii  4, 412, 23. 

424,  31.  453,  3  f.  s.  Nicolaus 
Johannes  xxn  buUe  4,  469,  34  ff 
Johannes,  bischof  4,  640,  16 
Johannes,   bischof   von  Strafsburg  4,  469, 

35 
Johannes,  abt  von  Seon  4,  438,  32  f 
Johannes,  probst  von  Gars  4,  438,  34 
Johannes,  priester  in  Ghiblungen  4,  504,  41 
Johannes,  mönch  von  SPaul  4,  659,  29 
Johannes,  frater  4,  475,  43 
Johannes   Scotus  oommentar  zu  Martianus 

Capeila  4,  385,  2 
Johannes  super  secundo  libro  Prisciani  4, 

537,  39 
Johannes  s.  Chrysostomus.  Priester 
Johannitius  Glosulae  4,  544,  7.  16 
Johannitius  Isagoge  4,  421,  43.  634,  15 
Jonas,  bischof  4,  458,  15 
Jordanes  4,  630,  19 

Josephus  Bellum  iudaicum  in  Rufins  Über- 
setzung 4,  426,  20 
Irenicus,  dichter  4,  377,  31 
irisch  s.  glossare.  heiligenlegenden 
Isengrimus  4,  602,  14 
Isidor  4,  386,  25.  463,  18.  482,38.  485,25. 
525,  5.  550,  33.  551,  4.  6f.  564,28.  579, 
30.  640, 35.  677, 24.  Allegorien  4,  377, 8. 
397,  14?  401,  13 ff.  404,35.  42.  423,13ff. 

551,  41.  552,  2.  oommentar  zur  G^esis 
4,443,22.  zum  Pentatehch  und  and.  alt- 
testamentlichen  büchem  4,  510,  13.  zur 
Apocalypee  4,  572,  4  f.  653,  20.  657,  35. 
De  natura  lerum  4,  399,  38.  402,  14  ff. 
421,  38.  478, 31.  36 f.  482, 25.  De  officiis 
4,  399,  37 f.  421,  38.  478,  30ff.  35.  482, 
24  f.  525,  28.  35.  526,  12.  539,  30.  541, 
16  f.  542,  26.  564,  27.  De  ortu  vel  obitu 
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patrum  4,  514,  17  f.  Differentien  4,  637, 
6.  Etymologien  1,  320  a  4.  2,  716  a  7. 
3,  217  a  3.  424  a  1.  3.  4.  432  a  2.  4. 
447  a  10.  476  a  20.  700  a  2.  4,  96  a  8. 
211  a  10.  12.  305  a  11.  339  a  14.  373,2. 
382,  23.  386,  28.  388,  32.  389,  16.  34. 
402,  13.  417,  31.  424,  14.  431,  8.  435, 
34  f.  436,  22  ff.  437,  9  ff.  447,  3  f.  449, 
35f.  471,4—7.  18.  42.  477,  16.  478,19«. 
480,  lOff.  488,  24.  35f.  502,  llf.  513, 
18.  523,  3 f.  525,  35.  37 f.  40f.  528,  11. 
16.  534,  1.  541,  3  f.  544,  17.  552,1.  568, 
36.  571,  6.  581,  14f.  589,  31.  590,  19. 
612,  36.  613,  11.  614,  3.  8.  616,43.  617, 

16.  20.  618,  14f.  634,  11.  637,  17.  644, 
38.  645,  30  f.  33.  646,  4.  6.  648,  16.  668, 
36.  673,  39f.  684,  5.  Sentenzen  4,  663, 1. 
Synonyma  4,  449,  10.  587,  5.  pseudo- 
Isidor  4,  598,  20.  606,  31.  e.  glossare 

Iso  8.  glossare 

Itala  4,  441,  25.  461,  13.  524,  13 

Juden,  eid  4,  607,  42.    Irrtümer  4,  515,  38. 

s.  talmud 
Judocns,  Schreiber  4,  515,  39 
JuüanuB,  Passio  4,  665,  32 
Julianus  antecessor  Epitome  novellarum  4, 

391  a 
Julianus  Pomerius  4,  450,  41  f 
Julianus  Toletanus4,  374,  24.  425,  6.  598,  1 
Jungfrau  4,  674,  24  ff 
Junilius  4,  402,  12.  569,  22 
FJunius  4,  591,  25  ff.  592  a.  684,  17  u.  a. 

s.  glossare 
juristisches  4,  505,  5  f.    674,  Iff.   s.   Cano- 

nes.  canonistisches.  glossare 
Justin  4,  499,  11 
Justinian  Institutionen  4,  526,  21 
Justus  commentar  4,  443,  5 
Juvenal  4,  211  a  14.  232  a  2.  372,  7.  391, 

17.  417,  7.  422,  28.  454,  10.  503,  42  f. 
583,  40.  597,  9  f.  627,  26.  677,  25 

Juvencus  4,  407,  34.  36.  445,  17.  494,  8. 
527,  14.  574,  3.  589,  43.  625, 31.  663, 16. 
669,  21 

La  in  Niederosterreich  4, 639, 17.  20.  640, 3 
labyrinth  4,  526,  41.  560,  5 
Lactanz  4,  482,  37 
PLambecius  4,  629,  26  ff 
Landsberg,  Herrad  von   3,  708  z.  13  ff.    4, 
615,  18ff 


Landshut  a.  Busser 
Lanfranc  4,  565,  21 
Langenstein  s.  Heinrich 
Langobardonim  historia  4,  612,  38 
laster:  crapula  4,  401,  18.  cupiditas  4,401, 

18.  detractio  4,674,  37  f.   invidia  4,  674, 

37.   ira  4,  436,   35.   luxuria  4,  401,  18. 

439,    19.    superbia   4,  401,   17.  579,  26. 

674,  36.    s.   todsünden.    versus  de  iitüs 

4,  534,  21.    s.  tugenden.  vitia  gentium  4, 

426,  4 
laterculus  notarum  4,  636,  16 
latwergen  4,  553,  26.  s.  Damianus 
leben,  ehrbares  4,  673,  24.  s.  Martin,   nach 

dem  tode  4,  520,  9 
lebensalter,  menschliche  4,  392,  41 
lectionen  s.  kirchenjahr 
legenden  s.  heiligenlegenden 
Leo  der  grolse  4,  466,  38.  485,  25.  523,  6, 

539,  34  f.  541,  28.  557,  15.  619,  30 
Leo  m,   brief  an  Karl  den  grossen  4,  662, 

19  f 
Leonhardus,  frater  4,  475,  4 
Leontius  Vita    Johannis    eleemosynarii  4, 

488,  12.  505,  24.  591,  15 
Lesschenprecht,  mag.,  de  Muldorff  4,  438, 

18 
lex  8.  gesetze 
Liber  comitis  4,  503, 18.  547,  15  ff.  562,35. 

572,  35.  637,  27.   653,  41.   658,  37.  669, 

13 
Liber  oommaticus  4,  470,  6 
Liber  de  effectibus  planetarum  4,  509,  22 
Liber  de  proeliis  4,  633,  43 
Idber  de  proprietate  sermonum  4,  570,  40 
Liber  diaetae  4,  648,  17 
Liber  elefantiae  4,  381,  8 
Liber  glossarum  s.  glossare 
Liber  medidnae  4,  648,  16 
Liber  medicinalis  4,  530,  15 
Liber  pauperum  4,  380,  23 
Liber  rotarum  2,  341  a  5 
Liber  sanitatum  4,  647,  42 
liebe  4,  645,  8.  s.  tugenden 
liebesbrief  4,  439,  4 
liebeslied  s.  minnelied 
Liechtenberg,  Samuel  de,  conversatimisbach 

4,  440,  26 
lied  s.  verse 
FLindenbrog  4,  431,  22  ff.  472,  14.  680,16. 

682,  25  ff.  s.  glossare 
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GMLmgelsheim  4,  682,  8 

Linus  Vita  Petri  4,  532,  14  f 

JLipdus  8.  gloBsare 

Logik,  SGaller  und  brachstuck  einer  4, 633, 

28 
lolium  4,  553,  35 

loossammlungen  4,  553,  19.  654,  4.  6 
Lothar,  kaiser  4,  458,  18 
Louganpertus  4,  551,  34 
Lucan  4,  60  a  21.  397,  27.  417,  6.  479,  4. 

480,  37.  481,  18.  517,  17.  542,  37.  552, 

21.  613,  30.  634,  6.  677,  24.  s.  Sueton 
Lucius,  Vita  4,  424,  32 
Ludwig  der  fromme  4,  391  a.  450,  26.  39. 

539,  29.  540,  41.  602,  37 
Ludwig  der  deutsche  4,  458,  16 
Ludwig  der  Baier  4,  521,  26 
Ludwig  XI  von  Frankreich  4,  439,  30 
Lfidewicus  4,  477,  36 
Luparius  4,  439,  301 
Lupus,  arzt  4,  519,  2 
Lutiani  Vocabularius  4,  512,  31 
Lysanias  4,  598,  6 

Maccabaeer,  genealogie  4,  457,  28.   s.  sonst 

bibel 
Macer  3,  604  a  7.  4,  371,  34.  372,  9.  427, 

13.  433,  17.  481, 9.  496,  22.  501, 25.  506, 8. 

508, 26.  517,  3.  554, 1.  581, 25.  584,20. 606, 

7.  673,  32.  mhd.  Übersetzung  4,  647,  39  f 
Macrobius  4,  417,  6.  580,  29.  597,  21 
magd  4,  637,  14.  669,  3 
Magdeburg  s.  Qünther.  H. 
magier,  namen   der  drei  4,  532,  37  f.    547, 

38f.  576,  3.  637,  17 
Magnus,  Vita  4,  565,  41 
Mainz,  synode  4,  377,  21.  (von  847)  4,  449, 

3.  524,  37  f.  (von  852)  4,  378,  9.   Moriz- 

kirche  4,  498,  29  ff.  s.  Aribo.  Bardo.  B. 
malus  malannns  4,  519,  15.  s.  segen 
Malchus,  Vita  s.  Hieronymus.  Baginald 
MaUius  Theodorus  4,  545,  23 
Mamertus  Claudianus  4,  391,  2 
Marbod  von  Bennes  4,  374, 27.  375,  33.  606, 

6.  621,  15.  673,  10.  29 
Marcellinus,  Passio  4,  532,  7 
Marcellinus,  pabst,  Decreta  4,  513,  10 
Marcellus  rescriptum  4,  531,  40  f 
Marcellus  Empiricus  4,  368  a7.  380,  3. 29  ff 
Maria,  bild  4,  560,  8.   brief  an  Ignatius  4, 

468,  5.  empfängnis  4,  512,  1.  epitheta  4, 


422,  4.  gebet  4,  515,  30.  523,  26.  575,  4. 
gedieht  4,  474,  32  f.  genealogie  4,  514, 
15  f.  674,  17  f.  hymnen  4,  515,  28f.  607, 
16.  Jungfräulichkeit  4,  570,  18  f.  namen 
4,383,6.  praesentatio  4,  439,  14  f.  predigt 

4,  582,  14  f.  Verkündigung  4,  512,  2  f. 
wunder  4,  593,  14.  s.  Ahusia.  pseudo- 
Potho.  drei  Marien  4,  502, 13.  579,  2.  678, 
12  f 

Maria  aegyptiaca,  Vita  4, 567, 24.  s.  Hildebert 
Maria  Magdalena,  hymnen  4,  419,  41.  512, 

3  f.  Vita  4,  488,  19.  511,  40.  s.  Qaudius 
Marienfeld,  bibliothekskatalog  4,  412,  37 
Maro,  Passio  4,  532,  2 
Marquard  4,  599,  14 
Martial  4,  439,  40.    456,  32.   39.   458,  15. 

480,  34 
Marianus  Oapella  4,  385,  3.  389,  17.  391, 

15  f.  441,  7  f.  516,  35.  539,  3.  643,  5 
Martin,  predigt  über  4,  565,  38.  Vita  4,  424, 

30.  s.  Gregor  von  Tours.  Sulpitius  Severus 
Martin,  pabst,  Urkunde  für  Tegemsee  4,  566, 

10 
Martin,   bischof,  Formula  vitae  honestae  4, 

375,  13 
martyrolog  4,  426,  25.  536,  29.   543,  20.  s. 

Ado.  Beda 
mafse  4,  426,  3.  451,  35.  476,  32.  482,  38. 

486,  9.   513,  41.   550,  42.  570,  43.    576, 

10  ff.  601,  21.  612,  41.  634,  40.  662,  18. 

mensura  nolarum  4,  545,  24  f.    mensura 

perticarum   4,  545,  30.   s.  geometrisches. 

Orgelpfeifen 
Mastricht,  Gerhard  von  4,  629,  30  ff 
mathematisches  4,  391, 18.  538,  43.  545,  16. 

35  f.   548,  9.    611,  15.    s.  auch  arithme- 
tisches, geometrisches 
Mauricia,  hynmus  4,  569,  36 
mausoleum  4,  543,  34 
Maximianus  4,  607,  18 
Maximinus,  Vita  4,  532,  6 
Maximus  De  caritate  4,  429,  5f 
Maximus  predigten  4,  466,  38 
medizinisches  4,  391,  10.    481,  11.  13.  509, 

14 f.  19f.  517, 2f.  7.  518,32ff.  519,13ff. 

530,  3.  535, 8.  554,  8.  560,  6.  626,  2.  632, 

5.  662,  6.  Schriften  und  tractate  4,  243  a 
12.  378,  19  ff.  396,  28  f.  404,  9.  442,  14. 
453,  16.  27  f.  478,  6.  518,  32.  553,  33  f. 
37  ff.  554,  3  ff.  608,  29  f.  634,  8.  epistolae 
medicorum   4,  396,  20.   s.  auch  aderlass. 
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AureliuB.  krankheiten.  Dynamidia.  Über. 

reoepte.  rolle.  Speculum.  uriD 
Megenberg,  Eonrad  von  4,  659,  37 
Meginhart  4,  527,  42 
MegiDward,  bischof  von  Freising  4,  526, 42. 

532,  39 
Meinward,  priester  4,  484,  31 
Mein  werk,   bischof  von  Paderborn  4,  411, 

39  f 
Meifsau,  Otto  von  4,  640,  7 
mensch,  körper4,  381,  20.  533,  43.  553,27. 

576,  5.  608,  41  f.  634,  14  f.  glieder  4,  374, 
21.  470,  29  f.  519,  6.  9.  535,  29*  560,  15. 

577,  35.  605,  22  f.  621,  9.  634,  12  f.  659, 
32.  677, 30.  s.  Hraban.  propria  4,  458,  36. 
Schöpfung  4,  502,  13.  543,  39  f.  554,  4. 
641,  17  f.  fünf  sinne  4,  576,  6.  s.  em- 
pfängnis.  fingemamen.  lebensalter.  puls, 
schwangere,  zunge 

Mespurg  s.  Sörbel 

messe  4,  533, 17.  544,  33.  637,  31.  668,  24. 

Ordnung  der   4,  600,  42.   messen  4,  430, 

10.  24.  26.  450,  23.  466,  40.  522,  9.  593, 

13.  672,  36.  s.  Heinrich  von  Langenstein 
Messehelle  Astrolabium  4,  420,  40 
meteorologisches  4,  468,  35  f 
Methodius  Prophetia  4,  534,  18 
metrisches  4,  375,  34.  485,  4.  528,  10.  529, 

9  f.  545,  20.  559,  23.   621,  40.   627,  28 f. 

631,  32  f.  678,  16  ff.  s.  accent.  quantität 
Michael,  predigt  auf  4,  550,  38.  609,  39 
Michael,  bischof  von  Regensburg  4,  531, 25  ff 
Mico  4,  236  a  6 
minnelied,  mhd.  4,  614,  9f 
Modestus,  Passio  4,  532,  12 
Modius  Ariensis,  canonicus  4,  588,  2 
Modoin  4,  446,  31 
Monachus  SGallensis  4,  373,  6 
monate  4,  543,  20.  namen  4,  228  a  11.  450, 

36  f.  514, 13  ff.  569,  6  f.  598, 2  ff.  672,  13. 

s.  Einhard 
mond  s.  kalendarisches 
mondfinstemisse,  notizen  über  4,  450,  31 
FJMone  4,  398,  1.  495,  8 
Monsee  s.  glossare 
moralischer  tractat  4,  418,  6  f.  s.  gut  und 

böse 
Moses  de  Graecia  Commentum   4,  429,   1. 

467,  12 f  u.a.  486,  11.  510,  22.  37 
MMoshaymer  4,  584,  31 
Mühldorf  s.  Lesschenprecht 


Mülich,  pleban  Bartholomaeus  4,  680,  12 

München  s.  Toblar 

Muniperth,  Schreiber  4,  640,  17 

Musa,  Antonius  4,  411,  4 

musen,  namen  der  4,  431,  10.   452,  7.   468, 

12.  645,  32.   verse  über  de    4,  391,  19  f. 

452,  7.  457,  20  f.  468,  13 
musikalisches  4,  391,  18  f.   458,  4.    520,  a 

548,  39.    549,  40.   550,  24.    581,  11  f.   s. 

Boethii,  Guidonis  mensnra 
Mustio  4,  396,  21 

Naaman  4,  637,  15.  669,  3 

nacht  4,  459,  35.  570,  42 

namen,  deutsche  4,  397,  39  ff.   412,  6.    498, 

4  513,  36.  515,37.  565,  3  f.  599,38.  602, 

37  ff.  614,21.  631,20.  s.  im  übrigen  wort- 

erklärungen 
Nataü,  baccal.  Wenceslaus,  lehrer  in  Baden 

4,  439,  8 
nativitat  4,  509,  25 

Nereus  et  Achilleus,  Passio  4,  531,  40 
Nero  verse  4,  596,  22 
DvNessel  4,  629,  30 
nessia  s.  segen 

Neuchinger  decrete  4,  569,  24 
neumen    und   neumierte  texte  4,  377,  11  f. 

381,  35.  397,  19.   405,  28.    472,  42.    511, 

39.  526,  42.   527,  1  f.    532,  18.   25  f.   40. 

534,  10.  537,  9.  13.  539,  26.  541,  18.  551, 

24f.  607,  16.  608, 16.  28f.  625,  lOf.  632, 

21.  633,  40.  644,  19 
Nicea,  concil  4,  378,  8.    513,  22.   569,  37. 

582,  19  f.  614,  23  f.  s.  auch  Canones 
Niceta  4,  525,  34.  36  f 
Nioolaus,  Historia,   predigt  über  und  Vita 

des  Johannes  diaconus  2,  762  a  1.  4,  487, 

42.  512,  If.  567,  19  ff 
Nicolaus  I  4,  500,  15.  525,  1 
NicolauB  Antidotarium  4,  519,  27.  609,  7 
Nicomedes,  Passio  4,  532,  2 
Nienroden,  joffrau  van,   costerin  van   sinte 

Servaes  4,  591,  16 
nimphea  4,  554,  5 
De  nitro  4,  637,  16.  668,  1 
Noe,  grundriss  der  arche  4,  613,  6 
Nola  s.  Paulinus 

Nolesbach,  Adalbero  de  4,  491  a 
Nonius  Marcellus  4,  497,  16  f 
Noppenberger,   müller  Hans  der  4,  633,  32 
Northungus  4,  378,  29.  39  f.  379,  7.  18.  36. 
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380,  22   [schwerlich    identisch   mit    dem 

Nortungus  der  Woifenbüttler  hs.  Heimst. 

1127] 
Notker  Balbulus  4,  409,  42.  445,  41 
Notker  LÄbeo  Boethius  4,  453,  42.  454,  38  ff. 

501,  1.    Computus   4,  543,   24.    553,   12. 

Psahnen   4,  504,   23.    Von  der  musik  4, 

445,  42 
Notker  4,  454,  25.    brief  an  Ruodpert  de 

exilio  4,  453,  33 

Oberaltaich  4,  531,  29  ff 

JJOberlin  4,  600,  31.  670, 11.  671,  15.  672, 

18.  684,  23  f 
Odalhart,  bischof  4,  603,  9 
öle  4,  519,  27 
Olmütz  8.  Rupert 
olympiadenrechnung  4,  457, 29 
Opfer,  notizen  über  4,  607,  15 
Opiate  4,  519,  26 

orden,  geistlicher,  Statuten  4,  604,  39 
De  ordinibus  4,  637,  31.  668,  24 
Ordo  de  catezizandis  rudibus  4,  525,  31 
Oido  romanus  4,  527,  12.  544,  33 
Orgelpfeifen,  maise  4,  405,  38  ff 
Origenes  4,  525, 42  f.  s.  Hieronymus  predigten 
Orleans  s.  Theodulph 
Orosius  4,  240  a  4—7.   241  a  5.  243  a  12. 

421,  28.   450,  9  f.  453,  11.   455,  39.  482, 

29.  552,  6.  559,  4.  613,  31.  677,  25 
Orthographie  4,  454,  23.  474,  27 
Osbem  Panormia  4,  371,  33.   375,  41.  412, 

43.  472,  43.  502, 6.  544, 7.  558, 1.  659,  37 
oetertafeln  4,  410,  23.  499,  21 
Othmar,  Vita  4,  424,  32 
Otrirfd  4,  484,  13 
Ottho,  mag.,  Comutus  4,  660,  2 
Otto  der  grofse,  Urkunde  4,  500,  16 
Otto,  bischof  von  Bamberg  4,  493  a 
Ottobeuem  4,  494,  23.  685,  3  ff 
Ottokar  von  Böhmen  4,  639,  20.  640,  6 
Ovid  4,  452,  2.  457, 4.  485,  2a  497,  6.  569, 

1.  583,  32.  596,  20.  34  f.  638,  24.  643,  6. 

676,  22 

pabetgeschichte  4,  514,  23 

pabetlisten  4,  462, 36.  512,  22.  513, 11.  514, 

20.  612,  41.  654,  17 
Paderborn,  brief  an  den  bischof  von  4,  476, 

4.  8.  Meinwerk 
Paganus  4,  502,  23 


Paiersbrunn,  herm  von  4,  557,  13 

Palindrom  4,  457,  1—4.  528,  14f.  529,  25 

Palladios  De  insertione  arborum  4,  509,  26 

Pancratius,  Passio  4,  532,  3 

Pantaleon,  Passio  4,  532,  4 

Papias  4,  497,  8.  500,  7 

Paraditus  s.  Wamerius 

paradies  4,  482,  39.  576,  10.  s.  flüsse 

Paschalis  n  4,  560,  28  f 

Passau,  capitel  4,  502,  37.  s.  Hartwic.  Sigis- 

mundus.  Waltrih 
Pasturalis  4,  582,  20 
patemitas  und  filiatio  4,  477,  35 
Patriarchen,  namen  der  zwölf  4,  676,  3 
SPaul  8.  Johannes 
Paulinus  von  Nola  4,  529,  4 
Paulinus  von  P^rigueux  4,  600,  11  f.  608,  9 
Paulus,  Vita  4,    532,  16.   605,  9.   s.  auch 

Petrus 
Paulus,  Passio  4,  532,  13 
Paulus  monachus,  Vita  4,  452,  30 
Paulus,  Vita  s.  Hieronymus 
Paulus  Ck)n8tantinopolitanus,  emendator  des 

Lucan  4,  479,  7 
Paulus  Diaconus   4,  439,  38  ff.   456,  24  ff. 

612,  38.  661,  26 
Paulus,  Bheinauer  4,  600,  37 
Pdops,  arzt  4,  519,  3 
Perehtheid  4,  450,  43 
pergamentberechnung  4,  436,  7f 
P^gueux  8.  Paulinus 
Pemdorf  4,  677,  35 
Persius  4,  232  a  2.  386,  35.  417,  7.  503, 42. 

507,  38.   552,  23  ff.  554,  33.  34.  36.  597, 

8.  611,  8.  626,  25  f.  674,  16 
GHPertz  4,  685,  26 
PPetau  4,  681,  8 
Petronella,  Vita  4,  532,  1 
Petrus  et  Paulus,   Passio  4,  532,  16.   550, 

34  f.  589,  43.   Passio  metrica  4,  516,  16. 

566,  17 
Petrus  4,  419,  17.    457,  23  f.   516,  27.  525, 

34.  Vita  8.  Linus 
Petrus  exorcista,  Passio  4,  532,  7 
Petrus  cantor  Pariaiensis  4,  674,  34 
Petrus  Hispanus  4,  375,  43.    383,  13.    509, 

5.  609,  8f 
Pharaonis  epistolae  4,  469,  28 
pharmazeutische  ersatzmittel  4,  509,  15  f 
Philaietus  Liber  pulBUum  4,  422,  2 
PhüelphuB  4,  474,  40 
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Philipp  I  voD  Frankreich  4,  475,  38 

PhilippuSy  tetrarcha  Itureae  4,  598,  5 

Philippus,  Paasio  4,  550,  36 

PhilippuB,  arzt  4,  519,  2 

Philosophen  und  philosophie  4,  458, 26.  544, 

11.  668,  38.676,  13.  s.  ByllogismasfonneD 
Phocafl  4,  390,  4.   547,  20f.    572,  14.    574, 

7  f.  654,  1.  659,  2 
Phrumari,  viUa  4,  516,  22 
physiologisches  4,  428,  4 
Physiologus  4,  397,  26.  463,  19.  38.  549,  9. 

630,  33.  8.  auch  Chrysostomus.  Hildebert 
Pieresel,  mag.  Qeorgius,  de  Saltzburga  4, 438, 

17 
Pilatus  4,  598,  5.  legende  4,  676,  42  f 
Pippin  4,  602,  37  f 
Pinnin,  Vita  4,  424,  32 
PPithoeus  4,  682,  9 
Pius  n  4,  438,  12.  26.  31 
Plaoentia,  concil  4,  616,  4 
S.  Placitus  Papyriensis  4,  497,29.  519,  20  f. 

645,  16.  29 
plagen  Aegyptens,  gedieht  über  die  4,  501, 

33f 
planeten,    ihr  einfluss  auf  den  embryo  4, 

381,  19.  s.  Idber  de  effectibus  planetarum 
PlateariuB  Circa  instans  4,  509,  33.  519,  32 
Plato  4,  469,  19.  548,  21.  676,  13f.  677,24 
Pkutus  4,  66  a  17.  677,  24.  695  z.  42  ff 
Plinius  Naturgesch.  4,  626,  2 
0.  Plinius  Secundus  4,  482,  39  f.    Plinius 

poeta  4,  429,  14 
peeudo-Plinius  4,  453,  24.  468,  30.  497,  31 
Plutarch  De  educandis  liberis  4,  438,  39 
Poenitentiale  4,  377, 18 ff.  378,  6f.  10.  399, 

181  416,36.  450,  3.  485,  17.  593,2.  613, 

34.  614,  28.  667, 18 f.  s.  Beda.  Cummean. 

Egbert  Halitgar.  Theodorus 
Poeta  Bazo  4,  663,  15 
polnische  worte  4,  509,  11 
Popon,  mag.  Petrus  4,  474,  29.  37 
Poppo,  Babenbeigensis  ecdesiae  archidiaco- 

nus  4,  532,  41 
Porphyrius  Isagogae  4,  421,  2.  634,  1 
Possidius  Vita  Augustini  4,  488,  9 
pseudo-Potho  Maiienlegenden  4,  488,  17  f 
praelaten,  de  fuscinulis  et  ostiolis  praelato- 

rum  4,  674,  38 
Prandigan  4,  634,  42 
predigten,  predigtentwfirfe  2, 42  a  2. 4, 372  f  a. 

375,  4.  409,  5.  430,25.  433,6.  435,  11  ff. 


35  ff.  440,  9.  445,  1.  450,  24.  452,  13. 
464,  24.  465,  4.  6.  466,  35.  481,  30.  32. 
504,  13.  515,  13.  519,  40.  531,  7.  533,  4. 
21f.  534,  19.  30.  37.  535,  4.  541,  21ff. 
543,  40.  550,  16.  557,  13  f.  43.  558,  20. 
570,  11?  576,  25.  578,  10.  581,  37.  42. 
582, 6  ff.  9.  32  ff.  35.  583,25.  27.  592, 12. 
603,  17.  641,  10.  662,  29.  666,  33  ff.  668, 
1  ff.  42  f.  674,  41  ff.  676,  32. 38  f.  s.  Maria. 
Martin.  Michael.  Nioolaus 

predigtmärlein  4,  534,  38.  578,  37  ff 

Preuzse,  frater  Nicolaus  4,  486,  32 

Priester,  amt  4,  502,  19.  601,  2.  kleidung4, 
457,  33.  637,  13.  669, 1.  macht  und  faU  4, 
543,  43.  544,  1 

Priester  Johannes  4,  469,  22 

Priestereid  4,  524,  39 

Primasius  4,  405,  3 

Priscian  De  aooentibus  4,  431,  2.  Instit  4, 
227  a  8.  232  a  2.  239  a  34.  389, 9  f.  407, 
16.  417,  10  i  13  f.  18  f.  26 ff.  420,  12.  421, 
13  ff.  40.  431,  9.  451,  41.  459,  3.  470, 
23  ff.  34.  37.  471,  25.  477,  lOf.  19.  480, 
32.  506,  34  f.  507,  14  ff.  527,  7.  28  f.  528, 
37.  537,  9  f.  549,  29.  37.  563,  36.  566, 24. 
583,  43.  601,  5.  627,  18  f.  628,  8.  s.  Jo- 
hannes. Periegesis  4,  674,  8.  Versus  Aenei- 
dos  4,  596,  13  f 

Proba  Cento  4,  407,  37 

Probus,  M.  Vaierius,  De  notis  antiqnis  4, 
628,  22  f 

pronomina  s.  grammatisches 

Prosper  gedichte  4,  376,  25.  420,  13.  423, 
23.  424,42.  427,4.  433, 43  f.  454,43.  456, 
41.  511,  35  f.  524,  9.  543,  36.  599,  32f. 
620,  38.  665,  18.  Psahnenoommentar  4, 
444,  28 

Provinzen  4,  533,  40.  598,  19.  Galliens  4, 
513,  19.  664,  18 

provinzialsynode,  baierische  von  805  4, 525, 13 

Prudentius  4,  149  a  16.  232  a  2.  243  a  7. 
384,  10.  387,35.  393,  10.  396,  36.  397,5. 
19.  25.  410,  1.  416,  2a  419,  22.  35.  420, 
15.  424, 43.  425;  15.  22.  431,  12.  443,  la 
23.  29  f.  448,  6.  462,24.  26.  472,32.  480, 
6.  482,  4.  490,  6.  14  16.  495,  14.  508, 
14.  511,  21.  519,  39.  41.  536,  37  ff.  538, 
27  ff.  552, 17.  567, 6.  573,  26.  584,  4.  598, 
37.  699,  35.  600,  5.  606,  18.  607,  23 1 
609, 21.  24.  35.  40.  611, 20.  620,  11.  623, 
25.  625,  36.  630,  15.  632,  231  30.  661, 
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35.  665, 38.  666,  25.  669,  35.  670,  20.  30. 

685,  29 
Prüfening  4,  383,  22.  535,  11  ff.  s.  Erbo 
Prüm  8.  Begino.  Wandelbert 
PruUiacum  s.  Echehardiis 
Publilius  Synis  4,  638,  24 
puls  4,  519,  16.  553,  40.  b.  Philaretos 
piilver,  recept  zur  bereitung  4,  514,  42 
Pythagoras  Batio  sphaerae  4,  559,  32.  563, 

38  ff.  648,  15 

quantität  der  Stammsilben  4,  559,  17.  quan- 

titätslehre  in  tabellenfonn  4,  441,  18 
Quirinus,  Lauras  4,  438,  Iff 

R,  frater  in  Eberbach,  brief  an  erzbischof 

A.  von  Mainz  4,  536, 24 
Babenthanne  4,  677,  35 
Badekke,  Berenhardns  de  4,  492  a 
ratfiel  4,  441,  7.  552,  29  ff.  34  ff.  564,  7.  570, 

13.  597,  5  f.  639,  3 
Baginald  Vita  Malchi  4,  372,  13 
Baimmid  Bmnma  4,  516,  10 
BamuolduB,  abt  von  SEmmeram  4,  537,  30 
BEBaspe  4,  411,  32 

Batmund,  abt  von  Benedictbeuern  4,  516,  24 
Batpert  sequenz  auf  SGallus  4,  444,  16 
Bavenspurgensis  cantor  4,  439,  9 
Bebdorf  4,  680,  13 
lecepte  3,  198  a  7.  4,  243  f  a  12.  369  a  7  ff. 

372,  22.  376  a.  379,  27.   380,  34ff.  381, 

22  f.  383,  19.  385,  31.  386,  31  ff.  390,  30. 

33.  392, 41  ff.  393, 12.  394,  15.  17. 19. 20. 

22.  24.  28.   396,  25.  411,  13.  420,  34  ff. 

425,  30  ff.  426,  30.  442,  18.  450,  31.  455, 

10.  26.  35f.  457,  31.   458,  24.  40f.   461, 

39  f.  465,  6  f.  468,  34.  469,  19.  476,  7. 
478,  6.  479,  35  f.  506,  5  f.  10.  508,  22. 25. 
509,  9.  530,  5.  10 f.  15  ff.  3a  534,6.  537, 
22.  553,  29.  41.  554,  1.  559,  33.  560,  37. 
583,  38f.  584,  23.  601,  1.  606,  11.  608, 
35.  37.  609,4.  6.9.  11  f.  623,  20.635,  29. 
639,  17.  645,  lOff.  647,  32.  41.  43.  648, 
30  ff.  661,37.  662,4.  7.  667,22.  s.augen- 
leiden.  fische,  flöhe,  heilmittel.  hirsche. 
pulver.  salbe 

Begensbuiig,  diöcese  4,  603,  3.  SEmmeram 
4,  531, 27 ff.  537, 29f.  538,13.  s.Adalwin. 
aonales.  Baturich.  gebet  Michael.  Bamuol- 
dus.  Sindbert  Tuto.  Urban 

Begina,  Paario  4,  567,  16 


Beginbert,  bischof  4,  484,  28  f 

Beginbert,  Schreiber  4,  415,  27 

Beginpert,  Schreiber  4,  528,  19 

Beginfrid  4,  573,  16 

Begino  von  Prüm  4,  426,  28 

Begula  canonicoram  4,  447,  27  f.  582,  36 

Beichenbach  4,  633,  33 

Beichersberg,  Gerhoch  von  4,  578,  1 

Beinher  Computus  4,  477,  20 f 

Bemigius  s.  Hincmar 

Bemigius  von  Auzerre  commentar  zu  Boethius 
4,  624,  8  ff.  zu  Cato  4,  440,  38.  zu  Donat 
4,  678,  14.  zu  Genesis  und  Deuterono- 
mium  4,521,  1. 11.  523, 42  f.  524, 22  f.  26. 
555,  1.  6.  564,  40f.  565,  5.  640, 39  f.  641, 
6.  zu  Martianus  4,  389,  18 

Bennenses  fratres  4,  408,  10 

Bennes  s.  Marbod 

Beutlingen  s.  Zainer 

Bheims  s.  Adalbero.  Hincmar 

Bheinau  s.  Paulus 

rhetorisches  4,  389,  21.  440,  31.  446,  40. 
513,  43 

Bichard  von  SVictor  4,  595,  9  ff 

Bichardus,  presbyter  Scinensis  4,  408,  6 

Bichardus  Synonyma  3,  523  a  5 

richter,  bestechlichkeit  und  habsucht  4, 674, 39 

Biga,  Petrus  de  4,  464,  28.  621,  17 

Bisbach,  synode  4,  568,  5f 

ritualvorschriften,  Sammlung  von  4,  614,  20 

Bogen!  Chirurgia  4,  536,  11  f 

Bolandus  Parmensis  4,  536,  12 

rolle,  medizinische  4,  385,  22  ff 

Bom,  hügel,  regionen,  strafisen  4,  554,  37. 
627,2.  628, 42  f.  631, 5  ff.  römische  könige 
4,  610,  11  f.  römische  Schriftsteller  4,  607, 
16f 

Bomulus  Paraphrasen  des  Phaedrus  4, 638, 19 

Bomulus  und  Bemus  4,  553,  11 

Bosenheim  s.  Weinkern 

rossarznei  4,  515,  31.  35.  s.  salbe 

JBot  brief  an  card.  Frandscus  von  Siena 
4,  438,  23  f 

Budinars  4,  677,  33 

Budolf,  Visio  4,  467,  31 

Budolfus,  Scolaris  in  Tirol  4,  469,  18.  32 

BufinuB  Eirchengesch.  4,  421,  37.  437,  2. 
449,  27.  450,  6.  455,  38  i  478,  36.  482, 
15  f.  28.  505,  19.  523,  2.  526,  25  f.  562, 
32.  572,  35  f.  587,  1.  594,  43.  613,  26  f. 
637,  27.  659,  6.  669,  13.  b.  Joaephus 
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BufinuB  Ck)mmentum   in  metra  TerentiAiia 

4,  507,  21 
Bufos,  arzt  4,  519,  2 
runen  s.  alpliabet 
Ruodliep  4,  574,  20 
Buodpert  b.  Notker 
Bapert,  bischof  von  Olmütz,   Summa   oon- 

fessionum  4,  467,  24 
Buppert,  decan  von  Kirchdorf  4,  521,  29 

Saoerdos  et  iupoB  4,  439,  31 

Sacheen-Weimar  s.  Karl  AugUBt 

sacramentar  4,  602,  30  ff 

gacnunente  4,  423,  22.  534, 18.  543, 41.  607, 
41.  613,  3.  674,  39.  s.  bu&e.  ehe.  taufe 

Sacro  bosco,  Johannes  de  4,  420,  41 

Sauferorden,  aufnahmediplom  in  den  4,  438, 
13 

salbe  für  räudige  rosse  4,  515,  3.  für  wun- 
den 4,  501,  26  f 

ÖaUust  4,  425,  7.  516,  32.  541,  42  ff.  543, 
8.  544,  42.  574,  14  fi  597,  21.  608,  17. 
669,  26 

Salomo  4,  422,  41.  514, 15.  607,  15.  617, 2. 
s.  auch  unter  bibel 

Salomo,  bischof  von  Konstanz  4, 525, 1.  For- 
melbuch 4,  568,  33.  B.  glossare 

Salutato,  Colucdo  4,  440,  12 

Salvianus,  bischof  4,  482,  37 

Salvius,  Visio  4,  593,  11 

Salzburg,  Urkunde  4,  464,  42  f.  s.  Adalbert 
Am.  Berthold.  Pieresel.  Urbanus.  Wista- 
larius 

Sammonicus,  Q.  Serenus  4, 393, 15.  394, 27. 
468,  32  f.  556  a.  606,  10.  608,  36 

Sandradus  4,  533,  30 

CSanfd  4,  585,  2f 

Sardica,  concil  4,  513,  23.  s.  auch  Canones 

satum  4,  509,  23 

Saxo  predigtsammlung  4,  533,  5 

Schaffhausen,  W.  scaphusensis  ecclesiae  pro- 
fessus  4,  674,  31 

Schamfaz  4,  634,  41 

HSchedels  wappen  4,  506,  12 

JScheffer  4,  684,  2 

Scheftlam  s.  Heinrich  i 

Scheiem  4,  560,  9  ff.  bibliothekskatalog  4, 
560,  10  f.  Konrad  von,  Schreiber  4,  559, 
36.  560,  9.  Chronicon  Schirense  4,  561, 1 

ScheUen,  Friderica  4,  496,  26 

Schienen  4,  406,  11 


schlänge,  eherne  4,  467,  11.  510,  24.  36. 
514,  17.  529,  33 

Schönebeck,  Brun  von  4,  559,  28  f 

Schönschreiben,  mahnung  zum  4,  436,  9f 

Schöpfung  4,  389,  40f.  568,  42 f.  575,  38  L 
602,  24.  645,  37  f.  s.  mensch 

Schreiber  s.  Adelbertus.  Adalhart.  Alpimt 
Dobresperig.  Eilenhart.  Erchanbertua.  Go- 
teheim.  Judocus.  Muniperth.  Beginbert, 
•pert  Scheiem.  Stephanus.  Swic^er.  Hbe- 
ricus.  Udalricus.  Viüle.  TJuanincgna.  Wein- 
kem.  UuiUibalduB.  Winithar.  Wolfger 

schreiberveise  4,  446,  4 

Schrötel,  pleban  Stephan,  in  Zell  4, 438, 22 

Schüler,  schreiben  an  seinen  lehrer  4,  568, 
14 

Schulbuch,  etymologisches,  in  hexametem 
4,  502,  8.  511,  20 

schwangere  4,  553,  38.  Schwangerschaft  4, 
381,  9ff 

Schwebelinus  4,  537,  37 

Schwertfeger,  mag.  Albanus,  de  Prawnaw 
4,  438,  19  f 

SdntiUarius  4,  515,  16.  522,  30 

Scokpius  4,  410,  43.  457,  21 

Scolastica  s.  Benedict 

Sootti  4,  417,  28.  619,  35 

Sebastianus,  Acta  4,  409,  40.  643,  8 

Sebastianus,  frater  4,  475,  4 

Secreta  secretoram  4,  469,  12.  509,  2.  519, 
11 

Sedulius  4,  372,  5,  376,  24.  407,  35£.  410, 
1.  428,  4.  445,  17.  446,  5  f.  448,  7.  454, 
31—33.  475,  33.  540,  6  f.  543,  27  f.  549, 
7  f.  566,  19.  580,  191  590,  17.  599,  31. 
35.  602,  10.  621,  2.  624,  28£f.  626,  15f. 
632,  11.  633,  34.  646,  32.  669,  21 

Sedulius  Scotus  1,  719  a5.  2,  623  a  1  [vgl 
LTraube  O  Borna  nobilis  344].  4,  410,  2. 
448,  7.  607,  8ff 

Seele  4,  458,  1.  576,  7 

Segen  4,  385,  31.  425,  36  f.  453,  18.  515, 
33.  623,  34.  632,  25  ff.  636,  31.  angen- 
Segen  4,  514,  40.  650,  2ff.  g^^en  büU 
4,  635,  24.  blutaegen  4,  380,  24  ff.  4^  a. 
506,  6.  543,  25.  631,  17  f.  672,  17.  dieb- 
segen  4,  465,  16.  wider  feinde  4, 515,  32. 
fiebenegen  4,  537,  8.  670,  10.  trea  boni 
fratres  4,  572,  20.  bei  schwerer  gebort  4, 
390,  31.  mänseBegen  4,  649,  27  ff.  oontra 
malum  malannum  4, 390,  32.  enter  Mene- 
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burger  zauberepmch  3,  349  a  1.  nacht- 
segen  4,  509,  38.  gegen  neasia  4,  381, 34. 
429,  19.  564,  29.  582,  30.  672,  16.  pfeil- 
segen  4,  435, 15.  pferdes^en  4, 369  a  14. 
649,  31  ff.  contra  piicil  4,  509,  32.  zum 
sieg  4,  631,  34.  vür  die  truoeen  4,  515, 
10.  Yür  daz  ungenant  4, 515, 24.  wolfisegen 

4,  515,  26.  wurmaegen  4,  518,  18ff.  631, 
14  ff.  gegen  zahnweh  4,  631,  34.  s.  be- 
achwörongen.  besegnungen.  fallsucht 

aelbfltertenntnifl,  tractat  über  4,  641,  13 

Sem  filius  Haym  4,  509,  24 

Seneca  4,  485,  25.  533,  42.  briefe  3,  62  a 
14.  4,  455,  29.  apociypher  briefwechsel 
mit  Paulus  4,636,19.  640,251  notae  Se- 
necae  4,  603,  43.  Proverbia  4,  465,  7. 
638,  25.  640,  25.  tragödien  4,  439,  11. 
8.  glossare 

sententiöfleB,  sentenzensammlungen  4, 446, 9. 
485,  22.  550,  16.  559,  12.  628,  1.  632, 3. 

5.  8.  PubliliuB.  aprichwörter 
Seon  8.  Johannes 

Sequenzen  4,  515,  24.  s.  Notker  Balbulus. 
Batpert  Thomas 

Serapion  s.  Amobius 

Sergius  Barbarismus  4,  529,  1 

SS^rvaes  s.  Nienroden 

Servatus  Lupus  De  tribus  quaestionibus  4, 
481,2 

Servilianns,  Passio  4,  532,  3 

Berviolus  4,  431,  1.  597,  11 

Servius  Centimetrum  4,  545,  19.  559,  20. 
De  litteris  4,480,40.  Vei^lschoU.  4,404, 
1.  411,  21.  454,  6.  484,  11.  488,  25.  526, 
33.  561,  18.  588,  10.  13.  630,  17.  38 

Bethus  4,  458,  5 

Seyerinus  a.  Eugippius 

Sevems,  Vita  4,  488,  16.  565,  41 

Beyilla,  Johannee  von  4,  519,  11  f 

Sidonius  Apollinaris  4,  373,  1 

Siegbnig  b.  Albert 

Siegel,  sieben  4,  401,  20  ff 

Biena  a.  Bot 

Sigebraht  von  Fulda  4,  392,  29.  36 

Bigehaid,  abt  von  Abdinghof  4,  411,  39 

Sigimar  comee  4,  516,  20 

Bigimundus,  biachof  4,  484,  30  f 

Bigiamund,  Pasaio  4,  531,  39 

Bigismimdus  eques  Pataviae  4,  438,  14  f 

De  signia  natunüibus  4,  534,  4f 
Altfapchdentedie  gloeaen  IV. 


ailberlinge,  gedieht  über  die  dreirsig  4,  501, 

35  ff 
Süvester,  Vita  4,  424,  30.  487,  41 
Simon  und  Judaa,  Paaaio  4,  550,  37  f 
almonie  4,  543,  43.  s.  Clemens  n 
Sindbert,  bischof  von  Begensburg  4,  603,  6 
Sisinnius,  Passio  4,  505,  26 
Sithiense  spicilegium  4,  587,  30 
Sitticense  monasterium  4,  635,  33 
Siztus  IV,  verae  auf  4,  439,  6 
Smira  archiatralis,   Übersetzer  dea  Abgar- 

briefa  4,  481,  33 
Socratea  4,  677,  24 

Sörbel,  mag.  Petnia,  de  Mespurg  4,  438, 19 
Sola,  Vita  s.  Ermenricua 
SoKn  4,  369  a  11.  397,  14.  621,  2 
Soltau,  Konrad  von  4,  396,  7  u.  a 
Soranua  4,  396,  21.  peeudo-Soranus  4,  393, 

22.  25 
Speculum  medicorum  4,  606,  14 
Speculum  peccatorum  4,  643,  2 
Speier  s.  Gotfrid 
Sprichwörter  4,  447,  9.  477,  3.  15.  555  f  a. 

628,  2.  638,  16  ff.  660,  3  u.  a.  673,  12  f. 

s.  Evagrius.    Heinrid  Proverbia«    Seneca. 

weise.  Wipo 
DvStade  4,  431,  31.  629,  33.  683,  5 
stadtenamen  4,  416,   34.   614,  &    637,  41. 

668,  12.   670,  1.    von  metropolitansitzen 

4,  451,  20.  513,  19.  539,  28.  609,  42 
Statins  4,  540,  4.  613,  3.  643,  5  f 
Steinbücher  und   -gedichte  4,  567,  8.   670, 

37.  685,  8.  s.  Marbod 
steine,  edele  4,  396,  40.   416,  39.   420,  10. 

495,  la   519,  35.   553,   32.   605,  4.  11. 

618,  20.   lapis  agates  4,  617,  25.  iaspis 

4,  458,  20.  saphirus  4, 458,  20.  senditicus 

4,  617,  25 
Stembach  (?)  4,  599,  14 
Stephanus,  bild  4,  575,  13.  Vita  4,  550,  39 
Stephanus  diaoonus,  Bevelatio  4,  567,  22 
Stephanus  Dispositio  regalis  4,  380,  4 
Stephanus,  Schreiber  4,  662,  43  f 
Stephanus  Cantuariensis  Gteneralitatea  4, 582, 

41 
Straisburg  a.  Johannea 
streit  zwiachen  barmherzigkeit  und  Wahrheit 

4,  476,  5.  zwiachen  gott  und  dem  teufel 

4,  476,  6 
stunden,  kanoniache  4,  486,  36 
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Reqister 


Substanz  4,  451,  3.  458,  2f.  627,  21  f 
Bunde  4,  576,  61  579,  33.  605,  8.    sünden- 

namen   s.  Gregor  Moralia.  todsünden.  s. 

ablass.  Speculum 
Sueton  Vita  Lucani  4,  517,  19 
Siüpitius,  Passio  4,  532,  3 
Sulpitius  periocha  zur  Andria  4,  626,  33  f 
Sulpitins  BeveruB  Vita  Martini   4,  409,  39. 

442,  37.  448,  5.  452, 31.  35.  482,  14.  532, 

19  f.  550,  38  f.  565,  37.  608,  8 
Summa  super  Decreta  4,  674,  27  f 
Summarium  Heinrici  3,  367  a  5.  369  a  11. 

372  a  22.    405  a  1.    514  a  14.   639  a  6. 

701  £f.  4,  212  a  1.  375, 16  f.  382,42.  388, 

4.9.20.  396,  If.  418,  18f.  423,  28 f.  426, 

38 f.  427,  32.  428,  26.  429,  23  f.  431,  4  f. 

433, 18  f.  464,  34  ff.  466,  1.  472,  7  ff.  511, 

4.  32  f.  534,  22 f.  557,  5  ff.  33  f.  558,221 

581,  371  585,  16.  381  603,  27.  604,  37. 

615,  1.  621,  34.  628,  331  634,   39.  647, 

91  668,  261  673,  37.  684,  9 
Sweiberer,  inspector  des  Prager  domcapitels 

4,  602,  34 
Swicher,  Schreiber  4,  535,  16 
syllogismusformen,  beispiele  für  4,  394,  18 
Symmachus  briefe   4,  439,   351    456,  20. 

495,  17.  628,  27 
Synoden  s.  concilien 
Synonyma,   Synonymik   4,  439,  4.   440,  21. 

474,  39.  609,  25.  s.  Cicero.   Füscus.   Isi- 

dor 

tage  4,  459,  35.  637, 31.  668,  25.  hundstage 

4,  455,  31 1  kritische  4,  450,  36.  530,  25. 

534,  8.   648,  29.    676,  9.    jüngster  tag  s. 

gericht 
tahnud,  irrtümer  4,  516,  121  s.  Juden 
Tatian  4,  686,  7 
taufe  4,  471,  25  ff.   525,  33.    543,  42.   674, 

21 
Tegemsee,  lehen  4,  561,  22.  ökonomiegerätr 

Schäften  4,  563,  3  ff.   s.  Froumund.  Gotr 

hebn.  Gkizbert.  Herirant.  Martin 
Terenz  4,  200  a  2.  458,  33.  540,  5.  597,  13. 

626,  33.  35.  627,  4fl  633,  10.  677,  241 

s.  Rufinus 
Terenz,  grammatiker  4,  421,  39 
tetrarchae  4,  598,  5 
teufel  4,  458,  351  601,  28.  s.  streit 
Thecla,  Vita  4,  424,  32.  550,  41 


Themestius  De  arte  dialectica  et  rhetorica 
4,  599,  25  f 

Theodolus,  Passio  4,  531,  37 

Theodora,  Passio  4,  532,  3 

Theodoiich  s.  Qotfrid 

Theodorus  Diaeta  4,  497,  32 

Theodorus  Poenitentiale  4,  619,  33 

Theodosius  De  locis  sanctis  4,  575,  35 

Theodulph  von  Orleans  ci4>itula  ad  preaby- 
teroB  4,  636,  261  gedichte  4,  446,  30. 
458,  12.  563,  33  f 

Theodulus  Elegie  4,  422,  26.  643,  4 

theolc^Bches,  notizen  und  tractate  4, 381,40. 
394,  34.  398,  16.  408,  35.  437,  271  439, 
16.  440,  101  468,341  515,  1.  521,  13ff. 
533,  26.  534,  191  543,  37.  576,  1.  18. 
251  578,  4.  579,  29 ff.  581,  32.  36.  592, 
13.  607,  43.  615,  101  641,  11.  676,35fl 
s.  Selbsterkenntnis 

Theophüus,  Vita  4,  567,  25.  593,  14 

Theophilus  Liber  urinarum  4,  422,  2 

Thiaflieep  4,  400,  35 

Thomas,  Passio  4,  197  a  2.  551,  4.   590,  4 

Thomas  von  Canterbury,  Sequenzen  und 
verse  auf  4,  677,  1  ff 

Thomas  von  Chatimpr^  De  natuiis  rerum 
4,  533,  38 

EThwaites  4,  593,  27 

Tibericus,  Schreiber  4,  588,  15 

Tiburtius,  Passio  4,  550,  40 

tiere  4,  343  a  7.  389,  32.  429, 141  544,10. 
553,  301  s.  gloBsare.  verse 

tierfabel  4,  388,  16  f 

tierstinmien  4,  418,  6.  429,  13.  448,  31. 
470,  22.  476,  33.  478,  39.  533,  36.  542, 
40.  571,  12.  596,33.  629,  21.  638,  11 
661,  25.  verse  darüber  4,  469,  4.  500,  9. 
514,  30.  661,  26 

Tinto,  nobilis  4,  538,  19 

Tirol,  fürsten,  Sterbetage  4,  469,  34.  s.  Bu- 
dolfus 

ironische  noten  2,  329  a  8.  330  a  10.  343 
a  11.  12.  345  a  16.  4,  603,  43.  665,  29 

Toblar,  Andreas,  aus  Mündien  4,438,14.21 

tod  erklärt  4,  549,  27 

todestage  verzeichnet  4,  450,  32  ff .  42  f 

todsünden  4,  435,  27.  436, 20.  463, 33.  502, 
18.  515,  34.  534,  211  535,  11  576,  81 
616,  33.  621,  42.  671,  13.  s.  Qregoi  Mo- 
ralia. laster 
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topica,  einteüung  4,  446,  39 

Tours  8.  Gregor 

Tractatus   de  reformatione  temporis  4,  581, 

33 
tragoedie  und  comödie  4,  633,  37.   637,  18 
trauformel,  Schwäbische  4,  506,  24 
Tribur,  Synode  4,  377,  22.  390, 6 ff.  524,  38 
Trier,  SMaximin  4,  537,  30 
LTross  3,  421  a  1 
trunkenheit  4,  576,  9 
tugenden  4,  554,  11.   christliche  4,  435,  28. 

451,  24.  458,  2.  535,  2  f.  645,  9.    tractat 

über  tugenden  und  laster  4,  426,  13.    s. 

Augustin  De  conflictu.  Caritas  4,  401,  17. 

551,  39.  579,  26.   s.  Maximus.   humilitas 

4,  401,  16  f.  patientia  4,  401,  17.   sobrie- 

tas  4,  576,  9f 
Turre,  Bertrandus  de  4,  593,  15  f 
Tuto,  bischof  von  Begensburg  4,  551,  34  f 

Udalricus,  Schreiber  4,  557,  26 

Ugolinus  Parmensis  Philogenia  4,  438,  10  f 

Ulrich,  legende  4,  521,  24 

Unum  ex  quatuor  4,  686,  1 

unzen  4,  451,  43  f.  455,  26.  s.  Beda.  ge- 
wichte 

Urach,  Ekkehard  von,  Chronik  4,  634,  36 

Urban  n,  satii«  auf  4,  607,  13 

Urban,  pabst,  Urkunden  für  SEmmeram  4, 
383,  22.  557,  12 

Urbanus  de  Saltzburga  4,  438,  15 

urbamotizen  4,  635,  43 

Urkunden  4,  386,  29.  32  f.  463,  31.  520, 10. 
527,  41.  531,  11.  16.  20.  536,  If.  538,15. 
560,  18  ff.  567,  8  f.  569,  8.  576,  16.  633, 
32.  s.  abbreviaturen.  Aschaffenburg.  Be- 
nedictbeuem.  Friedrich  der  schöne.  SGal- 
len.  Görtz.  Ludwig  der  Baier.  Martin. 
Otto  der  grofse.  Salzburg.  Urban.  Wind- 
berg 

urkundeneingänge  4,  631,  38.  632,  8 

Urkundenlehre,  abriss  der  4,  434,  20 

Urin  4,  553,  25.  40.  634,  8  f.  641,  16.  647, 
43.  s.  Aegidius.  Theophilus 

Usenhoven  4,  560,  29  f 

Valens  und  Synesius,  verse  auf  4,  573,  25 
Yalerianus,  Passio  4,  550,  40 
Valerianus  Cimelensis   Liber  de  bono  disci- 
plinae  4,  609,  37  f 


Valerius  Maximus  4,.  389,  39.  390,  34  f 
Valle,  GuillelmuB  de,  Schreiber  4,  414,  If 
Varro  4,  538,  2  f.  676,  15.  677,  24 
Vaterunser  4,  407,  32.   413,  4.   416,  39  f. 
467,  25.  471,  28.  514,41.  579,  38  ff.  583, 
14  f.  633,  37.  674,  22.  676,  1.  SGaller  4, 
459,  13  f 
Vegetius  4,  477,  40ff 
Vellenberch,  Albertus  de  4,  469,  26 
Yendöme,  Matthaeus  von,  Tobias  4, 511,37. 

545,  10 

Verena,  Vita  4,  424,  32.  metrica  4, 566,  18 

Vergil  3,  220  a  5.  291  a  8.  4, 383,  32.  389, 

37.  427, 2.  439,  41.  456,  36.  461, 15.  474, 

33  f.  37  f.  480,  34.  494,  35.  503,  12.  507, 

30.  524,  6.  526,  22.  540,  7.  543,  18.  554, 

28.  561,  26.   575,  6.  8.    583,  28.  588,  8. 

11  f.  596,  12.  613,  12.  15.  620,  30.    626, 

10.  660,  10.  13.  677, 24.  684,  27.  685, 15. 

s.  ServiuB 

verse  4,  375,  3  f.  35  f.  377,  27  ff.   383,  10  f. 

388, 34  ff.  391, 27  ff.  415, 28  ff.  36  ff.  421, 

6.  422,  8  ff.  424,  36  ff.   427,  5  f.   428,  11 

5  f.  9.  434, 26  f.  435, 4  f.  436, 6  f.  439, 20  ff. 
26. 36  ff.  440,39ff.  441, 9 ff.  443,25.  445, 
16.  447,  5 f.  448,  37.  450,  29.  451,  2.  10. 

16  f.  21  f.  25  ff.  452,  2  ff.  38  ff.  456,  21  ff. 
458,  4  ff.  9  ff.  37.  459,  1.  465,  11  f.   469, 

6  ff.  474,  27  ff.  476,  34  ff.  41  f.  43  ff.  477, 
Uff.  32.  479,  9 f.  480,  34 ff.  481,  39 ff. 
485,  Iff.  29.  498,  14.  500,  11.  501,  33  f. 
502,  7.  30  f.  507,  39.  508,  29  ff.  510,  1. 
27.  511,  7  f.  514,  30f.  40.  515,  5.  6.8.9. 
15.  42.  516,  27.  517,  1.  26  f.  528,  14.  31. 
532,  7  ff.  533,  37  f.  534, 9.  535,  22ff.  537, 
32.  540,  18.  542,  37  f.  543,  21  f.  546,  2. 
549,  26.  552,  25  ff.  33.  36.  553,  6.  25  ff. 
557,  8.  559,  28.  35  ff.  560,  41.  43.  566, 
21.  568,  35.  569,  3.  574,  4.  575,  14f. 
577,  6 ff.  42.  578,  9f.  14.  16 ff.  579,  27. 
583,  15.  588,  10.  12  ff.  596,  20  f.  33.  599, 

17  ff.  600,  11.  608,  16.  609,  43.  611,  7. 
613,  2ff.  616,  8ff.  617,  28ff.  618,  30t 
623,  37  f.  39  f.   624,  16  f.  20  f.  41  ff.   627, 

7  ff.  628,  23  f.  635,  40.  638,  37  f.  639,  8. 
647,  8f.  17ff.  648,  5  u.  a.  662,  7.  663, 
39  ff.  665,  40.  669,  6  f.  670,  25  ff.  29. 
673,  10  ff.  22  ff.  29  ff.  674,7.  16f.  676,3. 
7 ff.  10 f.  16ff.  20.  35.  39ff.  677,  Iff. 
708  z.  4  V.  u.   Carmen  ad  deum  4,  405, 

53* 


788 


Reoibteb 


21.  598,  8.  ConflictiiB  veris  et  hiemis  4, 
451,  33.  Gontemptus  mnndi  4,  514,  32« 
639,  4f.  De  phUomeU  4,462,  25.  490,14. 
542,  37.  632,  31  f.  Venufl  de  nummo  4, 
488, 40.  639, 4  o.  a.  Venms  de  yolncribiu, 
bestiis,  arboribus,  piadbus  usw.  3,  712 
%.  lOf.  4,  374,  32  f.  375,  2.  21.  37  f.  424, 
25 f.  434,  15f.  461,  30f.  462, 15.  25.  465, 
13.  469,  3.  4  f.  473,  5.  484,  42  f.  500, 7  f. 
502,  25  t  505,  4  f.  508,  35  fL  510, 1.  512, 
31  f.  514,  29.  517,  7  f.  520,  15.  534,  Iff. 

40  f.  544,  10.  550,  9.  557,  2.  558,  3.  6. 
26 ff.  574,  24 f.  578,  12f.  581,  16  ff.  582, 
12.  583,  2  ff.  605,  4  f.  614,  3  f.  32  f.  616, 
6.  39  f.  620,  21.  626,20.  635,26.  642,36  t 
646,40.  648,8.  659,  21  £t  33  ff.  673,34  t 
678,  15.  685,  6.  b.  Augsbuig.  Beda.  Be- 
nedictbeuern.  bibeL  Colnmbaii«  engeL  Fi- 
des, florileg.  grabschriften.  Hadrian.  Hein- 
rich iv.  Hennaim.  himmelszeicfaeD.  Hinc- 
mar.  hymnen.  labyrinth.  laster.  Maria, 
minneiied.  musen.  Nero,  nemnen.  plagen. 
SaoerdoB.  schreiberverse.  schulboch.  silber- 
iinge.  SixtusiY.  Sprichwörter,  steinbücher. 
Iheodnlph.  Thomas,  taerstimmen.  Valens. 
Walahfrid.  weiber.  winde 

Verwandtschaft,  grade  4,  676,  27.  namen 
und  tafel  4,  471,  16  t  568,  37.  645,  34  t 
s.  glossare 

Vesemair,    Jacob,   aus  Augsbuig    4,   474, 

41  f 

Victor,  Passio  4,  532,  5 

SVictor  s.  Hugo.  Richard 

Victorinus,  Passio  4,  532,  2 

Victorinus  Ars  4,  436,  27  t  454,  20 

Villa  nova,   Amoldus  de,  Canones  curatio- 

num  4,  609,  8 
ViUars,  brader  von  4,  660,  26 
Vindidanus  brief  4,  626,  4 
Visionen  s.  gesiebte 
Vispach  4,  560,  29 
Vitae  patrum  4,  226  a  5.  240  a  8.  412,  33. 

547,  20.  551,  15.  562,  34.   572,  15.   612, 

29.  613,  21 1  654,  1.  659,  2.  672,  30 
Vitus,  Passio  4,  532,  12 
vocabulare  s.  glossare 
Vögel  4,  553,  30.  s.  glossare.  verse 
Voragine,   Jacobus   de,   Legenda  aurea  4, 

521,  20 
vorlesungsanschlag  4,  438,  36 


GVosrius  4,  431  a 
IVossius  4,  684  a 

W.  s.  Schaffhausen 

WWackemagel  4,  614,  38 

WalachB,  mag.  4,  440,  24 

Walahfrid  Strabus  aufzahlung  der  mensdi- 
liehen  gUeder  und  commentare  zu  Exo- 
dus — Deuteronomium  s.  Hraban.  commen- 
tar  zu  den  katholischen  briefen  4,  405, 
16.  De  rebus  eodesiae  4,  416,  39.  ge- 
dichte  4,  527,  25.  610,  23.  Hortnlus  4, 
468,  33?  484,  16  t  510,  5  t  609,  17.  Vi- 
sio  Wettini  4,  403,  31.  566,  20.  593,  10. 
610, 15.  Tita  Blaithmaic  4, 440, 2.  457, 14 

Waldbuig,  Vita  4,  567,  13 

Waltherslag  4,  677,  35 

Waltrih,  bischof  von  Passau  4,  603,  7 

Wandelbert  von  Prüm  Horologium  4,  424, 
37 

üuanincgus,  Schreiber  4,  484,  34 

Wamerius  4,  670,  34 

Wazo  4,  475,  43 

Wegerich  4,  606,  12 

Wehing,  R  de,  briefbuch  4,  639,  17 

weiber  4,  441,  2.  457,  38.  verse  wider  die 
4,  439,  23.  441,  3 

Weihenstephan  s.  Altunus 

weihnachtsoffiz  4,  542,  4 

Weinkem,  Albertus,  de  Boeenhaim,  sduei- 
ber  4,  396,  5  u.  a 

weise,  sieben,  Sprüche  4,  596,  24.  35.  610, 
41 

Weisheit  4,  581,  12.  676,  32f 

wdssagungen,  sibyllinische  4,  481,  28  f 

weltalter  4,  452,  2.  457,  26.  485,  9.  566, 
27.  602,  25.  613,  4.  676,  7.  33 

Weltenburg  4,  642,  3  ff 

weltjahre,  berechnungen  der  4,  667,  If 

welttafel  4,  402,  21.  485,  9.  599,  4.  665, 26 

weitwunder  4,  482,  36.  483,  17.  576,  26. 
627,  6  t  8.  Beda 

Wenezlaw,  Vita  4,  565,  41 

Werdin,  Bupertus  de  4,  685,  9 

Uuerdrichus,  mönch  4,  458,  21 

Wessobrunn,  gründungsgesch.  4,  537,  26. 
s.  gebet 

Wetterbüchlein  4,  383,  8  f 

Wetterregeln  4,  469,  27.  591,  2.  s.  donner- 
Prophezeiungen 
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ünichnunmiu,  mönch  4,  446,  23 
üuichnunmiuB  von  SGallen,  Interrogatioiiee 

et  responsiones  de  oompoto  Bedae  4, 537, 

17 
widmuDg  4,  540,  40ff.  601,  11  if 
Wfldeck,  mag.   lüchael  4,  438,  30.    439, 

10 
Wilhelm,  procurator  Egmondanus,  Chroni- 

oon  4,  465,  20 
Wilhelm  von  Hinchaa  ÄBtionomica  4,  548, 

17 
Wilhelm,  mag.,    Tractatus  super  confessio- 

nem  4,  534,  6f 
WiUibald,  Vita  4,  567,  15 
WilUbald  Epistola  de  vita  Bonifatii  4,  532, 

8 
IJuillibalduB  diaoonus,  Schreiber  4,  592,  38 
Willibert,  erzbischof  von  Köln  4,  636,  24 
Willinun  4,  422,  26.  518,  31 
Windberg  betreffende  Urkunden  4,  576,  38. 

578,  3.  8.  Gebehard 
winde,  gedieht  über  die  4,  446,  38.  namen 

der  4,  428,  17.  450,  37.   485,  9.   502,  5. 

28.   554,  21.    569,  6.  597,  31.    630,  35. 

645,  6.  s.  Einhard.   tafel  der  4,  500,  24. 

560,  5.  566,  22.  571,  19 
Winithar  4,  442,  29.  31  u.  a 
Wipo  Pioverbia  4,  433,  8.   552,  28.  638, 

29 
Wistalarius,  Fridricus,  deSalczburga4,650, 

16 
Witwe  4,  674,  27.   von  Sarepta  4,  637,  14. 

669,  3 
Wizzenbach  4,  677,  33 
woche  4,  533,  37 
Wörterbücher  s.  glossare 
Wolfkers  4,  677,  35  f 
Wolfgang,  Vita  4,  426,  17 
WoLfger,  echreiber  4,  535,  16 
Wolpert,  abt  von  Dentz  4,  392,  8.  34 
Worms,  capitulare  4, 465, 33.  concil  4,  377, 

21  f.  378,  9.  8.  Burchaid  n 
worterklarungen  s.  die  anm.  der  Adespota. 

4,  389,  34.  36.    391,  20.  22.   24  ff  u.  a. 

392,  37  f.  40.  397,  17  f.  413,  7.  416,  40. 

419,  30.   421,  8.    26.   423,  16.   427,  24. 

429,  3  f.  16.  439,  17  f.  440,  34.   441,  6  f. 

447,  Iff.  4.  31  f.   451,  6.  14f.  18  f.  452, 

8.  457,  17.  19.  22.  32.  465,  15.  467, 17  f. 

470,  7  f.  22.   31  f.  39.   471,  5.   478,  38 f. 


479,  34.  480,  1.  35  f.  483,  15  f.  488,  27. 
499,  43ff.  505,  11.  510,  24.  39.  511,  19. 
513,  41  f.  514,  34  t  515,  1.  11.  14.  517, 
27  f.  518,  11.  522,  27*  36.  528,  13  f.  30. 
34.  36.  538,  9  f.  540,  19.  547,  40  f.  549, 
24ff.  550,  25.  553,  7.  558,  28.  42.  559, 
5.  7.  566,  22f.  567,  1.  568,  38f.  569,  2. 
570,  31  ff.  571,  7 f.  lOf.  18 f.  572,  7.  14. 
576,  4.  21.  578,  37.  583,  13  f.  593,  42. 
594,  19  ff.  600,  17.  605,  10.  607,  7  f. 
610,  If.  613,  38f.  616,  29.  617,  17.  626, 
38f.  40ff.  627,  23ff.  631,  36.  637,2.19f. 
23  f.  42  f.  639,  7  f.  645,  34.  36  f.  650, 24  f. 
654,  26  f.  659,  40.  667,  38  f.  668,  13.  28. 
671,  5.  13f.  673,  39.  676,  26 ff.  s.  glos- 
sare 

Würzburg,  Eonrad  von,  lieder  4,583,  16  ff. 
s.  Gozbald.  Huimbert 

Wulfila  8.  buchstaben 

Xanten,  SVictor  4,  398,  4 

Yofthyom  4,  400,  35 

Zachariae  papae  Decreta  4,  513,  16.  30 
Zacharias  Ghrysopolitanus  4,  686,  6 
QZainer   aus   Bentlingen,   buchdrucker  in 

Augsburg  4,  438,  28f 
zahlen  4,  390,  36  ff.  421,  7.  451,  31  f.  486, 
8.  501,  16.  505,  10.  513,  10.  558,  25. 
559,  9.  612,  5.  672,  14.  goldene  zahl  4, 
582,  8.  643,  19.  duabus  qualitatibus  lec- 
tio  utitur  4,  458,  34.  601,27.  tres  causae 
4,576,  6.  tres  gradus  converdonis  4,502, 
21.  tres  infelicitates  4,  502,  20.  tria  mar- 
tyria  4,  502,  20.  tria  sunt  quae  meutern 
faciunt  4,  458,  37.  triplex  paupertas  4, 
465,16.  tres  stili  4,  517, 24 f.  quatuor  af- 
fectiones  4,  450,  40.  quatuor  alae  4, 576, 
3.  ex  quatuor  creaturis  oonstat  homo  4, 
576,  5.  quatuor  modis  operatur  deus  4, 
512,  11.  quatuor  differentiae  sacrae  pa- 
ginae  4,  513,  42.  637, 12.  668,  40f.  qua- 
tuor interrogantur  in  prindpio  uniuscuius- 
que  libri4,665, 9f.  quatuor  regulaescrip- 
turarum  4^  514,  12.  Universum  tempus 
praesentis  vitae  in  quatuor  distinguitur  4, 
515,  37  f.  quatuor  timores  4,  676,  5.  qua- 
tuor virtutes  s.  tugenden.  quinque  gencra 
atomorum  4,  548,  27.  quinque  septenae  4, 
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423,19.  sex  cogitatioDe8  8aDCtonun4, 451, 
1.  458,  2.  576,  9.  aex  sunt  quae  hie  non 
inveniuntur  4, 435,  28.  Septem  fUBcenedones 
6piritales4,437, 13ff.  Septem  liberales  di- 
sciplinae  4, 448, 31.  Septem  formae  spiritus 
4,  576,  1.  sieben  gründe  der  freude  der 
heiligen  im  himmel  4,  534,  39.  Septem  lu- 
minaria  4,  458,  36.  601,  26.  septem  modi 
praedicationifl  4,  576, 25.  Septem  munera- 
tiones  iustorum  4,  576,  7.  septem  scalae 
quibus  ascenditur  ad  regna  caelorum  4, 
576,  8.  Septem  genera  suppliciorum  4, 
448,   30.    458,  34  f.   septem   tenebrae   4, 


448,  30.  458,  37.  601,  27.  a.  Adam.  Caia 
Siegel,  duodecim  abmdTa  4,  502,  20 1  514, 
12  f.  575,  37 

Zahnschmerz  s.  krankheiten.  segen 

Zauberformeln  s.  segen 

zehnten  4,  569,  20.  581,  34 

Zell  s.  SchixVtel 

zeugen  s.  juristisches 

zinsregister  4,  637,  10 

zunge,  gute  und  böse  4,  536,  34 

Zwctlharn  4,  677,  34 

Zwettl,  einnahmen  aas  mohn  4,  677,  32  ff 


im  satz  begonnen  am  27  dezember  1896. 
im  satz  vollendet  am  2  mai  1898. 
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